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总 序 


《大 中 华文 库 》 终 于 出 版 了 。 我 们 为 之 高 兴 ， 为 之 鼓 
F, 但 也 倍 感 压力 。 

当 此 之 际 ， 我们 愿 将 郁 积 在 我 们 心底 的 话 ， 向 读者 
倾诉 。 


中 华 民族 有 着 悠久 的 历史 和 灿烂 的 文化 ， 系 统 、 准 确 地 
将 中 华 民族 的 文化 经 典 翻译 成 外 文 ， 编 辑 出 版 ， 介 绍 给 全 世 
界 ， 是 几 代 中 国人 的 愿望 。 早 在 几 十 年 前 ， 西 方 一 位 学 者 翻 
译 《 红 楼 梦 》， 书 名 译 成 《一 个 红楼 上 的 梦 》， BARE 
“黑色 的 玉 。 我 们 一 方面 对 外 国学 者 将 中 国 的 名 著 介绍 到 
世界 上 去 表示 由 衷 的 感谢 ， 一 方面 为 祖国 的 名 著 还 不 被 完全 
认识 ， 甚 而 受到 曲解 ， 而 感到 深 深 的 遗憾 。 还 有 西方 学 者 翻 
译 《 金 瓶 梅 >， 专 门 摘 选 其 中 自然 主义 描述 最 为 突出 的 篇 章 
加 以 详 介 。 一 时 间 ， 西 方 学 者 好 像 发 现 了 奇迹 ， 掀 起 了 《 金 
瓶 梅 》 热 ， 说 中 国 是 “性 开放 的 源头 "， 公 开 地 在 报刊 上 鼓 
吹 中 国 要 “发 扬 开放 之 传统 "。 还 有 许多 资深 、 友善 的 汉学 
家 译 介 中 国 古 代 的 哲学 著作 ， 在 把 中 华 民族 文化 介绍 给 全 世 
界 的 工作 方面 作出 了 重大 贡献 ， 但 或 出 于 理解 有 误 ， 或 缘 于 
对 中 国文 字 认 识 的 局 上限， 质量 上 乘 的 并 不 多 ， 沼 常 是 隔 靴 报 
痒 ， 说 不 到 点 子 上 。 大 哲学 家 黑 格 尔 兽 经 说 过 : 中 国有 最 完 
备 的 国史 。 但 他 认为 中 国 古 代 没 有 真正 意义 上 的 哲学 ， 还 处 
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在 哲学 史前 状态 。 这 么 了 不 起 的 哲学 家 竟然 作出 这 样 大 失 水 
准 的 评论 ， 何 其 不 幸 。 正 如 任何 哲学 家 都 要 受 时 间 、 地 点 、 
条 件 的 制约 一 样 ， 黑 格 尔 也 离 不 开 这 一 规律 。 当 时 他 也 只 能 
从 上 述 水 平 的 汉学 家 译 过 去 的 文字 去 分 析 、 理 解 ， 所 以 ， 黑 
格 尔 先 生 对 中 国 古 代 社 会 的 认识 水 平 是 什么 状态 ， 也 就 不 
难 想象 了 。 

中 国 离 不 开 世 界 ， 世 界 也 缺少 不 了 中 国 。 中 国文 化 摄取 
外 域 的 新 成 分 ， 丰 富 了 自己 ， 又 以 自己 的 新 成 就 输送 给 别 
人 人， 贡献 于 世界 。 从 公元 5 世纪 开始 到 公元 15 世纪 ， 大 约 
有 一 千年 ， 中 国 走 在 世界 的 前 列 。 在 这 一 千 多 年 的 时 间 里 ， 
她 的 光辉 照 灼 全 世界 。 人 类 要 前 进 ， 怎 么 能 不 全 面 认 识 中 
国 ， 怎 么 能 不 认真 研究 中 国 的 历史 呢 ? 


中 华 民族 是 伟大 的 ， 曾 经 辉煌 过 ， 蓝 天 、 白 云 、 阳 光 灿 
烂 ， 和 平 而 兴旺 ; 也 有 过 黑暗 的 、 想 起 来 就 让 人 战栗 的 日 
F, 但 中 华 民族 从 来 是 充满 理想 ， 不 断 追 求 ， 不 断 学 习 ， 渴 
望 和 平 与 友谊 的 。 

中 国 古 代 伟大 的 思想 家 孔子 曾经 说 过 :“ 三 人 行 ， 必 有 我 
师 看 。 择 其 善 者 而 从 之 ， 其 不 善 者 而 改 之 。” 孔 子 的 话 就 是 
要 人 们 向 别人 学 习 。 这 段 话 正 是 概括 了 整个 中 华 民族 与 人 交 
往 的 原则 。 人 与 人 之 间 交 往 如 此 ， 在 与 周边 的 国家 交往 中 也 
是 如 此 。 

秦始皇 第 一 个 统一 了 中 国 ， 可 惜 在 位 只 有 十 几 年 ， 来 不 
及 作 更 多 的 事情 。 汉 朝 继 秦 而 继续 强大 ， 便 开始 走出 去 ， 了 
解 自己 周边 的 世界 。 公 元 前 138 年 ， 汉 武帝 派 张骞 出 使 西 


R. Ra — KE, EMS AD, TEAL 
物 ， 开 始 西行 ， 最 远 到 过 “安息 ( 即 波斯 )。 公 元 前 36 年 ， 
班 超 又 率 36 人 出 使 西域 。36 个 人 按 今天 的 话说 ， 也 只 有 一 
个 排 显然 是 为 了 拜访 未 曾 见 过 面 的 邻居 ， 是 去 交 朋 友 。 到 
了 西域 ， 班 超 派 遗 甘 英 作为 使 者 继续 西行 ， 往 更 远 处 的 大 秦 
国 ( 即 罗马 ) 去 访问 ,“ 乃 抵 条 支 而 历 安 息 ， 临 西海 以 望 大 
R” (Cai - 西域 传 》))。“ 条 支 ” 在 “安息 ”以 西 ， 即 今 
天 的 伊拉克 、 叙 利 亚 一 带 ，“ 西 海 ” 应 是 今天 的 地 中 海 。 也 
就 是 说 甘 英 已 经 到 达 地 中 海边 上 ， 与 罗马 帝国 隔 海 相 望 ， 
“ 临 大 海 欲 渡 “， 却 被 人 劝阻 而 未 成 行 ， 这 在 历史 上 留 下 了 
遗 恨 。 可 以 想见 班 超 、 甘 英 沟通 友谊 的 无 比 勇 气 和 强烈 愿 
望 。 接 下 来 是 唐 代 的 玄 装 ， 历 经 千 难 万 险 ， 到 “西天 ”印度 


取经 ， 带 回 了 南亚 国家 的 古老 文化 。 归 国 后 ， 他 把 带 回 的 佛 


教 经 典 组 织 人 翻译 ， 到 后 来 很 多 经 典 印 度 失传 了 ， 但 中 国 却 
保存 完好 ， 以 至 于 今天 ， 没 有 玄 装 的 《大 唐 西 域 记 》， 印 度 
人 很 难 编写 印度 古代 史 。 明 代 郑 和 “七 下 西洋 “， 把 中 华文 化 
传 到 东南 亚 一 带 。 牲 片 战争 以 后 ， 一 代 又 一 代 先 进 的 中 国人 ， 
为 了 振兴 中 华 ， 又 前 赴 后 继 ， 向 西方 国家 学 习 先 进 的 科学 思 
想 和 文明 成 果 。 这 中 间 有 我 们 的 领导 人 和 朱德、 周恩来 、 邓 小 
平 ; 有 许 许多 多 大 科学 家 、 文 学 家 、 艺 术 家 ， 如 郭沫若 、 李 
UE, RFR HER, REDE., WER, E+, f 
MERKER, WAERM, Fy ARE dee TE. 

中 国文 化 的 形成 和 发 展 过 程 ， 就 是 一 个 以 众 为 师 ， 以 各 
BAR AUR, 不断 学 习 和 创造 的 过 程 。 中 华 民族 曾经 向 周边 
国家 和 民族 学 习 过 许多 东西 ， 假 如 没有 这 些 学 习 ， 中 华 民族 
决 不 可 能 创造 出 背 日 的 辉煌 。 回 顾 历 史 ， 我 们 怎么 能 够 不 对 
伟大 的 古 埃 及 文明 、 古 希腊 文明 、 古 印度 文明 满怀 深 深 的 感 
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激 ? 怎 么 能 够 不 对 伟大 的 欧洲 文明 、 非 洲 文明 、 美 洲 文明 、 
澳洲 文明 ， 以 及 中 国 周 围 的 亚洲 文明 充满 温情 与 敬意 ? 

中 华 民族 为 人 类 社会 曾 作出 过 独特 的 贡献 。 在 15 世纪 
以 前 ， 中 国 的 科学 技术 一 直 处 于 世界 遥遥 领先 的 地 位 。 英 国 
科学 家 李 约 巧 说:“ 中 国 在 公元 3 世纪 到 13 世纪 之 间 ， 保 持 
着 一 个 西方 所 望尘莫及 的 科学 知识 水 平 。 美国 耶鲁 大 学 教 
授 、《 大 国 的 兴衰 》 的 作者 保罗 . 肯尼迪 坦言 :在 近代 以 前 
时 期 的 所 有 文明 中 ， 没 有 一 个 国家 的 文明 比 中 国 更 发 达 ， 更 
先进 。” 

世界 各 国 的 有 识 之 士 千 里 过 过 来 中 国 观光 、 学 习 。 在 这 
个 过 程 中 ， 中 国 唐 朝 的 长 安 城 渐 渐 发 展 成 为 国际 大 都 市 。 西 
AWB. KES, RNR, HS. A, RA, sb 
天 等 ,频繁 前 来 。 外 国 的 王侯 、 留 学 生 ， 在 长 安 供职 的 外 国 
官员 ， 商 贾 、 乐 工 和 舞 士 ， 总 有 几 十 个 国家 ， 几 万 人 之 多 。 
日 本 派出 “ 遗 唐 使 ”更 是 一 批 接 一 批 。 传 为 美谈 的 日 本 人 阿 
部 仲 麻 吕 ( 晃 衡 ) 在 长 安 留学 的 故事 ， 很 能 说 明 外 国人 与 中 国 
的 交往 。 晃 衡 学 成 仕 于 唐 朝 ， 前 后 历时 五 十 余年 。 晃 衡 与 中 
国 的 知识 分 子 结 下 了 深厚 的 友情 。 他 归 国 时 ， 传 说 在 海中 遇 
难 身亡 。 大 诗人 李白 作 诗 器 悼 : 日 本 晃 卿 辞 帝都 ， 征 帆 一 片 
远 莲 壹 。 明 月 不 归 沉 莫 海 ， 白 云 愁 色 满 苍 梧 。” 晃 衡 遇 险 是 
误 传 ， 但 由 此 可 见 中 外 学 者 之 间 在 中 国 长 安 交往 的 情谊 。 

后 来 ， 不 断 有 外 国人 到 中 国 来 探寻 秘密 ， 所 见 所 闻 ， 常 
常 让 他 们 目瞪口呆 。《 和 希腊 纪事 》( 希 腊 人 波 桑 尼 阿 著 ) 记 载 公 


元 2 世纪 时 ， 希 腊 人 在 中 国 的 见闻 。 书 中 写 道 : 赛 里 斯 人 用 


小 米 和 青 芦 喂 一 种 类 似 蜂 蛛 的 昆虫 ， 咀 到 第 五 年 ， 虫 肚子 胀 
裂 开 ， 便 从 里 面 取出 丝 来 。” 从 这 段 对 中 国 古 代 养 条 技术 的 
描述 ， 可 见 当 时 欧洲 人 与 中 国人 的 差距 。 公 元 9 世纪 中 叶 ， 


阿拉 伯 人 来 到 中 国 。 一 位 阿拉 伯 作 家 在 他 所 著 的 《中 国 印度 
闻 见 录 》 中 记载 了 曾 旅居 中 国 的 阿拉 伯 商 人 的 见闻 : 

一 一 一 天 ， 一 个 外 商 去 拜见 驻守 广州 的 中 国 官吏 。 会 见 
时 ， 外 商 总 盯 着 官吏 的 胸部 ， 官 吏 很 奇怪 ， 便 问 : 你 好 像 总 
了 盯 着 我 的 胸 ， 这 是 怎么 回 事 ?” 那 位 外 商 回答 说 : 透 过 你 穿 
的 丝绸 衣服 ， 我 隐约 看 到 你 胸口 上 长 着 一 个 黑 疙 ， 这 是 什么 
丝绸 ,我 感到 十 分 惊奇 。” 官吏 昕 后， 失声 大 笑 ， 伸 出 胜 
膊 ， 说 : 请 你 数 数 吧 ， 看 我 穿 了 几 件 衣服 ?” 那 商人 数 过 ， 
竟然 穿 了 五 件 之 多 ， 黑 痣 正 是 透 过 这 五 层 丝绸 衣服 显现 出 来 
的 。 外 商 惊 得 目瞪口呆 ， 官 吏 说 : 我 穿 的 丝绸 还 不 算是 最 
好 的 ， 总 督 穿 的 要 更 精美 。” 

书 中 关于 茶 ( 他 们 叫 干草 叶子 ) 的 记载 ， 可 见 阿拉 伯 
国家 当时 还 没有 喝 茶 的 习惯 。 书 中 记述 : 中 国 国王 本 人 的 
收入 主要 靠 盐 税 和 泡 开 水 喝 的 一 种 于 草 税 。 在 各 个 城市 里 ， 
这 种 干草 叶 售 价 都 很 高 ， 中 国人 称 这 种 草 叶 叫 “ 茶 ， 这 种 
FRAN PIAS, BIER, HARK, MIK 
冲 喝 ， 治 百 病 。” 

他 们 对 中 国 的 医疗 条 件 十 分 羡 莫 ， 书 中 记载 道 ; “中 
国人 医疗 条 件 很 好 ， 穷 人 可 以 从 国库 中 得 到 药 费 。” 还 说 : 
“城市 里 ， 很 多 地 方 立 一 石碑 ， 高 10 肘 ， 上 面 刻 有 各 种 疾病 
和 药物 ， 写 明 某 种 病 用 某 种 药 医 治 。” 

关于 当时 中 国 的 京城 ， 书 中 作 了 生动 的 描述 : 中 国 
的 京城 很 大 ， 人 口 众多 ， 一 条 宽阔 的 长 街 把 全 城 分 为 两 半 ， 
大 街 右边 的 东区 ， 住 着 皇帝 、 宁 相 、 禁 军 及 皇家 的 总 管 、 奴 
婢 。 在 这 个 区 域 ， 沿 街 开 溺 了 小 河 ， 流 水 泼 泼 ; S, AE 
HN AER AP, ER EBM. AAR, 
住 着 底 民 和 商人 。 这 里 有 货 栈 和 商店 ， 每 当 清 晨 ， 人 们 可 以 
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看 到 ， 星 室 的 总 管 、 宫 廷 的 仆 役 ， 或 骑马 或 步行 ， 到 这 里 来 
采购 。 

此 后 的 史籍 对 西 人 来 华 的 记载 ， 渐 渐 多 了 起 来 。13 世纪 
意大利 旅行 家 马 可 . KY, 尽管 有 人 对 他 是 否 真 的 到 过 中 
国 持 怀 疑 态 度 ， 但 他 留 下 一 部 记述 元 代 事件 的 《 马 可 ' 波 
罗 游 记 》 却 是 确 溺 无 疑 的 。 这 部 游记 中 的 一 些 关 于 当时 中 
国 的 描述 使 得 西方 人 认为 是 “天 方 夜 谭 "。 总 之 ， 从 中 西 文 
化 交流 史 来 说 ， 这 以 前 的 时 期 还 是 一 个 想象 和 腾 测 的 时 
代 ， 相 互 之 间 充 满 了 好 奇 与 幻想 。 

从 16 世纪 末 开 始 ， 由 于 航海 技术 的 发 展 ， 东 西方 航路 
的 开通 ， 随 着 一 批 批 传教 士 来 华 ， 中 国 与 西方 开始 了 直接 的 
交流 。 沟 通 中 西 的 使 命 在 意大利 传教 士 利 玛 罕 那里 有 了 充分 
的 体现 。 利 玛 窦 于 1582 年 来 华 ，1610 年 病逝 于 北京 ， 在 华 
20 余年 。 除 了 传教 以 外 ， 做 了 两 件 具有 历史 象征 意义 的 事 ， 
一 是 1594 年 前 后 在 韶 州 用 拉丁 文 翻译 《四 书 》， 并 作 了 注释 ; 
二 是 与 明代 学 者 徐光启 合作 ， 用 中 文 翻译 了 《几何 原本 》。 

西方 传教 士 对 《四 书 》 等 中 国 经 典 的 粗略 翻译 ， 以 及 村 
赫 德 的 《中 华帝 国志 》 等 书 对 中 国 的 介绍 ， 在 西方 读者 的 眼 
前 展现 了 一 个 异域 文明 ,在 当时 及 稍 后 一 段 时 期 引起 了 一 场 
“中 国 热 ”， 许 多 西方 大 思想 家 的 眼光 都 曾 注目 中 国文 化 。 
有 的 推崇 中 华文 明 ， 如 莱 布 尼 兹 、 伏 尔 泰 、 魁 奈 等 ， 有 的 对 
中 华文 明 持 批评 态度 ， 如 得 德 斯 鸠 、 黑 格 尔 等 。 菜 布 尼 兹 认 
识 到 中 国文 化 的 某 些 思想 与 他 的 观念 相近 ， 如 周易 的 卦 象 与 
他 发 明 的 二 进 制 相 契合 ， 对 中 国文 化 给 予 了 热情 的 礼赞 ; 黑 
格 尔 则 从 他 整个 哲学 体系 的 推演 出 发 ， 认 为 中 国 没 有 真正 意 
义 上 的 哲学 ， 还 处 在 哲学 史前 的 状态 。 但 是 ， 不 论 是 推崇 还 
是 批评 ， 是 吸纳 还 是 排斥 ， 中 西 文化 的 交流 产生 了 巨大 的 影 


响 - 随 着 先进 的 中 国 科学 技术 的 西 传 ， 特 别 是 中 国 的 造纸 、 
火药 、 印 刷 术 和 指南 针 四 大 发 明 的 问世 ， 大 大 改变 了 世界 的 
面貌 。 马 克 思 说 :“ 中 国 的 火药 把 骑士 阶层 炸 得 粉碎 ， 指 南 针 
打开 了 世界 市 场 并 建立 了 殖民 地 ， 而 印刷 术 则 变 成 了 新 教 的 
工具 ， 变 成 对 精神 发 展 创造 必要 前 提 的 最 强大 的 杠杆 。” 英 
国 的 哲学 家 培根 说 : 中国 的 四 大 发 明 “ 改 变 了 全 世界 的 面貌 
和 一 切 事物 的 状态 ”。 


KTR, MEK. EZR, 万象 更 新 。 中 国 古 代 
产生 了 无 数 伟大 科学 家 : HZ. SAY. ISB. KET. 
沈 括 、 毕 升 ……， 产 生 了 无 数 科 技 成 果 :《 齐 民 要 术 》、《 九 章 
算术 》《 伤 寒 杂 病 论 》《 本 草 纲目 》……， 以 及 保存 至 今 的 世 
界 奇迹 : 浑 天 仪 、 地 动 仪 、 都 江 堰 、 敦 煌 石窟 、 大 运河 、 万 
里 长 城 ……。 但 从 15 世纪 下 半 叶 起 ， 风 水 似乎 从 东方 转 到 
了 西方 ， 落 后 的 欧洲 只 经 过 400 年 便 成 为 世界 瞩目 的 文明 中 
心 。 英 国 的 牛顿 、 波 兰 的 哥 白 尼 、 德 国 的 伦 草 、 法 国 的 届 
里 、 德 国 的 爱 因 斯 坦 、 意 大 利 的 伽利略 、 俄 国 的 门 捷 列 夫 、 
美国 的 费 米 和 爱迪生 ……， 光 芒 四 射 ， 令 人 敬仰 。 

中 华 民族 开始 思考 了 。 潮 起 潮 落 究竟 是 什么 原因 ?中 国 
人 发 明 的 火药 ， 传 到 欧洲 ， 转 眼 之 间 反 成 为 欧洲 列强 又 击 中 
国 大 门 的 炮弹 ， 又 是 因为 什么 ? 

鸦片 战争 终于 催 醒 了 中 国人 沉睡 的 迷梦 ， 最 先 “ 睁 眼看 
世界 ”的 一 代 精 英 林则徐 、 魏 源 迈 出 了 威武 雄壮 的 一 步 。 曾 
国 藩 、 李 鸿 章 摘 起 了 洋务 运动 。 中 国 的 知识 分 子 喊 出 “民主 
与 科学 ”的 口号 。 中 国 是 落后 了 ， 中 国 的 志士 仁 人 在 茜 苦 探 
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R- 但 落后 中 饱含 着 变革 的 动力 ， 探 索 中 孕育 着 崛起 的 希 
望 。“ 向 科学 进军 ， 中 华 民族 终于 又 迎 来 了 科学 的 春天 。 

今天 ， 世 界 毕竟 来 到 了 21 世纪 的 门槛 。 分 散 隔 绝 的 世 
界 ， 逐 渐变 成 联系 为 一 体 的 世界 。 现 在 ， 全 球 一 体 化 趋势 晶 
益 明 显 ， 人 类 历史 也 就 在 愈 来 愈 大 的 程度 上 成 为 全 世界 的 历 
史 - 当今 ， 任 何 一 种 文化 的 发 展 都 离 不 开 对 其 它 优 秀文 化 的 
汲取 ， 都 以 其 它 优秀 文化 的 发 展 为 前 提 。 在 近 现 代 ， 西 方 文 
化 汲取 中 国文 化 ,不仅 是 中 国文 化 的 传播 ， 更 是 西方 文化 自 
身 的 创新 和 发 展 ; 正如 中 国文 化 对 西方 文化 的 汲取 一 样 ， 既 
是 西方 文化 在 中 国 的 传播 ， 同 时 也 是 中 国文 化 在 近代 的 转型 
和 发 展 。 地 球 上 所 有 的 人 类 文化 ， 都 是 我 们 共同 的 宝贵 遗 
产 。 既 然 我 们 生活 的 各 个 大 陆 ， 在 地 球 史 上 曾经 是 连 成 一 气 
的 “ 泛 大 陆 ”， 或 者 说 是 一 个 完整 的 “地 球 村 ”"， 那 么 ， 我们 
同样 可 以 在 这 个 以 知识 和 学 习 为 特征 的 网 络 时 代 ， 走 上 相互 
学 习 、 共 同 发 展 的 大 路 ， 建 设 和 开拓 我 们 人 类 几 新 的 “地 

西学 仍 在 东 渐 ， 中 学 也 将 西 传 。 各 国人 民 的 优秀 文化 正 
日 益 迅 速 地 为 中 国文 化 所 汲取 ， 而 无 论 西方 和 东方 ， 也 都 需 
要 从 中 国文 化 中 汲取 养分 。 正 是 基于 这 一 认识 ， 我 们 组 织 出 
版 汉 英 对 照 版 《大 中 华文 库 》， 全 面 系统 地 翻译 介绍 中 国 传 
统 文化 典籍 。 我 们 试图 通过 《大 中 华文 库 》， 向 全 世界 展 
示 ， 中 华 民族 五 千年 的 追求 ， 五 千年 的 梦想 ， 正 在 新 的 历史 
时 期 重 放 光 芒 。 中 国人 民 就 像 火 后 的 凤凰 ， 万 众 一 心 ， 迎 接 
新 世纪 文明 的 太阳 。 


杨 牧 之 
1999 年 8 月 北京 


PREFACE TO THE 
LIBRARY OF CHINESE CLASSICS 


The publication of the Library of Chinese Classics is a matter of 
great satisfaction to all of us who have been involved in the production of 
this monumental work. At the same time, we feel a weighty sense of 
responsibility, and take this opportunity to explain to our readers the mo- 
tivation for undertaking this cross-century task. 


The Chinese nation has a long history and a glorious culture, and it has 
been the aspiration of several generations of Chinese scholars to trans- 
late, edit and publish the whole corpus of the Chinese literary classics so 
that the nation’s greatest cultural achievements can be introduced to 
people all over the world. There have been many translations of the Chi- 
nese classics done by foreign scholars. A few dozen years ago, a West- 
ern scholar translated the title of A Dream of Red Mansions into “A 
Dream of Red Chambers” and Lin Daiyu, the heroine in the novel, into 
“Black Jade.” But while their endeavours have been laudable, the re- 
sults of their labours have been less than satisfactory. Lack of knowledge 
of Chinese culture and an inadequate grasp of the Chinese written lan- 
guage have led the translators into many errors. As a consequence, not 
only are Chinese classical writings widely misunderstood in the rest of 
the world, in some cases their content has actually been distorted. At one 
time, there was a “Jin Ping Mei craze” among Western scholars, who 
thought that they had uncovered a miraculous phenomenon, and pub- 
lished theories claiming that China was the “fountainhead of eroticism,” 
and that a Chinese “tradition of permissiveness” was about to be laid 
bare. This distorted view came about due to the translators of the Jin 
Ping Mei (Plum in the Golden Vase) putting one-sided stress on the 
raw elements in that novel, to the neglect of its overall literary value. 
Meanwhile, there have been many distinguished and well-intentioned 
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Sinologists who have attempted to make the culture of the Chinese nation 
more widely known by translating works of ancient Chinese philosophy. 
However, the quality of such work, in many cases, is unsatisfactory, of- 
ten missing the point entirely. The great philosopher Hegel considered 
that ancient China had no philosophy in the real sense of the word, being 
stuck in philosophical “prehistory.” For such an eminent authority to 
make such a colossal error of judgment is truly regrettable. But, of course, 
Hegel was just as subject to the constraints of time, space and other 
objective conditions as anyone else, and since he had to rely for his knowl- 
edge of Chinese philosophy on inadequate translations it is not difficult to 
imagine why he went so far off the mark. 

China cannot be separated from the rest of the world; and the rest of 
the world cannot ignore China. Throughout its history, Chinese civiliza- 
tion has enriched itself by absorbing new elements from the outside world, 
and in turn has contributed to the progress of world civilization as a whole 
by transmitting to other peoples its own cultural achievements. From the 
5th to the 15th centuries, China marched in the front ranks of world civi- 
lization. If mankind wishes to advance, how can it afford to ignore China? 
How can it afford not to make a thoroughgoing study of its history? 


2 


Despite the ups and downs in their fortunes, the Chinese people have 
always been idealistic, and have never ceased to forge ahead and learn 
from others, eager to strengthen ties of peace and friendship. 

The great ancient Chinese philosopher Confucius once said, “Wher- 
ever three persons come together, one of them will surely be able to teach 
me something. I will pick out his good points and emulate them; his bad 
points I will reform.” Confucius meant by this that we should always be 
ready to learn from others. This maxim encapsulates the principle the Chi- 
nese people have always followed in their dealings with other peoples, not 
only on an individual basis but also at the level of state-to-state relations. 

After generations of internecine strife, China was unified by Emperor 
Qin Shi Huang (the First Emperor of the Qin Dynasty) in 221 B.C. The 
Han Dynasty, which succeeded that of the short-lived Qin, waxed pow- 


erful, and for the first time brought China into contact with the outside 
world. In 138 B.C., Emperor Wu dispatched Zhang Qian to the western 
regions, i.e. Central Asia. Zhang, who traveled as far as what is now 
Iran, took with him as presents for the rulers he visited on the way 10,000 
head of sheep and cattle, as well as gold and silks worth a fabulous amount. 
. In 36 B.C., Ban Chao headed a 36-man legation to the western regions. 
These were missions of friendship to visit neighbours the Chinese people 
had never met before and to learn from them. Ban Chao sent Gan Ying 
to explore further toward the west. According to the “Western Regions 
Section” in the Book of Later Han, Gan Ying traveled across the terri- 
tories of present-day Iraq and Syria, and reached the Mediterranean Sea, 
an expedition which brought him within the confines of the Roman Em- 
pire. Later, during the Tang Dynasty, the monk Xuan Zang made a jour- 
ney fraught with danger to reach India and seek the knowledge of that 
land. Upon his return, he organized a team of scholars to translate the 
Buddhist scriptures, which he had brought back with him. As a result, 
many of these scriptural classics which were later lost in India have been 
preserved in China. In fact, it would have been difficult for the people of 
India to reconstruct their own ancient history if it had not been for Xuan 
Zang’s A Record of a Journey to the West in the Time of the Great 
Tang Dynasty. In the Ming Dynasty, Zheng He transmitted Chinese cul- 
ture to Southeast Asia during his seven voyages. Following the Opium 
Wars in the mid-19th century, progressive Chinese, generation after gen- 
eration, went to study the advanced scientific thought and cultural achieve- 
ments of the Western countries. Their aim was to revive the fortunes of 
their own country. Among them were people who were later to become 
leaders of China, including Zhu De, Zhou Enlai and Deng Xiaoping. In 
addition, there were people who were to become leading scientists, liter- 
ary figures and artists, such as Guo Moruo, Li Siguang, Qian Xuesen, 
Xian Xinghai and Xu Beihong. Their spirit of ambition, their struggles and 
their breadth of vision were an inspiration not only to the Chinese people 
but to people all over the world. 

Indeed, it is true that if the Chinese people had not learned many 
things from the surrounding countries they would never have been able to 
produce the splendid achievements of former days. When we look back 
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upon history, how can we not feel profoundly grateful for the legacies of 
the civilizations of ancient Egypt, Greece and India? How can we not 
feel fondness and respect for the cultures of Europe, Africa, America 
and Oceania? 

The Chinese nation, in turn, has made unique contributions to the com- 
munity of mankind. Prior to the 15th century, China led the world in sci- 
ence and technology. The British scientist Joseph Needham once said, 
“From the third century B.C. to the 13th century A.D. China was far 
ahead of the West in the level of its scientific knowledge.” Paul Kennedy, 
of Yale University in the U.S., author of The Rise and Fall of the Great 
Powers, said, “Of all the civilizations of the pre-modern period, none was 
as well-developed or as progressive as that of China.” 

Foreigners who came to China were often astonished at what they 
saw and heard. The Greek geographer Pausanias in the second century 
A.D. gave the first account in the West of the technique of silk produc- 
tion in China: “The Chinese feed a spider-like insect with millet and reeds. 
After five years the insect’s stomach splits open, and silk is extracted 
therefrom.” From this extract, we can see that the Europeans at that 
time did not know the art of silk manufacture. In the middle of the 9th 
century A.D., an Arabian writer includes the following anecdote in his 
Account of China and India: 

“One day, an Arabian merchant called upon the military governor of 
Guangzhou. Throughout the meeting, the visitor could not keep his eyes 
off the governor’s chest. Noticing this, the latter asked the Arab mer- 
chant what he was staring at. The merchant replied, “Through the silk 
robe you are wearing, I can faintly see a black mole on your chest. Your 
robe must be made out of very fine silk indeed!’ The governor burst out 
laughing, and holding out his sleeve invited the merchant to count how 
many garments he was wearing. The merchant did so, and discovered 
that the governor was actually wearing five silk robes, one on top of the 
other, and they were made of such fine material that a tiny mole could be 
seen through them all! Moreover, the governor explained that the robes 
he was wearing were not made of the finest silk at all; silk of the highest 
grade was reserved for the garments worn by the provincial governor.” 

The references to tea in this book (the author calls it “dried grass”) 


reveal that the custom of drinking tea was unknown in the Arab countries 
at that time: “The king of China’s revenue comes mainly from taxes on 
salt and the dry leaves of a kind of grass which is drunk after boiled 
water is poured on it. This dried grass is sold at a high price in every city 
in the country. The Chinese call it ‘cha.’ The bush is like alfalfa, except 
that it bears more leaves, which are also more fragrant than alfalfa. It 
has a slightly bitter taste, and when it is infused in boiling water it is said 
to have medicinal properties.” 

Foreign visitors showed especial admiration for Chinese medicine. 
One wrote, “China has very good medical conditions. Poor people are 
given money to buy medicines by the government.” 

In this period, when Chinese culture was in full bloom, scholars flocked 
from all over the world to China for sightseeing and for study. Chang’ an, 
the capital of the Tang Dynasty was host to visitors from as far away as 
the Byzantine Empire, not to mention the neighboring countries of Asia. 
Chang’an, at that time the world’s greatest metropolis, was packed with 
thousands of foreign dignitaries, students, diplomats, merchants, artisans 
and entertainers. Japan especially sent contingent after contingent of 
envoys to the Tang court. Worthy of note are the accounts of life in 
Chang’an written by Abeno Nakamaro, a Japanese scholar who studied 
in China and had close friendships with ministers of the Tang court and 
many Chinese scholars in a period of over 50 years. The description 
throws light on the exchanges between Chinese and foreigners in this 
period. When Abeno was supposedly lost at sea on his way back home, 
the leading poet of the time, Li Bai, wrote a eulogy for him. 

The following centuries saw a steady increase in the accounts of China 
written by Western visitors. The Italian Marco Polo described conditions 
in China during the Yuan Dynasty in his Travels. However, until advances 
in the science of navigation led to the opening of east-west shipping routes 
at the beginning of the 16th century Sino-Western cultural exchanges 
were coloured by fantasy and conjecture. Concrete progress was made 
when a contingent of religious missionaries, men well versed in Western 
science and technology, made their way to China, ushering in an era of 
direct contacts between China and the West. The experience of this era 
was embodied in the career of the Italian Jesuit Matteo Ricci. Arriving in 
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China in 1582, Ricci died in Beijing in 1610. Apart from his missionary 
work, Ricci accomplished two historically symbolic tasks — one was the 
translation into Latin of the “Four Books,” together with annotations, in 
1594; the other was the translation into Chinese of Euclid’s Elements. 
The rough translations of the “Four Books” and other Chinese classical 
works by Western missionaries, and the publication of Pére du Halde’s 
Description Geographique, Historique, Chronologique, Politique, 
et Physique de l’Empire de la Chine revealed an exotic culture to West- 
ern readers, and sparked a “China fever,” during which the eyes of many 
Western intellectuals were fixed on China. Some of these intellectuals, 
including Leibniz, held China in high esteem; others, such as Hegel, nursed 
a critical attitude toward Chinese culture. Leibniz considered that some 
aspects of Chinese thought were close to his own views, such as the 
philosophy of the Book of Changes and his own binary system. Hegel, 
on the other hand, as mentioned above, considered that China had devel- 
oped no proper philosophy of its own. Nevertheless, no matter whether 
the reaction was one of admiration, criticism, acceptance or rejection, 
Sino-Western exchanges were of great significance. The transmission of 
advanced Chinese science and technology to the West, especially the 
Chinese inventions of paper-making, gunpowder, printing and the com- 
pass, greatly changed the face of the whole world. Karl Marx said, “Chi- 
nese gunpowder blew the feudal class of knights to smithereens; the 
compass opened up world markets and built colonies; and printing be- 
came an implement of Protestantism and the most powerful lever and 
necessary precondition for intellectual development and creation.” The 
English philosopher Roger Bacon said that China’s four great inventions 
had “changed the face of the whole world and the state of affairs of 


everything.” 


Ancient China gave birth to a large number of eminent scientists, such 
as Zu Chongzhi, Li Shizhen, Sun Simiao, Zhang Heng, Shen Kuo and Bi 
Sheng. They produced numerous treatises on scientific subjects, includ- 
ing The Manual of Important Arts for the People’s Welfare, Nine 


Chapters on the Mathematical Art, A Treatise on Febrile Diseases 
and Compendium of Materia Medica. Their accomplishments included 
ones whose influence has been felt right down to modern times, such as 
the armillary sphere, seismograph, Dujiangyan water conservancy project, 
Dunhuang Grottoes, Grand Canal and Great Wall. But from the latter 
part of the 15th century, and for the next 400 years, Europe gradually 
became the cultural centre upon which the world’s eyes were fixed. The 
world’s most outstanding scientists then were England’s Isaac Newton, 
Poland’s Copernicus, France’s Marie Curie, Germany’s Rontgen and 
Einstein, Italy’s Galileo, Russia’s Mendelev and America’s Edison. 

The Chinese people then began to think: What is the cause of the rise 
and fall of nations? Moreover, how did it hapren that gunpowder, in- 
vented in China and transmitted to the West, in no time at all made Eu- 
rope powerful enough to batter down the gates of China herself? 

It took the Opium War to wake China from its reverie. The first gen- 
eration to make the bold step of “turning our eyes once again to the rest 
of the world” was represented by Lin Zexu and Wei Yuan. Zeng Guofan 
and Li Hongzhang started the Westernization Movement, and later intel- 
lectuals raised the slogan of “Democracy and Science.” Noble-minded 
patriots, realizing that China had fallen behind in the race for modemiza- 
tion, set out on a painful quest. But in backwardness lay the motivation 
for change, and the quest produced the embryo of a towering hope, and 
the Chinese people finally gathered under a banner proclaiming a “March 
Toward Science.” 

On the threshold of the 21st century, the world is moving in the direc- 
tion of becoming an integrated entity. This trend is becoming clearer by 
the day. In fact, the history of the various peoples of the world is also 
becoming the history of mankind as a whole. Today, it is impossible for 
any nation’s culture to develop without absorbing the excellent aspects 
of the cultures of other peoples. When Western culture absorbs aspects 
of Chinese culture, this is not just because it has come into contact with 
Chinese culture, but also because of the active creativity and develop- 
ment of Western culture itself; and vice versa. The various cultures of 
the world’s peoples are a precious heritage which we all share. Mankind 
no longer lives on different continents, but on one big continent, or in a 
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“global village.” And so, in this era characterized by an all-encompassing 
network of knowledge and information we should learn from each other 
and march in step along the highway of development to construct a brand- 
new “global village.” 

Western learning is still being transmitted to the East, and vice versa. 
China is accelerating its pace of absorption of the best parts of the cul- 
tures of other countries, and there is no doubt that both the West and the 
East need the nourishment of Chinese culture. Based on this recognition, 
we have edited and published the Library of Chinese Classics in a Chi- 
nese-English format as an introduction to the corpus of traditional Chi- 
nese culture in a comprehensive and systematic translation. Through this 
collection, our aim is to reveal to the world the aspirations and dreams of 
the Chinese people over the past 5,000 years and the splendour of the 
new historical era in China. Like a phoenix rising from the ashes, the 
Chinese people in unison are welcoming the cultural sunrise of the new 
century. 


Yang Muzhi 
August 1999, Beijing 
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姜 太 公 封 神 的 传说 由 来 已 入 。 《史记 : HAE) ER 
说 : 始 皇 遂 东 游 海上 行礼 ， 祠 名 山大 川 及 八神 ， 求 仙人 羡 门 
之 属 。 八 神 将 自古 而 有 之 ， 或 日 : 太公 以 来 作 之 。”《 旧 唐 
H+ L1G) 5] CA) oO RERA, SRR, AEX 
5, TAHOE, GEOR. REEMA, KAMA: 此 必 
HAH, KLHH,  RURBBA, FURS. M 
M5, ， 风 调 雨 顺 。” 这 “五 车 二 马 ”， 据 《 北 堂 书 钞 》 卷 
一 四 四 引 《 太 公 金 苇 》， 乃 是 四 海 之 神 : 东海 之 神 句 芒 ， 南 
Me SR, Pe, ACKER, WRAL R 
伯 、 雨 师 。 姜 太公 在 古代 传说 是 一 位 熟知 神 异 之 事 并 且 代 表 
上 天 授予 各 神 以 职 司 的 人 物 。 这 位 姜 太 公 在 民间 信仰 中 具有 
崇高 的 地 位 ， 直 到 近 现 代 ， 中 国民 间 还 在 门窗 上 张贴 “ 姜 太 
公 在 此 ， 诸 神 回避 ”的 条 幅 一 一 传说 他 封 了 众 神 后 却 没有 了 
自己 的 位 置 ， 只 好 坐 在 窗户 上 。 

《 封 神 演义 》 写 姜 太 公 封 神 ， 只 是 小 说 的 大 结局 ， 情 节 
EF RABA EmA EE, AGRE We BAER, 
框架 仍 是 武王 伐 纠 的 历史 。 在 《 封 神 演义 》 之 前 ， 演 述 武王 
伐 圭 的 小 说 ， 最 早 有 刊行 元 代 至 治 间 (1321 一 1323) 的 《武王 


伐 圣 平话 》 ， 这 平话 中 虽然 也 夹带 一 些 姜 太公 封 神 的 传说 ， 


但 是 风格 写实 ， 主 要 还 是 讲 历史 。 接 着 又 有 编 刊 于 明代 嘉靖 
年 间 (1522 一 1566) 的 《列国 志 传 》( 卷 一 部 分 ) ， 从 情节 和 文 
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z5 (RERE) KRKE, CEN (RERA P) 
为 底子 再 编 创 的 。 它 也 有 一 些 神 异 的 描写 ， 主 要 情节 还 是 现 
实 的 。《 封 神 演义 》 的 作者 在 写作 的 时 候 肯定 参照 过 《武王 
伐 纠 平 话 》 和 《列国 志 传 》， 但 是 他 的 创造 远 远 多 于 因 循 ， 

不 只 是 在 人 物 情 节 上 别开生面 ， 就 是 在 创作 方法 上 也 中 另 辟 
蹊 径 。 历 史 事件 只 是 一 个 引子 ， 只 是 一 个 虚空 的 框架 ， 作 者 
驰 英 想象， 吸纳 了 大 量 民间 信仰 的 神仙 故事 ， 独 具 匠 心地 纺 
织 出 人 神 共 事 的 小 说 情节 。 这 里 是 人 世间 的 西周 与 殷 商 的 战 
争 ， 同 时 又 是 神 与 魔 的 战争 。 神 与 圣 君 集结 在 仁义 的 旗帜 
下 ， 魔 与 暴君 流 潍 一 气 倒 行 逆 施 ， 经 过 你 死 我 活 的 反复 较 
量 ， 正 义 得 到 伸张 ， 邪 恶 被 彻底 消灭 ， 人 间 归 于 西周 一 统 ， 
神 的 世界 秩序 也 重新 得 以 确定 。 在 战争 中 阵亡 的 将 士 ， 不 论 
是 善 是 恶 ， 灵 魂 都 统统 归 趋 到 封 神 台 受 封 ， 似 乎 经 过 血 的 洗 
礼 ， 所 有 的 灵魂 都 得 到 超脱 和 升华 。 受 封 的 神灵 各 领 职 司 ， 
就 如 周 武王 大 封 天 下 ， 天 下 诸侯 的 封建 秩序 从 此 而 定 一 样 ， 
神 界 的 品位 职 司 的 完整 谱系 也 因 封 神 而 编制 完成 。 这 个 神 界 
的 谱系 对 中 国民 间 信 仰 产 生 了 深远 的 影响 。《 武 王 伐 封 平 
话 》、《 列 国志 传 》 和 《 封 神 演义 》 都 以 商 周 革命 为 题材 ， 
但 是 就 小 说 类 型 而 言 ， 前 二 者 是 讲 史 小 说 ，《 封 神 演义 》 则 
是 神 魔 小 说 。 

《 搜 神 记 》 谈 鬼 说 怪 ， 它 的 作者 干 宝 在 自序 中 声明 ， 是 
为 了 证 明 “ 神 道 之 不 还 ”， 显 有 宗教 的 目的 。 《 封 神 演义 》 
写 了 许多 道教 神 只 ， 其 中 一 些 如 文殊 广 法 天 尊 、 慈 航道 人 、 
人 燃 灯 道人 、 普 贤 真人 等 等 是 借用 的 佛教 车 萨 ， 小 说 中 贯穿 着 
侨 、 道 、 释 三 教 合 一 的 思想 ， 从 民间 信仰 的 角度 ， 它 详尽 地 


解说 了 众 神 的 由 来 ， 所 有 这 些 都 迹 近 为 神道 设 教 。 但 是 它 与 
《 搜 神 记 》 一 类 的 志 怪 小 说 却 有 性 质 的 不 同 ， 神 魔 也 好 ， 宗 
教 也 好 ， 都 是 小 说 情节 之 表 ， 这 些 只 是 作者 藉以 表达 对 现实 
社会 的 不 满 的 方式 而 已 。 换 言 之 ，《 封 神 演义 》 不 是 讲 神 
道 ， 而 是 藉 神 道 寄托 着 对 现实 社会 的 批判 。 

BCE RDS FH PRE RAR RR, FREE 
者 为 什么 要 选取 这 个 题材 演义 成 一 部 长 篇 说 部 。 明 代 嘉 靖 时 
代 的 小 说 家 余 邵 鱼 在 《 题 全 像 列国 传 引 》 中 说 :“ 骚 人 墨客 沉 
MEF, HOM, AME KSI, MMB RA, bah 
涉 江 湖 ， 是 以 往往 有 所 托 而 作 丰 。”《 封 神 演义 》 作 者 眼中 
的 武王 伐 疆 有 何 现实 意义 呢 ? 武王 伐 专 发生 在 公元 前 1066 
年 。 武 王 的 西周 与 对 王 的 筷 商 不 是 部 族 与 部 族 的 关系 ， 而 是 
侯 国 与 中 央 共 主 的 关系 ， 这 种 关系 在 先秦 典籍 《尚书 》、 
《诗经 》 中 均 有 记载 ， 这 种 关系 在 战国 时 代 是 被 公认 的 。 这 
E, RER, HERE “E” R “R, Mazi E 
持 的 君 为 臣 纲 的 伦理 纲 常 来 考量 ， 这 是 大 逆 不 道 。 但 是 儒家 
又 十 分 推崇 周 武王 ， 这 个 矛盾 怎样 解释 ? 战国 后 期 齐 宣王 就 
向 孟 町 提出 了 这 个 尖锐 的 问题 ，《 备 子 ， 梁 惠 王 下 》 记 齐 宣 
王 问 孟子 云 : RERI, “EMRA, MP?” 重子 回答 
说 : “WUT RS CO, BAS R o RRA 
之 eR o AUR -KAR, RMA. ” RTUABE 
不 仁 不 义 便 是 独 夫 ， 讨 伐 独 夫 不 能 叫做 狼 君 ， 这 就 为 武王 伐 
纠 找 到 了 合理 人 性 。 备 子 从 这 个 历史 实践 中 产生 了 他 的 著名 的 
RAB, Git BE) A: “BAZKKPH, RER 
也 ， 失 其 民 者 ， 失 其 心 也 。 得 天 下 有 道 : 得 其 民 ， 斯 得 天 下 
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&; 得 其 民有 道 : GHD, RRR; 得 其 心 有 道 : 所 欲 
与 之 聚 之 ， 所 恶 勿 施 ， 尔 也 。” 他 指出 对 王 之 失 天 下 ， 就 在 
他 不 仁 不 义 、 倒 行 逆 施 而 失去 民心 ， 失 民心 则 失 其 民 ， 失 其 
RAKE, SEWRCEORN, HEH AR. TF 
是 给 儒家 思想 关于 君臣 关系 的 原则 加 上 了 条 件 ，《 和 孟子 离 
类 下》 日 ;“ 君 之 视 臣 如 手足 ， 则 臣 视 君 如 腹心 ; 君 之 视 臣 如 
犬 马 ， 则 臣 视 君 如 国人 ; ASME MAF, MERA WE 
ho LET- ROP) XÁ: RAR, PAKS, BH 
轻 。 孟子 的 民 本 思想 含有 宝贵 的 民主 因素 ， 它 实际 否认 了 
君 为 臣 纲 的 绝对 性 ， 这 不 但 制约 了 君主 的 至 高 无 上 的 绝对 地 
位 ， 而 且 为 臣民 推翻 一 个 暴君 提供 了 理论 根据 。 

每 个 在 位 的 君主 ， 大 概 心里 都 不 会 喜欢 孟子 的 民 本 思 
想 ， 因 为 它 无 疑 是 悬 在 自己 头 上 的 利 剑 ; 不 过 在 口头 上 还 是 
要 尊重 它 作 为 孔 孟 之 道 的 一 部 分 。 唯 有 明 朝 开国 皇帝 朱元璋 
公开 表示 不 同意 ， 朱 元 璋 认为 这 些 言论 抑 扬 太 过 ， 失 之 偏 
颇 ， 于 洪武 二 十 六 年 (1393) 诏 令 翰 林学 士 刘 三 吾 等 人 将 它们 
删节 。 次 年 删节 告 竣 ， 共 删 去 所 谓 “ 语 言 太 峻 ”者 八 十 五 
条 ， 所 包 一 百 七 十 多 条 送 命 之 日 《孟子 节 文 》 颁 行 天 下 。 武 
ERA AHH, BOW ARIMA RAT EST —tK 
问号 。 

明 朝 皇帝 对 待 他 的 大 臣 ， 如 果 用 孟子 说 的 “ 君 之 视 臣 如 
Lit” RBRB—-AHADOMNW. SEU, BAHT K 
E, MAHERE SPE, “ER”. “WAM” SS, 
EPA. BR. BUR, BERBEMZAER 
有 过 之 而 无 不 及 。 和 鲁迅 曾 愤 激 地 说 ，“ 大 明 一 朝 ， 以 剥皮 


始 ， 以 剥皮 终 WARE” (CAPER ARR) o 
明 朝 开国 发 展 到 正德 武宗 ， 国 势 发 生 逆转 。 正 德 十 六 年 间 ， 
阶级 矛盾 和 统治 阶级 内 部 矛盾 达到 白热化 的 程度 : 刘瑾 “ 阁 
党 ”专权 ， 刘 六 、 刘 七 农民 起 义 ， 江 西宁 王 叛 乱 ， 严 重 动 播 
了 明 朝 统治 根基 。 继 武宗 即位 的 嘉靖 皇帝 朱 厚 熄 并 不 思 励 精 
图 志 ， 他 是 武宗 的 堂 兄弟 ， 但 他 即位 后 却 要 尊 自 己 的 父亲 兴 
献 王 为 兴 献 皇帝 ， 完 全 不 顾 封建 宗法 昭 穆 制度 ， 从 而 引发 著 
名 的 “礼仪 ”之 争 ， 那 些 伏 闹 争 大 礼 的 鳗 直 的 廷 臣 ， 统 统 被 
STARR, ARKAE, HORM, MBS EMM RZ 
SUE, AAP ASS. ORM 
信和 丹 药 方术 ， 好 事 鬼神 ， 日 以 斋 栈 为 事 ， 长 期 不 理 朝 政 。 嘉 
靖 四 十 五 年 (1566) 海 瑞 卜 指责 说 : ERA, RADE, 
水 早 无 时 ， 资 贼 滋 炽 ， 陛 下 试 思 今 日 天 下 为 何如 平 *” 嘉靖 
皇帝 读 疏 勃然 大 怒 ， 立 即 下 时 逮捕 海 瑞 ， 他 身边 的 太监 告诉 
他 ， 海 瑞 已 作 好 一 死 的 准备 ， 并 不 打算 逃跑 ， 他 只 得 衰 叹 
道 :“ 此 人 可 方 比 于 ， 第 腾 非 结 耳 。” 可 见 在 嘉靖 皇帝 头 上 一 
旋 着 武王 伐 纠 的 历史 阴影 ， 尽 管 他 不 承认 自己 就 是 那 历史 上 
WELEHE. 

汉代 以 来 ， 各 朝 皇 帝 向 自己 的 臣 属 施 虐 的 事情 并 非 没 
有 ， 但 没有 一 个 朝代 像 明 朝 这 样 贯彻 始终 的 、 普 遍 的 惨 醋 施 
虚 。 有 明 一 朝 就 是 按照 朱元璋 删节 《孟子 》 并 一 度 罢 祀 孟子 
的 思路 处 理 君 臣 关 系 ， 实 质 上 是 处 理 与 士 人 的 关系 的 。 了 解 
明 朝 的 这 一 特殊 的 历史 背景 ， 就 不 难 理解 《 封 神 演义 》 的 作 
者 为 什么 会 对 武王 伐 纠 的 历史 产生 如 此 浓厚 的 兴趣 ， 非 要 把 
它 演绎 成 一 部 长 篇 小 说 不 可 。 弄 明白 了 《 封 神 演义 》 创 作 的 
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语 境 ， 也 就 比较 容易 读 懂 《 封 神 演义 》 人 物 情节 中 所 深 藏 的 
语义 了 。 

《 封 神 演义 》 成 书 于 隆庆 、 万 历年 间 ， 现 存 有 万 历 刊 
本 。《 封 神 演义 》 的 主旨 是 阐发 君 若 无 道 ， 臣 民 当 伐 之 的 民 
本 思想 。 它 详尽 地 描写 纪 王 失 道 的 种 种 劣 行 : Be, ae 
R, HERE, READE, REFR, FRM, 
RBA. BABA EMR T BR, R KENE 
iB: “SERA a I IRAE, TEKE 
FLW, Mette. Hoe ACRES, W 
臣 视 君 如 腹心 ， 君 之 视 臣 如 土 章 ， 则 臣 视 君 如 窟 从。” 今 主 
上 不 行 仁政 ， 以 非 刑 加 上 大 夫 ， 不 出 数 年 ， 必 有 祸 乱 。” 另 
一 方面 ， 小 说 把 作为 商 结 臣 属 的 周文 王 、 周 武王 描写 成 仁义 
的 化 身 ， 形 容 他 们 治理 的 西周 是 “ 民 丰 物 里 ， 行 人 让 路 ， 老 
SHARK, THRA” , 小 说 情节 展示 了 他 们 受到 绪 王 的 虐 
fF, RA ETE, BBE RRANSHE. 

值得 注意 的 是 《重子 》 中 那些 被 朱元璋 删 掉 的 话语 ， 被 
《 封 神 演义 》 用 “上 古 云 ”的 名 义 把 它们 捡 了 回来 。 其 实 ， 永 
乐 皇帝 自 了 建文 的 帝位 以 后 便 恢 复 了 《孟子 》 的 原貌 ， 有 永 
乐 年 间 由 国子监 颁 刻 的 《孟子 》 版 本 为 证 ，《 封 神 演 义 》 尽 
TRAB “ETA” , AMAA “ha” ZRAK, 
可 是 它 偏 偏 要 说 是 “ 古 云 ”， 这 是 不 是 蓄意 的 点 醒 人 们 不 要 
忘 了 《和 孟子 节 文 》， 不 要 忘记 朱元璋 践踏 孟子 的 民 本 思想 的 
历史 呢 ? 

作为 一 部 长 篇 小 说 ，《 封 神 演义 》 的 成 功 之 处 在 于 它 生 
动 的 描写 了 周文 王姬 昌 、 周 武王 姬 发 、 姜 子 牙 以 及 他 们 统率 


Ssh lesa eo eal inmate 
i 


ASE SOUT, ERE MBE T O E EE e AY iE A HA A 
样 一 个 艰难 痛苦 的 历程 。 这 个 历程 的 艰难 ， 与 其 说 在 战争 ， 
勿 宁 说 是 在 观念 的 转变 。 姬 昌 被 对 王 囚禁 美 里 七 年 ， 长 子 伯 
BSRALARAK, WARMERS AERER ACILF 
ASMA. WS AE hehe, FRCRASCAR 
4, PEW AWAEHARKZE, hA SAR — ER 
恪守 君臣 之 道 ，“ 纵 天 子 不 德 ， 亦 不 得 造 次 妄 为 ， 以 成 臣 狼 
君 之 名 ”。 纪 王 派遣 大 军 几 次 进 荐 西 岐 。 西 岐 的 姜子牙 在 抵 
MILAM ZI, ERR FAK, KERA, 这 时 
REMMFRLE NHI, WEES RRR, Mi: 虽说 
AEE, HAFF, BOYER; 但 昔日 先王 曾 有 遗言 : 
“ 切 不 可 以 臣 伐 君 。” …… BAER, Ath. MERZ, 
HAR, MSMRLHFR NT, WRAL, KIS 
乎 ?” 经 过 姜子牙 等 大 臣 反 复 申述 吊 民 伐 罪 的 大 义 之 后 ， 武 
王 才 转 变 思 想 ， 准 旨 兴 师 伐 填 。 从 文王 到 武王 的 转变 ， 客 观 
上 是 纠 王 无 休止 施 虐 所 通 ， 但 关键 还 是 孟子 的 民 本 思想 提供 
了 精神 支柱 的 理论 武器 。 

生活 在 封建 宗法 社会 中 ， 浸 染 着 儒家 纲 常 伦理 思想 的 士 
KK, BRKRIZAKAFRRUTRE, KERR, ROMA 
易 ! 文王 的 忍辱负重 、 委 曲 求全 ， 武 王 对 举 兵 的 犹 殉 ， 他 们 
情感 的 痛苦 和 思想 的 矛盾 ， 是 真实 可 信 的 。 当 然 ， 这 是 就 小 
说 的 艺术 世界 中 的 文王 、 武 王 而 论 ， 历 史上 真实 的 武王 肯定 
不 会 有 如 此 的 矛盾 和 犹 称 ， 因 为 孔子 在 他 们 五 百年 之 后 才 出 
ith, 儒家 思想 在 他 们 生活 的 时 代 即 使 有 ， 也 只 有 某 些 不 成 体 
系 的 因素 和 萌芽 而 已 。 小 说 把 文王 、 武 王 等 等 人 物 放 在 了 筷 
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子 思想 已 成 为 统治 思想 的 封建 宗法 社会 环境 中 进行 描写 ， 赋 
子 了 他 们 这 个 典型 环境 的 典型 性 格 。 

从 “ 忠 ” 到 “ 叛 ” 是 怎样 一 个 艰难 的 转变 ， 在 黄 飞 虎 身 
上 体现 得 最 丰富 和 最 生动 。 黄 飞 虎 的 妹妹 是 纠 王 的 西宫 黄 
i, HAC ERKRE, BRAN AKE. AEE 
D, WRCR, R VECER; EBRAR E 
BRM BRAT, MHRA ER PRES. Œ 
ZAK, EZ, BRA? 但 是 ， 当 他 的 兄弟 黄 明 鼓 动 他 
RERA, a: “RAISER, FHA ARE, 
难道 为 一 女人 造反 ?” 这 种 似乎 不 合 情 理 的 反应 ， 使 读者 真 
切 感受 到 黄 飞 虎 心灵 上 的 重 压 。 后 来 他 终于 行动 了 , 但 也 只 
是 从 息 商 出 走 ， 投 奔 西 周 。 在 西行 路 上 ， 他 每 浆 一 关 ， 必 有 
一 场 恶 战 ， 恶 战 之 前 必 有 一 场 忠 与 叛 的 论战 ， 而 论战 则 是 对 
黄 飞 虎 的 信念 的 严重 考验 。 最 严重 的 考验 发 生 在 界 牌 关 下 ， 
FEST AA PE RRR, BREW aD 
的 面孔 ， 斥 责 并 威逼 他 : MAR, PULA RAS PTE 
难 ; 或 者 狐 父 ， 以 免 他 作为 父亲 的 筷 商 大 臣 落 得 不 忠 的 结 
局 。 面 对 自己 “ 义 正 词 严 ”的 父亲 ， 他 得 之 不 易 的 “ 硒 不 
正 ， 臣 投 外 国 ”的 信念 项 刻 发 生动 播 ， 几 乎 就 有 下 骑 投 降 之 
意 。 小 说 通过 黄 飞 虎 等 人 从 “ 忠 ” 到 “ 叛 ”的 转变 ， 形 象 的 
论证 了 “ 君 之 视 臣 如 土 芥 ， 则 臣 视 君 如 寇 仇 ” 的 合理 性 。 

与 黄 飞 虎 反叛 君主 相 辉 映 的 是 哪 吐 性 逆 父 亲 的 故事 。 哪 
吓 闹 海 以 及 他 在 与 封建 宗法 秩序 的 种 种 冲突 中 所 表现 的 天 真 
和 和 无畏 ， 使 人 很 容易 联想 到 《西游 记 》 的 孙悟空 。 然 而 哪 吃 
却 又 不 同 于 孙悟空 ， 孙 悟空 是 从 石头 里 进出 来 的 ， 真 是 赤 条 


条 无 牵挂 ， 哪 号 却 有 生 身 父母 ， 因 而 哪 号 也 就 不 能 像 孙 悟空 
那样 超脱 以 血缘 为 纽带 的 封建 伦 常 关系 ， 正 是 他 与 封建 伦 常 
的 冲突 ， 构 成 了 他 的 性 格 之 不 同 于 孙悟空 的 独特 之 处 。 哪 旺 
的 父亲 李靖 是 陈 塘 关 的 总 兵 官 ， 此 人 求 仙 不 成 ， 却 享有 不 浅 
的 人 间 富 贵 ， 为 了 保守 这 份 荣华 富贵 ， 李 靖 为 人 为 官 都 从 来 
AR. REO = TILE OE SAS 
R, TESPARSEAE, FORESTS MARA RR, RAMS 
果 了 不 可 一 世 的 龙王 三 太子 。 哪 噬 此 举 是 除 霸 钢 寻 ， 乃 是 大 
快 人 心 之 事 。 可 是 李靖 并 不 问 是 非 曲 直 ， 见 是 得 罪 了 权贵 ， 
生怕 招来 灭门 之 祸 ， 不 仅 一 味 指责 哪 噬 ， 其 至 要 把 哪 噬 交 出 
去 任 由 龙王 处 置 。 李 靖 的 自私 和 胆 小 ， 使 他 自己 几乎 丧失 了 
靶 父 之 情 。 哪 噬 不 愿 连累 父母 ， 在 龙王 和 父母 面前 剖腹 、 判 
肠 、 吻 骨肉 ， 以 一 死 来 了 却 此 案 。 在 哪 噬 看 来 ， 上 骨肉 既 已 还 
给 父母 ， 他 的 灵魂 也 就 和 李靖 没有 了 任何 关系 。 可 是 祭祀 他 
RRM, RELATE, PRR “Mie 
祠 ”的 罪名 ， 害 怕 由 此 而 断送 自己 的 功名 富贵 SHAH 
厅 毁 了 神 祠 ， 使 得 哪 呈 魂 灵 无 以 依附 。 哪 呈 自 认为 还 了 父母 
骨肉 便 与 父母 无 涉 ， 于 是 寻找 李靖 报仇 ， 打 得 李靖 狼 狐 不 
堪 。 哪 呈 的 二 哥 木 号 跳出 来 帮助 父亲 ， 斥 责 哪 号 是 “ 子 杀 
父 ， 尾 逆 乱 伦 ”。 尽 管 哪 呈 陈 述 事 实 ， 但 在 木 号 看 来 ,不 仅 
骨肉 属于 父母 ， 而 且 灵 于 也 属于 父母 ， 哪 吓 要 与 父母 论 理 简 
直 是 大 逆 不 道 。 木 呈 教 训 哪 是 说 : 天 下 无 有 不 是 的 父母 !“ 
这 个 在 封建 宗法 社会 中 被 视 为 铁 的 定理 ， 在 此 时 的 语 境 中 从 
木 呈 口 中 道 出 ， 却 含有 浓厚 的 反讽 意味 。 封 建 宗法 的 君臣 之 
道 ， 是 从 父子 之 道 引 申 出 来 的 ， 哪 噬 的 故事 无 疑 在 更 深 的 层 
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次 上 批判 了 绝对 化 的 君臣 之 道 。 

AMIEL SF WAFS POR, RR, Haske 
BITE, (IT RABAEWRT, AREA EWE, ti] 
HE eR EMGBRFAESE, fhe A SE Al sb st 
刑 。 父 与 子 ， 君 与 臣 ,， 无 论 从 那 方面 说 都 是 恩 断 义 绝 。 但 是 
Bout, PRR BLA PTR, WERE, BR ERS 
HER, RESAEKRPARRA, ATED 
“ 君 叫 臣 死 ， 臣 不 得 不 死 ， 父 叫 子 亡 ， 子 不 得 不 亡 ” 这 种 信 
条 的 思想 牢 乱 ， 在 申 公 药 的 煽 惑 下 “浪子 ”回头 ， 最 后 做 了 
BAEK A. E RERA) H, AP RRS 
RE, bE “RFU” BM ASTER “BASH” , BR 
SX “RACE” REAR, TRE, BB 
w, AIST AOCMLRAEL. CHAI) Ia — t 
节 的 改动 ， 突 现 了 传统 思想 的 难以 克服 的 惰性 力量 ， 同 时 也 
从 一 个 侧面 揭示 出 君臣 父子 关系 准则 之 绝对 化 的 车 廖 性 和 翡 
剧 性 。 

作为 一 部 长 篇 小 说 ，《 封 神 演义 》 最 显著 的 特点 是 政治 
斗争 与 宗教 斗争 的 结合 ， 人 间 世 界 和 神 魔 世界 的 交融 。 武 王 
ika, HE CHIC 周 本 纪 》 记 载 ， 发 生 在 公元 前 1066 年 ， 
一 月 出 兵 ， 二 月 即 攻 下 朝 歌 。 这 场 战争 简直 就 是 挫 枯 拉 朽 ， 
笑 商 王朝 瞬息 便 土 崩 瓦 解 。《 封 神 演义 》 不 但 把 这 场 战争 演 
染 得 复杂 化 、 曲 折 化 和 激烈 化 了 ， 而 且 在 这 场 战 争 中 注入 了 
十 分 深厚 的 政治 伦理 和 宗教 思想 内 容 。 以 武王 为 首 的 西周 高 
举 仁义 的 旗帜， 辅佐 西 周 的 是 道家 的 阐 教 。 阐 教之 人 都 秉承 
天 命 ， 深 悟 玄机 ， 支 持 仁 义 ， 征 讨 邪 恶 ， 他 们 团结 道家 的 清 


Ri, FMIRKABIRAMATRE, UA EANMRA 
道 赛 德 ， 维 持 筷 商 腐朽 统治 的 是 道家 的 截 教 。 截 教之 人 如 通 
FRE. HANS, AMAIA, RTRM, DAA 
虚 的 名 利之 徒 ， 有 的 是 不 解 天 意 PINS HRMRES 
辈 ， 申 公 豹 头 向 背后 ， 便 是 他 们 倒 行 逆 施 的 象征 。 

阅 教 和 截 教 ， 道 教 史上 并 没有 这 样 的 教派 ， 他 们 显然 出 
自作 者 的 杜撰 。 阐 教 、 截 教 的 取 名 出 自 何 典 ， 不 得 其 详 ， 鲁 
迅 从 字义 上 解释 :“' 阐 ”是 明 的 意思 ，' 阐 教 ” 就 是 正教 ; 
“ 截 ” 是 断 的 意思 ，“ 截 教 ， 或 者 就 是 佛教 中 所 谓 断 见 外 
道 。”(《 中 国 小 说 的 历史 的 变迁 》) 阐 教 为 正 ， 截 教 为 邪 ， 
小 说 就 是 如 此 描写 ， 训 无 疑义 。 问 题 在 于 ， 作 者 为 什么 要 这 
样 写 ?这 样 写 的 喻 义 何在 ? 

武王 伐 纪 时 还 没有 道教 ， 道 教 尊 崇 的 老子 和 佛教 创始 人 
释 迦 件 尼 是 孔子 同时 的 人 ， 他 们 都 在 武王 伐 纠 的 五 百年 后 才 
诞生 ，《 封 神 演义 》 描 写 的 宗教 情形 决 不 是 历史 的 摹 写 ， 而 
只 能 是 作者 那个 时 代 的 现实 的 投影 。 问 题 还 是 要 回 到 明 朝 。 
中 国道 教 由 多 个 派别 发 展 到 元 末 逐 渐 形 成 正 一 道 和 全 真道 两 
大 派 ， 正 一 道 以 符 策 为 主 ， 全 真道 以 内 丹 修炼 为 主 。 明 朝 立 
国 后 ， 朝 廷 正式 将 道教 划 定 为 正 一 、 全 真 两 大 派 ， 朱 元 璋 于 
洪武 七 年 (1374) 作 《 御 制 斋 酶 仪 文 序 》 云 :" 腾 观 释 道 之 教 ， 
各 有 二 徒 : 僧 有 禅 有 教 ， 道 有 正 一 、 有 全 真 。” 又 说 “ 禅 与 
全 真 ， 务 以 修身 养性 ， 独 为 自己 而 已 ; 教 与 正 一 ， 专 以 超 
脱 ， 特 为 孝慈 子 亲 之 设 ， 益 人 伦 ， 厚 风俗 ， 其 功 大 矣 哉 。” 
基于 伦理 教化 以 维护 其 统治 的 需要 ， 朱 元 璋 看 重 正 一 道 。 洪 
武 五 年 (1372) 御 制 制 话 ， 命 正 一 道 第 四 十 二 代 天 师 张 正常 
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“人 掌 天 下 道教 事 ”， 事 实 上 确认 了 正 一 道 在 道教 中 的 至 尊 地 
位 。 洪 武 十 五 年 (1382 年 ) 朝 廷 正式 设 道 策 司 总 管 全 国道 教 ， 
并 确定 正 一 、 全 真 两 派 道 士 的 身份 ， 发 给 两 派 道士 不 同 的 度 
谨 和 职衔 ， 使 得 正 一 和 全 真 两 派 泾 油分 明 ， 这 种 派别 划分 和 
正 一 道 的 主流 地 位 得 以 制度 化 和 法 律 化 。 

明 朝 历代 受 皇 帝 宠信 的 道士 ， 绝 大 多 数 都 是 正 一 道 的 人 
物 。 正 一 道 掌 管 天 下 道教 ， 很 多 首领 不 事 性 命 双 修 却 热衷 俗 
世 的 富贵 荣华 ， 并 且 仗 导 权 势 胡 作 非 为 。 史 书记 载 ， 第 四 十 
六 代 天 师 张 元 吉 于 正统 、 景 泰 、 天 顺 、 成 化 年 间 执掌 天 下 道 
AS, “ERM, BRS” , ko “KAM, BRA 
与 服 ， 擅 易 制 书 ， 夺 良家 子女 ， 副 取 人 财物 ， 家 置 狱 ,前 后 ， 
杀 四 十 多 人 ”。 第 四 十 八代 天 师 张 彦 镍 “ 知 天 子 好 神仙 ， 遗 
其 徒 十 儿 人 乘 传 谢 云南、 四 川 ， 采 取 遗 经 、 古 器 进 上 方 ， 且 
以 虹 衣 玉带 遗 镇 守 中 贵 ”， 实 足 一 个 叙 臣 。 第 四 十 九 代 天 师 
TARA “HEAR, AART” 0 RAR CHA) WA “fe 
侍 列 传 ” 的 嘉靖 时 期 的 陶 仲 文 、 邵 元 节 ， 善 于 以 方术 道 法 迎 
ARRET, THEN, MARREL EA, JEME fa E 
aE. iE—iR Awe RR TEAS, HIRATA, MAW 
被 朝廷 封 为 主 派 ， 富 贵 荣华 者 甚 多 ， 道 流 素质 江河 日 下 ,在 
道教 理论 教义 建设 方面 无 甚 贡献 。 

全 真道 在 元 朝 也 曾 显赫 一 时 ， 人 明 以 后 被 排斥 在 边缘 位 
置 ， 这 个 流派 的 道士 荣 贵 者 寥 蜜 无几。 处 在 寂寞 中 的 全 真道 
以 修身 养性 为 务 ， 隐 栖 潜 心 苦 修 ， 他 们 对 于 道教 理论 教义 的 
贡献 远 远 大 于 正 一 道 。 明 初 武当 山 全 真道 士 张三丰 著 有 《大 
道 论 》、《 玄 机 直 指 》 、《 道 言 浅说 》、《 玄 要 篇 》 等 ， 明 


代 中 叶 并 未 人 道 的 陆 西 星 著 有 《 玄 肤 论 》 . (SMR) . 
《 金 丹 就 正 篇 》 等 ， 对 于 道教 内 丹 学 皆 有 重要 建树 。 全 真道 
和 正 一 道 同 是 道教 ， 在 教理 教义 上 并 没有 根本 的 不 同 ， 正 一 
道 吸 收 全 真道 理论 的 某 些 因素 也 是 不 争 事实 ， 但 是 他 们 的 区 
别 也 是 明显 的 。 全 真道 强调 心性 的 修炼， 更 多 地 吸收 佛教 祥 
宗 思想 ， 在 宗教 实践 上 主张 “ 苦 已 利 人 ”， 因 而 全 真道 土 一 
般 均 能 保持 出 家 人 的 朴素 作风 ， 苦 心 励 节 ， 洪 心 修炼 ， 与 那 
些 崇尚 符 篆 、 迷 恋 黄 白 之 术 的 正 一 道士 有 显著 差别 。 

《 封 神 演义 》 描 写 的 阐 教 和 截 教 同属 道家 ， 第 七 十 七 回 
曾 教 元 始 天 尊 批 评 截 教 通天 教主 ， 口 口 声 声称 “你 我 道 
家 ”， 通 天 教主 亦 称 元 始 天 尊 为 “ 道 兄 ”， 阐 教 和 截 教 为 道 
家 中 的 两 派 ， 在 小 说 中 写 得 十 分 清楚 。 截 教 助 对 为 上 讶 ， 极 力 
PAM MSG, MUR RRMA PL, EA 
中 人 的 眼中 他 们 都 是 不 守 清净 的 名 利之 徒 。 第 八 十 二 回 “ 三 
教 大 会 万 仙 阵 ”是 曾 教 与 截 教 的 大 决战 ， 双 方 都 摆 出 了 自己 
的 全 部 阵容 。 黄 龙 真人 芒 视 截 教 队伍 说 :“ 自 元 始 以 来 ， 为 道 
独 尊 ， 但 不 知 截 教 门 中 一 意 小传 ， 遍 及 菲 类 ， 真 是 可 异 工 
夫 ， 黄 劳 心力 ， 徒 费 精神 。 不 知性 命 双 修 ， 枉 了 一 生 作 用 ， 
不 能 免 生死 轮回 之 苦 ， 良 可 翡 也 。” 焕 灯 道人 等 指 着 截 教 徒 
众说 ;“ 人 人 异样 ， 个 个 凶 形 ， 全 无 办 道 修行 意 ， 反 有 争 持 杀 
伐 心 。” 鸿 钓 道人 则 指责 截 教 领袖 通天 教主 热衷 名 利 、 放 纵 
慰 欲 ， 不 守 清 净 ,“ 名 利 乃 凡夫 俗 子 之 所 争 ， 喷 怒 乃 儿女 子 
之 所 事 ”， 岂 是 道家 人 的 心性 ! GEL) Pt aR 
的 批评 ， 切 中 明 朝 正 一 道 的 要 害 ， 而 阐 教 言论 和 行动 则 又 反 
映 了 明 朝 全 真道 的 立场 和 观点 ， 由 此 得 出 结论 说 : 《 封 神 演 
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义 》 所 描写 的 神 魔 大 战 ， 曲 折 地 反映 了 明 朝 中 期 政治 与 宗教 
的 现实 ， 隐 含 着 站 在 全 真道 立场 的 对 正 一 道 与 腐朽 朝廷 流 漆 
一 气 的 批判 ， 这 样 说 大 概 离 事实 不 远 吧 。 

《 封 神 演义 》 的 成 书 稍 晚 于 《西游 记 》 ， 并 且 接受 了 
《西游 记 》 的 某 些 影响 。 哪 吓 的 形象 是 一 个 典型 的 例证 。 哪 
吓 的 故事 在 民间 流传 已 入， 宋代 普 济 《五 灯会 元 》 卷 二 附 
《西天 乐土 应 化 圣贤 》 有 哪 号 小 传 :“ 那 噬 太 子 析 肉 还 母 ， 然 
后 现 本 身 ， 运 大 神力 ， 为 父母 说 法 。”《 西 游记 》 第 八 十 三 
回 叙 哪 噬 出 身 经 历 与 小 传 无 大 出 入 ， 第 四 回 和 第 八 十 三 回 写 
哪 噬 使 用 的 兵 吕 是 一 口 剑 ， 变 成 三 头 六 臂 时， 六 只 手 所 持 的 
六 般 兵器 中 有 一 种 “ 火 轮 儿 ”;《 西 游记 》 又 另 写 有 一 个 防 
童 形象 的 红 孩 儿 ，“ 战 裕 巧 绣 盘 龙凤 ， 形 比 哪 星 更 富 胎 ”， 
他 使 的 是 火 尖 枪 ， 站 在 火焰 腾腾 的 车 子 上 。“《 封 神 演义 》 显 
然 是 综合 了 《西游 记 》 的 哪 号 和 红 和 孩儿 两 人 的 特点 ， 创 造 出 
_ 个 手持 火 尖 枪 、 脚 踏 风 火 轮 的 哪 号 形象 。 这 个 创造 是 成 
功 的 。 

作为 神 魔 小 说 的 《 封 神 演义 》 与 古代 神话 仙 话 以 及 宗教 
有 千 丝 万 缕 的 关系 。 哪 噬 原 是 佛教 故事 中 的 人 物 ， 广 成 子 最 
早 见于 《庄子 . 在 有 》， 赵 公明 之 名 首 见 于 《 搜 神 记 》 ， 赵 
公明 之 妹 的 三 霄 娘娘 则 是 民间 信仰 的 紫 姑 脱 胎 而 来 ， 诸 如 此 
类 不 胜 枚 举 。 小 说 的 描写 一 些 人 物 变化 为 三 头 六 臂 ， 法 身 异 
像 则 是 面 如 蓝 靛 ， 肥 似 原 砂 ， 巨 齿 狼 牙 ， 有 的 还 多 一 只 天 
眼 ， 所 有 这 些 显然 都 源 自 佛教 密宗 的 尊 神 造像 。 即 如 小 说 的 
情节 模式 ， 大 体 上 是 因 获 古 老 的 黄帝 赋予 尝 尤 战争 神话 。 代 
表 正义 的 黄帝 指派 应 龙 出 战 ， 堂 尤 则 命令 风 伯 雨 师 迎 战 ， 两 


SHY, EKER, FEKX PROM, RATT SR 
尤 。《 封 神 演义 》 写 的 两 军 对 战 难 决 肉 雄 时 ， 就 会 有 一 位 神 
仙 下 来 助战 ， 从 而 扭转 战局 。 情 节 的 构思 来 源 于 黄帝 淄 尤 战 
争 神话 是 显而易见 的 。《 封 神 演义 》 更 从 神话 仙 话 中 获得 想 
象 的 灵感 ， 我 们 不 能 不 赞叹 小 说 对 战争 描写 所 表现 出 来 的 丰 
富 的 想象 力 。 比 如 能 使 全 城 全 军 染 上 癌 疫 的 武器 “ 瘟 丹 ”， 
能 使 炎夏 变 成 冰天雪地 的 手段 ， 罕 测 敌 情 的 千里 眼 和 千里 
耳 , 日 行 千里 的 风 火 轮 ， 可 以 使 人 犁 翔 蓝 天 的 肋 下 肉 怒 ， 等 
等 ， 这 些 愿望 的 合理 性 业已 被 现代 军事 科技 所 证 实 。《 封 神 
演义 》 的 神仙 ， 许 多 来 自 神话 、 仙 话 和 宗教 故事 ， 这 些 神仙 
经 过 《 封 神 演义 》 的 描写 和 改 塑 ， 又 赁 藉 通 俗 文学 与 大 众 的 
亲密 关系 ， 便 广泛 流传 于 民间 ， 给 民间 信仰 以 深刻 的 影响 。 
小 说 创造 的 许多 的 神仙 都 被 请 进 地 方 庙宇 ， 有 些 佛寺 竞 供奉 
托 塔 李 天 王 ， 有 些 道观 竟 祭 礼 本 来 是 佛教 人 物 的 准 担 ， 被 民 
间 顶 礼 膜拜 的 就 更 多 了 。 一 部 长 篇 小 说 对 于 民间 信仰 产生 如 
此 深远 的 影响 ， 小 说 史上 仅 《 封 神 演义 》 而 已 。 

就 艺术 而 论 ，《 封 神 演义 》 不 及 《西游 记 》， 也 不 及 
《三 国 演义 》、《 水 浒 传 》、《 金 瓶 梅 》。 它 描写 了 数 以 百 
计 的 人 物 ， 其 中 性 格 丰 满 的 形象 并 不 多 。 这 是 不 是 因为 人 物 
多 而 不 能 集中 笔墨 描写 主要 人 物 所 致 呢 ? 《三 国 演义 》 的 人 
物 更 多 ， 但 《三 国 演 义 》 形 象 鲜明 的 人 物 可 以 列 出 一 长 串 名 
单 ， 人 物 多 并 不 必然 导致 性 格 苍白 的 缺点 。《 封 神 演义 》 此 
缺点 应 有 别 的 原因 在 。 原 因 之 一 ， 也 可 以 说 是 最 重要 的 原因 
之 一 是 《 封 神 演义 》 把 情节 冲突 二 极 化 。 在 写 肌 商 朝廷 内 部 
斗争 时 ， 就 具有 锚 君 奸臣 与 忠臣 这 一 组 矛盾 ; 在 写 黄 飞 虎 叛 
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逃 西周 时 就 只 有 叛 将 与 朝廷 这 一 组 矛盾 ; CET AE ER Al 
和 西周 东 征 封 王 时 ， 就 只 有 西周 与 纠 王 这 一 组 矛盾 。 像 闻 太 
师 这 样 的 人 物 ， 前 期 是 一 个 对 纪 王 极为 不 满 的 锋 铮 忠臣， 后 
期 则 是 与 西周 不 共 戴 天 的 顽固 敌人 。 各 类 人 物 ， 无 论 是 凡人 
还 是 仙人 ， 都 只 能 像 闻 太 师 一 样 在 两 极 的 斗争 格局 中 选择 自 
己 的 位 置 。 由 此 ， 人 物性 格 也 趋 于 两 极 : 好 人 或 者 坏人 。 以 
单一 冲突 为 基础 的 情节 ， 不论 铺 排 得 如 何 汪 洋 瓷 碌 、 仪 态 万 
方 ， 也 是 缺乏 力度 和 深度 的 ， 活 动 在 这 种 情节 舞台 上 的 人 物 
也 必然 是 平面 的 、 单 色调 的 和 概念 化 的 。 社 会 生活 中 的 矛盾 
从 来 都 是 多 极 存在 。《 三 国 演 义 》 正 是 把 它 的 情节 植 根 在 
“三 ”的 多 极 冲突 中 ， 其 情节 和 人 物 才 具有 和 现实 生活 一 样 
的 复杂 人 性、 深刻 性 和 生动 性 。 

关于 《 封 神 演 义 》 的 作者 ， 目 前 学 术 界 有 两 种 说 法 : 一 
说 是 许 仲 琳 ， 一 说 是 陆 西 星 。 

“ 许 仲 琳 说 ”的 根据 是 明代 天 金 韶 舒 冲 甫 刊本 ( 藏 于 日 
FWAR) ETEA “hE Ah. E ERHET 
文 渊 梓 行 ”的 字样 。 许 仲 琳 的 生平 ， 除 此 之 外 就 再 未 发 现 新 
的 踪迹 。 

此 说 比较 通行 ， 但 证 据 却 不 足 。 它 只 有 一 个 孤 证 。“ 许 
仲 琳 编辑 ”的 题 署 在 天 启 舒 冲 甫 刊本 中 只 见于 卷 二 ,该 版 本 
的 卷首 以 及 其 他 各 卷 均 无 此 题 署 。 天 启 舒 冲 甫 刊本 决 非 《 封 
神 演义 》 初 刻本 ， 它 的 卷首 邢 江 李 云 翔 序 宣称 此 书 是 他 的 朋 
友 舒 冲 甫 从 楚 地 购 得 ， 序 中 有 “幸而 天 启 文明 ， 我 国家 景 运 
洪 开 ”之 语 ， 从 而 判定 此 本 刊刻 时 间 为 天 局 (1621 一 1627)。 
卷 二 所 署 “ 金 间 载 阳 舒 文 渊 样 梓 行 ”的 舒 载 阳 与 内 封 识 语 所 


团 、 李 云 翔 序 所 称 的 舒 冲 甫 不 是 一 人 ， 和 登载 阳 所 刻 之 书 有 万 
历 四 十 八 年 (1620) 刊 本 《 徐 文 长 先生 评 唐 传 演义 》， 时 间 稍 
AL 有 理由 相信 ， 在 舒 冲 甫 刊本 之 前 尚 有 一 个 舒 载 阳 刊本 ， 
遗憾 的 是 此 本 尚未 发 现 传 本 。 舒 冲 甫 刊本 袭 用 了 舍 载 阳 刊 本 
的 一 些 旧 版 ， 至 少 保留 了 卷 二 独 有 “ 钟 山 人选 粤 许 仲 琳 编辑 、 
金 间 载 阳 舒 文 渊 梓 行 ”的 一 叶 板 片 。 这 就 是 为 什么 天 启 舒 冲 
甫 刊本 仅 在 卷 二 署 有 “ 许 仲 琳 编 辑 ” 的 原因。 李 云 翔 序 称 此 
HAMAS KEI, Ath “Meee, AB 
僵 ” 而 “ 竟 其 业 ”。 这 样 ，“ 舒 载 阳 梓 行 ” 和 “ 许 仲 琳 编 
辑 ” 的 字样 均 要 消除 掉 ， 现 存 卷 二 的 首 叶 是 消 之 未 尽 的 漏网 
之 鱼 ， 使 书 商 的 鹿 麟 皮下 露出 了 马 脚 。 现 存 明 刊 本 还 有 崇祯 
长 洲 周 之 标 序 本 《新 刻 钟 伯 敬 先生 批评 封 神 演 义 》 十 卷 一 百 
回 ， 日 本 无 穷 会 图 书馆 有 藏 。 此 本 版 心 题 “ 全 像 封 神 传 ”， 
正文 的 版 式 为 上 图 下 文 ， 并 无 评语 。 可 是 此 本 未 署 “ 许 仲 琳 
编辑 ”。 清 代 康 申 三 十 四 年 (1695) 四 雪 草 堂 “ 清 籁 略 藏 板 ” 
本 二 十 卷 一 百 回 ， 此 本 因 袭 天 启 舒 冲 甫 刊本 ， 卷 二 首 叶 亦 署 
“ 钟 山 逸 彼 许 仲 琳 编 辑 ”， 但 却 将 “ 金 闪 载 阳 舒 文 渊 梓 行 ” 
改 题 “ 竟 陵 伯 敬 钟 慢 批 评 ”。 由 于 此 本 是 天 启 舒 冲 甫 本 的 翻 
刻本 ， 它 不 能 成 为 “ 许 仲 琳 编辑 ”的 旁证 。 清 代 其 他 各 本 ， 
均 未 有 题 “ 许 仲 琳 编辑 ”者 。 现 存 明 代 和 清 代 各 本 的 序言 ， 
也 都 没有 提 及 过 编辑 者 或 作者 是 许 仲 琳 。 

认定 许 仲 琳 为 作者 是 相当 晚近 的 事情 。 天 津 市 图 书馆 所 
BARTS AMT GHANA) (嘉庆 二 十 年 1815) 谈 
到 作者 时 ， 说 “名 氏 泥 灭 无 闻 ”。 刊 于 道光 二 十 八 年 (1848) 
HRE GAIAK) Br AE” W: 忆 吾 乡 林 机 亭 先 
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生 ， 尝 与 余 谈 《 封 神 传 》 一 书 ， 则 前 明 一 名 宿 所 扎 。” 现 代 
人 访 读 日 本 内 阁 文 库 所 藏 天 启 舒 冲 甫 刊本 ， 方 提出 作者 为 许 
仲 琳 。 但 直至 今天 ， 我们 除了 根据 “ 钟 山 竟 粤 许 仲 琳 编 辑 ” 
这 个 题 署 ， 知 道 许 仲 琳 号 钟 山 逸 奥 ， 明 南京 应 天 府 人 之 外 ， 
对 于 许 仲 琳 的 生平 资料 没有 一 点 新 的 发 现 。 再 者 “编辑 ”一 
词 从 十 代 小 说 各 种 版 本 使 用 的 情况 看 ， 含 义 比 较 宽 认 ， 并 不 
是 摆 著 的 同义词 。《 封 神 演义 》 的 作者 为 许 仲 琳 ， 此 说 还 需 
要 有 更 坚强 的 证 据 提出 ， 方 能 成 立 。 

另 一 说 认为 作者 是 陆 西 星 。 根 据 是 1914 年 古今 书 室 石 
印 本 《传奇 汇 考 》( 编 自 于 清 乾 隆 时 期 ) 卷 七 《上 顺 天 时 》 传 奇 
题解 :”《 封 神 传 》 系 元 时 道士 陆 长 康 所 作 ， 未 知 的 否 。” 

此 说 也 是 只 有 一 个 孤 证 ， 而 且 这 个 证 据 还 比较 软弱 : 一 
是 它 弄 错 了 陆 长 庚 时 代 ， 陆 长 庚 是 明 朝 人 ， 不 是 元 朝 人 ; 二 
是 它 的 语气 不 肯定 ，“ 未 知 的 否 ”， 自 己 也 不 敢 断 定 。 

但 是 此 说 的 魅力 在 于 陆 长 让 有 生 平 事迹 可 考 ， 而 且 陆 长 
庚 的 思想 与 《 封 神 演 义 》 的 思想 十 分 相合 。 陆 长 庚 (1520 一 
1606) ， 名 西 星 ， 字 长 康 ， 号 潜 虚 子 ， 又 号 方 壶 外 史 ， 晚 年 
版 依 佛教 密宗 后 又 号 淮海 参 佛 弟子 蕴 空 居士 ， 江 苏 扬州 兴 化 
人 。 据 咸丰 刊 《 重 修 兴 化 县 志 》( 苯 经 阁 藏 板 ) 卷 八 和 《 藏 外 
道 书 》 第 5 册 记 叙 ， 他 少 有 才华 ,博览 群 书 ， 早 年 事 举 子 
业 ， 几 试 不 遇 ， 于 是 弃 侨 问 道 ， 潜 心 研究 丹 法 ， 著 有 道家 内 
丹 学 著作 多 种 。 他 虽 未 人 道 ， 但 由 于 他 的 理论 贡献 ， 却 被 推 
为 明代 中 期 全 真道 的 代表 人 物 ， 全 真道 内 丹东 派 尊 他 为 开山 
祖师 。 他 晚年 版 依 佛 教 密宗 ， 扎 有 密宗 理论 著作 多 种 。 陆 西 
星 由 颂 入 道 ， 又 由 道人 佛 ， 他 的 著述 有 着 鲜明 的 三 教 合 一 的 


思想 ， 他 的 思想 是 明代 中 期 主张 性 命 双 修 的 全 真道 思想 的 代 
表 。 这 些 思想 与 《 封 神 演 义 》 完 全 相合 。 澳 大 利 亚 学 者 柳 存 
仁 指 出 陆 西 星 晚年 学 佛 自 号 “ 蕴 空 居士 ”， 而 《 封 神 演义 》 
有 一 位 “ 度 厄 尊 人 ”， 两 个 名 号 同 出 《般若 波罗蜜 多 心经 》 
之 “ 照 见 五 蕴 皆 空 ， 度 一 切 苦 厄 ” 一 语 ， 可 见 陆 西 星 与 《 封 
神 演义 》 的 关系 之 一 端 。 如 果 此 说 成 立 ， 则 可 以 推论 陆 西 星 
创作 《 封 神 演 义 》 是 在 他 版 依 佛教 后 的 晚年 ， 不 会 晚 于 万 历 
三 十 四 年 (1606) 。 

《传奇 汇 考 》 说 《 封 神 演义 》 的 作者 可 能 是 陆 西 星 ， 虽 
然 没 有 说 明 根 据 所 在 ,但 参与 算 写 《传奇 汇 考 》 的 多 是 知名 
人 士 ， 它 的 不 加 断定 的 口气 ， 也 从 一 个 侧面 说 明 执 笔者 的 态 
度 相当 慎重 。 本 人 倾向 于 此 说 。 

《 封 神 演义 》 在 二 十 世纪 始 有 外 文 译 本 ， 大 多 为 选 译 。 
最 早 有 德 文 片 断 译文 ， 译 者 为 格 鲁 贝 (W Grube) ， 译 文 载 于 
译 者 所 著 《 中 国文 学 史 》 一 书 ， 该 书 1902 年 由 莱比锡 阿 梅 
朗 斯 出 版 社 出 版 。 德 文 译本 《 封 神 演 义 : 中 国 神话 历史 小 
说 》 (Feng 一 Shen Ren 一 1 Die Metamorphosen der Coetter: His- 
torisch - mythologischer Roman aus dem Chinesischen…) ， 共 二 
卷 ，1912 年 莱 登 E.J 布 里 尔 出 版 社 出 版 。 该 书 第 一 回 至 第 
四 十 六 回 为 全 译 ， 译 者 是 格 鲁 贝 ; 第 四 十 七 回 到 第 一 百 回 为 
RE, Fee EHATE © KE (Herbert Mueller). 

英文 选 译 收 在 倭 讷 译 著 《 中 国 的 神话 与 传说 》 (Myth and 
Legends of China), 1922 年 伦敦 > 哈 鲁 普 出 版 社 出 版 。 

日 文选 译本 《 封 神 演义 》， 译 者 为 木 网 道 ，1977 年 东京 
谦 光 社 出 版 。 
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本 译本 以 北京 人 民 文 学 出 版 社 1973 年 排 印 本 为 底 本 。 
该 排 印 本 依据 清 康 时 三 十 四 年 (1695) 四 雪 草 党 刊本 ， 参 校 广 
ARMARE, BREA, SHREK RM RAMABKS 
等 ， 酌 改 了 四 雪 草 堂本 所 存在 的 若干 明显 矛盾 错误 之 处 ， 是 
中 国 现在 通行 的 本 子 。 有 些 原著 的 诗词 未 全 部 译 出 ， 主 要 照 
顾 西 方 读者 的 阅读 习惯 ,个 别 章节 未 全 部 对 号 入 座 翻译 。 但 
本 译本 仍 为 海内 外 至 今 最 全 的 英 译本 。 


RABE a. 
文学 研究 所 教授 五 昌 渝 


1999 年 10 月 北京 


INTRODUCTION 


The legend of the canonization of gods by Jiang Tai Gong (Jiang Ziya) 
dates back to very early times. The book on canonization in the Records 
of the Historian says that Qin Shi Huang made a ritual tour of the eastern 
sea. He worshiped famous mountains, big rivers and eight gods, whom he 
beseeched to let him enter the celestial realm. The eight celestial generals 
had existed since ancient times or from the time of Jiang Tai Gong. The 
chapter on ritual affairs in Old Tang History, quotes Liu Tao, as saying 
that when King Wu of the Zhou Dynasty led a punitive expedition against 
King Zhou of the Shang Dynasty, five carriages pulled by two horses 
came to the barracks. The men begged to see King Wu. The carriages left 
no trace on the ground which was covered by more than 10 feet of snow. 
Taken by surprised at their sudden appearance, King Wu asked Jiang Tai 
Gong why they had come. Jiang Tai Gong replied, “They were gods of 
five directions coming to work for the king.” In the name of King Wu, 
Jiang asked them to enter and gave them jobs. Later they destroyed the 
Shang Dynasty and the country enjoyed prosperity under favorable cli- 
matic conditions. Quoting Tai Gong Jin Kui, Vol. 144, Excerpts from 
Books in the Northern Hall says that the four gods of the sea are: Ju 
Mang, god of the East Sea, Zhu Rong, god of the South Sea, Ru Shou, 
god of the West Sea and Xuan Ming, god of the North Sea. There are He 
Bo, Feng Bo, and Yu Shi as well. In ancient Chinese legends Jiang Tai 
Gong is a person who is familiar with celestial affairs and appoints gods to 
undertake various tasks on behalf of Heaven. He is highly esteemed in 
folk belief. To this day people paste a scroll on doors, saying all gods 


should stay away because Jiang Tai Gong is here. Jiang Tai Gong is said 
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to have canonized the gods but he did not have a place for himself among 
them. As a result he only sits on windows and doorways. 

The end of the novel, Creation of the Gods, describes Jiang Tai Gong’s 
canonization of gods. The plot mainly deals with the licentious and lewd 
life of King Zhou of the Shang Dynasty, against whom King Wu of Zhou 
was obliged to launch a punitive expedition. The framework of the novel 
is built on the historical theme of the punishment of King Zhou by King 
Wu. Before Creation of the Gods, novels on the same theme appeared in 
The Story of King Wu y Campaign Against Zhou in the reign of Zhi Chi 
(1321-1323) of the Yuan Dynasty. The story is realistic in style and mainly 
deals with history, though it is mixed with a legend on the canonization of 
gods by Jiang Tai Gong. A Fictionalized History of the States (parts of 
Vol. 1) appeared in the reign of Jia Jing, Ming Dynasty (1522-1566), in 
the wake of The Story of King Wu s Campaign Against Zhou. Judging by 
its plot and language, A Fictionalized History of the States is written on 
the basis of The Story of King Wu ’s Campaign Against Zhou. There are 
some descriptions of celestials and some episodes are weird. The main 
plot is still realistic. It is certain that in writing Creation of the Gods the 
author must have read and used certain material from The Story of King 
Wu ’s Campaign Against Zhou and A Fictionalized History of the States 
and adopted them for his own work. But the creativeness of the author 
goes far beyond copying old stories. A historical event is only an introduc- 
tion or an empty frame. But the author used his rich imagination and 
combined the event with fairy tales from folk beliefs to create a unique 
plot in which humans and gods lived together. His approach to the plot 
and characterization was original and in the novel we find a war in the 
human world between Western Zhou and Yin-Shang. At the same time 
there is a war between gods and devils. The gods and the sacred emperor 
rallied together under the banner of benevolence and justice. The devil 
and the despotic ruler banded together to carry out perverse acts. Through 


repeated life and death struggles justice prevailed and evil was totally 


destroyed. The human world was unified under the Western Zhou Dy- 
nasty. Order in the world of gods was reaffirmed. Warriors, good or evil 
who died in battle, were canonized on the Terrace of Creation. All souls, 
having received the baptism of fire, were transcended and sublimed. The 
canonized gods were given various tasks to perform, like King Wu of the 
Zhou Dynasty who gave titles and fiefdoms to his warriors. From then on 
the order of feudal dukes and marquises became uniform. The pedigree 
of different gods with tasks and ranks was completely classified under 
canonization. This pedigree in the world of gods exerted a far-reaching 
impact on Chinese folk beliefs. The Story of King Wu s Campaign Against 
Zhou, A Fictionalized History of the States and Creation of the Gods 
portray the theme of the revolution in the Shang and Zhou dynasties. The 
first two are historical novels while the last is a novel of gods and devils. 

Stories of Immortals is another book that describes ghosts and bizarre 
episodes. The author Gan Bao claimed in his preface that his aim was to 
demonstrate that the ways of gods was not fabricated. Clearly it has a 
religious purpose. Creation of the Gods describes many revered deities in 
Taoism, such as, Heavenly Master of Outstanding Culture, Merciful Navi- 
gation, Burning Lamp, Universal Virtue, who are borrowed from Bud- 
dhism. The idea of combining three religions, Confucianism, Taoism and 
Buddhism into one is a thread running through the novel. Folk beliefs are 
used in the novel to describe in detail the origins of various gods. This is 
close to preaching spirits and deities. As a novel Creation of the Gods is 
different in nature from Stories of Immortals, which is a novel about the 
strange and weird. Gods; evil or religion are only a device in Creation of 
the Gods, and serve as a form through which the author can express his 
dissatisfaction with reality. In other words, Creation of the Gods criticizes 
society through an allegorical world of spirits and deities. 

First, let us make it clear why the author chose the theme of King Wu 
launching a punitive expedition against King Zhou and developed it into a 
lengthy story. In the eyes of the author of Creation of the Gods how did 
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the punishment of Zhou by Wu relate to his contemporary world? The 
event took place in 1066 BC. The relationship of King Wu of Western 
Zhou and King Zhou of the Yin-Shang Dynasty was not that of one tribe 
to another. It was the relationship between the regime of a marquis and 
the central government of the king. The relationship is written down in 
ancient codes and records of the pre-Qin era, such as Book of Documents 
and The Book of Songs. The relationship was universally acknowledged 
during the Warring States Period. As far as the nature of the punishment 
of King Zhou by King Wu is concerned it was the punishment of an 
emperor by an official. This was a monstrous crime of insubordination 
and a violation of Confucian ethics governing the relationship between a 
king and his officials. However, the Confucian School pays great respect 
to King Wu of Zhou Dynasty. How can this contradiction be solved? King 
Xuan of Qi raised this question with Mencius during the latter part of the 
Warring States Period. He asked Mencius if, as in the case of King Wu 
who punished King Zhou, an official could kill a king? (Mencius, Liang 
Hui Wang, second part.) Mencius replied: “To kill or injure the benevo- 
lent is called brutal, to kill or hurt the righteous is called cruel. A brutal or 
cruel person is called a tyrant. We’ve heard that the tyrant king Zhou was 
punished; not that the king was murdered.” In the opinion of Mencius a 
king who is not benevolent and righteous is a tyrant. The punishment of a 
tyrant should not be regarded as killing a king. This proposition enables 
Mencius to find a rationale for King Wu to punish King Zhou. Mencius 
founded his well known precept, that the people form the foundation of 
the state, on the basis of this historical event. In the book, Mencius, Li 
Lou Shang, Mencius said that Jie of Xia and Zhou of Shang had lost their 
kingdoms. This means they lost the people. The loss of people means the 
loss of the people’s hearts. There is a way to win a kingdom. It is to win 
the hearts of the people; when you win the hearts of the people you win 
the kingdom. There is a way to win the hearts of the people; it is to give 


them what they need or to let them have what they want. Don’t give them 


what they don’t want. That is all. 

Mencius pointed out that the reason why King Zhou had lost a king- 
dom was because he was unrighteous and unjust. He was perverse. He 
lost popularity. In losing popularity he lost the people. In losing the people 
he lost the kingdom. The downfall of King Zhou was inevitable; he had 
only himself to blame. Thus Mencius added a condition to the Confucian 
relationship of a king and his officials. 

In Mencius, Li Lou Xia (second part), Mencius said: “If the king re- 
gards his officials as hands and feet, they will regard him as heart and 
stomach. If he regards his officials as dogs and horses, they will look upon 
him as a common man. If he regards his officials as lumps of earth, they 
will look upon him as a bandit or enemy.” Mencius said in Mencius, Jin 
Xin Xia (second part): “The people are most important. The state comes 
second. The king is the least important.” The idea propounded by Mencius, 
that people constitute the foundation of the state, contains precious ele- 
ments of democracy. He denied the absolute authority of the king as the 
basic principle in the king’s dealings with his officials. Not only did Mencius 
restrict the authority of the king, he also provided a theoretical basis for 
overthrowing despotic kings by subject people. 

Mencius’ idea of people being the foundation of state was not wel- 
comed by all incumbent kings, because the idea doubtlessly threatened 
their position and was like a sharp sword placed over their heads. How- 
ever, they had to pay lip service to it and respect it as part of the doctrines 
of Confucius and Mencius. Zhu Yuanzhang, the founder of the Ming 
Dynasty, publicly expressed disagreement, saying that the remarks gave 
too much praise or blame and were unjust to one side. In 1393 he ordered 
Liu Sanyu and other grand academicians to delete the remarks from the 
text. The deletion was made the following year. About 85 remarks were 
deleted on the grounds of being too severe in language. About 170 re- 
marks were left and this became known as the Abridged Essays of Mencius. 


They were published nationwide. The rationale for the punishment of 
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King Zhou by King Wu was seriously questioned during the time of Zhu 
Yuanzhang of the Ming Dynasty. 

The treatment of officials by the emperors of the Ming Dynasty may 
be described, in the words of Mencius, as the king regarding his officials 
as lumps of earth. The description is not at all excessive. King Zhou used 
Paoge (a burning pillar) and Chaipen (a serpent pit) to punish his grand 
ministers. The Ming emperors used many other ways to torture people. 
The punishments inflicted on officials in the Ming Dynasty such as flaying 
people alive, slow death by torture, disemboweling and other varieties of 
torture were far more cruel than the punishments of King Zhou. 

Lu Xun indignantly remarked that the Great Ming Dynasty began with 
the flaying of people alive and ended in the flaying of people alive. This 
hardly ever changed. From the founding of the Ming Dynasty to the reign 
of Zheng De (Wuzong) a perverse situation developed in the country. In 
the 16th year of Zheng De’s reign contradictions between classes and the 
inner contradictions among the ruling class allowed Liu Jin’s eunuch clique 
to usurp power. Later peasant revolts led by Liu Liu and Liu Qi and the 
rebellion by Prince Ning in Jiangxi seriously shook the foundations of | 
Ming rule. Zhu Houcong who succeeded Wuzong as Emperor Jia Jing did 
not make a serious effort to build a strong nation. Being the cousin of 
Wuzong, Jia Jing wanted to revere his own father Prince Xingxian as the 
king, in utter disregard of the feudal system of Zhao Mu. This led to the 
outbreak of the notorious ceremonial and ritual dispute. Upright officials 
who spoke their minds by bending their knees at the palace gate were all 
imprisoned. Some were caned. Others were exiled to remote places. Evil 
and flattering courtiers like Yan Song became trusted officials. The power 
of the monarch was transferred to the disloyal Yan Song. Emperor Jia 
Jing held superstitious beliefs about a pill that granted immortality. He 
worshiped spirits and deities and went on a fast everyday. He rarely held 
audiences or attended to state affairs. In 1566 Hai Rui submitted a report 


to the emperor, denouncing officials who were taking bribes and riding 


roughshod over the people. The hard pressed people lived in misery; 
flood and drought occurred frequently; brigands and thieves were rife. 
The report said that His Majesty could well imagine the situation in the 
country. Jia Jing read the report and immediately became furious. He 
gave orders for Hai Rui to be arrested. A eunuch told the emperor that 
Hai Rui was ready to die and did not intend to run away. Jia Jing sighed 
and said, “Hai Rui behaved like Bi Gan. Was I King Zhou?” The shadow 
of King Wu punishing King Zhou in Chinese history weighed heavily on 
Jia Jing, though he did not admit that he had behaved like the licentious 
King Zhou. 

Ever since the Han Dynasty emperors have acted brutally and treated 
officials abominably but no dynasty was so thoroughly and universally 
brutal from beginning to end as the Ming Dynasty. The first emperor of 
the Ming Dynasty Zhu Yuanzhang deleted passages from the writings of 
Mencius and rejected Mencius’ ideas on the relation between a king and 
his officials. In substance it was the relationship between a king and schol- 
ars or intellectuals. If we understand this special historical background we 
can easily understand why the author of Creation of the Gods was so 
interested in the story of King Wu punishing King Zhou and why he 
decided make it into a full-length novel. If we understand the circum- 
stances at the time the book was written, we can easily understand the 
deeper meanings hidden in the plot and characters. 

Creation of the Gods was completed in the reigns of Long Qing and 
Wan Li. The Wan Li edition of the book has been preserved to the present 
day. The main theme of the book is that people are the foundation of state 
and if the king is morally unprincipled the subject people should punish 
him. The book describes in detail various evil deeds of the unpopular 
King Zhou, whose punishments included Paoge and Chaipen. During his 
reign loyal officials were brutally beaten and killed and the people placed 
in danger. This led to a disruption of the political system in the Court and 


people were unable to get on with their normal lives. In Chapter 6 of 
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Creation of the Gods Mei Bo and Huang Feihu remonstrated with the 
emperor in a forthright manner, saying that as they saw it the Paoge was 
applied not just to officials but to the territory of King Zhou and the state 
of Cheng Tang. As the ancients said, if the king regards his officials as 
hands and feet, they look upon him as the heart and belly. But if he 
regards them as lumps of earth, they look upon him as an enemy. If the 
king did not rule benevolently and inflicted extreme torture on his grand 
masters, great disasters would certainly follow in a few years. The novel 
portrays King Wen and King Wu, subordinate officials of Shang, as the 
personification of justice and righteousness. It describes Western Zhou as 
a state in which the people thrived and there was plenty. “The pedestrians 
will wait and allow you to pass first. Neither the old nor the young are 
cheated. The market is stable.” The plot of the novel reveals just how 
people in Western Zhou were being treated by King Zhou of Yin-Shang, 
who had mounted expeditions to destroy them. They were forced to pun- 
ish King Zhou. 

It is interesting that the words of Mencius, deleted from text by Zhu 
Yuanzhang, were reiterated in Creation of the Gods, and attributed to 
“something said by the ancients”. Emperor Yong Le restored the original 
book of Mencius, after he usurped the throne of Jian Wen. This is testi- 
fied by the block print edition published under the supervision of the 
Directorate of Education in the reign of Yong Le. Creation of the Gods 
could very well have given Mencius as the source; there was no need to 
ascribe it to “the ancients”. But it did. Why? Was the author reminding 
readers that Mencius’ proposition had been deleted from the Abridged 
Essays of Mencius and the principal that people were the foundation of 
the state had been distorted? 

The success of Creation of the Gods as a full-length novel is its vivid 
delineation of the difficult and painful process of Ji Chang ( King Wen of 
Zhou), Ji Fa (King Wu of Zhou) and Jiang Ziya in effecting a change of 
heart in loyal officials of the Yin-Shang Dynasty. The difficulty lay in 


effecting a change of heart rather than in waging battles. Ji Chang had 
been sent to prison in Youli by King Zhou for seven years. King Zhou 
ordered Ji Chang’s eldest son Bo Yikao to be hacked to pieces and forced 
Ji Chang to eat a pie made of pieces of his own son’s flesh. Ji Chang was 
persecuted or destroyed for no reason. The methods of persecution adopted 
by King Zhou made one’s hair stand on end. For all this Ji Chang did not 
harbor thoughts of rebellion against him. On his deathbed he advised Ji Fa 
to observe the principle governing the relationship between a king and 
officials: “Even if the moral character of the son of Heaven (emperor) is 
bad, you cannot go so far as to rebel and kill him because you are his 
official.” 

King Zhou sent a huge army to wipe out West Qi on several occasions. 
Jiang Tai Gong advocated attacking Yin-Shang in the east, after beating 
off King Zhou’s attacks, instead of only defending themselves. King Wu, 
however, was still bound by his father’s words and hesitated to undertake 
amilitary expedition. He said, “Though King Zhou was bad morally, aban- 
doned by the whole country and should be punished, yet my late father 
left words that I should under no circumstances punish the king because I 
am his official. King Zhou was immoral but he was king.” He added, “If I 
attack him I shall be a disloyal official. If my father and I are to observe 
the high moral principles of a loyal official and wait till King Zhou repents, 
wouldn’t that be good?” After repeated argument by Jiang Ziya and other 
ministers on the cardinal principle of people punishing the guilty king, 
King Wu finally had a change of heart. He gave the order to punish King 
Zhou. The changes in King Wen and King Wu resulted from factors such 
as the endless persecution of officials, but more importantly it was due to 
a theoretical weapon, which provided spiritual support. It was Mencius’ 
idea that people are the foundation of the state that made the change of 
heart possible. 

It was not easy for scholar-officials, under the patriarchal clan system 


of feudalism and the influence of Confucian moral principles of the Court, 
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to become disloyal officials serving two masters and it was harder still to 
usurp the power of the king and kill him in defiance of universal condem- 
nation. King Wen was deeply humiliated and showed forbearance and 
conciliated for the common good. King Wu hesitated to use troops to 
punish King Zhou. Their conflicting thoughts and painful emotions were 
real and should be believed. Of course we are speaking only of fictional 
King Wen and King Wu. The historical King Wu experienced no such 
contradiction or hesitation. Confucius was born 500 years after the pun- 
ishment of King Zhou. Confucian ideas may have existed in King Wu’s 
mind. They would have been only fragmentary, not fully formed ideas. 
The novel places King Wen and King Wu in a patriarchal clan system in 
which Confucianism is the dominating thought. It makes them typical 
characters in this typical situation. 

How difficult it was to change from loyalty to the king to rebellion 
against him. This is most vividly and magnificently portrayed in Huang 
Feihu, who had a sister, Lady Huang who was a concubine of King Zhou 
and lived in the West Palace. Huang Feihu, Prince for National Pacification 
and of Military Prowess, was an important official under King Zhou, who 
was bewitched and loved Daji very much. King Zhou administered a 
cruel punishment to loyal officials by burning them on a hot brass pillar 
which made Huang Feihu very indignant and furious. His wife jumped 
from a building and perished as a result of being humiliated by King Zhou. 
His sister, Concubine Huang, was thrown from a building by King Zhou 
and died. If Huang Feihu could tolerate that, what would he not tolerate? 
Yet when his brother Huang Ming tried to incite him to rebel and leave 
Yin-Shang, Huang Feihu said, “The entire Huang family has been loyal 
for seven generations. It has enjoyed the blessings of the state for more 
than 200 years. Shall I rebel against the king for the sake of a woman?” 
This rather unreasonable response indicates to the reader the stress Huang 
Feihu was under. In the end he acted. His action was confined to his 


departure from Yin-Shang and going over to Western Zhou. In his trip 


westward he had to pass through city gates and fight his way out. At each 
city gate there was bitter fighting. Beside the actual fighting there was a 
war of words over loyalty and disloyalty. This debate or argument se- 
verely tested the beliefs of Huang Feihu. The toughest test came before 
Jiepai Pass, which was defended by Huang Gun, his father and a loyal 
official of Yin-Shang. He rebuked his son calling on him to either surren- 
der, so that the entire Huang family would not court disaster, or to kill him 
so that he might avoid the fate of becoming disloyal to Yin-Shang. Faced 
with these stern and just words Fuang Feihu wavered in his newly ac- 
quired beliefs. He almost got down from his ox to surrender to his father. 
In tracing the change from loyalty to disloyalty, the novel graphically dem- 
onstrated the rationale of the theme; if the king regards his official as 
lumps of earth, they look upon him as an enemy. 

The story of the rebellion of Huang Feihu against the king was written 
alongside another brilliantly portrayed story, that of Nezha who disobeyed 
his father. The storming of the sea by Nezha and the naivety and fearless- 
ness he showed in the conflict against the patriarchal clan system of feu- 
dalism probably reminded readers of Sun Wukong (the Monkey King) in 
The Journey to the West. Yet Nezha is different from Sun Wukong in that 
the latter was born in the cleavage of a rock, naked and with no worries of 
any sorts (about clans), whereas Nezha was the son of his parents. Nezha 
could not transcend feudal moral principle with its ties of blood relations. 
This difference made the two characters unique and different. The father 
of Nezha, Li Jing, was the commander of the Cheng Tang Pass. He had 
not succeeded in entering the realm of celestials but enjoyed great wealth 
in the world of humans. To preserve his wealth and prestige he behaved 
as an extremely cautious official. His third son, Nezha, ignored his father’s 
concer and beat to death Yaksha and killed the third son of the Dragon 
King. This act eradicated evil, and gladdened the hearts of the people. Li 
Jing was not concerned about the rights and wrongs of the case. He thought 


that Nezha’s act could result in punishment and disaster to the family. He 
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condemned his son and was going to send him to the Dragon King for 
punishment. Li Jing’s selfishness and cowardice resulted in him losing the 
affection of his son. Nezha did not want to involve his father. He wanted 
to end the matter by cutting his own belly, taking out his intestines and 
picking the flesh from his bones. If he destroyed himself physically, his 
flesh and bones would be returned to his parents and his soul would 
terminate his relationship with his parents. After Nezha died, Li Jing would 
not tolerate the setting up of a temple to worship him. Afraid that he might 
be punished and lose his wealth and position for the crime of privately 
setting up the temple, Li Jing destroyed it. Nezha’s soul had no place to 
go. Nezha believed that he had severed his relations with his parents. He 
sought them out to avenge the displacement of his soul. He gave his father 
a sound beating. The second elder brother of Nezha, Muzha, came to the 
father’s rescue. He condemned Nezha for wanting to kill the father and 
becoming a rebel. He had violated the moral principles governing father 
and son, a heinous crime. Nezha told him what had happened. In the eyes 
of Muzha the bones and flesh of the son belonged to father; the soul 
belonged to him as well. Nezha was acting against the way of Heaven. 
Muzha told Nezha that there was no wrongdoer among parents in the 
world. This feudal patriarchal principle was regarded as an ironclad rule. 
Muzha pronounced the patriarchal principle. In the circumstances under 
which the book was written this was ironical. The divine right of a king 
over his officials was derived from the patriarchal principle of the father 
and son relationship. The story of Nezha was ironic but penetrating criti- 
cism of the absolute divine rights of a king over his officials. 

There were similar contradictions in the father son relationships of Yin 
Hong and Yin Jiao. The two brothers, the sons of King Zhou, were subor- 
dinate officials. Their mother had been falsely charged by Daji and died at 
the hands of King Zhou. They were given the death sentence by King 
Zhou. The loyalty owed, both in the father to son and official to king 
relationship ceased to exist. Yin Hong and Yin Jiao escaped death by 


being rescued by celestials. At one time they vowed to avenge the death 
of their mother and said their relationship with their father had terminated. 
In the end they could not free themselves from the ideological bondage of 
the concept that if the king wants officials to die, they must die; if a father 
wants his sons to die, they must die. They were persuaded by Shen 
Gongbao to return to their father and were buried alive with him as offer- 
ings in the grave. In The Story of King Wu s Campaign Against Zhou, 
Crown Prince Yin Jiao was a rebel son and disloyal official who served 
two masters. In the Prodigal Son and Celestial Temple he was given an 
axe by a celestial to destroy Zhou. He used this axe to follow King Zhou 
in military exploits in the east. He won victory after victory until he de- 
stroyed Zhaoge and used the axe to kill his father. Creation of the Gods 
differs from The Story of King Wu s Campaign Against Zhou in a change 
of the plot in which Yin Jiao was killed by a general of the Western Zhou 
Dynasty. It is difficult for people imbued with traditional ideas to accept a 
plot in which a son kills his own father. The book reveals another aspect 
of the absurdity and tragedy of the accepted king-official and father-son 
relationship. 

The most striking feature of Creation of the Gods as a full-length 
novel is the combination of political struggle and religious strife and the 
mingling of man’s world with the world of deities and devils. According to 
Records of the Historian (Chapter on Zhou Dynasty), the punitive expe- 
dition of King Wu against King Zhou took place in 1066B.C. King Wu 
dispatched his army in January and stormed Zhaoge in February. This 
battle was likened to crushing dry weeds and smashing rotten wood, and 
resulted in the collapse of the Yin-Shang Dynasty. In Creation of the 
Gods the battle takes a complicated and zigzag course. Rich political, 
ethical and religious contents are injected into the novel. Western Zhou 
led by King Wu, hoisted the banner of justice and righteousness, sup- 
ported by the Chanjiao of Taoism. Men of the Chanjiao were deeply 
aware of truth in accordance with the mandate of Heaven. They sup- 


uononponuj 


spog əy, jo uoneel0O M 


[== 
o 
= 
> 
5 
=< 
[一 | 
一 
o 
= 
= 
Pr 
ca 
Pr 


Katee 


aD 


E 


ported the cause of righteousness and justice. They rallied top theoreti- 
cians in Taoism and leaders of Buddhism in the Pure Land of the West. 
King Zhou of Yin-Shang was immoral and unpopular. The Yin-Shang 
Dynasty received support from the Jiejiao of Taoism which included Grand 
Master of Heaven and Shen Gongbao. Disloyal to the will of Heaven, 
they were men who had broken moral law and sought wealth and reputa- 
tion. Some of these men did not know the will of Heaven and their actions 
were not appropriate to the times. Shen Gongbao was a man whose head 
looked backward. This symbolized men of this sect going against the 
current. 

There have never been sects such as Chanjiao or Jiejiao in the history 
of Taoism. They were obviously invented by the author. We have no 
information about where the author got the names of Chanjiao and Jiejiao. 
Lu Xun gave an explanation from the meanings of the words. He said the 
word “Chan” means to expound. Chanjiao means the orthodox religion. 
The word “Jie” means to cut off or break something. Jiejiao means evil 
religion (Changes in the History of the Chinese Novel). Since Jie means 
to cut off, it may be surmised that Jiejiao is an evil cult that has been cut 
off from the orthodox religion. Was Chanjiao described as an orthodox 
religion and Jiejiao as an evil cult? The novel assuredly depicts these two 
sects in these terms. The point is why did the author create them as he 
did? Wherein lies the allegory? 

Taoism had not come into existence when King Zhou was punished by 
King Wu. Lao Zi, whom Taoism revered as a great sage and Sakyamuni, 
who founded Buddhism, were contemporaries of Confucius. The three 
were born 500 years after King Wu’s punitive expedition against King 
Zhou. What Creation of the Gods describes is not an historical event but 
what the author intended was to reflect the reality of the time in which he 
lived. We have to go back to the Ming Dynasty for an answer to this. 
Formerly there were many sects in Taoism. It developed into two major 
sects, the Zhengyi sect and the Quanzhen sect towards the end of the 


Yuan Dynasty. The former practiced efficacious charms, phylactery, in- 
cantation, and enchantment while the latter cultivated the mind and re- 
fined the internal pill. After the founding of the Ming Dynasty the Ming 
government formally divided Taoism into these two sects. Based on the 
need to maintain his rule with moral justification, Zhu Yuanzhang stressed 
Zhengyi sect. In 1372 or the 15th year of his reign Zhu Yuanzhang (also 
known as Hong Wu) issued an imperial order to allow the Taoists to write 
books and appointed Chang Zhenchang, the 42nd generation of Heavenly 
Teacher to oversee Taoist affairs. This in fact acknowledged the supreme 
position of Zhengyi sect in Taoism. In 1382 the government set up the 
Dao Luo Si (a government office) to oversee Taoist affairs, affirming the 
status of Zhengyi and Quanzhen priests, who were issued different certifi- 
cates and titles. This widened the differences of the two sects. The pre- 
eminent position of Zhengyi sect became legalized and systematized un- 
der the classification. 

Taoist priests who were trusted and won favor from emperors of the 
Ming Dynasty mainly belonged to the Zhengyi sect (which did not devote 
itself to the cultivation of the mind and the body). They coveted glory, 
honor and riches of the secular world and their influence perpetuated 
wrongs and evil. The Record of the Historian said that in the reigns of 
Zheng Tong, Jing Tai, Tian Shun and Cheng Hua, Zhang Yuanji, the 46th 
generation of Heavenly Teacher won unusual favors and was honored by 
the Court and people outside the Court. Zhang was extremely cruel. He 
secretly rode in a carriage and wore formal gowns and changed imperial 
orders at will. He seized other people’s women and property. He even had 
a private prison, where he imprisoned over 40 persons. Zhang Yanyu, the 
48th generation of Heavenly Teacher, knew that the emperor was fond of 
celestials. He sent over 10 of his men in a four-horse carriage to Yunnan 
and Sichuan to gather lost ancient scriptures and antiques, which he sent 
to the emperor. The emperor was pleased with this. He gave Zhang Yanyu 
a jade belt and a robe with the pattern of a python. Zhang Yanyu’s men 
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were made local officials with rank as high as that of eunuch officials and 
were sent to govern from the central government. Zhang Yanyu proved to 
be a flattering and disloyal official. The 49th generation of Heavenly Teacher, 
Zhang Yongxu was utterly licentious and when he died he left no son. Tao 
Zhongwen and Shao Yuanjie were good at witchcraft with which they 
flattered Emperor Jia Jing. In particular Tao Zhongwen got the highest 
reward in terms of glory, wealth and official position. No Confucian- 
scholar officials in the Court could compare with him in glory. After the 
Zhengyi sect became the chief sect in Taoism, Zhengyi priests enjoyed 
wealth and high position. The doctrine of Taoism declined; the sect never 
contributed to the theory and doctrine of Taoism. 

The Quanzhen sect, which enjoyed great prestige in the Yuan Dy- 
nasty, was more lowly esteemed in the Ming Dynasty. Few priests of 
this sect enjoyed wealth and high official position. The ones who were 
left cultivated the mind and body and lived as hermits deep in the moun- 
tains. They were devoted to the cultivation of the mind and body. They 
contributed much more to the theory and doctrine of Taoism than the 
Zhengyi sect. 

The two sects do not differ very much in Taoist religious doctrines. In 
this they were basically identical. The Zhengyi sect has absorbed certain 
elements from the theory of the Quanzhen sect, that is an indisputable 
fact. But their differences are marked. The Quanzhen sect stresses the 
cultivation and ascetic training of the mind and thought. It has absorbed 
more from the Chan sect of Buddhism. In religious practice it advocates 
Takas or self-mortification as a means of benefiting other people. Quanzhen 
priests preserve the purity of style of a recluse. They are devoted to 
religious doctrine and engage in religious practices, differing from Zhengyi 
priests who engage in charms, divination and witchcraft 

Creation of the Gods describes Chan and Jie as both belonging to 
Taoism. In Chapter 77 when Heavenly Primogenitor (Yuanshi Tianzun), 
the patriarch of Chan Taoism criticized Grand Master of Heaven, head of 


the Jie sect, he repeated the phrase, “Your Taoist religion and my own 
Taoist religion”. The Master of Heaven, addressed Heavenly Primogeni- 
tor as “elder Taoist brother”. The novel made it quite clear that Chan and 
Jie were two sects of Taoism. The latter sect helped Zhou perpetuate evil 
and it propped up the decadent Shang rule. The Shang rule was a counter 
to the new emerging Western Zhou Dynasty which set the trend in accor- 
dance with the will of Heaven. In the eyes of the Chan, followers of Jie 
were persons who looked for wealth and fame and did not practice purity 
of mind. Chapter 82, the Ten Thousand Immortal Trap, describes the 
decisive battle between Chan and Jie. Both sides were in full battle array. 
Huang Long Zhen Ren (the Yellow Dragon Immortal) looked upon the Jie 
battle formation, saying that since Heavenly Primogenitor the Jie had en- 
joyed reverence in Taoism. The Jie, however, had been taught wantonly 
to bandits and the like. It was a pity that such physical and mental efforts 
had been wasted. They had cultivated the mind and body to no purpose. 
They could not avoid suffering on the wheel of transmigration of life and 
death. This was truly a pity. Burning Lamp pointed at Jie priests, saying 
that they looked so cruel and so different. None of them wished to culti- 
vate their minds or was devoted to Taoist precepts. The Jie were only 
intent on killing people. Master Grand Completion reproached the Jie 
Master of Heaven for seeking fame and wealth and giving free rein to his 
evil desires as well as observing no purity of mind. He said fame and 
wealth were what secular persons sought and only ordinary people were 
beset by dissatisfaction and anger. How could Taoists harbor such thoughts 
in their minds? The criticism of the Jie by the Chan in Creation of the 
Gods referred indirectly to the Zhengyi sect of the Ming Dynasty. The 
words and actions of the Chan reflected the stand and viewpoint of the 
Quanzhen sect. From this we may conclude that the major battle between 
celestials and devils reflects the ups and downs in the political and reli- 
gious reality of the Ming Dynasty. It was an indirect criticism of the Zhengyi 
sect and the decadent Ming Court that collaborated in evil. In saying this 
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we are not far from truth. 

Creation of the Gods was completed slightly later than The Journey to 
the West. The former was somewhat influenced by the latter. A case in 
point is the image of Nezha. The story of Nezha has been popular among 
the Chinese people for a very long time. The book Wu Deng Hui Yuan 
(Vol. 2) by Pu Ji of the Song Dynasty has an appendage giving a brief 
biography of Nezha under the title Xi Tian Dong Tu Ying Hua Shen Xian. 
It says that Nezha chopped off his flesh and returned it to his mother. He 
appeared, demonstrated his magical powers and preached dharma law to 
his parents. The novel, The Journey to the West (Chapter 83), describes 
the status and experiences of Nezha in more or less the same way as the 
brief biography. Chapters 4 and 83 of the novel describe the weapon used 
by Nezha as a sword. When he had three heads and six arms, Nezha held 
a wheel of fire as one of the six weapons in his hands. The same novel 
gives another image of a boy, Hong Hai’er, who wore a war skirt nicely 
embroidered with a dragon and phoenix pattern. Hong Hai’er looked bet- 
ter than Nezha. He used a Fire-Tip Lance and rode a carriage that puffed 
out fire. Creation of the Gods apparently combines features of Nezha and 
Hong Hai’er from The Journey to the West to create the image of Nezha 
who held a Fire-Tip Lance and rode on Wind-Fire Wheels. This combina- 
tion is very successful. 

As a novel about celestials Creation of the Gods is closely related to 
ancient mythology and religion. There are numerous links. Nezha origi- 
nally appeared as a character in Buddhist stories. Guang Chengzi made 
his appearance in Works of Zhuang Zi. The name, Zhao Gongming was 
mentioned for the first time in Stories of Immortals. San Xiao Niang 
Niang, the younger sister of Zhao Gongming, is based on Zi Gu, a charac- 
ter in popular folk legend. Similar connections of the characters in the 
novel are too numerous to mention. Creation of the Gods portrays people 
who acquire three heads and six arms. The spiritual form has a strange 
shape with an indigo and cinnabar face and protruding buckteeth. Some 


creatures have an extra heavenly eye. All these are obviously derived 
from images of reverence in the Esoteric sect of Buddhism. The plot and 
framework of the novel are drawn largely from the ancient myth of the 
Yellow Emperor battling against Chi You. Representing justice, the Yel- 
low Emperor sent Ying Long to fight against Chi You, who in turn sent 
Feng Bo and Yu Shi to engage Ying Long in battle. The forces of justice 
could not win because the two sides were equally matched. Tian Nu came 
to help Ying Long. This tipped the scales so that justice defeated evil. It is 
quite obvious that the plot of Creation of the Gods comes from the battle 
of the Yellow Emperor against Chi You. Creation of the Gods also draws 
inspiration from the colorful imagery of the myth of the Yellow Emperor 
battling against Chi You. 

The description of war is imaginative. For example, a pill plagued an 
entire city and army; hot summer weather was turned into icy wintry 
cold; thousand /i ears and eyes could detect the movements of the en- 
emy; a wind-fire wheel traveled one thousand li a day; and wings under 
the hip could make a human fly into sky. Modern military science and 
technology have only just caught up with some of these ideas. The deities 
and celestials in Creation of the Gods come from mythology, tales of 
celestials and religious stories. The deities and celestials, reshaped and 
rewritten in Creation of the Gods, which was popular literature, have a 
close relationship with the people. They were widely known by ordinary 
people and exerted a strong impact. The celestials invented in the novel 
are found in local places of worship and were enshrined in Buddhist 
temples. Li Jing is even worshiped in Buddhist temples. Candi- 
avalokitesvara, the Buddha, is enshrined and worshiped in Taoist Temples. 
This god is worshiped by more people than any other. Creation of the 
Gods is the only full-length work in the history of the novel that has 
exerted a deep impact on the religious beliefs of the people. 

As a work of art Creation of the Gods is not as good as The Journey to 
the West, Three Kingdoms, or Plum in the Golden Vase. There are hun- 
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dreds of characters but few are well developed. Can this be the result of 
too many characters? Three Kingdoms gives a long list of characters who 
impress the reader with their striking images and features. This shows that 
a large cast does not necessarily mean less memorable characters. There 
must be other factors to make them stand out. Perhaps the most impor- 
tant reason that the characters in Creation of the Gods are less impressive 
is because the conflict was polarized. In the account of the internal struggle 
in the Yin-Shang Court there is only the contradiction between the fatu- 
ous and self-indulgent ruler and loyal officials. When Huang Feihu es- 
caped to Western Zhou there is only the conflict between the rebel general 
and the Court. On the theme of King Zhou launching expedition against 
Western Zhou and Western Zhou mounting a counter punitive expedition 
against King Zhou there is only the contradiction between Western Zhou 
and King Zhou. Grand Tutor Wen appeared as an official who was utterly 
dissatisfied with King Zhou in the early days but later became a diehard 
and sworn enemy of Western Zhou. Every character, whether he was an 
ordinary human being or a celestial, is positioned in the polarized struggle 
like Grand Tutor Wen. The characters are either good or bad. A plot 
based on a single conflict, even if the background is complex, lacks depth 
and vitality. Characters who appear on such a stage can only be dull and 
monotonous and are mere concepts. Three Kingdoms, on the other hand, 
bases its stories on a greater range of conflicts. The story and characters 
possess complexity, depth and are vivid as in real life. 

There are two current academic views about who was the author of 
Creation of the Gods. One claims that he was Xu Zhonglin and the other 
asserts that he was Lu Xixing. The claim that Xu Zhonglin wrote it is 
based on the edition by Shu Chongfu, published in the Ming Dynasty 
(kept in the Library of the Japanese Cabinet in Japan). The second vol- 
ume of the edition contains the words, “edited by Xu Zhonglin”, a hermit 
of Zhongshan. Apart from this nothing else is known about the life of Xu 
Zhonglin. 


Nevertheless quite a number of people regard Xu Zhonglin as the au- 
thor but there is very little evidence to support it. The words, “edited by 
Xu Zhonglin” appeared only once in Vol. 2 of the Shu Chongfu edition. 
The first page of Vol. 1 and other volumes of this edition contain no similar 
words. The Shu Chongfu edition of the Ming Dynasty, is decidedly not 
the first block edition of Creation of the Gods. The beginning of the 
volume contains a preface by Li Yunxiang, which says that the novel was 
purchased in the territory of Chu by his friend, Shu Chongfu. The preface 
says that as luck would have it the reign of Tian Qi was an enlightened 
` era, the country enjoyed prosperity and prospects were good. It can be 
assumed from this remark that the novel was carved in a block edition in 
the reign of Tian Qi (1621-1627). Vol. 2 said that Shu Zaiyang published it 
in a wood block edition. On the inside page there is a preface, written by 
Li Yunxiang, that refers to Shu Chongfu. So Shu Zaiyang and Shu Congfu 
are not the same person. The Shu Zaiyang woodcut edition appeared in 
1620 or the 48th year of the reign of Wan Li. It may have appeared 
slightly earlier. We have reason to believe that another Shu Zaiyang edi- 
tion must have existed prior to the Shu Chongfu edition. Much to our 
regret we have not found copies of the book. The Shu Chongfu edition is 
based on the old Shu Zaiyang edition. Vol. 2 has at least been preserved 
and contains a flyleaf, acknowledging that it was edited by Xu Zhonglin, a 
hermit of Zhongshan, together with the words, “block print of Shu 
Zaiyang’’. This is the reason why the Shu Chongfu edition in the reign of 
Tian Qi has a reference to the Xu Zhonglin edition. 

Li Yunxiang says in the preface that Shu Chongfu bought the novel in 
the territory of Chu. He deleted parts of the book that were absurd and 
vulgar to improve and perfect it. Thus words such as “Shu Zaiyang 
woodblock edition” and “edited by Xu Zhonglin” are left out. The first 
page of the existing Vol. 2 has no such inscription. This leaves clues as to 
the publisher. The existing edition of the Ming Dynasty contains a preface 
by Zhou Zhibiao of Changzhou during the reign of Chong Zhen (newly 
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engraved edition of Creation of the Gods with commentary by Mr. Zhong 
Bo Jing). The book which consists of 100 chapters in ten volumes is now 
kept in the Library of the Boundless Society of Japan. The title of this 
edition is Hiustrated Creation of the Gods, and it has illustrations on top 
and text below. It does not have a commentary or the claim “edited by Xu 
Zhonglin”. Creation of the Gods of the Qing Lai Ge, Si Xue Cao Tang 
edition, published in 1695 (34th year of the reign of Kang Xi, Qing Dy- 
nasty) has 100 chapters in 20 volumes. This edition is based on the Shu 
Chongfu edition of the reign of Tian Qi. The words, “edited by Xu Zhonglin, 
a hermit of Zhongshan,” are found on the first page of Vol. 2. But the 
words: Jinchang Zai Yang Shu Wen Yuan Xin Xing ( Shu Zaiyang or 
Wenyuan of Jinchang or Suzhou) are changed to “with commentaries by 
Zhong Xing ( Bo Jing) of Jingling (now Tianmen Hubei Province)”. Since 
the book is a reproduction of Shu Chongfu edition of the reign of Tian Qi, 
it does not provide collateral evidence that it is compiled by Xu Zhonglin. 
Prefaces to Ming and Qing editions presently preserved also make no 
mention of the book being edited or written by Xu Zhonglin. 

The claim that Xu Zhonglin was the author of Creation of the Gods is 
a fairly recent one. A copy of Creation of the Gods, owned by Zou 
Cungan and now kept in the Tianjin Library, is dated 1815 or the 20th 
year of the reign of Jia Qing. It has a preface by Yu Jing, titled Preface to 
Creation of the Gods with Annotations. On the subject of the author of 
Creation of the Gods, Yu Jing said that he had sunk into oblivion. Feng 
Shen Zhuan had this to say in Lang Ji Xu Tan (Vol. 6) by Liang Zhangju, 
published in 1848 or the 28th year of the reign of Dao Guang: “I remem- 
ber when Mr. Lin Yueting, a native of my home county, told me about 
Creation of the Gods. He said it was written by a well-known figure of 
the Ming Dynasty.” The claim that Xu Zhonglin is author of Creation of 
the Gods is based on a copy of the work edited by Shu Chongfu in the 
reign of Tian Qi, kept in the Library of the Japanese Cabinet. Apart from 
the words, “edited by Xu Zhonglin, a hermit of Zhongshan,” (which tells 


us that Xu Zhonglin is titled a hermit of Zhongshan and is a native of 
Yingtianfu, Nanjing) we have up to now, found no new information on 
the life of Xu Zhonglin. The word “edit” as judged by its usage in various 
editions of ancient Chinese novels conveys a wide variety of meanings. It 
is not synonymous with “write”. The assertion that Xu Zhonglin is author 
of Creation of the Gods requires more substantive evidence before it can 
be accepted. 

Another schoo] claims that the author of Creation of the Gods was Lu 
Xixing. The claim is based on the lithographic copy of Chuan Qi Hui Kao 
(edited in the reign of Qian Long, Qing Dynasty) published by the Gu Jin 
Shu Shi in 1914. Vol. 7 of Chuan Qi Hui Kao, titled Shun Tian Shi, 
says that Creation of the Gods was written by Lu Changgen, a Taoist 
priest of the Yuan Dynasty. But it adds that this is not certain. The 
assertion is not supported by any other evidence and what there is is 
comparatively weak. First, it places Lu Changgeng in the wrong period. 
Lu Changgeng lived in the Ming Dynasty and not in the Yuan Dynasty. 
Second, the statement, “this is not certain,” indicates the doubts of the 
writer himself. 

But there are other factors which tend to support the claim that Lu 
Xixing could have been the author. Lu Xixing’s outlook and ideas were 
very similar to those found in Creation of the Gods. Lu Changgeng (1520- 
1606), alias Xixing, alias Jian Xu Zi, alias Fang Hu Wai Shi, becamte a 
follower of the Esoteric sect of Buddhism in his later years. He was a 
native of Xinghua, Yangzhou. 

According to Vol. 8 of the Revised edition of the History of Xinghua 
County (preserved in Zun Jing Ge) published in the reign of Xian Feng 
and Vol. 5 of Zang Wai Dao Shu (books outside Taoist Patrology) Lu 
Changgeng, was very talented when young and was very well read. He 
took part in the imperial examination several times but failed to become a 
successful candidate. He abandoned hope of becoming a Confucian scholar 


official and devoted himself to a study of the method of refining pills. He 
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wrote several books on the subject of pills. As a result of his contributions 
to the theory of Taoism he was elected a representative of Quanzhen. He 
was revered as the pioneer teacher in the eastern sect of Internal Pill 
under Quanzhen. In his later years he became a follower of the Esoteric 
sect of Buddhism and wrote a number of books on Esoteric theory. From 
Confucianism he changed to Taoism, from which he switched to Bud- 
dhism. Lu Xixing’s philosophy combines three religions. He advocated 
cultivation of the mind and strengthening the body which was stressed by 
the Quanzhen sect in the mid-Ming Dynasty. His views coincide with the 
ideas in Creation of the Gods. The Australian-Chinese scholar, Liu Cunren, 
points out that Lu Xixing studied Buddhism in his later years, calling 
himself Retired Scholar Yun Kong. In Creation of the Gods we find a 
character named Du’er Zun Ren. The two names are derived from the 
Buddhist precept of Prajnaparamita which says that all perceptions of the 
five organs — eyes, ears, nose, mouth and lips are void. By reaching a 
state in which the perceptions are void, a person can transcend suffering. 
From this we can see that there is a possible relationship between Lu 
Xixing and Creation of the Gods. If this were established we could infer 
that Creation of the Gods was written by Lu Xixing after he became a 
Buddhist in his later years, which should be earlier than 1606 or the 34th 
year of the reign of Wan Li. 

The book Chuan Qi Hui Kao says that the author of Creation of the 
Gods may be Lu Xixing. It did not give us any basis for this assertion, but 
many well known scholars took part in its compilation. The book refers to 
the author of Creation of the Gods in a very tentative manner which 
reflects the compilers’ caution in their attitude to the subject. I am person- 
ally inclined to be cautious also. 

Translations of Creation of the Gods into foreign languages began at 
the beginning of the 20th century. Certain parts of Creation of the Gods 
were chosen and translated. The earliest translation by W. Grube was in 
German. It appeared in the book, History of Chinese Literature, which 


was written by the translator and published by a publishing house in Leipzig 
in 1902. The German translation: Feng-Shen Ren-I Die Metamorphosen 
der Goetter: Historisch- mythologischer Roman aus dem Chinesischen, 
was published in two volumes in 1912. Chapters 1-46 were translated in 
full by W. Grube. Chapters 47-100 were abridged versions, translated by 
Herbert Mueller. 

The English translation of Creation of the Gods by Edward Theodore 
Chalmers Werner was included in the book Myths and Legends of China 
published in London in 1922. 

The Japanese translation of Creation of the Gods by Kijima Mitchi 
was published by Kanko Bookstore, Tokyo in 1977. 

The present English translation of Creation of the Gods by Gu Zhizhong 
is from the Chinese edition of the novel published by the Beijing People’s 
Literature Publishing House in 1973 and has been edited. The Chinese 
edition is based on the Si Xue Cao Tang edition of 1695 (the 34th year of 
the reign of Kang Xi, Qing Dynasty). The 1695 edition is based on the 
lithographic edition of the Guang Bai Song Zhai Bookstore, the Wei Wen 
Tang edition, the San Yu Tang edition, and the Wen Qin Ge series. Many 
errors and obvious contradictions have been corrected in the compilation 
of the book. The Beijing People’s Publishing House edition is the leading 
edition of Creation of the Gods in China today. 


Shi Changyu 

Professor 
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Chinese Academy of Social Sciences 
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古风 一 首 : 

混沌 初 分 盘古 先 ， 
避 除 兽 患 有 巢 贤 。 
神农 治世 尝 百 草 ; 
B EKHE i. 
HARE MA E, 
云 党 如 愿 后 苏 全 。 
紊乱 朝 纲 绝伦 纪 ， 
2 Hh IL E BE, 
BRA LIS BER , 
屏 逐 师 保 性 何 偏 ， 
BE LIE ATS ALR 
th F Hal at xe RUE 
A FRM RR, 
KREA SIJE H, 
XERRA, 
FAK ISR AR AE A 0 
#7 FB BRIG STAR B , 
更 于 成 汤 增 光 妍 。 
太白 旗 悬 独 夫 死 ， 


第 一 回 


太极 两 仪 四 象 悬 。 
FEAR RMB; 
轩辕 礼 乐 婚姻 联 。 
承平 享 国 至 四 百 ， 
RAE ENEM, 
=the Ret, 
AEM T BRE 
BRAT RES 
FF DA , 
郊 社 不 修 宗 庙 废 ， 
CLAN EE On BSS 
皇 天 震怒 降 灾 毒 ， 
子 牙 出 世人 中 个 ， 
共 载 归 周 辅 朝政 ， 
REFE Hiio 
甲子 昧 爽 会 牧野 ， 
血 流 漂 杆 脂 如 暴 。 
牧 马 华 山 示 仿 武 ， 
AX TORE he a 


子 天 丑 地 人 寅 出 ， 
伏 义 画 卦 阴阳 前 。 
少 吴 五 帝 民 物 丘 ; 
ETERA, 
BOER RRA , 
FEY AR KAS ROBT BK : 
is BAC, 
RAPS RAUBER ， 
尝 信 奸 回 弃 朝政 ， 
奇 技 淫 巧 尽心 研 ， 
西伯 朝 商 办 美里 ; 
若 涉 大 海 无 渊 边 。 
AANA, 
三 分 有 二 日 相沿 。 
孟津 大 会 八 百 国 ， 
前 徒 倒戈 反 回 旋 。 
RAR BR FE, 
开 我 周 家 八 百 年 。 
KREA ARSA, 


Chapter I 


King Zhou and Goddess Nu Wa 


The Shang Dynasty replaced the Xia Dynasty and ruled China for 
nearly 650 years. The Shang court produced twenty-eight kings of whom 
King Zhou was the last. 

Before King Zhou ascended the throne, he and his father, King Di Yi, 
and many civil and military officials were walking in the royal garden one 
day, viewing the blooming peonies, when suddenly the Flying Cloud Pa- 
vilion collapsed and a beam flew towards them. Rushing forward, King 
Zhou or then Prince Shou, caught the beam and replaced it in a display of 
miraculous strength. Deeply impressed, Prime Minister Shang Rong and 
Supreme Minister Mei Bo advised King Di Yi to name him Crown Prince. 

When King Di Yi passed away after thirty years on the throne, Crown 
Prince Shou was immediately crowned king to rule the country in his 
father’s place. King Zhou established his capital at Zhaoge, a metropolis 
on the Yellow River. The king appointed Grand Tutor Wen Zhong to be in 
charge of civil affairs and Huang Feihu, Prince for National Pacification 
and of Military Prowess, to supervise military affairs. In this way, the king 
hoped the nation would live in peace under a civil administration backed 
up by the military. The king placed Queen Jiang in the Central Palace; 
Concubine Huang in the West Palace and Concubine Yang in the Fragrant 
Palace. They were all virtuous and chaste in their behavior and mild and 
gentle in manner. 

King Zhou ruled his country in peace, and was respected by the neigh- 
boring states. His people worked happily in their different professions, 
and his peasants were especially blessed by favorable winds and rains. 
There were 800 marquises in the country who offered their allegiance to 


31 


| 181084) gy ` 


_ Spo9D Əy jo UOHeaID 


严 
— 
oo 
= 
= 
EJ 
< 
= 
-py 
© 
z 
= 
rm 
an 
Pr 


Ble kistum 


í 


© reee 


A 


HIIR FES, KEREM, AVA AH. 
BAT RR Zt, VETER. W, PREM ufi T S 
H, AZS, BER. BHRRAAE, ARAD, Ef 
于 商 。 传 十 三 世 生 太 乙 ， 是 为 成 汤 ; 闻 伊 尹 耕 于 有 革 之 野 ， 
MRAZ, BPA, MUM, Sees, m 
AB, HEA FRA. FERIA, BER, MARA, 2 
BZT. RREEABUE, EERE, KRAMA 
言 ; JEA ARZ., FER, AAFRS. HAME. 
HRR, OLASK POM MARAA, Mae, AN 
DXZ, SESM!” eH, E-H, ERE: 
左 者 左 ， 和 欲 右 者 右 ， 欲 高 者 高 ， 欲 下 者 下 ; AAMAIAS 
网 !” 汉 南 闻 之 日 : “ABER!” ” 归 之 者 四 十 余 国 。 缴 恶 日 - 
F, RAMVE, PRAISE, WORF RR. BIRKS, 
汤 退 而 就 诸侯 之 位 。 诸 侯 皆 推 汤 为 天 子 。 于 是 汤 始 即位 ， 都 
FÆ. TELA, BEW, REER, 顺民 所 喜 ， 远 近 归 
Zo ASI, KE, RR, KAM. XA 
EuZeeh, RRS. ER “KRKE , RAPE, RA 
宽 仁 大 德 ， 能 救护 生 民 也 。 在 位 十 三 年 而 崩 ， 寿 百 岁 ， 享 国 
六 百 四 十 年 ， 传 至 商 受 而 止 : 
Rie AP AT KR DH HO 
RIK T 9 SE me WZ 祖 辛 
Ke ET we BP OR 小 辛 
yo RRT AE A AF ORT 
RE AT WO AE 
AEHOZHF ih. WLEZT: 长 日 微 子 启 ; KA 


four dukes, each of whom ruled over 200 of these marquises on behalf of 
King Zhou. The four dukes were: the East Grand Duke Jiang Huanchu, 
the South Grand Duke E Chongyu, the West Grand Duke Ji Chang and 
the North Grand Duke Chong Houhu. 

In the second month of the seventh year of the reign of King Zhou, a 
report reached Zhaoge of a rebellion of seventy-two marquises in the 
North Sea district, and Grand Tutor Wen Zhong was immediately ordered 
to lead a strong army to suppress the rebels. One day when King Zhou 
was holding court, Shang Rong stepped out from the right row, knelt and 
said, “Your humble Prime Minister Shang Rong begs to report something 
urgent to Your Majesty. Tomorrow is the 15th day of the third month, the 
birthday of Goddess Nu Wa, and Your Majesty should honor her and 
hold a ceremony at her temple.” 

“What has Goddess Nu Wa done that a great king such as myself is 
obliged to go to her temple and worship her?” King Zhou asked. 

“Goddess Nu Wa’s been a great goddess since ancient times and pos- 
sesses saintly virtues. When the enraged demon Gong Gong knocked his 
head against Buzhou Mountain, the northwest section of Heaven col- 
lapsed and the earth sunk down in the southeast. At this critical moment, 
Nu Wa came to the rescue and mended Heaven with multi-colored stones 
she had obtained and refined from a mountain,” Shang Rong explained. 
“She’s performed this great service for the people, who’ ve built temples 
to honor her in gratitude. Zhaoge is fortunate to have the chance to wor- 
ship this kind goddess. She’ Il ensure peace and health to the people and 
prosperity to the country; she’ll bring us timely wind and rain and keep us 
free from famine and war. She’s the proper guardian angel for both the 
people and the nation. So I make bold to suggest that Your Majesty honor 
her tomorrow.” 

“You're right, Prime Minister. I'll do as you advise.” 

Returning to his residential palace, King Zhou ordered a notice be 
issued that His Majesty, together with his civil and military officials, were 
to make a pilgrimage to worship Goddess Nu Wa at her temple the next 
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WFN: 三 日 寿 王 。 因 帝 乙 游 于 御 园 ， 领 众 文武 玩赏 牡丹 ， 
AKAM eR, SERRE, TAM: 因 首 相 商 
容 、 上 大 夫 梅 伯 、 赵 启 等 上 本 立 东 宫 ， 乃 立 季 子 寿 王 为 太 
子 。 后 帝 乙 在 位 三 十 年 而 崩 ， 托 孤 与 太 师 闻 仲 ， 随 立 寿 王 为 
RF, AHHA, BK, MAA, RARE 
黄 飞 虎 ; 文 足以 安 邦 ， 武 足以 定 国 。 中 宫 元 配 皇 后 姜 氏 ， 西 
宫 妃 黄 氏 ， 遍 庆 宫 妃 杨 氏 : 三 宫 后 妃 ， 丝 德 性 上 页 静 ， 柔 和 贤 
Bo AELSAF, 万 民乐 业 ， 风 调 雨 顺 ， 国 泰 民 安 ; OR 
拱手 ,八方 宾 服 ， 八 百 镇 诸侯 尽 朝 于 商 一 一 有 四 路 大 诸侯 率 
SUVA/AR, AMAR, ETRE, MARSRA, 
PARE, JURE; 每 一 镇 诸侯 领 二 百 镇 小 诸侯 ， 
共 八 百 镇 诸侯 属 商 。 

对 王 七 年 ， 春 二 月 ， 忽 报到 朝 歌 ， 反 了 北海 七 十 二 路 诸 
侯 袁 福 通 等 。 太 师 闻 仲 奉 救 征 北 。 不 题 。 

—A, FERRER, WASH. BW: 

MEHE, BAB EAE; 祥 光 综 绕 ， 白 玉 阶 前 列 文武 。 

沉 檀 八 百 喷 金 炉 ， 则 见 那 珠 帘 高 卷 ; RAAEN , 

且 看 他 稚 尾 低 回 。 
天 子 问 当 驾 官 :“ 有 奏章 出 班 ， 无 事 朝 散 。” 言 未 毕 ， 只 见 右 
班 中 一 人 出 班 ， 俯 伏 金 阶 ， BETH, IERE : ERA 
PHH, 执掌 朝 纲 ， 有 事 不 敢 不 奏 。 明 日 乃 三 月 十 五 日 , 女 
娲 娘娘 圣诞 之 展 ， 请 陛下 驾临 女 娲 宫 降 香 。” 王 日 : 女 娲 有 
MHE, KRAMER Be?” AAS “IRS ha 
神女 ， 生 有 和 圣 德 。 那 时 共 工 氏 头 触 不 周 山 ， 天 倾 西北 ， 地 陷 
东南 ; 女 娲 乃 采 五 色 石 ， 炼 之 以 补 青天 ， 故 有 功 于 百姓 。 黎 


day. 

It would have been better if he hadn’t gone at all, for it was this very 
pilgrimage that caused the fall of the Shang Dynasty, making it impossible 
for the people to live in peace. It was as if the king had tossed a fishing 
line into a big river and unexpectedly caught numerous disasters leading to 
the loss of both his throne and his life. 

The king and his entourage left the palace and made their way through 
the south gate of the capital. Every house they passed was decorated with 
bright silk, and the streets were scented for the king by burning incense. 
The king was accompanied by 3,000 cavalrymen and 800 royal guards 
under the command of General Huang Feihu, Prince for National Pacifi- 
cation and of Military Prowess and followed by all the officials of the 
royal court. 

Reaching the Temple of Goddess Nu Wa, King Zhou left his royal 
carriage and went to the main hall, where he burned incense sticks, bowed 
low with his ministers and offered prayers. King Zhou then wandered 
about the hall, finding it splendidly decorated in gold and other colors. 
Before the statue of the goddess stood golden lads holding pennants, and 
jade lasses holding S-shaped jade ornaments which symbolized peace and 
happiness. The jade hooks on the curtain hung obliquely, like new cres- 
cent moons suspended in the air, and hundreds of fine phoenixes embroi- 
dered on the curtain appeared to be flying towards the North Pole. Beside 
the altar of the goddess, made of fragrant wood, cranes and dragons were 
dancing in the scented smoke rising from the gold incense burners and the 
sparkling flames of the silvery candles. 

As King Zhou was admiring the splendors of the hall, a whirlwind 
suddenly blew up, rolling back the curtain and exposing the image of the 
goddess to all. She was extremely beautiful, much more than flowers, 
more than the fairy in the moon palace, and certainly more than any 
woman in the world. She looked quite alive, smiling sweetly at the king 
and staring at him with joy in her eyes. 

Her utter beauty bewitched King Zhou, setting him on fire with lust. 
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度 立 禄 祀 以 报 之 。 今 朝 歌 礼 此 福 神 ， 则 四 时 康泰 ， 国 补 绵 
长 ， 风 调 雨 顺 ， 灾 害 潜 消 。 此 福 国 庇 民 之 正 神 ， 陛 下 当 往 行 
香 。” 王 日 :“ 准 卿 奏章 。” 颖 王 还 宫 。 冯 意 传 出 : 次 日 天 子 
乘 禁 ， 随 带 两 班 文武 ， 往 女 娲 宫 进香 。 一 此 一 回 纠 王 不 来 
ay, AAA, Aci, ARAL. ENW: 漫 江 
HE PIER, DASE. GILI, ANHE: 
天 子 弯 与 出 凤 城 ， 旋 旋 瑞 色 映 管 继 。 龙 光 剑 吐 风 云 色 ; 
赤羽 幢 摇 日 月 精 。 坦 柳 晓 分 仙 掌 露 ; RAE H o 
欲 知 巡 幸 瞻 天 表 ， 万 国 衣 冠 拜 圣明 。 
驾 出 朝 歌 南 门 ， 家 家 焚香 设 火 ， 户 户 结彩 铺 秸 。 三 干 铁骑 ， 
八 百 御 林 ， 武 成 王 黄 飞 虎 保 彼 ， 满 朝 文 武 随行 ， 前 至 女 娲 
Ao RTA, LAR, ARH; CRA. AE 
观看 殿中 华丽 。 怎 见得 : 
RAEN, AVE. SHU, 玉女 双双 捧 如 意 。 
玉 钩 斜 挂 ， 半 轮 新 月 悬空 ; REL, TUBE. 
SUE, AEBS, 沉香 宝座 ， 造 就 走 龙 飞 风 。 
DWACHAR, SPB: RRM RS, WAWE 
煌 。 君 王 正 看 行宫 景 ， 一 阵 狂 风 透 胆寒 。 
纪 王 正 看 此 宫殿 宇 齐 整 ， 楼 阁 丰 隆 ， 忽 一 阵 狂 风 ， 卷 起 由 
K, PSR, AS, MEA, AS, WR 
如 生 ; ARS AFL, ABR H. HIS “BIH 
兴 ， 必 有 祯 祥 ; ELT, VARE, ” AES, HRM 
， 陡 起 淫 心 。 自 思 : 腾 贵 为 天 子 ， 富有 四 海 ， 纵 有 六 院 三 
， 并 无 有 此 艳 色 。 王 日 :“ 取 文房四宝 。” 侍 驾 官 忙 取 将 
， 献 与 结 王 。 天 子 深 润 紫 毫 ， 在 行宫 粉 壁 之 上 作 诗 一 首 : 


k 


mt OS 


He desired to possess her, and thought to himself in frustration, “Though 
I'm wealthy and powerful and have concubines and maidservants filling 
my palace, there’s none as beautiful and charming as this goddess.” 

He ordered his attendants to bring brush and ink and wrote a poem on 
the wall near the image of the goddess to express his admiration and deep 
love for her. The poem ran like this: 

The scene is gay with phoenixes and dragons, 
But they are only clay and golden colors. 
Brows like winding hills in jade greep, 
Sleeves like graceful clouds, you’ re 

As pear blossoms soaked with raindrops, 
Charming as peonies enveloped in mist. 

I pray that you come alive, 

With sweet voice and gentle movements, 
And Tli bring you along to my palace. 

When he finished writing, Prime Minister Shang Rong approached 
him. “Nu Wa’s been a proper goddess and the guardian angel for Zhaoge, 
I only suggested that you worship her so that she would continue to bless 
the people with timely rains and favorable winds and ensure that they’ ll 
continue to live in peace. But with this poem, you’ ve not only shown your 
lack of sincerity on this trip but have insulted her as well.” He demanded, 
“This isn’t the way a king should behave. I pray you wash this blasphe- 
mous poem off the wall, lest you be condemned by the people for your 
immorality.” 

“I found Goddess Nu Wa so beautiful that I wrote a poem in praise of 
her, and that’s all. Hold your tongue. Don’t forget that I am the king. 
People will be only too glad to read the poem I wrote in my own hand, for 
it enables them to identify the true beauty of the goddess.” 

King Zhou dismissed him lightly. The other civil and military officials 
remained silent, none daring to utter a word. They then returned to the 
capital. The king went directly to the Dragon Virtue Court, where he met 


his queen and concubines in a happy reunion. 
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“ 凤 弯 宝 帐 景 非常 ， 尽 是 泥 金 巧 样 妆 。 曲 曲 远 山 飞 党 色 ; 

翩翩 舞 袖 映 起 党。 梨花 带 雨 争 娇 抬 ;芍药 笼 烟台 媚 妆 。 

但 得 妖娆 能 举动 ， 取 回 长 乐 侍 君 王 。” 

天 子 作 毕 ， 只 见 首相 商 容 启 奏 日 :“ 女 娲 乃 上 古 之 正 神 ,和 朝 歌 
之 福 主 。 老 臣 请 驾 牛 香 ， 祈 求 福 德 ， 使 万 民乐 业 ， 雨 顺风 
调 ， 兵 火 宁 息 。 今 陛下 作 诗 襄 污 圣明 ， 毫 无 虔 敬 之 诚 ， 是 获 
罪 于 神圣 ， 非 天 子 巡 幸 祈 请 之 礼 。 愿 主公 以 水 洗 之 。 屎 天 下 
百姓 观 见 ， 传 言 圣 上 无 有 德政 耳 。” 王 日 : 腾 看 女 娲 之 容 有 
Miko, ARURRS, AAR MHS. WHMIS 
ARLE, MSTS, WLR, MMe 
笔 耳 。” 言 罢 回 朝 。 文 武 百 官 默默 点 首 ， 莫 敢 谁 何 ， 俱 钳 口 
而 回 。 有 诗 为 证 : 

凤 华 龙 车 出 帝 京 ， 牛 香 厘 祝 女 中 英 。 只 知 祈福 黎民 乐 ， 

熟 料 吟 诗 万 姓 惊 。 目 下 狐狸 为 太后 ; IRA RSS. 

上 天 垂 象 此 如 此 ， 徒 令 英雄 叹 不 平 。 

天 子 驾 回 ， 升 龙 德 殿 。 百 官 朝 贺 而 散 。 时 着 望 展 ， 三 宫 妃 后 
WE: PHBA, HAR, BRAG, PMB. KE 
不 表 。 

且 言 女 娲 娘娘 降 诞 ， 三 月 十 五 日 往 火 云 宫 朝 贺 伏 闵 、 炎 
w. MRZE, FRES, MTER, ELEERI 
E, RREA, AUR LRI, KEBE: BRER 
君 ， 不 想 修身 立 德 以 保 天 下 ， 今 反 不 且 上 天 ， 吟 诗 襄 我 ， 其 
是 可 恶 ! 我 想 成 汤 伐 铁 而 王 天 下 ， 享 国 六 百 余年 ， 气 数 已 
R; 若 不 与 他 个 报应 ,不 见 我 的 灵感 。” 即 唤 碧 霞 童子 驾 青 
弯 往 朝 歌 一 回 。 不 题 。 


On her birthday, Goddess Nu Wa had left her palace and paid her 
respects to the three emperors, Fu Xi, Shen Nong and Xuan Yuan. She 
then returned to her temple, seated herself in the main hall, and received 
greetings from the golden lads and jade lasses. 

Looking up, she saw the poem on the wall. “That wicked king!” She 
flew into a rage. “He doesn’t think how to protect his country with virtue 
and morality. On the contrary, he shows no fear of Heaven and insults me 
with this dirty poem. How vile he is! The Shang Dynasty’s already ruled 
for over 600 years and is coming to an end. I must take my revenge on 
him if I’m to assuage my own conscience.” 

She took action at once. She mounted a phoenix and headed for Zhaoge. 

King Zhou had two sons. One was Yin Jiao, who later became the 
“Star God Presiding over the Year,” and the other Yin Hong, who later 
became the “God of Grain.” As the two gods paid their respects to their 
father, two red divine beams rose from the tops of their heads and soared 
high in the sky, blocking the way of the goddess. Looking down through 
the clouds, Nu Wa at once realized King Zhou had still twenty-eight years 
to go before his downfall. She also realized that she could do nothing 
about it at this moment, since that would go against the will of Heaven. 

The goddess returned to her temple, highly displeased. Back in her 
palace, Goddess Nu Wa ordered a young maidservant to fetch a golden 
gourd and put it on the Cinnabar Terrace outside her court. When its 
stopper was removed, Nu Wa pointed at the gourd with one finger and 
suddenly a thick beam of brilliant white light rose from the mouth of the 
gourd and shot up fifty feet into the air. Hanging from the beam was a 
multi-colored flag called the Demon Summoning Pennant. As soon as this 
pennant made its appearance, glittering high up in the sky, all demons and 
evil sprites, no matter where they were, would gather round. 

Moments later, dark winds began to howl, eerie fogs enveloped the 
earth, and vicious-looking clouds gathered in the sky. All the demons in 
the world had arrived to receive her command. Nu Wa gave orders that all 
the demons return home except the three sprites that dwelt in the grave of 
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AETR, BCE AE Ss 1 30 ERRE RKE 
“封神榜 ”上 “ 值 年 太岁 ”; MHE TAR”: 篆 有 名 神 
将 。 正 行礼 间 ， 顶 上 两 道 红 光 冲 天 。 娘 娘 正 行 时 ， 被 此 气 挡 
住 云 路 ; ABA, MA EMAL TESS, Bae 
次 ， 暂 回 行宫 ， 心 中 不 悦 。 唤 彩云 童 儿 把 后 宫 中 金 戎 芦 取 
K, MESES TS; 揭 去 芦 盖 ， 用 手 一 指 。 戎 芦 中 有 一 道 白 
光 ， 其 大 如 线 ， 高 四 五 丈 有 余 。 白 光 之 上 ， 悬 出 一 首 幅 来 ， 
ATEK, MEFR, 4E “HIRE” o Ait, EKA 
W, BSE, Hoe, MERE, RFRA 
RER. RRITE: 着 各 处 妖魔 且 退 ; 只 留 轩辕 坟 中 三 
妖 伺 候 。” 三 姥 进 宫 参 刘 ， 口 称 : 娘娘 圣 寿 无 狂 ! ”这 三 妖 
一 个 是 千年 狐狸 精 ， 一 个 是 九 头 稚 鸡 精 ， 一 个 是 玉石 琵 登 
fa, PAPE. WR “SRS: 成 汤 望 气 黯 然 ， 当 
RAP; 凤 鸣 岐 山 ， 西 周 已 生 圣 主 。 天 意 已 定 ， 气 数 使 然 。 
你 三 妖 可 隐 其 妖 形 ， 托 身 宫 院 ， 惑 乱 君 心 ; RRERA, A 
助 成 功 ， 不 可 残害 众生 。 事 成 之 后 ， 使 你 等 亦 成 正果 。” 女 
娘 分 付 已 毕 ， 三 妖 吨 头 谢恩 ， 化 清风 而 去 。 正 是 : MES 
施 媳 术 ， 断 送 成 汤 六 百年 。 有 诗 为 证 ， 诗 日 : 

三 月 中 旬 驾 进香 ， 吟 许 一 首 起 飞 玖 。 只 知 把 笔 施 才学 ， 

BES EARL 0 
按 下 女 娲 娘娘 分 付 三 妖 ， 不 题 。 

HEAERAKG Ca, BURMA, HE, X 
BAB, BAW, SUAKLA, RWERLR, PHN 
视 ; 终 朝 将 此 事 不 放心 怀 ， 郁 郁 不 乐 。 一 日 驾 升 显 庆 殿 ， 时 
有 和 常 随 在 侧 。 圣 王 忽然 猛 省 ， 着 奉 御 宣 中 谏 大 夫 费 仲 。 一 一 


Emperor Xuan Yuan. 

Who were these three sprites? The first was a thousand-year-old fe- 
male fox sprite; the second was a female pheasant sprite with nine heads; 
and the third was a jade lute sprite. 

“May you live eternally, dear goddess!” the three sprites greeted Nu 
Wa, kowtowing on the Cinnabar Terrace. 

“Listen carefully to my secret orders. The Shang Dynasty’s destined 
to end soon. The singing of the phoenix at Mount Qi augurs the birth of a 
new ruler in West Qi. This has all been determined by the will of Heaven, 
and no one has the power to change what must happen. You may trans- 
form yourselves into beauties, enter the palace, and distract King Zhou 
from state affairs. You’ ll be richly rewarded for giving the new dynasty an 
auspicious start and helping the old one to its downfall. However, you 
mustn’t bring harm to the people.” 

At the end of her order, the three sprites kowtowed, turned themselves 
into winds, and flew away. 

Since his visit to the Temple of Goddess Nu Wa, King Zhou had sunk 
into a deep depression. He ardently admired the beauty of the goddess 
and, yearning for her day and night, lost all desire to eat and drink. He had 
no passion for his queen, his concubines, or the numerous maids in his 
palace. They now all appeared to him like lumps of clay. He would not be 
bothered with state affairs. 

One day, he remembered Fei Zhong and You Hun, two minion court- 
iers who would flatter and slander as he pleased. King Zhou sent for Fei 
Zhong, and the latter appeared in no time. 

“I went to worship Goddess Nu Wa recently,” King Zhou began. “She’s 
so beautiful I believe she has no rival in the world, and none of my 
concubines is to be compared with her. I’m head over heels in love, and 
feel very sad as I cannot get her. Have you any ideas with which to 
comfort me?” 

“Your Majesty! With all your honor and dignity, you’ re the most pow- 
erful and the richest man in the world. You possess all the wealth within 
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FAECES; 近 因 闻 太 师 仲 ， 奉 救 平 北海 ， 大 兵 远 征 ， 成 
Shy, Ak bm RE. WEZA HOARSE 
i, ERRA, SEXADRM. KAP HE, HEA. 
Ait, RPL. EA KARE, ARAB 
艳丽 ， 绝 世 无 双 ， 三 宫 六 院 ， 无 当 腾 意 ， 将 如 之 何 ? 镍 有 何 
策 ， 以 奈 腾 怀 ?” 费 仲 奏 日 : 陛下 乃 万 乘 之 尊 ， 富 有 四 海 ， 
EE. HE, RFRA, SPL, MEA, KA 
何 难 。 陛 下 明日 传 一 旨 ， 颁 行 四 路 诸侯 : 每 一 镇 选美 女 百名 
以 充 王 庭 。 何 忧 天 下 绝色 不 入 王选 乎 。” 旨 王 大 悦 ，“ 卿 所 
奏 甚 合 腾 意 。 明 日 早 朝 发 骨 。 卿 且 暂 回 。” 随 即 命 驾 还 宫 。 
毕竟 不 知 此 后 何如 ， 且 听 下 回 分 解 。 


the four seas, and are virtuous as the sage emperors Yao and Shun. You 
may have anything you wish for, and you should have no difficulty in 
satisfying your desires. You can issue an order tomorrow demanding 100 
beauties from the grand dukes. You’l] then have no trouble finding one as 
beautiful as Goddess Nu Wa,” Fei Zhong suggested. 

King Zhou was delighted. He said, “Your suggestion appeals to me 
greatly. I'll issue the order tomorrow. You may return home for the time 
being.” 

He then left the throne hall and returned to his royal chambers to rest. 
If you wish to know what happened thereafter, please read the follow- 


ing chapter. ' 
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HASERRE, Mtge. AA. KARY, 
RPE. HEERS A: BEKES, Mír 
镇 诸侯 ， 与 腾 每 一 镇 地 方 拣选 良家 美女 百名 ， 不 论 富贵 贫 
贱 ， 只 以 容 狐 端 庄 ， 情 性 和 婉 ， 礼 度 闲 淑 ， 举 止 大 方 ， 以 充 
后 富 投 使 。 ”天子 传 旧 未 毕 ， 只 见 左 班 中 一 人 应 声 出 奏 ， 仿 
REO: ZRMARSET: 者 有 道 则 万 民乐 业 ， 不 令 而 
Ao GRP RARX, PATA, MME, RAMA. $ 
FFEA, ARRA, EM KRZR, RIRE 
A; 忧 民 之 忧 者 ， 民 亦 忧 其 优 ”。 此 时 水 旱 频 仍 ， 万 事 女 
色 ， 实 为 陛下 不 取 也 。 故 鞠 、 舜 与 民 借 乐 ， 以 仁 德 化 天 下 ， 
RETR, PIRR, REER, HETE, REETH, 
芝 草 生 于 野 ; REE, IAR, RERE, RSH, 
稻 生 双 穗 ; 此 乃 有 道 兴 隆之 象 也 。 今 陛下 若 取 近 时 之 乐 ， 则 
目眩 多 色 ， 耳 听 淫 声 ， 沉 酒 酒色 ， 游 于 苑 园 ， 狂 于 山林 ， 此 
THEME ZA. BRA, MIAA, PASH, 
ABP GREP. BREF: 进 贤 ， 退 不 肖 ， 修 行 仁 义 ， 通 达 
道德 ， 则 和 气 贯 于 天 下 ， 自 然 民 富 财 丰 ， 天 下 太平 ， 四 海 雍 


Chapter 2 


The Rebellion of Su Hu 


The next morning, after he had received respects from his ministers, 
King Zhou addressed his messengers, “Transmit my orders to the four 
grand dukes that they must each present me with 100 beautiful virgins to 
serve in the palace. Their family background, in terms of rank and weaith, 
may be ignored, but they must be gentle, virtuous, and above all beautiful.” 

But before the king had finished this announcement, a great minister 
stepped out from the ranks, and knelt down before him. “Your old minis- 
ter Shang Rong begs to advise Your Majesty that if you rule the country 
properly the people will continue to take pleasure in their work and obey 
your wishes without having to be ordered.” Shang reminded him, “Your 
Majesty has already 1,000 beautiful women at least, who serve you in 
your chamber palace. If you now order the conscription of so many 
beautiful virgins, the people will be dissatisfied and oppose you. Remem- 
ber the saying, “When a ruler rejoices with his people, they also rejoice 
with him; when he grieves at the sorrow of his people, they also grieve at 
his.” Your people are now suffering seriously from floods and droughts. 
How can Your Majesty seek pleasure in women at a time like this? You 
must recall how emperors Yao and Shun rejoiced with the people and 
ruled the country with kindness and virtue, without resorting to violence 
and without bloodshed or war. During their reigns, lucky stars shone brightly 
over the sky and sweet dew drenched the earth. Phoenixes danced in the 
palace courtyard and herbs of immortality grew in the fields. The people 
were rich and everything was in abundance. Rain fell at night and every 
day was sunny. Two ears would grow on each rice stalk. If Your Majesty 
seeks only short-lived pleasures: fixing your eyes on obscene events, fill- 
ing your ears with lewd music, drinking until you become intoxicated, and 
hunting in the mountains and forests, this is a poor way to rule and will 
bring about the downfall of the dynasty. As prime minister in your gov- 
ermment, and one who’s served under three kings, I’m obliged to present 
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如， 与 百姓 共享 无 穷 之 福 。 况 今 北 海 干戈 未 息 ， 正 宜 修 其 
tS, ZAR, WHR, BAS, BA., HATE; 又 
OK Rey, AAR RAR, BAA.” 
HEERA, “MARS, KMS.” SA, REG 
IH, ZAER. PA. 

不 意 纠 王八 年 ， 夏 四 月 ， 天 下 四 大 诸侯 率 领 八 百 镇 朝贡 
于 商 。 那 四 镇 诸侯 乃 东 伯 侯 姜 桓 楚 ， 南 伯 侯 鄂 崇 马 ,西伯 修 
姬 昌 ， 北 伯 候 尝 候 虎 。 天 下 诸侯 俱 进 朝 歌 。 此 时 太 师 闻 仲 不 
在 都 城 ， 纠 王 宠 用 费 仲 、 尤 浑 。 各 诸侯 俱 知 二 人 把 持 朝 政 ， 
擅 权 作 威 ， 少 不 得 先 以 社 贿 之 以 结 其 心 ， 正 所 谓 “ 未 去 朝天 
F, JORMA” o APAMIAR, JEME, EHEH, 
此 人 生得 性 如 烈火 ， 刚 方正 直 ， 那 里 知道 奔 竞 贷 缘 ; FEN 
稍 有 不 公 不 法 之 事 ， 便 执法 处 分 ， 不 少 假借 ， 故 此 与 二 人 俱 
未 曾 送 有 礼物 。 也 是 合 当 有 事 ， 那 日 二 人 查 天 下 诸侯 俱 送 有 
礼物 ， 独 苏 护 并 无 礼 单 ， 心 中 大 她， 怀恨 于 心 。 不 题 。 

其 日 元 旦 吉 晨 ， 天 子 早 朝 ， 设 聚 两 班 文武 ， 众 官 拜 贺 
毕 。 黄 门 官 启 奏 陛 下 :“ 今 年 乃 朝 贺 之 年 ， 天 下 诸侯 管 在 午 门 
外 朝 贺 ， 听 候 玉 音 发 落 。” 疑 王 问 首相 商 容 ， 容 日 :陛下 止 
可 宣 四 镇 首领 臣 面 君 ， 采 问 民风 土 俗 ， 淳 庞 浇 问 ， 国 治 邦 
安 ; 其 余 诸侯 俱 在 午 门 外 朝 贺 。” 天 子 闻 言 大 悦 ，“ 卿 言 极 
善 。” 随 命 黄 门 官 传 旨 :“ 宣 四 镇 诸侯 见 驾 ， 其 余 午 门 朝 贺 。” 

话说 四 镇 诸侯 整齐 朝服 ， 轻 揪 玉 珠 ， 进 午 门 ， 行 过 九龙 
BF, EAR, WORE, RK. ERS MS SRK 
Hb, KEARE, BK, RETE, SHH, SMS 
之 功 耳 。 腾 心 喜悦 。” 东 伯 侯 奏 日 : 臣 等 荷 蒙 圣 恩 ， 官 居 总 


Your Majesty with the truth and hope that you won’t conscript the virgins 
and indulge in lascivious pleasure.” 

King Zhou remained silent for a long time. Finally he said, “You’re 
right. I’ll repeal my edict at once.” 

Annoyed by what had happened, he had too little patience to remain in 
the hall discussing state affairs with his ministers and quickly retired to his 
chamber palace. 

The following summer, all 800 marquises came to Zhaoge to pledge 
their allegiance to the Shang Dynasty. As Grand Tutor Wen Zhong had 
been sent to the front to subdue the rebels of the North Sea, Fei Zhong 
and You Hun had become extremely influential at court and demanded of 
the dukes and marquises bribes and presents. But Su Hu, Marquis of 
Jizhou, refused to comply. Su Hu had an indomitable spirit and a fiery 
temper, but was a righteous man. He refused to ingratiate himself by 
dishonest means and would explode at the slightest injustice or wrongdo- 
ing. He did everything according to law, and refused to confer gifts upon 
Fei Zhong and You Hun, who as a result were very much annoyed. 

At court that morning, after King Zhou had received respects from his 
ministers, the gate guard came forward and reported, “To mark this year 
of celebration, all the dukes and marquises of the nation have arrived in 
the capital to make obeisance to Your Majesty. At present, they are wait- 
ing for your orders outside the palace gate.” 

When King Zhou discussed the matter with Shang Rong, the latter 
replied, ‘I suggest that Your Majesty grant an audience only to the four 
grand dukes, whom you can question about the livelihood of their people 
and about peace and security in their districts, and that the marquises 
make their obeisance outside the palace gate.” 

“You're right, Prime Minister,” King Zhou said with delight. 

The four grand dukes, all splendidly dressed, entered the Meridian 
Gate and walked over the Nine Dragon Bridge to the Cinnabar Terrace, 
where they knelt and prostrated themselves before King Zhou. The king, 
in turn, thanked them for their services. 

“You labor diligently for me, spending your energy and time educating 
the people and protecting them from starvation and war. You’ ve achieved 
great things for the nation,” the king said in encouragement. “I’m greatly 
pleased you’ ve come.” 
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H. BS AUPE, AR, MEDAR, AED: 
纵 有 犬 马 微 劳 ， 不 过 臣子 分 内 事 ， 尚 不 足 报 涓 涯 于 万 一 耳 ， 
又 何 劳 圣 心 垂 念 ! 臣 等 不 胜 感激 ! ”天 子 龙 颜 大 喜 ， 命 首相 商 
容 、 亚 相 比 干 于 显 庆 殿 治 宴 相 待 。 四 臣 吨 头 谢恩 ， 离 丹 挥 前 
FEKRR, FEZ. Kia. 

天 子 退 朝 至 便 典 ， 宣 费 仲 、 尤 浑 二 人 ， 问 日 : 前 卿 奏 
腾 ， 和 欲 令 天 下 四 镇 大 诸侯 进 美女 ， 腾 欲 颁 由， 又 被 商 容 谅 
ik; 今 四 镇 诸侯 在 此 ， 明 早 召 信 ， 当 面 颁 行 ， 做 四 人 回国 ， 
以 便 拣选 进 献 ， 且 免 使 臣 往返 。 二 卿 意 下 若 何 ?” 费 仲 俯 伏 
ZE: “首相 谏 止 采 选 美女 ， 陛 下 当日 容纳 ， 即 行 停 关 ， 此 
美德 也 。 臣 下 共 知 ， 众 谋 共 知 ， 天 下 景仰 。 今 一 旦 复 行 ， 是 
陛下 不 足以 取信 于 臣民 ， 切 为 不 可 。 臣 近 访 得 费 州 侯 苏 护 有 
k, PERZ, HWRE, FARA, erh, WHE 
役 使 。 况 选 一 人 之 女 ， 又 不 惊扰 天 下 百姓 ， 自 不 动人 耳 
Bo” AEWA, PRA, “MARE!” Mi E IE 
旨 :“ 宣 苏 护 。” 使 命 来 至 馆 驿 传 则 : A RMRI D RN 
政 。” 苏 护 即 随 使 命 至 龙 德 殿 朝见 ， 礼 毕 ， 俯 伏 听命 。 王 
E “KARA, WEAR, ERE. KREA E o 
MB, SHAR, SHG, KAEM, BEKR, A 
扬 四 海 ， 天 下 莫不 欣 羡 。 卿 意 下 如 何 ?” 苏 护 听 言 ， 正 色 而 
ZAPPER, baat, FERH, RET. WAN 
H, MREUREZH ARAB BRA, KERTA 
义 。 况 臣 女 薄 柳 随 质 ， 素 不 请 礼 度 ， 德 色 俱 无 足 取 。 乞 陛下 
留心 邦 本 ， 速 斩 此 进 诺言 之 小 人 ,使 天 下 后 世 知 陛下 正 心 修 
4, WHR, WEEZE, GR” HEKKE: M 


Jiang Huanchu, the East Grand Duke, replied, “It’s by grace of Your 
Majesty that we were created dukes. We’re obliged to be diligent and 
watchful at our posts, so that Your Majesty’s mind will always remain at 
ease. Any service we’ ve rendered comes within the limits of our duty and 
isn’t worthy of praise. However, we greatly appreciate the kind concern 
shown us by Your Majesty.” 

The king was delighted with this reply and ordered Shang Rong and Vice 
Prime Minister Bi Gan to entertain the four grand dukes, while he himself 
retired to his private court with his favorites Fei Zhong and You Hun. 

“Though you advised me to ask the four grand dukes for beautiful 
virgins, I was stopped by Shang Rong. Now that we’ve got the dukes 
here, I’ll issue the order to them directly tomorrow morning. That way I 
can save the trouble of sending messengers to them later. What do you 
think about that?” 

“It was virtuous of Your Majesty to suspend the conscription of beau- 
tiful virgins on the Prime Minister’s advice.” Fei Zhong said but then 
admonished the king, “Your Majesty’s decision is known to everyone, 
and you mustn’t change your mind or you’ll lose their trust. I learned 
recently that Su Hu has a daughter as beautiful and charming as an angel. 
She’s fully qualified to serve you in the palace. Furthermore, by having 
her brought to the palace, Your Majesty won’t upset the whole nation.” 

King Zhou was overjoyed when he heard this and immediately sent an 
order for Su Hu to see him at the Dragon Virtue Court to discuss urgent 
state affairs. 

When he came, Su Hu kowtowed and then waited on his knees for the 
king to speak. 

“Tm told that your daughter’s mild, virtuous, and modest. I would like 
to have her serve me in the rear palace. As her father, youll become 
related to the royal family and enjoy wealth and rank, and be known and 
admired throughout the country. How do you feel about it, Marquis?” 
asked King Zhou. 

“Your Majesty’s got a queen consort and thousands of concubines. 
They’re all charming and beautiful and possess talents to please all of 
your senses. How is it that you’re so unwise as to be deluded by your 
lying courtiers?” Su Hu protested. “My daughter, moreover, is crude and 
ignorant of the rites and has a very homely face. I beg Your Majesty to 


accept my humble advice and take immediate action to behead your mali- ` 
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言 其 不 谤 大体。 自古 及 今 ， 谁 不 愿 女 作 门 机 。 况 女 为 后 妃 ， 
RAKE; 卿 为 星 亲 国威 ， 赫 奕 显 荣 ， 熟 过 于 此 ! WE 
惑 ， 当 自 裁 审 。” 苏 护 闻 言 ， 不 觉 厉声 言 日 : 臣 闻 人 和 君 修 德 
勤 政 ， 则 万 民 悦 服 ， 四 海景 从 ， 天 禄 永 终 。 昔 日 有 夏 失 政 ， 
FET; EHR TO, A, PRA, D 
懋 赏 ， 克 宽 克 仁 ， 方 能 割 正 有 夏 ， 彰 信 兆 民 ， 邦 乃 其 昌 ， 永 
RAH. CREP ABA, TORRE, CRMC. 
RABE, UAB R; MKB, DEKRA; ER 
ARE, WAKA. HAAR Ze, APG, BPR 
12, MARE, RP SMO aR! BBA BREE 
We, DAMPFRAZR. ” HEMDE, WAKA: 
“BRA, MRA; 君 赐 死 ， 不 敢 违 ; 况 选 汝 一 女 为 后 妃 乎 ! 
MUMS. HHK, UCB SAE, KARAT 
此 ! 着 随 侍 官 ， 拿 出 午 门 ， 送 法 司 勘 问 正法 ! ”左右 随 将 苏 护 
拿 下 。 转 出 费 仲 、 尤 浑 二 人 ， 上 砍 俯 伏 奏 日 :“ 苏 护 性 由 ， 本 
该 勘 问 ; 但 陛下 因 选 侍 其 女 ， 以 致 得 罪 ; 使 天 下 闻 之 ， 道 陛 
DA i BA es 

， 自 然 将 此 女 进贡 宣 闸 ， 以 侍 皇 上 。 谋 百姓 知 陛 下 宽 仁 大 
me. 纳 谏 容 流 ， 而 保护 有 功 之 臣 。 是 一 举 两 得 之 意 。 愿 陛下 
EEH " AEM, KBPS, KAE. BURAK, 
2 BORE, eS 

WALST, WMA, BEEPER, FAL 
正 。 那 苏 护 玫 朝 回 至 旦 享 ， 众 家 将 接 兄 问 ,对 上 召 将 军 进 
W, AMM?” PAR, SARA, ， 不 思量 祖宗 
Gil, ERREZA, KERKERAK. KHER 


cious courtiers so that you may rule with virtue. The future generations 
will know that you’re a good and proper ruler and not a womanizer.” 

King Zhou burst out laughing. “You’re both ignorant and lacking in 
common sense. Since ancient times, no one has been so foolish as to 
refuse royal connection. Once a daughter is lucky enough to be chosen 
queen or royal concubine, she’s honored as highly as the king. You would 
enjoy untold glory as my relative if you let your daughter serve in my 
palace. Don’t be muddle-headed. Think it over.” 

At this, Su Hu flew into a rage. He shouted sternly, “The rule can only 
last when the king reigns with virtue and diligence and the people remain 
satisfied. You’re now careless of state affairs, distracted from your duties 
by an unbridled passion for women. Behaving this way, I’m afraid you'll 
end up the downfall of your 600-year-old dynasty.” 

King Zhou was enraged. “You must obey the king, even if it means 
giving up your life. How dare you oppose my order! And how dare you 
offend me with your rubbish and insult me by claiming I am a wicked 
king! This is the gravest of offences. You should be arrested and put to 
death according to law!” he threatened. 

When the palace guards placed Su Hu under arrest, Fei Zhong and 
You Hun entered the court, knelt down and kowtowed to the king. “Su 
Hu should be punished for his disobedience. However, you would be 
looked upon as a bad ruler, and people would say that you had insulted a 
good man and imposed limitations on freedom of speech just because you 
were unable to get his daughter. It would be better to set him free and let 
him return to his post. This way he’ll be grateful for your generosity and 
be willing to give you his daughter. By doing so, the people will admire 
you as a good ruler, generous and kind, permitting all to enjoy the free- 
dom of speech and allowing dutiful ministers to live in peace. You'll be 
killing two birds with one stone.” 

Now calming down a little, King Zhou said, “T 1l do as you advise. Set 
him free and let him return to his post. But he may no longer remain here 
in the capital.” 

Su Hu was expelled from the court and ordered to leave the city at 
once. When he reached his residence, he was met by his generals, who 
asked him, “What important problem did His Majesty discuss with you?” 
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仲 、 尤 浑 以 酒色 迷惑 君 心 ， 欲 专 朝政 。 我 听 旨 不 觉 直 言 谏 
H, SRR, Qk, CMF LRA, ARH 
国 ， 谅 我 感 告 君 不 杀 之 因 ， 必 将 吾 女 送 进 朝 歌 ， 以 遂 二 贼 奸 
计 。 我 想 闻 太 师 远征 ， 二 贼 弄 权 ， 了 眼见 告 君 必 莞 泽 酒 色 ， 率 
乱 朝政 ， 天 下 荒 荒 ， 黎 民 倒 悬 ， 可 怜 成 汤 社 征 化 为 乌有 。 我 
AB: 若 不 将 此 女 进贡 ， 芋 君 必 兴 问罪 之 师 ; 若 要 送 此 女 进 
宫 ， 以 后 昏 君 失 德 ， 使 天 下 人 下 笑 我 不 智 。 诸 将 必 有 良策 教 
我 。” 众 将 闻 言 ， 齐 日 :“ 至 闻 “ 君 不 正则 臣 投 外 国 ', 今 主 
上 轻 贤 重 色 ,眼见 错乱 ， 不 若 反 出 朝 歌 ， 自 守 一 国 ， 上 可 以 
保 宗 社 ， 下 可 保 一 家 。” 此 时 苏 护 正在 盛怒 之 下 , 一 阅 此 
言 ， 不 觉 性 起 ， 竞 不 思维 ， 便 日 : 大 丈夫 不 可 做 不 明日 
事 。” 叫 左右 :“ 取 文房四宝 来 ， 题 诗 在 午 门 墙 上 ， 以 表 我 永 
KARZE. ” HE: 

“BREA, AWE. ZMP, KEAR!” 

苏 护 题 了 诗 ， 领 家 将 运 出 朝 歌 ， 奔 本 国 而 去 。 

ASAE RMP MB, RABI, “BER, 
尤 二 人 所 奏 ， 不 知 彼 可 能 将 女 进 贡 深 宫 ， 以 遂 腾 于 飞 之 
乐 ?” 正 踏足 不 悦 ， 只 见 看 午 门 内 臣 俯 伏 奏 日 : 臣 在 午 门 ， 
见 墙 上 苏 护 题 有 反 诗 十 六 字 ， 不 敢 隐 匿 ， 伏 乞 圣 裁 。” 随 侍 
BERL. AEM, KE CAL RAL 
KES, TARR, BON, RRA, KER 
SE, PEREO” MA: AREK AE, RES, RAA 
师 ， 腾 须 亲征 ， 必 灭 其 国 ! ” 当 驾 官 随 宣 鲁 雄 等 见 驾 。 不 一 
it, RSL, GE. ESS PRA, Be, AS 
A, ORT, REA. SARITA HIE; W 


Su Hu was still in a rage and cursed the king soundly. “If I don’t send 
my daughter to him, the bloody bastard is sure to send an army. But if I 
do, he ' ll neglect state affairs, and people’ll curse and ridicule me. What 
shall I do, Generals?” 

“It’s said that when the ruler is immoral, ministers may abandon him 
and seek their future abroad. Our king ignores his good and faithful minis- 
ters and devotes himself solely to sexual pleasure. Chaos is bound to 
overrun the country soon. Let’s leave this place and declare independence 
to save our own homes and lives and the land inherited from our ances- 
tors,” they advised him. 

Su Hu was greatly excited. “A hero must act in public. Hand me a 
brush and ink, and Ill write a poem on the Meridian Gate to express my 
strong resolve never again to serve the Shang Dynasty.” Eventually, he 
wrote the following on the wall: 

You ignore the rites between king and ministers, 
You corrupt the five cardinal virtues of mankind. 
Thus, Su Hu, the Marquis of Jizhou, has decided 
To offer no further obeisance to the Shang Dynasty. 

King Zhou pondered deeply after Su Hu was removed from the pal- 
ace, “Though I’ve set him free, I still don’t know whether he’]] give his 
daughter to me or not.” 

But his meditation was interrupted by a gate officer, who knelt before 
him and said, “While on duty at the palace gate, I discovered a quatrain 
written by Su Hu, in which he announces a rebellion. Not daring to keep it 
to myself, I’m reporting this to Your Majesty.” 

Reading over the explosive poem, King Zhou once more became infu- 
riated. “How dare that bloody bastard act like this. As Heaven prefers not 
to kill, I didn’t cut his damned head off but set him free instead. This is 
the way he shows his gratitude! This time he must be punished,” he 
cursed, and gave the order, “Generals Yin, Chao and Lu are hereby or- 
dered to lead six armies under my command to attack Jizhou. Our goal is 
the utter decimation of the city.” 
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KEKR, UER.” MENE, RERA: 苏 护 乃 忠良 
之 士 ， 素 怀 忠 义 ， 何 事 触 性 天 子 ， 自 欲 亲征 ， 费 州 休 人 矣 !” 
鲁 雄 为 苏 护 俯 伏 奏 日 :“ 苏 护 得 罪 于 陛下 ， 何 劳 御驾 亲征 。 况 
且 四 大 镇 诸侯 俱 在 都 城 ， 尚 未 归 国 ， 陛 下 可 点 一 二 路 征伐 ， 
以 擒 苏 护 ， 明 正 其 罪 ， 自 不 失 拱 伐 之 威 。 何 必 圣 驾 远 事 其 
kio” AEA: “WORZA, HEATER?” RER, th BE 
ZA “SEN TAL RRP, AARP E PR.” ATE BIE 
eT. BRAM RRR RRR CK, ERRE, 
所 经 地 方 ， 必 遭 残害 ， 黎 庶 何以 得 安 。 见 有 西伯 姬 昌 ， 仁 德 
四 布 ， 信 义 素 著 。 何 不 保 举 此 人 ， 谋 几 两 全 。” 圣 王 方 命 传 
旨 ， 鲁 雄 奏 日 :“ 侯 虎 虽 镇 北 地 ， 恩 信和 尚未 平 于 人 ， 怒 此 行 未 
能 伸 朝廷 威 德 ; 不 如 西伯 姬 昌 ， 仁 义 素 闻 ， 陛 下 者 假 以 市 
Mm, ARB, WP, UER. ” AERMRA, 
(OER, HRCI TH, BRIER. ENI A Bie RB 
宣读 。 不 题 。 

只 见 四 镇 诸侯 与 二 相 饮 宴 未 散 ， 忽 报 “ 旨 意 下 ”， 不 知 
何事 。 天 使 日 :西伯 侯 、 北 伯 侯 接 旨 。” 二 修 出 席 接 旨 ， 跪 
听 宣 读 : 

WHA: 腾 闻 冠 尾 之 分 维 严 ， 事 使 之 道 无 两 ， 故 君 命 

A, ARE; 君 赐 死 ， 不 敢 返 命 ; TATUM, att 

ith, BAI, TEAL, WRB, AAR, 

SME, TRAX, MAST, BORE, PE 

Aik. WEBS, BATH, EER, BR 

A, AWA. MAMIE. hak. WE ” 

天 使 读 毕 ， 二 侯 谢 思平 身 。 姬 昌 对 二 丞相 、 三 侯 伯 言 


Hearing this order, General Lu Xiong thought, “Su Hu is a good and 
faithful minister, but how did he offend the king so much that His Majesty 
himself is going to Jizhou. Woe to the city!” Feeling a pang of compassion 
for Su Hu, he knelt down and reported, “Though Su Hu was offensive in 
Your Majesty’s presence, it’s unnecessary for you to venture personally 
to the front. Since the grand dukes are still in the capital, Your Majesty 
may appoint one or two of them to command the attack. You shouldn’t 
place yourself in danger on the front.” 

“Who would be the best qualified to act on my behalf?” 

“Since Jizhou’s in the north, under the administration of the North 
Grand Duke, Your Majesty may logically appoint Chong Houhu,” Fei 
Zhong said. 

This was quickly approved by the king. 

“Chong Houhu’s avaricious and cruel. Wherever his army goes, people 
suffer terribly,” General Lu Xiong thought. “But the West Grand Duke Ji 
Chang is virtuous, loved and well-trusted by the people. Better I recom- 
mend him to prevent things from getting worse.” The king was ordering 
to publish the appointment when he objected. “Though Chong Houhu is 
the North Grand Duke, he’s not fully trusted by the people, and it may be 
difficult for him to accomplish his mission. However, Ji Chang has long 
been known for his virtue. I recommend that you appoint him to take 
your place. This way, Su Hu’ll be punished according to law without your 
having to confront the danger of arrows and spears.” 

After a long hesitation, King Zhou approved both recommendations, 
and appointed Chong Houhu and Ji Chang in joint command of the army. 
When the announcement reached him, Ji Chang remarked to the two 
prime ministers and the three other dukes at the banquet, “Though Su Hu 
came to offer his allegiance, he wasn’t admitted to the palace, nor was he 
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EPRA, RERE, RBRL, SWEA “WB 
君 ”， 不 知 此 语 何 来 ? 且 此 人 素 怀 忠义 ， 累 有 和 军功， 午 门 题 
i, DHE. KFUMAMALS A, MRA. BRF 
诸侯 不 服 。 望 二 位 丞相 明日 早 朝见 驾 ， 请 察 其 详 。 苏 护 所 得 
何 罪 ? 果 言 而 正 ， 伐 之 可 也 ; 倘 言 而 不 正 ， 合 当 止 之 。” 比 
干 言 日 :“ 君 侯 言 之 是 也 。” 尝 侯 虎 在 傍 言 日 :“' 王 言 如 丝 ， 
其 出 如 纶 ，”。 今 诏 间 已 出 ， 谁 敢 抗 违 。 况 苏 护 题 诗 午 门 ， 必 
然 有 据 ; 天 子 岂 无 故而 发 此 难 端 。 今 诸侯 八 百 ， 俱 不 遵 王 
命 ， 大 肆 狂 狐 ， 是 王 命 不 能 行 于 诸侯 ， 乃 取 乱 之 道 也 。” 姬 
昌 日 :“ 公 言 虽 着 ， 是 执 其 一 端 耳 。 不 知 苏 护 乃 忠良 君子 ， 素 
秉 丹 诚 ， 忠 心 为 国 ， 教 民有 方 ， 治 兵 有 法 ， 数 年 以 来 ， 并 无 
过 失 。 今 天 子 不 知 为 谁 人 迷惑 ， 兴 师 问 罪 于 善 类 。 此 一 节 愁 
非 国 家 之 祥瑞 。 只 愿 当今 不 事 干 区 ， 不 行 杀 伐 ， 共 乐 尧 年 。 
况 兵 乃 凶 象 ， 所 经 地 方 ， 必 有 惊扰 之 虞 ， 且 劳民伤财 ， 穷 兵 
Bit, MEZZ, ER.” SEEN: AR 
固 是 有 理 ， 独 不 思 君 命 所 差 ， 概 不 由 己 ? 且 煌 煌 天 语 ， 谁 敢 
有 违 ， 以 自 取 获 君 之 罪 。” 昌 日 :“ 既 如 此 ， 公 可 领 兵 前 行 ， 
我 兵 随后 便 至 。” 当 时 各 散 。 西 伯 便 对 二 孙 相 言 :“ 修 虎 先 
去 ， 姬 昌 暂 回 西 岐 ， 领 兵 续 进 。” 遂 各 辞 散 。 不 题 。 

次 日 ， 崇 修 虎 下 教 场 ， 整 点 人 马 ， 辞 朝 起 行 。 

且 言 苏 护 离 了 朝 歌 ， 同 众 士 卒 ， 不 一 日 回 到 费 州 。 护 之 
长 子 苏 全 忠 率领 诸 将 出 郭 迎 接 。 其 时 父子 相 会 进 城 ， 帅 府 下 
马 。 众 将 到 左前 见 毕 。 护 日 :“ 当 今天 子 失 政 ， 天 下 诸侯 朝 
I, AAK-+*+HE, BRECK, SAAB, Be 
FLAVE. RRR YMKY, KEBBAKR, BRS 


received by His Majesty. How could he possibly have offended the king? 
He’s known to all for his loyalty and good conduct, and for his many 
outstanding military successes. There must have been a good reason for 
him to write the poem. His Majesty’1l lose sympathy from the marquises 
if he believes the malicious accusations by his minions and attacks Su Hu. 
Would you two prime ministers try to find out at court tomorrow moming 
what crime it is that Su Hu’s committed. Should he be guilty, Su Hu must 
be punished. If not, we must do something about it.” 

“You're right, Grand Duke,” Vice Prime Minister Bi Gan agreed. 

But Chong Houhu held a different view. “The king’s words, if unspo- 
ken, are like silk threads, but turn into satin once he begins to speak. Who 
would dare to oppose an order he had already issued! Besides, Su Hu did 
indeed write an abusive poem, and His Majesty hasn’t made his decision 
groundlessly. Should the 800 marquises all begin to disobey the king, how 
can His Majesty maintain order?” 

“Your point seems quite reasonable, yet it’s only one-sided. No one 
doubts that Su Hu’s a faithful minister. He serves the country with loyalty, 
educates the people methodically and commands his army brilliantly. He’s 
acted faultlessly for years now.” Ji Chang refuted him. “I’m at a loss as to 
who’s tricked His Majesty into punishing the innocent. This isn’t an aus- 
picious omen for the country. I pray that His Majesty won’t choose to use 
violence. War is a serious disaster. It wastes money, slaughters the people 
and destroys the peace of the nation.” 

“You may be right, Grand Duke, but how can we disobey His Majesty’s 
orders? We’re compelled to follow them, lest we commit the crime of 
opposing the king,” replied Chong Houhu. 

“If it be so, lead your army to the front first, and I’ll follow you there 
soon,” said Ji Chang. 

The banquet ended, and the party went their separate ways. Before 
his departure, the West Grand Duke said to the prime ministers, “Chong 
Houhw’ll be there first. I have to return to West Qi for the time being, and 
will join him shortly.” 

Arriving back at Jizhou, Su Hu was met in the suburbs by his eldest 
son Su Quanzhong at the head of his generals. When he entered the city, 
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问 性 旨 之 罪 ， 当 有 费 仲 、 尤 浑 二 人 保 奏 ， 将 我 赦 回 ， 欲 我 送 
CHR. RAPER, AAMT MRA. KARA 
必 点 诸侯 前 来 问罪 。 众 将 官 听 令 : 且 将 人 马 训 练 ， 城 垣 多 用 
滚 木 炮 石 ， 以 防 攻打 之 处 。” 诸 将 听 令 ， 日 夜 防 维 ， 不 敢 稍 
w, IFR o 
话说 崇 侯 虎 领 五 万 人 马 ， 即 日 出 兵 ， 离 了 朝 歌 ， 望 费 州 
进发 。 但 见 : 
秦 天 炮 响 ， 振 地 锣 鸣 。 友 天 炮 响 ， 汪 洋 大 海 起 春雷 ， 振 
地 锣 鸣 ， 万 仇 山 前 丢 露 雳 。 幅 幢 招 展 ， 三 春 杨 柳 交 加 ; 
SEAH, 七夕 彩云 需 日 。 刀 枪 闪 灼 ， 三 冬 瑞雪 重 铺 ; 
剑 戟 森严 ， 九 月 秋 霜 盖 地 。 腾 腾 杀 气 锁 天 人 台 ， 隐 隐 红 云 
遮 旬 岸 。 十 里 汪洋 波浪 滚 ， 一 座 兵 山 出 土 来 。 
大 兵 正 行 ， 所 过 州 府 县 道 ， 非 止 一 日 。 前 哨 马 来 报 : 人 马 已 
至 页 州 ， 请 千岁 军令 定夺 。” 侯 虎 传令 安 营 。 怎 见得 : 
RIZE A, BEARER, MESMER , 
北 摆 黄 花 硬 柄 努 ， 中 央 戊 已 按 勾 了 中， 杀气 离 营 四 十 五 。 
辕门 下 按 九 宫 星 ， 大 塞 暗藏 八卦 谱 。 
RRR RE, PARR PA: 是 那 路 诸侯 
为 将 ?” 探 事 回 日 :“ 乃 北 伯 侯 崇 侯 虎 。” 苏 护 大 怒 日 :“ 若 是 
别 镇 诸侯， 还 有 他 议 ; 此 人 素 行 不 道 ， 断 不 能 以 礼 解释 。 不 
若 乘 此 大 破 其 兵 ， 以 振 军 威 ， 且 为 万 姓 除 害 。” 传 令 : 点 兵 
出 城厢 战 ! ” 众 将 听 令 ， 各 整 军 器 出 城 ， 一 声 炮 响 ， 杀 气 振 
天 。 城 门 开 处 ,将 军马 一 字 摆 开 。 苏 护 大 叫 日 :“ 传 将 进去 ， 
请 主将 辕门 答 话 ! ” 探 事 马 飞 报 进 营 。 侯 虎 传令 整 点 人 马 。 
只 见 门 旗 开 处 ， 修 虎 坐 道 遥 马 ， 统 领 众 将 出 营 ， 展 两 杆 龙 凤 


he held a meeting and told his generals all that had happened to him in the 
capital. “We must train men and horses and make preparations to defend 
the city walls with catapults and rolling logs against the king’s army,” he 
warned them. 

All of his generals and soldiers took extra care while on guard and 
prepared themselves for the anticipated attack. 

Without the least delay, Chong Houhu gathered a 50,000-strong army 
and left the capital for Jizhou. He was well-equipped with cannons pow- 
erful enough to shake the earth, and his troops with their spears and 
swords were imposing as huge mountains. After marching through count- 
less cities and towns, a report came from the vanguard, “The army’s 
arrived at Jizhou and requests orders from the commander.” He ordered 
the army to halt, and encamp within stockades and strongholds. 

When he learned of the arrival of the invaders, Su Hu asked an intelli- 
gence officer, “Who’s the commander of the army?” 

“It’s Chong Houhu, the North Grand Duke.” 

Su Hu was infuriated. “Td settle this matter with a compromise if it 
were any other grand duke but Chong Houhu,” he declared. “Chong’s an 
evil fellow, and it’s absolutely hopeless to try to settle in peace with him. 
PH take him by surprise, and ensure that people won’t suffer any harm.” 

Amid the firing of cannons, Su Hu led his generals and soldiers out of 
the city roaring like thunder. He lined up his men and shouted, “Let me 
talk with your commander now!” 

Chong Houhu led his men out of the strongholds to meet the chal- 
lenge. He rode on a tall stallion, wore golden chain mail, a red robe and a 
jade belt, and held a cutlass across his saddle. Behind him came his eldest 
son, Chong Yingbiao, his generals and two great banners, one embroi- 
dered with a dragon and the other with a phoenix. 
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绣 旗 。 后 有 长 子 崇 应 彪 压 住 阵脚 。 苏 护 见 侯 虎 飞 凤 盔 ， 金 锁 
P, Ke, ER, RV, PRATT CL. OD 
护 一 见 ， 马 上 欠 身 日 :“ 贤 侯 别 来 无 善 。 不 才 甲 家 在 身 ， 不 能 
全 礼 。 今 天 子 无 道 ， 轻 贤 重 色 ， 不 思量 留心 邦 本 ; WARS 
言 ， 强 纳 臣子 之 女 为 妃 ， 荒 淫 酒 色 ， 不 久 天 下 变 乱 。 不 才 自 
各 守 边 疆 ， 贤 侯 何 故 兴 此 无 名 之 师 ?” 崇 修 听 言 大 怒 日 : 你 
性 道 天 子 诏 由 ， 题 反 诗 于 午 门 ， 是 为 贼 臣 ， 罪 不 容 诛 。 今 奉 
诏 问 罪 ， 则 当 肘 膝 辕门 ， 尚 敢 巧 语 支吾 ， 持 兵 贯 甲 ， 以 难 其 
强暴 哉 !” 烷 修 回顾 左右 :“ 谁 与 我 擒 此 逆 贼 ?” 言 未 了 ， 左 明 
FAH, AERAR: RSH, AM, MER, AE 
马 ; GAMA: BRA” ” 连 人 带 马 滚 至 军 前 。 
这 壁 厢 有 苏 护 之 子 苏 全 忠 ， 见 那 阵 上 一 将 当先 ， 刺 斜 里 纵 马 
摇 戟 日 :“ 慢 来 !” 全 忠 认得 是 偏 将 梅 武 。 梅 起 日 : 苏 全 忠 ， 
你 父子 反叛 ， 得 罪 天 子 ， 尚 不 倒戈 服 罪 ,而 强 欲 抗 天 兵 ， 是 
自 取 灭 族 之 祸 侨 。” 全 忠 拍 马 摇 戟 ， 劈 胸 来 刺 。 梅 武 手中 径 
臂 面相 迎 。 但 见 : 

二 将 阵 前 交战 ， 锣 鸣 鼓 响 人 惊 。 该 因 世 上 动 刀 兵 ， 致 使 

英雄 相 驰 怠 。 这 个 那 分 上 下 ， 那 个 两 眼 难 睁 。 你 拿 我 ， 

ROM Le; 我 捉 你 ， 丹 凤 楼 前 画 影 。 
RR, AS ARUEL, RAF, TABU. 
两 马 相 交 ， 二 十 回合 ， 早 被 苏 全 忠 一 载 刺 梅 武 于 马 下 。 苏 护 
见 子 得 胜 ， 传 令 擂 鼓 。 蔓 州 阵 上 大 将 赵 丙 KEARSE 
杀 将 来 。 一 声 喊 起 ， 只 杀 的 愁 云 费 荡 ， 旭 日 辉 辉 ， 尸 横 过 
野 ， 血 溅 成 渠 。 侯 虎 麻 下 金 苯 、 黄 元 济 、 崇 应 彪 且 战 且 走 ， 
败 至 十 里 之 外 。 


Seeing Chong Houhu in front of him, Su Hu bowed. “How are you, 
Grand Duke. I’m terribly sorry that I cannot offer you a complete saluta- 
tion, as I’m in helmet and armor,” he greeted him and then came to the 
point. “King Zhou has of late become corrupt and immoral as a ruler. He 
shows no respect for his ministers, cares little for the state and listens only 
to the servile courtiers. He compelled me to give him my daughter as a 
concubine. Addicted to sex and wine, he now leads a life of dissipation. 
The kingdom’!! soon suffer from great disturbances and is bound to fall 
before long. But I’ve always stayed within my own marquisate, and am 
surprised to see you here with your army.” 

In anger, Chong Houhu said, “You disobeyed the orders of His Maj- 
esty and wrote a treasonable poem on the wall of the Meridian Gate. 
You’re a rebel and ought to be punished by death. On the order of His 
Majesty, I’m here to carry out his sentence. You should have knelt down 
before my army in unconditional surrender, but you stand there in armor 
brandishing your weapons and mouth glib rubbish!” Turning towards his 
men he demanded, “Who’l] take that filthy bandit for me?” 

A general, wearing a phoenix-feather helmet, a scarlet robe and golden 
armor, urged forward his black stallion crying, “T l take that bloody 
bastard.” 

Galloping swiftly to the front, he was met by General Su Quanzhong, Su 
Hu’s eldest son, who, brandishing a halberd, shouted, “What’s the big hurry? 
Come on, let’s fight.” He recognized his opponent as General Mei Wu. 

“Su Quanzhong, you and your father are rebelling against His Majesty. 
Lay down your arms and surrender, or else your whole clan will die.” 

Su Quanzhong remained silent. Urging his horse forward, he stabbed 
at Mei Wu’s chest with his halberd. Mei Wu resisted bravely and struck at 
him with his battle-axe. Their combat proceeded vigorously. After twenty 
rounds, Mei Wu received a fatal wound and fell dead to the ground. 

Now that his son had won the first encounter, Su Hu ordered his men 
to beat the drums, signaling an all-round engagement. At this Zhao Bing, 
Chen Jizhen and the Jizhou soldiers launched into the enemy line. After a 
fierce battle, the field was soon piled high with the dead and wounded, 
and blood flowed freely over the wilderness under a gloomy sky. Chong 
Houhu and his generals Jin Kui, Huang Yuanji and Chong Yingbiao were 
utterly defeated and retreated to a distance of ten li (1 li=0.3 mile). 
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PEEL CSIC, HAIRS, MEEF, AAAH 
诸 将 ，“ 今 日 虽 大 破 一 阵 ， 彼 必 整 兵 复仇 ， 不 然 定 请 兵 益 
将 ， 费 州 必 危 ， 如 之 奈何 ?” 言 未 毕 ， 副 将 赵 丙 上 前 言 日 : 
“ 君 候 今 日 虽 胜 ， 而 征战 似 无 已 时 。 前 者 题 反 诗 , 今日 杀 军 
斩 将 ， 拒 敌 王 命 ， 此 皆 不 赦 之 罪 。 况 天 下 诸侯 ， 非 止 侯 虎 一 
人 ， 倘 朝廷 盛怒 之 下 ， 又 点 几 路 兵 来 ， 费 州 不 过 弹丸 之 地 ， 
诚 所 谓 “ 以 石 投 水 ”， 立 见 倾 危 。 若 依 示 将 轧 见 ， “一 不 
做 ， 二 不 体 ”， 候 虎 新 败 ， 不 过 十 里 远近 ; RAS, At 
枚 ， 马 摘 约 ， 暗 劫 营 寨 ， 杀 和 披 片 甲 不 存 ， 方 知 我 等 利害 。 然 
后 再 寻 那 一 路 贤良 诸侯 ， 依 附 于 彼 ， 庶 可 进退 ， 亦 可 以 保全 
宗 社 。 不 知 君 侯 苯 意 何 如 ?” 护 闻 此 言 大 悦 ， 量 :“ 公 言 其 
$, EREE.” MES: 命 子 全 忠 领 三 干 人 马 出 西门 十 
里 ,五 岗 镇 埋伏 。 全 忠 领 命 而 去 。 陈 季 贞 统 左 营 ， 赵 丙 统 右 
A, PaARPA. MARRS, BER, AX, 5 
aie, WEAS, BS. BR. 

AHBRRRBATEE, ERNE, 就 知 今日 损 军 折 将 ， 
DEB, ABAWRERIME, FETE, APE, $ 
MRR, WHA: BATE, (REF, RAAM; 今日 
Twink, 损 了 三 军 ， 如 之 奈何 ?” 旁 有 大 将 黄 元 济 谏 日 : 
“ 君 侯 岂 不 知 “ 胜 败 力 兵家 常事 ”， 想 西伯 侯 大 兵 不 久 即 
至 ， 破 费 州 如 反 掌 耳 。 君 伐 且 省 悉 烦 ， 宜 当 保 重 。” 伐 虎 军 
中 置 酒 ， 众 将 欢 饮 。 不 题 。 有 诗 为 证 ， 诗 日 : 

侯 虎 提 兵 事 远征 ， 蓝 州 城 外 驻 行 旋 ， 三 于 铁骑 摧残 后 ， 

始 信 当 年 浪 得 名 。 

且 言 苏 护 把 人 马上 暗 暗 调 出 城 来 ， 只 待 动 营 。 时 至 初 更 ， 


Returning, Su Hu held a meeting to discuss the future with his gener- 
als. “Though we’ve defeated Chong Houhu today, he’ll come here again 
with a stronger force,” Su Hu said. “Jizhou’s still in great danger. What 
shall we do now?” 

Zhao Bing stepped forward and said, ‘In my humble opinion, since 
we ve taken the first step, we must take the second. Chong’s suffered 
defeat this time and retreated, though not too far from us. We might 
launch a surprise attack tonight and smash his stockades in the darkness. 
When we’ ve routed him completely Chong’ ll come to realize that we’re 
not to be trifled with. Only then can we hope to come to terms with a 
duke other than Chong and save the city from destruction. What do you 
think, Marquis?” 

Su Hu was overjoyed at this suggestion. “You're quite right. I agree 
with you completely,” he said, then issued orders, “Su Quanzhong with 
3,000 men are to lay an ambush at Wugang, about ten /i beyond the west 
gate; General Chen Jizhen’s to lead his army on the left and Zhao Bing on 
the right, while F11 be in the middle.” 

After dusk, Su Hu’s armies were ordered to march to their positions, 
flags rolled up, drums quiet and horses moving in silence. Soon they 
would take the enemy by surprise. 

Chong Houhu had not expected such a defeat and the loss of his gen- 
erals and soldiers. With nowhere to turn to, he gathered his troops and 
encamped anew. He addressed his men, “Though I’ve fought countless 
battles in my day, never have I suffered such a defeat as today! The death 
of Mei Wu in particular is a great loss to us. What shall we do?” 

General Huang Yuanji consoled him, “Don’t-you know, Grand Duke, 
that victories and defeats are routine business in the army. The West 
Grand Duke’l] soon be with us, and we’ll be able to smash Jizhou as 
easily as snapping our fingers. You shouldn’t worry too much.” 

At this Chong Houhu brightened up and drank with his generals in 
their new camp. Meanwhile Su Hu led his army quietly out of the city and 
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5 ® PARE 


已 行 十 里 。 探 马 报 与 苏 护 ， 护 即 传令 ， 将 号 炮 点 起 。 一 声响 


， 如 天 崩 地 塌 ， 三 千 铁 骑 ， 一 齐 发 喊 ， 冲 杀 进 营 。 如 何 抵 
， 好 生 利害 ， 怎 见得 : 


BEES), BRE, WARS, MOTE RHR 
TER, TERIA TES ATI? ARR PT, HEE FE 
走 ; BURAK, ENARA. JELA, ABBA 
下 交锋 ; 将 士 相 迎 ， 岂 知 自家 别 个 。 浓 睡 军 东 冲 西 走 ; 
未 醒 将 怎 着 头 父 。 先 行 官 不 及 鞍马 ; PENA ICE. 
围 子 手 东 三 西 四 ; 拐子 己 南 北 奔 逃 。 劫 营 将 晤 如 猛虎 ; 
冲 寨 军 一 似 蛟龙 。 着 刀 的 连 肩 搜 背 ; 着 枪 的 两 辟 流 红 ; 
逢 剑 的 砍 开 甲骨 ; BHMHERKR. AA, HHR 
PS; BES, RP. SAE RR, 中 箭 将 咽 咽 
斐 声 。 弃 金 鼓 幅 幢 满 地 ;， 烧 粮草 四 野 通红 。 只 知道 奉命 
征讨 ， 谁 承 望 片 甲 无 存 。 愁 云 直 上 九重 天 ， 一 派 败 兵 随 
地 拥 。 


只 见 三 路 雄 兵 ， 人 人 敢 勇 ， 个 个 争先 ， 一 片 喊 杀 之 声 ， 冲 开 
七 层 围 子 ， 撞 倒 八 面 虎 狼 。 单 言 苏 护 ， 一 骑马 ， 一 条 枪 ， 直 
杀人 和信 阵 来 ， 捉 拿 崇 修 虎 。 左 右 营 门 ， 喊 声 振 地 。 尝 伐 虎 正在 
梦 中 闻 见 杀 声 ， 披 袍 而 起 ， 上 马 提 刀 ， 冲 出 帐 来 。 只 见 灯 光 
BE, APEK, KAM, ERW, FBS, KÈ 
枪 ， 大 叫 日 :“ 修 虎 休 走 ! 速 下 马 受 缚 ! ”抢手 中 枪 臂 心 刺 来 。 
崇 侯 虎 落 慌 ， 将 手中 刀 对 面 来 迎 ， 两 马 交 锋 。 正 战 时 ， 只 见 
这 崇 侯 虎 长 子 应 彪 带 领 金 蓉 、 黄 元 济 杀 将 来 助战 。 崇 营 左 粮 
道门 赵 丙 杀 来 ， 右 粮 道门 陈 季 贞 杀 来 。 两 家 混战 ， 筑 夜 交 
兵 。 怎 见得 : 


waited patiently for the moment to come. By the time of the first watch, 
the army had marched ten /i, and the enemy camp was in sight. At a 
prearranged signal, Su Hu’s cavalry and infantry bravely launched their 
attack, taking Chong completely by surprise. They rushed in like tigers 
and wolves, slaughtering and maiming on all sides. Su Hu was riding 
alone, lance in hand, in search of Chong Houhu. 

Chong was startled from his dreams by the battle cries. He dressed 
quickly, mounted his horse, grabbed his cutlass and stormed away from 
his tent into the combat. Soon he came upon Su Hu, in a golden helmet 
and armor, mounted on a black horse and wielding a long fire dragon 
lance. Su Hu saw him. “Chong Houhu! How dare you flee so shame- 
lessly. Get down from your horse and be my captive,” he shouted. 

Chong was greatly frightened, and had little choice but to match his 
cutlass against Su Hu’s lance. At this moment, his son Chong Yingbiao, 
Jin Kui and Huang Yuanji came to his aid. But Zhao Bing and Chen 
Jizhen appeared moments later to right the temporary imbalance. The 
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(KEE, RAMRK, KER, H FENG 

阵 。 四 下 里 齐 举 火把 ， 八 方 处 乱 掌 灯 球 。 那 营 里 数 员 战 

MR; 这 营 中 千 匹 战马 如 龙 。 灯 影 战马 ， 火 映 征 夫 。 

TERDI, FRIERI: KUER, TULEEN 

STON, BAA Fae: 转 背 抢 刀 ， 灯 里 火 中 

EA. A, RREA ESLAR, H 

双手 不 能 举 。 刀 来 枪 架 ， 马 蹄 下 人 头 乱 滚 ; 剑 去 戟 迎 ， 

KE EMS. HERA, ITA BORE; RH 

A, AFILIERE. WCE AR, REREN 

苦 。 只 杀 得 满 营 人 炮 响 冲 霄 汉 ， 星 月 无 光 斗 府 迷 。 

说 话 两 家 大 战 ， 苏 护 有 心动 上 车， 崇 修 虎 不 曾 防备 ， 费 州 
人 马 以 一 当 十 。 金 葵 正 战 ， 早 被 赵 两 一 刀 砍 于 马 下 。 侯 虎 见 
势 不 能 支 ， 且 战 且 走 。 有 长 子 应 彪 保 父 ， 杀 一 条 路 光 走 ， 好 
BEKR, RAZE. AMAD, HWER, BUHR, 
只 杀 的 尸 横 遍 野 ， 血 满 沟渠 。 急 忙 奔走 ， 夜 半 更 深 ， 不 认 路 
途 而 行 ， 只 要 保全 性 命 。 苏 护 赶 杀 侯 虎 败 残 人 马 约 二 十 余 
里 ,传令 鸣 金 收 军 。 苏 护 得 全 胜 回 费 州 。 

单 言 崇 修 虎 父 子 ， 领 败 兵 追 运 望 前 正 走 ， 只 见 黄 元 济 、 
孙子 羽 催 后 军 赶 来 ， 打 马 而 行 。 侯 虎 在 马上 叫 众 将 言 日 : “各 
自 提 兵 以 来 ， 未 党 大 败 ; SOME, BARR, R 
曾 准 备 ， 以 致 损 折 军 将 。 此 恨 如 何不 报 ! 吾 想 西伯 修 姬 昌 自 
在 安然 ， 违 避 旨 意 ， 按 兵 不 动 ， 坐 观 成 败 ， 真 是 可 恨 ! ”长 
子 应 彪 答 日 ;“ 军 兵 新 败 ， 锐 气 已 失 ， 不 如 按兵不动 ， 遗 一 军 
催 西伯 侯 起 兵 前 来 接应 ， 再 作 区 处 。” 侯 虎 日 :我 儿 所 见 甚 
明 。 到 天 明 收 住人 马 ， 再 作 别 议 。” 言 未 毕 ， 一 声 炮 响 ， 喊 


men on both sides battled furiously in the dark of night. Su Hu’s troops 
were well-prepared for the attack, while Chong Houhu’s men were taken 
by surprise. Thus, the soldiers of Jizhou fought with extraordinary brav- 
ery, and Chong Houhv’s men were totally overwhelmed. 

In the midst of the fight, Jin Kui was felled from his horse by Zhao 
Bing and died instantly. Realizing that the situation was not to be saved, 
Chong Houhu was forced to beat a fighting retreat with Chong Yingbiao. 
They ran like homeless dogs, while the soldiers of Jizhou fought as bravely 
as tigers and fiercely as wolves. The ground was strewn with corpses, and 
blood flowed in streams. After pursuing the fleeing troops for twenty li, 
Su Hu gave the order that his men return to Jizhou. 

Fleeing, Chong Houhu and Chong Yingbiao met Huang Yuanji, Sun 
Ziyu and their soldiers. Chong Houhu groaned. “Since I first became a 
soldier, I’ve never suffered such a big defeat as this. I never expected 
those treacherous bandits would attack our stockades in the middle of 
night, and cost us officers and many soldiers. We must take our revenge. 
I’m also displeased that Ji Chang should rest peacefully in his dukedom, 
and ignore His Majesty’s orders. He doesn’t send us a single soldier but 
sits back and watches me suffer a defeat. I won’t tolerate this.” 

“We’ ve lost our fighting spirit,” Chong Yingbiao said. “I suggest that 
we take a defensive position and take no further action for the present. 
Let’s send a messenger to Ji Chang to request reinforcements.” 

“You're right, my son. Let’s discuss this again at dawn,” replied Chong 
Houhu. 

He was not aware that an ambush was prepared for them. As they 
rode, the sudden thunder of cannons rent the air and they heard the Jizhou 
soldiers roaring “Chong Houhu dismount from your horse and die!” 
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RER, RIMU “RRR TAZE!” REF., R 
将 ， 和 急 向 前 看 时 ， 见 一 员 小 将 ， 束 发 金冠 ， 金 抹 额 ， 双 播 两 
WE, KA, SH, RAY, MFR, MA, E 
若 涂 原 ， 厉 声 大 骂 :“ 崇 修 虎 ， 吾 奉 父亲 之 命 ， 在 此 候 尔 多 
时 。 可 速 倒戈 受 死 ! 还 不 下 马 ， 更 待 何 时 ! ” 侯 虎 大 骂 日 : 好 
贼 子 ! 你 父子 谋反 ， 性 逆 朝 廷 ， 杀 了 朝廷 命 官 ， 伤 了 天 子 军 
马 ， 罪 业 如 山 。 寸 碟 汝 尸 ， 尚 不 足以 赎 其 率 。 侦 尔 贷 夜中 贼 
rit, SBE Rh, Ka. RAKR—FB, HR 
子 死 无 葬身 之 地 。 谁 与 我 拿 此 反 贼 ?” 黄 元 济 纵 马 舞 刀 ， 
直 取 苏 全 忠 。 全 忠 用 手中 戟 ， 对 面相 还 ， 两 马 相 交 ， 一 场 
大 战 : 

ASH MF, FRR IEE KR. WRIA, 

叮 叮 当当 袍 甲 结 。 齐 心 刀 砍 锦 征 袍 ， 举 意 枪 刺 连 环 甲 。 

RAMEE PE, FEB LER ALIG . 
TKR, EDER. DPTHWSRL, MRED 28 
大 喝 一 声 ， 刺 子 羽 于 马 下 。 全 忠 复 奋勇 来 战 侯 虎 。 修 虎 父子 
双 迎 上 来 ， 战 住 全 忠 。 全 忠 拌 撒 神 威 ， 好 似 弄 风 猛 虎 ， 搅 海 
蛟龙 ， 战 住 三 将 。 正 战 间 ， 全 忠 卖 个 破绽 ， 一 载 把 崇 侯 虎 护 
RRS AER PF. RRA, HK, WEED, TEP 
便 走 。 崇 应 彪 见 父 亲 败 走 ， 意 急 心 忙 ， 懂 了 手脚 ， 不 提防 被 
全 忠 当 心 一 戟 刺 来 。 应 彪 急 闪 时 ， 早 中 左 臂 ， 血 淋 袍 甲 ， 几 
平 落马 。 众 将 急 上 前 架 住 ， 救 得 性 命 ， 望 前 逃走 。 全 忠 欲 要 
追赶 ， 又 恐 黑 夜 之 间 不 当 稳 便 ， 只 得 收 了 人 马 进 城 。 此 时 天 
色 渐 明 ， 两 边 来 报 苏 护 。 护 令 长 子 到 前 慰问 日 : 可 曾 拿 了 那 
贼 ?” 全 上 忠 答 日 :“ 奉 父亲 将 令 ， 在 五 岗 镇 埋伏 ， 至 半夜 败 兵 


Looking up, Chong Houhu saw a brave young general in a golden 
helmet and armor, with a face round as the full moon and lips red as 
vermillion. “On my father’s orders I’ve waited for you for a long time. 
Throw down your cutlass, get off your horse and meet your death,” cried 
Su Quanzhong. “What are you waiting for?” 

“You bloody bastard! Both you and your father are wicked rebels, 
killing generals and soldiers sent here by His Majesty. Your crimes are 
weighty as mountains, and you deserve to be sliced into a thousand pieces. 
It’s too early for you to brag about victory, though I’ve suffered from 
your surprise raid. As soon as the reinforcements from His Majesty ar- 
rive, you and your father shall meet instant deaths,” Chong Houhu reviled 
in return. “Who'll take this rascal for me?” 

General Huang Yuanji spurred his horse forward and swung his cutlass 
at Su Quanzhong, who met the charge with his halberd. They fought an 
intense battle, with neither side taking the immediate upper hand. Then, 
Sun Ziyu galloped out with his forked spear to join the fight against Su. 
With a mighty roar, Su Quanzhong pierced Sun Ziyu’s helmet with his 
weapon, bringing him crashing to the ground. 

Though the combat was joined by Chong Houhu and his son, Su 
Quanzhong fought on single-handedly against the three generals, display- 
ing the courage of a tiger in the mountains or a dragon in the sea. Su 
Quanzhong’s halberd slashed Chong Houhu’s armor, knocking off a piece 
covering his thigh. Much alarmed, Chong spurred his horse and with a 
rapid leap fled the scene of combat. Seeing his father flee, Chong Yingbiao 
became discouraged and distracted. A thrust of Su’s halberd at his heart 
caught him unawares, but hastily avoiding it, he took a heavy blow in the 
left arm. Blood soaked his robes and armor. He would have fallen from 
his horse had not his generals rushed forward to support him. Once again, 
Chong Houhu’s army suffered a terrible defeat. 

Su Quanzhong dared not pursue any further in the darkness, and went 
back to the city. 

At dawn, Su Hu held a conference at court. He asked Su Quanzhong, 
“Have you captured that rogue?” 

“By your order, I had my men lay an ambush at Wugang, and the 
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方 至 ， 孩 儿 奋勇 刺 死 孙子 羽 ; RRR, eR Mee 
臂 ， 几 乎 落马 ， 被 众 将 救 逃 。 奈 黑夜 不 敢 造 次 追赶 ， 故 此 回 
兵 。” 苏 护 日 :好 了 这 老 贼 ! 孩儿 且 自 安息 。” 不 题 。 不 知 
崇 侯 虎 往 何 路 借 兵 ， 且 听 下 回 分 解 。 


defeated enemy troops fell into the trap at midnight. I fought bravely and 
managed to stab Sun Ziyu to death, knock off Chong Houhu’s armor and 
pierce Chong Yingbiao’s left arm. They were thoroughly defeated, but I 
dared not chase them farther in the dark. I had no choice but to return,” 
Su Quangzhong reported. 

“Chong Houhu was lucky. You may rest now, my son.” Su Hu was 
very pleased with this outcome. 

If you wish to know what happened after that, please read the next 
chapter. 
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崇 君 奉 救 伐 诸侯 ， 智 浅 谋 庸 枉 怨 尤 。 白 昼 调 兵 输 战 策 ; 
黄昏 动 寨 失 前 筹 。 从 来 女 色 多 亡国 ; 自古 权 奸 不 到 头 。 
Sea ERC, WAKA. 

RR RRR Pith, FER, NEAL; BRM 
RAS, 十 停止 存 一 停 ,， 俱 是 带 着 重伤 。 侯 虎 一 见 众 军 ， 不 
胜 伤感 。 黄 元 济 转 上 前 日 : BRRR, ENEKE 
事 ”， 昨 夜 偶 示 提防， 避 中 奸 计 。 君 侯 且 将 残兵 暂行 扎 住 。 
可 发 一 道 催 军 文书 往 西 岐 ， 催 西伯 速 调 兵 马 前 来 ， 以 便 截 
战 。 一 则 添 兵 相助 ; 二 则 可 复 今日 之 恨 耳 ,不 知 君 侯 意 下 如 
何 ? 侯 虎 闻 言 ,沉吟 日 : 姬 伯 按 兵 不 举 ， 坐 观 成 败 ， 我 今 又 
El, KEETE- ERR PAo” EBEN, 
AMT HMWARAAD MR. BRA AMARA, KARA MT 
k, MSS. BARES, BRAM, RAPT, 
WLR, WE Po, POR AE, RER, AIL 
烈焰 飞 兽 冠 ， 身 穿 锁 子 连环 甲 ， 大 红 袍 ， 腰 系 白 玉带 ， 骑 火 
眼 金 睛 兽 ， 用 两 柄 湛 金 佐 ， 此 人 乃 崇 侯 虎 兄弟 崇 黑 虎 也 ， 官 


Chapter 3 


Daji Enters the Palace 


Chong Houhu and his wounded son fled for their lives the whole night 
through. Gathering the remnants of his troops, Chong was deeply grieved 
to find that only one-tenth of his men were left, most of them severely 
wounded. 

General Huang Yuanji came forward to offer him comfort. “Why are 
you so full of worries again, Grand Duke? I still hold that victory and 
defeat are commonplace events in a general’s life. Though we were de- 
feated last night, we can still gather new forces.” He urged Chong, “Why 
not send an urgent dispatch to the West Grand Duke and request rein- 
forcements as soon as possible, so that we may continue our combat and 
seek our revenge? What do you think?” 

Chong Houhu pondered a while. “Since the West Grand Duke takes 
no action while we’ ve suffered defeat and seems indifferent as to whether 
we win or lose, I’m reluctant to ask him for help,” he said, “lest he be 
acquitted of the crime of disobeying His Majesty’s orders.” 

As the discussion went on, a report was delivered, “A huge army is 
marching towards us at great speed.” Not knowing where the army was 
coming from, or whether it was friendly or hostile, Chong Houhu became 
scared. He hurriedly mounted his horse, and looking ahead wildly, saw a 
general with a face black as the bottom of a cauldron, a red beard and 
round golden eyes. He was wearing a coronet embroidered with clouds, 
flames, and flying birds, a suit of mail and a bright red robe. He was riding 
a fiery-eyed monster, and held two golden axes in his hands. Chong Houhu 
soon realized that this was none other than his own younger brother Chong 
Heihu, the Black Tiger, the Marquis of Caozhou. 

This new arrival set Chong Houhu’s heart at ease. After exchanging 


£ Jajdey9 = 


spoD Əy} Jo uoleeJD 


© 
= 
= 
a” 
= 
F] 
bd 


pa 
hii 
w 
= 
za 
me 
=< 
© 
ka] 
Er] 
= 
Lineal 
= 
mw 
A 
m 


& 


oe ee 


K 
下 
华 
x 
库 


FEME. RA-LEREBRE, Eek, BRAK 
SUE, KHD, PEIE, SAAS. ” RMS 
ERRER: 板 父 ， 有 劳 远 涉 。” 黑 虎 日 :小 弟 此 来 ， 与 
KLER, REEM; 弟 自 有 处 。” 彼 时 大 家 合 兵 一 处 。 烷 
黑 虎 只 有 三 千 飞 虎 兵 在 先 ， 后 随 二 万 有 余 ， 人 马 复 到 费 州 城 
FX, BIEI, R AR o 

EMRE CRAP: OA RNSRRRSMT , ASE 
令 定夺 。” 苏 护 闻 报 ， 低 头 默默 无 语 ; F, BA.“ RRR 
Zi, HAA, ， 满 城 诸 将 缘 非 对 手 ， 如 之 奈何 ?” 左 右 
诸 将 听 护 之 言 RANE, ARKFS SLBA.” “其 来 将 
当 ， 水 来 土 压 ”， 谅 一 崇 黑 虎 有 何 惧 哉 ! ” 护 日 : 汝 年 少 不 
说 事 体 ， 自 负 英 勇 ;不 知 黑 虎 曾 遇 异 人 传授 道 术 ， 百 万 军 中 
REBAR, MREPS YW. ROBB. ” SRAME:“R 
EKRA, KACEK. KJER, REBRE, YAE 
来 见 父 亲 之 面 !” 护 日 “ 汝 自 取 败 ， 勿 生 后 悔 。” 全 忠 那 
里 肯 住 BSED, ARBOR, a, FRR. 探 马 
的 ! SRR PE, WR RS RATE!” 

蓝 旗 忙 报 与 二 位 主帅 得 知 :“ 外 有 苏 全 上 忠 讨 战 。” 黑 虎 暗 
喜 日 : 吾 此 来 一 则 为 长 兄 兵 败 ， 二 则 为 苏 护 解围 ， 以 全 吾 友 
谊 交情 。” 令 左右 备 坐 骑 ， 即 翻身 来 至 军 前 。 见 全 上 忠 马 上 六 
武 扬威 。 黑 虎 日 :“ 全 忠 贤 侄 你 可 回去 ,请 你 父亲 出 来 ,我 


greetings, Black Tiger said, “When I learned that you had suffered defeat 
on the front, I rushed here with my army to help you. How good it is to be 
with you once again.” 

Chong Yingbiao saluted his uncle from his saddle. “You must be tired 
after marching so far,” he asked his uncle with concern. 

But Black Tiger Chong Heihu only replied, “My army will join yours 
under one command. Let’s go back to Jizhou and see what we can do there.” 

Chong Heihu had brought 3,000 Flying Tiger Soldiers with him, and 
there were another 20,000 following later on. The two armies marched to 
Jizhou, encamped and prepared themselves for battle. Meanwhile, in Jizhou, 
Su Hu had heard about the arrival of Chong Heihu. He lowered his head 
and remained silent for a long time. 

“Black Tiger’s highly skilled in combat and learned in the art of war. 
There’s no rival for him among the generals in this city!” he finally said, 
and asked his generals, “What shall we do?” 

“Generals are accustomed to fighting against invading armies, just as 
earth is commonly used to cover water. We mustn’t be timid before Black 
Tiger,” Su Quanzhong commented. 

“You’re too young and inexperienced. Don’t you know that Black 
Tiger Chong Heihu was tutored by a magician? He can chop off the head 
of a great general as easily as pulling something out of a bag,” Su Hu 
warned. “You mustn’t underestimate him.” 

“Father! By praising the enemy, you’re only compromising yourself 
Su Quanzhong replied. “T11 meet the challenge at once and not return 
until I capture Black Tiger.” 

“You’ll suffer from your mistakes and soon regret what you’ ve done,” 
Su Hu warned again. 

Despite these warnings, Su Quanzhong leaped upon his horse and gal- 
loped out of the city, shouting, “Tell Black Tiger to come out and fight at 
once.” 

Hearing the report, Black Tiger was secretly glad. “I’m here first to 
avenge my brother’s defeat and second to try to save Su Hu,” he thought. 
“I must help him for friendship’s sake.” 

Before the camp, Black Tiger watched Su Quanzhong display his mar- 
tial skills and called to him, “Dear nephew! Go back and tell your father to 
come and see me. I’ve something important to tell him.” 
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自 有 说 话 。” 全 忠 乃 年 幼 之 人 ,不 请 事 体 ， 又 听 父 亲 说 黑 虎 
RB, BESO, JKA: RRR, 我 与 你 势 成 敌国 ， 我 
父亲 又 与 你 论 其 交情 ! 速 倒戈 退 军 ， 贷 你 性 命 ; 不 然 悔 之 晚 
R” MERRE: “小 畜生 看 敢 无 礼 !” 举 湛 金 佐 臂 面 砍 来 。 
全 忠 将 手中 戟 急 架 相 还 。 兽 马 相 交 ， 一 场 恶战 。 怎 见得 ; 
二 将 阵 前 寻 斗 财 ， 两 下 交锋 谁 敢 阻 。 这 个 似 摇 头 狮子 下 
出 岗 ; 那个 如 摆 尾 猴 狗 寻 猛 虎 。 这 一 个 兴 心 要 定 锦 蓝 
坤 ; 那 一 个 实意 欲 把 江山 补 。 从 来 恶战 几 千 番 , 不 似 将 
军 多 英武 。 
二 将 大 战 费 州 城 下 。 苏 全 忠 不 知 崇 黑 虎 幼 拜 截 教 真人 为 师 ， 
秘 授 一 个 萌 芦 ， 背 伏 在 疹 背 上 ， 有 无 限 神通 。 全 忠 只 倚 平 生 
勇猛 ， 又 见 黑 虎 用 的 是 短 算 ,不 把 黑 虎 放 在 心 上 ， 眼底 无 
人 ， 自 逮 已 能 ， 欲 要 擒获 黑 虎 ， 遂 把 平日 所 习 武 艺 尽 行使 
出 。 戟 有 尖 有 和 谷 ， 九 九 八 十 一 进步 ， 七 十 二 开门 ， 腾 、 挪 、 
TY. SR, GR. BR. WC, i, ELE RR: 
能 工 巧 匠 费 经 营 ， 老 君 炉 里 炼 成 兵 ， 造 出 一 根 银 尖 戟 ， 安 邦 
定 国正 乾坤 。 黄 晴 展 三 军 害怕 ， 豹 尾 动 战 将 心 惊 ， 冲 行 
营 狂 如 大 蟒 ， 踏 大 寨 虎 荡 羊 群 。 休 言 鬼 避 与 神 啼 BD 
儿 郎 轻 丧 命 。 全 和 赁 此 宝安 天 下 ， 画 戟 长 幅 定 太平 。 
苏 全 忠 使 尽 平生 精力 ， 把 崇 黑 虎 杀 了 一 身 冷 汗 。 黑 虎 叹 日 : 
“DPA Fuk, WIL. REKAP” RRR 
晃 ， 拨 马 便 走 。 就 把 苏 全 忠 在 马上 笑 了 一 个 腰 软 骨 酥 : 若 听 
俺 父亲 之 言 ， 竟 为 所 避 。 誓 拿 此 人 ， 以 灭 我 父 之 口 。” 放 马 
GK, PEAR. KERE, BER. ChE, £ 
前 赶 有 多 时 。 黑 虎 闻 脑 后 金 铃 响 处 ， 回 头 见 全 忠 赶 来 不 舍 ， 
忙 把 脊梁 上 红 戎 芦 顶 揭 去 ， 念 含有 词 。 只 见 葫芦 里 边 一 道 黑 
烟 冒 出 ， 化 开 如 网 罗 ， 大 小 黑 烟 中 有 “ 嘲 哑 ”之 声 ， 遮 天 映 
A GK, DERRE, KAO, ， 臂 面 噬 来 。 全 忠 只 知 马 上 


But Su Quanzhong was young and uncultured and longed to engage in 
combat with Black Tiger, because his father had praised him as a brave 
fighter. He did not take the cue. 

“We' re enemies, though my father was friends with you. You had 
better leave this place at once, lest you lose your life,” he shouted back. 

“How dare you speak so rudely to me, you little beast,” Black Tiger 
cursed him furiously and lunged forward with his gold axes at Su’s face. 

Su met the blows with his halberd. Thus began a fierce combat be- 
tween the two heroic generals. Su Quanzhong did not know that since his 
childhood Black Tiger had been the disciple of a mystical sage, who had 
given him a magic gourd, which he always carried on his back and en- 
abled him to perform miracles. But Su Quanzhong had only his bravery to 
rely on and looked with contempt upon anyone who chose to fight with 
short-handled axes. He exerted every effort to fulfill his ambition of taking 
Black Tiger alive. 

Their violent combat caused Black Tiger to perspire all over. He said 
to himself, “I admire Su Hu for having such a good son. A brave general’s 
son must certainly be a brave general.” 

He made a feint with his axes, pulled his horse around and fled. Su 
Quanzhong laughed at his cowardice, and urged his horse after him. See- 
ing that his enemy was unwilling to give up, Black Tiger stealthily re- 
moved the lid from his gourd and began to mutter incantations under his 
breath. Suddenly a stream of black smoke rushed out of the gourd, filling 
the sky, and a flock of Heavenly Eagles could be heard calling loudly as 
they flew back and forth. The eagles opened their iron beaks and swooped 
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英雄 ， 那 晓 的 黑 虎 异 术 ? 急 展 戟 护 其 身 面 。 坐 下 马 早 被 神 座 
把 眼 一 嘴 伤 了 ， 那 马 跳 将 起 来 ， 把 苏 全 忠 跌 了 个 金冠 倒 踢 ， 
BR, ETIK. MRSS ST!” REA, 
把 苏 全 忠 绑 缚 二 臂 。 黑 虎 掌 得 胜 鼓 回 营 ， 辕 门下 马 。 探 马 报 
LER CSRS, ARREARS, ROIS.” RE 
(ES GR” REI, WER, ORK, DARRE 
忠 已 至 辕门 。” 修 虎 喜 不 自 胜 ， 传 令 :“ 推 来 !” 不 一 时 把 全 
忠 推 至 帐 前 。 苏 全 上 忠 立 而 不 跪 。 修 虎 大 骂 白 :“ 贼 子 , SER 
的， 有 何 理 说 ? 尚 敢 偶 强 抗 礼 ! 前 夜 五 岗 镇 那样 英雄 ， 今 日 恶 
贯 满 盈 ， 推 出 斩首 示众 !” 全 忠 厉 声 大 名 日 :“ 要 杀 就 杀 ， 何 
必 作 此 威 福 ! 我 苏 全 忠 视 死 轻 如 鸿毛 ， 只 不 忍 你 一 班 奸 贼 ， 
患 惑 圣 聪 ， 陷 害 万 民 ， 将 成 汤 基 业 被 你 等 断送 了 。 但 恨 不 能 
ERREZA” ” 侯 虎 大 她， 骂 日 WORF SCR, 
尚 敢 策 舌 !” 速 令 :“ 推 出 斩 之 !” 方 欲 行刑 ， 转 过 党 黑 虎 言 
日 :“ 长 兄 暂 息 雷 十 。 苏 全 忠 被 扒 ， BUZA, KELTER 
朝廷 犯 官 ， 前 闻 旨 意 拿 解 朝 歌 ， 以 正 国法 。 况 且 护 有 女 姐 
己 ， 姿 貌 其 美 ， 倘 天 子 终 有 怜惜 之 意 ， 一 朝 赦 其 不 臣 之 罪 ， 
那 时 不 归罪 于 我 等 ?是 有 功 而 实 为 无 功 也 。 且 姬 伯 未 至 ， 我 
兄弟 何苦 任 其 谷 。 不 若 且 将 全 忠 囚 禁 后 营 ， 破 了 费 州 ， 擒 护 
满门 ， 解 人 朝 歌 ， 请 旨 定 夺 ， 方 是 上 策 。” 修 虎 日 :“ 贤 弟 之 
言 极 善 。 只 是 好 了 这 反 贼 耳 。” 传 令 :“ 设 宣 ， 与 你 二 爷爷 贺 
功 。” 按 下 不 表 。 
且 言 费 州 探 马 报 与 苏 护 : “长 公子 出 阵 被 扒 。” 护 日 : “不 
VER, ETERRA, HCR, SHER, MZR. 
但 吾 为 豪杰 一 场 ， 今 亲子 被 擒 ， 强 敌 压境 ， 费 州 不 久 为 他 人 


down to peck at Su Quanzhong. He tried to defend himself with his halberd, 
but he could not protect his horse at the same time. When one of his 
horse’s eyes was pecked out, the horse fell. Su was thrown onto the 
ground and taken captive by Black Tiger. 

When Su Quanzhong was brought before Chong Houhu, he did not 
beg for mercy, but continued cursing and swearing. Chong Houhu lost 
patience with him and ordered the executioners to behead him at once. 
But Black Tiger saved him, suggesting that he be escorted to the capital 
and dealt with personally by the king. 

‘Hearing the bad news, Su Hu groaned to himself. “What can I say 
now? My son didn’t listen to my warning, and as a result was taken 
captive today. I’ve been a hero all my life, but now my son’s been taken 
captive, and with such a strong enemy, Jizhou’s bound to be taken before 
long. Why have I ended up in such a miserable situation?” he wondered 
to himself. “Is it because I’ ve given birth to a daughter? The bloody king’s 
been deluded by the minions, and demands her as a concubine. Because 
of my refusal, my family and the innocent citizens of this city shall meet 
their ends. The disaster’s due solely to her, my daughter. 

“It will be my greatest humiliation if the city’s taken and my wife 
and daughter are sent to Zhaoge as prisoners. They would be tried and 
put to death and their corpses would be displayed in the market. I would 
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所 有 ， 却 为 何 来 ! RAE SC, SAU ete, ， 使 我 满门 
受 祸 ， 黎 庶 遭 殊 ， 这 都 是 我 生 此 不 肖 之 女 ， 以 人 遭 此 无 穷 之 祸 
H. ATU — RK, HRCI EK, MWK, PR 
残暴 ， 若 天 下 诸侯 笑 我 为 无 谋 之 辈 ， 不 若 和 多 杀 其 妻 女 ， 然 后 
自 钢 ， 度 几 不 失 丈 夫 之 所 为 。” 苏 护 带 十 分 烦恼 ， 仗 剑 走 进 
ET, ARMA, ARR, WERE, HR: EF, 
为 何 提 剑 进来 ?” 苏 护 一 见 姐 己 RES, MIF, 
此 剑 焉 能 举 的 起 。 苏 护 不 觉 含 泪 点 头 言 日 :“ 和 冤家! 为 你 ， 兄 
被 他 人 所 擒 ， 城 被 他 人 所 困 ， 父 母 被 他 人 所 杀 ， 宗 庙 被 他 人 
所 有 ， 生 了 你 一 人 ， 断 送 我 苏 氏 一 门 !” 正 感叹 间 ， 只 见 左 
HECK, “HECHR, RRERM. ” HES: 各 城 门 
严 加 防守 ， EAL. RRRARAR, ERIE. BS 
HG Eh, XESS, RER, RR. RAZR, — M 
完全 。 

黑 虎 在 城下 暗 想 : 苏 兄 ， 你 出 来 与 我 商议 ， 方 可 退兵 ， 
为 何 惧 哉 ， 反 不 出 战 ， 这 是 何 说 。” 没 奈何 ， 暂 且 回 兵 。 报 
马 报 与 侯 虎 。 侯 虎 道 :“ 请 。” 黑 虎 上 帐 坐 下 ， 就 言 苏 护 闭 门 
不 出 。 侯 虎 日 :“ 可 架 云 梯 攻 打 。” 黑 虎 日 :不必 攻打 ， 徒 费 
心力 。 今 只 困 其 粮 道 ， 使 城内 百姓 不 能 得 接济 ， 则 此 城 不 攻 
自 破 侨 。 长 兄 可 以 逸 待 芳 ， 俊 西伯 侯 兵 来 ， 再 作 区 处 。” 按 
下 不 题 。 

且 言 苏 护 在 城内 ， 并 无 一 筹 可 展 ， 一 路 可 投 ， 真 为 束 手 
52. TER, ZUR: 启 君 侯 ， 叔 粮 官 郑 伦 候 令 。 
护 叹 日 :此 粮 虽 来 ， 实 为 无 益 。” 急 叫 : SR.” MERR 
TAB, RATHALE. CA RAR, RRS 


certainly be ridiculed and despised by all the marquises in the kingdom. 
I'll be a greater hero if I kill them first and then put myself to the sword.” 

Thus thinking, he took his sword and rushed to the rear palace. When 
Daji saw him, she ran up and greeted him with a sweet smile. “Dear 
papa! Why do you come here with your sword in hand?” 

How could Su Hu possibly raise his sword against Daji? She was his 
beloved daughter, not an enemy in battle. He broke into tears. “My dar- 
ling daughter! Because of you, your elder brother has been taken captive. 
Because of you, this city is surrounded at this very moment. Because of 
you, your parents shall lose their lives. Because of you, our entire family 
will perish...” 

But before he could finish, a challenge from Black Tiger was reported, 
and he immediately returned to the court. He held a conference with his 
staff. “Since Black Tiger’s skilled in witchcraft, we mustn’t answer his 
challenge,” he remarked. “We had better defend the city wall with ar- 
rows, stones and rolling logs.” 

At the foot of the city wall, Black Tiger was also confused. “Brother, if 
only you would only consult with me, I could withdraw my troops. Why 
do you fear and refuse to see me? I don’t understand!” He had to return 
to the camp. Chong Houhu suggested that they attack the city with tall 
ladders, but Black Tiger had a better idea. “There’s no need to launch an 
attack. Let’s rather surround the city and block their supply lines. They’ Il 
be left inside without anything to eat, and we can take the city without an 
effort. Besides, we can rest now while waiting for the arrival of the West 
Grand Duke.” 

Su Hu was thus hopelessly besieged. One day, it was reported to him 
that General Zheng Lun had brought in provisions, and was waiting out- 
side for further orders. “Though we’ ve got rice now, what use is it!” he 


sighed, then said, “Tell him to come in.” When Zheng Lun came in, Su 
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征讨 ， 因 此 上 末 将 心 甚 两 地 ， 星 人 夜 奔 回 。 但 不 知 君 侯 胜 负 如 
ff?” PPA AA, SAU RBA, KAEI; 
BUIER IRF, BREA, EKHE. TAR, WIZA Kt 
就 计 ， 赦 吾 归 国 ， 使 吾 自 进 其 女 。 吾 因 一 时 暴躁 ， 题 许 反 
商 。 今 天 子 命 尝 侯 虎 伐 吾 ， 连 赢 他 二 三 阵 ， 损 军 折 将 ， 大 获 
全 胜 。 不 意 曹 州 崇 黑 虎将 吾 子 全 忠 拿 去 。 吾 想 黑 虎 身 有 蜡 
术 ， 勇 贯 三 军 ， 吾 非 敌 手 。 今 天 下 诸侯 八 百 ， 我 苏 护 不 知 往 
何 处 投 托 ? 自 思 至 亲 不 过 四 人 ， 长 子 今 已 被 擒 ， 不 车 先 杀 其 
妻 女 ， 然 后 自尽 ， 庶 不 使 天 下 后 世 取 笑 。 汝 众 将 可 收拾 行 
装 ， 投 往 别 处 ， 任 诸 公 自 为 成 立 耳 。” 苏 护 言 罢 ， 不 胜 悲 
Mr. RERA, KUE: “BRS HERT? T? Ai T? Ai 
说 出 这 等 不 堪 言 语 ! 天 下 诸侯 有 名 者 : 西伯 姬 昌 ， 东 和 鲁 姜 醒 
楚 ， 南 伯 鄂 崇 禹 ， 总 八 百 镇 诸侯 ， 一 齐 都 到 费 州 ， 也 不 在 我 
郑 伦 眼角 之 内 。 何 苦 自 视 卑 弱 如 此 ? 末 将 自 幼 相 从 君 侯 ， 和 荷 
REL, RHEE, RRS, WERI., ” HPN 
之 言 ， 对 众 将 日 :“ 此 人 催 粮 ， 路 办 邪气 ， 口 里 乱 谈 。 且 不 但 
天 下 八 百 镇 诸侯 ， 只 这 崇 黑 虎 曾 拜 异 人 ， 所 传道 术 ， 神 鬼 皆 
惊 ， 胸 藏 入 略 ， 万 人 莫 敌 ， 你 如 何 轻视 此 人 ?” 只 见 郑 伦 听 
机， 按 剑 大 叫 日 :“ 君 侯 在 上 ， 末 将 不 生擒 黑 虎 来 见 ， 把 项 上 
首 级 纳 于 众 将 之 前 !” 言 黑 ， 不 由 军令 ， 翻 身 出 府 ， 上 了 火 
眼 金 睛 普 ， 使 两 柄 降魔 杆 ， 放 炮 开 城 ， 排 开 三 千 乌 鸦 兵 ， 象 一 
块 乌云 卷 地 。 及 至 营 前 ， 厉 声 高 叫 日 :只 叫 崇 黑 虎 前 来 见 我 ! 

崇 营 探 马 报 入 中 军 : 启 二 位 老公 ， 碍 州 有 一 将 请 二 和 爷 答 
话 。” 黑 虎 欠 身 ，“ 小 弟 一 往 。” 调 本 部 三 千 飞 虎 兵 ， 一 对 
旗 幅 开 处 ， 黑 虎 一 人 当先 。 见 费 州 城下 有 一 徐 人 马 ， 按 北方 


Hu described the whole situation to him. “No one can beat Black Tiger 
since he’s both brave and skilled in magic,” he concluded. “There’s no 
one that I can turn to for help in the whole kingdom. There are four in my 
family, but my son’s already been taken captive. I’ve decided to kill my 
wife and my daughter first, and then myself; otherwise, we’ ll be ridiculed 
by the future generations. You generals may as well pack up and find 
yourselves a new master!” 

“Marquis! Are you drunk? Are you mad? Or are you possessed? Even 
if the other three dukes and all the 800 marquises joined forces, I wouldn’t 
even glance at them. How can you be so cowardly?” Zheng said in anger. 
“I’ve been in your service since my youth and owe my present position to 
you. Pll always do my best for you.” 

“I see that General Zheng’s been possessed by an evil sprite, and that’s 
why he’s speaking nothing but nonsense,” Su Hu declared to his other 
generals. “Let’s forget about the 800 marquises for now. But this Black 
Tiger alone is a headache. Tutored by a sage in magic arts he’s a source of 
alarm to both gods and demons. He’s also a great strategist and can stand 
up to 10,000 men without fear. You mustn’t underestimate him.” 

“Let me go and fight him. If I can’t take Black Tiger, I'll have my head 
cut off and presented to all the generals assembled here.” Zheng shouted. 
Without waiting for further orders, he jumped onto his fiery-eyed mon- 
ster, grasped his two Demon Subduing Clubs and left the city at the head 
of his army. His 3,000 Crow Soldiers, dressed in black, resembled a huge 
black cloud rolling swiftly over the plains. “Come out here, Black Tiger,” 
he shouted at the top of his voice when he got to the enemy camp. 

Black Tiger rushed out with his Flying Tiger Soldiers, and found him- 
self in front of a general with a date-purple face and a shining beard. He 
was wearing a scarlet robe, gold chain mail and a jade belt, and like Black 


Tiger himself was mounted on a fiery-eyed monster. 
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壬 癸 水 ， 如 一 片 乌云 相似 。 那 一 员 将 ， 面 如 紫 束 ， 须 似 金 
针 ， 带 九 云 烈焰 冠 ， 大 红 袍 ， 金 锁 甲 ， 玉 束 带 ， 骑 火眼金睛 
兽 ， 两 根 降魔 析 。 郑 伦 见 崇 黑 虎 装 束 稀奇 : IL DE, 
KAM, EH, ERT, HESS, MAREP. Ri 
AKERE. BRE “SDE!” EE: EMERE 
weet, EAA BREKT, ANGRE, 
可 速 献 出 我 主将 之 子 ， 下 马 受 缚 。 若 道 半 字 ， 立 为 冀 粉 !“ 
a ae A i 
; 你 丝 是 反 贼 逆 党 ， 敢 如 此 大 胆 ， 朗 出 浪 言 !” 催 开 坐 下 
ed pe 
， 一 场 大 战 。 但 见 : 

PAP BRE, EREA P. = ZLOB 
RIL SS. BOSH, WE FERH. 

这 一 个 怒 发 如 雷 烈焰 生 ; 那 一 个 自 小 生来 情 性 亢 。 这 一 
个 面 如 锅 底 赤 须 长 ; 那 一 个 脸 似 紫 素 红 霞 吐 。 这 一 个 莲 
莱 海岛 斩 蛟 龙 ; 那 一 个 万 仍 山 前 诛 猛 虎 。 这 一 个 昆仑 山 
上 和 拜 明 师 ; 那 一 个 八卦 炉 边 参 老 祖 。 这 一 个 学 成 武艺 去 
整 江 山 ; 那 一 个 秘 授 道 术 把 乾坤 补 。 自 来 也 见 将 军 战 ， 
TUS BEM FF 0 

二 兽 相交 ， 只 杀 的 红云 惨 惨 ， 白 雾 徘 徘 。 两 家 棋 逢 对 手 ， 将 
遇 作 家 ， 来往 有 二 十 四 五 回合 。 郑 伦 见 崇 黑 虎 消 背 上 背 一 红 
H, SME BAAR AREER, 此 全 和 
术 。 常 言 道 : ' 打 人 不 过 先 下 手 。” 一 一 郑 伦 也 曾 拜 西 昆 仑 度 
厄 真人 为 师 。 真 人 知道 郑 伦 “封神榜 ”上 有 名 之 士 ， 特 传 他 
ShA, RAR. AS, SBN. BE e F 


5 0 Se 


“State your name before combat,” Black Tiger called out, as he did 
not know Zheng Lun. 

“T m General Zheng Lun of Jizhou. You must be Black Tiger. You 
think you’re very brave, seizing my young master. Set him free at once, 
dismont and surrender! If you dare say no, I'll turn you into dust.” 

“You dolt! Su Hu’s committed a capital crime, and you’re his accom- 
plice. How dare you speak such arrogant nonsense.” Black Tiger urged 
his mount forward and slashed at Zheng Lun with his axes. Zheng Lun 
met the charge with his clubs. They fought twenty-four rounds vigor- 
ously, neither giving way. 

As they struck back and forth Zheng Lun caught sight of a red gourd 
on Black Tiger’s back. “My commander told me that Black Tiger was 
taught by a sage in magic powers. This must be his secret weapon. As the 
saying goes, ‘In a fight always make the first move.’ I must use mine 
first,” he thought to himself. 

Zheng Lun himself was a disciple of the Woe Evading Sage of the 
West Mount Kunlun. Predicting that Zheng Lun would someday be cre- 
ated a god, the immortal taught him a magic skill whereby he might exhale 
a magic vapor and snatch the souls of his enemies. After a period of 
apprenticeship, Zheng Lun left the mountain and came to Jizhou. 

And now in the midst of combat, Zheng Lun waved his club in the 
air, and immediately his Crow Soldiers lined up like a long snake. They 
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山 投 费 州 ， 挣 一 条 玉带 ， 享 人 间 福 禄 。 一 一 今日 会 战 ， 郑 伦 
把 手中 杆 在 空中 一 晃 ， 后 边 三 千 乌 鸦 兵 一 声 喊 ， 行 如 长 蛇 之 
势 ， 人 人 手 拿 挠 钩 ， 个 个 横 拖 铁 索 ， 飞 云 内 电 而 来 。 黑 虎 观 
之 ， 如 擒 人 之 状 。 黑 虎 不 知 其 故 。 只 见 郑 伦 鼻 窃 中 一 声响 如 
PE, SPAR ACR HR, RAM. RRR 
声 , 不 觉 眼 目 昏 花 ， 跌 了 个 金冠 倒 踢 ， 铠甲 离 远 ， 一 对 战 靳 
PALS. SRR, RA. MRI, E 
HAH, CHRT. RERE: ERA BERE! 如 何不 明 不 
白 ， 将 我 擒获 ?只 见 两 边 掌 得 胜 鼓 进 城 。 诗 日 : 
海岛 名 师 授 秘 奇 ， 英 雄 猛 烈 世 应 稀 。 神 座 十 万 全 无 用 ， 

方 显 男儿 语 不 移 。 

且 言 苏 护 正在 殿 上 ， 忽 听 得 城 外 鼓 响 ， 叹 日 :“ 郑 伦 休 
R” DERRE, RURE KRAER: PER: 郑 伦 生擒 崇 
黑 虎 ， 请 令 定夺 。” 苏 护 不 知 其 故 ， 心 下 暗 想 :“ 伦 非 黑 虎 之 
HF, WARAN?” WES: SR.” CERM, KE 
RRAN. ARAtFERARAS A. PaF 
殿 ， 叱 退 左 右 ， 亲 释 其 缚 ; 跪 下 言 日 : 护 今 得 罪 天 下 ， 乃 无 
地 可 容 之 犯 臣 。 郑 伦 不 说 事 体 ， 触 犯 天 威 ， 护 当 死 罪 ! R 
ARZE: CRIP, AS, ABEL. SWAR FI 
擒 ， 愧 身 无 地 ! 又 蒙 厚礼 相 看 ， 黑 虎 感恩 非 浅 ! ” 苏 护 尊 黑 虎 
上 坐 ， 命 郑 伦 众 将 来 见 。 黑 虎 日 :“ 郑 将 军 道 术 精 奇 , 今 遇 所 
擒 ， 使 黑 虎 终身 悦 服 。” 护 令 设 宣 ， 与 黑 虎 二 人 欢 饮 。 护 把 
天 子 欲 进 女 之 事 一 一 对 黑 虎 诉 了 一 遍 。 黑 虎 日 : 小 弟 此 来 ， 
一 则 为 兄 失利 ， 二 则 为 仁兄 解围 ， 不 期 令 郎 年 纪 幼 小 ， 自 符 
刚强 ， 不 肯 进 城 请 仁兄 答 话 ， 因 此 被 小 弟 擒 回 在 后 营 ， 此 小 


shouted battle cries and, carrying hooks and chains, raced up like a piece of 
dark cloud. Before Black Tiger knew what was happening, two strong beams 
of light gushed forth from Zheng Lun’s nostrils with a noise like the clanging 
of a huge bell. Black Tiger suddenly became dizzy, his vision blurred. Tum- 
bling from his monster, he passed out and was seized and tied up by the 
Crow Soldiers. When he regained consciousness he realized that he was 
trussed up as a prisoner of war. He was furious. “That scoundrel really has 
some crafty tricks. How did he manage to capture me?” 

Hearing the drums rolling outside the city, Su Hu groaned. “Poor Zheng 
Lun! He must be done for.” But his doubts and worries were suddenly 
interrupted by a report that General Zheng Lun had won the battle and 
had taken Black Tiger alive. 

Zheng Lun arrived and reported how he had captured Black Tiger 
Chong Heihu. Even as he spoke, his soldiers brought in the captive to the 
stone steps at the front of the court. Su Hu hastily left his seat, curtly 
dismissed the guards, untied Black Tiger and knelt before him. “T ve of- 
fended His Majesty and committed a grave crime. Zheng Lun’s rude and 
should be dealt with severely.” 

“ve never forgotten that we’re sworn brothers. I’m ashamed to be a 
captive and greatly appreciate your courtesy,” Black Tiger said in response. 

Su Hu invited Black Tiger to take the place of honor, and ordered 
Zheng Lun and other generals to come and pay him their respects. 

“General Zheng’s skilled in the most ingenious arts. His capturing me 
today’s filled me with the utmost respect for him,” Black Tiger remarked. 

At the feast that followed, Su Hu told Black Tiger the whole story of 
how King Zhou had demanded him for his daughter as a concubine. Black 
Tiger said, “The main reasons for my coming here are to discuss my 
brother’s defeats and your way out of trouble. But I never expected that 
your son would be so naive, and so stubborn that he refused to under- 
stand me and take my message back to you. I was forced to take him. I’m 
actually trying my best to help you.” 

“T’ll never forget your friendship, Brother,” Su Hu said earnestly. 

Hearing the report of how his brother had been taken, Chong Houhu 
was taken aback. “Who would have thought that such a miracle could 
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第 实 为 仁兄 也 。” 苏 护 谢 日 :此 德 此 情 ， 何 敢 有 忘 !” 

不 言 二 侯 城 内 饮酒 ， 单 言 报 马 进 辕门 来 报 : ABE: 二 
BARBAR, RANG, HOES. ” RRAB: ARA 
AER, AM BGS?” ABA S "FSM ERS 
间 ， 只 见 郑 伦 把 降魔 杆 一 摆 ， 三 千 乌 牙 兵 一 齐 而 至 ;只 见 郑 
伦 鼻子 里 两 道 白 光 出 来 ， 如 钟 声响 亮 ， 二 和 耸 便 撞 下 马 来 ， 故 
此 被 扒 。” 侯 虎 听 说 ， 惊 日 :“ 氛 上 如 何 有 此 异 术 ?再 差 探 
a, IWEK.” RE, R: 西伯 候 差 官 辕门 下 马 。” 侯 
虎 心 中 不 悦 ， 分 付 : 令 来 。” 只 见 散 宜生 素 服 角 带 ， 上 帐 行 
礼 毕 ，“ 卑 职 散 宜 生 拜 见 君 候 。” 修 虎 日 : 大 夫 ， 你 主公 为 
何 偷 安 ， 竟 不 为 国 ， 按 兵 不 动 ， 违 避 朝 廷 旨意 ?你 主公 甚 非 
为 人 臣 之 礼 。 今 大 夫 此 来 ， 有 何 说 话 ?” 宜 生 答 日 : 我 主公 
a: 兵 者 凶器 也 ， 人 君 不 得 已 而 用 之 。 今 因 小 事 ， 劳 民 伤 
财 ， 人 惊慌 万 户 ， 所 过 州 府 县 道 ， 调 用 一 应 钱粮 ， 路 途 跟 涉 ， 
百姓 有 征 租 梭 税 之 扰 ， 军 将 有 披 坚 执 锐 之 苦 ， 因 此 我 主公 先 
使 捍 职 下 一 纸 之 书 ， 以 息 烽烟 ， 使 苏 护 进 女王 廷 ,各 罢 兵 
K, BRA-BRLCE. MRM, KERB, RARE, 
罪 当 灭 族 。 那 时 苏 护 死 而 无 侮 。” 修 虎 听 言 ， 大 笑 日 : 姬 伯 
自 知 违 避 朝 廷 之 罪 ， 特 用 此 支吾 之 辞 ， 以 来 自 释 。 吾 先 到 
ik, TR, BRB; PARRA HMR, 
吾 且 看 大 夫 往 费 州 见 苏 护 如 何 。 如 不 依 允 ， 看 你 主公 如 何 回 
旨 ? 你 且 去 ! ”宜生 出 营 上 马 ， 径 到 城下 叫 门 : 城 上 的 ， 报 与 
VED, HOARE A PB.” BE EARL: 
西伯 侯 差 官 在 城下 ， 口 称 下 书 。” 苏 护 与 崇 黑 虎 饮酒 未 散 ， 
FP “WE To PR SEA, ROHS, WRAL, ” AR 


take place?” He began dispatching his men for further news when the 
report came that a messenger had arrived from the West Grand Duke. 
Though Chong Houhu was upset, he ordered his men to let the messenger 
in. This messenger was none other than San Yisheng, supreme minister 
and a well-known schclar from the West Grand Dukedom. After San 
Yisheng had offered his respects, Chong Houhu began to reproach him. 
“Minister! Why does your master ignore His Majesty’s orders and remain 
in the comfort of his palace indulging in pleasure?” he said in anger. “Your 
master’s guilty of disloyalty to both His Majesty and the country. What 
have you got to say to me today?” 

“My master always says ‘War’s a calamity,’ and should be resorted to 
only in desperate need. You're involved in a war on account of a trivial 
incident. It’ll result in a great waste of manpower and money. People are 
panic-stricken; all the houses and farms are left empty and unattended. 
How terribly the people and the soldiers have suffered! For this reason, 
my master’s sent me here with a letter, exhorting Su Hu to cease resis- 
tance, and give up his daughter on condition that he retains his title as the 
Marquis of Jizhou. If he remains stubborn, then we’ll use a stronger force 
which he’ll be unable to resist,” San Yisheng explained. 

Chong Houhu burst into a great roar of laughter. “Ji Chang’s making 
excuses, since he realizes that he’s guilty of disobeying His Majesty’s 
orders,” he mocked. “I’ve already fought Su Hu a few times, but suffered 
heavy losses. How can that brigand be persuaded to send his daughter to 
the king by just reading a letter? Go and see Su Hu, and let’s just see what 
happens.” 

San Yisheng left the camp and advanced to the foot of the city wall. 
“Here’s a messenger from the West Grand Duke, bringing a letter to 
you,” he shouted to the soldiers above, and minutes later the city gates 
were opened, admitting him. He was brought before Su Hu, who was 
dining with Black Tiger. 

“What instructions do you bring me in this humble city, Officer?” Su 
Hu asked him. 

“I’ve come here by order of the West Grand Duke. As you offended 
His Majesty by writing that poem, my master was ordered to punish you. 
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时 ， 宜 生 到 左前 行礼 毕 。 护 日 : KRS SMR, ATH 
wW” AEA: 卑 职 今 奉 西 伯 修之 命 ， 前 月 君 候 翁 题 反 诗 ， 
得 罪 天 子 ， 当 即 救 命 起 兵 问 罪 。 我 主公 素 知 君 侯 忠 义 ， 故 此 
按 兵 未 敢 侵犯 。 今 有 书 上 达 君 侯 ， 望 君 侯 详 察 施行 。” 宜 生 
REN, Roa. PRAT. BA: 
“西伯 侯 姬 昌 百 拜 茧 州 君 侯 苏 公 靡 下 : BA: 率 土 之 
滨 ， RARER. SRY MEE, ACME, 
岂 得 隐匿 。 今 足下 有 女 淑 德 ， 天 子 欲 选 人 宫 ， 自 是 美 
事 。 足 下 竞 与 天 子 相 抗 ， 是 足下 性 君 。 且 题 诗 午 门 ， 意 
欲 何 为 ?足下 之 罪 ， 已 在 不 赦 。 足 下 仅 知 小 节 ， 为 爱 一 
女 ， 而 失 君 臣 大 义 。 昌 素 闻 公 忠 义 ， 不 忍 坐视 ， 特 进 一 
言 ， 可 转 褐 为 福 ， 幸 垂 听 怖 。 且 足下 若 进 女王 廷 ， 实 有 
三 利 : ZLAAZE, LERCH, HAR, BR 
Fe, Alt; 费 州 永 镇 ， 满 宅 无 惊 ,二 利 也 ; 百姓 无 
RRL, ~RHRARCE, SA. SEWE, =F 
HEFER: 费 州 失守 ， 宗 社 无 存 ， 一 害 也 ; FARRK 
之 祸 ， 二 害 也 ; 军民 遭 兵 楼 之 灾 ， 三 害 也 。 大 丈夫 当 合 
小 节 而 全 大 义 ， 岂 得 效 区 区 无 知之 辈 以 自 取 灭亡 哉 。 昌 
与 足下 同 为 商 臣 ， 不 得 不 直言 上 污 ， 幸 贤 侯 留意 也 。 草 
HEH, RRA. Wao ” 
HPAL, FHRA, HEAR HERP AS, JA: 君 
RADAR. m, U-BMBRK; WPA, PRERE 
A, FAS, AELAE M, PAAR, FREE LH 
wo KIER-REER, ARARRO RE. CRESS, 
以 便 施行 。” 苏 护 闻 言 ， 对 崇 黑 虎 日 : 贤 弟 ， 你 来 看 一 看 ， 


But he knows that you’re loyal, and refuses to cooperate with Chong 
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Hohu. He sent me with a letter to you, and hopes you'll read it carefully,” 
San Yisheng said as he took out the letter. 
Su Hu took the letter and began to read: 


Knowing that you are virtuous and loyal I cannot rest unconcerned in 
my palace and allow you to continue in your misfortune. But I know 
that you may turn your misfortune into future if you place your trust in 
me and accept the advice that I offer you in this letter. 

There will be three advantages if you send your daughter to the royal 
palace: (1) As long as she enjoys the favor of the king, her father will be 
honored as a royal relative with a high stipend; (2) Jizhou will remain 
untroubled by war, and Su Hu’s whole family will enjoy peace and the 
respect of the court forever; and (3) The people will no longer suffer, 
nor will soldiers in the army be slaughtered. Yet, if you choose to re- 
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main obstinate,three terrible things will happen: (1) Jizhou will be taken 
and occupied, and neither your home nor the temple of your ancestors 
will be spared; (2) Every member of your family will be exterminated; 
and (3) The innocent people and soldiers will suffer disaster. 

A hero should concern himself with matters of great importance and 
ignore everything which smacks of the trivial. You should not destroy 


yourself like a common fool. 
We are both ministers of the Shang Dynasty. Thus, I must speak the 
truth and offer my advice so that you may make a quick decision.... 


After reading the letter over, Su Hu remained silent, only nodding his 
head. San Yinsheng noticed this. “You needn’t hesitate any more, sir! 
The war’ ll be over if you agree, but continue if you don’t. Why do you 
remain silent?” he urged. 

Su Hu turned to Black Tiger, “Brother, please read it. It’s full of 
reason and truth and in the best interests of the nation and the people. 
How could I dare to oppose his wishes!” He then invited San Yisheng to 
join the feast and put him in his own mansion for the night. The next day, 
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姬 伯 之 书 ， 实 是 有 理 ， 果 是 真心 为 国 为 民 ， 帮 仁义 君子 也 。 
慑 不 如 命 ! ”于 是 命 酒 管 待 散 宜 生 于 馆 含 。 次 日 修 书 赠 金 
吊 ， 令 先 回 西 歧 ，“ 我 随后 便 进 女 朝 商 赎罪 。” 宜 生 拜 辞 而 
去 。 真 是 一 封 书 抵 十 万 之 师 ， 有 诗 为 证 ， 诗 日 : 
aaa A, FAB RSE. BUT BRIM, 
fl = A BR? 
苏 护 送 散 宜 生 回 西 岐 ， 与 崇 黑 虎 商 议 : 姬 伯 之 言 甚 善 ， 可 速 
HITR, UR, FERR, MAM. ” KAM. A 
知 其 女 如 何 ， 且 听 下 回 分 解 。 


He asked San Yisheng to deliver his reply to the West Grand Duke along 
with gifts of gold and satin. 

When San Yisheng left, Su Hu said that he would personally escort his 
daughter to the palace and make amends for his errors. The power of a 
single letter was much greater than that of 100,000 soldiers! At this, Black 
Tiger said to Su Hu, “The West Grand Duke’s a reasonable man. You 
should pack your bags and make ready to send your daughter to His 
Majesty as soon as possible. For this is a noble act of obeisance to the 
Shang Dynasty.” 

Both Su Hu and Black Tiger were greatly pleased with themselves. 
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诗 日 : 

天 下 荒 功 起 战场 ， 致 生 诡 爸 乱 家 邦 。 上 忠言 不 听 商 容 谅 ， 

Bia HE MI RP CE EE, BCH ST ES Bl. 

甘心 亡国 为 污 下 ， 赢 得 人 间 一 捏 看。 

iE YIN, FEE PG, pA 

且说 崇 黑 虎 上 前 言 日 : 仁兄 大 事 已 定 ， 可 作 速 收拾 行 
K, HORREIK, BEAZ, DREE, HERR. 
我 与 家 兄 收 兵 回国 ， 具 表 先 达 朝廷 ， 以 便 仁 兄 朝 商 谢罪 。 不 
得 又 有 他 议 ， 致 生 祸 端 。” 苏 护 日 :“ 蒙 贤 弟 之 爱 ， 与 西伯 之 
德 ， 吾 何 爱 此 一 女 而 自 取 灭亡 哉 。 即 时 打点 无 疑 。 贤 弟 放 
心 。 只 是 我 苏 护 止 此 一 子 ， 被 令 兄 因 禁 行营 ， 贤 弟 可 速 放 进 
W, DUE ER, BRERA!” BRI CR, 
小 弟 出 去 ， 即 时 就 放 他 来 ， 不 必 挂 念 。” 二 人 彼此 相 谢 。 出 
城 ， 行 至 崇 侯 虎 行营 。 两 边 来 报 : HES: 二 老爷 已 至 连 
门 。” 侯 虎 急 传令 :“ 请 !” 黑 虎 进 营 ， 上 帐 坐 下 。 侯 虎 日 : 
“FA eS EAE BT! SHR ARSE, BARK. EREE 
来 下 书 ， 说 苏 护 进 女 朝 商 ， 至 今 未 见 回报 。 贤 弟 被 擒 之 后 ， 
吾 日 日 差 人 打听 ， 心 甚 不 安 。 今 得 贤 弟 回来 ， 不 胜 万 干 之 
喜 ! 不 知 苏 护 果 肯 朝 王 谢罪 ? 贤 弟 自 彼 处 来 ， 定 知 苏 护 端 的 ， 
幸 道 其 详 。” 黑 虎 厉 声 大 叫 日 : 长 兄 ， 想 我 兄弟 二 人 ， 自 始 


Chapter 4 


The Fox Sprite Murders Daji 


Taking his leave, Black Tiger said to Su Hu, ““We’ve settled everything 
now, Brother. Make haste to escort your daughter to the capital. Any delay 
might mean a possible change for the worse. As soon as I return, PH set 
your son free. Both my brother and I will return with our armies. We’ll 
present our reports to the king to smooth the path for you. If you attempt to 
do things in any other way, disaster may befall you once again.” 

“In gratitude for your affection and the kindness of the West Grand 
Duke, I won’t sacrifice my life on account of my adoration for my daugh- 
ter. Please set your heart at rest. 1’]] certainly set off as soon as possible,” 
Su Hu reassured him. “But my only son’s in your camp. Would you set 
him free, lest my old wife worry herself to death. Once again I greatly 
appreciate your kindness.” 

“You need’t worry, Brother. He'll leave as soon as I reach the camp,” 
Black Tiger said earnestly. They then thanked each other once again and 
parted reluctantly. 

Black Tiger returned to the camp and sat down in his brother’s tent. 
“What a vile wretch the West Grand Duke is. He keeps his army idle, await- 
ing the outcome of the battle without lifting a finger. He sent San Yisheng to 
see me yesterday with a letter to Su Hu, trying to persuade him to send his 
daughter to the palace. I let San Yisheng see Su Hu yesterday, but he still 
hasn’t come back,” Chong Houhu complained. “Ever since you were taken 
captive, I’ve been worried and constantly sent my men to make inquiries. 
You must know how pleased I am that you’ re free now. I don’t know whether 
Su Hu will admit his faults or not, but you must know all about it since you’ ve 
just come from Jizhou. Please tell me the details, Brother.” 

“Though we share the same ancestors and father, yet as an old prov- 
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四 人 2 


祖 一 脉 ， 相 传 六 世 ， 俺 弟兄 系 同 胞 一 本 ， 古 语 有 言 :一 树 之 
E, ARAM: 一 母 之 子 ， 有 轧 有 贤 。” 长 兄 ， 你 听 我 说 : 
苏 护 反 商 ， 你 先 领 兵 征伐 ， 故 此 损 折 军 兵 。 你 在 朝廷 也 是 一 
镇 大 诸侯 ， 你 不 与 朝廷 干 些 好事 ， 专 诱 天 子 近 于 叙 臣 ， 故 此 
天 下 人 人 怨 恶 你 。 五 万 之 师 总 不 如 一 纸 之 书 ， 苏 护 已 许 进 女 
HEWWE. KIREK, HETE ERE. Ki, AS 
与 你 一 别 ， 我 黑 虎 再 不 会 你 ! 两 边 的 ， 把 苏 公子 放 了 ! ”两 边 
不 敢 违 令 ， 放 了 全 忠 ， 上 帐 澳 黑 虎 日 :“ 权 父 天 恩 ， 赦 小 侄 再 
生 ， 顶 戴 不 尽 !” 崇 黑 虎 日 :“ 贤 侄 可 与 令 尊 说 ， 叫 他 速 收拾 
朝 王 ， 毋 得 迟滞 。 我 与 他 上 表 ， 转 达 天 子 ， 以 便 你 父子 进 朝 
谢罪 。” 全 忠 拜 谢 出 营 ， 上 马 回 茧 州 。 不 题 。 

崇 黑 虎 怒 发 如 雷 ， 领 了 三 千 人 马 ， 上 了 金 睛 兽 ， 自 回 草 
州 去 了 。 

且 言 崇 侯 虎 愧 莫 敢 言 ， 只 得 收拾 人 马 ， 自 回 本 国 ， 具 表 
请 罪 。 不 题 。 

单 言 苏 全 忠 进 了 费 州 ， 见 了 父母 ， 彼 此 感怀 毕 。 护 日 : 
“ 姬 伯 前 日 来 书 ， 真 是 救 我 苏 氏 灭门 之 神 。 此 德 此 恩 ， 何 敢 
有 忘 ! 我 儿 ， 我 想 君 臣 之 义 至 重 ， 君 叫 臣 死 ， 不 敢 不 死 ， 我 
Reo, ARTA. CRORE, BE 
赎罪 。 你 可 权 镇 费 州 ， 不 得 生 事 扰民 。 我 不 日 就 回 。” 全 忠 
拜 领 父 言 。 苏 护 随 进 内 ， 对 夫人 杨 氏 将 “ 姬 伯 来 书 劝 我 朝 
王 ” 一 节 细 说 一 遍 。 夫 人 放声 大 婴 。 苏 护 再 三 安奈。 夫人 含 
HRE: “WER, BREET, BLER. ” 
APE: “这 也 没奈何 ， 只 得 听 之 而 已 。” 夫 妻 二 人 不 党 感伤 
一 夜 。 


erb says, ‘one tree may bear both sweet and sour fruit, and sons born of 
the same mother may be either bad and foolish or good and wise. Listen, 
Brother!” Black Tiger snapped. “When Su Hu rose up against King Zhou, 
you recklessly attacked him, suffering heavy losses. You’re also a grand 
duke of the Shang Dynasty, but you’ve never performed any good deeds 
for the government. You’ ve egged on the king to accept the minions and 
caused hatred the country over. That’s why your 50,000 men have less 
power than a letter from the West Grand Duke. Su Hu’s already promised 
to send his daughter to the king, and to beg His Majesty’s pardon at the 
same time. Doesn’t this make you feel embarrassed? You’re a disgrace to 
the family. I’m going to leave you now, and I never want to see you 
again,” Black Tiger swore, and then ordered that Su Quanzhong be set 
free. When the boy appeared in his tent and expressed his gratitude, Black 
Tiger warned again. “My dear nephew! You must tell your father to begin 
his journey immediately. I’ll send a petition to the king and report what 
your father intends to do, so as to make it easier for him.” 

Su Quanzhong then bade him farewell and left the camp for Jizhou. 
Burning with fury, Black Tiger also mounted his monster and led his 
3,000 men back to Caozhou. Chong Houhu, embarrassed and ashamed, 
filed a report to the king and withdrew to his own dukedom. Meanwhile 
father and son met again in Jizhou. 

“We cannot forget the virtue and grace of Ji Chang. It is he that has 
saved us from destruction. As I cannot let the family perish on account of 
Daji, I’ve got no choice but to send her to the palace and apologize to His 
Majesty. While I’m away, you must look after Jizhou and take care not to 
disturb the people. I’ll return as soon as possible,” Su Hu toid his son. 

He then entered the inner palace to see his wife Madame Yang and tell her 
of Ji Chang’s advisory letter. Knowing that her husband was going to take her 
daughter away, she burst into tears. When Su Hu tried to comfort her, she 
said, “She’s so delicate that I’m afraid she’l] be unable to serve the king 
properly. My worst fear is that she may bring annoyance to His Majesty.” 

“Unfortunately, there’s very little we can do about that now,” Su Hu 
said. The old couple spent the whole night in despair and sorrow. The 
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KA, BETAS, FARK, BAHE, CMC Hk 
E. HOM, Ra, AREER. K, MARE , 
ATH, BWRW, WARE. FRCS. AM 
EARRJILE H, RAT REP, MEES HEE, MEE 
送 至 五 里 而 回 。 苏 护 压 后 ， 保 姐 己 前 进 。 只 见 前 面 打 两 杆 贵 
ARE, -HEWES WEKA, FRIE, AER 
HEE, AEk, N ERRE, HERSH o EITE 
JEEL—WH, EMI, BKB. PARE, CEREM, 
FL BON ERR, PE: “PR, KATH, KER 
A.” FORA AB: 此 驿 三 年 前 出 一 妖精 ， 以 后 凡 有 一 
应 过 往 老 务 ， 俱 不 在 里 面 安 吹 。 可 请 人 贵人 权 在 行 昔 安 葡 ， 底 
保 无 钻 。 不 知 老 等 苯 意 如 何 ?” 苏 护 大 喝 日 : “RTRA, E 
惧 什 么 邪 魅 。 况 有 馆 驿 ， 安 得 停 居 行营 之 礼 ! 快 去 打扫 驿 中 
厅堂 住 室 , 考 得 迟 误 取 罪 1” 驿 系 伦 叫 众 人 打点 厅堂 内 容 ， 
准备 铺陈 ， 注 香 酒 扫 ， 一 色 收 拾 停 当 ， 来 请 贵人 。 苏 护 将 姐 
己 安置 在 后 面 内 堂 里 ， 有 五 十 名 侍 儿 在 左右 奉 侍 。 将 三 干 人 
马 俱 在 驿 外 边 围绕 ; 五 百 家 将 在 馆 驿 门 首 屯 扎 。 苏 护 正在 厅 
上 坐 着 ， 点 上 蜡烛 。 苏 护 暗 想 : 方才 驿 丞 言 此 处 有 妖怪 ， 此 
Ty SPH WS, AMR Ab, RAR ROP A HR 
防 。” 将 一 根 豹 尾 鞠 放 在 案 桌 之 旁 ， 剔 灯 展 玩 兵 书 。 只 听 得 
恩 州 城中 成 鼓 初 敲 ， 已 是 一 更 时 分 。 苏 护 终 是 放心 不 下 ， 亡 
手提 铁 鞭 ， 悄 步 后 堂 ， 于 左右 室内 点 视 一 番 ; 见 诸 侍 儿 并 小 
WRREKE, FAB; 复 至 厅 上 再 看 兵书 ， 不 党 又 是 二 
E. ROM, BACH, RER, SRA, BAM 
肤 ， 将 灯 灭 而 复明 。 怎 见得 : 
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next morning, Su Hu mobilized 3,000 soldiers and 500 officers, made 
ready his carriages, and told Daji to prepare for the long journey. When 
she heard this, Daji broke down in a flood of tears and bade a sorrowful 
farewell to her mother and brother. She was beautiful, radiating as much 
sweetness and charm as peony blossoms dripping with dew. Though un- 
willing to be separated from each other, they were compelled to say their 
goodbyes at last. Madame Yang returned weeping to her bed chamber, 
while Daji stepped into her carriage in tears. Su Quanzhong escorted his 
father and sister for five li before he returned home. 

Flags and pennants led the long train, and Su Hu rode behind his 
daughter’s carriage in order to offer her protection in case of emergency. 
Many days passed as they traveled over rivers and mountains until they 
came to Enzhou. Arriving at the courier station, Su Hu met the station 
officer. He asked the officer to prepare a room for his daughter. 

“I should tell you the truth, sir!” the officer replied. “About three years 
ago, an evil sprite appeared here, and ever since then, not a single honorable 
guest passing through this area has taken up residence here. For the sake of 
security, you’re advised to reside at the hostel in the military camp.” 

“Do you really think that a royal relative could be terrified by a mere 
sprite?” Su Hu demanded. “We’re not going anywhere else. Clean up the 
place at once.” 

Once the bedrooms were cleaned up, Su Hu placed Daji in a room in 
the rear hall in the company of fifty maidservants. The station was in 
addition surrounded by the 3,000 soldiers and the gates were tightly ous 
. by the 500 officers. 

Sitting in the candle-lit hall, Su Hu was in deep thought. “Though the 
station officer warned me about an evil sprite, I don’t believe it, situated 
as it is in the middle of a busy market, with people coming and going,” he 
said to himself. “Nevertheless, I must heighten my vigilance, lest some- 
thing unexpected should take place.” 

So thinking, he first placed a leopard-tail staff beside his desk before 
picking up a book about war strategy. As the first watch struck in the city, 
Su Hu still could not set his heart at rest. With the iron staff in hand, he 
walked silently towards the rear hall where his daughter was staying. When 
he discovered that Daji and her maidservants were all sleeping soundly, 
he returned to the front hall and started reading his book on war strategy 


少 J6ldeuO 国 


SP09 eu) jo uonheelO 


= 
a 
i] 
= 
a 
=< 
© 
= 
c3 
= 
= 
re 
na 
Pr 


DEW kanum 


K 
中 
化 
x 
库 


四 


rN 


JET RW, GATES. Wh, MARTE 

人 ， 到 不 能 开花 谢 柳 ， 多 暗藏 水怪 山 精 。 悲 风 影 里 露 双 

睛 ， 一 似 金 灯 在 惨 雾 之 中 ， 黑 气 丛 中 探 四 爪 ， 许 如 钢 钩 

HRB, RRS TET; FAIT EMR 
苏 护 被 这 阵 怪 风 吹 得 毛 骨 管 然 。 心 下 正 疑 惑 之 间 ， 忽 听 后 厅 
侍 儿 一 声 喊 叫 : 有 妖精 来 了 ! ” 苏 护 听 说 后 边 有 妖精 ， 急 忙 
ERREF, HURT, AFT, AFAR, BRAT H 
后 ， 手 中 灯 已 被 妖 风 扑灭 。 苏 护 急 转 身 ， 再 过 大 厅 ， 急 叫 家 
将 取 进 灯火 来 时 ， 复 进 后 厅 ， 只 见 众 侍 儿 慌张 无 措 。 苏 护 急 
ACERA, AF ia, AIA. RJL, 方才 妖 气 相 
侵 ， 你 曾 见 和 否 ?” 姐 己 答 日 : 孩儿 梦 中 听 得 侍 儿 喊叫 “妖精 
来 了 ”， 孩 儿 急 待 看 时 ， 又 见 灯 光 ， 不 知 是 爹爹 前 来 ， 并 不 
曾 看 见 甚么 妖怪 。” 护 日 :“ 这 个 感谢 天 地 庇 谷 ， 不 曾 惊 吓 了 
你 ， 这 也 罢了 。” 护 复 安慰 女儿 安息 ， 自 己 巡 视 , FRE 
E- 不 知 这 个 回话 的 万 是 干 年 狐狸 ， 不 是 姐 己 。 方 才 灭 
灯 之 时 ， 再 出 厅 前 取得 灯火 来 ， 这 是 多 少时 候 了 ， 姐 己 魂 掀 
已 被 狐狸 吸 去 ， 死 之 久 侨 ; MEERE, RAE, BA th 
锦绣 江山 。 此 是 天 数 ， 非 人 力 所 为 。 有 诗 为 证 : 

恩 州 又 内 怪 风 惊 ， 苏 护 提 鞭 扑 灭 灯 。 二 八 娇 容 今 已 丧 ， 

错 看 妖 魅 当 亲 生 。 
苏 护 心慌 ， 一 夜 不 曾 着 枕 ，“ 幸 喜 不 曾 惊 了 贵人 ， 托 赖 天 地 
祖宗 庇佑 ; 不 然 又 是 欺 君 之 罪 ， 如 何 解释 。” 等 待 天 明 ， 离 
TAME, MEARKE HITRE, MEAK, ERIT 
程 ， 非 止 一 日 。 渡 了 黄河 ， 来 至 朝 歌 ， 安 下 营 寨 。 苏 护 先 差 
官 进 城 ， 用 “脚色 ” 见 武 成 王 黄 飞 虎 。 飞 虎 见 了 苏 护 进 女 赎 


again. Soon the second watch was sounded and then the third. Suddenly, 
there was a great whirlwind, an unusual coldness bit into his flesh and 
bones, and the candles flickered off and on again. It seemed as if a wild 
beast had bounced into the room and was about to snatch someone away. 

This wild wind gave Su Hu goose-bumps all over his body. As he 
puzzled over it, he suddenly heard voices from the rear hall, “A ghost! It’s 
a ghost!” He picked up the iron staff and a lamp and rushed into the rear 
hall. The lamp, however, was blown out before he arrived. As he could 
do nothing in the darkness, he rapidly returned to his own room and 
urgently ordered for another lamp. 

When he rushed to the rear hall a second time, he saw the maidser- 
vants running about in a panic. Entering Daji’s room, he pulled open the 
bed curtains. “How are you, my child? Did you see the ghost come in?” 
he asked. 

“I was dreaming when I heard the cries, but when I looked up and 
round, I saw only you coming in with the lamp in hand. I haven’t seen 
any ghost.” 

“Thank Heaven and earth that you were not terrified. Rest easy, my 
child.” 

Saying goodnight, Su Hu returned to his own room and remained on 
watch through the rest of the night, not daring to sleep for even an instant. 

What Su Hu did not know was that the woman whom he talked to was 
none other than the thousand-year-old female fox sprite. During the few 
minutes it took him to return to his room for a second lamp, the fox sprite 
had sucked out Daji’s soul and then occupied her body. Her purpose was 
to seduce King Zhou and overthrow the Shang Dynasty, as Goddess Nu 
Wa had ordered. 

Su Hu could not sleep that night, yet he was satisfied. “It’s lucky that 
the future concubine of the king wasn’t alarmed at all,” he thought to 
himself. “This must be a blessing from Heaven, earth and my ancestors. 
Otherwise, I would be accused again of offending the king and would 
never be able to explain myself.” 

At dawn they set out from Enzhou, traveling by the day and resting by 
night. Several days later, they forded the Yellow River and arrived at the 
capital, camping outside the city. Su Hu sent a messenger to the royal 
court to announce his arrival. Hearing the report, Prince Huang Feihu 
realized that Su Hu had changed his mind about his daughter. He sent a 
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徘 文 书 ， 忙 差 龙 环 出 城 ， 分 付 苏 护 ， 把 人 马扎 在 城 外 ， 令 护 
同 女 进 城 ， 到 金 亭 馆 驿 安置 。 

当时 权臣 费 仲 、 尤 浑 见 苏 护 又 不 先 送礼 物 ， 叹 日 :“ 这 道 
贼 ， 你 虽 则 献 女 赎罪 ， 天 子 之 喜 怒 不 测 ， 凡 事 俱 在 我 二 人 点 
级， 其 生死 存亡 ， 只 在 我 等 掌握 之 中 ， 他 全 然 不 理 我 等 ， 其 
是 可 恶 !” 

ROAM, HEA ERR, AM AAS: 费 
PRE.” KTM: AFE.” AER, IPILE, OF 
KZA “SPP, DERRERS ETF. ” SENS, K 
BE: AER, SAGAR, KREATA, MEERE, 
赦 归 本 国 ; SHU Baier, Re, RRA Ro BA 
朝见 ， 定 正 国法 ， 以 惩 欺 君 之 罪 ! ” 费 仲 乘机 奏 目 :天子 之 
法 ， 原 非 为 天 子 而 重 ， 力 为 万 姓 而 立 。 今 叛 臣 贼 子 不 除 ， 是 
为 无 法 。 无 法 之 朝 ， 为 天 下 之 所 弃 。” 王 日 :“ 逢 言 极 善 。 明 
日 腾 自 有 说 。” 费 仲 退 散 已 毕 。 次 日 天 子 登 典 ， 钟 鼓 齐 鸣 ， 
文武 侍 立 。 但 见 ; 

银 烛 朝 天 紫 陌 长 ， 禁 城 春 色 晓 苍苍 。 池 边 弱 柳 垂青 琐 ; 

百 转 流 葛 绕 建 章 。 剑 佩 风 随 凤 池 步 ; 衣冠 身 惹 御 炉 香 。 

共 沐 恩 波 凤 池 上 ， 朝 朝 染 翰 侍 君王 。 
天 子 升 磺 ， 百 官 朝 贺 毕 。 王 日 : “有 奏章 者 出 班 ， 无 事 且 
Bo” GRE, FORRES NRMP RST, HRB 
E,” EM: 传 骨 宣 来 。” 苏 护 身 服 犯 官 之 服 ， 不 敢 冠 冕 衣 
赏 ,来 至 丹 塌 之 下 俯 伏 ， 口 称 :“ 犯 臣 苏 护 ， 死 罪 ! 死罪 ! ” 王 
日 :“ 费 州 苏 护 ， 你 题 反 诗 午 门 “ 永 不 朝 商 ”， 及 至 崇 侯 虎 奉 
救 问罪, 你 尚 拒 敌 天 兵 ， 损 坏 命 官 军 将 ， 你 有 何 说 , 今 又 朝 


messenger of his own to tell Su Hu to station his troops outside the city 
but bring Daji in and put her up at the Golden Reception House. 

But Fei Zhong and You Hun were displeased, as Su Hu had brought 
them no gifts. “That treacherous thief Su Hu!” they commented. “He 
hopes to atone for his crimes, but the royal wrath or joy are subject to our 
influence, and it is we that decide whether he should live or die, be rich or 
poor. Yet he seems to have no regard for us at all!” 

In the Dragon Virtue Court the next day, Fei Zhong stepped forward 
and knelt before King Zhou, “Su Hu’s here to offer his daughter. He’s 
awaiting your orders outside the palace.” 

At this the king exploded in a great rage. “That common oaf! When he 
offended me that day, I decided to put him to death at once, but then I 
took your advice and sent him back to his territory,” he cried out. “How- 
ever, he showed no appreciation for my generosity, and wrote that poem! 
He insulted me so shamelessly that I must put him to death tomorrow. 
Such is the law of this land.” 

“The laws pronounced by Your Majesty are applicable to every soul in 
the country. It would be anarchy if rebellious and treacherous acts were 
not dealt with seriously. A nation without law will be forsaken and soon 
fall into ruin,” Fei Zhong at once took the cue. 

“You’re right, Fei Zhong. See what I do tomorrow,” King Zhou said. 

As drums were beaten and bells struck, King Zhou made his solemn 
appearance at the morning court session. All his civil and military minis- 
ters were lined up in order beside him. After greetings and cheers, the gate 
officer rushed up and reported to the king, “Su Hu of Jizhou’s waiting 
outside the palace to offer you his daughter and redeem his faults.” 

“Let him in.” 

Su Hu, not daring to wear the coronet and red robes of his rank, was 
dressed in the garb of a convict. He knelt down and kowtowed. “This 
criminal Su Hu has committed a capital crime in opposing you. I deserve 
to die!” he said. 

“Su Hu of Jizhou! You wrote that poem stating that you would never 
again offer allegiance to this dynasty. You dared to resist the royal army 
and slaughtered my generals and soldiers. How can you justify yourself 
coming to my court again today? For these crimes you must die at once!” 
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君 ! ”着 随 侍 官 : 拿 出 午 门 泉 首 ， 以 正 国法 ! ” 言 未 毕 ， 只 见 
首相 商 容 出 班 谏 日 : 苏 护 反 商 ， 理 当 正 法 ; 但 前 日 西伯 侯 姬 
昌 有 本 ， 令 苏 护 进 女 赎 罪 ， 以 完 君 臣 大 义 。 今 苏 护 既 尊王 
法 ， 进 女 朝 王 赎罪 ， 情 有 可 原 。 且 陛下 因 不 进 女 而 致 罪 ， 今 
Cua im QUE, BIER PAD. CRP RMR. ” AE 
犹 隐 未 定 ， 有 费 仲 出 班 奏 日 :“ 孙 相 所 奏 ， 望 陛下 从 之 。 且 宣 
HPLC, WREEK, ILEK, ERE, pE 
下 便 赦 苏 护 之 罪 ， 如 不 称 圣 意 ， 可 连 女 斩 于 市 彰 ， 以 正 其 
罪 。 庶 陛下 不 失信 于 臣民 人 锋 。” 王 日 : “WAH. ” —@ 
官 : 只 因 这 费 仲 一 语 ， 将 成 汤 六 百年 基业 送 与 他 人 。 这 上 且 不 
题 。 但 言 一 一 纠 王 命 随 侍 官 : 宣 姐 己 朝 见 。” 姐 己 进 午 门 ， 
DHE, FIRR KC, BETH, ， 进 礼 下 拜 ， 口 
RAS!” AEWA, MHC Bnee, AMES, 
浅 淡 春 山 ， 娇 和 柔 柳 腰 ， 真 似 海棠 醇 日 ,梨花 带 雨 ， 不 亚 九 天 
仙女 下 瑶池 ， 月 里 嫦娥 离 玉 关 。 姐 己 启 朱 唇 似 一 点 樱桃 ， 舌 
Se EMA ERB AAT, PRAMAS RA, RA RX 
的 是 娇 滴 滴 万 种 风情 。 口 称 : 犯 臣 女 姐 己 愿 陛下 万 岁 ， 万 
岁 ， AAS!” RZJ, MEAL ARIA, PBL 


King Zhou ordered his guards to take Su Hu away and decapitate him 
outside the palace gate. 

But at this moment, Prime Minister Shang Rong left the ranks and fell 
on his knees before the king. “Su Hu should have his head cut off for 
rebelling against the Shang Dynasty. However, Ji Chang has sent a peti- 
tion here and reports that Su Hu is willing to offer you his daughter and 
atone for his crimes. For this, Su Hu may be pardoned. He committed a 
crime, but how can you treat him so severely after he has changed his 
mind. I beg you to have mercy on him.” 

King Zhou was still thinking this over when Fei Zhong stepped out. “I 
suggest that Your Majesty accept the Prime Minister’s proposal and bring 
Daji in right now. If she’s indeed beautiful, virtuous, familiar with the rites, 
eloquent in speech and ready to serve you, you may take her and forgive Su 
Hu at once. If, on the contrary, she’s not and doesn’t appeal to you at all, 
Your Majesty may cut off both their heads in the market and show the 
people that you deal with important matters in a solemn and strict fashion.” 

“You're right, Fei Zhong. Bring Daji here to see me at once,” the king 
ordered. 

Daji moved gracefully towards the palace gate, crossed over the Nine 
Dragon Bridge, and when she reached the entrance to the court, raised 
the ivory tablet in her hands, knelt down and saluted the king, “Long live 
the King! Long live the King!” 

King Zhou fixed his eyes on her. She had soft black hair, cheeks as 
pretty as peach blossoms, a body slender as a tender willow branch, and 
was dressed as elegantly as floating clouds. She gave one the impression of 
a begonia drunk with sunshine, or a pear blossom drenched in rain. She was 
as ethereal as a fairy from either the Ninth Heaven, or the moon palace. 
When she parted her cherry lips, she gave off a breath of perfumed fra- 
grance. Her eyes were like autumn ripples, radiating coquettish charm. 

When she said in her sweet voice “The daughter of your criminal 
servant prays that Your Majesty be blessed with 10,000 years,” King 
Zhou was entirely bewitched and seemed to be flying towards the sky. 
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霄 ， 骨 软 筋 酥 ， 耳 热 腿 跳 ， 不 知 如 何 是 好 。 当 时 圣 王 起 立 御 
案 之 旁 ， 命 : 美人 平 身 。” 令 左右 宫 妃 : PEP MABE Al 
A, RRB.” CM SSeS MPI, OT 
腾 加 封 : FOCI, Re, BADE OTHE, PRERE 
B=A, RAR RHRRSR, SHH. RAK, KE 
三 员 送 镍 荣归 故地 。” 苏 护 谢恩 。 两 班 文武 见 天 子 这 等 爱 
色 ， 都 有 不 悦 之 意 ， 奈 天 子 起 加 还 宫 ， 无 可 净 谏 ， 只 得 都 到 
EKRE. 

不 言 苏 护 进 女 荣归 ; KFE C EAMA EZ, HRE 
RMAC, PRM. SEARO ZI, AHS 
A, RRR, FOUR, HARA. REARS, AE 
PLIALK, AME, BCBS, A, CAH 
不 曾 设 朝 ; 只 在 寿 仙 宫 同 姐 己 宴 乐 。 天 下 八 百 镇 诸侯 多 少 本 
到 朝 歌 ， 文 书房 本 积 如 山 ， 不 能 面 君 ， 其 命 看 能 得 下 。 眼 见 
天 下 大 乱 。 不 知 后 事 如 何 ， 且 听 下 回 分 解 。 


His body went limp, his ears grew hot and his vision blurred. He could 
hardly control himself. He stood up and ordered, “Rise, my beauty! You 
may stand.” Turning towards his palace maidservants he said, “Lead Lady 
Su to the Fairy Longevity Palace and await my arrival,” and then pro- 
nounced, “Su Hu’s whole family is now pardoned. Su Hu is restored to 
his original rank, and as a royal relative he’s granted an extra monthly 
allowance of 2,000 piculs of rice. He’s to be entertained for three days at 
the Celebration Court, and escorted back to Jizhou by two civil and three 
military ministers.” 

Su Hu knelt down and thanked King Zhou, but the ministers, seeing 
the king’s blind passion for women, were extremely displeased. The king 
rose and returned to his palace, leaving no chance for them to give advice. 
They had no choice but to go to the Celebration Court and entertain Su 
Hu. 

King Zhou returned to the Fairy Longevity Palace, where he ban- 
queted with Daji and then spent a passionate, blissful night in her com- 
pany. Their love developed swiftly and King Zhou began to spend all of 
his energy and time taking pleasure in her. He lost his patience for state 
affairs and his civil and military officials, and mountains of reports, peti- 
tions and other documents piled up awaiting his decision. None of the 800 
marquises had a chance to discuss urgent matters with him, and orders 
ceased to be issued from the palace. The kingdom rapidly sank into chaos. 

If you wish to know what happened after that, please read the next 


chapter. 
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第 五 回 
云 中 子 进 剑 除 妖 


诗 日 : 

An KEARN, PARREREN. BARRES; 

交 梨 玉 液 驻 朱 颜 。 花 迎 白鹤 歌 仙 曲 ; ES EE 

此 是 仙 凡 多 隔世 ， 妖 氛 一 派 透 天 关 。 

不 言 纠 王 贪恋 姐 己 ， 终 日 荒 泽 ， 不 理 朝政 。 话 说 终 南 山 
有 一 炼 气 士 ， 名 日 云 中 子 ， 乃 是 千 百 年 得 道 之 仙 。 那 日 闲居 
无 事 ， 手 携 水 火花 篮 ， 意 欲 往 虎 儿 崖 前 采 药 ; 方才 驾 云 兴 
雾 ， 忽 见 东 南 上 一 道 妖 气 ， 直 冲 透 云霄 。 云 中 子 打 一 看 时 ， 
点 首 晓 叹 :“ 此 畜 不 过 是 千年 狐狸 ， 今 假托 人 形 ， 潜 匿 朝 歌 皇 
定之 内 ， 若 不 早 除 ， 必 为 大 患 。 我 出 家 人 慈悲 为 本 ,方便 为 
门 ……” 忙 唤 金霞 童子 :你 与 我 将 老 枯 松 枝 取 一 段 来 ， 待 我 
前 一 木 剑 ， 去 除 妖 绰 。” 童 儿 日 :“ 何 不 用 照 妖 宝 剑 ， 斩 断 妖 
那 ， 永 绝 祸根 ?” 云 中 子 笑 日 :千年 老 狐 ， 岂 足 当 各 宝剑 ! 只 
此 足 侨 。” 童 儿 取 松 枝 与 云 中 子 ， 削 成 木 剑 ， 分 付 童子 : 好 
生 看 守 洞 门 ， 我 去 就 来 。” 云 中 子 离 了 终 南 山 ， 脚 踏 祥 云 ， 
望 朝 歌 而 来 。 怎 见得 ， 有 诗 为 证 ， 诗 日 : 

不 用 乘 骑 与 驾 舟 ， 五 湖 四 海 任 邀 游 。 大 千 世 界 须 奥 至 ， 

石 烂 松 枯 当 一 秋 。 

且 不 言 云 中 子 往 朝 歌 来 除 妖 那 。 只 见 纠 王 日 迷 酒色 ， 旬 
月 不 朝 ， 百 姓 皇 皇 。 满 朝 文武 议论 纷纷 。 内 有 上 大 夫 梅 伯 与 


Chapter 5 


A Vain Attempt by Master of the Clouds 


On Mount Zhongnan dwelt a Taoist immortal named Master of the 
Clouds, who had made his home on the mountain for several thousand 
years. One day, having nothing to do, he took a flower basket and went to 
pick medicinal herbs near Tiger Cliff. 

AS he rode off on a floating cloud, he suddenly noticed the emanation 
of an evil sprite shooting high into the sky in the southeast. Looking down 
from the cloud, Master of the Clouds sighed. 

“Its only a thousand-year-old female fox that’s occupied the body of 
Daji to bewitch the king. She’! bring great calamities to the people unless 
she’s exorcised. This is my duty, since my mission’s to deliver mercy.” He 
called over his disciple, Golden Haze, and instructed, “Bring me a withered 
pine branch. I'll make a sword out of it and take care of that lewd spirit.” 

“Why don’t you use your steel sword, Master?” 

Master of the Clouds smiled. “A pine sword’s entirely sufficient for the 
task. There’s no need for me to use my steel sword to knock off a fox sprite.” 

Golden Haze fetched a pine branch for his master, who whittled itinto 
a wooden sword in a few minutes, and told the lad, “Look after my cave 
while I’m gone. I'll be back quite soon.” 

He then left Mount Zhongnan, riding upon an auspicious cloud, and 
sped directly to Zhaoge. A poem recorded the event: 


No steed has he mounted, no boat does he ply, 
Yet he flies over the world in a wink. 
Thousands of ages pass by in a day, 

In only a moment pines rot, stones decay. 


Meanwhile King Zhou had become so dissipated by wine and women 
that he did not make a single appearance in court for more than ten months. 
The king’s behavior both puzzled the ministers and caused much anxiety. 
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首相 商 容 、 亚 相 比 干 言 日 ;天子 荒 淫 ， 沉 湘 酒 色 ， 不 理 朝 
政 ， 本 积 如 山 ， 此 大 乱 之 兆 也 。 公 等 身 为 大 臣 ， 进 退 自 有 当 
尽 的 大 义 。 况 君 有 净 臣 ， 父 有 净 子 ， 士 有 净 友 。 下 官 与 二 位 
丞相 俱 有 责 项 。 今 日 不 免 鸣 钟 击 鼓 ， 齐 集 文 武 ， 请 驾临 轩 ， 
各 陈 其 事 ， 以 力 诡 之 ， 度 不 失 君 臣 大 义 。” 商 容 日 : KRZ 
言 有 理 。” 传 执 典 官 ;“ 鸣 钟 鼓 请 王 升 磺 。” 圣 王 正在 摘 星 楼 
TR, MAKE LR, AER REBAR. ” AE 
不 得 已 ， 分 付 姐 己 日 :“ 美 人 暂且 安顿 ， 待 腾 出 殿 就 回 。” 姐 
CREE, SERELSE, MBSE. MRA AMR. 
天 子 见 二 丞相 抱 本 上 砍 ， 又 见 八 大 夫 抱 本 上 殿 ， 与 镇 国武 成 
ER KEWALE. SEERA SA, HERE, LRA 
多 ， 一 时 如 何 看 得 尽 ， 又 有 退 朝 之 意 。 只 见 二 丞相 进 前 ， 依 
伏 奏 日 :“ 天 下 诸侯 本 章 候 命 。 陛 下 何事 旬 月 不 临 大 殿 。 日 坐 
深 宫 ， 全 不 把 朝 纲 整理 ， 此 必 有 在 王 左右 迷惑 圣 聪 者 。 乞 陛 
下 当 以 国事 为 重 ， 无 得 仍 前 高 坐 深 官 ， 废 弛 国事 ， 大 拂 芭 民 
之 望 。 臣 闻 天 位 惟 艰 ， 况 今天 心 未 顺 ， 水 早 不 均 ， 降 灾 下 
民 ， 未 有 不 非 政 治 得 失 所 致 。 愿 陛下 留心 邦 本 ， 痛 改 前 攻 ， 
EE, WEAR, 则 天 心 效 顺 ， 国 富民 丰 ， 天 下 安康 ， 
四 海 受 无 穷 之 福 侨 。 愿 陛下 幸 留意 看 。” 纠 王 日 : 腾 疗 四海 


Supreme Minister Mei Bo went to see Prime Minister Shang Rong and 
Vice Prime Minister Bi Gan. 

“His Majesty’s so involved with wine and women that he totally disre- 
gards state affairs. This is a bad omen and the kingdom’s sure to suffer as 
aresult. We’re his most powerful ministers and obliged to serve the coun- 
try and people with loyalty. The king should have ministers to remon- 
strate with him, just as a father should have a son to point out his mis- 
takes, and scholars, friends to correct them when they go astray. We must 
take action today. Let’s call together all the civil and military officials and 
ask the king to appear on the throne. Otherwise, we’ll be failing in our 
duty,” he suggested, and the two prime ministers were in full agreement. 

King Zhou was drinking with Daji at the Star Picking Mansion when 
he heard the clamor of drums and bells. An attendant reported, “Your 
Majesty’s requested at the Grand Court.” He had no choice but to go. 
“My dear lady! Rest for a while. I'll return soon,” he comforted Daji, 
who knelt down as he left. 

The king mounted his chariot and drove off to the Grand Court. Seated 
on his throne, he received cheers from his ministers and officials. He now 
felt great disgust at the sight of his two prime ministers, eight supreme 
ministers and Prince Huang Feihu, each holding files of reports for him to 
read. The king had indulged so long in wine and sex with Daji that he was of 
no mind to read so many reports. Knowing well that he couldn’t read them 
all in a short time, he felt inclined to retire and go back to Daji. 

Before King Zhou said anything, however, Shang Rong and Bi Gan 
stepped forward and knelt down. “All the nobles are eagerly awaiting 
your decisions about their reports. Why has Your Majesty been absent 
from the court for so long, and why have you not shown any regard for 
state affairs? We can only assume that there’s someone misleading you. 
We pray earnestly that Your Majesty will pay more attention to state 
affairs, and less to your concubines. This goes against the will of your 
people and ministers, and we fear that Heaven will be so dissatisfied that 
famines, floods and drought will be visiting on us. We sincerely hope that 
Your Majesty will stay away from women, avoid the minions, and be 
diligent in your duty. We hope, too, that you’ll please Heaven, make the 
nation prosperous and the people rich, and allow the country to enjoy 
peace and the four seas to be blessed with boundless happiness.” 
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安康 ， 万 民乐 业 ， 止 有 北海 逆 命 ， BOAT PPO SE, 
ERARE K, MERE CARM RES, KER 
知 。 但 朝廷 百事 , 俱 有 首相 与 腾 代 劳 ， 自 是 可 行 ， AAE 
滞 之 理 。 纵 腾 临 畦 ， 亦 不 过 垂 拱 而 已 ， 又 何必 晓 晓 于 口 天 
哉 。” 和 君臣 正言 国事 ， 午 门 官 启 奏 : 终 南 山 有 一 炼 气 士 云 中 
FRE, ARB, KREAM, AREF. ” AEA 
思 :“ 众 文武 诸 臣 还 抱 本 伺候 ， 如 何 得 了 。 不 如 宣道 者 见 腾 闲 
谈 ， 百 官 自 无 纷纷 议论 ， 且 免 腾 拒 谏 之 名 。” 传 由 :“ 宣 !” 
云 中 子 进 午 门 ， 过 九龙 桥 ， 走 大 道 ， 宽 袍 大 袖 ， 手 执 拂 尘 ， 
MAREK. RETF RE! AL: 
头 带 青 纱 一 字 巾 ， 脑 后 两 带 飘 双 叶 ， 额 前 三 点 按 三 光 ， 
脑 后 双 圈 分 日 月 。 道 袍 翡 尉 按 阴阳 ， 腰 下 双 丝 王 母 结 。 
脚 登 一 对 踏 云 鞋 ， 夜 晚 闲 行 星斗 慎 。 上 山 虎 伏地 埃 尘 ， 
下 海 蛟 龙 行 跪 接 。 面 如 传粉 一 般 同 ， 唇 似 丹 原 一 点 血 。 
一 心 分 免 帝王 忧 ， 好 道 长 ， 两 手 补 完 天 地 缺 。 
道人 左手 携 定 花 得， 右手 执着 拂 尘 ， 近 到 滴水 榴 前 ， 热 拂 尘 
打 个 稽 首 ， 口 称 :“ 陛 下， 贫 道 稽 首 了 。” 颖 王 看 这 道人 如 此 
行礼 ， 心 中 不 悦 ， 自 思 :“ 腾 贵 为 天 子 ， 宣 有 四 海 ，' 率 土 之 
滨 ， 莫非 王 臣 ”， 你 虽 是 方 外 ， 却 也 在 腾 版 图 之 内 ， 这 等 可 
恶 ! 本 当 治 以 慢 君 之 罪 ,， 诸 臣 只 说 腾 不 能 容 物 。 腾 且 问 他 端 
的 ， 看 他 如 何 应 我 。” 人 对 王 日 : “ 那 道 者 从 何 处 来 ?” 道 人 
答 日 :“ 贫 道 从 云 水 而 至 。” 王 日 :“ 何 为 云 水 ?” 道 人 日 ;“ 心 
似 和 白云 常 自在 ， 意 如 流水 任 东西 。” 圣 王妃 聪明 智慧 天 子 ， 
便 问 日 : RRUA, MIA?” BAE: 云 散 卑 月 当空 ， 


“I know that the people of our kingdom are living in contentment and 
rejoice in their work. The only exception is the North Sea district, where 
Grand Tutor Wen Zhong’s been suppressing a rebellion. It’s a mere skin 
disease, and we needn’t worry about it at all. I fully accept your sugges- 
tions. However, all important state affairs have been taken care of by you 
as my prime ministers, and how can there be any backlog of work? Even 
if I hold regular court, Pl] just let things alone, and it’s not my way to talk 
so much,” the king argued. 

They were thus debating when a messenger arrived from the Meridian 
Gate and reported, “An immortal has arrived from Mount Zhongnan, 
wishing to see Your Majesty about an urgent and confidential matter. Will 
you see him, Your Majesty?” 

“How can I be expected to have enough patience to read over so many 
reports from so many ministers? It would be better for me to have an idle 
chat with that Taoist, since that’s bound to be more interesting than these 
garrulous ministers,” King Zhou thought to himself, and ordered that the 
Taoist be ushered in. 

Master of the Clouds entered the gate of the palace, walked over the 
Nine Dragon Bridge and strolled down the broad royal way. He was dressed 
in a long robe with wide sleeves and held a dust whisk in his right hand 
and a flower basket in his left. When he walked on his cloud, stars and 
planets trembled and shook. When he passed through the mountains ti- 
gers kowtowed before him, and when he traveled through the seas, drag- 
ons bowed and scraped before him. When he reached the entrance to the 
court, he said, “Your Majesty, this humble Taoist greets you.” 

Seeing that the Taoist did not kneel down and kowtow before him, King 
Zhou was displeased. “I’m king, master of the four seas. Though he’s a 
Taoist immortal, he also lives within my territory. How dare he act so rudely! 
He should be punished for this, though my officials would criticize me for 
being intolerant. Let me ask him some questions and see whether he can 
answer me properly,” he decided. “Where do you come from, Sir?” 

“I come from the clouds and rivers,” the Taoist replied. 

“What do you mean by the ‘clouds and rivers?” 

“My heart’s as free as the white clouds, and my mind flows like water.” 

King Zhou was a witty ruler, and he asked a philosophical question, 
“Where will you go when the clouds disperse and the rivers dry up?” 

“When the clouds disperse, a bright moon hangs in the sky and when 
the rivers dry up, a brilliant pearl appears before me.” 
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ARAL. ” AEM, BRAS, AWA WK 
稿 首 而 不 拜 ， 大 有 慢 君 之 心 ; OMB 2a, REA: JA 
知 通 慧 之 大 贤 也 。” 命 左右 : BE,” APPAR, $ 
侧 坐 下 。 云 中 子 欠 背 而 言 日 : “原来 如 此 。 天 子 只 知 天 子 贵 ， 
三 教 元 来 道德 苯 。” 帝 日 :“ 何 见 其 尊 ?” 云 中 子 日 :“ 听 袖子 
道 来 : 
但 观 三 教 ， 惟 道 至 尊 。 上 不 朝 于 天 子 ; PREFS. 
HAREMA, KAALER, RRR SES A, Re 
BES OER. WETEMEA, HAWKE. RE 
KME, BOT RF TMT fal EAE SE, BPE 
Bio RHR TT, WALER. KC, RIR 
云 。 遇 仙 客 分 ， 则 求 玄 问 道 ; 会 道 友 分 ， 则 诗 酒 谈 文 。 
笑 奢 华 而 儿 富 ， 乐 自在 之 清贫 。 无 一 毫 之 挂 碍 ， 无 半点 
之 率 缠 。 或 三 三 而 参 玄 论 道 ， 或 两 两 而 究 古 谈 今 。 究 古 
谈 今 今 叹 前 朝 兴 废 ， 参 玄 论 道 今 究 性 命 之 根 因 。 任 寒暑 
ZEF, MERLE, CHES, RALF. BPM 
SATEMA, WARN: RAE RE LMM RA , 
临 难 济 人 。 解 安 人 而 利 物 ， 或 起 死 以 回 生 。 修 仙 者 骨 之 
坚 秀 ， 达 道 者 神 之 最 灵 。 判 凶 吉 分 明 通 区 象 ， 定 祸 福 分 
密 察 人 心 。 阐 道 法 , 扬 太 上 之 正教 ; HAR, RAS 
TR, B RTA, PAT. MAX, KRM 
瞳 ; 击 地 户 ， 鬼 泣 神 钦 。 夺 天 地 之 秀气 ， 采 日 月 之 精 
华 。 运 阴阳 而 炼 性 ， 养 水 火 以 胎 凝 。 二 八 阴 消 今 若 民 若 
W, =SKS MAME. HON MRR, PAL MITT 
Ro BASAMENT, FARRER, iH Zie 
H, KEZED. thao HRA, BRA; 比 
BAS AAA, ERER (AREA, PH. ” 
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King Zhou’s rage turned to happiness, and he exclaimed with joy, “At 
first I was rather displeased with the way you greeted me, but from your 
answers, I realize that you’re a great and wise saint.” 

King Zhou told his attendants to show Master of the Clouds to a seat, 
and without further ado the Taoist sat down at the king’s side. 

Master of the Clouds lowered his head respectfully and addressed the 
monarch, “Your Majesty knows only that a king must be accorded the 
highest honor, but has no idea that of the three religions—Taoism, Bud- 
dhism and Confucianism, Taoism is the most honored.” 

“How is that?” 

“Let me tell you. Among the three religions, Taoism is the most highly 
esteemed. A Taoist neither makes obeisance to a king nor calls on dukes 
and high ministers. He resides in his hermitage and avoids the entrap- 
ments of political powers. He thoroughly rejects the vulgar world, regard- 
ing it as a net, and endeavors throughout his life to seek truth. He dis- 
tances himself from fame and riches, he finds joy in forests and streams, 
he abandons all concepts of honor and dishonor, and he takes refuge in 
caves. He’s got a blanket of stars above by night, and of sunshine by day. 
He wears cotton gowns, weaves hats of fresh flowers and plucks wild 
grass for mattresses. He drinks from sweet springs, eats pine and cypress 
seeds to ensure his longevity, claps his hands when he sings and sleeps in 
the clouds when the dancing’s over. He discusses the Way, and essays 
and poems over wine with his friends. He disdains wealth and rejoices in 
purity and poverty. He lives a carefree life, spending his time discussing 
the rise and fall of dynasties. | 

“Though the four seasons follow in an endless cycle, he can tum his 
white hair black and rejuvenate his old body. He helps people with me- 
dicinal herbs and saves them from death. He exorcises specters and de- 
mons by means of charms and spells. He gathers refined emanations from 
both Heaven and earth and collects the essences of the sun and moon. He 
cultivates himself with the yin and yang and achieves rebirth by means 
of fire and water. Collecting the ingredients in the appropriate season, he 
refines the elixirs of life. He rides upon green phoenixes or white cranes 
and calls upon the Purple Jade Palace of the Supreme Emperor. i 

“Unlike the Confucians who seek positions as high ministers, Taoists 
see riches and political power as floating clouds. Unlike the Jieists who 
practise sorcery and witchcraft, the Taoists care only for the Way. Thus, 
of the three religions, Taoism is the most respectable.” 
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AER SKB: 腾 聆 先生 此 言 ， 不 觉 精 神 爽快 ， 如 在 尘 
世 之 外 ， 真 党 富贵 如 浮云 耳 。 但 不 知 先 生 果 住 何 处 洞府 ? 因 
何事 而 见 腾 ? 请 道 其 详 。” 云 中 子 日 :“ 贫 道 住 终 南山 玉 柱 
洞 ， 云 中 子 是 也 。 因 贫 道 闲居 无 事 ， 采 药 于 高 峰 ， 忽 见 妖 气 
贯 于 朝 歌 ， 怪 气 生 于 禁 冰 。 道 心 不 缺 ， 善 念 常 随 ， 贫 道 特 来 
SLPET, BRICK. " AERA RADA, BAR 
E, ABH, XILLI, REMARK? BERKE 
非 错 了 ! ” 云 中 子 笑 日 : 陛下 若 知道 有 妖 魅 ， 妖 魅 自 不 敢 至 
侨 。 惟 陛下 不 识 这 妖 魅 ， 他 方 能 乘机 嘉 惑 。 和 久之 不 除 ， 酿 成 
大 害 。 贫 道 有 诗 为 证 ， 诗 日 : 

艳丽 妖娆 最 惑 人 ， 暗 侵 肌 骨 下 元 神 。 若 知 此 是 真 妖 魅 ， 

世上 应 多 不 死 身 。 
HEFE: BREA, RAMU?” BPP RHE 
E, BERRIAK, SEPP, HAEE : “PEFEA 
NZ, MAREK: 

PRA ER , HAD AA, RERAMA 

斗 ， 三 日 成 灰 妖 气 离 。 
云 中 子 道 轩 ， 将 剑 奉 与 对 王 。 疑 王 接 剑 日 :“ 此 物 镇 于 何 
Khe” APTA HEAR, =HARAME. ” HERG 
MEFR: HEAHEA RM. ” (SEM iM A. AE 
复 对 云 中 子 日 : 先生 有 这 等 道 术 ， 明 于 阴阳 ， 能 察 妖 鬼 ， 何 
不 弃 终 南山 而 保护 腾 躬 ， 官 居 显 般 ， 扬 名 于 后 世 ， 岂 不 美 
哉 ! 何苦 甘 为 淡薄 ， 没 世 无 闻 。” 云 中 子 谢 日 : 蒙 陛下 不 弃 


King Zhou was delighted by what he heard, and said, “What you’ ve said 
refreshes my spirit as if I had moved beyond the vulgar world, and really 
looked upon riches and power as floating clouds that would soon pass away. 
Where’s the cave that you live in? And why do you come here to see me?” 

“I reside in the Jade Pillar Cave on Mount Zhongnan, and my name’s 
Master of the Clouds. When I went out to gather medicinal herbs the 
other day, I noticed the aura of an evil sprite soaring up into the sky above 
your palace. Since I’ve always had feelings of good will towards Your 
Majesty and the people, I came here to rid the kingdom of this danger.” 

King Zhou just laughed. “The palace walls are tall and strong and the 
palace is closely guarded all the time. As it’s situated in the city rather than 
in the forests and mountains, how could a specter possibly get in? Per- 
haps you’ ve made a mistake, sir.” 

Master of the Clouds smiled and said, “If you could recognize the 
sprite, it would never have dared to run such risks. It’s only because Your 
Majesty cannot recognize it that it dares sneak into the palace and bewitch 
you. A great disaster will take place if you allow it to remain here. Here’s 


a short poem I’ve composed about this: 


She’s bewitching and fresh, 

But she saps your spirit, devors your flesh. 

If you detect her before it’s too late, 

You’ll save countless souls from a miserable fate. 


“What can we do if indeed there’s a specter hidden in the palace?” 
King Zhou asked. 

Master of the Clouds opened his flower basket, removed his pine sword 
and held it up to show the king. “This pine sword has magic properties. 
Though it emits no strong light that penetrates to the depth of the sky, it 
can turn any specter to ashes within a period of three days.” 

Taking the pine sword in his hands, King Zhou asked, “In which part 
of this palace will this sword be most effective?” 

“Hang it before the Central Palace Tower and observe the etlik: in 
three days.” 

King Zhou ordered that his attendants do as the Taoist had directed, 
then turned to him, “You’re marvelous, telling about spirits and devils. 
Are you willing to give up your hermitage and come here to protect me? 
lIl give you a high rank and let your name be known to all future genera- 


tions. Wouldn’t this be better than living in poverty, unknown to the world?” 
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幽 隐 ， 欲 贫 道 居 官 ， 贫 道 帮 山野 情 懒 之 夫 ， 不 识 治国 安 邦 之 
法 ， 日 上 三 佛 堪 睡 足 ， 裸 衣 跳 足 满 山 游 。” 结 王 曰 : 便 是 这 
等 ， 有 什么 好 处 ?何如 衣 紫 腰 金 ， 封 妻 萌 子 ， 有 无 穷 享 
用 。” 云 中 子 日 :“ 贫 道 其 中 也 有 好 处 : 
FKE, > ATE; DER, DER, 万 事 忙 忙 付 肚 外 。 
吾 不 思 理 正事 而 种 韭 ， 吾 不 思 取 功名 如 拾 章 ， 吾 不 思 身 
服 锦 袍 ， 帮 不 思 腰 悬 角 带 ， 吾 不 思 拂 宰相 之 须 ， 吾 不 思 
此 君王 之 快 ， 吾 不 思 伏 努 长 驱 ， 理 不 思 望 侍 下 拜 ， 吾 
思 养 我 者 享 禄 千 钟 ， 吾 不 思 艇 我 者 用 人 四 被 。 小 小 庐 ， 
不 嫌 窗 ， 旧 旧 服 ， 不 嫌 秽 。 制 荧 荷 以 为 衣 ， 结 秋 兰 以 为 
fil, TARS, MEAS, FARM WASA 
TEREPKE, NKWERA. WRH PE, 
BEES. IER, SSA. ” 
ERE, MA KRECEL A, ADAME. ” toate 
ERS, AVERT. ” BW, RF 
官 将 红 漆 端 盘 捧 过 金 银 。 云 中 子 笑 日 :陛下 之 恩赐 ， 贫 道 无 
用 处 。 贫 道 有 诗 为 证 ”。 诗 日 : 
随缘 随 分 出 尘 林 ， 似 水 如 云 一 片 心 。 两 卷 道 经 三 斥 剑 ; 
ZAREZ. RPHBEAR, 腹 内 新 诗 遇 客 吟 。 
一 粒 能 延 千 载 寿 ， 慢 夺 人 世 有 黄金 。 
aFeE, STAB, TRE, KAIA, BRE 
出 午 门 去 了 。 两 边 八 大 夫 正 要 土 前 奏 事 ， 又 被 一 个 道人 来 讲 
HAR, CRATE. AESBPFRESH, BÆR 
倦 ， 袖 展 龙 袍 ， 驾 起 还 官 ， 令 百 官 暂 退 。 百 官 无 可 奈何 ， 只 
得 退 朝 。 


Master of the Clouds thanked King Zhou but declined his invitation. “I 
greatly appreciate your kindness, but I’m a mere idler and know nothing 
about ruling a nation. I sleep until the sun rises high over the bamboos and 
wander barefooted in the mountains.” 

“What good is that for you! It would be better if you could dress in 
purple robes and serve in the palace, for this would glorify your life and 
enable your sons to receive a good inheritance. You may live in luxury for 
the rest of your life.” 

“T ve got my own pleasures, Your Majesty. My body’s light and my 
heart’s free. I fight with nobody and know no tricks. I ignore politics, 
preferring to spend my days cultivating leeks. I never wear satin robes or 
jade-studded belts, and have no intention of serving at the palace as a 
minister. F l] never stroke the beard of the prime minister nor kneel down 
before the throne of the king. P ve no desire for rich emolument or glory 
for my descendants. I prefer to reside in a small cave and wear old, worn- 
out clothes. I never enquire about the emperors of Heaven, earth or man. 
I dream only of being invited to the Feast of Immortal Peaches held in 
paradise or taking a mid-afternoon nap in the mountains. I don’t care 
about the sun setting in the west or the bright moon rising in the east.” 

King Zhou sighed. “Sir, you’re truly a man devoted to purity and 
quietitude.” 

The king ordered his attendants to fetch two big plates, one full of 
silver and the other of gold, and gave them to Master of the Clouds to use 
on his return journey. But the Taoist only smiled. “Your silver and gold 
are useless to me. Though I thank you very much, I cannot accept them. 
Here’s another poem I’ ve composed: 


I forsake the dusty world, leave my lot to destiny, 
Like rivers and clouds my heart e’re roams free. 
A sword, a walking stick, a lute and sutras, 

To pass the hours, these are all I need. 

With herbs the old and sick I treat, 

New poems in my mind I chant to those I meet. 
My elixir adds to your years, 

More precious than all the gold in this poor world. 


His long sleeves swinging, Master of the Clouds bowed and strolled out. 

The ministers had been forced to wait with their petitions, but the visit of 
the Taoist had left the king thoroughly exhausted. Rising from his throne, he 
returned to his residential quarters, dismissing the court at the same time. 
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WMA S SAMUS, BRECKER, HECER 
Zo ALP BRS. HERMAN“ 苏 美 人 为 何不 接 腾 ?” 侍 
SEA: 苏 娘 娘 偶 染 暴 疾 ABIL, EMAAR. ” At 
EME, (THE, TARA, BEAKER, M1C mW 
2h, BUBBA, EEBB, TEME, KREA. TER 
叫 :“ 美 人 ,早晨 送 腾 出 宫 ， 美 貌 如 花 ， 为 何 一 时 有 盖 ， 便 是 
这 等 垂危 ! 叫 腾 如 何 是 好 ?” 看 官 ， 这 是 那 云 中 子 宝剑 挂 
在 分 宫 楼 ， 镇 压 的 这 狐狸 如 此 模样 。 倘 若是 镇 压 的 这 妖怪 死 
了 ， 可 不 保 得 成 汤 天 下 。 也 是 活该 这 纠 王 江山 有 败 ， 周 室 将 
兴 ， 故 此 圣 王 终 被 他 迷惑 了 。 表 过 不 题 。 一 一 只 见 姐 己 微 睁 
杏 眼 ， 强 启 朱 展 ， 作 嘲 吟 之 状 ， 嘴 吁 吁 叫 一 声 : REF A 
早晨 送 贺 临 轩 ， 午 时 远 迎 陛下 ， 不 知行 至 分 宫 楼 前 候 驾 ， 猛 
抬头 见 一 宝剑 高 县 ， 不 觉 惊 出 一 身 冷汗 ， 况 得 此 危 症 。 想 贱 
SAAN, AKER TAA, KAF RCRA. CH 
Fa, AUBBAS. ” HE, WR. SERIE 
EA, ISA RA, JLAG LER. WE 
楼 所 挂 之 剑 ， 万 终 南 山 炼 气 之 士 云 中 子 所 进 ， 言 腾 宫 中 有 妖 
气 ， 将 此 镇 压 ， 熟 意 竟 于 美人 作 崇 。 疙 此 子 之 妖 术 ， 和 欲 害 美 
A, BERR PARKA. RARA RELH, DMA, 
BARKERS. KRGLRA, KAKE., ” REAME 
AG KRIEK, MAKERS, HBR, JURI 
HA.” HEARS, -KAR —AB: YEDKE 
Eo, BEBRAP, RAR TIS, KARR, FAT 
王 缠 得 颠倒 错乱 ， 荒 了 朝政 ， 人 离 天 怨 ， 白 白 将 天 下 失 于 西 
伯 ， 此 也 是 天 意 合 该 如 此 。 不 知 焚 剑 如 何 ， 且 听 下 回 分 解 。 


When King Zhou reached the Fairy Longevity Palace, and Daji failed 
to come and meet him, he became very uneasy. He asked his attendants, 
“Why doesn’t Lady Su come out to meet me?” 

When he was told that Daji had suddenly fallen ill and taken to bed, 
King Zhou rushed into the bed chamber, pulled aside the golden dragon 
curtains and looked down at his lover. Daji’s face was yellow as gold, her 
lips white as paper, and she seemed to be having trouble breathing. “Oh! 
Daji! You were so healthy when I left here this morning. How is it you 
suddenly became ill? What shall I do now?” 

The fox sprite occupying Daji’s body was actually suffering from the 
effects of the pine sword. It was evident that she had little time to live. 

Daji opened her eyes a little and spoke with a sigh, “Your Majesty! I 
escorted you to the Grand Court this morning and went to meet you at 
noon. When I reached the Central Palace Tower I chanced to look up and 
saw a sword hanging high up there. I was shocked and began sweating all 
over, I’m now so ill that I may be unable to enjoy sexual pleasure with 
you anymore. For this I’m terribly sorry, Your Majesty.” Tears poured 
down her cheeks. 

King Zhou was terrified and remained silent for a long while. “I was 
deceived outright by a sorcerer. Master of the Clouds presented me that 
sword. He told me that there was the aura of an evil spirit in the palace, 
and advised me to exorcise the menace by hanging up that sword. How 
could I have guessed that the Taoist was actually plotting to harm you!” 
He ordered, “Take down that wooden sword and burn it immediately, 
lest Lady Su be disturbed again.” 

King Zhou comforted Daji the whole night through, never letting his 
attention wander from her. 

The Shang Dynasty grew weaker and weaker as a result of Master of 
the Clouds’ failure to exorcise the spectre from the palace. 

If you want to know what happened after the sword was destroyed, 


please read the next chapter. 
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第 六 回 


Ay EH ie ie hal 


FH: 

AERA, MBAR EK. KRAUS HRB ; 

aA he. BH KA; SE A. 

RUKH A, MALEK, 

iA ER PRO, fice, Be Sarre , 
将 此 宝剑 立刻 焚毁 。 不 知 此 剑 莫非 松树 前 成 ， 经 不 得 火 ， 立 
时 焚 尽 。 侍 御 官 回 旨 。 姐 己见 焚 了 此 剑 ， 妖 光复 长 ,依旧 精 
神 。 正 是 ， 有 诗 为 证 ， 诗 日 : 

KEANE A, RURAL. A a , 

五 更 残月 晓 霜 浓 。 
姐 己 依旧 侍 君 ， 摆 宴 在 宫 中 欢 饮 。 

且说 此 时 云 中 子 尚 不 曾 回 终 南 山 ， 还 在 朝 歌 ， 忽 见 妖 光 
复 起 ， 冲 照 宫 冰 ， 云 中 子 点 首 叹 日 : “我 只 欲 以 此 剑 镇 灭 妖 
氛 ， 稍 延 成 汤 脉络 ,熟知 大 数 已 去 ， 将 我 此 剑 焚 毁 。 一 则 是 
成 汤 合 灭 ; 二 则 是 周 国 当 兴 ; =A; 四 则 姜 子 
牙 合 受 人 间 富 贵 ; 五 则 有 诸 神 欲 讨 封号 。 罢 ， 罢 ， 罢 ， 也 是 
贫 道 下 山 一 场 ， 留 下 二 十 四 字 ， 以 验 后 人 。” 云 中 子 取 文 房 
四 宝 ， 留 笔迹 在 司 天 台 杜 太 师 照 墙 上 。 诗 日 : 

“ 妖 氛 秽 乱 宫 庭 ， 圣 德 播 扬 西 土 。 要 知 血 染 朝 歌 ， 戊 午 

岁 中 甲子 。” 
aP PTEE, HAHUA T. 


Chapter 6 


The Burning Pillar Torture 


Terribly upset by Daji’s illness, King Zhou ordered that the wooden 


sword be burned at once. Daji recovered rapidly and continued to lure the © 


king into feasting and merry-making with her day and night. 

Master of the Clouds did not return directly to Mount Zhongnan, but 
remained at Zhaoge to observe the situation. He soon caught sight of the 
spectral light soaring up again into the sky from the king’s palace. “I tried 
to save the Shang Dynasty, but it’s by fate that the sword was turned into 
ashes without fulfilling its purpose,” he thought. “The causes are rather 
complex: First, the Shang Dynasty must come to an end; second, the 
Zhou Dynasty’s rising to replace it; third, immortals will meet with disas- 
ter; fourth, Jiang Ziya will enjoy worldly glory and fifth, gods are to be 
created. What can I do about it? I might as well leave a poem to tell the 
people what’ ll happen in the near future.” 

He took a brush, dipped it in ink and wrote on the wall of the observa- 
tory in the busy marketplace: 

A lascivious specter holds sway in the palace, 
While sacred virtue flourishes in the West Land. 


E’re many years will pass, 
Zhaoge will be stained with the blood of war. 


9 8}deyD g 


spog Əy} jo UONEAID 


xr) 
= 
= 
~” 
2 
i] 
En 


— 
ae 
a 
x 
= 
we 
< 
© 
-m 
o 
= 
= 
rr 
7) 
m 


Boe KM 


K 
中 
华 
x 
库 


® 


8 


且 言 朝 歌 百姓 见 道 人 在 照 墙 上 吟 诗 ， 俱 来 看 念 ， 不 解 其 
。 人 烟 拥挤 ， 聚 积 不 散 。 正 看 之 间 ， 只 见 太 师 杜 元 铣 回 
。 只 见 许 多 人 围绕 府 前 ， 两 边 侍从 将 人 喝 开 。 太 师 问 : 什 
AH?” SIKH ES, AWA LM ie, BUE 
众人 来 看 。” 杜 太 师 在 马上 看 见 ， 是 二 十 四 字 ， 其 意 颇 深 ， 
一 时 难 解 ; 命 门 役 将 水 洗 了 。 太 师 进 府 ,将 二 十 四 字 细 细 推 
$, ARAM, AER. A: 此 必 是 前 日 进 朝 献 剑道 
A, WEEE Fl, IS Sea. KER RAR, 
见 妖 气 日 盛 ， 旋 绕 禁 闵 ， 定 有 不 祥 ， 故 留 此 铃 记 。 目 今天 子 
ME, PHHH: MAR, KARB, RELUATE. RFE 
Fe BA, KIEW LB POR, PARE, AMER, 
不 若 乘 此 具 一 本 章 ， 力 谏 天 子 ， 尽 其 臣 节 ， 非 是 买 直 沽 名 ， 
实 为 国家 治 乱 。” 杜 元 铣 当 夜 修成 朴 章 ， 次 日 至 文书 房 ， 不 
知 是 何人 看 本 。 今 日 却 是 首相 商 容 。 元 铣 大 喜 ， 上 前 见 礼 ， 
叫 日 :“ 老 系 相 ， 昨 夜 元 铣 观 司 天 台 ， 妖 氛 累 贯 深 宫 ， 灾 歼 立 
见 ， 天 下 事 可 知 侨 。 主 上 国政 不 修 ， 朝 纲 不 理 ， 朝 欢 莫 乐 ， 
荒淫 酒色 ,宗庙 社 笋 所 关 ， 治 乱 所 系 ， 非 同 小 可 ， 岂 得 坐 
视 。 今 特 具 谏 章 ， 上 于 天 子 。 敢 劳 孙 相 将 此 本 转达 天 庭 。 孙 
He Pw?” BAUS, A 太 师 既 有 本 章 ， 老 夫 岂 有 坐 
视 之 理 。 只 连日 天 子 不 御殿 庭 ， 难 于 面 奏 。 今 日 老夫 与 太 师 
HEA ELS SS, fa?” AEA, WR. T 
RR. HER, 再 过 分 宫 楼 。 商 容 见 奉 御 官 。 奉 御 官 口 称 : 
“ERE, API JIBS PATHE, IKRE, I ENEE!” 
商 容 日 :“ 我 所 不 知 ?你 与 我 启 奏 : HARES.” SHEA 
启 奏 :“ 首 相 商 容 候 由 。” 王 日 :“ 商 容 何 事 进 内 见 腾 ? 但 他 虽 


a ak 


When finished, Master of the Clouds returned straight to Mount 
Zhongnan. People at once gathered round the wall, but no one could 
understand what it meant. They were still debating and deciphering when 
Grand Tutor Du Yuanxian came over on his way home and read over the 
poem from his saddle. He knew immediately that the poem must have 
been written by the Taoist, and though he did not understand every word 
of it, he agreed that a lascivious specter was occupying the palace. “T ve 
spent nights recently observing the heavenly bodies, and noticed that an 
ever more powerful spectral aura has been enveloping the palace. This is 
a bad omen, a warning of the disaster to come. The king pays scant 
attention to politics, and his unseemly behavior causes Heaven to worry 
and people to grumble. We were so kindly treated by the late king that we 
cannot sit back and simply watch the situation develop. I must write to the 
king, and make it on behalf of the people and nation as I’ve got nothing 
personal to gain,” he decided. 

He spent the night writing this report. He showed it to Prime Minister 
Shang Rong the next morning, asking him to present it to the king in person. 

“T cannot disregard your report, but the king’s failed to appear in court 
for many days already. It’! certainly be difficult for your report to be 
transmitted to him, but TH try to see him in his residence,” Shang Rong 
reassured him, and immediately made his way through the Grand Hall, 
the Celebration Court, the Hall of Ceremonies, the Hall of Clemency and 
the Central Palace Tower to the Fairy Longevity Palace, where he was 
stopped by the royal guards. 

“Prime Minister! This is the forbidden court where His Majesty lives. 
No intrusion’s permitted.” 

“I know that well. Would you kindly tell His Majesty that I desire to 
see him?” 

A royal guard entered the Fairy Longevity Palace, knelt down before 
King Zhou and reported, “Prime Minister Shang Rong asks to see you.” 

“What could he possibly want? Admit him, since he’s an old minister 


and has served three emperors in succession.” 
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是 外 官 ， 乃 三 世 之 老臣 也 ， 可 以 进 见 。” 命 : 宣 !” 商 容 进 
宫 , Obs “BER” , FAB. EA: “RMAR RAR, 
Rie Pw?” HARE: 执掌 司 天 台 首 官 杜 元 铣 ， 昨 夜 
WER, RARE, RHO, THII=UZAE, 
REP ZARA, ROBE. ARPS, ARKH, 不 理 国 
F, MARA, PRR ARR, CESARE, F 
BARR, EAMA, CEA. ” HARE. WAAR 
FERK. ALRAMA: 
“ARBRE RRETA, ARR, RR 
妖 ， 以 隆 宗 社 事 : EPR ACHE, WFLA; 国家 将 
亡 ， 妖 声 必 生 。 臣 元 铣 夜 观 乾 象 ， 见 怪 雾 不 祥 ， 妖 光 绕 
FAR, PAZERA., HETARAKA, AAW 
云 中 子 见 妖 氛 贯 于 宫 阔 ， 特 进 木 剑 ， 镇 压 妖 魅 。 闻 陛下 
火 菊 木 剑 ， 不 听 大 贤 之 言 ， 致 使 妖 氛 复 成 ， 日 盛 一 日 
WER, BBV). BOR: 自 苏 护 进 贵 人 之 后 ， pe 
PRA, MRA. PRP RRES, WNAI AI 
长 绿 。 朝 政 紊乱 ， 百 官 失望 。 臣 等 难 近 天 颜 。 陛 下 贪恋 
美 色 ， 日 夕 欢 娱 。 君 臣 不 会 ， 如 云南 日 。 何 日 得 睹 广 歌 
喜 起 之 隆 ， 再 见 太平 天 日 也 ? 臣 不 避 算 钱 ， 冒 死 上 言 ， 
WRB, WRERAEA, BETETA, RT 
行 。 臣 等 不 胜 恬 悚 待命 之 至 ! BARU, ” 
纪 王 看 毕 ， 自 思 :“ 言 之 甚 善 。 只 因 本 中 具有 云 中 子 除 妖 之 
事 ， 前 日 几乎 把 苏 美人 险 丧 性 命 ， 托 天 庇佑 ， 焚 剑 方 安 ; + 
日 又 言 妖 氛 在 宫 曾 之 地 !” 结 王 回首 问 姐 己 日 :“ 杜 元 铣 上 
书 ， 又 提 妖 魅 相 侵 ， 此 言 果 是 何故 ?” 姐 己 上 前 中 而 奏 日 : 


Shang Rong came forward, knelt down on the steps and said, “Your 
Majesty!” 

“What urgent business brings you to my inner palace?” 

“The Chief Official of the Observatory Du Yuanxian discovered last 
night that your palace is enveloped in a spectral aura, and is afraid that the 
state will suffer from some unexpected disaster. He’s served the Shang 
Dynasty loyally since your grandfather’s time and wouldn’t be put off. 
Besides, the ministers have been fretting over your sustained absence 
from court. Offending your dignity today, I risk committing a capital crime 
and having my head cut off by either axe or sword, but I’m not seeking 
personal gain. I pray that you attend to our faithful advice,” Shang Rong 
said boldly, and submitted the report. 

King Zhou placed it on his desk and began to read. It ran: 


The Chief Official of the Observatory, Du Yuanxian, ventures to report 
to Your Majesty with the end to ridding the palace of specters and demons, 
and to secure peace and blessings for the nation and the people. As we 
know, good omens appear when the nation is enjoying progress and pros- 
perity, and specters and demons appear when the nation is about to col- 
lapse. While making my observations at night, I was astonished to discover 
that the royal palace is covered by an aura of specters and demons which 
pervades every court as well as the royal residence. When you made your 
appearance at the Grand Hall several days ago, a Taoist presented you with 
a wooden sword to help you exorcise the specter, but you had it burnt, 
which only served to intensify the aura. You disregarded the Taoist’s warn- 
ing, and the spectral aura has grown stronger and stronger, until it can now 
even be observed in the Ninth Heaven, suggesting that woe and calamity 
will soon plague the nation. I have given this matter careful consideration. 
Facts show that ever since Su Hu sent his daughter to the palace, you have 
ceased paying attention to your administration, and your desk has become 
covered with dust. The steps before the Grand Court are overgrown with 
weeds, grass and slippery moss. While the ministers await an audience with 
Your Majesty in vain, you are taking pleasure in a woman. This has created 
a gap between Your Majesty and the ministers like the sun being covered up 
by floating clouds. I venture to present this admonition, irrespective of 
punishment by axe or sword, as my obligation to Your Majesty... 


“Though he speaks the truth, my Lady Su nearly lost her life the day 


before yesterday, and she was saved when I had that wooden sword 
destroyed,” the king pondered. “But here again, this fuss over the spectral 
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“前 日 云 中 子 力 方 外 术士 ， 假 担 妖 言 ， 珊 惑 圣 陪 ， 摇 乱 万 
民 ， 此 是 妖言 乱 国 ; 今 杜 元 铣 又 假 此 为 题 ， 皆 是 朋党 惑 众 ， 
ZAER, HEZA, MERR, DRAAM, TAAA 
4L, BETERS, SAZ, HRERL ARR, WA 
EEZERZ th, KULRERRE, AT” AES 
人 言 之 极 当 ! 传 腾 旨 意 : 把 杜 元 铣 泉 首 示众 ， 以 戒 妖 言 ! ” 首 
相 商 容 日 :“ 陛 下， 此 事 不 可 ! 元 铣 乃 三 世 老 臣 ， 素 秉 忠 良 ， 
真心 为 国 ， 沥 血 披 肝 ， 无 非 朝 怀 报 主 之 恩 ， 暮 思 酬 君 之 德 ， 
一 片 苦心 ， 不 得 已 而 言 之 。 况 且 职 受 司 天 ， 验 照 吉 凶 ， 若 按 
而 不 奏 ， 恐 有 司 参 论 。 今 以 直 谏 ， 陛 下 反 赐 其 死 ， 元 铣 虽 死 
AE, WE, MIR, BHO. RBA 
2h, SARETAERESZR, PETRA BD, HTA 
>,” EASKRHARM, ERE, WAZEE, HS 
HESS, LATER.” HARSH, PRIER, 
令 奉 御 官 送 商 容 出 宫 。 奉 御 官 副 令 而 行 ， 商 容 不 得 已 ， 只 得 
出 来 。 及 到 文书 房 ， 见 杜 太 师 俊 候 命 下 ， 不 知 有 杀身 之 祸 。 
旨意 已 下 ,“ 杜 元 铣 妖 言 惑 众 ， 拿 下 泉 首 ， 以 正 国法 。” 奉 御 
官 宣读 驾 帖 毕 ， 不 由 分 说 ， 将 杜 元 铣 摘 去 衣服 ， 绳 缠 索 绑 ， 
拿 出 午 门 。 方 至 九龙 桥 ， 只 见 一 位 大 夫 ， 身 穿 大 红 袍 ， 乃 梅 
伯 也 。 伯 见 杜 太 师 绑 缚 而 来 ， 向 前 问 日 :“ 太 师 得 何 罪 如 
此 ?” 元 铣 日 :天子 失 政 ， 吾 等 上 本 内 庭 ， 言 妖 气 累 贯 于 富 
中 ， 灾 星 立 变 于 天 下 。 首 相 转达 ， 有 犯 天 颜 。 君 赐 臣 死 ， 不 
WOES. MRE, ‘US’ ZF, WERKE; 数 载 丹心 ， 况 
成 冰冷 '” 梅 伯 听 言 ,，“ 两 边 的 ， 且 住 了 。” 况 至 九龙 桥 边 ， 
适 着 首相 商 容 。 梅 伯 日 :“ 请 问 孙 相 ， 杜 太 师 有 何 罪 犯 君 ， 特 


aura!” He turned to Daji. “Du Yuanxian’s sent me a written report about 
the palace being haunted by a demon. Do you know what this is all about?” 

At this, Daji fell at once on her knees, “That Taoist is a sorcerer. He 
spreads rumors about a specter and throws the nation into confusion. Du 
Yuanxian cooperates with him, and must be one of his accomplices. People 
are innocent; they’re gullible and easily disturbed. I ask that such rumors 
be suppressed, and anyone spreading them have their heads cut off,” Daji 
begged the king. 

“You’re right, my beauty. Give my order to stop this rumor at once, 
and Du Yuanxian be executed in public.” 

“You can’t act like this, Your Majesty. Du’s a loyal minister and would 
willingly sacrifice his life for the benefit of the people and nation. His 
heart’s in the right place. As an observer of heavenly phenomena, it’s his 
duty to tell you the truth,” Shang argued, warning, “But if you repay his 
loyalty with death, your officials are bound to uphold his innocence, and 
you’ll be criticized for your cruelty. I implore you to pardon him.” 

“You don’t know, Prime Minister, that if I don’t cut his head off, more 
people will invent stories and disturb the people’s lives without an end. I 
must weed out such threats.” King Zhou then ordered his attendants to 
escort Shang Rong away from the palace. 

Back at his own office, Shang Rong met Du Yuanxian, waiting eagerly 
to learn of His Majesty’s response to his petition. Before long, the king’s 
guards also arrived with the following order, “Du Yuanxian has committed 
the serious crime of deceiving the people by spreading rumors about spec- 
ters. For this, he shall be punished with death and beheaded at once 
according to law.” Without further delay, the royal guards removed Du’s 
coronet and red robe, bound him with thick ropes and iron chains and 
dragged him off to the palace gate. 

On the way, however, they met an official dressed in a scarlet robe. This 
was Supreme Minister Mei Bo. When he saw Du Yuanxian bound in chains, 
Mei Bo was bemused. “Why are you being treated in this fashion, Grand 
Tutor?” he asked, and when Du told him what had happened, he said, 
“Don’t worry, Grand Tutor! I'll try to speak with the king about this.” 

Rushing into the palace, Mei Bo met Shang Rong at the Nine-Dragon 
Bridge. “What did Du Yuanxian do to have offended His Majesty?” 

“Du Yuanxian delivered a written report to the king about the palace being 
haunted by the spectral aura, but since Lady Su is His Majesty’s favorite, 
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BEA?” HAE: “元 铣 本 章 实 为 朝廷 ， 因 妖 氛 绕 于 禁 阅 ， 
怪 气 照 于 宫 阅 。 当 今 听 苏 美人 之 言 ， 坐 以 “妖言 惑 众 ， 惊 懂 
万 民 ， 之 罪 。 老 夫 苦 谏 ， 天 子 不 从 。 如 之 奈何 !” 梅 伯 听 
E, RAR ERWEE, TIKKEN” “RREA 
H, HARM, WAMI, RAR, AA, EA 
E, REMAMEKS, AKEUHARE. ORFREMA 
大 臣 ， 似 丞相 这 等 钳 口 不 言 ， 委 之 无 奈 ， 是 重 一 已 之 功名 ， 
轻 朝 内 之 股 及 ， 怕 死 贪 生 ， 爱 血肉 之 微 舱 ， 惧 君王 之 刑 典 ， 
皆 非 丞相 之 所 为 也 !” 叫 :“ 两 边 ， 且 住 了 ! 待 我 与 丞相 面 
君 !” 梅 伯 携 商 容 过 大 典 ， 径 进 内 庭 。 伯 乃 外 官 ， 及 至 寿 他 
AM, SANK. PURRA: BA, WARE. ” E 
A: RADZE, HATEG 梅 伯 擅 进 内 廷 ， 不 尊 国 
wm EEE” BAER, MORO, HERR. EE 
日 :“ 二 镍 有 何 奏章 ?” 梅 伯 口 称 : “PEF! ERARD, LIEBE 
何事 干 犯 国法 ， 致 于 赐 死 ?” 王 日 :“ 杜 元 铣 与 方士 通 谋 ， 架 
ERE, ERE, BALM, SRE. SKE, 不 思 
AHL, TIES, RERE, GTR, PRR 
RACH." PARAELA, PERERA ABER 
天 下 ， 应 天 而 顺 人 ， 言 听 于 文官 ， 计 从 于 武将 ， 一 日 一 朝 ， 
共 谈 安民 治国 之 道 ; 去 话 远 色 ， 共 乐 太平 。 今 陛下 半 载 不 
a, RFRA, WAKE, KAKE, RL, RA 
章 。 臣 闻 “ 君 如 腹心 ， 臣 如 手足 ，， 心 正则 手足 正 ， 心 不 正 
WELER, KBAR: BEAR, HRM. EER 


he accepted her advice and sentenced Du Yuanxian to death. I pleaded with 
His Majesty to spare Du, but to no avail. What shall we do now?” 

“You’re prime minister and it’s your responsibility to administer the 
nation in harmony and peace, to put the wicked to death, and to recom- 
mend loyal subjects to high posts. You may keep your mouth shut as long 
as the king acts in an upright fashion, but you ought to admonish him 
when he acts improperly. Now that he’s about to slaughter the innocent, 
how can you keep your mouth shut, making excuses that you feel sorry 
and can do nothing! You care only for your own honor and position, and 
disregard the fate of your colleagues. You cherish your life and fear death. 
For the good of the country, no prime minister should fear spilling his 
blood or losing his life,” Mei Bo cried out, very angry. “Executioners! 
Take no action at present, and await our return,” he shouted, and led 
Shang Rong by the arm through the Grand Hall to the inner palace. 

They knelt down when they arrived at the Fairy Longevity Palace and 
awaited the king’s permission to enter. 

“Since Shang Rong’s already served three Shang Dynasty emperors, 
his intrusion into the inner palace may be excused, but how dare Mei Bo 
ignore the law!” King Zhou was displeased when he heard the report of 
their arrival, but nevertheless, he ordered that both Shang Rong and Mei 
Bo be admitted. 

Shang Rong led the way into the Fairy Longevity Palace and both 
knelt down before the king. 

“What do you have to report to me?” 

“Your Majesty! May I learn what crime Du Yuanxian has committed 
that you should have ordered his death?” Mei Bo asked. 

“He conspired with a sorcerer and spread rumors about a spectral aura 
in the palace, to deceive the people and disrupt the peace. An official of 
the top rank that commits such evil acts should be put to death. I’m 
merely attempting to eliminate a traitor from the kingdom.” 

“Tve heard that Emperor Yao ruled according to the will of Heaven. 
He accepted political advice from his civil officials and strategems of war 
from his military ministers. He held daily discussions on how to rule the 
country and serve the people, and was pious and upright in his comport- 
ment. He avoided minions, and distanced himself from beautiful concu- 
bines. But Your Majesty’s been absent from court for more than half a 
year. You drink and feast by day and lust by night. You’ ve long ceased to 
show any concern for the people and state, and for the faithful advice of 
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治世 之 忠良 。 陛 下 若 斩 元 铣 而 废 先王 之 大 臣 ， 听 艳 妃 之 言 ， 
有 和 伤 国家 之 梁 栋 ， 臣 愿 主公 元 杜 元 铣 毫 未 之 生 ， 使 文武 仰 圣 
Boke, "AEM, “MAST, BALA, A 
分 内 外 ， 本 当 与 元 铣 一 例 典 刑 ， 奈 前 侍 腾 有 劳 ， 姑 免 其 罪 ， 
前 其 上 大 夫 ， 永 不 序 用 ! ” 梅 伯 厉声 大 言 日 : 昏 君 听 姐 己 之 
言 ， 失 君臣 之 义 ， 今 斩 元 铣 ， 岂 是 斩 元 狂 ， 实 斩 朝 歌 万 民 ! 
仿 映 梅 伯 之 职 ， 轻 如 灰尘 。 这 何 足 惜 ! 但 不 忍 成 汤 数 百 年 基 
WEFESHLEI SMAKE, HALA, AFRA. E 
FANBEZSE, HARS, SHOCARA, ABH, R 
REESE, BRM RM!” ALEKS, HEM 
官 :“ 把 梅 伯 拿 下 去 ， 用 金瓜 击 项 ! ”两 边 才 待 动手 ， 姐 己 日 : 
“ 交 有 奏 音 。” 王 日 :“ 美 人 有 何 奏 腾 ?” 一 一 “ 朗 启 主公 : 人 
臣 立 殿 ， 张 眉 竖 目 ， 和 四 语 侮 君 ， 大 逆 不 道 ， 乱 伦 反 常 ， 非 一 
ARES, AMARA, XAM, ERE CE 
Z, RREZE. ” SERS?” BOA 
刑 约 高 二 丈 ， 圆 八 尺 ， 上 、 中 、 下 用 三 火 门 ， 将 钢 造 成， 如 
铜 柱 一 般 ; 里 边 用 炭火 烧 红 。 却 将 妖言 惑 众 、 利 口 侮 看 、 不 
MER 、 无 事 妄 生 谏 章 、 与 诸 般 违法 者 ， 跳 剥 官 服 ， 将 铁 索 
gy, BARRO L, ROR ORMA, RAR, WER 
W, RRRKR. HOA WA o AGU, WRZ 
E, Ha2z%, Ree, BRAM. ” HEE: 美人 之 


your loyal ministers.” Mei Bo worked himself up. “Du Yuanxian’s a loyal 
minister. If you put him to death on account of your concubine, you'll be 
cursed for butchering your father’s old minister, and denounced as the 
destroyer of the nation, for your act tantamount to wrecking a house by 
removing its pillars and beams. I exhort you to let Du Yuanxian live, for if 
you do, people will honor you as a saintly ruler.” 

King Zhou was displeased. “Mei Bo must be an accomplice of Du 
Yuanxian, and must be likewise punished, for he’s committed the crime of 
trespassing the forbidden inner palace. Yet I’ pardon him since he’s served 
me so well in the past. However, he should be dismissed from his post in 
the royal government forever,” he announced. 

“You licentious tyrant! You place your trust in your concubine Daji, 
but have only disdain for your ministers,” Mei Bo protested sternly. “If 
you execute Du Yuanxian, you’re actually decapitating thousands of the 
citizens of Zhaoge. Dismissing me from my post will cause me no regret, 
I'm glad to shake this dust from my body. Yet, I’m indeed sorry to see the 
Shang Dynasty, which has lasted for hundreds of years, about to collapse 
in the hands of a licentious tyrant! State affairs have taken a bad turn ever 
since the Grand Tutor Wen Zhong left for the front. You listen daily to the 
fawning courtiers and spend your nights in dissipation with Daji. The 
kingdom will suffer disaster soon, and I fear that I won’t have the face to 
confront our deceased kings in the nether world.” 

King Zhou became enraged and ordered his guards to seize Mei Bo 
and smash his skull at once. As the guards were about to lay hands on Mei 
Bo, Daji stepped in and said, “Wait! I’ve got a suggestion, Your Majesty.” 

“How do you intend to deal with him, my love?” King Zhou asked. 

“I must say that any minister who dares to stand before Your Majesty, 
eyebrows raised, eyes bulging and insult Your Majesty shouldn’t be treated 
as an ordinary criminal and shouldn’t be put to death in the ordinary way. 
Put Mei Bo in gaol temporarily. I’! deal with him in a new form of torture 
and give a warning to the cunning and the wicked.” 

“What’s this torture?” asked King Zhou. 

“It uses a hollow pillar of brass, twenty feet in height and eight in 
circumference. It has three fire doors in its upper, middle and lower part 
_ through which charcoal is placed inside. Strip the criminals, chain and 
wrap them around the red-hot pillar. In a second, bones, flesh and blood 
will turn to a fetid smoke and disappear. This new torture’s called the 
Burning Pillar, and we may use it to subdue the wicked ministers that dare 
to break the law.” 
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法 ， 可 谓 尽 善 尽 美 ! Maries: 将 杜 元 铣 泉 首 示 众 ， 以 戒 
妖言 ;将 梅 伯 禁 于 图 图 。” 又 传 旨意 ， 照 样 造 炮 烙 刑 具 ， 限 
作 速 完成 。 首 相 商 容 观 纠 王将 行 无 道 ， 任 信 姐 己 ， 竟 造 炮 
烙 ， 在 寿 仙 富 前 叹 日 : 今 观 天 下 大 事 去 侨 ! ARERR GK 
德 ， 一 片 小 心 ， 承 天 永 命 ; 岂 知 传 至 当今 天 子 ， 一 旦 无 道 。 
眼见 七 庙 不 守 ， 社 稳 丘 墟 。 我 何 忍 见 ! ”又 听 姐 己 造 炮 烙 之 
刑 ， 商 容 俯 伏 奏 日 :“ 臣 启 陛 下 : 天 下 大 事 已 定 ， 国 家 万 事 康 
To ZEEN, DHE, BRTH, HETET, BE 
SEREHE, RRR, SARA, EFTEREDIBEF, 
Ai Sell, ARE PAE RK, WA, ee OK 
BTHAZ, SRP RBZ. ” SELBARE, 
不 居 相位 ， 王 慰劳 日 : “MRSS, MAB, ARMEE 
HE, (AMI, RR, KEDE. ” Bla bate 
官 : 传 腾 旨 意 ， 点 文官 二 员 ， 四 表 礼 ， 送 卿 荣归 故里 ， 仍 著 
本 地 方 官 不 时 存 问 。” 商 容 谢恩 出 朝 。 

不 一 时 ， 百 官 俱 知 首相 商 容 致 政委 归 ， 各 来 远 送 。 当 有 
BCR. EF, aT. BS. ta. 、 微 子 衍 各 官 ， 俱 在 十 
里 长 亭 钱 别 。 商 容 见 百 官 在 长 亭 等 候 ， 只 得 下 马 。 只 见 七 位 
亲王 ， 把 手 一 举 : 老牌 相 今日 固 是 荣归 ， 你 为 一 国 元 老 ， 如 
何 下 得 这 般 毒 意 ， 就 把 成 汤 社 黎 抛 弃 一 旁 ， 扬 凌 而 去 ， 于 心 
安平 ! ” 商 容 泣 而 言 日 :“ 列 位 左下 ， 众 位 先生 ， 商 容 纵 粉 骨 
碎 身 ， 难 报国 恩 ， 这 一 死 何 足 为 惜 ， 而 偷 安 苟 免 。 今 天 子 信 
任 姐 己 AmE, MERREM, RRG, HEIKI 
听 ， 又 不 能 挽回 圣 意 。 不 日 天 愁 民怨 ， 祸 乱 自生 ， 商 容 进 不 
足以 辅 镍 ， 死 适 足 以 彰 过 ， 不 得 已 让 位 待 罪 ， 俊 贤 才 俊彦 ， 
大 展 经 纶 ， 以 救 祸 乱 ， 此 容 本 心 ， 非 敢 远 君 而 先 身 谋 也 。 列 
位 殿下 所 赐 ， 商 容 立 饮 一 杯 。 此 别 料 还 有 会 期 。” 乃 持 杯 作 
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“This is indeed a perfect idea, my dear lady!” King Zhou said. “De- 
capitate Du Yuanxian for spreading rumors about the palace spectral aura, 
and send Mei Bo to gaol,” he ordered, and then told his engineers to make 
burning pillars according to Daji’s design. 

Observing the king’s atrocities, and his blind faith in Daji, Shang Rong 
was filled with despair. “I must report to you, Your Majesty. As all urgent 
matters are now settled, and as everything in the kingdom is thriving, my 
old age and poor health make it difficult for me to bear the heavy burden 
of office. I’m afraid I may make errors in my confusion and offend Your 
Majesty. I pray that you’ll have mercy on me and permit me to retire and 
live out my life in peace.” 

But King Zhou tried to comfort him, saying, “Though you’ re in the 
evening of life, you’re still healthy. Nevertheless, I must approve your 
resignation since you’ ve approached me with due sincerity. You’ ve la- 
bored faithfully for so many years and I’m very reluctant to let you go.” 

He ordered that two ministers escort Shang Rong to his native home 
and that he be given rewards. He also issued an order that Shang Rong 
should be well taken care of by the local magistrate. 

When the ministers learned that Shang Rong had retired and was re- 
turning to his native place, they gathered at the Changting Pavilion be- 
yond the capital to see him off. Among them were Prince Huang Feihu, 
Bi Gan, Wei Zi, Ji Zi, Wei Ziqi, and Wei Ziyan, all close relatives of King 
Zhou. When Shang Rong arrived, he dismounted from his horse and went 
up to greet his colleagues. 

A spokesman for them all said, “Prime Minister! You’ re retiring in honor. 
But as an elder statesman, how can you cast the Dynasty aside and gallop 
away home. Will you be able to remain there with your heart at ease?” 

Shang Rong was visibly moved. “Colleagues! F m sorry that I cannot 
give my body and soul in return for the grace bestowed on me by the 
nation; yet it’s also against my will to spend the rest of my days in retire- 
ment. You’re all well aware that His Majesty blindly trusts Daji. She’s 
now suggested the idea of the burning pillar to deal with the loyal. My 
petitions all go unheeded, and I’m afraid that before long new disorders 
will erupt in the kingdom. As I no longer had the competence to serve His 
Majesty, I decided to retire and give someone more qualified than myself 
a chance. I’m saying farewell to His Majesty out of selfish concem for 
my own personal safety and happiness. Let’s toast to our brief separation, 
for we’ll soon meet again,” he said and, cup in hand, chanted a poem: 
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诗 一 首 ， 以 志 后 会 之 期 。 诗 日 : 

“FAT HRI, RAK SCM. A KB 

E, OKRENE. APD ECE EI; of A SIR SE 

名 。 几 度 话 来 多 已 快 ， 何 年 重 诉 别离 情 ?” 

商 容 作 诗 已 毕 ， 百 官 无 不 酒 泪 而 别 。 商 容 上 马 前 去 ， 各 官 俱 
进 朝 歌 。 不 表 。 

话 言 秧 王 在 宫 欢 乐 ， 朝 政 荒 乱 。 不 一 日 ， 监 造 炮 烙 官 启 
BN. AEA, ACH: “Hea sc, WAE?” 48 
己 命 取 来 过 目 。 监 造 官 将 炮 烙 铜 柱 推 来 : BORO, 
AUR, ZEK, PARE, HOT. HEMS, H 
姐 己 而 笑 日 : 美人 神 传 ， 秘 授 奇 法 ， 真 治世 之 宝 ! RG 
men, JOR HAMA, HA BAIR, BARRA, 
RA. ” — TN. 

KA, SER, RTS, RAPA. R 
成 王 黄 飞 虎 见 砍 东 二 十 根 大 铜 柱 ， 不 知 此 物 新 设 何 用 。 王 
日 :“ 传 由 把 梅 伯 拿 出 ! ” 执 殿 官 去 拿 梅 人 折 。 颖 王 命 把 炮 烙 铜 
柱 推 来 ， 将 三 层 火 门 用 炭 架 起 ， 又 用 巨 扇 搓 那 炭火 ， 把 一 根 
钢 柱 火烧 的 通红 。 众 官 不 知 其 故 。 午 门 官 启 奏 : 梅 伯 已 至 午 
门 。” 王 日 : " 拿 来 ! RRM RAB MEK, BER 
K, LBB, OW: “BAS REP. ” AER! 
你 看 看 此 物 是 什么 东西 ?” 梅 大 夫 观 看 ， 不 知 此 物 ， 对 日 : 
“ 臣 不 知 此 物 。” 颖 王 笑 日 : “你 只 知 内 殿 侮 君 ， 仗 你 利口 ， 
WERS. RGR, 2A WR o BRISA Aa 
RUE, SUR BUR ER SE, UE ABS , 
Dee ABI. ” HAYA, KH, SE.” Be! 梅 伯 死 轻 


For seeing me off this far, 

I raise my glass, tears falling. 

Away from the king, as if in another world, 

I'll pray for peace from my native place. 

I would sooner shed blood, like martyrs of old, 
Than aid a tyrant, the history’s worst. 

Sorrows linger among us this day, 

When shall we meet again, and recall this parting? 


When Shang Rong finished, his colleagues tearfully took their leave. 
Shang Rong mounted his horse and rode away, and they returned to 
Zhaoge. 

King Zhou continued to indulge with Daji day and night, ignoring all 
state affairs. Several days later, it was reported to the tyrant that the 
burning pillars were ready. Greatly pleased, King Zhou asked Daji, “Now 
that the burning pillars are ready, what shall we do?” 

Daji ordered that the pillars be brought in for her inspection. When 
they were, she looked them over carefully. She noted with satisfaction 
that they were made precisely according to her design, and each was 
fitted with two wheels so that they might move around. 

King Zhou pointed his finger at Daji and laughed. “My beauty! You’re 
so clever to have invented such a marvelous torture. Let’s try it out on 
Mei Bo at the Grand Hall tomorrow.” Early the next morning, King Zhou 
ascended his throne. After the official greetings were over, Huang Feihu 
saw twenty shining brass pillars standing at the eastern end of the court. 
He was wondering what they were for when the king ordered that Mei Bo 
be brought in and a brass pillar moved to the center of the court. The fire 
was lit and fanned until the heat turned the pillar molten red. Then Mei Bo 
entered. He knelt down before King Zhou, his hair disheveled, his face 
unwashed and his thin cotton garments in dirt. 

“You damned fool! Do you know what this is for?” the king asked. 

Mei Bo raised his head, and looked at the burning brass pillar. “No, 
I've no idea what it is for, Your Majesty.” 

The king laughed. “You damned fool! All you know is how to insult 
your own king with your sharp tongue, but it seems you’re ignorant of the 
fact that I’ve invented the burning pillars specifically to deal with you. PI 
now use it to roast your flesh and bones. Let those who would blaspheme 
me with rumors and slanders take this as a warning.” 

“You licentious tyrant!” Mei Bo shouted. “I’m not afraid of death. 
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WISE, AMER RAR ELAR, SSR, 今 得 何 
E, EHEM REAR MBAKE, RP RAS! 久 以 后 将 
fy a ALIS CEH!” SEK, RAMARIZ IR, OE 
将 铁 索 绑 缚 其 手足 ， 抱 住 铜 柱 。 可 怜 梅 们 ， 大 叫 一 声 ， 其 气 
已 绝 。 只 见 九 间 殿 上 烙 得 皮肤 筋骨 ， 昊 不 可 疗 ， 不 一 时 化 为 
KR. AKAD, ERE, HARE, Be ta! 正 
是 : 一 点 丹心 归 大 海 ， 芳 名 留 得 万 年 扬 。 后 人 看 此 ， 有 诗 
E: 

血肉 残 骨 尽 化 灰 ， 有 丹心 耿 耿 烛 三 台 。 生 平 正 直 无 偏 党 ， 

死 后 英 魂 亦 壮 哉 。 烈 焰 俱 随 亡国 尽 ， 芳 名 多 傍 史 官 裁 。 

可 怜 太 白 悬 旗 日 ， 怎 似 先生 叹 售 才 ? 

RA EAHA ELAR ZA, BABES REZ 
口 ， 以 为 新 刑 稀奇 ; 但 不 知 两 班 文武 观 见 此 刑 ， 梅 伯 惨 死 ， 
无 不 恐惧 ， 人 人 有 退缩 之 心 ， 个 个 有 不 为 官 之 意 。 纪 王 驾 回 
寿 仙 宫 。 不 表 。 

且 言 众 大 臣 俱 至 午 门 外 ， 内 有 微 子 、 禾 子 、 比 于 对 武 成 
ER CRAKE Hei, HH, BAAR MIE, AE 
天 子 任 信 姐 己 ， 造 此 炮 烙 之 刑 ， 残 害 忠良 ， 若 使 播 扬 四 方 ， 
天 下 诸侯 闻 知 ， 如 之 奈何 ! ” 黄 飞 虎 闻 言 ， 将 五 柳 长 须 按 在 
FA, ARASH AR, FRAC aH OR, KARTE 
炮 烙 大 臣 ， 乃 烙 的 是 绪 王 江山 ， 炮 的 是 成 汤 社 称 。 古 云 道 得 
好 : 君 之 视 臣 如 手足 ， 则 臣 视 君 如 腹心 ; 君 之 视 臣 如 土 芥 ， 
则 臣 视 君 如 寇 做 。” 今 主 上 不 行 仁政 ， 以 非 刑 加 上 大 夫 ， 不 
出 数 年 ， 必 有 祸 乱 。 我 等 岂 忍 坐视 败亡 之 理 ?” 众 官 俱 各 各 
EMMA, BATE 


I’ve already served three emperors of this dynasty. What crime have I 
committed that you’]] put me to such a cruel death? I only regret that the 
Shang Dynasty will end tragically in your hands. Won’t you be ashamed 
to meet your ancestors in the nether world?” 

King Zhou was infuriated and immediately had Mei Bo stripped, 
shackled and placed upon the red-hot brass pillar. Mei Bo let out a single 
piercing scream, and his body turned to ashes, leaving a nauseating stink 
pervading the court. What a pity that Mei Bo should meet a tragic end 
simply because he served his people, his nation, and his king with loy- 
alty! 

King Zhou thought that the burning pillar was a wonderful inven- 
tion, but he did not know that all of his ministers were in full sympathy 
with Mei Bo and that there was not one of them who didn’t want to 
leave the palace and give up his official life. It was clear that by now 
the unity of the kingdom was broken and that the dynasty’s days were 
numbered. l 

As they left the Grand Hall, Wei Zi, Ji Zi and Bi Gan met Huang 
Feihu. “The state is now unstable. Uprisings broke out in the North 
Sea district, and Grand Tutor Wen rushed there to suppress them. 
How could we ever imagine that the king would devote himself whole- 
heartedly to Daji, and treat us so mercilessly. Now he’s invented that 
cruel torture in order to slaughter his loyal ministers. If word of it 
reached the nobles, our troubles would multiply endlessly,” they said, 
greatly troubled. 

Huang Feihu stroked his long beard. “Princes! As I see it, the worst 
victim of the burning pillar isn’t Mei Bo, but the Shang Dynasty. It'll be 
reduced to ashes and vanish from the face of the earth. An ancient prov- 
erb says, ‘If a king regards his officials as his hands and feet, they will 
regard him as the heart and stomach; but if he looks upon them as dust, 
they will hate him as a thief.’ The king’s ruthless killing of Mei Bo is a bad 
omen, and great disasters will soon follow. How can we sit calmly and 
watch the downfall of this Dynasty!” 
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且 言 纠 王 回 宫 ， 姐 己 迎 接 圣 驾 。 结 王 下 禁 ， 携 姐 己 手 而 
言 日 : RADR, HS HERRER TIHA, RE H 
KIBR, FOS, MEEME. Ae IGS oe 
E,” RE: REGSRARU. ” HHERBRS, WT 
鸣 。 针 王 与 姐 己 在 寿 仙 宫 ， 百 般 作 乐 ， 无 限 欢 娱 ， 不 党 樵 楼 
鼓 角 二 更 ， 乐 声 不 息 。 有 阵风 将 此 乐音 送 到 中 宫 ， 美 皇后 尚 
RE, RREME, HERBA: 这 时 候 那里 作乐 ?” 两 
边 宫 人 答 : 娘娘 ， 这 是 寿 仙 宫 苏 美 人 与 天 子 饮 宴 未 散 。” 半 
皇后 叹 日 : 昨 闻 天 子 信 姐 己 ， 造 炮 烙 ， 残 害 梅 们 ， 惨 不 可 
Ao PARRA, REN, JAAA, PIDE., ” Bla 
RÆ, “RPREAIIE—H. ” —ER, K-A, KR 
有 娥 眉 见 妨 之 意 ， 只 怕 是 非 从 此 起 ， 灾 祸 目 前 生 。 不 知 后 事 
如 何 ， 且 听 下 回 分 解 。 


When he arrived at his residence, King Zhou was met by Daji. “It’s 
your wonderful idea. Mei Bo’s death will serve as a warning to anyone 
who won’t keep his mouth shut! The pillar’s truly an efficient tool,” he 
told her and took her in his arms. 

He then ordered a feast in honor of Daji. They ate and drank to the 
accompaniment of music until midnight, when a sudden gust of wind 
blew the sweet strains to Queen Jiang’s bedroom. Hearing it, she asked 
her attendants, “Where does that alluring music come from at this hour of 
night?” 

“Your Majesty! It comes from the Fairy Longevity Palace, where His 
Majesty and Lady Su are still drinking together.” 

Queen Jiang sighed deeply. “I was informed that His Majesty took 
Daji’s advice, built the burning pillars and has put Mei Bo to death. That 
cheap wench is luring him into evil deeds. Prepare my coach. I'll go to the 
Fairy Longevity Palace and see His Majesty at once,” she ordered. 

This visit was undoubtedly prompted in part by jealousy, and would 
lead to greater calamities. 

If you want to know what happened next, you must read the next 


chapter. 
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a 费 仲 计 废 姜 皇 后 


诗 日 : 

对 王 无 道 乐 温柔 日夜 宜 淫 兴 未 休 。 月 色 已 西 重 进 酒 ; 

清 歌 才 罢 奏 竹 徐 。 养 成 暴虐 三 纲 绝 ; MPM KARR, 

讽 谏 难 回 流下 性 ， 至 今 余 恨 锁 西 楼 。 

话 言 姜 皇后 听 得 音乐 之 声 ， 问 左右 ， 知 是 纠 王 与 姐 己 饮 
T, REAM SRR, TRAW, Ri. ME 
Shen RIS, TEBI, ERE RURAR TEE, 
RIXE, SALAUZA!” ZEER, MAHI A 
A, 2A, RAK, MESA. FS Hae: 姜 娘 
MOBATKS. " FERRE, RRR, “RRA, 
你 当 去 接 梓 童 。” 姐 已 领 由 出 宫 迎 接 。 苏 氏 见 皇后 行礼 。 皇 
后 赐 以 平 身 。 姐 己 引 导 姜 皇后 至 殿 前 , TH. AEA: “AP 
左右 设 坐 ， 请 梓 童 坐 。” 姜 皇后 谢恩 ， 坐 于 右 首 。 一 一 看 
官 : MRBIAETM; 姐 已 力 美 人 ， 坐 不 得 ， 侍 立 一 旁 。 
AEA. EA: 梓 童 今 到 寿 仙 宫 ， 万 腾 喜 幸 。” 命 
姐 己 ; 美人 著 宫 娥 钱 捐 轻 融 檀 板 ， 美 人 自 歌舞 一 回 ， 与 梓 童 
Bh. ” Heath, WORSE. (A: 

霓裳 摆动 , 绣 带 球 扬 , 轻 轻 裙 衬 不 沾 尘 ,要 要 腰 肢 风 折 柳 。 

歌喉 喷 亮 ,犹如 月 里 奏 仙 音 ; 一 点 原 唇 , 却 似 樱 桃 逢 雨 湿 。 

尖 纤 十 指 , 屏 如 春笋 一 般 同 ; 查 脸 桃 昭 ,好像 牡 丹 初 绽 项 。 
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Chapter 7 


Fei Zhong Plots to Depose the Queen 


Accompanied by her maids holding lanterns, Queen Jiang got into 
her coach and headed for the Fairy Longevity Palace. When the guards 
announced her arrival, King Zhou glanced at Daji with half-closed 
eyes. “Lady Su! Would you please meet Her Majesty for me?” he 
asked. 

Daji walked out, bowed courteously, and escorted the queen into the 
court. After exchanging greetings, the queen sat down on the right side of 


the king, while Daji, as a mere concubine, had to remain standing. King 


Zhou offered a cup of wine to the queen. “I’m very glad to see youhere ` 


tonight, my dear wife!” he said, then ordered Gun Juan, a palace maid, to 
play upon a hard-wood clapper and Daji to sing and dance to entertain the 


queen. 
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IER: 琼瑶 玉宇 神仙 降 ， 不 亚 嫦娥 下 世间 。 

LC, RE, HUI LER, MIT 
SBR. FULMR-S TAU ILIBR, BRIER CBI” $ 
SERA, GURRA, ANT, 

yokes EG LEG MU, PERE: WE, WARA, 
岁月 如 流 ， 景 致 无 多 ， 正 宜 当 此 取乐 。 如 姐 已 之 歌舞 ， 乃 天 
EER, ANDAM, HAE, METRES, ER 
不 观 ， 何 也 ?” 姜 皇后 就 此 出 席 ， 跪 而 奏 日 :“ 如 姐 已 歌舞 ， 
岂 足 稀奇 ， 也 不 足 真 宣 。” 弘 王 日 :“ 此 乐 非 奇 宝 ， 何 以 为 奇 
宝 也 ?” 姜 后 日 :" 朗 闻 人 君 有 道 ， 贱 货 而 贵 德 ， 去 话 而 远 
色 ， 此 人 君 自 省 之 宝 也 。 若 所 谓 天 有 宝 ， 日 月 星辰 ; 地 有 
宝 ， 五 谷 园林 ; 国有 宝 ， 忠 臣 良 将 ; RAR, SPD. I 
四 者 ， 乃 天 地 国家 所 有 之 宝 也 。 如 陛下 荒淫 酒色 ， 征 歌 逐 
E, HERA, MARE, RAR, REEL, BRB 
老 ， 昵 比 菲 人 ， 惟 以 妇 言 是 用 ， 此 “由 鸡 司 晨 ， 惟 家 之 
索 ”。 以 此 为 宝 ， 乃 倾 家 丧 国之 宝 也 。 半 愿 陛下 改过 弗 音 ， 
PERN, UR, DA, VARE, PRAN, SET 
FW, PERTE; HKF, RAWE, FILARACH H, 
BETR, KFTAKYR. kii, RBH, FK 
听 ， 愿 陛下 痛 改 前 您 ， 力 赐 施行 。 妆 不 胜 幸 其 ! 天 下 幸 甚 !1” 
2S GEE, BU, LETE 

且 言 纠 王 已 是 酒 醉 ， 听 姜 皇 后 一 番 言 语 ， 十 分 怒 色 :“ 这 
峻 人 不 识 抬 举 ! 腾 着 美人 歌舞 一 回 ， 与 他 取乐 玩赏 ， 反 被 他 
SZEN, WEHA. ERRES, MENRE, JKR 
R. FERRAN” NEBR, #HEWERT, LOR 


Daji danced beautifully and sang with a sweet voice. When she danced 
her long sleeves waved up and down like graceful butterflies. It seemed as 
if her feet did not touch the ground. Her performance was applauded by 
everyone except Queen Jiang, who never even glanced at her. She sat 
there staring down her nose and breathing into her breast. When King 
Zhou noticed her expression, he smiled., 

“Don’t you know that the years pass away in a wink, like flowing 
water, and that we have very little time to enjoy the pleasures of life? Daji 
sings and dances, and she sings as marvelously as the fairies in Heaven. 
Talents like hers are certainly rare in this vulgar world. Why can’t you 
enjoy yourself?” he asked her. 

At this Queen Jiang stood up, left her seat, and knelt down before the 
king. “There’s nothing wonderful or precious about Daji’s singing and 
dancing,” she replied. 

“What, then, is wonderful and precious, if not this?” 

“As I’ve learned, a good ruler is pleased by virtue and contemptuous 
of material things. He distances himself from minions and lewd concu- 
bines. A king’s self-awareness is the most precious treasure of the coun- 
try. The treasures of Heaven are the sun, moon and stars; those of the 
earth are grains and fruits; those of a country, loyal ministers and fine 
generals, while those of a family, filial sons and grandsons. However, 
Your Majesty prefers lewdness and wine, slaughters the loyal, forsakes 
the elders, connives with the wicked, and trusts only your favorite concu- 
bine. There’s actually nothing to be prized here, for they only spell the 
end of the dynasty. I pray that you will repent your errors, hold fast to law 
and discipline, and be diligent about state affairs, so that Heaven will bless 
us, the people will be happy and the state will enjoy peace. I’m a mere 
woman, and I apologize if I’ ve said something wrong,” she stated bravely 
and then excused herself. 

Annoyed with her words, King Zhou turned to Daji. “What’s the mat- 
ter with that woman! She really doesn’t know how to appreciate favors. 
To please her, I asked you to dance and sing, but all she did was say 
things to annoy me. If she weren’t the queen, I would have had her 
beaten to death with the gold-clawed cudgel.” At the third watch, King 
Zhou was totally drunk. “My beauty! I’m still upset by what happened 
earlier this evening. Would you please dance for me again to drive my 
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A, FARES a, ASE, SREY. ” WORE TFE 
EL: “S AMS REGE. ” EA.“ 为何?” 姐 已 日 ; 姜 皇 后 
深 责 将 身 ， 此 歌舞 万 倾 家 丧 国之 物 。 况 皇后 所 见 甚 正 ， 痿 身 
KERRE, DHAARAA. MIRIDAE, ÉR RR 
圣 聪 ， 引 诱 天 子 ， 不 行 仁政 ,使 外 庭 诸 臣 持 此 督 责 ， KERR 
发 , REBAR. ”" SHRP. EWR, KRHA: 
“美人 只 管 侍 腾 ， 明 日 便 废 了 贱 人 ， 立 你 为 皇后 。 腾 自 做 
E, RAZR. "MAWR, ZERAKA, BRER 
不 表 。 

一 日 ， 朔 望 之 展 。 姜 皇后 在 中 宫 ， 各 宫 巡 妃 朝 贺 皇 后 。 
西宫 黄 贵 妃 一 一 乃 黄 飞 虎 之 妹 ， 一 一 声 庆 宫 杨 贵妃 俱 在 正 


o AREA “AIA BORE. ” Sate: E” 
姐 己 进 宫 ， 见 姜 皇 后 升 宝座 ， 黄 贵妃 在 左 ， 杨 贵妃 在 右 ， 姐 


己 进 宫 朝拜 已 毕 。 姜 皇后 特 赐 美人 平 身 。 姐 己 侍 立 一 旁 。 二 
贵妃 问 日 :“ 这 就 是 苏 美 人 ?” 姜 后 日 :“ 正 是 。” 因 对 苏 氏 责 
A: 天 子 在 寿 仙 富 ， 无 分 昼夜 ， 宣 淫 作 乐 ， 不 理 朝 政 ， 法 纪 
混淆 ; 你 并 无 一 言 规 谏 。 迷 惑 天 子 ， 朝 歌 莫 舞 ， 沉 湘 酒色 ， 
RAH, DRBZAKH, RASH, RAMUS 
th, MOM, SA, HREM, CUPS 
法 处 之 ! AIR!” 
WORSE, AWE, mak, WME. A 
ino, OP “GRR” o OHA, BEARS, 
长 吁 一 声 。 稣 捐 日 :“ 娘 娘 今日 朝 正 宫 而 回 ， 为 何 短 叹 长 
吁 ?” 姐 已 切 齿 日 :“ 我 乃 天 子 之 宠 妃 ， 姜 后 自 竺 元 配 ， 对 
黄 、 杨 二 贵妃 耻辱 我 不 堪 ， 此 恨 如 何不 报 ! ” 鳅 捐 日 : “主公 


depression away?” he asked. 

Daji knelt down before him. “I dare not dance again, Your Majesty.” 

“What’s that? What do you mean?” 

“Her Majesty reproached me very severely, saying that dancing and 
singing are the downfall of both the family and the state. I’m sure she’s 
right, and I’m now quite worried. To return your favor, I must serve you 
to the best of my ability. But what can I do if Her Majesty holds that I’ ve 
seduced you so that you enjoy only sexual pleasure and become a tyrant? 
For this I would be condemned by all the nobles and ministers, who 
would have all my hair pulled out before they put me to death. But even 
this would be insufficient punishment for the crimes I’ ve committed,” she 
said, tears rolling down her cheeks like rain. 

“You only have to concern yourself with me,” the king said, and added 
angrily, “I will depose her and let you take her place. Don’t worry, my 
beauty, I know how to deal with this matter.” 

Daji thanked King Zhou and they continued to indulge in drinking, 
dancing, sweet music, and love-making day and night. 

On the first day of the month, as was the custom, Queen Jiang re- 
ceived congratulations from the royal concubines. She was talking with 
Concubine Huang and Concubine Yang when Daji’s arrival was announced. 
When she was admitted, she knelt down to greet Queen Jiang, and the 
latter returned the salutation, asking her to get up and stand beside her. 

“This must be Lady Su that we’ve heard so much about,” the two 
other concubines said. 

“Yes, this is indeed,” Queen Jiang replied then turned to Daji. “His 
Majesty spends all his time with you, disregarding state affairs. Why don’t 
you talk to him about it? You’ ve seduced and incited him to all manner of 
evil,” she rebuked. “You ’re the instigator and must repent at once. If you 
continue to wreak havoc upon this dynasty, I will deal with you according 
to the law! You may leave now.” š 

Daji suppressed her temper, thanked the queen, and returned to her 
own court feeling humiliated. 

“You’ ve been sighing and moaning ever since you returned from the 
queen’s palace. What’s wrong?” Gun Juan asked. 

“I’m the favorite of His Majesty, but I was rudely insulted by the 
queen in front of Concubine Huang and Concubine Yang. For this I must 
seek my revenge,” Daji said bitterly, gnashing her teeth. 
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前 日 亲 许 娘娘 为 正 宫 ， 何 愁 不 能 报复 ?” 姐 已 日 :" 虽 许 , 但 
姜 后 现在 ， 如 何 做 得 ! 必得 一 奇 计 ， 害 了 姜 后 ， 方 得 受 贴 ; 

不 然 ， 百 官 也 不 服 ， 依 旧 谏 净 不 宁 ， 怎 得 安然 。 你 有 何 计 可 
eee ” BNE: 我 等 俱 系 如 流 ， 况 奴婢 不 

一 侍 婢 耳 ， 有 甚 深 谋 远 虑 。 依 奴婢 之 意 ， 不 若 召 一 外 臣 ， 

i $A DUG PIE ss Rey 4 FER. PLA 
目 其 众 ， 又 非 心腹 之 人 ， 如 何 使 得 ! ” 鳅 捐 日 :“ 明 日 天 子 境 
御 园 ， 娘 娘 暗 传 恋 则 ， 宣 召 中 谏 大 夫 费 仲 到 宫 ， 待 奴婢 分 付 
他 ， 定 一 妙计 ， 若 害 了 姜 皇 后 ， 许 他 官 居 显 任 ， 狠 禄 加 增 ， 
他 素 有 才 名 ， 自 当 用 心 ， 万 无 一 失 。” 姐 己 日 :此 计 虽 妙 ， 
RRA, Bel?” BAA AMD REDR BR, BH 
从 ; GURU, WER. WOR SA.” WE 
KE. 

ABA A ESHER, RERE, ICS E ERA 
o REAM Sb, ROL SA “RAK, BURA 
一 封 ， 你 拿 出 去 自 拆 ， 观 其 机 密 ， 不 可 漏 泄 。 若 成 事 之 
后 ， 苏 娘娘 决 不 负 大 夫 。 宣 速 ， 不 宜 迟 。” 稣 捐 道 黑 ， 进 富 
去 了 。 费 仲 接 书 ， 急 出 午 门 ， 到 于 本 宅 ， 至 密室 开 拆 观看 ， 
“ 乃 姐 己 教 我 设 谋 ， 害 姜 皇 后 的 重 情 。” 看 黑 ， 沉 思 忧 惧 ; 
“我 想起 来 ， 姜 皇后 力主 上 元 配 ; MORRIE 
楚 ， 镇 于 东 鲁 ， 雄 兵 百 万 ， 磨 下 大 将 和 于 员 ; 长 子 姜 文 焕 又 勇 
RZE, JAIR, BHEE FA ZW, HEE). A 
迟疑 不 行 ， 他 又 是 天 子 宠 妃 。 那 日 他 若 仇恨 ， 或 枕 边 密语 ， 
Re 
如 芒 刺 背 。 沉 思 终 日 ， 并 无 一 筹 可 展 ， 半 策 可 施 。 厅 前 走 到 


“Oh! You needn’t worry about that. His Majesty’s already promised 
that you would become the queen.” 

“Even though he’s promised me, it’s impossible with Queen Jiang still 
alive. Only with her gone can I have the chance to take her place. Other- 
wise, the ministers will make it difficult for me to live in peace. Have you 
any good ideas? You will be richly rewarded if I succeed.” 

“I’m a mere maidservant. How could I have any ideas like that? Let’s 
consult a minister outside the palace and see what we can do.” 

Daji pondered for a long while. “How can we get in touch with a 
minister outside the palace? There are so many eyes and ears here, and 
there’s no one we can trust.” 

“When His Majesty goes to the royal garden tomorrow, you may ask 
Fei Zhong privately to come and think up a way for you. All you have to 
do is promise him that he will be promoted if the plan succeeds. He is well 
known for his skill in such matters. We can trust him to help us.” 

“Though your plan’s a good one, what shall we do if he refuses to 
cooperate?” 

“Fei Zhong is one of His Majesty’s favorites at court. Moreover, he 
was the one who recommended you to His Majesty. I assure you that he 
would be glad to be of service to you,” Gun Juan spoke with such confi- 
dence that Daji was overjoyed. 

The next day, when King Zhou went to the royal garden with Daji to 
enjoy the scenery, Gun Juan secretly summoned Fei Zhong to the Fairy 
Longevity Palace. She told Fei Zhong, “Your Honor! Here’s a private 
letter to you from Lady Su. Please read it over carefully at home, and 
keep its contents a secret. Lady Su will be sure to remember any help you 
can render her. But please hurry!” 

. Fei Zhong returned home at once, entered his study and read the letter. 
Daji requested him to help plot against Queen Jiang. “The way I see it, 
Queen Jiang’s the official wife of King Zhou. Her father, East Grand 
Duke Jiang Huanchu, commands hundreds of thousands of soldiers and 
generals, and Jiang Wenhuan, her brother, can defeat 10,000 men by 
himself. How dare I stir up trouble with the queen,” Fei Zhong thought to 
himself. “But if I refuse Daji’s orders or even delay in the slightest, she 
can easily speak ill of me before His Majesty, either in bed when they’re 
enjoying themselves or at the table when His Majesty’s half drunk, and I 
will surely lose my life.” 

Fei Zhong could not set his mind at rest. He felt as if there were thorns 
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厅 后 ， 神 魂 丰 倒 ， 如 醉 如 痴 。 坐 在 厅 上 ， 正 纳闷 间 ， 只 见 一 
A, SRE, KAZE, UMA, ERMA. AIPA 
EELA?” ABATE, 日 :“ 小 的 是 姜 环 。” 费 
仲 闻 说 ， 便 问 :“ 你 在 我 府中 几 年 了 ?” 姜 环 日 : “小 的 来 时 ， 
ARBHERTARAF ST. RET Mis, BM, 无 
PTT AR. WA AAI BA, ARER, BERRE. ” BR 
仲 一 见 些 人 ， 计 上 心 来 ， 便 叫 ;“ 你 且 起 来 ,我 有 事 用 你 。 不 
知 你 肯 用 心 去 做 和 否 ?你 的 富贵 亦 自 不 小 。” 姜 环 日 : FER 
分 付 ， 安 敢 不 努力 前 去 ? 况 小 的 受 老爷 知 遇 之 恩 ， 便 使 小 的 
赴 汤 蹈 火 ， 万 死 不 辞 。” 费 仲 大 喜 ， 上 日 : 我 终日 沉思 ， 无 计 
可 施 ， 谁 知 却 在 你 身上 ! ASM a, AREER, Ate 
MADR” ZAA: 小 的 怎 敢 望 此 。 求 老 和 苑 分 付 ， 小 人 领 
命 。” 费 仲 附 姜 环 耳 上 : …… 这 般 这 般 ， 如 此 如 此 ， 阁 此 计 
成 ， 你 我 有 无 穷 富贵 。 切 莫 漏 泄 ， 其 神 非 同 小 可 ! ” 姜 环 点 
头 ， 领 计 去 了 。 这 正 是 : 金 风 未 动 蝉 先觉 ， 暗 送 无 常 死 不 
知 。 有 诗 为 证 。 诗 日 : 

Zia AR EME, PAPER. A RR ES, 

取 次 凋 残 不 忍 看 。 
话说 费 仲 密 密 将 计策 写 明 ， 暗 付 稣 捐 。 稣 捐 得 书 ， 密 奏 与 姐 
Co WEAS, FATAH Mo 

—A, SEAM WELF, WORSE 陛下 顾 恋 
29, WART, BETH AmB, FAH. ” 
王 上 日 :美人 所 言 ， 真 是 难得 ! 虽 古 之 贤 妃 圣 后 ， 岂 是 过 裁 。 
明日 临 朝 ， 裁 决 机 务 ， 度 不 失 贤 妃 美意 。” 一 一 看 官 : 此 是 
费 仲 、 姐 己 之 计 ， 岂 是 好 意 ? 表 过 不 题 。 


pricking his back. He thought about Daji’s proposal all day long but was 
unable to decide how to deal with the problem. He paced to and fro, 
numb as a drunken man. Just as he was racking his brains, he caught sight 
of a stranger walking in front of him. The man was broad-shouldered, 
about fifteen feet tall, and looked tough and brave. 

“Who are you?” Fei Zhong asked. 

The stranger knelt down. “My name’s Jiang Huan,” he replied. 

“How long have you served in my place?” 

“It’s already been five years since I left East Lu and came here. Pm 
very grateful to you for the way you’ ve treated me. I don’t know how to 
repay you. Seeing you look so worried, I meant to stay out of your way; I 
hope you will pardon me for interrupting you.” 

When he heard that Jiang Huan was from East Lu and shared the queen’s 
surname, a plot suddenly leaped into Fei Zhong’s mind. “You may get up, 
Jiang Huan. I would like you to do something for me. If you accomplish this 
mission, I will reward you generously with wealth and honor.” 

“I will do everything within my power to carry out your orders. I would 
even dare to rush into fire or leap into boiling water on your behalf.” 

“T had no idea how to solve the problem at hand, but seeing you has 
given me the perfect solution. If you succeed, you will be promoted and 
wear a golden belt around your waist,” Fei Zhong promised. 

“That is the most I could hope for. I will do just as you order,” Jiang 
Huan replied with great sincerity. 

Fei Zhong leaned over and whispered the entire plot into Jiang Huan’s 
ear. “If our plot succeeds, both of us will be rewarded with boundless 
wealth and power. But you must keep this absolutely secret, or else will 
only meet disasters,” he warned. | 

Jiang Huan nodded in silent agreement and left the place. Fei Zhong 
hastily sent a note to Gun Juan telling Daji what he was planning to do. 
Several days later King Zhou was relaxing at the Fairy Longevity Palace 
when Daji said, “Your love for me has caused you to be absent from the 
Grand Hall for nearly ten months now. I pray that you hold court tomor- 
row morning so as not to lose the respect of your ministers.” 

“You're right. Your words are as virtuous as those of the great em- 
presses of old. I will appear tomorrow in the Grand Hall and deal with 
state affairs, for this is your wish, my lady.” 

The next morning, he left the Fairy Longevity Palace in his coach, 
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KA, RPR, ARATE, HAMS, Z4 
HEER, BAER, SOE, BAA. EGS, 4 
宫 楼 门 角 旁 一 人 ， 身 高 丈 四 ， 头 带 扎 巾 ， 手 执 宝剑 , 行 如 虎 
R, AB, FA REALE, WAAG, EEG 
M, HASH, RRBKRERESHA, TRBEWR 
也 !” 一 剑 辟 来 。 两 边 该 多 少 保驾 官 ， 此 人 未 近 前 时 ， 已 被 
众 官 所 获 ， 绳 缠 索 绑 ， 拿 近 前 来 ， 跪 在 地 下 。 弘 王 惊 而 且 
Z, BEBE, ROE, PAPA. Ea.“ 
RRER KE, WHET.” CEMEHRRER “E”. At 
王 日 : “二 卿 ， 今 日 升 碟 ， 异 事 非常 。” 比 干 日 : “有 何 异 
事 ?” 王 日 :“ 分 宫 楼 有 一 刺客 ， 执 剑 刺 腾 ， 不 知 何人 所 使 ?” 
黄 飞 虎 听 言 大 惊 ， 忙 问 日 :“ 昨 日 是 那 一 员 官 宿 毁 ?” 内 有 一 
A, DE ‘HRR LEM, FRAR, HEAR, BHF 
伏 ;“ 是 臣 宿 典 ， 并 无 奸 细 。 此 人 莫非 五 更 随 百 官 混 人 分 宫 楼 
内 ， 故 有 此 异 变 ! ” 黄 飞 虎 分 付 : “把 刺客 推 来 ! ” 众 官 将 刺客 
HIRKA. KEES: RA, EKRA g?” 
班 中 闪 一 人 进 礼 称 :“ 臣 费 仲 不 才 ， 勘 明 回 旨 。” 一 一 看 官 ， 
费 仲 原 非 问 官 ， 此 乃 做 成 圈套 ， 陷 害 姜 皇后 的 ; 恐怕 别人 审 
出 真情 ， 故 此 费 仲 讨 去 勘 问 。 

话说 费 仲 拘 出 刺客 ， 在 午 门 外 勘 问 ， 不 用 加 刑 ， 已 是 招 
成 谋 道 。 费 仲 进 大 典 ， 见 天 子 ， 俯 伏 回 旨 。 百 官 不 知 原 是 设 
RHE, WUE. EASA?” WHS. BAR 
All,” EA. RIB, JARE?” HPE: ME 
罪 ， 方 可 回 旨 。” 王 日 :" 赦 卿 无 罪 。” 费 仲 奏 ; “刺客 姓 姜 名 
环 ， 万 东 伯 侯 姜 桓 楚 家 将 ， 奉 中 宫 姜 皇 后 误 则 ， 行 刺 陛下 ， 


with generals and soldiers, carrying red lanterns and fragrant incense, 
guarding him closely. The magnificent train had passed through the Dragon 
Virtue Hall and come to the Central Palace Tower when a man, fourteen 
feet tall, and wearing a red scarf, leaped out from behind a corner. He 
held a sword in hand, and was fierce as tiger. 

“You wicked and lascivious tyrant! You’ ve drowned your reason in wine 
and sex. I’ve come by order of my mistress to put you to death so that the 
Shang Dynasty won’t come to an end. The power to rule over the kingdom 
shall pass into the hands of my mistress’ father,” he cried, swinging his mighty 
sword at King Zhou, but the king was immediately surrounded by a cordon 
of generals and guards. The assassin was forced back, seized and tightly 
bound up. When he was thrown on the ground, he knelt before the king. 

King Zhou was both shocked and enraged, yet he continued on his 
way, entered the Grand Hall, and ascended the throne. After the greeting 
ceremonies were over, the king ordered Huang Feihu and Bi Gan to ap- 
proach the throne. “Ministers! Something quite extraordinary happened 
this morning. A man attacked me near the Central Palace Tower with a 
sword. I’ve no idea who is behind this plot.” 

Huang Feihu was stunned. “Who was the general on duty last night?” 
he demanded sharply. 

Lu Xiong stepped out and knelt down before the king.“I was on duty, but 
neither my guards nor myself found anyone suspicious in the palace. The 
assassin may have entered the palace at the fifth watch among the ministers 
who came here to see Your Majesty on state affairs,” he explained. 

Huang Feihu ordered that the assassin be brought to the court and 
when he was pushed in, King Zhou asked, “Who will interrogate him.” 

Fei Zhong stepped forward and knelt down before King Zhou. “Though 
your servant is lacking in talent, I will handle the case and report it to you 
as quickly as possible,” he said. Though he was not a judicial official, he 
sought this task so as to complete the trap to ensnare Queen Jiang and 
prevent other officials from uncovering the truth. He held the trial outside 
the palace gate, and without having to apply any torture, the assassin 
willingly pleaded guilty. Having obtained a full confession, Fei Zhong re- 
turned and reported the case. All the court officials listened carefully, not 
knowing that it was a preconceived plot. 

“I dare not submit my report about the trial, Your Majesty, unless you 
exempt me from guilt for making such a report,” Fei Zhong pleaded. 

“You certainly won’t be judged guilty for reporting the results of the 
case.” 
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意 在 侵 夺 天 位 ， 与 姜 桓 楚 而 为 天 子 。 幸 宗 社 有 灵 ， 皇 天 后 土 
庇佑 ， 陛 下 洪福 齐 天 ， 逆 谋 败露 ， 随 即 就 扒 。 请 陛下 下 九 卿 
XR, Ma, EF.” AER, RAR BS 
Krm, MALIL, 谋 逆 不 道 ， 还 有 什么 议 贵 议 威 ? 况 富商 
site 祸 潜 内 禁 ， 肘 腋 难以 提防 ， 速 着 西宫 黄 贵 妃 勘 问 回 

"AERA, SHANE. KR. 

且 言 诸 大 臣 纷 纷 议论 ， 难 辩 假 真 。 内 有 上 大 夫 杨 任 对 武 
MEARE, BHC, BAAR. Pe 
论 ， 其 中 定 有 委 曲 不 明之 说 ， 宫 内 定 有 私 通 。 列 位 殿下 ， 众 
位 大 夫 ， 不 可 退 朝 ， 且 听 西 宫 黄 娘娘 消息 ， 方 存 定论 。” 百 
BERELER 

ae SQ RREGEPE, ZEMRA, BNI. SH 


ge, 皇后 位 正中 宫 ， 德 配 坤 元 ， 贵 敌 天 子 ， 不 

FA mt, WERE, HRE, WEAD, JAR 

FAK, SARLEBYH, TIARA, EREA 

R, KEFR, RETO, WR: 皇后 与 父 姜 桓 楚 

IRAE, REK., RAR, ZHR. RHE 

SRS, CET SOW, MEME, BARRA, 

罪 有 依 归 。 特 救 。” 

RAGNE, BARR : KR! AR BAB MBE 
F, MERXTPAMNIES! RARER, waa, A 
MRE, (TBR ARE, ARHI SCRLARRA, KR 
RARA, FRR!” BAAR, JPR. SHE 
同 姜 后 来 至 西宫 。 黄 贵妃 将 旨意 放 在 上 首 ， 尊 其 国法 。 姜 皇 


“The assassin is Jiang Huan, a general under Jiang Huanchu, the East 
Grand Duke. He was ordered by Queen Jiang to put you to death as part 
of a conspiracy to usurp the throne and replace you with her father. Thanks 
to the blessings of your ancestors, the kindness of Heaven and earth, and 
to the good fortune of Your Majesty, their plot has been exposed and the 
assassin arrested. I pray that Your Majesty discuss this case with your 
ministers and come up with a verdict” Fei Zhong said. 

King Zhou banged his fist down on his desk. “Madame Jiang is my 
wife and Queen. How can she be so reckless, despite the relationship 
between us, as to commit treason!” he cried out in anger. “Conspiracies 
are difficult to uncover, and rebellious cliques aren’t easy to guard against. 
I will appoint Concubine Huang of the West Palace as Chief Justice of the 
trial for this case.” 

When he had returned, violent as thunder, to the Fairy Longevity Palace, 
a heated discussion raged among the ministers in the Grand Hall, but no one 
could determine whether the alleged facts of the case were true or not. 

“Queen Jiang is virtuous and kind and runs palace affairs strictly ac- 
cording to the regulations. This case is rather complicated, and it’s likely 
that there are hidden conspirators involved,” Supreme Minister Yang Ren 
said to Huang Feihu. “We must remain here and wait for Concubine 
Huang’s report before we determine the truth.” 

Meanwhile, Queen Jiang was kneeling on the ground as the court her- 
ald read the king’s decree: 


The queen is enthroned in the Central Palace. As the highest ranking 
female in the kingdom, she is equal in status to the king. Nonetheless, 
she has failed to heighten her vigilance, refine her virtues, observe the 
good conduct befitting her sex, or help the king rule the nation prop- 
erly. Now she has committed the crime of treason, dispatching her un- 
derling, Jiang Huan, to the Central Palace Tower to assassinate the king, 
but he has already been arrested. The assassin has confessed his guilt 
and has submitted a statement to the effect that the queen and her father 
conspired against the king in violation of the rites governing the rela- 
tions between husband and wife and between the king and his ministers. 
The queen is now under arrest and will be sent to the West Palace for 
trial. The case will be dealt with severely. 


When the herald finished reading, Queen Jiang burst into tears. “Who 
has so shamelessly condemned this innocent woman?” she cried out. “T ve 
served the king with diligence and frugality for years, daring not commit 
the slightest error, just as my mother taught me. How can he place me 
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后 跪 而 言 日 : “我 姜 氏 素 秉 忠良 ， 皇 天 后 土 ， 可 鉴 我 心 。 今 不 
幸 遭 人 陷害 ， 望 乞 贤 妃 鉴 我 平日 所 为 ， 替 奴 作 主 ， 雪 此 宪 
枉 !” 黄 妃 日 : “圣旨 道 你 命 姜 环 儿 君 ， 献 国 与 东 伯 修 姜 西 
楚 ， 算 成 汤 之 天 下 。 事 于 重大 ， 逆 礼 乱伦 ， 失 夫妻 之 大 义 ， 
绝 元 配 之 恩情 。 若 论 情 真 ， 当 夷 九族 !” 姜 后 日 :“ 贤 妃 在 
E, 我 姜 氏 乃 姜 植 楚 之 女 ， 父 镇 东 和 鲁 ， 乃 二 百 镇 诸侯 之 首 ， 
官 居 极品 ， 位 压 三 公 ， 身 为 国威 ， 女 为 中 宫 ， 又 在 四 大 诸侯 
Zk MREFT BM, BRERA, LAS, RERHK 
位 ; 身 为 太后 ， 未 闻 父 为 天 子 ， 而 能 令 女 配 享 太庙 者 也 。 我 
虽 系 女 流 ， 未 必 痴 轧 至 此 。 且 天 下 诸 伐 ， 又 不 止 我 父亲 一 
人 ， 若 天 下 齐 兴 问罪 之 师 ， 如 何 保 得 永久 ! 望 贤 妃 详 察 ， 雪 
LAR, HEM, BEES, BARR, KAFR!” W 
BRT, SRE. RMRBSAIERE. AER 
A, Be, AEA. “ARR AGT RB?” RERO: “FE 
严 问 姜 后 ， 并 无 半点 之 私 ， 实 有 贞 静 贤能 之 德 。 后 乃 元 配 ， 
侍 君 多 年 ， 蒙 陛下 恩 宠 ， 生 殿下 已 正 位 东宫 ， 陛 下 万 岁 后 ， 
彼 身 为 太后 ， 有 何不 足 ， 尚 敢 欺 心 ， 造 此 灭 族 之 祸 ! MAM 
楚 官 居 东 伯 ， 位 至 皇 亲 ， 诸 侯 朝 称 千岁 ， 乃 人 臣 之 极品 ， 乃 
HEATH, VEEE, SAMOTA H, HATAR 
Zk MERGER, RALQHKFMARENKI. BERA 
者 也 。 至 若 弃 贵 而 投 贱 ， 远 上 而 近 下 ， 思 者 不 为 ; 况 姜 后 正 
位 数 年 ， 素 明 礼 教 者 哉 ! 妆 愿 陛下 察 客 雪 枉 ， 无 令 元 配 受 
诬 ， 有 乖 圣 德 。 再 乞 看 太子 生母 ， 怜 而 赦 之 。 妾 身 幸 甚 ! 姜 
GREE” AEE, ABA: “ 黄 妃 之 言 甚 是 明白 ， 果 
无 此 事 ， 必 有 委 曲 。” 正 在 迟疑 未 决 之 际 ， 只 见 姐 己 在 旁 微 


under arrest and send me to trial without even checking the facts? My life 
now hangs in a balance.” 

When she arrived at the West Palace, Queen Jiang knelt before Lady 
Huang. “Heaven and earth know that I am loyal and chaste. I implore you 
to have pity on me. There are devils that have designs upon me. I ear- 
nestly hope that you will base your verdict on my daily behavior and clear 
me of this unjust charge,” she begged. 

“The royal decree states that you dispatched Jiang Huan to kill the 
king in order to place your father on the throne. Should these facts be 
substantiated, you would be guilty of violating the ethics governing the 
relationship between husband and wife, and your father, mother, and their 
close relatives would all be put to death,” Lady Huang warned. 

“Please hear me out, Lady! My father is in charge of 200 marquises in 
East Lu. He holds one of the highest posts in the government, and as 
father-in-law of His Majesty, is also a royal relative. Since his daughter is 
the queen and he himself the highest ranking duke, he has no motive to 
usurp the throne. Moreover, my son Yin Jiao is the Crown Prince. When 
His Majesty passes away, I shall become the queen dowager, with the 
privilege of being worshiped at the royal temple. Yet I would lose that 
privilege if my father took the throne. Though I am a woman, I would not 
act so foolishly as to risk losing all of this. Furthermore, there are so many 
nobles in this country that if we did perpetrate such a crime, they would 
immediately attack us with their armies, and the state would soon col- 
lapse. I beg you to report these facts to His Majesty.” 

But before she could finish, a herald was sent from the king, urging Lady 
Huang to confess, and Lady Huang rushed to the Fairy Longevity Palace. 

“Has she confessed yet?” the king asked. 

Concubine Huang repeated the queen’s statement with great accuracy. 
“I urge Your Majesty to treat the queen with sympathy; she is obviously 
the victim of injustice. Don’t allow your wife to be wronged by a con- 
spiracy framed by unseen hands. Have mercy on her, for she’s the mother 
of the Crown Prince,” she implored. 

King Zhou listened carefully to the queen’s statement and Huang’s 
opinions. “The report from Concubine Huang is quite clear. If the queen 
is being framed, there must be a complex reason behind it,” he pondered, 
and while he was thus torn by doubt, he noticed Daji smiling coldly beside 
him. “What are you smiling about without saying anything, my beauty?” 
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PIE, AEWMMAMEK, HE: 美人 微笑 不 言 ， 何 也 ?” 
OMA “MMR. NORMA, FHC 
扬 ， 亚 的 推 于 别人 。 况 谋 逆 不 道 ， 重 大 事情 ， 他 如 何 轻 意 便 
认 。 且 姜 环 是 他 父亲 所 用 之 人 ， 既 供 有 主 使 ， 如 何 赖 得 过 。 
且 三 宫 后 妃 ， 何 不 攀 扯 别人 ， 单 指 姜 后 ， 其 中 岂 得 无 说 。 恶 
不 加 重 刑 ， 如 何 肯 认 ! RE PUPS. ” AEA RAB ZA 
理 。” 黄 妃 在 旁 言 日 : 苏 姐 已 毋 得 如 此 ! 皇后 万 天 子 之 元 
配 ， 天 下 之 国 母 ， 贵 敌 至 尊 ， 虽 自 三 皇 治世 ， 五 帝 为 君 ， 纵 
Akt, LEEW, FORTIER SE. ” WOR RA 
为 天 下 而 立 ， 天 子 代 天 宣化 ， 亦 不 得 以 自私 自 便 ， 况 犯法 无 
苯 亲 贵贱 ， 其 罪 一 也 。 陛 下 可 传 骨 : 如 姜 后 不 招 ， 齐 去 他 一 
目 。 有 眼力 心 之 苗 ， 他 惯 市 目 之 苗 ， 自 然 招 认 。 使 文武 知之 ， 
此 亦 法 之 常 ， 无 其 茄 求 也 。” 颖 王 日 :“ 姐 己 之 言 也 是 。” 

黄 贵 妃 听 说 欲 市 姜 后 目 ， 心 其 着 忙 ， 只 得 上 欧 回 西宫 ; 
下 欧 见 姜 后 ， 垂 泪 顿 足 日 :“ 我 的 皇 娘 ， 姐 已 是 你 百世 和 冤家 ! 
君 前 献 妒忌 之 言 ， 如 你 不 认 ， 即 齐 你 一 目 。 可 依 我 ， 就 认 了 
罢 ! 历代 君王 ， 并 无 将 正 宫 加 害 之 理 ， 莫 非 贬 至 不 游 宫 便 
了 。” 姜 后 泣 而 言 日 :“ 贤 妹 言 虽 为 我 ,但 我 生平 颇 知 礼教 ， 
怎 肯 认 此 大 逆 之 事 ， 贻 关 于 父母 ， 得 罪 于 宗 社 。 况 妻 刺 其 
夫 ， 有 伤风 化 ， 败 坏 纲 常 ， 令 我 父亲 作 不 忠 不 义 之 奸臣 ， 我 
为 辱 门 败 户 之 贱 非 ， 恶 名 千 载 ， 使 后 人 言 之 切 上 元， 又 致 太子 
不 得 安 于 储 位 ， 所 关 甚 巨 ， 岂 可 草率 冒 认 。 英 说 市 我 一 目 ， 
RSF, TATE, RARER OAR, AAA Te 
大 义 。 古 云 “ 粉 骨 碎 身 俱 不 惧 ， 只 留 清白 在 人 间 ”，…… 
言 未 了 ， 圣 旨 下 “如 姜 后 不 认 ， 即 去 一 目 ! ” 黄 妃 日 : 快 认 


“I think that Concubine Huang must have been deceived. The guilty 
always brag and praise themselves as virtuous while pushing the blame onto 
others. Treason against Your Majesty is a very grave crime. We cannot 
expect her to confess easily. Jiang Huan was in the employ of her father; 
this is one fact she cannot deny. With so many concubines and maids in this 
palace, why is Queen Jiang the only woman mentioned in his confession? 
The reason is clear. She will not ever tell the truth until she is severely 
tortured. Doesn’t that make sense, Your Majesty?” Daji suggested. 

“Yes, you’re absolutely right, my beauty,” King Zhou agreed. 

Concubine Huang lost her patience. “Please don’t talk like that, Su 
Daji. The queen is the wife of the king and the first lady of the country. 
Ever since ancient times, a queen may be deposed but never beheaded, 
even if she has committed a great error. That is the law,” she said. 

“The law is applicable to every person in the country. Even the king, 
who rules and educates the people on the model from Heaven, isn’t permit- 
ted to deal with the law in a selfish or unjust way. Everyone, rich or poor, 
common or noble, is equal before the law. Your Majesty, you may decide. 
If Queen Jiang refuses to confess, one of her eyes must be removed. As the 
eyes are the external manisfestation of the soul, she will certainly tell the 
truth, for she would be unwilling to lose an eye. Let the ministers under- 
stand that this is the way the law must be enforced,” Daji argued. 

“You’re quite right, Daji,” King Zhou supported her. 

Concubine Huang started with fright but had no choice but to return to 
the West Palace. Entering her chamber, she wept in despair. “Your Maj- 
esty! Daji must be your deadly enemy from a previous incarnation. She’s 
proposed to the king that one of your eyes be taken out if you fail to make 
the confession she wants. To save yourself from suffering, you’d better 
make a false statement. No king in history has ever put his queen to 
death; the worst that could happen is to be deposed and confined,” Lady 
Huang begged tearfully. 

Queen Jiang was also in tears. “Sister! Though you speak out of con- 
cern for me, I’ve been educated in the ethics ever since childhood; how 
can I confess to such a humiliating crime as treason? That would be the 
greatest insult to my father and my ancestors. Dispatching an assassin to kill 
one’s husband is a crime so serious that to admit guilt would make my 
father a treacherous minister and me an unprincipled woman, cursed by 
later generations. How can I make a false confession? My eyes are expend- 
able. I won’t confess even if I’m thrown into a caldron full of boiling oil, or 
minced to bits and pieces, or beaten to a pulp. I would rather have my flesh 
and bones smashed than compromise my chastity, purity, and loyalty.” 
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TE” 2RKRASWR, SARUZH?” SHPO 
b, RATE, KASANA, MAKE, SAH. 
黄 妃 忙 教 左右 宫 人 扶 救 ， 急 切 未 醒 。 可 怜 ! 有 诗 为 证 , 诗 日 : 

市 目 飞 灾祸 不 禁 ， 只 因 规 谏 语 相 侵 。 早 知 国 破 终 无 救 ， 

空 向 西 官 血 染 襟 。 
黄 贵妃 见 美 后 遭 此 惨 刑 ， 泪 流 不 止 。 奉 御 官 将 市 下 来 血 滴 滴 
—ARIrAA, AM LEKANE, RFRA. AE 
(CE: “ARR AT ie a?” ARE: “Sa, ™ 
RA, SRWAHA, EHSKTAWSSCR-A.” R 
CHAE MARURK AEM, WRAZ, 
其 心 不 忍 ; 恩爱 多 年 ， 自 悔 无 及 ， 低 头 不 语 ， 甚 觉 伤 情 。 回 
首 责 姐 己 日 : “方才 轻信 你 一 言 ， 将 姜 后 市 去 一 目 ， 又 不 曾 招 
成 ， 短 将 谁 委 ? 这 事 俱 系 你 轻率 妄 动 。 倘 百 官 不 服 ， 奈何， 
奈何 ! ” 姐 己 日 :“ 姜 后 不 招 ， 百 官 自然 有 说 ， 如 何 干 休 。 况 
AREA, PEAR. KERB AM, Di 
HEAMZO. ” SEMMOARIB, LFR, IEAA , 
进退 两 难 ， 和 良久， 问 姐 已 日 :为 今 之 计 ， 何 法 处 之 方 妥 ?” 
姐 己 日 :“ 事 已 到 此 ， 一 不 做 ， 二 不 休 ， 招 成 则 安静 无 说 ， 不 
招 则 议论 风 生 ， 竟 无 宁 宇 。 为 今 之 计 ， 只 有 严刑 酷 拷 ， 不 怕 
ERU. SEB: 令 贵妃 用 铜 斗 一 只 ， 内 放 炭 火烧 红 ， 如 不 
肯 招 ， 炮 烙 姜 后 二 手 。 十 指 连 心 ， 痛 不 可 当 ， 不 愁 他 不 承 
W” AEE: RERNA, SAZLAR; 今 又 用 此 惨 
H, GPa, ROAM, MAB, ABP?” tac 
日 :陛下 差 侨 ! 事 到 如 此 ， 势 成 骑 虎 ， 宁 可 届 勘 姜 后 ， 陛 下 
不 可 得 罪 于 天 下 诸侯 、 合 朝 文武 。” 纠 王 出 乎 无 奈 ， 只 得 传 


She was still speaking when an order arrived from King Zhou to re- 
move her eyes if she still held out. 

“Hurry! Hurry! Confess, Your Majesty!” Concubine Huang urged. 

“How can I! I would rather die...!” the queen cried pitifully. 

The royal guards, impatient by nature, grabbed her and gouged out one 
eye with a dagger. Blood streamed down her face, staining her clothing. She 
fell on the floor unconscious. Weeping at the sight, Concubine Huang or- 
dered her attendants to help the queen up and offer first aid, but it took a 
long time before she came to. The royal guards placed the queen’s eye on a 
tray and returned to the Fairy Longevity Palace with Concubine Huang. 

“Has that worthless woman confessed to her crime?” King Zhou asked 
Concubine Huang. 

“No, as she never committed it. She would rather die than admit to 
disloyalty. We thus removed one of her eyes as Your Majesty ordered,” 
Concubine Huang said, presenting the tray to him. 

Looking at the bleeding eye, King Zhou lowered his head and remained 
silent. There was deep regret in his heart, but it was already too late. He 
turned to Daji. “I took your advice and had her eye gouged out. What 
shall we do if this cruel act of mine becomes known and she still refuses 
to plead guilty?” 

“We must now force her to confess to treason, or else all the ministers 
will criticize us. Her father may even raise an army and launch an attack 
on us for making his daughter suffer cruelly without reason,” Daji replied. 

King Zhou remained silent, for he knew not how to deal with the matter. 
Finally, he asked Daji, “What’s the proper course of action for us now?” 

“Since we’ ve already taken the first step, we’ re compelled to follow through 
with the second. We will be able to live in peace if she admits to her guilt, but 
we will have a great deal of trouble if she doesn’t. We must use violence now. 
Concubine Huang must prepare a brass dipper and fill it with burning char- 
coal. If Queen Jiang still refuses to admit to her crime, her hands should be 
burned in it. The fingers are connected directly to the heart, and the pain will 
be so unbearable that she will readily admit her guilt.” 

“According to Concubine Huang’s report, Queen Jiang has committed 
no such crime. If we force her to suffer another cruel torture, the minis- 
ters are bound to protest. We’ ve already erred in having her eye taken 
out; how can we do something like that again?” King Zhou rebuked her. 

“You're wrong, Your Majesty! The situation before us is similar to riding 
on the back of a fierce tiger. We will be devoured instantly if we get off. We 
mustn’t give the nobles and ministers any good reason to oppose us!” 
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G: “如 再 不 认 ， 用 炮 烙 二 手 ， 毋 得 徇 情 掩 讳 !” 

黄 妃 听 得 此 言 ， 魂 不 附 体 ， 上 华 回 宫 ， 来 看 姜 后 一 可 
PSUR, MARKE, PRB RAL, HOARE “RM 
贤德 娘娘 ! RAE ERE, IEP Rh, WEM” ik 
ŽARA: RRR, KAUTE! SRRROB, OAR 
人 之 言 ， 必 和 欲 致 你 死地 。 如 你 再 不 招 ， 用 铜 斗 炮 烙 你 二 手 。 
WEBE, RAZL.” SMA, KRE “ARATE 
REE, HAR! 只 是 你 替 我 作 个 证 盟 ， 就 死 蜡 目 !” 言 未 
T, RREAP HET, RA: “如 姜 后 不 认 ， 即 烙 其 
二 手 !” 姜 后 心 如 铁石 ， 意 似 坚 钢 ， 岂 肯 认 此 谈 陷 届 情 。 奉 
御 官 不 由 分 说 ,将 铜 斗 放 在 姜 后 两 手 ， 只 烙 的 盘 断 皮 焦 ， 上 骨 
枯 烟 臭 。 十 指 连 心 ， 可 怜 昏 死 在 地 。 后 人 观 此 ， 不 胜 伤感 ， 
AILE: 

铜 斗 烧 红 烈焰 生 ， 宫 人 此 际 下 无 情 。 可 怜 一 片 忠贞 意 ， 

化 作 空 流 日 夜 鸭 ! | 
HBX GER, WMA, OMIA, BoA, we 
—%, LSA, FERAL, BUA: “BMRA, 
严 审 数 番 ， 并 无 行刺 真情 。 只 怕 奸 臣 内 外 相通 ， 做 害 中 宫 ， 
FEMER, HAT ” SINE, KRE: “此 事 皆 美人 教 
RES Mi, BAM, RAR!” BARGE 
不 必 忧虑 。 刺 客 姜 环 现在 ， 传 旨 着 威武 大 将 军 晃 田 、 晃 雷 ， 
押解 姜 环 进 西宫 ， 二 人 对 面 执 问 ， 难 道 姜 后 还 有 推托 ?此 回 
HERA, ” HEE: KFE., ” SS " 宣 押 和 刺客 对 
审 。” 黄 妃 回 宫 。 不 题 。 话 言 晃 田 、 晃 雷 押 刺 客 姜 环 进 西宫 
对 词 。 不 知性 命 如 何 ， 且 听 下 回 分 解 。 


King Zhou said nothing to refute her. “If she still refuses to confess, 
burn her fingers and hands without mercy!” he ordered. 

Concubine Huang was terrified when she heard this and immediately 
returned to her apartments, where she found Queen Jiang lying in a pool 
of blood. She burst into tears. 

“My virtuous queen! What sin did you commit against Heaven and 
earth in your previous incarnations that should lead to your suffering like 
this today!” she cried, helping the queen up. “Worthy Lady! It would be 
better for you to admit that you’re guilty! That empty-headed tyrant be- 
lieves everything that base woman says. If you still refuse to do as they 
wish, they will burn your hands with a brass dipper. I couldn’t bear to see 
such brutal torture!” 

With blood streaming down her face, Queen Jiang cried, “T ve no fear 
of death. But if you will be witness to my innocence I will be able to die in 
peace!” 

The royal attendants had already fired the charcoal in the brass dipper 
to a fiery red. As Queen Jiang staunchly refused to yield to the unjust 
accusation, her hands were pushed into the dipper, and in a moment, skin, 
flesh, bones, and blood were burned and turned to ashes, giving off a 
horrible odor which filled the room. The poor queen fainted and collapsed 
to the ground. 

Watching this tragic scene, Concubine Huang felt as if her heart was 
being pierced by knives. She wept bitterly. But after she regained her 
strength, she got into her coach and went to see King Zhou. 

“Though she’s been cruelly and mercilessly tortured, the queen still 
denies that she’s committed the crime she’s accused of. Don’t you think 
that someone might have conspired to hurt her? This could become a 
great calamity in the near future if it were proven true,” she told the king. 

King Zhou was greatly alarmed. “I followed the advice of Lady Su in 
this matter. What should I do now?” he said worriedly. 

“Don’t worry, Your Majesty! As we already have Jiang Huan in our 
custody, Your Majesty may order that he be brought in and tried together 
with the queen. She will be unable to make any further denial, and we will 
obtain a full confession,” Daji said, kneeling down. 

“That’s a very good idea,” King Zhou said, feeling much relieved. 

Concubine Huang returned to the West Palace and Chao Tian and 
Chao Lei soon followed in with Jiang Huan. If you want to learn how the 
queen fared, please read the next chapter. 


ZJ91dByO g 


SPOS) Əy} jo UoneeiO 


i+] 
p: 
= 
人 
2 
i+] 
on 


= 
© 
= 
> 
= 
< 
© 
-y 
© 
= 
三 
r 
A 
wm 


139 


LIBRARY OF CHINESE 
CLASSICS 


a Creation of the Gods 
Chapter 8 


第 八 回 


rat Seale Ned 


方 强 方 相反 朝 歌 


RH: 

美人 祸 国 万 民 灾 ， 驱 逐 忠 良 若 草 菜 。 擅 宠 诛 麦 夫 道 绝 ; 

听话 杀 子 国 储 灰 。 英 雄 弃 主 多 亡 去 ; 俊彦 怀 才 尽 隐 埋 。 

a] RATE ME, BAe A BAR, 

话 言 晃 田 、 晃 雷 押 姜 环 至 西宫 跪 下 。 黄 妃 日 : 姜 娘 娘 ， 
你 的 对 头 来 了 。” 姜 后 届 刑 凌 陷 ,一目 睁 开 ， 骂 上 日: 你 这 贼 
F! 是 何人 买 嘱 你 陷害 我 ， 你 敢 诬 执 我 主谋 狼 君 ! 皇 天 后 土 ， 
也 不 社 你 ! ” 姜 环 日 : 娘娘 役 使 小 人 ， 小 人 怎 敢 违 旨 。 娘 娘 
不 必 推 荐 ， 此 情 是 实 。” 黄 如 大 怒 : 姜 环 ， 你 这 匹夫 ! 你 见 
姜 娘 娘 这 等 身受 惨 刑 ， 无 辜 绝 命 ， 皇 天 后 土 ， 天 必 杀 汝 !” 

AB RCH, Ata APR, ETER UIE 
在 东宫 无 事 弈 棋 ， 只 见 执掌 东宫 太监 杨 容 来 启 : “千岁 ， 祸 事 
ANY” RF RAB UGS EDS HUS, BOR BEE TZ 
岁 ， FA), MRK, BAER. GARMAN 千岁 不 
RR, CEA, ROBB!” BPC: “ARK 
+, RARA?” BASHA ATS: 皇后 娘娘 不 知 何 人 
陷害 ， 天 子 怒 发 西宫 ， 齐 去 一 目 ， 炮 烙 二 手 ， 如 今 与 刺客 对 
i], ATS RRR!” BO AAI, MRA, Feat 
西宫 。 进 得 宫 来 ， 忙 到 鞭 前 。 太 子 一 见 母亲 浑身 血 当 ， 两 手 
村 焦 ， 自 不 可 疗 ， 不 觉 心 酸 肉 额 ， 近 前 俯 伏 姜 皇 后 身上 ， 跪 
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Chapter 8 


Princes Take Flight 


When Generals Chao Tian and Chao Lei brought Jiang Huan into the 
West Palace, Concubine Huang said, “Queen Jiang! Your enemy’s arrived.” 

Queen Jiang opened her eye. “You wretch! Who is it that pays you to 
make false accusations against me? Heaven will punish you for this!” 


“I dared not refuse the orders you gave me. How can you deny that, - 


Your Majesty?” 

Concubine Huang became enraged. “Jiang Huan, you vile clod! Queen 
Jiang’s been cruelly tortured, even though she’s entirely innocent. For this 
act, Heaven won’t spare you.” 

In the East Palace, Crown Prince Yin Jiao and his brother Prince Yin 
Hong were playing chess when the eunuch Yang Rong hurried in. 

“Your Highness, a great calamity’s about to befall you!” 

Yin Jiao was only fourteen years old and Yin Hong two years his 
junior. Neither of them paid any attention to Yang Rong’s report. 

“Your Highness! Stop your game. A true disaster’s taken place, and 
will bring both your family and the entire kingdom to ruin,” Yang Rong 
said again. 

The two looked up from their game and asked, ‘What great calamity 
you say’s taking place right here in the palace?” 

Yang Rong was all tears. “Someone’s dared to slander the queen with 
a false accusation, and His Majesty’s deceived. Her Majesty was tried in 
the West Palace. When she denied the accusation, one of her eyes was 
gouged out, and then her hands were burnt to ashes. I urge you to hurry 
to her rescue.” 

Yin Jiao let out a roar and ran with his brother to the West Palace. 
When they got there and saw the pathetic condition the queen was in, 
they knelt down beside her and sobbed. 
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TOSS : “Wy fel AS BTA! HX, KAAKE, EMP 
宫 ， 何 轻易 加 刑 。” 姜 后 闻 子 之 声 ， 睁 开 一 目 ， 母 见 其 子 ， 
大 叫 一 声 : “我 儿 ! ARG IF, HERB, ITAR 
害 我 谋 逆 ; 姐 己 进 献 诡 言 残 我 手 目 ;你 当 为 母 明 冤 洗 恨 ， 也 
BRIG!” FERME “EERE” HATE. 

太子 息 郊 见 母 气 死 ， 又 见 姜 环 跪 在 一 旁 ， 砍 下 问 黄 刀 
日 :“ 谁 是 姜 环 ?” 黄 妃 指 姜 环 日 :“ 跪 的 这 个 恶人 就 是 你 母亲 
对 头 。” 磺 下 大 怒 ， 只 见 西 官 门 上 挂 一 口 宝 剑 ， 殿 下 取 剑 在 
手 ，“ 好 逆 贼 ! 你 其 心 行刺 ， 敢 陷害 国 母 ! ”把 姜 环 一 剑 砍 为 
两 段 ， 血 溅 满 地 。 太 子 大 叫 日 :“ 我 先 杀 姐 己 以 报 母 仇 !” 提 
Site, HM Kk, RA, REMARK, RBA 
他 ， 不 知 其 故 ， 转 身 就 跑 往 寿 仙 宫 去 了 。 黄 妃 见 磺 下 杀 了 姜 
环 ， 持 剑 出 宫 ， 大 惊 日 :“ 这 和 冤家 不 说 事 体 。” 叫 息 洪 :“ 快 赶 
回 你 哥哥 来 ! 说 我 有 话说 ! ”上马 洪 从 命 ， 出 宫 赶 叫 日 :“ 皇 兄 ! 
黄 娘娘 叫 你 且 回 去 ， 有 话 对 你 说 ! ”有 恬 郊 听 言 ， 回 来 进 宫 。 
黄 妃 日 :“ 砍 下 ， 你 忒 暴躁 ， 如 今 杀 了 姜 环 ， 人 死 无 对 ， 你 待 
我 也 将 铜 斗 烙 他 的 手 ， 或 用 严刑 拷 讯 ， 他 自 招 成 ， 也 晓得 谁 - 
是 主谋 ,我 好 回 则 。 你 又 提 剑 出 宫 赶 杀 姐 己 ， 只 怕 晃 田 、 晃 
SAAWEARSH, HR” BEBE, MASEM 
追 悔 不 及 。 

晃 田 、 晃 雷 跑 至 宫 门 ， 慌 忙 传 进 宫 中 ， 言 :“ 二 殿下 持 剑 
赶 来 ! ” 纠 王 闻 奏 大 她，“ 好 逆 子 ! 姜 后 谋 逆 行刺 ， 尚 未 正 
法 ， 这 逆 子 敢 持 剑 进 宫 狼 父 ， 总 是 道 种， 不 可 留 。 着 晃 田 、 
晃 雷 取 龙 凤 剑 ， 将 二 道子 首 级 取 来 ， 以 正 国法 ! ” 晃 田 、 史 
BSG HE, CHAR. HAW SEAR RRS “RT 


“Why have you been so cruelly tortured, Mother? Even if you had 
committed a crime, as queen you’re not to be subjected to torture.” 

Hearing their voices, Queen Jiang opened her eye. ‘My sons! Look at 
your mother. I’ve lost my eye and my hands. Jiang Huan’s made a false 
accusation of me, and Daji convinced the king to torture me. You must 
clear your mother of this injustice and seek revenge,” she cried out bit- 
terly, and soon died. 

The brothers saw a man still kneeling at one side. “Who’s Jiang Huan, 
and where is he now?” Yin Jiao asked. 

Lady Huang pointed to Jiang Huan and said, “That man kneeling there, 
your mother’s deadly enemy.” 

The crown prince was so enraged that he grabbed a sword hanging on 
the gate of the West Palace and slashed Jiang Huan in two. In seconds, 
the ground was covered with blood. But slaying Jiang Huan served only 
to fire his rage. “I'll cut off Daji’s head in revenge for my mother!” Yin 
Jiao cried, and sword in hand, he flew out of the palace. 

Chao Tian and Chao Lei, fearing that the crown prince would kill them 
next, fled before him to the Fairy Longevity Palace. Concubine Huang 
was shocked. “The boy’s too young to understand what’s happening,” 
she said, and called to Yin Hong, “Hurry and tell your brother to come 
back here at once. I’ve something to say.” 

Yin Hong rushed after Yin Jiao. “Brother! Lady Huang wants you to 
go back at once. She has something urgent to tell you!” he cried. 

Yin Jiao heard this and returned to the West Palace. 

“Dear prince! You’ve acted too rashly. Now that you’ ve killed Jiang 
Huan, how can we ever learn the truth! If he were still alive, I could have 
tortured him with the burning dipper and found out who was behind him. 
Now that he’s dead, what can I do? I’m afraid Chao Tian and Chao Lei 
have already reported everything to the king and you’ Il have trouble soon!” 
Concubine Huang reprimanded Yin Jiao. 

The boys expressed their regrets, but it was too late. Chao Tian and 
Chao Lei had rushed into the Fairy Longevity Palace. “The princes are 
rushing over here with their swords drawn,” they reported. 

“Those treacherous young curs! Their mother sent an assassin to mur- 
der me, for which I’ve yet to put her to death. How dare they try to kill 
their father! They must die at once. I hereby order Chao Tian and Chao 
Lei to decapitate those unfilial brats with my Dragon Phoenix sword,” the 
king, infuriated, cried out the order. 

Back at the West Palace, Concubine Huang had heard the report that 
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aR, SRSA.” RARAN, ASH 
弟 二 人 ， 捧 天 子 龙 凤 剑 而 来 。 黄 妃 问 日 : 你 二 人 何故 又 至 我 
西宫 ?” 晃 田 二 人 便 对 黄 贵妃 日 ; “ERN, MELEM, 
欲 取 二 位 殿下 首 级 ， 以 正 狼 父 之 罪 。” 黄 妃 大 喝 一 声 :“ 这 匹 
夫 ! 适 才 太 子 赶 你 同 出 西宫 ， 你 为 何不 往 东 宫 去 寻 ， 却 怎么 
往 我 西宫 来 寻 ?我 晓得 你 这 匹夫 倚天 子 旨 意 ， 遍 游 内 院 ， 玩 
和 弄 宫 妃 。 你 这 欺 君 图 上 的 匹夫 ， 若 不 是 天 子 剑 旨 ， 立 斩 你 这 
匹夫 驴 头 ， 还 不 速 退 ! SRL A RP ae 
RAIMI, ABU, BER TK. 

黄 妃 忙 进 宫 中 ， 急 唤 殷 郊 兄 弟 二 人 。 黄 如 泣 日 : FAR 
子 诛 麦 ， 我 这 西宫 救 不 得 你 ， 你 可 往 馨 庆 宫 杨 贵 恕 那里， 可 
避 一 二 日 。 若 有 大 臣 谏 救 ， 方 保 无 事 。” 二 位 殿下 双双 跤 
下 ， 口 称 : “Se, IATA. REAR, PRR 
露 ， 望 娘娘 开 天 地 之 心 ， 念 母 死 冤枉 ， 替 他 讨 得 片 板 遮 身 ， 
此 恩 天 高 地 厚 ， 莫 敢 有 忘 ! ” 黄 如 日 :你 作 速 去 ， 此 事 俱 在 
我 ， 我 回 旨 自 有 区 处 。 ” 

二 殿下 出 富 门 ， 径 往 馨 庆 宫 来 ， 只 见 杨 刀身 倚 宫 门 ， 望 
SSR. LRP AAR. BRICK, AA“ 
GBF, PRM SVER TT?” RUA “REM MOS 
A, RA ARBEMERE , HR RIAA, WZ 
F, WAG. CLM CRA, KARNA. BRY 
救 我 二 人 性 命 !” 杨 妃 听 墨 ， 泪 流 满面 ， 鸣 咽 言 日 : 典 下 ， 
REEK” COMETER. WEIR: RH, REER 
宫 ， 不 见 太子 ， 必 往 此 处 追寻 。 待 我 把 二 人 打发 回去 ， 再 作 
区 处 。” 杨 妃 站 立 宫 门 ， 只 见 晃 田 兄弟 二 人 行 如 狼 虎 ， 飞 奔 
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“Chao Tian and Chao Lei are coming with the king’s sword to decapitate 
the two princes.” She rushed out to the palace gate, met the two generals, 
and demanded to know what they were about. 

“By order of His Majesty, we’ ve come to cut off the heads of the two 
princes as punishment for attempting to kill their father.” 

“You stupid fools! The two princes chased you out of here just now. 
Why don’t you go and look for them in the East Palace? Why do you 
come looking for them here? You’ re just utilizing His Majesty’s orders as 
an excuse to wander around the inner palace and insult His Majesty’s 
concubines and maidservants. You two wretches are out to cheat and 
offend His Majesty. I’d chop your donkey heads off right now, if you 
didn’t have the king’s sword. Get out of here immediately!” 

Frightened, Chao Tian and Chao Lei immediately made their way to 
the East Palace. 

Concubine Huang went back inside. “That tyrant’s killed his wife and 
now he wants to kill his sons. I can’t protect you here, so you'd better 
seek shelter in the Fragrant Palace with Concubine Yang for a few days. 
You’ ll be safe once a powerful minister speaks to His Majesty on your 
behalf,” she told the two princes. 


The two princes knelt down and expressed their gratitude. “Dear Lady! l 


How can we thank you for your kindness? Mother’s still lying here ex- 
posed to the elements. If you could provide her with a coffin, we’ll never 
forget you for the rest of our lives.” 

“You had better leave here as soon as possible. I'll try to do as you 
say,” the concubine reassured them. 

The two princes left the palace and made their way to Fragrant Palace. 
They found Concubine Yang leaning on the gate, anxious to hear about 
the fate of Queen Jiang. The two princes ran forward, knelt down before 
her and started to cry. This surprised Concubine Yang. “How’s your mother, 
my good princes?” she asked them. 

Jin Jiao was all tears again. “My father’s been taken in by Daji and 
does whatever she says. He’s tortured Mother to death. And now he 
listens to Daji again and wants to kill us. I beg you to save our lives.” 

Concubine Yang wept aloud. “My good princes, come in quickly,” she 
told them. She thought to herself, “When the generals find that the princes 
are not in the East Palace, they’re bound to come here looking for them. 
I’ll get rid of them first and then decide on the next step.” She went out 
again and stood at the gate of the palace. She soon saw the generals 
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前 来 。 杨 妃 命 : 传 宫 官 ， 与 我 拿 了 来 人 ! KIRA AW, Fb 
ESKE, EARR” ROS, MAO: “MRF 
EJH, Res SAPS, RICART LARS 
E, BAHTHL. ” HICK BE “REFER, METEK 
宫 来 ?若非 天 子 之 命 ， 拿 问 贼 臣 才 好 。 还 不 快 退去 !” 晃 田 不 
RS, RABE. WTR RET?” RASS 
Bei, AAA, 不知 内 庭 路 径 ， 且 回 寿 仙 宫 见 天 子 回 
He = AB Ae Base 

且 言 杨 妃 进 官 ， 二 位 殿下 来 见 。 杨 妃 日 : “ATH 
Ripe, REES, ASE, APTA, KEE, 
人 伦 尽 灭 。 二 位 殿下 可 往 九 间 殿 去 ， 合 朝 文武 未 散 ; MEW 
皇 伯 微 子 、 筑 子 ， 比 千 、 微 子 启 、 微 子 衍 、 武 成 王 黄 飞 虎 ， 
就 是 你 父亲 要 为 难 你 兄弟 ， 也 有 大 臣 保 你 。” 二 位 殿下 听 
E, ， 印 头 拜 谢 姨 母 指点 活命 之 恩 ， 洒 泪 而 别 。 杨 恕 送 二 位 殿 
下 出 宣 。 杨 妃 坐 于 绣 墩 之 上 ， 自 思 叹 日 :“ 姜 后 元 配 ， 被 奸臣 
做 陷 ， 遭 此 横 刑 ， 何 况 偏 宫 ! SECER, BREA, HA 
人 传说 二 位 殿下 自我 官 中 放 去 ， 那 时 归罪 于 我 ， 也 是 如 此 行 
径 ， 我 怎 经 得 这 般 惨 刑 。 况 我 侍奉 昏 君 多 年 ， 并 无 一 男 半 
女 ; 东宫 太子 万 自己 亲生 之 子 ， 父 子 天 性 ， 也 不 过 如 此 ， 三 
HE, 不 久 必 有 祸 乱 。 我 以 后 必 不 能 有 甚 好 结果 。” 杨 如 
BHA, BAH, ETRE, Bamix. AR ARAA 
We. HERATA, PAK, S.A TA 
ER. ” 

HXH, RERAAWA, RLAR ERENS. A 
EA “SBT?” RUZE: “FaH, AURA. S 


bounding up like wolves. “Guards! Arrest these men. This is the inner 
palace, where intrusion is forbidden under penalty of death,” She ordered. 

Chao Tian and Chao Lei stepped forward respectfully. “Honorable 
lady! We’ re Chao Tian and Chao Lei. On His Majesty’s order, we’ re here 
to search for the two princes,” they said. 

“The princes are in the East Palace. How dare you be so rude as to 
come to my Fragrant Palace! I would have you arrested if you weren’t 
sent by the king. Get out of here now!” Concubine Yang shouted at the 
top of her voice. 

Chao Tian and Chao Lei dared not say anything and left. When they 
were outside, Chao Lei said to his brother, “We’ve been to three palaces 
already, but we still can’t find the princes. We’re strangers here and don’t 
know our way around. We should return to the Fairy Longevity Palace 
and report this to His Majesty.” 

After the generals left, Concubine Yang returned to her apartments. 
“This isn’t a safe place for you, dear princes. There are too many ears 
and eyes about, and it’s difficult to predict what the king’ll do next. I 
suggest that you go to the Grand Hall and speak with Wei Zi, Ji Zi, Wei 
Ziyan and Huang Feihu. Even if your father makes trouble for you, they’ ll 
protect you,” she told the princes. 

The two princes kowtowed to her in gratitude and bade her farewell in 
tears. When they left, Concubine Yang sat alone on a silk cushion in her 
own room. “Queen Jiang was the queen, but she died tragically, a victim 
of torture and injustice. What can I expect as a meré concubine! Daji 
makes use of her position to deceive the king. If someone reports to her 
that the two princes were here, Pll be found guilty and suffer terrible 
tortures. Though I’ve served the king for many years, I haven’t borne 
him any children. The crown prince is his own child, yet he feels no 
fatherly affection for him. Now that he’s killed his wife, and ordered his 
sons’ death, the sacred relationships between husband and wife, father 
and son, and king and ministers have been defiled. My future’s dark; very 
little hope remains,” she pondered, and mourned over her fate. 

She then shut herself in her inner room and hanged herself. When 
King Zhou learned of her death, he was puzzled as to why she had taken 
such a step, and ordered that her coffin be placed in the White Tiger Hall, 
according to the customary funeral rites. 

When Chao Tian and Chao Lei arrived at the Fairy Longevity Palace, 
they saw Concubine Huang entering to make her report. 
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fERTAKR, EOS, MIRKE, ARR EH, EED 
ÙO, ARER, (ORIFICE. ARAM APR, KURZ 
环 ， 坐 我 一 个 大 逆 不 道 罪名 ， 受 此 惨 刑 ， 十 指 枯 焦 ， 筋 酥 骨 
碎 ， 生 子 一 似 浮 云 ， 恩 爱 付 于 流水 ， 身 死 不 如 禽兽 ， 这 场 铭 
枉 无 门 可 雪 ， 只 传 与 天 下 后 世 ， 自 有 公论 。 ”万 望 将 身 转 达 
天 听 。 姜 后 言 黑 气 绝 ， 成 卧 西宫 。 望 陛下 念 元 配 生 太子 之 
情 ， 可 赐 棺 樟 ， 收 停 白 虎 磺 ， 庶 成 其 礼 ， 使 文武 百 官 无 议 ， 
亦 不 失主 上 之 德 。” 纠 王 传 旨 : 准 行 。” 黄 妃 回 宫 。 只 见 晃 
HES, AFM.“ RTA” ROSSA RASH, A 
知 殿下 下 落 。” 王 日 : 莫非 只 在 西宫 ?” 晃 田 对 日 : 不 在 西 
宫 ; ERRAWAE. ” AERE: “SANE, BERR. 
OMARK., MEES., ” WANALEA ARo 

且 言 二 殿下 往 长 朝 殿 来 ， 两 班 文武 俱 不 曾 散 朝 ， 只 等 宫 
Ae. ARERR CENTRES, Lee 
A, ROWE oC AL, RB, BRE RE : “Be 
FAMAREN” BBB LIRR E RR, AM ROE 
救 我 兄弟 性 命 ! ” 道 罢 大 哭 ， 一 把 拉 住 黄 飞 虎 袍 服 ， 顿 足 日 : 
“ 父 王 听信 姐 已 之 言 ， 不 分 皂 白 ， 将 我 母亲 和 市 去 一 目 ， 铜 斗 
烧 红 ， 烙 去 二 手 ， 死 于 西宫 。 黄 贵妃 勘 问 ， 并 无 半点 真情 。 
我 看 见 生 身 母 亲 受 此 惨 酷 之 刑 ， 那 姜 环 跪 在 前 面 对 词 ， 那 时 
DEB, DN, BEAT: 我 复 仗 剑 ， 欲 杀 姐 己 ; 
不 意 晃 田 奏 准 父 王 ， 父 王 赐 我 兄弟 二 人 死 。 望 列 位 皇 伯 怜 我 
HRS, ARER, KARMA” BB, 
WEP SR. WRECK AI LATE “BARS, RG 
WO A, ASS GR, KT LR, US; 度 几 罪人 


“Is Queen Jiang dead?” King Zhou asked her. 

“Yes, she is. But before she took her last breath, she cried out, ‘I’ve 
served His Majesty for sixteen years and borne him two sons, one of 
them the crown prince. I’ ve always behaved myself carefully, performing 
my duties faithfully. I still don’t know who it is that dispatched Jiang Huan 
to assassinate His Majesty and to accuse me of treason. Though I’ve 
been queen, this is of no more significance than fleeting clouds, now that 
the king’s love has flowed away like a river. I’m dying more wretchedly 
than the birds and beasts. I cannot right the injustice done me and can 
only trust that future generations will judge me fairly.’ Now her corpse is 
still lying in the West Palace. I pray that Your Majesty might take it into 
consideration that she’s the mother of the crown prince, and grant her a 
coffin and the right to be placed in the White Tiger Hall in accordance 
with the burial rites. That way your officials will be satisfied, and you'll 
preserve your sovereignly virtue.” 

King Zhou approved her request, and when she had left, turned to 
Chao Tian and Chao Lei. “Where are the princes?” 

“We looked in the East Palace, but couldn’t find them. They aren’t in 
the West Palace or the Fragrant Palace either.” 

“If they weren’t there, then they must have fled to the Grand Hall. Go 
arrest them and put them to death,” King Zhou ordered. 

The Grand Hall was still crowded with ministers and officials waiting 
for news from the palace. Suddenly Huang Feihu heard the sound of 
flurried footsteps, and saw the panic-stricken princes rushing into the hall. 
Going forward to meet them, he asked, “What are you so upset about, 
my good princes?” 

“Please save our lives, General Huang!” Yin Jiao cried out, and all 
tears, he clung tightly to Huang Feihu’s robes. “My father’s performed 
every sort of terrible deed ever since he placed his trust in Daji. When I 
saw my mother die from the cruel torture he ordered, I cut Jiang Huan in 
two and wanted to kill Daji. Chao Tian brought this to my father, and now 
he’s ordered our deaths. I beg you to take pity on my dead mother and 
save our lives so as to prolong the rule of the Shang Dynasty.” 

All the ministers approached the princes in tears. “How can we possi- 
bly disregard the unjust death of Her Majesty? We’ll strike the bells and 
beat the drums, and ask to see His Majesty so that we can discover the 


8;ejderO 图 


Spog Ou} JO uoleealD 


151 


一 
kd 
= 
pasi 
wa 
i—] 
=m 
i 
= 
= 
Pr 
an 
ret 


E> krym 


R 


K 
中 
fe 
x 
A 


可 得 ， 洗 雪 皇 后 冤枉 。” 

BAS, RIRA FA, APR, AUF 
日 : “天子 朱 政 ， 杀 子 诛 帮 ,建造 炮 烙 ,阻塞 忠 良 ， 次 行 无 
E, AKAN RH, APR, SAA, BOUL 


”女子 之 态 ! 古 云 : 良 禽 择 木 而 栖 ， 贤 臣 择 主 而 仕 。” 今 天 子 


KÉ, ZABA, 大义 有 乖 ， 恐 不 能 为 天 下 之 主 ， 我 等 亦 耻 
为 之 臣 。 我 等 不 若 反 出 朝 歌 ， 另 择 新 君 ， 去 此 无 道 之 主 ， 保 
全 社 稳 ! ”众人 看 时 ， 却 是 镇 磺 大 将 军 方 弱 、 方 相 兄 弟 二 
A. BRET, ABE SASK, RAS 满 朝 
该 多 少 大 臣 ， 岂 到 得 你 讲 ! 本 当 拿 了 你 这 等 乱 臣 贼 子 ， 还 不 
BE” JERA MALE, AREA. 

黄 飞 虎 见 国政 颠倒 ， 释 现 不 祥 ， 也 知 天 意 人 心 ， 俱 有 离 
乱 之 焰 ， 心 中 沉郁 不 乐 ， 吊 喘 无 言 ， 又 见 微 子 、 比 干 、 先 子 
诸位 殿下 ， 满 朝 文武 ， 人 人 切 齿 ， 个 个 长 吁 ， 正 无 其 计策 ; 
只 见 一 员 官 ， 身 穿 大红 袍 ， 腰 悬 宝 带 ， 上 前 对 诸位 殿下 言 
日 :“ 今 日 之 变 ， 正 应 终 南山 云 中 子 之 言 ， 古 云 “ 丰 不正 ， 则 
臣 生 奸 途 ”。 今 天 子 届 斩 太 师 杜 元 钳 ， 治 炮 烙 坏 谏 官 梅 伯 ， 
SAAR, BLAH, ATURE, REER, W 
定 计 奸臣 ， 行 事 贼 子 ， 他 反 在 旁 暗 笑 。 可 怜 成 汤 社 称 ， 一 旦 丘 
墟 ， 似 我 等 不 久 终 被 他 人 所 所。” 言 者 万 上 大 夫 杨 任 。 黄 飞 虎 
长 叹 数 声 ;“ 大 夫 之 言 是 也 ! ” 百 官 默默 。 二 位 殿下 悲 羔 不 止 。 
TL. THIER A, PBI, WHEE RR 
BEAM AER, ATR, REAR 
, SARITA FERSHE, RTS, Bums 
。 我 等 反 了 ! ”二 人 背负 殿下 ， 径 出 朝 歌 南 门 去 了 。 一 一 


Er 


identity of the real criminal and right the injustice done to Her Majesty,” 
they said-in one voice. 

“The king’s failed to play his proper role in the kingdom; he’s slaughtered 
his queen and attempted to kill his sons; he’s tortured the loyal to death with 
burning pillars,” a voice exploded like thunder at the west end of the hall. “If 
we’re true heroes, we should right the injustice done to the queen and seek 
revenge for the princes! Yet all we do now is stand around crying like women! 
As the old saying goes, ‘A good bird chooses a solid tree to roost in; a good 
minister chooses a good master to serve.’ The king’s recent behavior attests 
to the fact that he’s no longer fit to act as the ruler of this nation, and we 
should be ashamed to serve him. It would be better for all of us to leave 
Zhaoge in revolt and select a new ruler to protect our country.” 


Everyone turned to see who dared to speak so recklessly. It was Fang 


Bi and Fang Xiang, Chiefs of Guards in the Grand Hall. : 

Huang Feihu was angry. “How dare you speak like this? There are 
senior statesmen and supreme ministers here to discuss this matter; there’s 
certainly no need for the likes of you to take part. You should be arrested! 
Get out of here at once!” he swore at them. 

Fang Bi and Fang Xiang dared not argue with Huang Feihu. They 
lowered their heads and remained silent. But Huang Feihu had also real- 
ized that the dynasty was in trouble. He remained quiet, watching Wei Zi, 
Ji Zi, Bi Gan and the others sigh and fret and gnash their teeth. None 
knew what to do. 

“What happened today is just as the Taoist predicted. An ancient saying 
goes, ‘An improper ruler will have corrupt ministers!’ The king’s unjustly 
cut off the head of Grand Tutor Du Yuanxian, cruelly killed Supreme Min- 
ister Mei Bo with the burning pillar, tortured his queen to death, and ordered 
the execution of his two sons. This is bound to bring smiles on the faces of 
the wicked among us. It is a pity that the Shang Dynasty will fall to ruin and 
we’ li all be prisoners before long,” Supreme Minister Yang Ren said. 

“You’ re right, Supreme Minister,” Huang Feihu agreed. 

The rest of the officials kept silent while the two princes wept bitterly. 
Fang Bi and Fang Xiang forced their way through the crowd. “King Zhou’s 
a wicked tyrant. In ordering his sons’ execution, he’s trying to sever his 
own ancestral line, and in killing his wife, he’s violated the ethical code. 
We’ ll escort the two princes to East Lu and raise an army to uproot him. 
This is a rebellion,” they cried out. 


8 191deyD 国 


SPO9 OY) JO UONBA!D 


153 


= 
= 
wo 
=] 
= 
2 
=< 
© 
"m 
i+) 
= 
‘a 
= 
py 
a 
Pr 


B 


z 


加 小 haem 


大 
中 
华 
区 
库 


大 抵 二 人 气力 其 大 ， 彼 时 不 知 跌倒 几 多 官员 ， 那 里 当 得 住 
他 ! 后 人 有 诗 为 证 ， 诗 日 : 

方 家 兄弟 反 朝 歌 ， BROERS. 漫 道 美人 能 破 舌 ， 

天 心 已 去 奈 伊 何 。 
话说 众多 文武 见 反 了 方 弱 、 方 相 ， 大 惊 失色 。 独 黄 飞 虎 若 为 
不 知 。 亚 相 比 于 近 前 日 黄 大 人 ， 方 弹 反 了 ， 大 人 为 何 独 无 
一 言 ?” 黄 飞 虎 答 昌 :“ 可 惜 文武 之 中 ， 并 无 一 位 似 方 饥 二 人 
的 。 方 吕 乃 一 夯 汉 ， 尚 知 不 忍 国 母 负 届 ， 太 子 枉 死 ， 自 知 插 
小 ,不 敢 谏 言 ， 故 此 背负 二 位 殿下 去 了 。 若 圣旨 追赶 回来 ， 
殿下 一 死 无 疑 ， 忠 良 尽 皆 屠 改 。 此 事 明知 有 死 无 生 ， 只 是 迫 
于 一 腔 忠义 ， 故 造 此 罪 巷 ， 然 情 甚 可 务 。” 百 官 未 及 答 ， 只 
听 后 殿 奔 和 逐 之 声 。 众 官 正 看 ， 只 见 晃 田 兄弟 二 人 捧 宝 剑 到 殿 
前 ， 言 日 :“ 列 位 大 人 ， 二 位 殿下 可 曾 往 九 间 破 来 ?” 黄 飞 虎 
A“ BPA ERR, BERR, NAEH 
KF, ARREST, KT, FEAR 
THR, KERR, EMM. WAERTE, HER 
E, UERS.” AE, SAUTE BI , MAJA 
AHA. THULARTT HHS KRELAR, WHAKEKBR, KB 
田 兄弟 怎 敢 惹 他 ?一 拳 也 经 不 起 。 晃 田 自 思 : 此 是 黄 飞 虎 明 
HAAR., RABE.” RHA: “TRE, ROWE 
RET, RARE. ” 

KRAKEAWSWAL, BARS SSL, IX 
武 未 散 ， 找 寻 二 位 鞭 下 不 见 。 只 听 百 官 道 : 二 位 殿下 见 文武 
奥 诉 冤 情 ， 有 和 镇 暴 将 军 方 响 、 方 相 保 二 位 殿下 反 出 都 城 ， 投 
REGRESS. BREF.” AEKRAS AHR, WR 


Fang Bi picked up Yin Jiao and Fang Xiang Yin Hong, and with the 
princes on their backs, they left the capital through the south gate. Fortu- 
nately they were both strong, for they had to fight their way through 
numerous officials who tried to stop them. 

All the ministers were astonished at what was taking place, except 
Huang Feihu, who remained entirely unmoved. Vice Prime Minister Bi 
Gan approached him. ‘Why do you remain in complete silence while this 
rebellion is taking place?” he asked Huang Feihu. 

“Tt is truly a pity that among so many ministers, none are as loyal as 
they. They may be vulgar and uncivilized, but they cannot bear to see the 
queen die unjustly and to see the princes die for no reason. They must 
have realized that they were so low in rank that they couldn’t possibly 
deliver admonitions directly to the king, so they chose to carry away the 
two princes. They risk their lives doing this, for they know that they’ ll 
probably die if the king sends men after them on horseback. They were 
acting exclusively out of conscience and loyalty,” Huang Feihu explained 
with a sigh. 

At this moment, hurried footsteps were heard at the back of the court, 
and Chao Tian and Chao Lei entered carrying the king’s sword. “Minis- 
ters!” they cried out, “Have any of you seen the princes here?” 

Huang Feihu told the Chao brothers what had happened and urged 
them to chase after the four of them. But this was a terrifying thought to 
the Chao brothers, for they knew that Fang Bi was thirty-six feet tall and 
Fang Xiang thirty-four and that they were not to be trifled with. They also 
knew that Huang Feihu was deliberately putting them in a difficult posi- 
tion. They returned to the Fairy Longevity Palace and reported what they 
had learned to King Zhou. 

The king was greatly enraged. “Go and arrest the Fang brothers and 
the two princes and put them all to death without further delay!” he bel- 
lowed. 
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HESRK, MIRAA” RASA “FEJKA, E 
址 能 拿 得 来 。 要 拿 方 昏 兄弟， 陛下 速 发 手 诏 ， 痢 武 成 王 黄 飞 
Bea ATA, BP ORAS.” AEA RTTA, AR 
KREBS SR!” —RH XSL SR CR. RAS 
FREAR, aE CRE RTT i. TR, HRZ 
PR PARE. E KERE :“RRE, XR A SRL 
挑 。” 即 领 剑 救出 午 门 。 只 见 黄 明 、 周 纪 、 龙 环 、 吴 炎 日 : 
“小 弟 相 随 。” 黄 飞 虎 日 : “不 必 你 们 去 。” 自 上 五 色 神 牛 ， 
催 开 坐 下 兽 一 一 两 头 见 日 ， 走 八 百 里 。 

且 言 方 缠 、 方 相 背 负 二 位 殿下 ， 一 口气 跑 了 三 十 里 ， 放 
下 来 。 磺 下 日 :二 位 将 军 ， 此 恩 何 日 报 得 。” 方 弦 日 :“ 臣 不 
忍 千岁 遭 此 届 陷 ， 故 此 心 下 不 平 ， 一 时 反 了 朝 歌 。 如 今 计 
议 ， 前 往 何方 投 脱 。” 正 商议 间 ， 只 见 武 成 王 黄 飞 虎 坐 五 色 
神 牛 飞 奔 赶 来 。 方 器 、 方 相 着 懂 ， 忙 对 二 位 殿下 日 :“ 末 将 二 
A, “NAF, FASB, US thar, Myer” BR 
PE: 将 盏 救 我 兄弟 性 命 ， 无 恩 可 酬 ， 何 出 此 言 。” 方 强 
H: 黄 将 军 来 拿 我 等 ， 此 去 一 定 伏 诛 。” 息 郊 急 看 ， 黄 飞 虎 
CEH. -MR FAE FE: RKE, RIER 
RF?” BELO RP RTS, RTA, ， 亦 跪 于 地 
E, OBR: “BAAS RP AE. ” RRA: 将 军 此 来 有 其 
事 ?” 飞 虎 日 : “奉命 差 遗 ， 天 子 赐 龙凤 剑 前 来 ， 请 二 位 殿下 
BR, RTBU. SER HORA. TERT TT.” BR 
郊 听 黑 ， 兄 弟 跪 告 日 : HERARET HA. HE 
M, HAKA; 再 杀 幼 子 , IR. CHET RAM 
儿 ， 开 天 地 仁慈 之 心 ， 赐 一 线 再 生 之 路 。 倘 得 寸土 可 安 ， 生 


“Fang Bi is very strong and brave. I’m afraid that we can never cap- 
ture him. Only Prince Huang Feihu can carry out your request,” Chao 
Tian suggested. 

When the order was issued, Huang Feihu smiled. “I’m well aware that 
itis Chao Tian who’s placed this burden on my shoulders.” He took the 
king’s sword and left the palace. Generals Huang Ming, Zhou Ji, Long 
Huan and Wu Yan came forward and offered to go with him, but he 
replied, “You needn’t come with me. I can manage on my own.” 

He mounted his divine Rainbow Ox, which could cover 800 /i in one 
day, and rode off at high speed. 

Carrying the young princes on their backs, Fang Bi and Fang Xiang 
could only walk thirty /i a day. While they were discussing what route to 
take, they noticed Huang Feihu rushing towards them on his Rainbow Ox. 
Trembling in fright, they cried to the two princes, “We’ve acted much too 
impulsively. Now that death is staring us in the face, what shall we do?” 

“How can you say things like that? You’ ve saved our lives,” the two 
princes replied in wonder. 

“Look! Marshal Huang’s come to take us back. We’re sure to be ex- 
ecuted,” Fang Bi said. 

When Huang Feihu arrived before them, the two young princes knelt 
down on the road. ‘Marshal Huang! Do you come to bring us back?” 

Huang Feihu immediately threw himself down on the ground. “I should 
die for what I’ve done. Your Highnesses, please stand up,” he begged. 

“What are you going to do with us, Marshal?” Yin Jiao asked. 

“By His Majesty’s order, I came here with the royal sword for you 
two princes to take your lives at once. I myself daren’t commit such a 
crime, but I’ ve got no choice but to obey the king! I beg you to take your 
own lives quickly.” 

Yin Jiao was on his knees again. “You know we have been grievously 
wronged. My mother was killed after being cruelly tortured, and if we die, 
there’ll be no one left in our family. Please have pity on us and give us a 
chance to live. Your generosity will never be forgotten,” he implored. 

Huang Feihu remained on his knees. “I know quite well that you both 
are the victims of injustice. But the king’s order gives me no choice. If I 
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WA, SOSH, RABE RES KE!” BURT 
HAS EADAR RRL, AMR HO BUR , 
使 得 欺 君 卖国 之 罪 ; MRABURT, HERA, Ebt 
To” REŽE, 再 三 沉思 ， 俱 无 计策 。 只 见 殿 郊 自 思 ， 料 
NAG BUR, “EE, HR A a, ABER, 还 有 一 
言 ， 望 将 军 不 知 可 施 此 德 ， FE AEP” BR R 
下 有 何事 ?但 说 不 妨 。” 郊 日 : “将 军 可 将 我 股 郊 之 首 级 回 都 
GS. APRS RI, BU BIE. Hh AM, 或 
FERRE, MRA SHH. KRM BZA, RES 
年 。 望 将 军 可 怜 ! BBE RAT ILS RHE, WEA 
可 。 皇 风力 东宫 太子 ; 我 不 过 一 郡 王 。 况 我 又 年 幼 ， 无 有 大 
施展 ， 黄 将 军 可 将 我 急 洪 首 级 回 旨 。 皇 兄 或 往 东 和 鲁 ， 或 去 西 
岐 ， 借 一 旅 之 师 。 倘 可 报 母 弟 之 仇 ， 弟 何 惜 此 一 死 ! ” 息 郊 
上 前 一 把 抱 住 兄 弟 殷 洪 ， 放 声 大 器 日 : 我 何 忍 幼 弟 遭 此 惨 
W” TAR, RETZ, KERL, BBS. TH, 
方 相 看 见 如 此 苦 情 疼 切 ， 二 人 一 声 叫 : 苦 杀 人 也 ! ” 泪 如 村 
倾 。 黄 飞 虎 看 见方 缠 有 这 等 忠心 ， 自 是 不 忍 见 ， 甚 是 凄 悍 ， 
万 含 泪 教 “ 方 强 不 可 啼 避 ， 二 位 殿下 不 必 伤 心 。 此 事 惟 有 我 
KARA. WARM, RÆKKE MWAK, R FER 
鲁 见 姜 桓 楚 ; 方 相 ,你 去 见 南 伯 侯 鄂 崇 台 ， 就 言 我 在 中 途 放 
BETERS, kie, HEARR, WEA. RE KE 
ABT AAA. ” TEE: 我 兄弟 二 人 今日 早 朝 ， 不 知 有 此 
异 事 ， 临 朝 保 驾 ， 不 曾 带 有 了 路费; 如 今 欲 分 头 往 东 南 二 路 
去 ， 这 事 怎 了 ?” 飞 虎 日 :“ 此 事 你 我 俱 不 曾 打点 。” 飞 虎 沉 
RRMA “WT RRABER, SEAR, BERR. E 


eal 


set you free, I’ll have committed the crime of deceiving him, and should I 
not set you free, I'll commit the sin of going against my conscience.” 

Yin Jiao realized that he and his brother had little chance of escaping 
doom. “Marshal Huang! You’re certainly right to follow the king’s order, 
but I beg your leniency and help us in another way.” 

He decided to appeal to Huang Feihu’s kind heart. 

“What’s that? Please tell me, Your Highness.” 

“You may cut off my head and take it to the king, but take pity on my 
younger brother. Set him free and allow him to flee elsewhere. When he 
grows up, he’ll lead a big army and seek revenge for the injustice perpe- 
trated on our innocent mother.” 

At this, Yin Hong came forward and interrupted his brother. “Marshal 
Huang! This is all wrong! He is the crown prince. And I’m young and 
have no talents. You should cut off my head and take it to the king. If you 
let him go to East Lu or West Qi and seek revenge for the death of my 
innocent mother and myself, I won’t regret dying now,” he begged. 

Yin Jiao put his arms around his brother and cried bitterly. “How could 
I bear to see my younger brother meet such a cruel death!” 

The two brothers each argued that the other should live. Observing the 
scene, Fang Bi and Fang Xiang found tears rolling down their cheeks. 
“How sad it all is!” they exclaimed. 

Huang Feihu was moved by the princes, and by the devotion the Fang 
brothers showed to the princes. Tears welled up in his eyes. “Fang Bi! 
Fang Xiang! Stop your weeping. Princes, worry no more! I’ve got an 
idea,” he told them, “but it must remain a secret among the five of us, for 
the slightest leak will spell death for every member of my family. Fang Bi, 
you escort the princes to East Lu, to their grandfather Jiang Huanchu. 
Fang Xiang, you go and see E Chongyu, and tell him that I’ve released the 
princes and that he should join with Jiang Huanchu in an attack on Zhaoge 
from two different directions. We must remove traitors from the palace 
and right the wrong done to Queen Jiang.” 

“Since we left the palace this morning in a great hurry, we brought no 
funds with us. How shall we make the journey?” Fang Bi asked. 

After thinking it over, Huang Feihu said, “Though I’ve got no money 
in my pocket, I’ll give you my jade pendant inlaid with gold. You may 
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AEM, HAAS. “MRP, MERE. Hi., F, YB 
ESD, Hot). Bele. ” KEELI EA 
歌 。 进 城 时 日 色 已 莫 ， 百 官 尚 在 午 门 ， 黄 飞 虎 下 骑 。 比 干 
日 :“ 黄 将 军 ， 怎 样 了 ?” 黄 飞 虎 日 : 追赶 不 上 ， 只 得 回 
S” HARKS. HAR CKRHARE. AERA. 逆 子 叛 
E, URS?" BURA Re PR, 追赶 七 十 里 ， 到 三 
MeO, WDRETA, BEDS. EHAA RER, AGE 
Ko” HEA: ERTE, W ATARE! MA AR, HH 
再 议 。” 黄 飞 虎 谢恩 出 午 门 ， 与 百 官 各 归 府 第 。 

AiO LR SHER, BAA PEF, SAE 
TRB, RHE, METRE, RR KRFABIS, HAD 
小 。 况 闻 太 师 远 征 ， 不 在 都 城 。 不 若 速 命 肌 破败 、 雷 开 ， 点 
=F km, BRSR, SRR, BAB. ” ALM, 
“KAU. EAKR. ” EFRA: MERE, EAFA K 
WZT, REBT, BARRE!” Rk. HOR, B 
往 黄 飞 虎 府内 ， 来 领 兵 符 ， 调 选 兵 马 。 黄 飞 虎 坐 在 后 厅 ， 思 
想 ;“ 朝 廷 不 正 ， 将 来 民 愁 天 她， 万 姓 皇 皇 ， 四 海 分 裔 ,八方 
播 乱 ， 生 民 涂 炭 ， 日 无 宁 宇 ， 如 何 是 好 ! ” 正 思 想 间 ， 军 政 
A: 老 耸 ， 拒 、 雷 二 将 听 令 。” 飞 虎 日 : 令 来 。” 二 位 进 
EJT, ITALE. KEHE: “STER, NAWR?” KA 
日 :“ 天 子 手 诏 ,， 令 末 将 领 三 千 飞 骑 ， 星 夜 追 赶 砍 下 ， 扣 方 渗 
等 以 正 国法 ; 特 来 请 发 兵 符 。” 飞 虎 瞳 想 :“ 此 二 将 赶 去 ， 必 
定 拿 来 ; 我 把 前 面 方便 付 与 流水 。” 乃 分 付 殿 破败 、 雷 开 
日 :“ 今 日 晚 了 ， 人 马 未 齐 ; 明日 五 更 ， 领 兵 符 速 去 。” 有 用、 
雷 二 将 不 耿 违 令 ， 只 得 退去 。 这 黄 飞 虎 乃 是 元 天, KR. BA 


easily exchange it for 100 taels of silver to cover the expenses of your 
journey. Take good care of yourselves.” 

Huang Feihu returned to Zhaoge at dusk and saw that all the ministers 
had gathered before the palace gate. He dismounted from his Rainbow 
Ox, and met Bi Gan. 

“How did it go, Marshal Huang?” Bi Gan asked. 

“I couldn’t overtake them and had to return,” Huang Feihu told him. 

All the officials were delighted. He then entered the court to see King 
Zhou. 

“On your order, I pursued the princes and the Fang brothers for sev- 
enty /i, all the way to the triple crossroads, but failed to catch up with 
them. I made enquiries along the way, but no one had seen them. I had to 
return,” he reported. 

“My unfilial sons and those two rebellious officials have been lucky 
this time. You may retire now. We’ll discuss this further tomorrow,” the 
king replied. 

“If you let them get away, they’ll be sure to flee to Jiang Huanchu, and 
he’ ll raise a powerful army against us,” Daji reminded him, after Huang 
Feihu had left. “Since Grand Tutor Wen Zhong’s far away at the front, 
let’s dispatch Yin Pobai and Lei Kai with 3,000 cavalrymen to pursue 
them through the night. We must kill the plant by uprooting it, so as to 
prevent any calamity.” 

“You’re right. This is just as I wish,” King Zhou said, and gave the 
order, “Yin Pobai and Lei Kai lead 3,000 flying horsemen to seize the two 
princes without delay.” 

Huang Feihu was alone in his rear hall. “The king’s acted improperly. 
People are grumbling and Heaven’s dissatisfied. The state will collapse 
into chaos and no one will be able to live in peace,” he thought to himself. 
“What shall I do now?” His meditation was interrupted when the arrival 
of Generals Yin and Lei was announced. 

“T’ ve just come back from the court. What is it that you want?” Huang 
Feihu asked when the two entered and greeted him. 

“By order of His Majesty, we must take 3,000 flying horsemen to 
pursue the princes and the Fang brothers, and put them to death,” they 
reported. “We’ve come for men and equipment.” 

“If they capture the princes, then all my efforts will have been in vain,” 
Huang Feihu thought to himself, and said, “It’s late now. How can I possi- 
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DERT, BKR, REIA, KK, 
AAS CEM NSA BERIE, STK, 
追赶 殿下 。 你 明日 五 更 ， 把 左 哨 疾 病 、 训 老 、 刁 弱 不 堪 的 点 
三 干 与 他 去 。” 周 纪 领 命 。 次 早 五 更 , M, SOBRE 
符 。 周 纪 下 教 场 ， 令 左 哨 点 三 千 飞 骑 ， 发 与 股 、 雷 二 将 领 
KW, BEBE, PORK, VKH, RI 
领 人 马 出 南 门 而 去 。 一 声 炮 响 ， 催 动 三 军 ， 那 老 弱 疾病 之 
兵 ， 如 何 行 得 快 ， 急 得 二 将 没奈何 ， 只 得 随军 征 进 。 有 诗 为 
iE, WH: 
=F RI AK, OE EB. MERREN “OE 
走 ”， 行 人 拍手 笑 呵呵 。 
KAREK, BIGGER; BS. WHR R 
下 行 了 一 二 日 ， 方 强 与 弟 言 日 :“ 我 和 你 保 二 位 典 下 反 出 朝 
K, RESE, KEL, WLS! 虽然 黄 老爷 赐 有 玉 
瑞 ， 你 我 如 何 好 用 ， 倘 有 人 盘 请 ， 反 为 不 便 。 来 此 正 是 东南 
二 地 ， 你 我 指引 二 位 殿下 前 往 ; 我 兄弟 再 投 他 处 ， 方 可 两 
全 。” 方 相 日 :“ 此 言 极 是 。” 方 弦 请 二 位 殿下 ,说 日 :“ 臣 有 
一 言 ， 启 二 位 千岁 : 臣 等 乃 一 勇 之 夫 ， PERR; WEE 
负 此 冤 苦 ， 一 时 性 起 ， 反 了 朝 歌 ， 并 不 曾 想到 路 途 窗 远 ， 盘 
费 全 无 。 今 欲 将 黄 将 军 所 留 玉 瑞 货 卖 使 用 ， 又 恐 盘 请 出 来 ， 
反 为 不 便 。 况 逃 灾 避 祸 ， 须 要 隐 秀 些 方 是 。 适 才 臣 想 一 法 ， 
必须 分 路 各 自 潜行 ， 方 保 万 全 。 望 二 位 千岁 详 察 。 非 臣 不 能 
Aih.” RRE: MEZAR. GRUPID, RAK 
路 ,奈何 !” 方 弱 日 ;这 一 条 路 往 东 鲁 ， 这 一 条 路 往 南都 ， 
俱 是 大 路 ， 人 烟 凑 集 ， 可 以 长 行 。” 恋 郊 日 :“ 既 然 如 此 ， 二 


bly supply you with the men and horses straight away. Come back here at 
the fifth watch tomorrow morning, and I’ll have everything ready then.” 

Since Huang Feihu was commander and Yin and Lei were under his 
command, they dared not utter a word, and so they left. Then Huang 
Feihu summoned his general Zhou Ji. “Yin Pobai was here with the king’s 
official tally and asked me to supply him with 3,000 flying horsemen to 
pursue the princes. Select only the old, the weak and the infirm. General 
Yin Pobai may take them along with him at the fifth watch,” he ordered. 

The next morning, Yin Pobai and Lei Kai arrived and found that their 
men were both old and weak and nearly unable to march. This army of 
stumbling and floundering men was certainly something to laugh at. 

By now the Fang brothers had already traveled for two days with the 
young princes. 

“Now that we’ve come this far, I’m afraid we need to spend some 
money. Though the Marshal gave us his precious jade piece, selling it may 
get us into trouble if someone realizes whom it belongs to,” Fang Bi said 
to Fang Xiang. “We’ve come to a fork in the road. One road leads to the 
east and the other to the south. Let’s send the princes on their way, while 
we head off in an entirely different direction. This way all the four of us 
won't be captured.” 

“You're right, Brother,” Fang Xiang agreed. 

Fang Bi then turned to the two princes. “There’s something we have 
to tell you, Your Highnesses. Though we’re loyal and brave, we’re crude 
and uncultivated. When we saw you wrongly treated, we became infuri- 
ated and fled with you from Zhaoge. In doing so we declared our rebellion 
against the king. However, we didn’t bring enough money to defray the 
expenses for our journey. What shall we do? Though Marshal Huang’s 
given us his jade piece, we can’t sell it for fear that the secret will be 
discovered.” he said, and suggested, “After thinking it over, we’ve de- 
cided that it’ll be safer if we go our own ways. We apologize for not 
accompanying you all the way.” 

“You're right, Generals, but we’re too young to find our own way. 
What shall we do?” asked Yin Jiao. 

“This road leads to East Lu and that to the South Grand Dukedom. 
Both are busy highways full of travelers, and you needn’t worry about 
losing your way,” Fang Bi reassured them. 
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位 将 军 不 知 往 何方 去 ? 何 时 再 能 重 会 也 ?” 方 相 日 :“ 臣 此 去 ， 
不 管 那 镇 诸侯 处 暂且 安身 ; REP RK, EAR 
拜 座 下 ， 以 作 前 驱 耳 。” 四 人 各 各 酒 泪 而 别 。 

不 表 方 各、 方 相 别 殿下 ， 投 小 路 而 去 ; ABARAT RHE 
日 : “兄弟 ， 你 投 那 一 路 去 ?” 恋 洪 日 :“ 但 凭 哥哥 。” 殿 郊 日 : 
“RERE, PEHR. RILIS, RRHRE, BA 
定 调 兵 。 我 差 官 知 会 你 ， 你 或 借 数 万 之 师 ， 齐 伐 朝 歌 ， 擒 拿 
WBE, JERR. KEARI!” RAER, “H 
哥 ， 从 此 一 别 ， 不 知 何 日 再 会 ?” 兄 弟 二 人 放声 大 峰 ， 执 手 
难 分 。 有 诗 为 证 ， 诗 日 : 

旅 胁 分 飞 实 可 伤 ， 兄 南 弟 北 苦 参 商 。 思 亲 痛 有 十 行 泪 ; 

失 路 悉 添 万 结肠 。 横 笛 几 声 催 莫 需 ; 孤 云 一 片 逐 沦 浪 。 

谁 知 国 破 人 离散 ， 方 信和 倾城 在 女 娘 。 

HREL, AGET, BEBE, KAA. TE 
2g), SAA, AAR RR. TAIL, 后 绊 前 
E, BARI. MHRA T REP, BMS, BAU 
珍 着 ， 那 里 会 求 乞 于 人 ! 见 一 村 舍 人 家 ， 大 小 俱 在 那里 吃 
Ro BFE, EA: FRIMA!” RAEN F 
HEAK, MIR, EJH: WE, ARo ” MIRE 
HERE RET, 起身 谢 日 : 承 饭 有 扰 ， 不 知 何 时 还 报 
你 们 。” 乡 人 日 :小 哥 那里 去 ? 贵 处 ?上 姓 ?” 筷 洪 日 : 吾 非 
HA, ESF REE, WOE RABI. ”那些 人 


“Where will you two generals go? When shall we meet again?” Yin 
Jiao asked. 

“We’ll take refuge in any dukedom that’! take us in, and join your 
vanguard when your army starts advancing towards Zhaoge,” Fang Xiang 
replied. 

The four of them bade farewell to each other in tears. 

“Which way will you take, Brother?” Yin Jiao asked. 

“As you please, Brother,” Yin Hong replied. 

“T'I head for East Lu, and you can make your way to the south. When 
I speak with grandfather, I’ll tell him about mother’s sufferings, and he’]] 
certainly mobilize his troops. PN inform you of our route, and you may 
join us in the attack on Zhaoge. We’ll take Daji alive to get our revenge. 
Don’t forget this, Brother.” 

Yin Hong nodded and wept. He said, “Brother! When shall we meet 
again?” 

They burst into tears and set off on their separate ways. 

Yin Hong’s tears did not dry as he walked alone on his way. He was 
young, and brought up with every possible comfort in the palace, had 
never experienced the hardships of travel. He walked in fits and starts, 
and before long became both hungry and tired. When he was living in the 
palace he wore nothing but satin and ate only the finest delicacies, and 
certainly never had to beg anyone for anything. When he arrived in a 
small village, his hunger led him to a home where he saw the family eating 
dinner. He walked in. 

“Bring over food. Let the prince eat!” he ordered. 

When the family looked up and saw him in red satin, both smart and 
gallant, they hurriedly stood up. “Take a seat, please, and we’ll bring you 
food,” they said with respect and put more rice and dishes on the table for 
their unexpected guest. 

Yin Hong sat down to his meal. He soon finished and stood up. “I’m 
sorry to trouble you for this meal, and hope that Ill be able to repay your 
kindness some day,” he said gratefully. 

“Where are you going? Where do you come from? What’s your hon- 
orable surname?” the cottagers asked him. 

“T’m the younger son of King Zhou. My name’s Yin Hong. I am now 
heading south to see E Chongyu, the South Grand Duke,” he told them. 
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MERT, EER, OR: TS EDA, BRM, 
LAC AE, ” BOR AL :此 处 可 是 往 南都 去 的 路 ?” 乡 民 日 : 
“这 是 大 路 。” 殿 下 离 了 村 庄 ， 望 前 构 行 ,一 日 走 不 上 二 三 
te cig hie wen gr 
Jae, FAK, ob Patt. XIIIE, RIUM 
密 杂 ， 路 道 分 明 ， 见 一 座 古 庙 ， 殿 下 大 喜 ， 一 径 奔 至 前 
面 。 见 庙 门 一 蕊 ， 上 书 “ 轩 辕 庙 ”。 殿 下 进 庙 ， 和 拜倒 在 地 ， 
BARE, HERE, Ae, APA, JER 
ZEA. MEIRAS HRZ, HELT. CREA 
É, ATRE, RAR, ELFER, HHE 
ÍT. PZPP ETEA, RH ASEERF, BR 
金 身 。” 此 时 殿下 一 路 行 来 ， 身 体 困 倦 ， 圣 座 下 和 衣 睡 倒 。 
— 


o 


ROBES AIR, HEKA, LETHA 
T LTS, EP RR” o BABE: “Ab 5 ab BE 
门 ， 可 以 借 宿 一 霄 ， 明 日 早 行 。” 殿 下 日 : “里边 有 人 否 ?” 
问 了 一 声 ， 见 里 边 无 人 答应 ， 殿 下 只 得 又 进 一 层 门 。 只 听 的 
里 面 有 人 长 叹 ， 作 诗 日 : 


When they learned that the boy was a prince, they immediately knelt 
down on the ground and kowtowed. “Your Highness! Please pardon us 
for not offering you a warm welcome, as we were ignorant of your honor- 
able arrival in our village.” 

“Does this highway lead to the South Grand Dukedom?” Yin Hong 
asked. 

“Yes, it does, Your Highness,” they replied. 

Ying Hong set out again on his way. He could only manage to cover 
twenty or thirty /i that day. Accustomed to all the comforts of the palace, 
he was naturally unable to walk very far. 

That night he came to a place where there were neither houses nor inns, 
and could find nowhere to spend the night. He was just beginning to get 
agitated when he spotted an ancient temple that stood in a dense forest of 
pine trees, two or three /i ahead of him. He raced towards it and discovered 
a board set horizontally over the gate. From the characters carved on it, Yin 
Hong learned that this was the Temple of Emperor Xuanyuan. 

He entered and knelt down before the image of the ancient emperor. 
“You were a virtuous and saintly emperor. You taught the people how to 
make clothing, to observe the rites and laws and to conduct themselves in 
the marketplace. You were honored and respected by all the people. I 
belong to the thirty-first generation of the Shang Dynasty and am the son 
of King Zhou. My father has behaved improperly, killing his wife and 
then trying to kill his sons. I have chosen to flee from these woes and 
must spend the night in your temple. I shall leave here first thing in the 
morning. If you are kind enough to protect me for the night, I shall rebuild 
your temple and recast your image in gold,” he prayed. 

He was so tired from the day’s walking that he collapsed in front of the 
image and fell fast asleep. 

Meanwhile Yin Jiao made his way towards East Lu, but had traveled 
only forty or fifty Ji before dusk fell. He found himself in front of a Grand 
Tutor’s mansion, as he could tell from the board hanging on the gate. 

“As this is the home of a high official, I can rest for the night here and 
resume my journey early tomorrow morning,” Yin Jiao thought and called 
out, “Is anybody home?” 

But no one answered. He entered the compound and heard someone 
sighing deeply over a poem: 
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“JL ES 4, —FA DSR. ARAL AA 

E, ERAMA. AIRESE Z, KERRE 

Peo FTE EDD SUI, ERIA. ” 
话说 殿下 听 毕 里 面 作 诗 ， 息 郊 复 问 日 : 里 面 有 人 人 么 ?” 里 面 
听 有 人 声 ， 问 日 :是 谁 ?” 天 色 已 晚 ， 黑 影 之 中 ， 看 得 不 其 
RH. RRE: 我 是 过 路 投亲 ， 天 色 晚 了 ， 借 府 上 一 宿 ， 明 
日 早 行 。” 那 里 面 老 者 问 日 : 你 声音 好 象 朝 歌 人 ?” 筷 郊 答 
日 : 正 是 。 老者 问 日 :你 在 乡 ， 在 城 ” 殿 下 日 :在 城 。” 
一 一 “你 既 在 城 ， 请 进来 问 你 一 声 。 殿下 向 前 一 看 ， 
“WE, TOR EARTH!” ALB, PRA “RP eB 
此 ?老臣 有 失 迎 和 过， 望 乞 恕 罪 。 HARA: “FDEZ iK 
址 ， 岂 有 独行 至 此 ， 必 国有 不 祥 之 兆 。 请 殿下 坐 了 ， 老 臣 听 
WIF. ” BARWA, HA EAT RES Ai. A 
PLR ACY: “SAA ES Ax, AKA, SRR! 我 
2 Et ze ER, OD RIA, SLAP HOR, ， 生 此 异 事 ， 
娘娘 竟 遭 惨死 ， 二 位 殿下 流离 涂 痰 。 百 官 为 何 钳 口 结 舌 ， 不 


AS prime minister for years, 

Loyalty still wells up in my heart. 

For the benefit of the state, 

Never once did | act for personal gain. 
A sudden specter appears in the palace, 
The innocent turn into ghosts! 

Retired, I care still for the kingdom. 
Sadly I watch the downfall of this reign! 


Yin Jiao listened, and then asked once again, “Is anybody home?” 

“Who is that?” called a voice from inside. 

It was dark out by then, and neither of them could see clearly. “I’m 
just passing through on my way to visit a relative. As it’s late now, I’m 
wondering if you would kindly permit me to stay here for the night. I'll be 
leaving very early tomorrow morning,” Yin Jiao explained politely. 

“Are you from Zhaoge? From your voice, I can tell you’re a native of 
the capital.” 

“Yes, I am.” 

“Where do you live there, inside the city walls or beyond?” 

“In the city, sir.” 

“Come on in, please. I’ ve some questions for you.” 

When Yin Jiao walked in, he found much to his surprise that the old 
man speaking to him was none other than Shang Rong who, equally sur- 
prised, instantly knelt down before the crown prince. 

“Why do you come here, Your Highness? Excuse me for not going out 
to welcome you, as I had absolutely no idea that you were here. As crown 
prince, why is it that you’ re traveling alone? Something unfortunate must 
have happened in the capital. Please sit down and tell me all the details.” 

Yin Jiao broke into tears and told Shang Rong all about King Zhou’s 
cruelties. 

Shang Rong stamped his foot. “That damned tyrant is inhuman!” he 
cried. “He’s already severed the sacred ties between husband and wife, 
father and son, and between himself and the ministers. Though I’ve re- 
tired from political life, I haven’t stopped worrying about what takes place 
in the palace. Like a storm blowing up from nowhere, the palace has been 
thrown into chaos, the likes of which have never been seen before. Why 
did all the ministers keep their mouths shut when the king began to act in 
this fashion? Rest easy, Your Highness! I'll return to Zhaoge with you and 
directly petition His Majesty to abandon his course of misconduct and 
save the kingdom from doom.” 
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ERK, MS AE RP Ob, FE RE, E 
RAF, Baka, URAK. ” MEEA: “oe A 
Wi, APPR, GRA AIBA, ” 

AS BOR TE RAIS AL, HKR., Ba OR EE 
下 ， 虽 有 人 马 三 千 ， 俱 是 老 弱 不 堪 的 ， 一 日 止 行 三 十 里 ， 不 
能 远 走 。 行 了 三 日 ， 走 上 百 里 远 近 。 一 日 ,来 到 三 叉 路 口 ， 
BAA: 长 兄 ， 且 把 人 马 安 在 此 处 ， 你 领 五 十 名 精 壮士 卒 ， 
我 领 五 十 名 精 壮 士卒 ， 分 头 追赶 : 你 往 东 鲁 ， 我 往 南 都 。” 
RRMA EHS. DA, AMBRE, TERETE 
十 里 ， 如 何 赶 得 上 ， 终 是 误 事 。” 雷 开 日 :“ 如 长 兄 先 赶 着 ， 
回来 也 在 此 等 我 ; 若是 我 先 赶 着 ， 回 来 也 在 此 等 兄 。” 笑 破 
败 日 : 说 得 有 理 。” 二 人 将 此 老 弱 军 众 屯 扎 在 此 ， 另 各 领 年 
壮士 卒 五 十 名 ， 分 头 赶 来 ， 不 知 二 位 殿下 性 命 如 何 ， 且 听 下 
加 分解 。 


Shang Rong then ordered his attendants to prepare wine and fine dishes 
for the prince, while he himself started on his petition to the king. He 
would deliver it as soon as he reached Zhaoge. 

On King Zhou’s order, Generals Yin Pobai and Lei Kai took 3,000 
mounted soldiers in pursuit of the princes, but because every one of them 
was either old or infirm, they were incapable of riding quickly and could 
only cover some thirty li per day. When they finally reached the triple 
fork in the road, Lei Kai said, “Brother! Let’s select 100 stronger men 
from among this lot and divide them into two platoons. You take fifty of 
them in the direction of East Lu and I'll head south with the other half. 
The rest can all wait here. What do you think?” 

“This is certainly a very good idea. Otherwise, we can only expect to 
cover twenty or thirty /i a day with this bunch of worn-out warriors.” 

“If you catch up with them, bring them back here and wait for me. 
Likewise, I’11 wait for you here if I succeed on my mission.” 

“T’]l do as you say,” Yin Pobai said. 

If you want to learn what happened to the two princes, please read the 
next chapter. 
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诗 日 : 

忠臣 直 谏 岂 沽 名 ， 只 和 欲 君 明 国政 清 。 不 愿 此 身 成 个 是 ， 

BES AA ARM OES A, EMEA ER » 

大 志 未 酬 先 碎 首 ， 令 人 睹 此 泪 如 倾 。 

话说 雷 开 领 五 十 名 军 卒 ， 往 南都 追赶 ， 似 电 走 云 飞 ， 风 
驰 雨 又 。 赶 至 天 晚 ， 雷 开 传令 :“ 你 们 饱餐 ， 连 夜 追 赶 ; 料 去 
不 远 。” 军 士 依 言 ， 饱 吃 了 战 饭 又 赶 。 将 及 到 二 更 时 分 ， 军 
士 因 连日 跋涉 劳苦 ， 人 人 俱 在 马上 困倦 ， 险 些 儿 内 下 马 来 。 
ENER: RB, RT, UR a, RRE 
前 ， 空 劳 心力 ; PUAA, HAE. ” WEE: 
“ERA, TANS HET, HAAS. ” RESALE 
日 追赶 辛苦 ， 巴 不 得 要 歇息 。 两 边 将 火把 灯 球 高 举 ， 照 得 前 
MAS, HENE REAM, RS. BR 
KES “HWMA-H, BPTI eR, PRT.” 
BAA “kha. ” REBT IR, EFTS, AM 
A, LEEFDE “HR” . BME, BRP 
门 ， 齐 进 庙 来 ， 火 把 一 照 ， 只 见 圣 座 下 一 人 ， 身 睡 不 醒 。 雷 
开 向 前 看 时 ， 却 是 殿下 筷 洪 。 雷 开 叹 日 : 若 往 前 行 ， 却 不 错 
过 了 ! ECERS. ” BIA BP, PL” BEEK 
睡 之 间 ， 猛 然 惊 醒 ， 只 见 灯 球 火 把 ,一 簇 人 马 拥塞 。 BRU 


Chapter 9 


The Prime Minister’ s Death 


General Lei Kai took his fifty soldiers southwards. At dusk Lei Kai 
gave the order, “Let’s eat our fill, and then continue through the night. 
The princes cannot have gotten very far ahead of us.” 

The soldiers did as he said and they were soon back on the road. Near 
the second watch, his soldiers, wearied of the fast pace of advance, began 
napping on the saddles, many of them nearly falling off. “Traveling at this 
speed in the dark, efforts will have been in vain. It would be better to rest 
now and go after them again early in the morning when our strength’s 
renewed,” Lei Kai thought, then ordered his men, “See if there’s a village 
nearby where we can rest for the night.” 

His order greatly pleased the soldiers, who raised their torches and saw 
in the distance a village in the dense pine trees. When they got there, 
however, they found that it was nothing more than a temple. One of the 
soldiers reported to the general, “There’s an ancient temple ahead. We 
can spend the night there.” 

“That is an excellent idea,” Lei Kai replied. 

When he arrived at the gate, Lei Kai learned from the horizontal board 
that it was the Temple of Emperor Xuanyuan. He saw that there were no 
monks there to take care of it. When the soldiers pushed the door open and 
entered, their torch light fell upon a youth sleeping soundly before the 
emperor’s image. Looking closely, Lei Kai saw that it was Prince Yin Hong. 

“If we had continued further, we certainly would have missed him. 
Fate has delivered us here.” Lei Kai sighed, and cried to Yin Hong, “Your 
Highness! Your Highness!” 

Yin Hong woke up and was astonished to find so many people crowded 
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的 是 雷 开 。 般 下 叫 :“ 雷 将 军 !” 雷 开 日 : “殿下 ， 臣 奉天 子 
G, KERTEH. HARARE, REFU O. ” BY 
日 :“ 将 军 不 必 再 言 ， 我 已 尽 知 ， 料 不 能 逃 此 大 难 。 我 死 也 不 
惧 ， 只 是 一 路 行 来 ， 甚 是 狼 狐 ， 难 以 行走 。 乞 将 军 把 你 的 马 
与 我 骑 一 骑 ， 你 意 下 如 何 ?” 雷 开 听 得 ， 忙 答 日 :“ 臣 的 马 请 
BPR, ERR. ” RRA LS, See 
后 ， 往 三 又 路 口 而 来 。 不 表 。 

且 言 息 破 败 望 东 鲁 大 道 赶 来 , 行 了 一 二 日 ， 赶 到 风云 
镇 ， 又 过 十 里 ， 只 见 八字 粉 墙 ， 金 字 牌 扁 ， 上 书 “ 太 师 
府 ”。 恋 破败 勒 住 马 看 时 ， 原 来 是 商 孙 相 的 府 。 惧 破败 滚 蒜 
FI, BHAN, KARA. —HARERRMEE, B 
RMA AMI, GULP SBA, HA AIRF RBIE 
ETLER. REKREI, PAMIR, 18TA; 
郧 殿下 同 丞 相 用 饭 。 肌 破败 上 厅 日 : “千岁 ， 老 丞相 ， 末 将 奉 
EFSA, KERTEH. ” HAE: BHE, KRKE. 
我 想 朝 歌 有 四 百 文武 ， 就 无 一 员 官 直 谏 天 子 ， 文 官 钳 口 ， 武 
不 能 言 ， 爱 盘 贪 名 ， 尸 位 素 餐 ， 成 何 世界 ! ”丞相 正 骂 起 气 
K, MEHE DARTER, SNe, LHe: 
“ 老 示 相 不 必 大 经 ， 乃 将 军 既 奉 旨 拿 我 ， 料 此 去 必 无 生 
ae” SIA. AAKIF: MFL! REAM 
kZ, PREF, AAWA. ” WERNA: “GSO, 4T 
点 行 装 ， 我 亲自 面 君 便 了 。” 自 破败 见 商 容 自 往 朝 歌 见 驾 ， 
ARFER, BE “ROT: BRE RIE, a 
ARTE, CARER, 丞相 略 后 一 步 。 见 门生 先 有 天 子 
而 后 私 情 也 。 不 识 丞相 可 容纳 否 ?” 商 容 笑 日 ;有 殷 将 军 ， 我 


into the temple. As soon as he caught sight of Lei Kai, he called out, 
“General Lei!” 

“Your Highness! By His Majesty’s order, I’ ve come here to ask you to 
return to the palace. Hundreds of officials have been speaking on your 
behalf, and you needn’t worry.” 

“Say no more, General. I know very well that it is utterly impossible to 
escape from this great calamity. I’m not afraid of death, but I’m so tired 
from my journey that I can no longer walk. Would you be kind enough as 
to let me ride on your horse?” 

“You may ride on my horse, and I’ll follow on foot, Your Highness.” 

And thus they made their way directly to the fork in the road as previ- 
ously arranged. 

After he had traveled east for two days, General Yin Pobai came to 
Fengyun, a small village, and ten /i beyond he noticed a big mansion with 
high walls and a horizontal board with “The House of the Grand Tutor” 
inscribed in gold. This, he soon discovered, was the residence of the 
retired Prime Minister Shang Rong. He jumped off his horse and entered 
the mansion to pay a visit to his patron. When he saw that Shang Rong 
was dining and drinking with Yin Jiao, he stepped forward. 

“Your Highness! Prime Minister!” he announced himself. “By order 
of His Majesty, I’ve come here to ask Your Highness to return to the 
palace at once.” 

“Welcome, General Yin!” Shang Rong replied. “I often wonder how it 
is that there are 400 civil and military officials at Zhaoge, yet not one of 
them dares to admonish the king. In their vain pursuit of rank and fame, 
they hold their positions but fail to serve the nation dutifully!” 

The old prime minister’s fury scared Yin Jiao. “Prime Minister! Please 
control your temper. Now that General Yin’s come to arrest and take me 
back to the palace, I’ve little hope that I'll live much longer,” Yin Jiao 
said, his voice trembling. Tears fell like rain. 

“Don’t fear, Your Highness! Though I haven’t yet completed my writ- 
ten report, 了 1 go to the king and speak to him in person,” Shang Rong 
comforted him. 

Yin Pobai began to worry that the king might accuse him of conspiring 
with Shang Rong. “Prime Minister! Since I have an order to bring His 
Highness back to the palace at once, we can depart first. You may set off 
somewhat later, so as to demonstrate that there have been no private 


dealings between us.” 
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晓得 你 这 句 话 : RERIT, WEAR MAZE. WE, 
BRF, KARKEA; 老夫 随后 便 至 。” 却 说 殿下 离 了 商 
FRE, FAT AIL, PARF AER: “AR, 
我 响当当 的 殿下 交 与 你 ， 你 莫 望 功 高 ， 有 伤 君 臣 大 义 ， 则 罪 
KERR.” EKKE: IFAD, GMZ!” BP a 
TRA, RRM ES, BTR. HRES EAR: “我 
BSAA, RAUB, MAR SURIRZE. ” TTAR— 
日 ， 不 觉 来 到 三 叉 路 口 。 军 卒 报 雷 开 。 雷 开 到 辕门 来 看 时 ， 
ARE PARRMESL. BARE TS EDR” BE 
FEHR, BREKKER, RURA: 千岁 来 了 。” 笑 洪 
Ha, SAM, RRR. BURMA, DMI, $ 
WHA, EET, THRE, WEKRE KR 
人 ， 生 前 得 何 罪 与 天 地 ! 东南 逃走 ， 不 能 逃脱 ， 竞 遭 网 罗 ! 两 
人 被 扒 ， 父 母 戴天 之 仇 ， 化 为 乌有 。” 顿 足 手 胸 ， 伤 心切 
E, “RRA IE, TERP” EMi Pa, 
RRSP OR, REA. CHAE, BAAS 
望 朝 歌 而 来 。 有 诗 为 证 ， 诗 日 : 

皇 天 何苦 失 推 详 ， 兄 弟 逃 灾 离 故乡 。 指 望 借 兵 申 大 恨 ， 

训 知 中 道 遇 对 狼 。 思 亲 漫 有 冲 霄 志 ， 诛 途 空 怀 报 怨 方 。 

此 日 双双 投 陷阱 ， 行 人 一 见 泪 千 行 。 

话说 惧 、 雷 二 将 获得 殿下 ， 将 至 朝 歌 ， 安 下 营 寨 。 二 将 
进 城 回 旨 ， 暗 喜 成 功 。 有 探 马 报到 武 成 王 黄 飞 虎 帅 府 来 ， 
说 :“ 息 、 雷 二 将 已 提 获 得 二 位 殿下 ， 进 城 回 则 。” 黄 飞 虎 听 
PAB SRL! PBR, PERAR, FARE AR 
BRIS, WRAAK” SHH, ZC. BH RR: 


“General Yin! I see what you mean, and you’re quite right. Prince, 
you may leave at once with General Yin and I'l} follow later,” Shang Rong 
said with a smile. 

Before their departure, Shang Rong warned Yin Pobai, “Now that’ ve 
permitted the crown prince to go with you, just don’t be too anxious 
about a promotion, nor should you disregard the relationship between 
yourself and the crown prince, lest you commit a serious error and risk 
capital punishment.” 

“Your disciple will certainly do as you’ ve ordered,” General Yin said, 
kneeling down and kowtowing. 

“Though I’ll meet my death, my younger brother will survive and take 
revenge for the injustice done to our beloved mother.” Yin Jiao comforted 
himself. 

After a couple of days’ journey they came to the fork in the road. 
When Lei Kai saw the crown prince alongside Yin Pobai, he said joyfully, 
“I should offer you my congratulations, Your Highness.” 

When the two brothers met again as captives they embraced and wept 
bitterly. “What sins did we commit to Heaven and earth in our past lives 
that we have to end up like this! It’s unfair that we’ll fail to avenge our 
poor mother’s death!” 

The heart-rending laments of the two doomed princes moved the 3,000 
soldiers to tears, but the two fierce generals could do nothing but drive 
their men back to Zhaoge in all haste. When they arrived, Generals Yin 
and Lei were secretly delighted at their success. They encamped their 
3,000 soldiers and escorted the two princes to the city to see King Zhou. 
Huang Feihu exploded in a rage when he learned that they had returned 
with the princes. 

“You damned wretches! You seek only to please that tyrant, but show 
no regard for the future of the Shang Dynasty. I promise you that you’ ll 
taste my sword before you get any promotion! Blood will stain your gar- 
ments before you obtain any honor,” he swore, and gave an urgent order 
to his generals Huang Ming, Zhou Ji, Long Huan and Wu Yan, “Have all 
the ministers and all the princes assemble at the palace gate.” 
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“你 们 与 我 传 请 各 位 老 千岁 与 诸多 文武 ， 俱 至 午 门 会 齐 。” 
四 将 领 命 去 了 。 黄 飞 虎 上 了 坐骑 ， 径 至 午 门 。 方 才 下 骑 ， 只 
RAS CK, FEB, ART RP, ASIF. A 
ht, Wt. AE. RP. hPa, ATA, (AR. D 
WF. ELKARM. BOR. MIE, WH, TAB, FH, F 
料 ， 百 官 相 见 。 黄 飞 虎 日 :“ 列 位 老 殿 下 ， 诸 位 大 夫 , 今日 安 
Æ, FAR, IMEF. SIAE, MIR, oF 
为 之 计 。” 正 议论 间 ， 只 见 军 卒 簇 拥 二 位 殿下 来 到 午 门 。 百 
AER, Of “PS” o BB, REI AME “oi 
伯 、 皇 叔 并 众 位 大 臣 ! 可 怜 成 汤 三 十 一 世 之 孙 ， 一 且 身 遭 屠 
Ro KAMARA, HERE, MAME, PMU, BA 
RG Rb. CA BRO, RARE, PEPR!” 
RP RARE, 不妨。 多 官 俱 有 本 章 保 奏 ， 料 应 无 事 。” 

且 言 眉 、 雷 二 将 进 寿 仙 宫 回 旨 ， 旨 王 日 :“ 既 拿 了 道子 ， 
RAK, RASTER, CPE.” RRM 
Fl: 臣 未 得 行刑 骨 出 KAAR” APE BDA AE “íT 
WM” “FS. KR. PORTE, BWR. RK 
虎 一 见 ， 火 从 心 上 起 ， 怒 向 胆 边 生 ， 站 立 午 门 正 中 ， 阻 住 二 
将 ， 大 叫 日 :“ 恋 破败 ! 雷 开 ! 恭喜 你 擒 太子 有 功 ， 杀 殿下 有 
A 只 怕 你 官 高 必 险 ， 位 重 者 身 危 !” 扔 、 雷 二 将 还 未 及 回 
言 ， 只 见 一 员 官 ， 乃 上 大 夫 赵 启 是 也 ， 走 上 前 ， 劈 手 一 把 ， 
将 息 破 败 捧 的 行刑 由 扯 得 纷纷 粉碎 ， 厉 声 大 叫 日 : “得 君 无 
道 ， 匹 夫 助 亚 ， 谁 敢 氛 旨 擅 杀 东宫 太子 ! 谁 敢 执 宝剑 妄 斩 储 
君 ! 似 今朝 网 常 大 变 ， 礼 义 全 无 ! MERE, AMAR, F 
门 非议 国事 之 所 ， 齐 到 大 里 ， 鸣 其 钟 鼓 ， 请 驾临 彰 ， 俱 要 犯 


He rode his Rainbow Ox to the palace gate, and soon Bi Gan, Jizi, Wei 
Ziqi, Wei Ziyan and the other ministers also arrived. 

“Your Highnesses! Ministers!” Huang Feihu began. “The fate of the 
state rests in your hands. I’m merely a military officer and know little 
about such affairs. I hope that you’ll all consider these matters carefully.” 

They were discussing what to do when the two princes arrived at the 
palace gate under armed escort. They all moved forward to greet them. 

“Members of the royal clan! Ministers!” Yin Jiao addressed them in 
tears. “You know as well as we what a disaster it would be if we’re to be 
slaughtered! My brother and I have never behaved improperly. Even if 
we had committed an error, we should only be demoted but not punished 
by decapitation! I pray that all of you show your concern for the state and 
rescue us from death!” 

“Your Highnesses! Don’t worry so much! A large number of officials 
here are ready to speak out on your behalf,” Wei Ziqi said sympathetically. 

Meanwhile Generals Yin Pobai and Lei Kai had arrived at the Fairy 
Longevity Palace and made their reports. 

“Now that you’ ve got them, there’s no need for them to come and see 
me. Simply behead them at the palace gate, bury their corpses, and then 
come back to report to me,” the king ordered. 

“How can we execute them without your written order?” Yin Pobai 
asked. 

King Zhou wrote, “Supervise the execution,” and gave the order to 
Yin Pobai. The two generals came out only to run into the princes and 
ministers waiting at the gate. When he saw them, Huang Feihu felt a 
burning rage rising in his heart. He stepped in their way. “Yin Pobai! Lei 
Kai! I congratulate you both on achieving this marvelous feat! I trust that 
you'll be given well-deserved promotions for cutting their heads off. I 
only want to warn you that high positions are fraught with danger.” 

Before the two generals could say a word to Huang Feihu, Supreme 
Minister Zhao Qi came up, grabbed the king’s order, and tore it to pieces. 
“The cursed king’s committed every possible offence, and you stupid 
wretches have encouraged him in his wantonness! I dare you to slay the 
crown prince! I dare you to behead them with the king’s sword! How 
can we ignore this violation of the ethical code? How can we overlook 
the corruption of sacred virtues?” he roared. “Princes and ministers, the 
palace gate isn’t the proper place to discuss state affairs. Let’s go to the 
Grand Hall and invite His Majesty to attend. We must admonish him 
whether he likes it or not. We must save the state from destruction.” 
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GAR, WBA. ” R, POR AER, HRM, 
吓 得 目瞪口呆 ， 不 知 所 出 。 黄 飞 虎 又 命 黄 明 Fel 2 UH, 
TERT, USE. CABS RIEL Pa, AS 
THEE, RAMEE. KARA. AURA EAR, 
HR, ERTER. HELA RAR, EK 
fki, AULA SE “ARORA PT SR. ” APE 
CE: 此 无 别 事 ， 只 为 道子 ， 百 官 欲 来 保 奏 。 如 何 处治 ?” 
姐 己 奏 日 : 陛下 传 出 旨意 : 今日 折 了 殿下 ， 百 官 明日 见 朝 。 
Hf Ss, -HERRKES. ” SHE SEP, AE 


玉音 : 


SHE: Bar, MRS; 君 赐 死 ， 不 敢 生 。 此 万 

古 之 大 法 ， 天 子 所 不 得 轻重 者 也 。 今 逆 子 殷 郊 ， 助 恶 息 

洪 ， 灭 伦 蔓 法 ， 肆 行 不 道 ， 仗 全 人 宫 ， 擅 杀 逆 贼 姜 环 ， 

希 图 无 证 ; 复 持 剑 敢 杀 命 官 ， 欲 行 狼 父 。 和 悖 理 逆 常 ， 于 

道 尽 灭 。 今 擒获 午 门 ， 以 正 祖 宗之 法 。 几 等 姓 得 助 逆 祁 

恶 ， 明 听 腾 言 。 如 有 国家 政事 , 修 明 日 临 殿 议 处 。 故 慈 

iam, BHA. 

奉 御 官 读 诏 已 毕 ， 百 官 无 可 奈何 ,纷纷 议 论 不 决 ， 亦 不 敢 
a; 不 知行 刑 骨 已 出 午 门 了 。 这 且 不 表 。 

单 言 上 天 垂 象 ， 定 下 兴衰 ， 二 位 殿下 乃 “ 封 神 榜 ” 上 有 
名 的 ， 自 是 不 该 命 绝 。 当 有 太 华 山 云霄 润 赤 精 子 ， 九 仙山 桃 
源 洞 广 成 子 ， 只 因 一 千 五 百年 神仙 犯 了 杀戒 ， 昆 仑 山 玉 虚 宫 
SAKA EMSA RS CHE, RA; 二 仙 
无 事 ， 闲 乐 三 山 ， 兴 游 五 岳 ， 脚 踏 云 光 ， 往 朝 歌 径 过 ， 忽 被 
二 位 殿下 顶 上 两 道 红 光 把 二 位 大 他 是 下 云 光 阻 住 。 二 仙 乃 拨 


Generals Yin and Lei were greatly taken aback to see them so agitated. 
They stood dumbfounded, not knowing what to do. Huang Feihu ordered 
Generals Huang Ming, Zhou Ji, Long Huan and Wu Yan to protect the 
princes from any possible harm that might befall them. The eight execu- 
tioners, who had bound up the princes and were waiting for the execution 
order, could do nothing but stand around and wait. 

The ministers streamed into the Grand Hall. They struck the bells and 
beat the drums to announce their intentions of speaking to King Zhou. 

The king was with Daji in the Fairy Longevity Palace. He heard the 
clanging and banging, and was about to send someone to see what was 
going on when a report was delivered by one of his attendants, “Your 
Majesty is requested to ascend the throne in the Grand Hall and meet with 
your ministers.” 

King Zhou turned to Daji. “It must be the ministers that attempt to 
plead on behalf of my two unfilial sons. What shall I do?” 

“Issue an order that the princes must be executed today, and if there’s 
anything to discuss, it can wait until tomorrow morning. You must urge 
Yin Pobai to carry out your order as soon as possible,” she suggested. 

King Zhou agreed with her and wrote a decree to be read before the 
ministers: 

The king’s order must be carried out at once. All royal death war- 
rants are irrevocable; this has been the law since ancient times. No one 
may ignore it, not even the king himself. My unfilial son Yin Jiao and 
his accomplice Yin Hong have trespassed the boundaries of filial piety. 
After murdering Jiang Huan in an effort to eradicate all traces of their 
crimes, they pursued royal officers with swords drawn in an attempt to 
end their father’s life. This is the most wicked form of unfilial behav- 
ior, for which they must be executed at the palace gate in accordance 
with the law inherited from our ancestors. Gentlemen, you shall obey 
my instructions and lend no further support to my wicked sons. If any 
state affairs need discussing, let them wait until tomorrow morning. 
Consider yourselves officially informed of these matters. 


While the ministers argued among themselves about the king’s pro- 
nouncement, the executioners had already gone stealthily out of the pal- 
ace gate, and were making ready to decapitate the two princes. 

Actually, the two princes were not destined by fate to die at this time, as 
their names were both on the List of Creations. There were two immortals, 
one called Pure Essence, who lived in the Exalted Cloud Cave on Mount 
Taihua, and the other Grand Completion, who lived in the Peach Spring 
Cave on Nine Immortal Mountain. Because immortals were fated to break 
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开 云 头 观看 ， 见 午 门 杀气 连绵 ， 愁 云 卷 结 。 二 仙 早 知 其 意 。 
广 成 子 日 :“ 道 兄 ， 成 汤 王 气 将 终 ， 西 歧 圣 主 已 出 。 你 看 那 一 
EREZA, RAZA, AMRA, MPRE; 况且 俱 是 姜 
子 牙 帐 下 名 将 ， 你 我 道 心 ， 无 处 不 慈悲 ， 何 不 救 他 一 救 。 你 
带 他 一 个 ， 我 带 他 一 个 回 山 ， 久 后 助 姜子牙 成 功 ， 东 进 五 
X, HES. ” MATA ERAR, BARR, ” 
广 成 子 忙 唤 黄巾 力士 : 与 我 把 那 二 位 殿下 抓 回 本 山 来 听 
用 ! ” 黄 中 力士 领 法 虽 ， 驾 起 神 风 ， 只 见 播 土 扬尘 ， 飞 沙 走 
4, WAS, Fie, WAFER, WAL, Pe 
WZFE, PILE, KBR KIM, HARA; 及 至 
ARARE, M PERAE, BREE IC. PERRI RAS 
ME, ERER. FSR Fa, H KEREKE 
诏 ， 才 商议 纷纷 ; 忽 听 喊 声 ， 比 干 正 问 何事 呐喊 ， 有 周 纪 到 
Kit, RA KRE: “方才 大 风 一 阵 ， 满 道 异 香 ， 飞 沙 走 石 ， 
对 面 不 能 见 人 。 只 一 声响 噶 ， 二 位 殿下 不 知 刮 往 何 处 去 了 。 
异 事 非 常 ， 真 是 可 怪 !” 百 官 闻 言 ， 喜 不 自 胜 ， 叹 日 :天 不 
CHAZ, WA RAZ. ” ARRAS. AR 
Witte, ARAL, BAAR, FH: 

仙 风 一 阵 异 香 生 ， 播 土 扬尘 项 日 明 。 力 士 奉 文 施 道 本 ; 

将 军 失 守 枉 持 兵 。 空 劳 铁 骑 追 风 影 ， 漫 有 诡 言 害 甬 忽 。 

堪 叹 废 兴 皆 定数 ， 周 家 八 百 已 生成 。 

ARR MLA, RAERA “BST, IER 
行刑 则 出 ， 忽 被 一 阵 狂 风 ， 把 二 殿下 刮 将 去 了 ， 无 踪 无 迹 。 
异 事 非常 ， 请 旨 定 夺 。” 纠 王 闻 言 ， 沉 吟 不 语 ， 暗 想 日 : 奇 
RER!” b FRETA. 


the commandment against killing, Heavenly Primogenitor, Grand Master of 
Chan Taoism, had stopped giving lectures on the Way. This left the two 
immortals with very little to do except travel about the sacred mountains. 

One day, they were passing over Zhaoge when two red beams of light 
rose from the skulls of the princes and blocked their way. The two im- 
mortals poked a hole in the clouds they were riding, looked down, and 
saw vapors of death hanging around the palace gate. They instantly un- 
derstood what was taking place. 

“Brother! The Shang Dynasty’s coming to an end, and the new ruler’s 
already living in West Qi. Look at the two boys down there in the crowd. 
They’re bound up, but exude beams of light. It’s wrong for them to die 
now, for they’re destined to serve West Qi,” Grand Completion said. 
“Why not do them a favor and rescue them from death? You take one 
and I the other. We may bring them back to our caves, and when the time 
comes enjoin them to help Jiang Ziya on his expedition to the five passes. 
We will be killing two birds with one stone.” 

“You’re right, Brother, but we must act quickly.” 

Grand Completion issued an order to his yellow-scarved genii, “Bring 
the two princes back to our mountains without delay.” 

The genii did as they were ordered. They stirred up a great gust of 
divine wind, raising dust and rocks in the air, blocking the sun and turning 
day into night. Cracks of thunder rolled in the sky, threatening to split the 
mountains in two. This unnatural storm frightened the executioners and 
General Yin Pobai so badly that they ran about wildly, covering their 
faces with their sleeves and protecting their heads with their arms. When 
the wind subsided and the thunder died down, the princes had vanished 
without trace. This scared Yin Pobai out of his wits, and all the soldiers 
guarding the palace gate began crying in wonder at what had just taken 
place. Huang Feihu and the other officials were listening to King Zhou’s 
order when they heard a clamor of voices outside. 

As Bi Gan hurried out to enquire what had happened, Zhou Ji came in. 
“A few moments ago, a blast of wind with a strange fragrance blew in 
from the palace gate with a terrifying noise. It was so strong that the air 
was filled with sand and rocks, so that no one could see what was going 
on right under their own noses. It seems as if this wind has blown the two 
princes away! This is an extremely strange phenomenon!” he exclaimed. 

Most of the officials were greatly relieved by this strange occurrence. 
“Heaven’s kind to the innocent, and earth won’t cut off the lifeblood of 
the Shang Dynasty,” they sighed. 

Chief Executioner Yin Pobai rushed off to the Fairy Longevity Palace 
to see King Zhou. “I was overseeing the execution of the two princes 
when a strong gust of wind blew them away. I’ve come to report this 
most odd happening.” 
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且说 丞相 商 容 ， 随 后 赶 进 朝 歌 ， 只 听 得 朝 歌 百姓 俱 言 
“ 风 乔 去 二 位 殿下 ”， 商 容 甚 是 惊异 。 来 到 午 门 ， 只 见 人 马 
拥挤 ， 甲 士 纷纷 。 商 容 径 进 午 门 ， 过 九龙 桥 ， 时 有 比 干 看 见 
商 容 前 来 ， 百 官 俱 上 前 迎接 ， 口 称 “ 孙 相 ”。 商 容 日 :“ 众 位 
老 殿 下 ， 列 位 大 夫 ， 我 商 容 有 罪 ， 告 归 林 下 未 和 久 ; PEKT 
KL, ATURE, THAI, Wee, ASA, W 
BRAESCR, SAMESS, AWA-ARILKTSA, M 
th?” KEE: RHA, APRA, FAR, A 
系 传 奉 。 诸 臣 不 得 面 君 ， 真 是 君 门 万 里 。 今日 段 、 雷 二 将 把 
BFH, HARES, RAFN, KRIMIS, PEK 
KREERET, AAR, WATER AA 
内 宫 传 叶 ， 俊 斩 了 殿下 ， 明 日 看 百 官 奏章 。 内 外 不 通 ， 君 臣 
阻隔 ， 不 得 面 奏 。 正 无 可 奈何 ， 却 得 天 从 人 愿 ， 一 阵 狂风 ， 
OBAMA. RRMA, MRK. BR 
WREE, REER, Em. ” A UE tH 
R, ARAF, RRA HAAS “RE RBIS, 
恭喜 你 的 功 高 任 重 ， 不 日 列 土 分 芦 !” 筷 破败 从 身 打 躬 日 
“丞相 罪 杀 末 将 了 ! 君 命 点 差 ， 非 为 已 私 ， 丞 相 错 人 怪我 了 。 ” 
商 容 对 百 官 日 : 老夫 此 来 ， 面 见 天 子 ， 有 和 死 无 生 ， 今 日 必 犯 
颜 直 谏 ， 售 身 报 国 ， 庶 几 有 日 见 先王 于 在 天 之 灵 。” 叫 执 殿 
BSR, MAAR HRI, SHER RAS. AEE 
Bh, AMMAR, BRA, RMR, BRR 
4, JEKE, REMAR, ATER. AEWRE, K 
FF “ONS "AEA, MADR. HEM 
见 丹 挥 下 俯 伏 一 人 ， 身 穿 纺 素 ， 又 非 大 臣 ， 王 日 : 俯 伏 何 


King Zhou did not speak, silently pondering, “How strange it all is.” 

On his way to Zhaoge, Shang Rong heard people everywhere talking 
about the miraculous wind that had blown the two princes away. When 
he arrived at the palace gate, he noticed that it was crowded with people 
and horses and that soldiers and guards were busily rushing about. En- 
tering the palace and crossing the Nine Dragon Bridge, Shang Rong was 
met by Bi Gan and a number of other ministers, who greeted him warmly. 

“Princes and ministers! How wrong I was to retire from my post and 
take up a life of ease in the forest!” he began. “I never expected that the 
king would behave so foully, killing his wife and attempting to kill his 
innocent sons while indulging in his favorite concubine. What a shame 
that you prime ministers and supreme ministers receive high salaries from 
the government and are of no service to the state! Why do you all keep 
your mouths shut?” 

“Prime Minister! Don’t you realize that His Majesty hides himself 
away in the inner palace and rarely makes an appearance at the Grand 
Hall? His orders are transmitted by his messengers, and we rarely have a 
chance to see him,” Huang Feihu explained. “Today, when Generals Yin 
and Lei caught the two princes and brought them back to the palace, Zhao 
Qi grabbed and tore to pieces the royal order for execution. The ministers 
rang the bells and beat the drums to call His Majesty before us, yet he 
insisted that the princes be beheaded today and put off the audience until 
tomorrow. It was a great surprise to all of us when Heaven mercifully sent 
a strong gust of wind and blew the two poor princes away. Yin Pobai’s 
now with the king. When he returns, you'll learn the whole story.” 

Minutes later, General Yin entered the hall. 

“Congratulations, General!” Shang Rong greeted him. “Though the 
princes are lost, you’ ve set a fine example by your meritorious acts. No 
doubt, you’l] soon be granted vast territory and honorable titles!” 

Yin Pobai knew quite well what Shang Rong meant. He bowed. “Prime 
Minister, I’m terribly sorry, but I couldn’t possibly have refused His 
Majesty’s orders. You're blaming me most unfairly.” 

Shang Rong turned to the ministers. “I’ve come here to remonstrate 
with the king, though I will surely die. I'll tell him the whole truth; for only 
in this way can I bear to confront the emperors of yore after my death.” 
He ordered the guards on duty to strike the bells and beat the drums. 

When he heard the loud ringing in the Grand Hall, King Zhou became 
very angry, yet he had little choice but to proceed to his throne. He re- 
ceived the cheers from his ministers. ““What memorials are to be pre- 
sented?” he asked. 
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AQ” ARRE: BURCH AA AEE LEE” SELA 
F, TRA: “WBA , SEAR, DRAW, PHK 
Be, fa] AAS EB ae” AR BK a, ME 
H: BEARES, AIRE; 近 闻 陛下 荒淫 酒色 ， 道 德 全 
A, WRZE, KUA, MHA, RRC, AA 
F, RACK, BAHAI ZH, ARRK, BERETE 
纳 ， 真 拨 云 见 日 ， 普 天 之 下 瞻仰 圣 德 于 无 疆 侨 。” 商 容 将 本 
RAKE, ETER, ETER., AEWMZ: 

“AGRA: ABER, ZAR, Cue, 
HRM, WAC, BRAS: 臣 闻 天 子 以 道 治国 ， 以 
WAR, MHR, Hee, WARE, MEER, BOR 
HR, WSSALEK, RUZ. FAR FUNEM, 6 
CIX, PETA, MBE, MLR, PAE, TR 
a, HRY, AROR, BOMB, MARI, 万 民乐 
Me, HORSES, ISTH, Rew. DAE TANIA 
IEIR, AEBGR, WAL, ARMM, Wee, jim 
We, ASK, URE, MHES, Asem; 信 姐 
CERAT, MAGE, KREK; 忠 谏 遭 其 炮 烙 惨 
刑 ， 君 臣 大 义 已 无 。 陛 下 三 纲 污 茂 ， 人 道 俱 垂 ， 罪 符 夏 继 ， 
BABAR. AAA, RATA. BRAM, 
RASS, BE TERECA STEN, aa. KPI 
KLE, HRP HA, HOLE. ARM 
AR, IRKKO, AE, AANA. PEP REAL, KR 
万 载 。 臣 虽 死 之 日 ， 狂 生 之 年 。 臣 临 启 不 胜 悍 悚 待命 之 至 ! 
GLA.” 


Shang Rong knelt down at the foot of the Cinnabar Steps without speak- 
ing. The king saw only a man dressed in mourning kneeling before him. 

“Who’s that man?” he asked again. 

“The former Prime Minister Shang Rong dares to risk his life and 
appear before Your Majesty.” 

“Since you’ ve retired to the forest, how can you return to this palace 
again without my orders? Explain this reckless behavior!” 

Shang Rong crawled forward on his knees until he was beneath the 
eaves and wept. 

“Though I served as prime minister, I’m ashamed that I failed in my 
duties. Recently, I’ve heard of many improprieties committed by Your 
Majesty, and of your gross dereliction of duty. I don’t fear your axe and 
sword, and earnestly beg you to accept what I’ve written in my report. If 
indeed you follow this course, it would be like the brilliant light of the sun 
shining through a sky full of dark clouds; the entire country will admire 
and praise you for your boundless virtue,” said Shang Rong and handed 
his report to Bi Gan, who spread it out on the king’s desk. 

King Zhou began to read it carefully: 


I am submitting this report in response to a marked worsening in the 
affairs of state. With your neglect of the law and rites, the state is fac- 
ing danger of destruction. When Your Majesty first ascended the throne 
you acted virtuously and diligently, and untiringly served the country 
and the people. You honored the dukes, treated your ministers gener- 
ously, were economical in terms of labor and money, and won over the 
barbarian tribes and foreign countries with your wisdom. In this way, 
you were blessed by Heaven with timely wind and rain, and people went 
about their work happily. At that time, you could easily be compared to 
the ancient emperors Yao and Shun. Yet, recently you have placed your 
trust in traitors and dealt with state affairs in a cruel and ruthless way. 
You avoid good people but are intimate with the wicked; you indulge in 
wine and women, and have been led by the fawning courtiers to murder- 
ing your queen. You trust blindly in Daji and have ordered the death of 
your own sons, seeking to cut short your family line and abandon a 
father’s love. You have destroyed the relationship between ruler and 
subject by putting the loyal to death. You are a tyrant and no longer 
qualified to sit on the throne. 

At whatever risk, I beg Your Majesty to have Daji end her own life as 
a means of righting the gross injustice done to the queen and the princes. 
I urge you to behead all those who conspired with her to requite the 
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纪 王 看 完 表 章 大 把 ， 将 本 扯 得 粉碎 ， 传 中 命 当 驾 官 : 将 
这 老 匹 夫 拿 出 午 门 ， 用 人 金瓜 击 死 ! ”两 边 当 驾 官 欲 待 上 前 ， 
商 容 站 立 榴 前 ， 大 呼 日 :“ 谁 敢 拿 我 ! RG SRK, HEIM 
ZKE!” BAPRAEASA PA HORA, TELS 
政 ， 独 不 思 先 王 克勤 克 俭 ， PERE, SKM; OBA 
BERK, FRARI, HEPER, WAPEN, A 
AAT, ARIE. Hanm, 天 下 国 母 ， 未 闻 有 失 
1., EEC, PME, KACK, EFEZ, ARX 
R, OMAR, TEH, ERR, MORE, AEE 
5. RRR, KRÆ, BAA EE, RZE 
可 惜 先王 竭 精 找 髓 遗 为 子孙 万 世 之 基 ， 金汤 锦绣 之 天 下 ， 被 
IX ES ABE TPS PPE! 你 死 于 九泉 之 下 ， 将 何 颜 见 
PIER!” AERKS RELA” BARB 
H: 吾 不 惜 死 ! 帝 乙 先 君 : 老臣 今 日 有 负 社 笋 ， 不 能 匡 救 于 
君 ， 实 愧 见 先 王 耳 ! 你 这 车 君 ， 天 下 只 在 数 载 之 间 ， 一旦 失 
与 他 人 !” 商 容 望 后 一 办， 一头 撞 倒 龙 盘 石柱 上 面 。 一 一 可 
怜 七 十 五 岁 老 臣 , SASH, MEH, MEKE, Te 
臣 ， 半 生 孝 子 ， 今 日 之 死 ， 刀 是 前 生 造 定 的 。 后 人 有 诗 帅 
之 ， 诗 日 : 

速 马 朝 歌 见 纠 王 ， 九 间 殿 上 尽忠 良 。 驾 君 不 伯 身 躯 碎 ， 

叱 主 何 愁 剑 下 亡 。 炮 烙 岂 辞 心 似 铁 ， 忠 言 直 谏 如 意 钢 。 

今朝 撞 死 金 阶 下 ， 留 得 声名 万 古 香 。 
AED EL RG AEP, MAHR. ATER A, W 
HEHE: MIX BLA PMA ARP, HERR 左右 将 
MAP BILE RS, Bel, RAVES, ELD PET 


innocent death of the loyal ministers. Only in this way can you regain 
the respect of the people and gladden the hearts of the officials, restore 
the nation to order and bring peace to the palace. Only in this way will 
you continue to live happily and in good health for 10,000 years. 

Though I deserve death for what I say, my deeds shall live on forever. 
I earnestly urge you to consider this and act upon it promptly. 


King Zhou became so infuriated by Shang Rong’s memorial that he 
tore it up into shreds and ordered his guards, “Take this useless fool out to 
the palace gate and beat him to death with the gold hammer.” 

As the royal guards approached Shang Rong, the old prime minister 
stood up. “Who dares to take me away? I’ve been the right-hand man 
of three Shang rulers, caring for the dynasty as if it were a motherless 
child!” he cried out, pointing a finger at King Zhou. “You damned ty- 
rant! Your mind’s so muddled with wine and sex that you’ ve neglected state 
affairs. You’ve completely forgotten that your ancestors were blessed with 
this kingdom because of their diligence and virtuous conduct. In ceasing to 
show proper respect to Heaven and your ancestors, youl only bring hu- 
miliation on them when the dynasty falls and you die in the near future. 
You’ ve murdered your wife on the false accusations by your concubine. 
You’ve attempted to put your own sons to death. And you’ ve put the loyal 
to death on the burning pillar. It’s obvious that disaster will soon befall this 
dynasty and that it will soon be replaced by a successor. Since you’ re the 
master criminal behind all this treachery, will you have the conscience to 
confront your ancestors upon your demise?” 

King Zhou banged on his desk with his fist and roared, “Grab that old 
wretch and beat him to death at once!” 

“T’m not afraid to die. I’m only sorry that I’ve failed to transform this 
tyrant into a good ruler. You scourge! You won’t last long on that throne 
of yours, that’s for sure! The kingdom will be done for in a matter of 
years,” Shang Rong shouted back, and turning around, he threw himself 
at a stone pillar. His skull was crushed and his brains and blood began to 
drip down over the collar of his robe. 

The ministers exchanged horrified glances at Shang Rong’s tragic death, 
but King Zhou was still very angry. He ordered that the corpse be tossed 
into an empty field beyond the capital. 

If you want to know what happened after that, please read the next 


chapter. 
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第 十 回 
HEH a aL KBR 


FE : 

燕山 此 际 瑞 烟 笼 ， 雷 起 东南 助 晓 风 。 霹 雳 声 中 惊 蝶 梦 ， 

电光 影 里 发 尘 蒙 。 三 分 有 二 开 岐 业 ， 百 子 名 全 应 匀 都 。 

hit hE, MA KATE AT 

TULARE DL AL, HEKE, RRRA. RK 
夫 赵 启 见 商 容 卑 首 死 于 非 命 ， 又 令 抛 尸 ， 心 下 甚 是 不 平 ， 不 
觉 竖 目 扬 眉 ， 忍 纳 不 住 ， 大 叫 出 班 : 臣 赵 启 不 敢 有 负 先 王 ， 
今日 左前 以 死 报国 ， 得 与 商 丞 相同 游 地 下 足 笑 。” 指 王 加 
A: “FRSA! MKW, RR, ARR, ZEC, Ai 
fe, HREM. RADRSAVNACE: 皇后 遭 枉 酷 死 ， 自 立 
姐 己 为 正 宫 ; 追 杀 太 子 ， 使 无 踪迹 ; BARA, RAS. 
BA, SAID MRE, PRAT, BiB, PERK 
E, KERZ, MERA, ELZA, AMD. 
BA! 人 伦 道德 ， 一 字 全 无 ， 枉 为 人 君 ， 空 禅 帝 座 ， 有 情 成 
2, RAR!” ALEK, WHHRAS “LARA 
SE” FE: KIDEAK” AQAA: “Se EE, 
IER BEFAR, SUX EA, BAIL, WAAR” 
纠 王 气 冲 牛 斗 。 两 边 将 炮 烙 烧 红 ， 把 赵 启 剥 去 冠 揭 ， 将 铁 索 
BS, RRR, AREAK, PLB KAR, KE 
AOA. TEAKER, HOW, RSE. AA 


Chapter 10 


The Discovery of Thunderbolt 


Seeing this tragedy, Zhao Qi was enraged and could not contain him- 
self any longer. He stepped out of the ranks. 

“As [ ve never forgotten the benevolence bestowed upon me by your 
predecessors, I’m willing to sacrifice my life for the country today and 
accompany the old prime minister on his way to the underworld,” he 
cried and then pointed at King Zhou, swearing, “You wretched tyrant! 
You’ ve killed your prime minister, forsaken the loyal, and gravely disap- 
pointed your dukes. You trust in Daji, listen to the minions and propel the 
state towards ruin. It’s not necessary to enumerate all the vicious crimes 
you’ve committed. Your state’s like a tree without roots, and bound to 
topple in a short time! You’re unworthy of the throne, for you’ ve brought 
untold shame upon the Shang Dynasty, shame that even your death won’t 
wipe out.” 

King Zhou was furious and pounded his desk. “You damned wretch! 
How dare you insult me! Dispose of this treacherous villian with the burn- 
ing pillar!” 

“Death’s nothing to me, for I'll leave my loyalty behind in this world. 
But you, you tyrant, shall lose your throne, and be condemned for 10,000 
years!” 

The guards had already heated the burning pillar until it glowed bright 
red. They took and stripped Zhao Qi of his official robes and hat, bound 
him to it, and in a matter of seconds his body was reduced to ashes, 
emitting a noxious odor that filled the Grand Hall. As the officials re- 
mained in sorrowful silence, the king felt greatly satisfied with himself for 
having ordered such a barbarous torture. He ordered his attendants to 
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证 ， 诗 日 : 

炮 烙 当 庭 设 ， 火 威 乘势 热 。 四 上肢 未 抱 时 ， 一 炬 先 挫 烈 。 

MRC, MARE. ZAUN, BEICR K. 
ABR QA, A AAR K, AK. 

BAER, UCR. AERP, HERS 
上 。 王 日 :“ 今 日 商 容 撞 死 ， 赵 启 炮 烙 ， 腾 被 这 两 个 匹夫 辱骂 
ME. RBH, ABET, RAP aA, TAU 
强 之 非 。” 姐 已 对 日 :“ 容 妆 再 思 。” 王 白 :“ 美 人 大 位 已 定 ; 
朝 内 百 官 也 不 敢 谏 阻 ， 腾 所 虑 东 伯 侯 姜 模 楚 ， 知 他 女儿 惨 
死 ， 领 兵 反叛 ， 构 引 诸侯 ， 杀 至 朝 歌 ; 闻 仲 北海 未 回 ， 如 之 
RM?” OA. “sey, ALAR, BPE Fan 
N, VARR, WRK.” EASES SAB. ” Hg 
a: Heth, " AM, HRB. AEA Be 
C, PRA, Weal, KFBARET. WAH 
策 可 定 太 平 ?” 费 仲 跪 而 奏 日 : 姜 后 已 亡 ， 殿 下 又 失 ， 商 容 
fC, BUA, AREARE, RRA, MERE 
EK, VERIL. MPAA MERE, ORK 
EVER, RASS, TERR. VARA RA 
故 ， 如 蛟龙 失 首 ， MAT, RBA. KP TRET 
不 知 圣 意 如 何 ?” 圣 王 闻 言 大 悦 ，“ 卿 真 万 盖世 奇才 ， 有 果 有 
安 邦 之 策 ， 不 负 苏 皇后 之 所 荐 。” 费 仲 退 出 宫 中 。 人 圣 王 瞳 发 
Wa, SAREMA, EDK, Wee, BRA, 
WA. RRE. D 

BKI — n REEK, BLE UALR ER, FE 
2, FWI, KEE, RRNA, WEAR. P 


prepare his coach, and he returned to the Fairy Longevity Palace. When 
he arrived, Daji came out to meet him. He embraced her and sat down 
beside her on a silk cushion embroidered with dragons. 

“Today Shang Rong committed suicide by smashing his head on a pillar, 
and then I put Zhao Qi to death on the burning pillar. Those stupid wretches 
heaped no end of insult on me. The problem is that they don’t seem to be 
intimidated by any of the existing methods of torture. Have you any better 
means to deal with these stubborn jackasses?” he asked Daji. 

“Let me think it over,” Daji replied. 

“Your position as queen is assured, my beauty, as none of the minis- 
ters would dare to oppose it. My only worry is Jiang Huanchu. Once he 
learns about his daughter’s death, he’s bound to rise in rebellion and en- 
tice other nobles to join him. Grand Tutor Wen Zhong hasn’t yet returned 
from the North Sea district. What shall we do?” 

“I’m a woman and lack good political sense. I suggest that you summon 
Fei Zhong. He’s sure to think of an ingenious plan to pacify the country.” 

Before long, Fei Zhong was summoned at the Fairy Longevity Palace 
to see King Zhou. 

“As Queen Jiang’s dead, I fear that Jiang Huanchu will rise in rebellion 
against us, and people in the area may not be able to live in peace. Have 
you any advice for me?” King Zhou asked him. 

Fei Zhong knelt down. “As Queen Jiang’s dead, the princes are miss- 
ing, Shang Rong’s killed himself and Zhao Qi’s burned to death, the min- 
isters are beginning to express dissatisfaction with Your Majesty. Were 
they to conspire with Jiang Huanchu, we would face the danger of being 
trapped by our enemies from within and without. I advise you to summon 
the four dukes secretly to Zhaoge, then take immediate action to behead 
all of them. This way, the 800 will be able to do nothing to oppose you. 
They would be like a dragon without the head, or a tiger without teeth and 
claws. Only then will the state be in peace,” he suggested. 

King Zhou was greatly pleased. “Your gifted strategy will enable all 
under Heaven to live in peace. Queen Daji recommended you, and you 
certainly haven’t let me down.” 

After Fei Zhong had left the Fairy Longevity Palace, King Zhou issued 
four secret orders to summon Jiang Huanchu, E Chongyu, Ji Chang and 
Chong Houhu to Zhaoge. 

The royal messenger to the West Grand Dukedom traveled through 
dust and wind and desolate grasslands. Several days later, he crossed 
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日 ， 过 了 西 层 山 七 十 里 ， 进 了 都 城 。 使 命 观看 城内 光景 : 民 
FHE, TIRE, ORME, MEKE, RETA, BRIE 
Be, EMILE: “WEAK, RARER, HERR 
Zit. ” ree eH S. KA, MARES, R 
文武 讲 论 治国 安民 之 道 。 端 门 官 报道 : BEF. ” WA 
XR, ATR. EMER, EAR: 

“WE: LER, KRAM, ERRAK, LRR 

MEH, KEG. AXI, IRH, ARAK 

MRE, RENK, RERI. WEA, KEAR 

WG SEL AB, MERE, RR, BUKERE, R 

HWRZHEA, HERE, Rh. BKK, RAR 

言 。 汝 其 钦 哉 ! BA.” 

WFR AR, KEKERE, KARR SRR, BK 
KË, WSA: 天 使 大 人 ， 只 在 朝 歌 会 齐 ; MSU a 
行 。” 使 命 官 谢 毕 姬 昌 去 了 。 不 题 。 

且 言 姬 昌 坐 端 明 典 ， 对 上 大 夫 散 宜生 日 : 孤 此 去 ， 内 事 
托 与 大 夫 ， 外 事 托 与 南宫 适 、 辛 甲 诸 人 。” 宣 儿 伯 虽 考 至 ， 
分 付 日 : 昨日 天 使 宣 召 ， 我 起 一 易 课 ， 此 去 多 凶 少 吉 ， 纵 不 
致 损 身 ， 该 有 七 年 大 难 。 你 在 西 收 ， 须 是 守法 ， 不 可 改 于 国 
K, 一 循 旧 章 ; 弟兄 和 了 睦 ， 君 臣 相 安 ， 毋 得 任 一 己 之 私 ， 便 
一 身 之 好 。 凡 有 作为 ， 惟 老成 是 谋 。 西 岐 之 民 ， 无 妻 者 给 与 
金钱 而 娶 ; 贫 而 从 期 未 嫁 者 ， 给 与 金 银 而 嫁 ; MAKE, 
“SAAR, HERR. POCA AR, ARR. MK 
DAM SARK, WEBER, THAD!” aS 
父 此 言 ， 跪 而 言 日 :“ 父 王 既 有 七 载 之 难 ， 子 当代 往 ， 父 王 不 


Mount Qi and covered the last seventy /i to the capital of the dukedom. 
Entering the city, he found that people appeared well-to-do and the mar- 
kets were full of things for sale. People behaved courteously to each other 
and a general sense of peace and security prevailed. “The West Grand 
Duke’s well known for his kindness and virtue. Now I can see with my 
own eyes that he rules his dukedom so that his people are as happy as in 
the days of the ancient emperors Yao and Shun,” he sighed. 

When he arrived at the local guesthouse, he dismounted from his horse 
and was invited in to be entertained. The next morning, when Ji Chang held 
court, the gate officer reported his arrival. Ji Chang led his civil and military 
officials out to welcome him. They then went back inside, where Ji Chang 
and his officials knelt respectfully while the royal messenger read the decree: 


The North Sea district is undergoing a great disturbance, causing the 
people to suffer severely. The ministers are at a loss what to do. I sum- 
mon the four dukes to Zhaoge to discuss this matter and seek better 
ways of suppressing the rebellions. By this decree I request the West 
Grand Duke to start on his journey at once. There must be no delay. 
Upon the successful completion of the mission, each grand duke shall 


be rewarded with land and titles.... 


After acknowledging the decree, Ji Chang entertained the royal messen- 
ger, and before he returned to Zhaoge, Ji Chang presented him with gold 
and silver. “T ll be on my way at once,” he assured the messenger. Back in 
the Proper Brightness Court, he said to San Yisheng, “After my departure, 
you'll be in charge of all internal affairs while Nangong Kuo and Xin Jia will 
take care of external affairs.” He then sent for his eldest son Bo Yikao. 
“I’ve been summoned to Zhaoge for an important meeting. I’ve divined 
and found that the trip is ominous. Though I may not lose my life, Dll suffer 
for seven years,” he told his son when the latter arrived. “Thus I would like 
you to take my place. You must rule according to law and custom, and 
ensure peace among your brothers and among the ministers. You mustn’t 
act in your own interest, and should frequently ask your elders for advice. 
Provide gold and silver to those who are too poor to marry, and distribute a 
monthly grain allowance to orphans, widows and widowers. I'll retum after 
seven years, during which time you shall never send anyone to see me.” 

Bo Yikao knelt down before his father and said, “Dear Father! Let me 


go in your stead.” 
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RA, ” WBA “RUL, ATIL, SARI REP EK 
已 定 ， 断 不 可 逃 ， 徒 自 多 事 。 你 等 专心 守 父 路 诸 言 ， 即 是 大 
孝 ， 何必 乃尔 。” 娅 昌 退 至 后 宫 ， 来 见 母 亲 太 姜 ,行礼 毕 。 
太 姜 日 : 我 儿 ， 为 母 与 你 演 先 天 数 ， 你 有 七 年 灾难 。” 姬 昌 
跪 下 答 日 : 今日 天 子 诏 至 ， 孩 儿 随 演 先天 数 ， 内 有 不 祥 ， 七 
BRM, RAMA. FA ARS, FR, BBA HA 
邑 考 。 孩 儿 特 进 宫 来 辞别 母亲 ， 明 日 欲 往 朝 歌 。” 太 姜 日 : 
“RIJLES, ASR, HTK. ” MEA. 并 如 母 
训 。” 随 出 内 宫 与 元 妃 太 姬 作 别 。 一 一 西伯 侯 有 四 乳 ， 二 十 
四 妃 ， 生 九 十 九 子 ， 长 子 日 伯 邑 考 ， 次 子 姬 发 即 武王 天 子 
也 。 周 有 三 母 ， 万 昌之 母 太 姜 ， 昌 之 元 刀 太 姬 ， 武 王 之 元 配 
太 妊 ， 故 周 有 三 母 ， 俱 是 大 贤 圣 母 。 姬 昌 次 日 打点 往 朝 歌 ， 
匆匆 行 色 ， 带 领 从 人 五 十 名 。 只 见 合 朝 文武 : 上 大 夫 散 宜 
£, RARER, BAR. ACR. HAW, BAL R 
AY ER FH. KA, AK 贤 、 八 俊 ， 与 世子 伯 双 
考 、 姬 发 ， 领 众 军民 人 等 ， 至 十 里 长 亭 钱 别 ， 摆 九龙 侍 席 ， 
He SUC. MEAS SAMS, ti, BE 
又 会 人 号。” 姬 昌 以 手 拍 邑 考 日 : “我 儿 ， 只 你 弟兄 和 睦 ， 孤 亦 
EE.” KER, WEL. LAB, WMATA. 

西伯 那 一 日 上 路 ， 走 七 十 余 里 ， 过 了 岐山 。 一 路 行 来 ， 
夜 住 晓 行 ， 也 非 一 日 。 那 一 日 行 至 燕山 ， 姬 伯 在 马上 蛋 : 叫 
EAE iT AA ee, ATEN, RAR RI 
T.” REA ERLE: "ARHH, BRA, ARE, 
雨 从 何 来 ?……” 说 话 未 了 ， 只 见 云 雾 齐 生 。 姬 昌 打 马 ， 叫 
速 进 茂 林 避 雨 。 众 人 方 进 得 林 来 ， 但 见 好 雨 : 


“A wise man should keep out of harm’s way, but when something’s 
destined by the will of Heaven, he can do nothing to escape from it. You’ ll 
be behaving as a filial son if you obey me,” Ji Chang said, then went to the 
inner palace to bid farewell to his mother Tai Jiang. 

“My son,” she said, “the oracle predicts that you’Il suffer for seven 
years!” 

Ji Chang knelt down. “After I received the royal decree, I also divined 
and learned that I should suffer misfortunes for seven years, though I 
won't lose my life. I’ ve asked my officials and my son to perform various 
duties during my absence. [ll set out for Zhaoge tomorrow. I’ve come 
especially to bid you farewell,” he told her. 

“Please be cautious in everything you do, my son,” Tai Jiang urged. 

“TIl do just as you say, Mother.” 

He left his mother’s to see his wife Tai Ji. He had twenty-four concu- 
bines and ninety-nine sons. Bo Yikao was his eldest son, while Ji Fa, his 
second son, later became the first king of the Zhou Dynasty. There were 
three saintly women in the kingdom of Zhou 一 his mother Tai Jiang; his 
wife Tai Ji; and Ji Fa’s wife, Tai Ren. 

The next morning, he set out for Zhaoge with fifty attendants. San Yisheng, 
Nangong Kuo, Xin Jia, Bo Yikao and many other civil and military officials 
gathered at Changting Pavilion and a farewell banquet was held. 

“Though we’ re parting today, we’ll meet again in seven years,” said Ji 
Chang to his ministers. Pointing at Bo Yikao, he went on, “T’ll have no 
worries if you and your brothers can live in peace.” 

The ministers and Bo Yikao toasted him in farewell, and Ji Chang 
mounted, starting on his way. He and his attendants traveled seventy li 
the first day and got as far as Mount Qi. One day they were approaching 
Mount Yan when Ji Chang announced to his men, “Try to find some 
cottage nearby and take shelter from the coming rainstorm.” 

“The sky’s clear and blue and the sun’s shining brightly. How could it 
possibly rain now?” his attendants murmured among themselves perplexedly. 

Nevertheless, within a few minutes, the sky was filled with clouds and 
mist. Ji Chang ordered his men to hurry into a nearby forest to take cover. 
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Bik, SPC. BOTA MEEA, AR AA 
可 侵 人 。 初 起 时 微微 细 雨 ， 次 后 来 密 密 层 层 。 滋 禾 润 
稼 ， 花 枝 上 和 斜 挂 玉玲 珑 ; 壮 地 肥田 ， 草 稍 尖 乱 滴 珍 珠 
深 。 高 出 翻 下 千 重 浪 ， 低 四 平添 白 练 水 。 遍 地 草 浇 鸭 顶 
绿 ， 满 山石 洗 佛 头 青 。 推 塌 锦 江 花 四 海 ， 好 雨 ， 扳 倒 天 
河 往 下 倾 。 
TA LAE FS FER ERS, ROLE AR, MIRA, 
下 有 半 个 时 辰 。 姬 伯 分 付 众人 :仔细 些 ， 雷 来 了 ! ”跟随 众 
人 大 家 说 : BBA, ERT, FAE” RAT, —E 
响亮 ， 圳 和 雳 交加 ， 震 动 山 河 大 地 ， 般 倒 华 岳 高 山 。 众 人 大 惊 
失色 ， 都 挤 紧 在 一 处 。 须 奥 云 散 雨 收 ， 日 色 当 空 RADE 
得 林子 来 。 姬 昌 在 马上 浑身 雨 湿 ， 叹 日 : 雷 过 生 光 ， 将 星 出 
现 - 左右 的 ， 与 我 把 将 星 寻 来 ! ”众人 冷笑 不 止 :“ 将 星 是 谁 ? 
那里 去 找寻 ?” 然 而 不 敢 违 命 ， 只 得 四 下 里 寻 现 。 众 人 正 寻 
之 间 ， 只 听 得 古 墓 旁边 ， 象 一 孩子 哭泣 声响 。 众 人 向 前 一 
A, RETA. RAR 想 此 古 莫 ， 需 得 有 这 孩儿 ?必然 
古怪 ， 想 是 将 星 。 就 将 这 婴孩 抱 来 献 与 干 岁 看 ， 何 如 ?” 众 
人 果 将 这 孩儿 抱 来 ， 递 与 姬 伯 。 姬 伯 看 见 好 个 孩子 ， 面 如 桃 
&, IRAE. MAKE, MO 我 该 有 百子 ， 今 止 有 九 十 九 
子 ， 适 才 之 数 ， 该 得 此 几 ， 正 成 百子 之 兆 ， 真 是 美 事 。” 命 
左右 : 将 此 儿 送 往 前 村 权 养 ， 待 孤 七 载 回来 ， 带 往 西 岐 ; A 
后 此 子 福 分 不 浅 。” 姬 昌 纵 马 前 行 ， 登 出 过 岭 ， 赶 过 燕山 。 
往 前 正 走 ， 不 过 一 二 十 里 ， 只 见 一 道人 ， 丰 姿 清秀 ， 相 貌 稀 
奇 ， 道 家 风味 异常 ， 宽 袍 大 袖 ， 那 道人 有 飘然 出 拱 之 表 ， 向 
SHTREA AR, CURES. ” GEC hr SSL, 


In no time the storm began, and in a matter of minutes, giant waves were 
rolling down from the mountain tops, and the paths in the valleys were trans- 
formed into broad rivers. It was as if the ocean were falling from the sky. 

“Be careful! Here comes the thunder!” Ji Chang shouted. 

A moment later a great thunderclap exploded, shaking the sky and 
earth. The party was frightened and ashen-faced, they huddled together 
in one place. But before long, the clouds disappeared, the rain stopped 
and the sun reappeared in the sky. 

As they started to leave the forest, Ji Chang, soaked through, said 
from his saddle, “The appearance of a glowing light in the sky after the 
clap of thunder means that the star of a great warrior has come into 
existence. I would like you men to find it for me now.” 

All the soldiers grinned at this strange request. “What’s this warrior 
star? Where shall we begin looking for it?” 

However, none of them dared to disobey his orders, and so they started 
roaming about in search of the star. Nearing an old tomb, they heard a 
baby crying. And when they got closer, they discovered a little boy. 

“What a strange thing! Could this be what he means by ‘ the star of a 
warrior ?” 

They brought him to Ji Chang, who examined the baby carefully and 
discovered that he was a handsome child indeed, with a face like a peach 
blossom and eyes sparking like stars. 

“I really should have 100 sons, but now I’ve got only ninety-nine. If I 
make this child my son, Pll have 100,” he thought and told his men to find 
a local family who would take and raise the boy for seven years until he 
claimed him. 

Ji Chang got back on his horse and set off again. After crossing many 
steep mountains, they came to Mount Yan. They traveled another twenty 
li and came upon a Taoist coming from the opposite direction. The Taoist 
had an air of refinement about him, and in his large robe with broad 
sleeves, he looked more like an immortal than a human being. Approach- 
ing Ji Chang, the Taoist bowed low. 

“Grand Duke! I offer you my respects,” he began. 

Ji Chang dismounted and returned the salutation. “Forgive my lack of 
courtesy, but where do you live, Your Holiness? Why do you come to me?” 
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AAS 不 才 姬 昌 失 礼 了 。 请 问 道 者 为 何 到 此 ? 那 座 名 山 ?甚么 
润 府 ? 今 见 不 才 有 何 见 论 ? 愿 闻 其 详 。” 那 道人 答 日 :“ 贫 道 是 
终 南 山 玉 柱 洞 炼 气 士 云 中 子 是 也 。 方 才 雨 过 雷鸣 ,将 星 出 
现 。 贫 道 不 辞 千 里 而 来 ， 寻 访 将 星 。 今 睹 苯 颜 ， 贫 道 幸 
甚 。” 姬 昌 听 黑 ， 命 左右 抱 过 此 子 付 与 道人 。 道 人 接 过 看 
EH: KE, MRAM” BPA RR, RIES 
此 儿 带 上 终 南 ， 以 为 徒弟 ; REMREIA, Se. AAI 
侯 意 下 如 何 ?” 昌 日 :“ 道 者 带 去 不 妨 ， 只 是 久 后 相 会 ， 以 何 
名 为 证 ?” 道 人 日 : 雷 过 现 身 ， 后 会 时 以 “雷震 ”为 名 便 
To” BASATHA, 请 了 。” 云 中 子 抱 雷震 子 回 终 南 而 
去 。 一 一 若 要 相 会 ， 七 年 后 姬 伯 有 难 ， 雷 震 子 下 山 重 会 。 此 
是 后 话 ， 表 过 不 题 。 

HEWES- KAW, HK, Me, KRN, de 


津 ， 进 朝 歌 ， 来 至 金 庭 馆 又 。 馆 驿 中 先 到 了 三 路 诸侯 : AA 


RES. BARBS, MARRE. = MARERE. 
饮酒 ， 左 右 来 报 : 姬 伯 侯 到 了 。” 三 位 迎接 。 姜 桓 楚 日 : 姬 
BHAA RR?” BE: ARREK, KERE, 得罪 
了 。” 四 位 行礼 已 毕 ， 复 添 一 席 ， 传 杯 欢 饮 。 酒 行 数 巡 ， 姬 
昌 问 日 : “三 位 贤 伯 ， 天 子 何 事 紧 急 ， 诏 我 四 臣 到 此 ?我 想 有 
什么 大 事情 ， 都 城内 有 武 成 王 黄 飞 虎 ， 是 天 子 栋梁 ， 治 国有 
方 ; WHIT, eH, RAK, ATMS, BAK 
F.” WACK A, OLAS Ae Shas BOF IN Ae eR 
RRR, BR. RE, BRR, MAK, AR 
财 ， 那 肯 为 国 为 民 ， 只 知 贿赂 于 己 ， 此 时 酒 已 多 了 ， 偶 然 想 
EAE, PREVA: RHA, WA, AAS 


oN 


“I’m Master of the Clouds. I reside on Mount Zhongnan. A few min- 
utes ago, the star of a warrior appeared in the sky in a thunderclap, and 
I've traveled a long way to look for it.” 

Hearing this, Ji Chang ordered his men to give the boy to Master of the 
Clouds. 

“You're the star of a warrior! Why did you make your appearance so 
late?” the Taoist addressed the child, then turning to Ji Chang, he said, 
“Grand Duke! Let me take this baby with me to Mount Zhongnan. He 
can be one of my disciples. I’ll give him back to you when you return 
from Zhaoge.” 

“As you like, sir. But what’s his name, and what shall I call him when 
I meet him again in the future?” 

“His name’ll be ‘Thunderbolt,’ since he made his appearance in a 
great thunderclap,” Master of the Clouds suggested. 

“That’s a very good idea,” Ji Chang replied politely. And without fur- 
ther ceremony, they parted and went their own ways. 

Continuing on his journey, Ji Chang traversed the five passes, crossed 
the Yellow River and finally entered Zhaoge. At the Golden Reception 
House, Ji Chang was entertained in the company of Jiang Huanchu, E 
Chongyu and Chong Houhu. 

“Dukes! What urgent matter could have so upset His Majesty that he 
had to summon us all at once? General Huang Feihu and Bi Gan are here 
to aid him with state affairs. What help can we be?” Ji Chang asked, after 
a few rounds of wine. 

Deep in his cups, E Chongyu’s tongue was loosened. “We’re the lead- 
ers of the nobles, but you do nothing but indulge in vice,” he began to 
express his disapproval of Chong Houhu. “You exploit the people for your 
own benefit and curry favor with the likes of Fei Zhong and You Hun. 
You work people to death building lavish mansions and exempt from la- 


bor all who are willing to bribe you. Your heart’s as greedy as a wolf’s and 
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崇 贤 伯 。” 崇 侯 虎 笑容 答 旦 : 贤 伯 有 甚 事 见 教 ?不 才 敢 不 
M?” RERE: 天 下 诸侯 首领 是 我 等 四 人 ， 闻 贤 伯 过 亚 
多 端 ， 全 无 大 臣 体面 ， 剥 民利 已 ， 专 与 费 仲 、 尤 浑 往来 。 督 
功 监 造 摘 星 楼 ， 闻 得 你 三 丁 抽 二 ， 有 钱 者 买 亲 在家， 无 钱 者 
重 役 苦 累 ， 你 受 私 爱 财 ， 苦 杀 万 民 ， 自 专 杀 伐 ， 狐 假 虎威 ， 
行 似 考 狼 ， 心 如 饿 虎 ， 朝 歌 城内 军民 人 等 ， 不 敢 正 视 , 千 门 
Dh, AP HE. SUA, BRE: 祸 由 恶 作 ， 福 自 德 
生 。” 从 此 改过 ， 切 不 可 为 ! ”就 把 崇 修 虎 说 得 满目 烟 生 ， 
OANA, KUW: PRR 你 出 言 狂 妄 。 我 和 你 俱 是 一 样 
KE, MARRS RR! WAM, RAMUS 
茂 我 ”一 一 看 官 ， 崇 侯 虎 倚 费 仲 、 尤 浑 内 里 有 人 ， 就 酒席 
上 要 与 鄂 崇 务 相 争 起 来 。 只 见 姬 昌 指 伐 虎 日 :“ 烷 贤 伯 ， 鄂 贤 
伯 劝 你 俱 是 好 言 ， 你 怎 这 等 模 暴 ! 难道 我 等 在 此 ， 你 好 毁 打 
WHA 若 骂 贤 伯 这 番 言 语 ， 也 不 过 是 爱 公 忠告 之 道 ， 若 有 
此 事 ， 痛 加 改过 ; 若 无 此 事 ， 更 自 加 勉 ; 则 鄂 伯 之 言 句 句 良 
a, MBSA. SASHA, REHAR, JEL. ” RR 
AUGER ZA, ARF. FERRARA, PTT 
K, MRR L. RRB RIM Bae, LSA 
F, KIRE:“KERH, 体面 何 存 ! RHA, KRT, ME 
E,” KREBS, HAET. AWE: 

馆 售 传 杯 论 短 长 ， 奸 臣 设 计 害 忠良 。 刀 兵 自 此 纷纷 起 ， 

FR ALB DT ERR 

且 言 三 位 诸侯 ， 久 不 曾 会 ， 重 整 一 席 ， 三 人 共 人 饮 。 将 至 
二 鼓 时 分 ， 内 中 有 一 又 卒 ， 见 三 位 大 臣 饮 酒 ， 点 头 叹 日 : 于 
岁 ， 千 岁 ! 你 们 今夜 传 杯 欢 会 饮 ， 只 怕 明 日 鲜红 染 市 曹 ! ”更 


S ot 


as fierce as a tiger’s. It’s likely that you’re hated by every person in the 
capital. There’s an old proverb, saying, ‘Calamity arises from accumu- 
lated vices; blessings arise from acts of benevolence.’ You’d better repent 
at once and change your ways.” 

“E Chongyu! How dare you insult me like this,” Chong Houhu was 
enraged. “We're all ministers of the nation, but why do you slander me 
before our colleagues?” 

He rose to strike at E Chongyu. 

“Duke E’s only trying to help you mend your ways. You really shouldn’t 
become so annoyed,” Ji Chang stopped him. 

At this, Chong Houhu could not very well raise his fists, but E Chongyu 
had picked up a wine pot and struck Chong Houhu in the face. Chong 
leaped again out of his seat to strike back, but he was stopped by Jiang 
Huanchu. 

“How disgraceful it is for us dukes to be fighting like this. Duke Chong! 
It’s already quite late. You’d better retire for the night.” 

Chong Houhu suppressed his anger and returned to his room, while 
the other three continued with their drinks. At the second watch, an atten- 
dant who had been watching them sighed and muttered to himself, “You’ re 
drinking so joyfully tonight, but little do you know that your blood will 
stain the marketplace tomorrow.” 

In the silence of the night, Ji Chang heard him. 

“Whoever said that must come forward!” he demanded. 

All the attendants knelt down before the dukes. 

“Who just said that our blood will stain the market tomorrow?” Ji 


Chang asked again. 
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RR, ARRERA. WBA Le aia, E: 什 
么 人 说 话 ? 叫 过 来 。” 左 右 侍 酒 人 等 ， 俱 在 两 傍 ， 
K., Fr. MANE: 方才 谁 言 “今夜 传 杯 欢 会 饮 ， 
ee 
PRERE. WHA: AAH, EAR?” AY 
ROPER, “EER, BT!” FEATS, HERR SU! 
RERBA. RAFU: FHR, TMAR, bE 
口 说 出 。” 姬 伯 听 黑 ， 叫 :; 住 了 。” 众 人 起 去 。 唤 姚 福 问 
日 :“ 你 为 何 出 此 言语 ?实说 有 赏 ， Mie eh 
非 只 为 多 开口 ”， 千 岁 和 区 在 上 ， 这 一 件 事 是 机 密 事 。 小 的 是 
使 命 官 家 下 的 人 ， 二 殿下 大 风 乔 去， 天 
FCW ES, SMR, ABA, 
一 概 斩首 。 今 夜 小 人 不 忍 ， 不 觉 说 出 此 言 。 姜 桓 楚 听 黑 ， 
WEEE : 姜 娘 娘 为 何 届 死 西宫 ?” 姚 福 话 已 露 了 ， 收 不 住 言 
HERK, ATURE, HVC WIE 
Bo” AAR, RETR, AH, b PM 
何不 痛 ! AT, ET, A, RE. EA 
MARE, MERRE: RJILAA, MEME, BARS, 
那 有 此 事 ! ” 姬 伯 劝 日 :皇后 受 届 ， 殿 下 无 踪 ， 人 死 不 能 复 
。 今 夜 我 等 各 具 奏 章 ， 明 早 见 君 ， 犯 颜 力 谏 ， 必 分 清白 ， 
以 正人 伦 。” 桓 楚 典 而 言 日 :“ 姜 门 不 幸 ， 怎 敢 动 劳 列 位 贤 伯 


“We didn’t hear anyone say that, Grand Duke,” they answered in 
chorus. 

“We didn’t hear it either,” said the two other dukes. 

“I heard every word clearly, but how can you say that no one said it?” 
Ji Chang demanded, then he ordered the guards, “Take them all out of 
here and cut their heads off!” 

None of the attendants was willing to give up his own life to protect the 
man. They pushed him out of the line. “Grand Dukes! It has nothing to 
do with us. Yao Fu’s the culprit you’re looking for.” 

“You may all return to your places,” Ji Chang ordered, and then he 
questioned Yao Fu. “Why did you speak like that? If you tell us the truth, 
you'll be well rewarded; but if you don’t, you’ll be severely punished.” 

“An open mouth’s the worst source of trouble,” Yao Fu sighed, and 
continued. “What I was talking about is a matter of the greatest secrecy, 
but I learned about it because I serve in the family of a royal messenger. 
After the death of Queen Jiang and the disappearance of the princes, His 
Majesty took Daji’s advice and summoned you here with the end of put- 
ting you all to death. When His Majesty holds court tomorrow morning, 
you’ ll all have your heads cut off. I couldn’t bear imagining such a trag- 
edy. I spoke what I felt as I watched you drinking happily.” 

“Tell me, how did Queen Jiang die?” Jiang Huanchu asked anxiously. 

Yao Fu had already divulged the secret, so he decided to tell Jiang 
Huanchu the whole story from beginning to end. “The wicked king tor- 
tured Queen Jiang to death and then was about to murder his own sons 
when a great wind blew them away from the palace. Now he’s even set 
Daji on the throne as his queen!” 

Jiang Huanchu was heartbroken when he heard the story of his 
daughter’s death and collapsed to the floor in a faint. 

Ji Chang’s men helped Jiang Huanchu up, and when he regained con- 
sciousness, he wept bitterly. “Oh! My dear daughter! How horribly you 
must have suffered when your eye was gouged out and your hands burnt 
to ashes. Never before has such cruel torture been applied.” 

“Since the queen’s already dead, and the princes are missing, all we 
can do is present a petition to His Majesty tomorrow morning, claiming 
that a great injustice was done. Let’s work on the petition tonight,” Ji 
Chang comforted him. 

“The Jiang family’s ill-fated. Why should I trouble you to petition the 
king on my behalf? I’ll go alone to see him and clear up this injustice with 
him directly,” Jiang Huanchu said, still in tears. 
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ER. RAMP A, ARRIE. ” BA “AR 
一 本 ， 我 三 人 各 具 本 章 。” 姜 醒 楚 雨 泪 千 行 ， 一 夜 修 本 。 不 


题 。 
且说 奸臣 费 仲 知道 四 大 臣 在 馆 驿 住 ， 奸臣 费 仲 暗 进 偏 殿 
RAE, APORBRABNT. JEK. — “WHA - 


R, WRASSE, FARR. BRET, ARE 
A, RET RORA, DBA, RSM, HAE 
策 。” 王 日 :“ 卿 言 其 善 。” 费 仲 辞 王 归 宅 ， 一 宿 晚 景 已 过 。 
KH, FAHR, RAAH. FEES: 四 镇 诸侯 候 
Bo” EB“. ” RRO, SRA. AMAR 
BES, BETH, HIL “mB” P. ZERRE ME 
E, WHET., AEA: “RM, WWA?” MEZ 
E: ERKE, WUE, SATO, ASE, AIE 
al, BER BE, KANM, MMEM, RPK, A 
RR ARR, RR, rice, WAER, BAZNE 
BA, SHAR, EFR, HAAS, KARE, E 
RFE. BEM, WHR. ERR, MABE” A 
ERK, SHSM MERA, Boi, PEW, 
RE, ARARA.” MAE: SMS, Re 
尸 ， 以 正 国法 ! ”金瓜 武士 将 姜 醒 楚 剥 去 冠冕 ， 绳 缠 索 绑 。 
姜 醒 楚 骂 不 绝口 。 不 由 分 说 ， 推 出 午 门 。 只 见 西伯 修 姬 上 昌 、 
南 伯 侯 鄂 崇 禹 、 北 伯 侯 崇 侯 虎 出 班 称 “ 臣 ”，“ 陛 下 ， 臣 等 
俱 有 本 章 。 姜 桓 楚 真心 为 国 ， 并 无 谋 敌情 由 ， 望 乞 详 察 。” 
纠 王 安心 要 杀 四 镇 诸侯 ， 将 姬 昌 等 本 章 放 于 龙 案 之 上 。 不 知 
姬 昌 等 性 命 如 何 ， 且 听 下 回 分 解 。 


“You may petition as you wish. We three will submit our own reports 
in any case,” Ji Chang replied. 

Tears continued to roll down Jiang Huanchu’s cheeks as they returned 
to their own rooms. 

Fei Zhong was quick to announce the arrival of the four dukes to King 
Zhou, who was delighted at the news. 

“When you ascend your throne tomorrow morning, the dukes will 
inevitably present their reports, but you needn’t read any of them. Just 
order the royal guards to tie them up, take them out and cut their heads 
off at the palace gate,” Fei Zhong suggested. 

The night passed quietly. The next morning, King Zhou arrived in the 
Grand Hall. After the officials had lined up before him, the gate officer re- 
ported, “The four grand dukes are awaiting your orders at the palace gate.” 

“Send them in to see me.” 

Minutes later, the dukes walked in and knelt down before him. 

When Jiang Huanchu handed in his written report, King Zhou shouted 
at him, “Are you aware of the crimes you’ ve committed against the royal 
government?” 

“I protect East Lu with my strong army and deal with everything ac- 
cording to the law. I’ve always been loyal to the state and have never 
committed a single error,” Jiang Huanchu promptly replied. “You, on the 
other hand, wallow in flattery and have no shame for your evil deeds. You’ ve 
killed the queen and attempted to slay the princes to sever your own family 
line. You listen only to your concubine and minions and put the loyal to 
death. I fear neither axe nor sword, for I speak only for truth and justice.” 

King Zhou exploded in a great rage. ‘You treacherous old wretch! You 
and your daughter planned to murder me in an attempt to usurp the crown. 
This is a crime as great as a mountain. How dare you argue such non- 
sense in hope of slipping through the net of the law,” he swore, and 
ordered his guards, “Take him out and cut him into 1,000 tiny pieces!” 

As the royal guards began to remove Jiang Huanchu’s robes and hat to 
take him out to the palace gate, the three other dukes rushed in, protesting 
Jiang’s innocence. Determined to kill all four of them, King Zhou took 
their petitions and placed them on the desk before him. 

If you want to learn the fate of the dukes, you must read the next 
chapter. 
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第 十 一 回 
A Bk A 1h tk 


诗 日 : 
AVERT RSE, WOM KL, AIEEE OR, 
Bm eine K RECA, KAS 
AAR THI VA AA SE, eT LL H ER 
话说 西伯 侯 姬 昌 见 天 子 不 看 姜 桓 楚 的 本 ， 竟 平 白 将 桓 楚 
Sul), PERF, DEKE, AKPREA. ZAW 
Ki “E” , BAAR ZA, BAS.” E 
下 不 看 臣 等 本 章 ， 即 杀 大 臣 ， 是 谓 虐 臣 。 文 武 如 何 肯 服 ， 君 
臣 之 首 绝 侨 。 乞 陛下 垂 听 。” 亚 相 比 干将 姬 昌 等 本 展开 。 结 
王 只 得 看 本 : 
“AE Ba. WA, RES: 为 正 国正 法 ， 退 
KRG, EAR, VESE, RAZA, AR 
事 : 臣 等 闻 圣 王 治 天 下 ， 务 勤 实 政 ， 不 事 台 榭 陂 池 ;， K 
Prey, AMS THM, HOUT, HT es WR 
修 天 命 ， 所 以 天 府 三 事 允 治 ， 以 故 尧舜 不 下 阶 ， 垂 拱 而 
天 下 太平 ， 万 民乐 业 。 今 陛下 承 需 大 统 以 来 ， 未 闻 美 
K, ASR, AR, UMWE. Bawa, 
HARE, WEBM: MCR, REVUE. Æ 
斩 太 史 ， 有 失 司 天 之 内 监 ; BEAK, MRBRCR 
Ak; 造 炮 烙 ， 阻 忠 谏 之 口 ; WA, APR. BS 


Chapter 11 
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The Ill-Fortunes of the Grand Dukes 


Seeing how King Zhou put Jiang Huanchu’s report aside without read- 
ing it and how he harshly ordered his death, Ji Chang and two other dukes 
were shocked. They immediately knelt down before him. 

“The king’s honored as the head while the ministers are his limbs. To 
order so rashly the death of a duke without even reading his memorial is 
cruelty towards a subject, and no one in this court would approve of it. 
Such an act would disrupt the proper relationship between the king and his 
ministers. We beg Your Majesty to reconsider your decision,” they pleaded. 

As they spoke, Bi Gan spread their petition open on the king’s desk, 


and he had no choice but to read it: 
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Your Grand Dukes E Chongyu, Ji Chang and Chong Houhu present 
this petition for the purpose of restoring the country to order by law, 
eliminating flatterers, rectifying injustices, reestablishing the proper 
relationships and ridding the palace of hidden conspirators. 

We understand that the ancient sage emperors ruled with diligence 209 
and good administration and took no interest in building gorgeous pal- 
aces or large gardens. They worked closely with the able and virtuous 
but distanced themselves from flatterers. They did not preoccupy them- 
selves with the pleasure of hunting, nor did they indulge in wine and 
women. They respected only the will of Heaven and effortlessly main- 
tained order throughout the nation. All the people enjoyed their work 
and were content in their daily life. But in contrast, Your Majesty has 
achieved nothing praiseworthy since coming onto the throne. You ne- 
glect state affairs, trust flatterers, distance yourself from the loyal, and 
indulge yourself in wine and women. Queen Jiang was virtuous and ob- 
served the rites, yet she was cruelly tortured and met a tragic death, 
while Daji, obscene and lewd, has been favored with the position of 
queen. The Grand Tutor was unjustly beheaded and loyal ministers were 
silenced with the burning pillar. You even ordered the death of your 
own sons, indicating that no fatherly love remains in your heart. We 
earnestly beseech that you take immediate action to demote Fei Zhong 
and You Hun and behead Daji, so that the whole palace may be cleansed 
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陛下 贬 费 仲 、 尤 浑 ， 惟 君子 是 亲 ; SCRA, B 
几 天 心 可 回 ， 天 下 可 安 。 不 然 ， 臣 等 不 知 所 终 括 。 臣 等 
RAK, AEA, BOAR, AAR, Bit 
fT KEE, ARSE! BAAR a BAG 
以 闻 。” 
HEREKE, IARE, ARAM KEFA ERA E 
E” RE- ŽDF, PZSMKERHFT. S Em EE a 
斩 ， 速 发 行刑 骨 。 只 见 右 班 中 有 中 谏 大 夫 费 仲 、 尤 浑 出 班 ， 
WKREA “RARE, BEA,” EA: 二 卿 有 何 奏 
章 ?” 一 一 “ 臣 启 陛下 : WEA, MERA, PERE 
(ARHPARB CK, PRAAMESRE, MAOH, 
RRMA. BRAM: 崇 侯 虎 素 怀 忠 直 ， 出 力 报国 ， 
造 摘 星 楼 ， 沥 胆 披 肝 ， 起 寿 仙 宫 ， 凤 夜 尽 痒 ， 曾 竭力 公家 ， 
分 毫 无 过 。 尝 侯 虎 不 过 随 声 附和 ， 实 非 本 心 ; 若是 不 分 所 
白 ， 玉 石 俱 焚 ， 是 有 功 而 与 无 功 同 也 ， 人 心 未 必 肯 服 。 愿 陛 
FRU RBASA, WRK A SIE.” A EMR. È 
TERM RE, BAR. TOA, MAELEB, Sit 
从 ， 无 语 不 人 。 王 日 : 据 二 卿 之 言 ， 昔 崇 侯 虎 既 有 功 于 社 
征 ， 腾 当 不 负 前 劳 。” 叫 奉 御 官 传 旧 : 特赦 崇 侯 虎 。” 二 人 
谢恩 归 班 。 旨 意 传 出 : 单 赦 崇 侯 虎 。” 殿 东 头 恼 了 武 成 王 黄 
KE, WAER, AWM THT. AT. ATA. oF 
衍 、 伯 砍 、 叔 齐 七 人 同 出 班 俯 伏 。 比 于 奏 日 : REP: 大 
臣 者 力 天 子 之 股 肪 。 姜 框 楚 威 镇 东 鲁 ， 数 有 战功 ， 若 言 
君 ， 一 无 可 证 ， 安 得 加 以 极刑 ; RMB BOA, HBA 
民 ， 实 邦 家 之 福 臣 ; EARE, WEAR, CHER, ii 


and the whole nation returned to peace and order. Not evading death, 
your subjects venture to speak frankly, expecting your generous accep- 


tance and swift action... 


As King Zhou read, he exploded with fury. He tore up the petition, and 
pounded his desk. “Take those traitors away and cut their heads off at 
once,” he shouted. 

As the guards bound up the three dukes and pushed them out of the 
palace, Fei Zhong and You Hun left the ranks of ministers and knelt 
before King Zhou. “At the risk of offending Your Majesty we would like 
to reveal the true situation: The four dukes have committed an unpardon- 
able crime by gravely offending Your Majesty and should be punished by 
death. Nevertheless, they’re guilty in different degrees. Jiang Huanchu’s 
committed the capital crime of attempting to murder his king; E Chongyu’s 
guilty of harshly rebuking his liege; Ji Chang’s used his skilful tongue to 
insult you, while Chong Houhu’s committed the error of foolishly follow- 
ing the others. As we see it, Chong Houhu’s loyal at heart. He spent all his 
energy and time in constructing the Star Picking Mansion and spared no 
effort in building the Fairy Longevity Palace. He’s faultless and innocent. 
To fail to differentiate between worthy men and criminals is like burning 
jade with stone or confusing black with white. This is unjust and nobody 
will approve of it. For these reasons, we beg that Your Majesty spare 
Chong Houhu so that he can make amends for today’s error with out- 
standing service in the future!” 

As Fei Zhong and You Hun were both favorites of the king, he granted 
their request, saying, “I haven’t forgotten Chong Houhu’s outstanding 
service in the past. He’s granted a special pardon.” 

Fei Zhong and You Hun thanked the king and returned to their posi- 
tions. But the fact that only Chong Houhu would be pardoned greatly 
annoyed Huang Feihu and the other princes. They all left their positions 
and knelt before the king. 

““We’ re of the opinion that the dukes and ministers are like the limbs of 
Your Majesty,” Bi Gan spoke on their behalf. “Jiang Huanchu enjoys 
great prestige, and is highly respected in East Lu, where he’s fought many 
victorious battles. There’s no evidence to prove that he plotted to murder 
Your Majesty. How can he be given the death sentence! Ji Chang’s loyal, 
working solely for the nation and people. His virtues please Heaven and 
earth and his benevolence unites all the dukes. He treats his civil and 
military officials with righteousness, and rules his people in accordance 
with the rites. Rebels are won over by his wisdom and he enjoys the trust 


of both the army and people. His administration’s strict and orderly. In his 
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文武 ， 礼 治 邦 家 ， 智 服 反 叛 ， 信 达 军 民 ， 纪 纲 肃 清 ， 政 事 严 
整 ， 臣 贤 君 正 ， 子 孝 父 慈 ， 兄 友 弟 恭 ， 君 臣 一 心 ， 不 肆 干 
E, PITAR, TALR, ATAP, KERR, WARS 
仰 ， 称 为 西方 圣人 ; BRRSE-TRA, HADFEX, 
使 一 方 无 警 ; SRAUHRSE, HHH MMS, E 
RR SB!” EAR, RA, WAHO 
RRM, BAIA, REEDA, BRR!” PKR 
Fl: 姜 桓 楚 、 鄂 崇 责 皆 名 重大 臣 ， 素 无 过 举 ; 姬 上 虽 乃 良心 君 
子 ， 善 演 先天 之 数 ， 皆 国家 梁 栋 之 才 。 今 一 旦 无 罪 而 死 ， 何 
以 服 天 下 臣民 之 心 ! 况 三 路 诸侯 俱 带 甲 数 十 万 ， 精 兵 猛 将 ， 
不 谓 无 人 ; 倘 其 臣民 知 其 君 死 非 其 罪 ， 又 何 忍 其 君 遭 此 无 
=, KRILO, BERR, MPRE. DAA 
wii, SONAR, AMA Bee Mme. E 
RE!” AEHMB, MACEAR, A.W, KIK 
闻 忠 良 ， 但 不 该 随 声 附 和 ， 本 宜 重 处 ; WAARA, 
(Rib HAE, MEARE R, BHM, DARE 
WRAL, HIE RRS. ” RR eM 

RF WEA  BUETH, KREE., BRAUER 
法 。” 只 兄 左 班 中 有 上 大 夫 胶 裔 、 杨 任 等 六 位 大 臣 进 礼 称 
“E” “EARR, ERF,” JEA: “WELA MZ 
È?” BMiLRA:“ORAR, RKAS, DEEBA RAA 
th, HEE. BRE RRAZ. MATEJA, KAR 
fi, MI, SRE, RRALLE, ARS, AE 
KE, BHAA, BRAD, Bw, WRB 
者 ， 叙 臣 也 。 臣 等 目 观 国事 艰难 ， 不 得 不 繁 言 污 奏 。 愿 陛下 


domains the ruler is kind and officials are loyal; sons are filial and fathers 
full of paternal love; Brothers are affectionate and respectful. There are 
neither quarrels nor wars in the dukedom. People are courteous and hon- 
est, and no door need be closed at night. He’s praised by all as the West 
Sage. E Chongyu guards against the invasions that occur from time to 
time and serves the country tirelessly. They’re all mainstays of the state. 
We beg that Your Majesty show pity and forgive them. For this your 
ministers would be deeply grateful!” 

“Jiang Huanchu has committed treason, while E Chongyu and Ji Chang 
insulted me with a lot of nonsense. They’re all unpardonable. How can 
you speak so rashly and seek to protect them?” King Zhou rejected the 
plea completely. 

“Both Jiang Huanchu and E Chongyu are renowned dukes and have 
committed no errors. Ji Chang’s a kind gentleman, skilled at divining. 
They’ re all cornerstones of the state. If you execute these three innocent 
men in one day, how can the people and officials approve of your ac- 
tion?” Huang Feihu protested. “Moreover, they each have strong armies 
and brave generals. War would be on if the dukes are slaughtered for 
crimes of which they’re innocent. Civil war would bring disasters to the 
people and endanger the dynasty. In addition, Grand Tutor Wen Zhong’s 
still tied down in the North Sea district, and there would be no peace for 
the nation. We beg that you pardon them for the nation’s sake.” 

Observing the vehemence of the princes, King Zhou was obliged to 
yield a little. “I know well that Ji Chang’s loyal to me; nevertheless, he 
shouldn’t have echoed the insults. He should be dealt with severely, but in 
response to your plea I’ll pardon him. Should he stage an uprising against 
me after returning to his dukedom, however, you’ ll be held responsible. 
Notwithstanding, I can’t extend the pardon to Jiang Huanchu and E 
Chongyu. They must be executed at once.” 

At this, the seven supreme ministers headed by Yang Ren and Jiao Ge 
stepped out from the left line and knelt before the king. “Your Majesty, 
for the sake of national peace we wish to offer our advice.” 

“What is it?” 

“On the petition of the seven princes you’ ve generously forgiven Ji 
Chang. But as leaders of marquises, both Jiang Huanchu and E Chongyu 
bear heavy responsibilities and have rendered outstanding services. Their 
frank advice only shows that they’re loyal, seeking to save the nation 
from disaster. We beg that you take pity on these gentlemen, and with a 
magnanimity that’ll be eulogized by all, set them free and allow them to 


return to their dukedoms,” Yang Ren said. 
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: O Mae 


BEX, WIRE, ES, PARRA, H 


RRFL, ERAEFARAKE, Akm, MEEA 
BEHRWRZADH, BSA SE!” EBA: “A 
Euan, BSG, PEMA, MPREURES. RA 
B, BAERGA. CORR, MERE, WRA. W 
阻 言 者 ， 即 与 二 道 臣 同 罪 ! RE: “ 速 正 典 刑 ! ” 杨 任 等 见 
天 子 怒 色 ， 莫 敢 谁 何 。 也 是 合 该 二 臣 命 绝 ， 旨 意 出 ， 鄂 崇 甬 
泉 首 ， 姜 桓 楚 将 巨 钉 钉 其 手足 ， 乱 刀 碎 制 ， 名 日 丁 尸 。 监 条 
RRA, AEEASA. MARA MBE, MMY 
E AEETI, BAB TUES, RPE, AEE 
“Hal” RMESBRIBFE “AHORA, EFR 
+, URRE, BERK. ” AWIW, WE: 
BEERA, DOLE. MPP SEE: 
服 甸 崇 禹 命 已 倾 。 两 国君 臣 空 望 眼 ; CFEXEEMA, 
上 天 有 意 借 人 国 ， 致 使 纷纷 祸 乱 生 。 
且 不 题 二 侯 家 将 星夜 逃 回 ， 报 与 二 修之 子 去 了 。 且 说 矣 
王 次 日 升 显 庆 磺 ， 有 亚 相 比 干 具 奏 ， 收 二 臣 之 尸 ， 放 姬 昌 忆 
E, KPS., US, GA BRR WE be 
R, PAPRETYE, WAIT RAB. Mebi, BIER. $ 
放 姬 昌 归 国 ， 反 构 东 和 鲁 姜文 焕 、 南 都 鄂 顺 兴兵 扰乱 天 下 ， 备 
有 持 戈 之 苦 ， 将 有 披甲 之 艰 ， 百 姓 惊慌 ， 都 城 扰 所 ， 诚 所 谓 
WHAM, BURIAL, WEG. ” EASA, RKE 
沸 知 ， 岂 有 出 乎 反 平 之 理 。” 费 仲 奏 日 :" 臣 有 一 计 ， 可 除 姬 
昌 。” 王 日 ;* 计 将 何 出 ?” 费 仲 对 日 : 既 赦 姬 昌 , VAAN 
归 故 土 ， 百 官 也 要 与 姬 昌 钱 行 。 臣 去 探 其 虚实 ， 若 昌 果 有 真 


“They’re traitors and have ganged together and spread vicious lies 
about me. Even cutting Jiang Huanchu to pieces isn’t punishment enough 
for his attempted murder! It’s only proper that E Chongyu be decapitated 
for slandering me. Your petition shows your sympathy with them and is 
an insult to the king and a violation of law. You shall be dealt the same 
punishment if you insist on helping them,” King Zhou roared furiously 
and ordered, “Execute them at once!” - 

When the order arrived, one executioner beheaded E Chongyu while 
several others nailed Jiang Huanchu’s hands and feet to a big board and 
sliced his flesh off in a thousand pieces. When news came that the execu- 
tion was over, King Zhou returned to the Fairy Longevity Palace. 

Ji Chang thanked the seven princes who had saved his life. “Though 
innocent, Jiang Huanchu met a tragic death, while E Chongyu paid with 
his life for his admonitions. Henceforth, there can be no peace in the 
south and east of the kingdom,” he said, with tears in his eyes. 

Everyone wept. They ordered the palace guards to bury the two corpses 
in shallow earth, so that they could be exhumed for full funeral rites 
sometime in the future. The attendants of the two dukes fled home under 
the cover of night, and reported the misfortunes to the dukes’ sons. 

When King Zhou appeared at the Celebration Court the next morning, 
Bi Gan requested that the corpses be buried and Ji Chang be sent back to 
his dukedom. The king promptly approved all that Bi Gan proposed. But 
as soon as Bi Gan left the court, Fei Zhong, who was standing beside the 
king, came forward. 

“Ji Chang appears loyal and honest, but he’s really treacherous, and 
confuses the ministers with his eloquent tongue. He says one thing and 
thinks another, and is unreliable. If you let him return to his dukedom he’s 
bound to join forces with Jiang Wenhuan in the east and E Shun in the 
south. They would throw the whole country into chaos, and we would 
have to send our soldiers and generals to war. The result would be that the 
people couldn’t live in peace and the capital would be endangered. If we 
send the dragon back to the sea and the tiger back to the mountain, we’re 
bound to regret it.” 

“The pardon’s already been issued, and everybody knows about it. 
How can I go back on my word now?” King Zhou hesitated. 

“T ve got a plan to get rid of Ji Chang.” 

“What is it?” 

“He’s bound to attend a farewell feast before returning to his duke- 
dom. Tl] be there to find out where he truly stands. If he’s really loyal, 
you may forgive him and let him go; otherwise, you may have him ex- 


ecuted to nip any future disaster in the bud,” Fei Zhong replied. 
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DAB, EFA; ARH, MBAR aR. ” E 
A: “ 卿 言 是 也 。” 

且说 比 干 出 朝 ， 径 至 馆 驿 来 看 姬 伯 。 左 右 通报 。 姬 上 昌 出 
门 迎接 ， 叙 礼 坐 下 。 比 于 日 :“ 不 才 今 日 便 殿 见 驾 奏 王 ， 为 收 
二 修之 尸 ， 释 君 侯 归 国 。” 姬 昌 拜 谢 日 : RTE, WE 
何 日 能 报 再 造 之 恩 ! ” 比 干 复 前 执 手 低 言 日 : 国内 已 无 纲 
a, SRAMAKE, BIA. RRM ARR, Be 
47, RURE, MAE, ZE, 2E” MERE 
谢 日 : “丞相 之 言 ， 真 为 金石 。 盛 德 岂 敢 有 忘 !” 次 日 早 临 午 
门 ， 望 冰 拜 辞 谢恩 ， 姬 昌 随 带 家 将 ， 竟 出 西门 ， 来 到 十 里 长 
=z. ARKA, RRES VUE, WT, ET, ETRE 
伺候 多 时 。 姬 昌 下 马 。 黄 飞 虎 与 微 子 慰劳 日 : 今日 贤 侯 归 
国 ， 不 才 等 具有 水 酒 一 杯 ， 一 来 为 君 侯 荣 馈 ， 尚 有 一 言 奉 
污 。” 昌 日 :“ 愿 闻 。” 微 子 日 : “虽然 天 子 有 人 负 贤 伐 ， 望 乞 念 
EBS, ROAR, BER, WAAESE, AR 
幸 其 !” 昌 顿 首 谢 日 :“ 感 天 子 赦 罪 之 恩 ， 蒙 列 位 再 生 之 德 ， 
昌 虽 没 齿 ， 不 能 报 天 子 之 德 ， 岂 敢 有 他 念 哉 。” 百 官 执 杯 把 
4, WARK, AARI, IEMA “ACRES” , 
RIL RBA, BARES. TERK, RUR. Tt 
浑 乘 马 而 来 ， 自 具 酒席 ， 也 来 与 姬 伯 钱 别 。 百 官 一 见 费 、 尤 
二 人 至 ， 便 有 几 分 不 悦 ， 个 个 抽身 。 姬 昌 谢 日 ， 二 位 大 人 ， 
BAWIE, ASR!” PP“, PIRRE 
别 ， 有 事 来 迟 ， 望 乞 恕 罪 。” 姬 昌 力 仁 德 君 子 ， 待 人 心 实 ， 
RABE, —ROARH, PAB. REPRUHA, R 
ey, AS OR. Baws, R, ROAR. 取 大 杯 


“Your idea’s excellent.” 

Bi Gan left the palace and made his way directly to the guesthouse 
where Ji Chang was staying. Ji Chang welcomed him at the gate, and 
when greetings were over each took a seat inside. “This morning I peti- 
tioned His Majesty to bury the corpses of the dukes and allow you to 
return to your dukedom. Both requests were granted,” Bi Gan told him. 

Ji Chang bowed and thanked him. “Your virtue’s profound. I hope I 
may have the opportunity some day to repay you for saving my life,” Ji 
Chang said gratefully. 

Bi Gan moved forward, took Ji Chang’s hand and spoke in a low voice, 
“We’ ve neither law nor discipline in the country at present. It isn’t a good 
omen that the dukes were put to death unjustly. My worthy duke, you 
ought to leave here with all speed. You should bid farewell at the palace and 
quit the place early tomorrow morning. Any delay might mean a change for 
the worse, as the minions hate you very much. Bear this in mind.” 

“I’m deeply grateful for your invaluable advice, Prime Minister, and 
will never forget your abundant virtue,” Ji Chang answered with emotion. 

Early the next morning, Ji Chang presented himself at the palace gate, 
knelt down and kowtowed in farewell to the king. Then he left the city by 
the west gate and rode to the Changting Pavilion, about ten /i beyond the 
capital. Huang Feihu, Bi Gan, Wei Zi, Ji Zi and the other ministers had 
been waiting there for him. As soon as Ji Chang dismounted, Huang Feihu 
and Wei Zi moved up to greet him. “As you’re going home today, we’ ve 
prepared wine to bid you farewell. However, we’ ve got to make an appeal 
and hope you’ ll give it kind consideration.” 

“TIl only be delighted to listen,” Ji Chang answered politely. 

“Though His Majesty’s so ungrateful, you should recall the virtues of 
the deceased emperors and continue to serve him as a good minister. 
Take no harsh action that would throw the country into a turmoil,” Wei Zi 
advised solemnly. 

“I cannot forget the grace His Majesty showed in pardoning me, and 
T m deeply grateful for your kindness in saving my life. I’ ve got no ambi- 
tion to do anything to upset the country,” he said and bowed. 

All the ministers raised their glasses to wish Ji Chang good luck on his 
journey. Ji Chang could drink an extraordinary quantity of wine, and the 
party went on for a long while, as they were unwilling to part. They were 
thus enjoying themselves when Fei Zhong and You Hun rode over with 
food and wine to bid farewell to Ji Chang. At the sight of them, the 
ministers became displeased and instantly dispersed. 

“Your Honors, I really don’t deserve the favor of your coming far,” Ji 
Chang said. 

“As you’re returning to your dukedom today, we’ ve come here to 
wish you a pleasant journey. Please forgive us for being a little late,” Fei 
Zhong said. 
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K.” CAWR — P, FWA. MARA, KAWE: 多 
承 大 德 ， 何 日 衔 环 ! ”一 饮 而 尽 。 姬 伯 量 大 ， 不 党 连 饮 数 
杯 。 费 他 日 : 请 问 贤 侯 ， 仲 常 闻 贤 侯 能 演 先天 数 ， 其 应 果 否 
无 差 ?” 姬 昌 答 日 :阴阳 之 理 ， 自 有 定数 ， 岂 得 无 准 。 但 人 
能 反 此 以 作 ， 善 趋 避 之 ， 亦 能 逃 越 。” 仲 复 问 日 : 若 当今 天 
子 所 为 皆 错 乱 ， 不 识 将 来 究竟 可 预 闻 乎 ?” 此 时 姬 伯 酒 已 半 
醋 ， 却 忘记 此 二 人 来 意 ， 一 听 得 问 天 子 休 和 个 PR RMKK, 
叹 日 :国家 气 数 黯 然 ， 只 此 一 传 而 绝 ， 不 能 善 其 终 。 今 天 子 
所 为 如 此 ， 是 速 其 败 也 。 臣 子安 忍 于 之 哉 ! ” 姬 伯 叹 毕 ， 不 
觉 圳 然 。 仲 又 问 日 ， 其 数 应 在 何 年 ?” 姬 伯 上 :不 过 四 七 年 
间 ， 戊 午 岁 中 甲子 而 已 。” 费 、 尤 二 人 俱 咨 虹 长 叹 ， 复 以 酒 
MAPA. mR, MAMIE “RATA, RAR RM, A 
我 等 终身 何如 ?” 姬 伯 原 是 贤人 君子 ， 那 知 虚伪 ， 即 袖 演 一 
数 ， 便 沉吟 良久 ,日 :“ 此 数 其 奇 其 怪 ! ” 费 、 尤 二 人 笑 问 日 : 
“如 何 ? 不 才 二 人 数 内 有 其 奇怪 ?” 昌 日 “人 之 死生 ， 虽 有 定 
JO RARR, ARRE, RAMKA, makth, IE 
而 已 。 不 似 二 位 大 夫 ， 死 得 蹊 蹊跷 跷 ， 古 古怪 怪 。” 费 、 尤 
二 人 笑 问 日 毕竟 如 何 ? 死 于 何 地 ?” 昌 日 :将 来 不 知 何故 ， 
被 雪 水 济 身 ， 冻 在 冰 内 而 死 。” 一 一 后 来 姜子牙 冰冻 岐山 ， 
拿 鲁 雄 ， 捉 此 二 人 ， 祭 封 神 台 。 此 是 后 事 。 表 过 不 题 。 二 人 
WS, SSH: “AAA RAH’ , Ham. ” HAR 
又 畅饮 。 费 、 尤 二 人 妃 乘 机 诱 之 日 :不知 贤 修平 日 可 曾 演 得 
自己 究竟 如 何 ?” 昌 日 : 这 平 昔 我 也 曾 演 过 。” 费 仲 日 : 贤 
候 祸 福 何如 ?” 昌 上 不 才 还 讨 得 个 善终 正 罕 。” 费 、 尤 二 
人 复 虚 言 庆 奈 日 :“ 贤 侯 自 是 福寿 双全 。” 西 伯 谦 谢 。 三 人 又 


Ji Chang was a virtuous and honest man and treated people sincerely. 
He felt pleased to meet them, as Fei Zhong and You Hun were very solici- 
tous. As the other ministers had already left, the three of them drank alone. 

“Let’s use larger cups,” Fei Zhong suggested, after they’d been drink- 
ing for some time. 

He then filled a large wine cup and handed it to Ji Chang, who emptied 
itin a single draught. 

“I must thank you for your hospitality. I hope that I might return it 
some day,” Ji Chang thanked him. 

He had a prodigious capacity for wine and drank several more cups in 
succession. 

“Duke, you’re well-known for your divination, but is it really reli- 
able?” Fei Zhong asked. 

“The theory of yin and yang is completely logical, so the divination’s 
naturally reliable,” Ji Chang said with confidence. 

“As His Majesty handles state affairs in a most haphazard way, can 
you predict the fate of this dynasty?” Fei Zhong asked on purpose. 

Ji Chang, already half drunk, forgot to guard against them. 

“The future’s so dark that his rule won’t last long. King Zhou will be 
the last monarch of the dynasty. The way he rules only serves to speed up 
his own downfall. It’s unbearable even to mention it.” 

“When do you think the end will come?” Fei Zhong asked further. 

“In a few decades, no more,” Ji Chang replied. 

Fei Zhong and You Hun sighed deeply and plied Ji Chang with more wine. 

“Would you be kind enough to predict our fate, Duke?” 

Ji Chang was a virtuous and honest man. Not realizing their real inten- 
tions, he made a divination, but then fell silent for a long time before 
saying somberly, “Your fates are most strange.” 

“What's so strange about them?” 

Ji Chang hesitated. “Though life and death are destined by fate, the 
manner of death varies widely. Some lives are taken by disease such as 
tuberculosis, heart attack, ascites or the plague, while others by fire, flood, 
torture or suicide. But yours are exceptions to all these. It puzzles me that 
you two should die in such a bizarre manner.” 

“How are we going to die? And where?” Fei Zhong and You Hun 
asked, laughing uproariously. 

“For some unknown reason you’ ll be caught in snow and frozen to 
death in the ice!” 

Fei Zhong and You Hun smiled. “The time of birth and place of death 
are preordained. Let things be as they are destined.” 

As they continued drinking, Fei Zhong and You Hun asked cunningly, 
“Duke, have you ever divined your own fate?” 
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饮 数 杯 。 费 、 尤 二 人 日 :“ 不 才 朝 中 有 事 ， ee. BEAR BU 
途 保重 ! ”各 人 分 别 。 费 、 尤 二 人 在 马上 骂 上 日 : 这 老 畜 生 :! 自 
己 死 在 目前 ， 反 言 善 终 正 究 。 我 等 反 寒 冰 冻 死 。 分 明史 我 
等 .这样 可 恶 ! ”正言 话 间 ,已 至 午 门 ， 下 马 ， 便 殿 朝 见 天 
F. EWA RATS RITA?” eek “WE 2842, aL 
EH PEKT SEKRE: “这 匹夫 ! 腾 赦 汝 归 国 ， 到 
ARE ITER, SAR Da a BR” A RBA “Ae 
曾 演 数 ， 言 国家 只 此 一 传 而 绝 ， 所 延 不 过 四 七 之 年 ; 又 道 陛 
下 不 能 善终 .、” 颖 王 怒 器 日 : “你 不 问 这 老 匹 夫 死 得 何如 ?” 
APEH: EZAR, ERRER. AHE S JIA A 
言 ， 惑 人 耳目 ， 即 他 之 死生 出 于 陛下 ， 尚 然 不 知 ， 还 自己 说 
善终 。 这 不 是 自家 哄 自 家 ! 即 臣 二 人 叫 他 演 数 ， 他 言 臣 二 人 
冻 死 冰 中 只 臣 莫 说 托 陛 下 福 昔 ， 即 系 小 民 ， 也 无 冻 死 冰 中 
zm. BS o BEZA, RMR, REA 
甚 、 陛 下 速 赐 施 行 !“ 命 晃 田 赶 去 拿 来 ， 即 
NRA, 号令 都 城 ， oo ” FH SIRE, AR. 
eae eres 忙 令 家 将 :“ 速 离 此 间 ， 
您 后 有 变 。 丝 催 动 ， 造 进而 行 。 姬 伯 在 马上 自 思 :“ 吾 演 
数 中 ， = 为 何平 安 而 返 。 必 是 此 间 失 言 ， 致 有 是 
非 ， 定 然 车 起 事 来 。” 正 迟疑 间 ， 只 见 一 骑 如 飞 赶 来 。 及 到 
Wat, ERA. RAK WA APA SS, 请 回 !” 


“Yes, I have. I found that I'll have a natura! death in a good place.” 

Fei Zhong and You Hun congratulated him falsely, saying, “Duke, 
you're sure to be blessed with both happiness and longevity.” 

Ji Chang thanked the two flatterers sincerely, and the three men drank 
several more cups together. Then Fei Zhong and You Hun got up and 
said, “Please excuse us. We have business to attend to in the palace and 
must take our leave. Take care on your journey.” But on their way back, 
they began swearing. “That old beast! He’s facing immediate death, yet 
he spouts nonsense about dying naturally! He claims that we’ ll be frozen 
in ice. He was obviously cursing us.” 

When they reached the Fairy Longevity Palace, Fei Zhong and You 
Hun dismounted and entered to see King Zhou. 

“What did he say about me?” the king asked hurriedly. 

“Ji Chang’s bitter and resentful. He insulted you with a lot of unruly 
talk and is guilty of gross disrespect towards Your Majesty.” 

“That old bastard! I forgave him and set him free, but he isn’t at all 
grateful. On the contrary, he insulted me! What wickedness! Tell me what 
he said.” 

“He predicted that the dynasty would end in this generation. Only a 
few decades remain. Besides that, he said that you wouldn’t be blessed 
with a good and proper death.” 

King Zhou roared with anger. “Did you ask the old bastard how he 
would die?” 

“We did ask such a question, and he said that he would be sure to 
enjoy a good death. He wags his tongue and deceives people with non- 
sense. His life or death is controlled absolutely by Your Majesty, but he 
fails to realize it and still says that he’ ll have a good death. He’s simply 
deceiving himself! When we asked him to divine our future, he said that 
we would be frozen to death in ice. No one, not even a plebeian has ever 
been frozen to death in ice. He’s absurd. We suggest that you have him 
executed without delay!” 

“Let Chao Tian bring him back. Chop his head off and hang it on the 
city wall as a warning to sorcerers,” King Zhou ordered. 

When Ji Chang got on his horse, he realized that he had spoken rashly 
while under the influence of wine, He ordered his party to set out with all 
haste, Jest any incident should occur. 

As they hurried along, Ji Chang was busy thinking. “The divination I 
made showed that I would suffer for seven years. How can I return home 
now so peacefully? Those thoughtless words J spoke before Fei Zhong 
and You Hun are bound to cause trouble!” 

He pondered and noticed a horse galloping towards him. As it drew 
nearer, he recognized General Chao Tian. 
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姬 伯 回 答 日 : 晃 将 军 ， 我 已 知道 了 。” 姬 伯 乃 对 众 家 将 日 : 
“ESRB MERE; 你 们 速 回 。 我 七 载 后 自然 平安 归 国 。 着 伯 
邑 考 上 顺 母 傅 ， 下 和 弟兄 ， 不 可 更 西 岐 规矩 。 再 无 他 说 ， 你 
MEE” RAMAH T. WS fE MARR. A 
诗 日 : 

THK iE, RABI KBR. BIER RRR, 

EGF ER AK BK o 
话说 姬 昌 同 晃 田 往 午 门 来 ， 就 有 报 马 飞 报 黄 飞 虎 。 飞 虎 大 
惊 ， 沉 思 : 为 何 去 而 复 返 ! 莫非 费 、 尤 两 个 奸 道 坐 害 姬 
昌 。” 令 周 纪 ;“ 快 请 各 位 老 殿 下 ， 速 至 午 门 !” 周 纪 去 请 。 
黄 飞 虎 随 上 坐骑 ， 急 急 来 到 午 门 。 时 姬 昌 已 在 午 门 候 由 。 飞 
虎 忙 问 日 :“ 贤 伐 去 而 复 返 者 何 也 ?” 昌 日 :“ 圣 上 召回 ， 不 知 
HMF” ASA. A ERR, OY. 速 召 姬 昌 ! 7” 
姬 昌 至 丹 韩 ， 俯 伏 奏 日 : 荷 蒙 圣 息 ， 释 臣 归 国 ; OR AE 
回 ， 不知 圣 意 何故 ?” 王 大 加 日 :“ 老 匹夫 ! 释 你 归 国 ， 不 思 报 
MAR, MRBRAT, MAb. ” MSE: ERE 
B, LMAK, PRAM, PMA, ESMARE, WA 
HAWK, KR., Ww, A R WO EF, BEIDA 
T, GHUBRERP, HAA. ” ERA MEERI AIR 
WE BEAR, RS, PEDR” BRA: 先天 
HAR. KER RNS, EARLE, JERR. BA 
HMMA. ABBA. ” EAs 你 试 演 腾 一 数 ， 看 天 
下 如 何 ?” 昌 奏 日 :“ 前 演 陛 下 之 数 不 吉 ， 故 对 费 仲 、 尤 浑 二 
KRA; MAR, FABRA. BRM. ” A 


or 


“Grand Duke, by order of His Majesty, you’re requested to return to 
Zhaoge at once,” Chao Tian shouted to him. 

“I knew, General Chao,” Ji Chang answered calmly. He then addressed 
his men, “It’s difficult to escape the present calamity. Return home with all 
speed, and I’ll be back safely in seven years. Tell Bo Yikao to be obedient 
to his mother, to live in harmony with his brothers, and to not change the 
laws and customs of the land. I’ve nothing more to say. You may go.” 

As his attendants continued their westward journey in tears, Ji Chang 
followed Chao Tian back to Zhaoge. 

Huang Feihu was shocked to hear the unexpected news that Ji Chang 
was returning to Zhaoge. He silently pondered, “Why is he coming back 
again? Could Fei Zhong and You Hun be conspiring to hurt him?” He 
immediately ordered General Zhou Ji, “Ask all the old princes, ministers 
and high officials to hurry to the palace gate.” 

Galloping with urgent haste to the palace gate, Huang Feihu saw Ji Chang 
waiting there and quickly asked him, “Why did you come back again?” 

“His Majesty’s ordered my return. I don’t know the reason.” 

When Chao Tian reported Ji Chang’s return, King Zhou ordered furi- 
ously, “Bring him in here right now” 

Ji Chang knelt down on the cinnabar terrace steps before the king and 
reported, “By your bountiful grace, you set me free and allowed me to return 
to my dukedom. For what reason did Your Majesty order my return?” 

King Zhou swore in a loud voice, “You damned wretch! I forgave you 
and let you return to your grand dukedom, but you didn’t think how to 
return my kindness. On the contrary, you wantonly insulted me.” 

Ji Chang answered, “Though I’m extremely stupid, I know that there’s 
Heaven above, earth below and the king between them. I know I was 
brought up by my parents and educated by my teachers. I have respected 
Heaven, earth, the king, parents, and teachers all my life. How could I 
dare commit the capital crime of insulting you?” 

King Zhou’s anger was unabated, “You still dare to use your enticing 
tongue to defend yourself with sophistry! You must be put to death for 
insulting me with your divinations.” 

“Divination by the eight diagrams was invented by the ancient sage 
emperors Shen Nong and Fu Xi. It’s used to predict the success or failure 
of events and wasn’t falsely forged by me. I simply read what’s predicted. 
I wouldn’t have dared to make rash predictions on my own.” 

“Try making a divination to see how my dynasty will fare,” King Zhou 
demanded. 

“I made one for you with inauspicious results. I told Fei Zhong and You 
Hun about it, but merely said the results weren’t auspicious and nothing 
more. I wouldn’t have dared to give my own presumptuous opinions.” 
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王立 身 大 呼 日 :“ 你 道 腾 不 能 善终 ， 你 自 夸 寿终正寝 ， 非 侮 君 
而 何 ! 此 正 是 妖言 惑 众 ， 以 后 必 为 祸 乱 。 腾 先 教 你 先天 数 不 
R, PERA” RER: HME SHE RA, DEBE!” 
左右 才 待 上 前 ， 只 见 殿 外 有 人 大 呼 日 :陛下 ! 姬 昌 不 可 斩 ! 臣 
等 有 谏 章 。” 纪 王 急 视 ， 见 黄 飞 虎 、 微 子 等 七 位 大 臣 进 殿 俯 
KK, SAR PARM ACE, BRAG, ABR 
To BIC R, IMA. AEDE, RT pE 
详 ; 若是 果 准 ， 姬 昌 亦 是 直言 君子 ， 不 是 狭 许 小 人 。 陛 下 亦 
RHE,” EAS BACZRAR, BEAU, 844 
MH ICE!” MPRA BEAM, SAB. SHEF 
斩 姬 昌 事 小 ， 社 称 安 危 事 大 。 姬 昌 素 有 令 名 ， 为 诸侯 瞻仰 ， 
军民 钦 服 。 且 昌 先 天 数 ， 据 理 直 推 ， 非 是 妄 捏 。 如 果 圣 上 不 
信 ， 可 命 姬 昌 演 目下 凶 吉 。 如 准 ， 可 赦 姬 昌 ; 如 不 准 ， 即 坐 
以 捏造 妖言 之 罪 。” 圣 王 见 大 臣 力 谏 ， 只 得 准 奏 ， 命 姬 昌 演 
目下 吉凶 。 昌 取 人 金钱 一 园 ， 大 惊 日 :“ 陛 下， 明日 太庙 火灾 ， 
速 将 宗 社 神主 请 开 ， REEL” EE: “SHA, W 
在 何 时 ?” 昌 日 : “应 在 午时 。” 王 日 :“ 既 如 此 ， 且 将 媳 昌 发 
下 图 图 ， 以 候 明 日 之 验 。” 众 官 同 出 午 门 。 姬 伯 感 谢 七 位 砍 
Fo # QR, WORE, BAM!” WBS 
看 天 数 如 何 。” 众 官 散 罢 。 不 题 。 

且 言 纠 王 谓 费 仲 上 日 : 姬 昌 言 明日 太庙 火灾 ， 若 应 其 言 ， 
如 之 奈何 ?” 尤 浑 奏 日 :“ 传 旨 ， 明 日 令 看 守 太 庙 宫 官 仔细 防 


u 


King Zhou sprang up from his throne. “You cursed me, saying I 
wouldn’t be blessed with a good death, and bragged that you would live a 
long life and die in a proper place. What’s that if not an insult to your king! 
You confuse the masses with your sorcery and are sure to bring chaos to 
the nation. I'll show you right now that your prediction about your own 
good death isn’t true,” he mocked Ji Chang, then ordered, “Take him out 
and behead him.” 

As the royal guards came forward for Ji Chang, King Zhou heard 
voices outside the court, “Your Majesty! You mustn’t put him to death. 
We’ ve got written reports.” He looked up and saw Huang Feihu, Wei Zi 
and five other princes hasten into the court. They knelt down before him. 

“Both the people and your ministers appreciated your great virtue in 
setting Ji Chang free and letting him return to his dukedom. Divination 
was invented by the sage emperor Fu Xi, not by Ji Chang. He just made 
his divination according to the theory, whether it’s true or not. He’s really 
an honest gentleman, not a cunning bootlicker. We beg you to forgive him 
this minor error, Your Majesty.” 

“How can I when he uses his sorcery to insult me?” King Zhou retorted. 

“We don’t speak for Ji Chang but for the future of the nation,” Bi Gan 
replied. “His execution is of minor importance compared with the safety 
and consolidation of the Shang Dynasty. Ji Chang is known to all and is 
loved by all. His divinations are made according to fixed theories and 
aren’t his own fabrication. If you don’t believe them, Your Majesty, you 
may order him to divine the immediate future. You may pardon him if he 
proves accurate and charge him with sorcery if he doesn’t.” 

King Zhou yielded to their plea and ordered Ji Chang to predict the 
development of current events. 

Ji Chang divined with gold coins and gave a cry of alarm. “Your Maj- 
esty! The divination indicates that the Ancestral Temple will catch fire 
tomorrow. You must quickly remove all the images and spirit tablets of 
your ancestors, lest they be destroyed.” 

“According to your divination, at what time tomorrow will the fire 
break out?” 

“It will happen at noon,” Ji Chang answered with confidence. 

“In that case, put him in gaol temporarily, and we’l] see what happens 
tomorrow,” the king decided. 

All the ministers left the court, and at the palace gate, Ji Chang ex- 
pressed his gratitude. 

“Duke, you will be facing a crisis tomorrow. You must take great care!” 
Huang Feihu warned him. 

“I can only abide by the will of Heaven.” 

“Ji Chang predicts that the Ancestral Temple will catch fire tomorrow. 
What shall we do if it comes true?” King Zhou asked Fei Zhong, when all 
the ministers were gone. 
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W, ARE, AMM. ” ERR.” K 
子 回 官 。 费 、 尤 二 人 也 出 朝 。 不 表 。 

且 言 次 日 ， 武 成 王 黄 飞 虎 约 七 位 殿下 俱 在 王府 ， 候 午时 
火灾 之 事 ， 命 阴阳 官 报时 刻 。 阴 阳 官 报 : “AERES, IE 
当 午时 了 。” 众 官 不 见 太 店 火 起 ,正在 惊慌 之 际 ， 只 听 半 空 
中 霹雳 一 声 ， 山 河 振 劲 。 忽 见 阴阳 官 来 报 : “ERS, K 
WKE!” PME KAKE, RAKE DRARI” RA 
齐 出 王府 看 火 。 好 火 ! 但 见 : 

此 火 本 原生 于 石 内 ， 其 实 有 威 有 雄 ， 坐 居 离 地 东南 位 ， 

Hief TU ATTA Tt, AAR Ge, eS 

转 乾 。 八 卦 内 只 他 有 威 ， 五 行 中 独 他 无 情 。 朝 生 东 南 ， 

照 万 物 之 光辉 ; 暮 落 西北 ， 为 一 世 之 混沌 。 火 起 处 ， 滑 

刺 刺 闪电 飞腾 ; WAR, RAMA. ARK, A 

百丈 雷 声 ; 听 远 近 ， 发 三 千 火炮 。 黑 烟 铺 地 ， 百 忙 里 走 

万 道 金蛇 ; 红 焰 冲 空 ， 委 时 间 有 干 团 火 块 。 狂 风 助 力 ， 

金 钉 原 户 一 时 休 ; EAKR, B EREL. KET 

NG, BW KL. ARTA, ROT RR. BUR 

KEIRA, MARR BR. EKOEXES, BAH 

人 枉 自 谋 。 

话说 纠 王 在 龙 德 殿 ， 正 聚 文 武 商议 时 ， 只 见 奉 御 官 来 
奏 :“ 果 然 午 时 太庙 火 起 !” 只 吓 得 天 子 魂 飞 天 外 ， 魄 散 九 
F; 两 个 奸臣 肝胆 尽 裂 。 tS EA. — HER; 
“ 姬 昌之 数 今 果 有 应 验 。 大 夫 ， 如 何 处 之 ?” 费 、 尤 二 臣 奏 
A.“ BR 2 Be, eH, BRAS! Re T 
众 大 臣 有 所 谏 阻 ， 只 赦 放 姬 昌 ， 须 …… 如 此 如 此 ， 天 下 可 
安 ， 强 臣 无 虑 。 此 四 海 生 民 之 福 也 。” 王 日 : 卿 言 甚 善 。” 
言 未 毕 ， 微 子 、 比 干 、 黄 飞 虎 等 朝见 毕 。 比 于 奏 日 : 今日 太 
店 火 灾 ， 姬 昌之 数 果 验 。 望 陛下 赦 昌 直言 之 罪 。” 王 日 : 昌 
数 果 应 ， 赦 其 死罪 ， 不 赦 归 国 ;， 暂 居 凌 里 ， 待 后 国事 安宁 ， 
方 许 归 国 。” 比 干 等 谢恩 而 出 ， 俱 至 午 门 。 比 于 对 昌 言 
“为 贤 侯 特 奏 天 子 ， 准 赦 死 罪 ， 不 赦 还 国 ， 暂 居 次 里 月 余 。 


“Your Majesty, order the temple guards to watch the Ancestral Temple 
very carefully. Don’t let anybody burn candles or incense sticks for wor- 
ship. That way there’s no way a fire can start,” Fei Zhong replied. 

‘You’ re quite right,” King Zhou nodded. 

On the following day, Huang Feihu invited the seven princes to his 
home to wait for the fire. At noon everyone became alarmed as no fire 
had occurred in the Ancestral Temple. But then a sudden thunderbolt 
cracked through the sky, shaking the mountains and rivers. 

Attendants rushed in. “The Ancestral Temple’s on fire,” they reported. 

“This strange fire is an omen that the dynasty won’t last long!” Bi Gan 
sighed. 

Everyone left the mansion to watch the big fire. Dark smoke from the 
temple covered the sky, turning day into night. Flames flashed like lightning, 
and the roar of the fire could be heard all over the capital. A strong wind blew 
and fanned the flames and in a short time the gold and pearl doors, carved 
pillars and glazed roof tiles were completely destroyed. The Ancestral Temple 
of the Shang was reduced to ashes. By this, Heaven decreed the downfall 
of the dynasty. It was no longer in the power of man to prevent it. 

King Zhou was holding a discussion with some of his officials in the 
Dragon Virtue Court when a royal guard rushed in. “The Ancestral Temple 
caught fire at noon, just as predicted.” The king almost fainted with ter- 
ror, and the two minions were also very frightened. They had to admit 
that the West Grand Duke really was a sage! 

“Ministers! Ji Chang’s prediction has come true. What can we do with 
him now?” King Zhou asked disappointedly. 

“Though his prediction has come true, it’s only accidental. How can 
we set him free? It would be better to keep him here so that the kingdom 
will remain in peace,” Fei Zhong and You Hun suggested. 

“You’re right,” King Zhou agreed. 

Just then, Huang Feihu, Bi Gan, Wei Zi and the others arrived. 

“The fire has proved Ji Chang’s divination. I hope Your Majesty will 
keep your word and pardon him,” Bi Gan said. 

“Yes, his prediction has come true, and 工 ] repeal the death sentence. 
Nevertheless, I can’t set him free. He must live at Youli until the state is 
restored to peace and order. Only then may he return home.” 

They thanked the king for his kindness and left the court. At the palace 
gate, Bi Gan told Ji Chang what the king had decided. Ji Chang immedi- 
ately knelt down and kowtowed towards the palace in gratitude. 
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RRAATIN, RAFHHEK, BARRE. ” WA 
HWA ;今日 天 子 禁 昌 疾 里 ， 何 处 不 是 浩荡 之 恩 ， 怎 敢 有 
违 ?” 飞 虎 又 日 :“ 贤 侯 不 过 暂 居 月 余 ， 不 才 等 着 机 构 会 ， 自 
然 与 贤 侯 力 为 挽回 ， 断 不 令 贤 侯 和 久 肛 此 地 耳 。” 姬 虽 谢 过 众 
A, BEEF TEA, BAER BOK, RABE RR 
Z, FEW, HERM, KER: 美里 今 得 圣人 一 顾 ， 
HHE. KER, BRRR, WARR. MEENE: 
“圣人 心 同日 月 ， 普 照 四 方 ， 今日 观 百姓 迎接 姬 伯 ， 非 伯 之 
罪 可 知 。” 姬 昌 进 了 府 宅 。 押 送 官 往 都 城 回 旨 。 不 表 。 且 言 
姬 昌 一 至 美里 ， 教 化 大 行 ， 军 民乐 业 ， 闲 居 无 事 ， 把 伏 义 八 
卦 ， 反复 推 明 ， 变 成 六 十 四 卦 ， 中 分 三 百 六 十 区 象 ， 守 分 安 
居 ， 全 无 她 主 之 心 。 后 人 有 诗 赞 日 : 

七 载 艰难 美里 城 ， 卦 区 一 一 变 分 明 。 玄 机 参透 先天 秘 ， 

万 古 留 传 大 圣 名 。 

BRA EARAR, Aet, A, RINN. R 
飞 虎 看 报 ， 见 反 了 东 伯 侯 姜 文 焕 ， 领 四 十 万 人 马 ， 兵 取 游 魂 
关 ; 又 反 了 南 伯 侯 鄂 顺 ， 领 人 马 二 十 万 取 三 山 关 ; 天 下 已 反 
了 四 百 镇 诸侯 。 黄 飞 虎 叹 日 :“ 二 镇 兵 起 ， 天 下 慌 慌 ， 生 民 何 
日 得 安 ! ” 忙 发 令 箭 ， 令 将 紧 守 关隘 。 此 话 不 表 。 

且 言 乾 元 山 金光 洞 太 乙 真 人 ， 因 神仙 一 千 五 百年 犯 了 杀 
戒 ， 帮 年 积 月 累 ， 天 下 大 乱 一 场 ， 然 后 复 定 。 一 则 姜子牙 该 
斩 将 封 神 ， 成 汤 天 下 该 灭 ， 周 室 将 兴 ,， 因 此 玉 虚 宫 住 讲 道 
教 。 太 乙 真 人 闲 坐 洞 中 ， 只 听 昆 仑 山 玉 虚 富 白 稚 童子 持 玉 札 
Bi. KLEARE, SERA. ABBA RT 
牙 不 久 下 山 ， 请 师 叔 把 灵 珠子 送 下 山 去 。” 太 乙 真 人 曰 : 我 
已 知道 了 。” 白 鹤 童 子 回去 。 不 表 。 太 乙 真 人 送 这 一 位 老 和 从 
下 山 。 不 知 后 事 如 何 ， 且 听 下 回 分 解 。 


When Ji Chang arrived under escort at Youli, people surged into the 
streets, knelt and welcomed him with wine and mutton. Ji Chang lived 
there peacefully, his mind at ease, bearing not the slightest grudge against 
the king. 

One day, Huang Feihu received the report that J iang Wenhuan had 
rebelled and was attacking Youhun Pass with 400,000 men; E Shun was 
attacking Sanshan Pass with 200,000 men. This meant that 400 mar- 
quises had already risen against King Zhou. Sighing deeply over the fate 
of the kingdom and its people, Huang Feihu issued orders to his generals 
to tightly guard the strategic passes. 

But now let’s turn to Fairy Primordial in the Golden Light Cave on 
Qianyuan Mountain. One day he was sitting idly in his cave when White 
Crane Lad arrived from the Jade Emptiness Palace with a letter. Taking 
the letter, Fairy Primordial turned to face Mount Kunlun and kowtowed 
respectfully. “Jiang Ziya will soon leave Mount Kunlun, and you're re- 
quested to send the Pearl Spirit to the world straightway,” White Crane 
Lad told him. 

“I know that already.” 

When the White Crane Lad had left, Fairy Primordial sent the Pearl 
Spirit down to the world of men. 

If you want to know how events developed, you must read the next 
chapter. 
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第 十 二 回 
陈 塘 关 哪 噬 出 世 


WFE: 

金光 洞 里 有 奇 珍 ， 降 落 尘 赛 辅 至 仁 。 周 室 已 生 佳 气色 ; 

商家 应 自 灭 精神 。 从 来 泰 运 多 梁 栋 ， 自 古 昌 期 有 支 燃 。 

REY PERS, RERS. 

话说 陈 塘 关 有 一 总 兵 官 ， 姓 李 ， 名 靖 ， 自 幼 访 道 修真 ， 
拜 西 昆仑 度 厄 真人 为 师 ， REMER BIDER, HOR 
FuUHAAE, BEAR, PRANZ AR. TARR, Æ 
有 二 子 : KHE, KARE. RRAG RAPES, OR 
三 年 零 六 个 月 ， 尚 不 生产 。 李 靖 时 常 心 下 忧 疑 。 一 日 ， 指 夫 
人 之 腹 ， 言 日 : 孕 怀 三 载 有 余 ， 尚 不 降生 ， 非 妖 即 怪 。” 夫 
人 亦 烦 恼 百 :此 孕 定 非 吉 兆 ， 教 我 日 夜 忧 心 。” 李 靖 听 说 ， 
心 下 甚 是 不 乐 。 当 晚 夜 至 三 更 ， 夫 人 有 睡 得 正 浓 ， 梦 见 一 道 
A, KRE, GAER, ERR. RAWE : “DAE 
KAME, EHAR, WE, AKTE” BAR: 夫人 
快 接 麟 儿 !” 夫 人 未 及 答 ， 只 见 道 人 将 一 物 往 夫人 怀 中 一 
En ee eee eae “ 适 
才 梦 中 …… 如 此 如 此 ……” 说 了 一 遍 。 言 未 毕 时 ， 殷 夫人 已 
觉 腹 中 疼痛 。 靖 急 起 来 ， 至 前 厅 坐 下 。 暗 想 :“ 怀 身 三 年 零 六 
个 月 ,今夜 如 此 ， 葛 非 降生 ， 吉 凶 尚 未 可 知 。” 正 思虑 间 ， 
只 见 两 个 侍 儿 ， 人 慌忙 前 来 ，“ 启 老爷 : 夫人 生 下 一 个 妖精 来 


Chapter 12 


The Birth of Nezha 


The commander at Chentang Pass was Li Jing, who had devoted him- 
self to Taoism since childhood. His master was Immortal Woe Evading 
Sage on the West Kunlun Mountain, from whom he had learned some 
magic arts. He could ride on metal, wood, water, fire or dust, but as he 
was not destined to be an immortal, he was instructed to enjoy riches and 
power in the human world. 

His wife Madame Yin had given him two sons. The elder was called 
Jinzha and the younger Muzha. Now she was pregnant for the third time, but 
was still not in labor though three years and six months had already passed. 
The prolonged pregnancy made the husband and wife extremely worried. 

“This pregnancy’s been so long that the child must be either a demon 
or a monster,” Li Jing said one day, pointing at her belly. 

“It’s indeed inauspicious. I’ve worried about it day and night,” Ma- 
dame Yin agreed. 

His wife’s words made him even more worried than before. Late that 
night Madame Yin fell asleep, and had a strange dream in which a Taoist 
rushed directly into their bedroom. 

“How dare you intrude so rudely into our bed chamber! How detest- 
able you are!” she scolded him. 

“Hurry, Madame, and receive this excellent baby,” the Taoist called to her. 

Before she could say anything, the Taoist threw something at her belly. 
Greatly startled, she woke up in a cold sweat and quickly woke her hus- 
band. As she told him about the dream, she began to feel pains in her 
belly. Li Jing immediately left the room and waited in the front hall. 

“Three and a half years of pregnancy, and the moment’s here at last! 
Whether it’s fortuitous or not still remains to be seen,” he mused. 

But just then two maidservants rushed up to him. “Sir, Madame’s just 


given birth to a demon!” they cried out. 


| €9 
5 


ZL /edeuD 国 


spog Əy} JO UOHBaID 


3SINIHD 10 Auvaa 


o BIIt+® a 


® 


8 


- 
P 
4p. 
7 
库 


了 ! ”李靖 听 说 ， 急 忙 来 至 香 房 ， 手 执 宝剑 ， 只 见 房 里 一 团 
红 气 ， 满 屋 异 香 。 有 一 肉 秆 ， 滴 溜溜 圆 转 如 轮 SHAK, 
望 肉 秆 上 一 剑 砍 去 ， 划 然 有 声 。 分 开 肉 秆 ， 跳 出 一 个 小 孩儿 
来 ， 满 地 红 光 ， 面 如 传粉 ， 右 手套 一 金 锡 ， 肚 腹 上 围 着 一 块 
AR, Zest. CLR Pik, HERRAR, IAF 
牙 先 行 官 是 也 ; 灵 珠子 化 身 。 金 锣 是 “ 蓝 坤 图 ”， 红 绫 名 日 
“ 混 天 绫 ”。 此 物 乃 是 乾 元 山 镇 金光 洞 之 宝 。 表 过 不 题 。 
一 只 见 李 靖 砍 开 肉 秆 ， 见 一 孩儿 满 地 上 跑 。 李 靖 骇 异 ， 上 
前 一 把 抱 将 起 来 ， 分 明 是 个 好 和 孩子， 又 不 忍 作为 妖怪 坏 他 性 
命 ， 乃 递 与 夫人 看 。 彼 此 恩爱 不 含 ， 各 各 忧 喜 。 却 说 次 日 ， 
有 许多 属 官 ， 俱 来 贺喜 。 李 靖 刚 发 放 完毕 ， 中 军官 来 襄 : 启 
老爷 :外面 有 一 道人 求 见 。” 李 靖 原 是 道门 ， 怎 敢 忘 本 ， 忙 
道 ;* 请 来 。” 军 政 官 急 请 道人 。 道 人 径 上 大 厅 ， 朝 上 对 李靖 
日 :将军 ， 贫 道 稽 首 了 。” 李 靖 忙 答 礼 毕 ， 尊 道人 上 坐 。 道 
人 不 谦 ， 便 就 坐 下 。 李 靖 日 ,老师 何 处 名 山 ?什么 洞府 ? 今 到 
此 关 ， 有 何 见 论 ?” 道 人 日 :“ 贫 道 乃 乾 元 山 金光 洞 太 乙 真人 
是 也 。 闻 得 将 军 生 了 公子 ， 特 来 贺喜 。 借 令 公 子 一 看 ， 不 知 
尊 意 如 何 ?” 李 靖 闻 道 人 之 言 ， 随 唤 侍 儿 抱 将 出 来 。 侍 儿 将 
公子 抱 将 出 来 。 道 人 接 在 手 ， 看 了 一 看 ， 问 日 ; 此 子 落 在 那 
个 时 辰 ?” 李 靖 答 日 :“ 生 在 丑 时 。” 道 人 日 :“ 不 好 。” 李 靖 
问 日 :“ 此 子 莫非 养 不 得 么 ?” 道 人 日 :“ 非 也 。 此 子 生 于 恬 
时 ， 正 犯 了 一 千 七 百 杀 戒 。” 又 问 : “此 子 可 曾 起 名 否 ?” 李 
靖 答 日 ;不曾 。” 道 人 日 :“ 待 贫 道 与 他 起 个 名 ， 就 与 贫 道 做 
个 徒弟 ， 何 如 ?” 李 靖 答 日 :“ 愿 拜 道 者 为 师 。” 道 人 日 :“ 将 
军 有 几 位 公子 ?” 李靖 答 日 :“ 不 才 有 三 子 : KASH, FL 


Sword in hand, Li Jing rushed into the bed chamber. There he found 
the chamber full of red light and fragrance and saw a fleshy ball rolling to 
and fro near the bed. Shocked at the sight, he moved forward and struck 
the fleshy ball with his sharp sword. As it split in two, a baby boy jumped 
out amidst the red light. He had a white, beautiful face, wore a gold 
bracelet on his right wrist, and his belly was covered with a piece of red 
damask silk that shone with golden light. 

He was the reincarnation of the Pearl Spirit, disciple of Fairy Primor- 
dial. The gold bracelet was a magic weapon called the Universal Ring and 
the red silk was the magic Sky Muddling Damask. They were both trea- 
sures from the Golden Light Cave. 

Li Jing was astonished to see this baby boy running about the room. He 
caught him and held him in his arms. He was such a lovely child that Li Jing 
could not believe it was a demon and slaughter it. He carried the baby to his 
wife, who took to him at once. Indeed they were both delighted. 

The next day, his colleagues came to congratulate him on the birth of 
his third son. When all the guests had gone, Li Jing received the unex- 
pected news that a Taoist had requested to see him. A Taoist himself, Li 
Jing quickly invited the man in and offered him the seat of honor. 

“Master, from which holy mountain and cave do you come? What 
instructions would you give me?” 

“I’m Fairy Primordial from the Golden Light Cave on Qianyuan Moun- 
tain. I’ve come here to congratulate you on your new son. May I see the 
child?” 

Li Jing immediately told a maidservant to bring the baby out. Fairy 
Primordial held the child and looked at him over closely. 

“At what hour was he born?” 

“About four yesterday morning.” 

“That’s terrible,” Fairy Primordial muttered. 

“Do you mean that we may not bring him up, Master?” 

“Oh, no! I mean that since he was born at four o’clock in the morning, 
he’s sure to break the commandment on killing. Have you given him a 
name yet?” 

“Not yet, Master.” 

“Would you let me give him a name and take him for a disciple?” 

“We would only be too delighted.” 

“How many sons do you have, General?” 

“Three. The eldest is Jinzha, disciple of Heavenly Master of Outstand- 
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龙山 云霄 洞 文殊 广 法 天 尊 为 师 ; RAVE, ， 拜 九宫 山 白 稚 洞 
普 贤 真人 为 师 。 老 师 既 要 此 子 为 门下 ， 但 赁 起 一 名 讳 ， 便 拜 
HAA. "HAR TRS, RAH HE? 。” 李 
HE: ERRETA, RAR.” MEA: Amo” Š 
人 乃 秤 日 : 这 个 不 必 。 贫 道 有 事 ， 即 便 回 山 。” 着 实 固 辞 ， 
李靖 只 得 送 道人 出 府 。 那 道人 别 过 ， 径 自 去 了 。 

话说 李靖 在 关上 无 事 ， 忽 闻 报 天 下 反 了 四 百 诸侯 。 人 忙 传 
令 出 ， 把 守 关 隘 ， 操 演 三 军 ， 训 练 士卒 ， 谨 提防 野马 岭 要 
地 。 马 飞 免 起， 瞬息 光阴 ， 署 往 寒 来 ， 不 党 七 载 。 哪 吓 年 方 
七 岁 ， 身 长 六 尺 。 时 首 五 月 ， 天 气 炎热 ， 李 靖 因 东 伯 伐 姜文 
焕 反 了 ， 在 游 魂 关 大 战 窦 荣 ， 因 此 每 日 操练 三 军 ， RAL 
BNR 

且说 三 公子 哪 噬 见 天 气 暑 热 ， 心 下 烦躁 ， 来 见 母 亲 ， 参 
见 毕 ， 站 立 一 傍 ， 对 和 母亲 日 : 孩儿 要 出 关外 闲 玩 一 会 。 襄 过 
母亲 ， 方 敢 前 去 。” 肌 夫 人 爱 子 之 心 重 ， 便 叫 : 我 儿 ， 你 既 
要 去 关外 闲 玩 ， 可 带 一 名 家 将 领 你 去 ， 不 可 贪 闫 ， 快 去 快 
Ko RAMS SRA SR. ” MEVE: ILE. ” BREE, 
同 家 将 出 得 关 来 ， 正 是 五 月 天 气 ， 也 就 着 实 炎 热 。 但 见 : 

太阳 真 火 炼 侍 埃 ， 绿 柳 娇 秒 欲 化 灰 。 行 旅 晨 感情 举 步 ; 

佳人 怕 热 懒 登台 。 凉 训 有 里 如 烟煤 ; 水 阁 无 风 似 火 埋 。 

慢 道 荷 香 来 曲 院 ， 轻 雷 细 雨 始 开怀 。 
话说 哪 噬 同 家 将 出 关 ， 约 行 一 里 之 余 ， 天 热 难 行 。 哪 呈 走 得 
汗 流 满面 ， 力 叫 家 将 :“ 看 前 面 树 荫 之 下 ， 可 好 纳凉 ?”” 家 将 
来 到 绿 柳 苦 中 ， 只 见 燕 风 荡 荡 ， 烦 襟 尽 解 ， 和 急忙 走 回来 ， 对 
BERE: 襄公 子 ， 前 面 柳 荫 之 内 ， 其 是 清凉 ， 可 以 避 


ing Culture at the High Cloud Cave on the Five Dragon Mountain; the 
second is Muzha, disciple of Immortal Universal Virtue at the White Crane 
Cave on the Nine Palace Mountain. As you would have this youngest for 
a disciple, please give him a name.” 

“Call him Nezha, as he’s the third.” 

“I greatly appreciate it and thank you very much,” Li Jing said, and 
ordered that a vegetarian feast be prepared for the immortal. 

“T ve got things to do at Qianyuan Mountain and must return there at 
once,” the immortal declined the offer and left. 

One day Li Jing was sitting in his office when news arrived that 400 
marquises had rebelled against the king. He issued orders to keep close 
watch over the pass and other strategic places and to strengthen the de- 
fence at the Wild Horse Mountain. 

Seasons came and went, and seven years quickly passed. Though it 
was now the fifth month by the lunar calendar, and the weather was very 
hot, Li Jing was still training his soldiers vigorously to defend Youhun 
Pass against Jiang Wenhuan. Irritated by the heat, Nezha, now seven 
years old and already six feet tall, went to see his mother. 

“Mother, won’t you let me stroll out beyond the pass? I daren’t go 
there without your permission,” he said. 

“Only if you bring a guard along, son. But you mustn’t linger there too 
long. Return before your father does.” 

Accompanied by a guard, Nezha went out beyond the gates of the 
pass. By the time they had walked about one Zi, Nezha was so hot that he 
could go no further. 

“There are shady trees ahead. Can we cool ourselves there?” he asked. 

The guard rushed over and, walking under the shade of the trees, 
immediately felt a refreshing breeze. “Master, it’s really cool here,” he 
told Nezha. 
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B.” GREW, BIKE; 便 走 进 林内 ， 解 开 衣 带 ， 舒 放 
襟 怀 ， 甚 是 快乐 。 猛 忽 的 见 那 壁 厢 清 波 滚滚 ， 绿 水 滔滔 ， 真 
是 两 岸 垂 杨 风 习 习 ， 岸 傍 乱 石 水 漏 泌 。 哪 噬 立 起 身 来 ， 走 到 
河 边 ， 叫 家 将 :“ 我 方才 走出 关 来 ， 热 极 了 ， 一 身 是 汗 。 如 今 
且 在 石上 洗 一 个 澡 。” 家 将 日 : “公子 仔 细 ， 只 怕 老 务 回 来 ， 
可 早 些 回去 。” 哪 是 日 : 不妨。” 脱 了 衣裳 ， 坐 在 石上 ， 把 
七 尺 混 天 绫 放 在 水 里 ， 基 水 洗澡 。 不 知 这 河 是 九 湾 河 ， 刀 东 
海口 上 。 哪 噬 将 此 宝 放 在 水 中 ， 把 水 俱 映 红 了 。 摆 一 摆 ， 江 
河 晃动 ; HH, Sha, AMC, AeA Ke 
JERI ALM 
RRIAT, BAR BDEE Kia ek, ADEE 
部 震 响 ， 敖 光 忙 唤 左右 ， 问 日 : 地 不 该 震 ， 为 何 宫殿 晃 
播 ?” 传 与 巡 海 夜叉 李 恨 ， 看 海口 是 何 物 作怪 。 夜 叉 来 到 九 
湾 河 一 望 ， 见 水 俱 是 红 的 ， 光 华 灿 烂 ， 只 见 一 小 儿 将 红 罗 帕 
本 水 洗澡 。 夜 叉 分 水 ， 大 叫 日 :“ 那 孩子 将 甚么 作怪 东西 ， 把 
河水 映 红 ,宫殿 摇动 ?” 哪 噬 回 头 一 看 ， 见 水 底 一 物 ， 面 如 
KR, RW, BORD, FEKE. WEE : “WIRE 
E, BPRRA, WÁ?” ALKE, “BREEQR BUM 
海 夜 又 ， 怎 骂 我 是 畜生 ?” 分 水 一 跃 ， 跳 上 岸 来 ， 望 哪 吃 项 
上 一 斧 辟 来 。 哪 噬 正 赤身 站 立 ， 见 夜叉 来 得 勇猛 ， 将 身 躲 
过 ， 把 右手 套 的 乾坤 圈 望 空中 一 举 。 此 宝 原 系 昆仑 山 玉 虚 宫 
所 赐 太 乙 真 人 镇 金光 洞 之 物 ， 夜 又 那里 经 得 起 ， 那 宝 打 将 下 
来 ， 正 落 在 夜叉 头 上 ， 只 打 的 脑 浆 进 流 ， 即 死 于 岸上 。 哪 琵 
E: “把 我 的 乾坤 圈 都 污 了 。” 复 到 石上 坐 耻 ， 洗 那 圈子 。 
水 晶 宫 如 何 经 得 起 此 二 宝 震 撼 ， 险 些 儿 把 宫殿 俱 网 倒 了 。 获 


Nezha happily joined him in the shade. He untied the belt around his 
gown and stripped to the waist. He was soon cool and comfortable. Look- 
ing around him, he caught sight of blue ripples sparkling in a nearby stream. 
Long, slender willow branches hung low over the water, swaying grace- 
fully in the gentle breeze and small waterfalls gurgled over the rocks. 
Nezha stood up quickly and strode over to the bank of the stream. 

“I got so hot on my way here that I’m bathed in a sweat. I want to 
have a wash in the stream,” he told the guard. 

“Don’t forget, Master, that you must be home earlier than your fa- 
ther,” the guard cautioned him. 

“That’s no problem,” Nezha replied airily and immediately took his 
clothes off. He sat on a rock and, dipping his Sky Muddling Damask into 
the water, wiped his body with it. 

This stream was the Nine Bend River, and it flowed into the East Sea. 
As the Sky Muddling Damask was a magic weapon, every time Nezha 
dipped it in the water, the river turned red, and when he swished it, the river 
shook violently until the Crystal Palace of the East Sea creaked and groaned. 

Ao Guang, the dragon king of the East Sea, was sitting in his own 
room when the palace began shaking violently. “As there’s no earthquake, 
what’s shaking the palace?” he hurriedly asked, and ordered Li Gen, the 
Yaksha on duty, to find out the cause. 

When the Yaksha reached the Nine Bend River, he saw the water 
there had turned a bright shining red, and a young boy was dipping a red 
scarf in the water and wiping his body with it. 

“Boy! What have you got in your hand that turns the water red and 
rocks the Crystal Palace?” Li Gen parted the waters and shouted loudly. 

Nezha look up and saw a creature with a blue face, red hair, a huge 
mouth and long protruding tusks, holding a large axe. 

“What kind of beast are you? What a wonder that you can speak!” 
Nezha cried in surprise. 

“I’m the Yaksha Sea Patrolman, and I’m here by order of my master. 
How dare you insult me, calling me a beast,” Li Gen said angrily. 

He jumped onto the bank, raised his axe and struck at Nezha’s head. 
Nezha, naked and empty-handed, dodged the vicious blow, raised his 
Universal Ring and struck Li Gen on the head. How could the Yaksha 
withstand the magic weapon from Fairy Primordial! His skull broke open 
and he fell dead on the river bank. 

“He's soiled my Universal Ring,” Nezha laughed, and began to wash it in 
the stream. This shook the Crystal Palace so violently that it nearly fell down. 
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光 日 : “夜叉 去 探 事 未 回 ， 怎 的 这 等 凶恶 !” 正 说 话 间 ， 只 见 
龙 兵 来 报 :“ 夜 又 李 民 被 一 孩童 打 死 在 陆地 ， 特 启 龙 君 知 
Ñ,” HAKE, “ERDRERAS REN, WHG 
E?” BHES ARR, RERE, FEMA” WRT, 
只 见 龙 王 三 太 子 敖 两 出 来 ， 口 称 ; E, AARE?” BOE 
BE RTE STi, HATA “LER, BLM 
EREE,” CHK, TMK, EMR, BA Kab 
宫 来 。 分 开水 势 ， 浪 如 山 倒 ， 波 涛 横生 ， 平 地 水 长 数 斥 。 哪 
呈 起 身 看 着 水 ， 言 日 ”好 大 水 ! 好 大 水 ! ”只 见 波浪 中 现 一 水 
S, S LE—A, ZERRE, FRIE, KUE :“EHEAH 
ERREALEN?” GEA: “BR.” HAR, WA: 
“你 是 谁 人 ?” 哪 旺 答 日 :我 乃 陈 塘 关 李靖 第 三 子 哪 噬 是 也 。 
俺 父亲 镇 守 此 间 ， 乃 一 镇 之 主 。 我 在 此 避 甘 洗澡 ， 与 他 无 
F; WAXER, RIIET, CEW.” =KFRAAE 
EFRR AMER TIRERE, WAKIKE, w 
HER ELA!” AFR RR, KRIE, PE FAY 
k, FI, BRA, “DRIF, MEM ATE 
%, RAEM,” HAA.“ MIRBRA=AKTFRAE 
th, ” ERE “REKET MRABK. AWS 
我 ， 连 你 那 老 泥鳅 都 拿 出 来 ， 把 皮 也 剥 了 他 的 。” 三 太子 大 
叫 一 声 :“ 气 杀 我 ! 好 泼 贼 ! 这 等 无 礼 ! ”又 一 载 刺 来 。 哪 星 急 
了 ， 把 七 尺 混 天 绫 望 空 一 展 ， 似 火 块 干 团 ， 往 下 一 囊 ， 将 三 
太子 详 下 逼 水 兽 来 。 哪 旺 抢 一 步 赶 上 去 ， 一 脚 踏 住 敖 两 的 颈 
项 ， 提 起 乾坤 圈 ， 照 顶 门 一 下 ， 把 三 太子 的 元 身 打 出 ， 是 一 


“What’s going on? It’s rocking even more violently! And Li Gen still 
hasn‘t returned.” 

The dragon king was thus wondering when a dragon soldier ran up. 
“Your Majesty, Li Gen the Yaksha’s been killed by a young boy.” 

Ao Guang was shocked. “Li Gen was appointed by the Jade Emperor 
in person at the Spiritual Firmament Hall in Heaven. Who’s dared to kill 
him?” He issued an order, “Alert the dragon troops! I'll personally con- 
front the fellow.” 

As he spoke, Ao Bing, his third son, arrived. “Father, Why are you so 
angry?” 

When Ao Guang told him the whole story, Ao Bing said, “You may 
rest at ease, father. I'll go and catch the criminal for you.” 

Mounted on his Water Parting Monster, Ao Bing took a lance and led 
the dragon soldiers out of the Crystal Palace. As the water parted before 
them, mighty waves rose as high as mountains and crashed onto the shore, 
flooding the low-lying land. Nezha was standing there watching the flood 
when he saw a man in full battle array surface on a marine beast. The 
man was armed with a lance and displayed valiant bearing. 

“Who is it that killed Li Gen, the Yaksha Sea Patrolman?” the man 
demanded. 

“Tt was me,” Nezha answered frankly. 

“Who are you?” Ao Bing asked. 

“Tm the third son of Commander Li Jing of Chentang Pass. My father’s 
the head of this district. My coming here to bathe in the river had nothing to 
do with Li Gen, yet he swore at me and acted rudely. Naturally I killed him.” 

“You damned scoundrel!” swore the third prince, growing angry. “Li 
Gen was appointed to his post by the Jade Emperor. How dare you beat 
him to death and then spout such nonsense!” 

He raised his lance and ran at Nezha. Having no weapon, Nezha ducked 
out of the way. 

“Wait a moment! Tell me who you are,” he called to the dragon prince. 

“I’m the third son of Ao Guang, Dragon King of the East Sea. My 
name’s Ao Bing.” 

Nezha burst into laughter. “Oh! So you’re a son of Ao Guang. Don’t 
be so proud. Should you annoy me further, [1 drag out your old loach of 
a father and skin him alive!” 

“You damned scoundrel! You’ ve gone too far this time,” the dragon 
prince roared and lunged at Nezha again. 

Nezha became irritated and cast his Sky Muddling Damask into the air 
at the dragon prince. Thousands of fire balls suddenly appeared, envelop- 
ing the third prince and sweeping him from his mount. Nezha rushed 
over, trod on his neck, and lifting his Universal Ring, struck the prince on 
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条 龙 ， 在 地 上 挺 直 。 哪 是 日 :打出 这 小 龙 的 本 像 来 了 。 也 
g, HUAN. AREA SEC” MEE 
三 太子 的 筋 抽 了 ， 径 带 进 关 来 。 把 家 将 吓 得 浑身 骨 软 筋 栈 ， 
腿 慢 难 行 ， 挨 到 帅 府 门 前 。 哪 噬 来 见 母 夫人 。 夫 人 日 : 我 
儿 ， 你 往 那里 要 子 ， 便 去 这 半日 ?” 哪 噬 日 :“ 关 外 闲 行 ， 不 
HKR.” WEKE, TEHA To 

HERR, RBA, HEKE, BTR. 
REAERE, ERATURE, ARERR, EEA 
里 烦恼 。 

且说 歼 光 在 水 晶 宫 ， 只 听 得 龙 兵 来 报 说 :“ 陈 塘 关 李靖 之 
子 哪 呈 把 三 太子 打 死 ， 连 筋 都 抽 去 了 。” 赦 光 听 报 ， 大 惊 
日 ,看 儿 帮 兴 云 步 雨 滋生 万 物 正 神 ， 怎 说 打 死 了 ! 李靖， 你 
在 西 昆仑 学 道 ， 吾 与 你 也 有 一 拜 之 交 ; 你 敢 纵 子 为 非 ， 将 我 
儿子 打 死 ， 这 也 是 百世 之 冤 ， 怎 敢 又 将 我 儿子 筋 都 抽 了 ! 言 
之 痛心 切 骨 ! ” 歼 光 大 她， 恨 不 能 即 与 其 子 报仇 ， 随 化 一 秀 
土 ， 径 往 陈 塘 关 来 。 至 于 帅 府 ， 对 门 官 日 :你 与 我 传 报 ， 有 
BOLD. ” ERRATA “BEB: ARAM 
光 拜 访 。” 李 靖 日 :“ 吾 兄 一 别 多 年 ， 今 日 相逢 ， 真 是 天 
幸 。” 忙 整 衣 来 迎 。 赦 光 至 大 厅 ， 施 礼 坐 下 。 李 靖 见 熬 光 一 
脸 弘 色 ， 方 欲 动 问 ， 只 见 敖 光 日 ;" 李 贤 弟 ， 你 生 的 好 儿 
子 ! ”李靖 笑 答 日 “长 兄 ， 多 年 未 会 ， 今 日 奇 逢 ， 真 是 天 
幸 ， 何 故 突 发 此 言 ? 若 论 小 弟 ， 止 有 三 子 : KAS, KA 
木 号 ， 三 日 哪 噬 ， 俱 拜 名 山道 德 之 士 为 师 ， 虽 未 见 好 ， 亦 不 
是 无 赖 之 非 。 长 兄 葛 要 错 见 。” 逆 光 日 :“ 贤 弟 ， 你 错 见 了 ， 


the head. The third prince resumed his true form and lay stretched out 
motionless on the ground. 

“What a surprise! I’ve beaten this young dragon into his true form. P11 
take his main tendon and make my father a dragon belt for a present,” 
Nezha said to himself. 

When he had taken the tendon from the dead dragon, he left the place 
at once and returned to the pass. The scene had so terrified the guard that 
he had gone weak and could scarcely walk. 

“My son! Where have you been? Why did it take you so long?” his 
mother asked him. 

“I just wandered out beyond the pass. I forgot the time and so re- 
turned late.” 

Before long, Li Jing returned from the military exercises. He dismissed 
his attendants, removed his armor and went to the back hall. He sat there 
worrying about the rebellion of the marquises and the ever-increasing 
hardship people were suffering. 

Ao Guang was waiting in his palace when he got the news of his son’s 
death. He was told that “Nezha, son of Commander Li Jing of Chentang 
Pass, killed the third prince and cruelly drew out his tendon.” 

He was shocked. “My son was God of Clouds and Rain and Plant 
Life, created by the Jade Emperor. Who dares to strike him a mortal 
blow? Li Jing, we met once when you were studying the Way at West 
Kunlun Mountain. How could you allow your son to wickedly murder 
mine? This injustice can never been erased. Your son’s got the gall to take 
the tendon from my son’s body! I’m burning with hatred!” 

In a great rage and eager to avenge his son, Ao Guang transformed 
himself into a scholar and made his way directly to Chentang Pass. 

Hearing that it was Ao Guang, Li Jing was delighted. “I’ ve been sepa- 
rated from my brother Ao Guang for years and have missed him sorely. It 
must be a blessing from Heaven that we’re to meet today,” he said. 

He straightened his clothes, hurried out, and invited Ao Guang into the 
main hall. They greeted each other and sat down. Seeing that Ao Guang 
was boiling with rage, Li Jing was bemused. He was about to question 
him when Ao Guang began,“Worthy Brother, how lucky you are to have 
such a good son!” 

Li Jing smiled. “Brother, we haven’t seen each other for many years. 
How happy I am that Heaven’s blessed us with this meeting. Why do you 
speak so abruptly? I’ve got three sons, Jinzha, Muzha and Nezha, and each 
has been adopted by a sage as a disciple. Though they’re not so good, 
they’re not rascals, cither. Please don’t get a wrong impression of them.” 
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我 岂 错 见 ! 你 的 儿子 在 九 湾 河 洗澡 ， 不 知 用 何 法 术 ， 将 我 水 
晶 宫 几乎 震 倒 。 我 差 夜 又 来 看 ， 便 将 我 夜 又 打 死 。 我 第 三 子 
来 看 ， 又 将 我 三 太子 打 死 ， 还 把 他 筋 都 抽 了 来 。…… ” BOE 
HB, REDB, WRK E MARRS E 
话 ! ”李靖 忙 陪 笑 管 日 : “不 是 我 家 ， 兄 错 怪 了 我 。 我 长 子 在 
五 龙山 学 艺 ; 二 子 在 九宫 山 学 艺 ; 三 子 七 岁 ， 大 门 不 出 ， 从 
何 处 做 出 这 等 大 事 来 2?” 地 光 日 :“ 便 是 你 第 三 子 哪 呈 打 的 !1” 
李靖 日 : 真是 异 事 非 常 。 长 兄 不 必 性 急 ， 待 我 教 他 出 来 你 
看 。” 李 靖 往 后 堂 来 。 抽 夫人 问 日 :何人 在 厅 上 ?” 李 靖 日 : 
“ 故 友 敖 光 。 不 知 何 人 打 死 他 三 太子 ,说 是 哪 噬 打 的 。 如 今 
叫 他 出 去 与 他 认 。 哪 号 今 在 那里 ?” 筷 夫人 自 思 : 只 今日 出 
门 ， 如 何 做 出 这 等 事 来 ?” 不 敢 回 言 ， 只 说 : 在 后 园 里 
面 。” 李 靖 径 进 后 园 来 叫 :“ 哪 噬 在 那里 ?” 叫 了 半 个 时 展 不 
应 。 李 靖 径 走 到 海棠 轩 来 ， 见 门 又 关 住 。 李 靖 在 门口 大 叫 ， 
哪 噬 在 里 面 听见 ， 忙 开门 来 见 父亲 。 李 靖 便 问 :“ 我 儿 ， 你 在 
此 作 何 事 ?” 哪 吓 对 日 : 孩儿 今日 无 事 出 关 ， 至 九 湾 河 顽 
要， 偶 因 炎热 ， 下 水 洗 个 澡 。 巨 耐 有 个 夜叉 李 民 ， 孩 儿 又 不 
车 他 ， 他 百般 骂 我 ， 还 拿 短 来 辟 我 。 是 孩儿 一 圈 打 死 了 。 不 
知 又 有 个 其 么 三 太子 叫做 地 两 ， 持 画 戟 刺 我 。 被 我 把 混 天 续 
带 他 上 岸 ， 一 脚 踏 住 颈 项 ， 也 是 一 圈 ， 不 意 打 出 一 条 龙 来 。 
孩儿 想 龙 筋 最 贵 气 ， 因 此 上 抽 了 他 的 筋 来 ， 在 此 打 一 条 龙 盘 
缘 ， 与 父亲 束 甲 。” 就 把 李靖 只 吓 得 张口 如 痴 ， 结 天 不 语 ; 
Ale], AY EL AR 你 车 下 无 涯 之 祸 。 你 快 出 去 见 你 伯 
父 ， 自 回 他 话 。” 哪 噬 日 :父亲 放心 ， AMARA, MX 


“Brother, you're the one with the wrong impression! One of your sons 
took a bath at the Nine Bend River today. Using some magic weapon, he 
shook the waters until my Crystal Palace nearly collapsed. I sent my 
Yaksha to find out what was going on, but your son beat him to death. 
When I sent my third son to see what had happened, he was also beaten 
to death, and his tendon was cut out. How can you be so unreasonable as 
to defend his crimes!” 

The dragon king was bitter, but Li Jing hurriedly comforted him with a 
smile. “You’ ve blamed me wrongly, Brother. It couldn’t have been one of 
my sons. My eldest son’s at the Five Dragon Mountain, the second at the 
Nine Palace Mountain. The third is just seven years old and stays indoors 
all day long. How could any of them have done such a thing?” 

“It was your third son, Nezha,” Ao Guang said with assurance. 

“That’s most odd! Don’t get impatient, Brother. Let me bring him out 
here and you can see for yourself.” 

Without any delay, Li Jing rushed to the back hall to see his wife, who 
asked, “Who’s the visitor in the main hall?” 

“My old friend, Ao Guang. He complains that his third son was killed 
by Nezha. TH get Nezha to see him, and he’ see that it’s not true. Where 
is Nezha now?” 

Madame Yin thought to herself, “This is the first time Nezha went 
outside to play. How could he have done such a thing?” Not daring to tell 
him, she said simply, “He’s playing in the back garden.” 

Li Jing entered the back garden. “Where are you, Nezha? Come here 
at once,” he shouted. 

Receiving no reply, Li Jing went to Begonia Hall but found the door 
bolted. He shouted again. Nezha immediately opened the door and came 
out to meet his father. 

“What are you doing here, son?” 

“As I had nothing to do today, I went out to the Nine Bend River. It 
was very hot and so I bathed in the river. Then Li Gen the Yaksha ap- 
peared and swore at me most foully. He ruthlessly chopped at me with his 
axe. I lost my patience and knocked him off with my Universal Ring. 
Then some third prince called Ao Bing rushed at me, brandishing a lance, 
but I captured him with my Sky Muddling Damask. I trod on his neck and 
knocked him with my Universal Ring. He turned into a dead dragon with 
just one blow. I’ve heard that the main tendon of a dragon is very valu- 
able, so I took it to make a dragon tendon belt for you.” 

Li Jing was stunned and speechless. It was a long time before he cried 
out, “Woe is me! Don’t you know that you’ve got me into trouble and 
endless suffering? You'd better come with me to see your uncle and tell 
him what you did.” 
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不 曾 动 他 的 ， 他 要 ， 元 物 在 此 ， 待 孩儿 见 他 去 。” 

哪 旺 急 走 来 至 大 厅 ， 上 前 施 礼 ， 口 称 :“ 伯 父 ， MEA 
知 ， 一 时 失 错 ， 望 伯父 恕 罪 。 元 筋 交付 明白 ， 分 毫 未 动 。” 
敖 光 见 物 伤 情 ， 对 李靖 日 : 你 生出 这 等 恶 子 ， 你 适 才 还 说 我 
错 了 。 今 他 自己 供认 ， 只 你 意 上 可 过 的 去 ! 况 至 子 者 ， 正 神 
也 ; 夜 义 李 民 亦 系 御 笔 点 差 ; 岂 得 你 父子 无 故 擅 行 打 死 ! 我 
明日 奏 上 玉 帝 ， 问 你 的 师父 要 你 ! ” 才 光 径 扬长 去 了 。 李 靖 
MEREK: 这 祸 不 小 ! ”夫人 听见 前 庭 悲 册 ， 忙 问 左右 
侍 儿 ， 和 侍 儿 回报 日 :“ 今 日 三 公子 因 游玩 ， 打 死 龙 王 三 太 子 。 
WAKES S TAH, HARREKE. DAERA 
Ro” RARE, ARNE, RAE. POLAR, I 
止 泪 ， 恨 日 : “我 李靖 求 仙 未 成， 谁 知 你 生 下 这 样 好 儿子 ， 惹 
此 灭门 之 祸 ! 龙 王 力 施 雨 正 神 ， 他 亡 行 杀害 ， 明 日 玉 帝 准 奏 
施行 ,我 和 你 多 则 三 日 ， 少 则 两 朝 ， 俱 为 刀 下 之 鬼 !” 说 罢 
又 器 ， 情 甚 惨 切 。 夫 人 亦 泪 如 雨 下 ， 指 哪 噬 而 言 日 ;“ 我 怀 你 
三 年 零 六 个 月 ,方才 生 你 ,不知 受 了 多 少 苗 辛 。 谁 知 你 是 灭 
MP ZAR!” ROE LAER, CARR, WBE 
下 ， 言 日 : 驳 移 ， 母 亲 ， 孩 儿 今 日 说 了 罢 。 我 不 是 凡夫 俗 
子 ， 我 是 乾 元 山 金光 洞 太 乙 真 人 弟子 。 此 宝 缘 系 师父 所 赐 ， 
料 敖 光 怎 的 不 得 我 。 我 如 今 往 乾 元 山上 ， 问 我 师 尊 ， 必 有 主 
意 。 常 言 道 : 一 人 做 事 一 人 当 。 ” 岂 敢 连累 父母 ?” 哪 吓 出 


7B oO 


“Don’t worry, father. As I didn’t do it deliberately, I shouldn’t be 
considered guilty. I haven’t done anything to his son’s tendon yet. It’s all 
here in one piece if he would like to have it. Let me go and see him.” 

When Nezha reached the main hall with his father, he rushed up and 
greeted Ao Guang, “Uncle, I’ve unknowingly committed an error and 
offended you. I beg you earnestly to forgive me. Here’s the tendon in 
perfect condition. I haven’t done anything to it yet.” 

Looking at it, Ao Guang felt even more grief-stricken. “Your son’s so 
wicked, yet you try to tell me that I’m wrong! Now that he’s admitted to 
his crime, how can you be so cold and unsympathetic? Moreover, my son 
was a god, and the Yaksha was appointed by the Jade Emperor. How 
could you take it upon yourselves to murder them in cold blood! [ll 
report this case to the Jade Emperor tomorrow, and have you both se- 
verely dealt with,” he threatened, and stormed out in a fury. 

Li Jing began to stamp his feet and bewail the great calamity. Hearing 
his cries, Madame Yin found out from her attendants what had happened 
and hurried to the main hall herself to comfort him. 

When she came to him, Li Jing stopped crying and said, “It was bad luck 
enough that I failed to become an immortal, but now you’ ve produced this 
wonderful son! He’s going to bring destruction on our whole family! The 
dragon prince was the god of rain, and now Nezha’s murdered him. Ao 
Guang’s bound to report this case to Heaven tomorrow, and within no more 
than three days we’ll all turn to ghosts under the sword.” 

He began to weep again. Madame Yin also wept. “I suffered for three 
and a half years to give birth to you! Who would have guessed that you 
would be the ruin of our family,” she pointed at Nezha and accused him. 

Nezha felt extremely upset and knelt down before them. “Let me tell 
you the truth, Father and Mother. I’m not an ordinary mortal, but the dis- 
ciple of Fairy Primordial at the Golden Light Cave on Qianyuan Mountain, 
and these weapons were all bestowed on me by him. It would certainly be 
impossible for Ao Guang to get the better of me. I’ll now go straight to 
Qianyuan Mountain and ask my master how to deal with the matter. He’ll 
surely help us out,” he said, then declared, “F ve caused all this trouble, and 
I hold myself responsible for it. I won’t get you involved.” 
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THN, MEE, I, RATY. IRA, 
借 土 通 往 乾 元 山 来 。 有 诗 为 证 ， 诗 日 : 

乾 元 山上 即 吉 生 ， 诉 说 歼 光 东海 情 。 宝 德 门 前 施法 力 ， 

方 知 仙 术 不 虚名 。 

话说 哪 号 借 土 通 来 至 乾 元 山 金光 洞 ， 候 师 法 旨 。 金 起 音 
儿 忙 启 师父 ;师兄 候 法 旨 。” 太 乙 真 人 日 :着 他 进来 。” 金 
霞 童子 至 洞 门 对 哪 呈 日 ;师父 命 你 进去 。” 哪 呈 至 碧 游 床 倒 
YFF. KAME :“KRERRE, SEAE?” E 
日 :“ 启 老师 : 蒙 恩 降生 陈 塘 ， 今 已 七 载 。 昨 日 偶 到 九 湾 河 洗 
澡 ， 不 意 才 光 子 歼 丙 将 恶 诸 伤 人 ， 弟 子 一 时 钨 发 ， 将 他 伤 了 
性 命 。 今 歼 光 欲 奏 天 庭 ， 父 母 惊 懂 ， 弟 子 心 其 不 安 ， 无 门 可 
B, RREN, BREN, RATEALE, AWER ” 
HABRA: RAIEN, RM, KERK SH 
虽 是 龙 中 之 王 ， 只 是 步 雨 兴 云 ， 然 上 天 垂 象 ， 岂 得 推 为 不 
知 ! 以 此 一 小 事 干 演 天 庭 ， 真 是 不 详 事 体 !” 忙 叫 :“ 哪 噬 过 
来 ， 你 把 衣 党 解 开 。” 真 人 以 手指 在 哪 星 前 胸 画 了 一 道 符 
录 ， 分 付 哪 噬 :“ 你 到 宝 德 门 …… 如 此 如 此 。 事 完 后 ， 你 回 到 
陈 塘 关 与 你 父母 说 ， 若 有 事 ， 还 有 师父 ， 决 不 干 碍 父母 。 你 
Daen 

哪 噬 离 了 蓝 元 山 ， 径 往 宝 德 门 来 。 正 是 天 宫 异 景 非凡 
像 ， 紫 雾 红云 单 莫 空 。 但 见 上 天 ， 大 不 相同 : 

初 登 上 界 ， 年 见 天 堂 ， 金 光 万 道 吐 红 霓 ， 瑞 气 千 条 喷 紫 

雾 。 只 见 那 南天 门 : BUR, SSR 

成 。 两 旁 有 四 根 大 柱 ， 柱 上 盘 绕 的 是 兴 云 步 雾 赤 须 龙 ; 

正中 有 二 座 玉 桥 ， 桥 上 站 立 的 是 彩 羽 凌空 丹 项 凤 。 明 起 

pe, BNI, KLAR STAM: 

EZA, BU ROR. KMA, AE. WRA, 

_SANREMS , 又 有 七 十 二 重 宝典 : WSR. Ë 


He then left the room. Picking up a handful of earth and throwing it 
into the air, he disappeared. Using his magic powers, he flew on the dust 
to Qianyuan Mountain. He soon arrived, was ushered in by Golden Haze 
Lad, and knelt before Fairy Primordial. 

“Why don’t you stay at Chentang Pass? Why do you come here to see 
me?” his master asked. 

Nezha explained what had happened and begged his master for help. 

“Though Nezha killed Ao Bing by mistake, it was in fact destined by 
fate. Even though Ao Guang is the king of dragons, he’s only assigned to 
gather clouds and distribute the rain. He should understand the celestial 
phenomena that indicate political trends in the near future. It would be 
absurd to trouble Heaven with such a minor matter,” Fairy Primordial thought, 
and said, “Come over here, Nezha. Unbutton your coat and shirt.” 

Nezha did as his master ordered. The immortal drew an Invisibility 
Charm with his fingers on Nezha’s chest and ordered, “Go to the Pre- 
cious Virtue Gate of the Heavenly Palace and do the following.... When 
you ve finished, return directly to Chentang Pass. Should there be any 
more trouble, come to see me. I'll always help you. Nothing will happen 
to your parents. You may go now.” 

Nezha left Qianyuan Mountain and made his way directly to the Precious 
Virtue Gate of the Heavenly Palace. Everything in Heaven was different 
from on earth. Rays of golden light, shining in all directions, produced thou- 
sands of beautiful rainbows, and an auspicious purple haze hung in the air. 

The South Heavenly Gate was built entirely of green-blue glazed bricks, 
and was decorated with numerous dazzling precious tripods. On each side 
of the gate were four huge pillars around which coiled red-bearded drag- 
ons whose duty it was to make rain by gathering clouds and fog. Just 
within the gate were two jade bridges, on each of which stood or danced 
multi-colored phoenixes. 

The Heavenly Palace complex contained thirty-six splendid palaces 
and seventy-two immense halls constructed with massive jade pillars, 
carved with the images of unicorns. Beneath the numerous terraces were 
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HER. EAR, RUR ERR, BBZ] EB 
HER, RER, WER, GTATTEAMAZE; 炼 
丹 炉 、 八 卦 炉 、 水 火炉 ， 炉 中 有 万 万 载 常 青 的 绣 草 。 朝 
ERPAYK, SAME; BEM TRAC, SAF 
i, REER, SREP; RAZ, ERER. 
REER, ARRIE; SNR, EAA. 
上 面 有 紫 痢 并 、 明 昂昂、 圆 丢 丢 、 光 灼 灼 、 亮 铮铮 的 戎 
PU; AHERE, Taa. MI. RANA, HH 
朗 的 玉 佩 声 。 正 是 : 天 宫 异 物 般 般 有 ， 世 上 如 他 件 件 
稀 。 金 阙 银 弯 并 紫 府 ， 奇 花 异 草 暨 瑶 天 。 朝 王 玉 免 坛 边 
过 ; 参 圣 金 鸟 着 底 飞 。 若 人 有 福来 天 境 ， 不随 人 间 免 
污 泥 。 
BERTKEN], KKE, KURO: 又 见 天 富 各 门 
RF, MEERI Fo PE, RIRC S, 
BEHA RURA RF. BOCA RET, AMIE 
RBS, RRR. ” PEALE HAASIL 
哪 噬 。 一 一 哪 噬 是 太 乙 真人 在 他 前 心 书 了 符 筑 ， 名 担 “ 隐 身 
符 ”， 故 此 赦 光 看 不 见 哪 噬 。 哪 旺 看 见 均 光 在 此 等 候 ， 心 中 
大 她 ， 撤 开 大 步 ， 提 起 手中 乾坤 圈 ， 把 赦 光 后 心 一 回 ， 打 了 
DREIER, KAE. WEEE, -HRES Do DA 
BOCHE mana, HUT Flor ie 


wonderful gardens with exotic grasses and eternal flowers. Among the 
precious furnaces were the Furnace for Refining the Elixir of Life, the 
Divination Furnace and the Water-Fire Furnace, in which were planted 
evergreen fragrant grass. The Hall for Worshiping the Sages was full of 
officials dressed in brilliant purple silk robes, and standing or kneeling on 
the stone steps, were numerous officers wearing lotus coronets that glit- 
tered in the golden light. 

Inside the Spiritual Firmament Hall, golden dragons coiled on the jade 
doors, while at the Hall for the Worthies, phoenixes danced in front of the 
pearl gates. Long, winding corridors were exquisitely wrought with won- 
derful carvings. Pretty birds darted gracefully in and out under the eaves. 
At the ends of roof-ridges were shining purple gourd-shaped adornments, 
and just under the roof hung jade bells that rang with sweet tunes in mild 
breeze. Inside the Heavenly Palace were many rare and precious things. 
The walls and beams were made of silver, gold and jade. Anyone who 
had the good fortune to enter the Heavenly Palace would never be pol- 
luted by the vulgar world again. 

It was still early when Nezha reached the Precious Virtue Gate. Ao 
Guang had not yet arrived, and the palace gates had not yet opened. He 
waited at the Gate for the Worthies for a long while before he saw Ao 
Guang in his official robes striding swiftly towards the South Heavenly 
Gate. 

Finding the gate still closed, Ao Guang said to himself, “T ve arrived 
too early. The heavenly guards haven’t come to open the gates yet. P1 
have to wait here.” 

Though Nezha was standing close, he was invisible to the Dragon 
King because Fairy Primordial had drawn a charm on his chest. 

The idea that Ao Guang was to accuse him before the Jade Emperor 
and have him punished angered Nezha. Rushing over, he raised his Uni- 
versal Ring and struck Ao Guang a heavy blow on the back. As Ao Guang 
fell to the ground, Nezha trod on his neck, ready to deal with him. 

If you want to know what happened to Ao Guang, you must read the 
next chapter. 
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第 十 三 回 
ALAHA KEI 


FA: 

KAMARI, AMRIT. WA Re 

填 离 取 坎 伏天 乾 。 慢 跨 步 雾 兴 云 术 ， 且 听 吟 龙 啸 虎 仙 。 

动 火 运 连 难 措 手 ， MAREA ME. 

话说 哪 噬 在 宝 德 门 将 教 光 踏 住 后 心 ， 敖 光 扭 颈 回头 看 
RY, AFERE, PEARKE, OL BUTT Bl, AAS 
fi, PAA, KSEE KIB METRE, ME 
AF, JSR RRL ITS, MRSA FIT, Ths 
你 何 做 ， 你 敢 将 他 筋 俱 抽 去 ! 这 等 凶 奖 ， 罪 已 不 赦 。 今 又 敢 
在 宝 德 门 外 ， 毁 打 兴 云 步 雨 正 神 。 你 坎 天 回 上 ， 虽 损 酶 汝 
已， 不 足以 尽 其 率 ! ” 哪 呈 被 他 节 得 性 起 ， 恨 不 得 就 要 一 图 
打 死 他 ， 奈 太 乙 真人 分 付 ， 只 是 按 住 他 道 : 你 叫 ， 你 叫 ， 我 
便 打 死 你 这 老 泥 鳅 也 无 甚大 事 ! 我 不 说 ， 你 也 不 知 我 是 谁 。 
吾 非 别人 ， 乃 乾 元 山 金 光 洞 太 乙 真 人 弟子 灵 珠 子 是 也 。 奉 玉 
虚 宫 法 谍 ， 脱 化 陈 塘 关 李 门 为 子 。 因 成 汤 合 灭 ， 周 室 当 兴 ， 
姜子牙 不 久 下 山 ， 吾 帮 是 破 纠 辅 周 先行 官 是 也 。 偶 因 九 湾 河 
R, KARAR; 是 我 一 时 性 急 ， 便 打 死 他 二 命 ， 也 是 
小 事 。 你 就 上 本 。 我 师父 说 来 ， 就 连 你 这 老 春 物 都 打 死 了 ， 
HAS. ” BENE, BART! 打 的 好 ! 打 的 好 !” 
哪 旺 日 : “你 要 打 ， 就 打 你 。” 擒 起 拳 来 , 或 上 或 下 ，F FR 了 
9 ,一气 打 有 一 二 十 拳 。 打 的 地 光 喊叫 。 哪 噬 道 “你 这 老 塞 
A, Tae; 要 不 打 你 ,你 是 不 怕 的 。” 古 云 : EARE, 


Chapter 13 


Combat Between Two Fairies 


Twisting his head, Ao Guang looked round to find out who had knocked 
him to the ground and was furious to see Nezha. “You audacious scoun- 
drel! You’re just a kid and have yet to lose your milk teeth, but you 
viciously murdered first the Yaksha and then my third son. He wasn’t 
your enemy, yet you had the gall to extract the tendon from his body. The 
crimes you’ ve committed are really unforgivable, and now you’ re so bar- 
barous as to beat me, the god of rain, right in front of the Precious Virtue 
Gate of the Heavenly Palace. You offend Heaven, and even mincing your 
flesh to bits wouldn’t make amends for your crimes,” he shouted. 

This made Nezha so angry that he longed to beat him to death. But 
Fairy Primordial had strictly forbidden him to do so. He shifted more 
weight onto Ao Guang’s neck. “Shut up or Tl] kill you with my Universal 
Ring, you old loach! I’m none other than the Pearl Spirit, disciple of Fairy 
Primordial. By decree of the Jade Emptiness Palace, I was sent down to 
the world and reincarnated as son of Li Jing at Chentang Pass. Don’t you 
know that the Shang Dynasty won’t last long and the Zhou Dynasty will 
soon take its place? When Jiang Ziya descends from his mountain I'll be 
leading his vanguard on Zhaoge. 

“I took a bath in the Nine Bend River to cool myself down. How could 
I expect to be insulted by the men you sent? I was so annoyed that I 
struck the two of them dead. It was only a trivial matter, yet you’ ve come 
to report me to the Jade Emperor. My master told me that even if I beat 
you to death like the others, you old fool, it would be of no consequence.” 

Ao Guang was also exasperated. “You wretched brat! How dare you 
beat me like this!” 

“If you like, I'll hit you again.” Nezha immediately lifted his fist and 
beat Ao Guang until he began to cry out. ‘You old fool! You’re too stub- 
born. As you’re not afraid of my fist, I won’t beat you any more. An 
ancient proverb says, ‘A dragon fears having its scales removed, and a 
tiger fears having its tendon pulled out.” 
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虎 伯 抽筋 。” 娜 吓 将 元 光 朝 服 一 把 拉 去 了 半边 ， 左 胁 下 露出 
鳞 甲 。 哪 号 用 手 连 抓 数 把 ， 抓 下 四 、 五 十 片 鳞 甲 ， 鲜 血 淋 
1, Ae. BORED, AO “pearl” ” 哪 号 日 : 你 
要 我 伐 命 ， 我 不 许 你 上 本 ， 跟 我 往 陈 塘 关 去 ， 我 就 侯 你 。 你 
若 不 依 ， 一 顿 乾坤 圈 打 死 你 ， 料 有 太 乙 真人 作 主 ， 我 也 不 人 怕 
你 。” 均 光 遇 着 恶人 ， 莫 敢 谁 何 ， 只 得 应 承 :“ 愿 随 你 去 !” 
哪 噬 日 :“ 放 你 起 来 。” 均 光 起 来 ， 正 和 欲 同 行 ， 哪 噬 日 :“ 尝 闻 
会 变化 ， 要 大 便 撑 天 柱 地 ， 要 小 便 芥子 藏身 。 我 怕 你 走 
了 ， 往 何 处 寻 你 。 你 变 一 个 小 小 蛇 儿 ， 我 带 你 回去 。” 均 光 
不 得 脱身 ， 没 奈何 ， 只 得 化 一 个 小 青 蛇 儿 。 哪 是 拿 来 放 在 袖 
里 ， 离 了 宝 德 门 ， 往 陈 塘 关 来 ， 时 刻 便 至 帅 府 。 家 将 忙 报 李 
靖 日 : 三 公子 回 府 了 。” 李 靖 闻 言 ， 甚 是 不 乐 。 只 见 哪 号 进 
ARBRE, REMMI, RAC, EAE. F 
靖 问 日 :“ 你 往 那 里 去 来 ?2” 哪 噬 日 : “孩儿 往 南 天 门 去 ， 请 回 
伯父 敖 光 不 必 上 本 。” 李 靖 大 喝 一 声 : 你 这 说 谎 畜 生 ! 你 是 
(SH, MERA. AAI, RE, EE 
W” RPE “ACHR AR, MEAE. ” SEH 
日 :“ 你 尚 胡说 ! (AS2 ONS EAB?” ROG ERE, ” AHN 
PLF, BRL, Bot HAM, RRA. FRIE 
TÈ, MAA “Kafe ath?” BERKE, WARS 
打 之 事 ， 说 了 一 遍 ;， 又 把 胁 下 鳞 甲 把 与 李靖 观看 ，“ 你 生 这 
等 恶 子 ， 我 把 四 海龙 王 齐 约 到 灵 霄 磺 ， 申 明和 冤枉 ， 看 你 如 何 
理 说 ! ” 道 罢 ， 化 一 阵 清风 去 了 。 李 靖 顿 足 日 : 此 事 愈 反 加 
E, Wye?” ORME UAT, POM ER, AR, RE 
放心 。 孩 儿 求 救 师父 ， 师 父 说 我 不 是 私自 投胎 至 此 ， 奉 玉 虚 


He tore away part of Ao Guang’s robes, exposing the scales on the 
dragon king’s left side and quickly scratched dozens of them with his 
thumb and fingers, splashing the ground with the dragon king’s blood. 
The pain was unbearable for Ao Guang, and he began to cry for mercy. 

“Tf you want mercy from me, you must forget about reporting me to 
the Jade Emperor and follow me back to Chentang Pass. If you don’t do 
as I say, PH knock you dead with my Universal Ring and let Fairy Primor- 
dial deal with the case. I’m not afraid of you in the least.” 

Confronted with such a wicked fellow, Ao Guang had no choice but to 
agree, saying, “I’m willing to follow you to Chentang Pass.” 

Nezha let him get up. They were about to leave for Chentang Pass when 
Nezha said, “T ve heard that dragons have the ability to transform them- 
selves to any size. They can expand their bodies high enough to touch the 
sky or make themselves as small as a mustard seed. I’m afraid that you'll 
run away from me and I won’t be able to find you again. You'd better 
transform yourself into a small snake so that I can carry you back with me.” 

Ao Guang had no choice but to transform himself into a small green 
snake. Nezha picked him up, put him in one of his sleeves, left the Pre- 
cious Virtue Gate and made his way directly to Chentang Pass, arriving 
home moments later. When he heard that Nezha was home, Li Jing felt 
very unhappy. Nezha noticed his frown. He went up to him respectfully 
and begged him earnestly for forgiveness. 

“Where have you been?” Li Jing asked. 

“I went to the South Heavenly Gate to request Uncle Ao Guang not to 
make his complaint but to return here with me.” 

“You lying beast! What makes you qualified to call at the Heavenly 
Palace? You’ re just telling a pack of lies to deceive your parents.” 

“Don’t be angry, father. Uncle Ao Guang can verify everything I’ve said.” 

“You're absurd. Where’s your uncle Ao Guang?” 

“He’s in my sleeve,” Nezha said, immediately took a small green snake 
from his sleeve and threw it on the ground. In a gust of wind, Ao Guang 
transformed himself into human form. Li Jing was astonished. 

“What’s happened, Brother?” Li Jing asked. 

In a great rage, Ao Guang told him the whole story: How he was badly 
beaten and how his scales had been scratched off. He showed Li Jing the 
wounds on his left side. 

“Your son’s vicious and wicked! I’m going to summon the dragon kings of 
all the four seas to go together to the Spiritual Firmament Hall to complain to 
the Jade Emperor of this injustice. See what you can do about it then,” Ao 
Guang said angrily, turned himself into a light wind and disappeared. 

Li Jing stamped his foot with anxiety. “Matters are becoming worse. 
What shall we do now?” 
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宫 符 命 来 保 明君 。 连 四 海龙 王 ， 便 都 坏 了 ， 也 不 妨 其 么 事 。 
若 有 大 事 ， 师 父 自然 承 当 。 父 亲 不 必 挂 念 。” 李 靖 乃 道德 之 
+, AK PR, VOLE AMAA FE, Bebe 
Ke, HDA, RRARBBFSD, WAREN IE 
边 ， 李 靖 烦 恼 ， 有 恨 儿 子 之 意 ， 夫 人 上 日 : 你 还 在 这 里 ， 不 往 
后 边 去 !” 哪 号 听 母 俞 ， 径 往 后 园 来 。 坐 了 一 会 ， 心 上 觉 
阅 ， 帮 出 后 园 门 ， 径 上 陈 塘 关 的 城楼 上 来 纳凉 。 此 时 天 气 其 
热 ， 此 处 不 曾 到 过 ， 只 见 好 景致 : 星星 荡 荡 ， 绿 柳 依 依 ， 观 
望 长 空 ， 果 然 似 一 轮 火 盖 。 正 是 : 行人 满面 流 珠 落 ， 避 里 闲 
人 把 扇 摇 。 哪 噬 看 了 一 回 ， 自 言 日 :“ 从 不 知道 这 个 所 在 好 葡 
机! ”又 见 兵 器 架 上 有 一 张 弓 ， 名 日 乾坤 马 ; FORA, A 
日 震 天 第 。 哪 噬 自 思 :“ 师 父 说 我 后 来 做 先行 官 ， 破 成 汤 天 
下 ， 如 今 不 习 弓 马 ， 更 待 何 时 。 况 且 有 现成 弓箭 ， 何 不 演习 
演习 。” 哪 吓 心 下 甚 是 欢喜 ， 便 把 号 拿 在 手中 ， 取 一 枝 箭 ， 
搭 箭 当 弦 ， 望 西南 上 一 箭 射 去 。 响 一 声 ， 红 光 统 绕 ， 瑞 彩 盘 
旋 。 这 一 箭 不 当 紧 ， 正 是 : 沿 河 撒 下 钩 与 线 ， 从 今 钓 出 是 非 
来 。 哪 是 不 知 此 己 箭 乃 镇 陈 塘 关 之 宝 ， 乾 坤 号 ， 震 天 箭 ， 自 
从 轩辕 黄帝 大 破 嚼 尤 ， 传 留 至 今 ， 并 无 人 拿 的 起 来 。 今 日 哪 
噬 拿 起 来 ， 射 了 一 入 H， 只 射 到 髓 骨 山 白骨 洞 ， 有 一 石 矶 娘娘 
的 门人 ， 名 日 闫 云 童 子 ， 携 花篮 采 药 ,来 至 山崖 之 下 ， 被 这 
一 箭 正 中 咽喉 ， 翻 身 倒 地 而 死 。 少 时 ， 只 见 彩云 童子 看 见 恬 
SPR MSIE, SARS AURAR “UU Aa fT, ATT 
喉 而 死 。” 石 矶 娘娘 昕 说 ， 走 出 洞 来 ， 行 至 岩 边 ， 看 见 腰 云 
童 儿 ， 果 然 中 箭 而 死 。 只 见 钥 花 下 有 名 讳 “镇 陈 塘 关 总 兵 李 
靖 ” 字 号 。 石 矶 娘娘 她 日 : 李靖， 你 不 能 成 道 ， 我 在 你 师父 


Nezha walked forward and knelt down. “Father! Mother! You can set 
your minds at rest. When I asked for help from my master, he told me 
that it wasn’t on my own authority that I was reincarnated here. I was 
sent down by a decree from the Jade Emptiness Palace on Mount Kunlun. 
Even if I killed the dragon kings of all the four seas, it would be a trifling 
matter. My master would take full responsibility for anything really seri- 
ous. You needn't worry, father,” he assured them. 

Li Jing had studied the Way, and could understand what Nezha said. 
Moreover, he realized that since Nezha was able to fly to Heaven and 
torture Ao Guang at the South Heavenly Gate, he was no ordinary mortal, 
and must have been sent to the world for a purpose. Madame Yin, how- 
ever, simply adored her son. Seeing Li Jing still looking angry, she said to 
Nezha, “Why do you still linger here? Go to the back yard and play.” 

Nezha went to the back garden as his mother requested, but after 
sitting there for a while, he felt bored. He lett the back garden and mounted 
the pass wall. He walked up to a tower on top of the wall, intending to 
enjoy the cool breeze there. 

He had never been there before and found the scenery enchanting. 
The weather was very hot. He saw pedestrians with pearls of sweat on 
their faces walking under the green willow trees, the sky hanging above 
them like a burning umbrella. He looked around and noticed a weapon 
rack with a bow and three arrows. It was the Universal Bow and the Sky 
Shocking Arrows. Looking at them, he said to himself, “My master told 
me that I would be in the vanguard in the war against the Shang Dynasty. 
I shouldn’t waste my time. I'll start practicing archery now, especially as 
I've found a bow and arrows here.” 

He took the bow and one of the arrows in his hand, put the arrow on 
the string and shot it towards the southwest. It whistled through the air 
glowing with red light. Little did Nezha know that this arrow was to bring 
him even more serious trouble. He had no idea that this was the magic 
bow and arrows and that no one had had the strength to draw since Sage 
Emperor Xuanyuan used it to subdue his enemies in ancient times. He 
simply picked up the bow and shot the arrow into the distance. 

It flew to the White Bone Cave on Skeleton Mountain. This was the 
home of a fairy called Lady Rock, who had two young disciples named 
Blue Cloud Lad and Pretty Cloud Lad. On that day Blue Cloud Lad was 
picking medicinal herbs when suddenly an arrow struck him in the throat. 
The lad fell dead to the ground. When Pretty Cloud Lad found his mate 
dead, he hurried back and reported the matter to his mistress. Lady Rock 
rushed to where Blue Cloud Lad was lying dead on the edge of a cliff. She 
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前 着 你 下 山 ， 求 人 间 富 贵 ， 你 今 位 至 公 侯 ， 不 思 报 德 ， 反 将 
箭 射 我 的 徒弟 ， 恩 将 仇 报 。” 叫 :… 彩 云 童 儿 看 着 洞府 ， 待 我 
拿 李靖 来 ， 以 报 此 恨 。" 

AVIRA BK, AWS, BEA, IE 
是 : WAWARAR, BRASS KR. WIRE BS PK 
呼 : 李靖 出 来 见 我 ”李靖 不 知道 是 谁 人 叫 ， 急 出 来 看 时 ， 
象 似 石 机 娘娘。 李靖 倒 身 下 拜 ，“ 弟 子 李靖 拜见 。 不 知 娘娘 
Be, AAW, ACR. ” IRA MT! 尚 在 
此 巧 语 花 言 。” 将 八卦 云 光 帕 一 一 上 面 有 坎 离 震 兑 之 宝 ， 包 
罗 万 象 之 珍 。 一 一 望 下 一 丢 ， 命 黄巾 力士 :“ 将 李靖 拿 进 洞 府 
来 ! ”黄巾 力士 平 空 把 李靖 拿 去 ， 至 白骨 洞 放下 。 娘 娘 离 了 
青 弯 ， 坐 在 蒲团 之 上 。 力 士 将 李靖 拿 至 面前 跪 下 。 石 矶 娘娘 
日 : “E, (MGA, CHARM BR. KAS TAA. + 
不 思 报 本 ， 反 起 歹 意 ， 将 我 徒弟 珀 云 童 儿 射 死 ， 有 何 理 
说 ?” 李 靖 不 知 何 事 ， 真 是 平地 风波 。 李 靖 日 : “娘娘 ， 弟 子 
今 得 何 罪 2” 娘 娘 日 :“ 你 恩 将 仇 报 ， 射 死 我 门人 ， 你 还 故 推 
不 知 ?” 李 靖 日 :“ 箭 在 何 处 ?” 娘 娘 命 :“ 取 箭 来 与 他 看 。” 李 
HAN, HERA Mo HKM: AG, RAM, JI 
轩辕 皇帝 传 留 ， 至 今 镇 陈 塘 关 之 宝 ， 谁 人 拿 得 起 来 。 这 是 弟 
Taw, SABIE. WRI RR TICS BE, BE HE 
明 ， 放 弟子 回 关 ， 查 明 射 箭 之 人 ， 待 弟子 拿 来 ， 以 分 气 白 ， 
庶 不 才 枉 无 素 。 如 无 射箭 之 人 ， 弟 子 死 甘 眠 目 。” 石 矶 娘娘 
日 :“ 既 如 此 ， 我 且 放 你 回去 。 你 若 查 不 出 来 ， 我 问 你 师父 要 
你 ! 你 且 去 !” 

李靖 连 箭 带 回 ， 借 土 通 来 至 关 前 ; WMA, wT IM 


pulled the arrow out, looked at it, and recognized at once that it was a Sky 
Shocking Arrow. 

“The arrow’s kept at Chentang Pass and must have been shot by Li 
Jing. Oh, Li Jing, why are you so ungrateful? When you failed to become 
an immortal, I recommended that your master allow you to leave the 
mountain in search of riches and power in the world. Now that you’ ve got 
a high post you don’t try to repay my kindness. Instead, you’ ve shot my 
disciple and returned my kindness with enmity!” She cried bitterly, then 
ordered her disciple, “Pretty Cloud Lad, look after the cave. I’m going to 
bring back Li Jing and take my revenge.” 

Riding a male phoenix, she sped through the air and soon reached 
Chentang Pass. “Li Jing, come out to see me at once!” 

Li Jing rushed out, and upon seeing Lady Rock, knelt down and kow- 
towed. 

“Your disciple Li Jing kowtows before you. I didn’t know you were 
coming. Please forgive me for not coming out sooner,” he apologized. 

“You’ve committed an outrage, yet still try to dupe me with cunning 
words,” Lady Rock snapped sharply. 

She threw her Cloud Radiance Handkerchief at Li Jing, and ordered 
her yellow-scarved genie to wrap him up and take him back to the Skel- 
eton Mountain. Back in the cave, Lady Rock sat down on her rush throne 
and ordered that Li Jing be brought in. Li Jing knelt before her. 

“Li Jing! Though you’ re unable to become an immortal, you ve got 
wealth and position in the world. Have you considered who this is all due 
to? Now with no thought to reciprocate my kindness, you’ve wickedly 
shot my disciple Blue Cloud Lad! What do you have to say for yourself?” 

Not knowing what she was talking about, Li Jing was bewildered, “My 
Lady, what crime have I committed against you?” 

“You returned my grace with enmity and shot my disciple. Why pre- 
tend that you don’t know?” Lady Rock rebuked him. 

“Where's the arrow? Show it to me, please.” 

When Lady Rock showed him the arrow, he was surprised to find that 
it was a Sky Shocking Arrow kept in the tower at Chentang Pass. 

“The Universal Bow and Sky Shocking Arrows were left by the Sage 
Emperor Xuanyuan and are treasures of Chentang Pass. No one had been 
able to draw the bow since ancient times,” he cried out in astonishment. 
“It’s my ill-fortune that such an extraordinary thing’s happened. I hope 
you'll realize that I’m innocent. If you let me return to Chentang Pass, I'll 
find out who the real murderer is and bring him here for your judgment.” 

“If that’s so, I'll let you return home. Should you try to run away, PI 
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府 。 恋 夫人 不 知 何故 ， 见 李靖 平 空 擒 去 ,正在 惊慌 之 处 ， 李 
靖 回 见 夫人 。 夫 人 日 :“ 将 军 为 甚 事 平 空 摄 去 ?使 妆 身 售 慌 无 
地 。” 李 靖 顿 足 叹 日 :“ 夫 人 ， 我 李靖 居 官 二 十 五 载 ， 谁 知 今 
Hine. KLARA, RAM, VAR RS 
宝 ; 不 知 何人 将 此 箭 射 去 ， 把 石 矶 娘娘 徒弟 射 死 。 箭 上 是 我 
官衔 ， 方 才 被 他 拿 去 ， 要 我 抵偿 性 命 。 被 我 苦 苦 哀 告 ， 回 来 
访 是 何人 ， 拿 去 见 他 ， 方 能 与 我 明白 。” 李 靖 又 日 : Pe 
ag, MABEKI, WELEI?” RAE: “AAE! 
HEM POCA T . 1h HAE 就 是 哪 呈 ， 也 拿 不 起 
k.” pank, RLR, YEBF: 请 你 三 公子 
来 。” 不 一 时 ， 哪 旺 来 见 ， 站 立 一 傍 。 李 靖 日 :你 说 你 有 师 
父 承 当 ， 叫 你 辅 强 明君 ， 你 如 何不 去 学 习 些 号 马 ， 后 来 也 好 
AA. ” ONCE “BULA RA. AER, I5 
箭 在 此 ， 是 我 射 了 一 箭 ， 只 见 红 光 练 绕 ， 紫 雾 纷 罪 ， 把 一 枝 
好 箭 射 不 见 了 。” 就 把 李靖 气 得 大 叫 一 声 :“ 好 逆 子 ! 你 打包 
三 太子 ， 事 尚未 定 ， 今 又 惹 这 等 无 涯 之 祸 !” 夫 人 默默 无 
言 。 哪 噬 不 知 真情 ， 便 问 : “为 何 ?又 有 什么 事 ?” 李 靖 日 :你 
方才 一 箭 ， 射 死 石 矶 娘娘 的 徒弟 。 娘 娘 拿 了 我 去 ， 被 我 说 
过 ， 放 我 回来 寻访 射箭 之 人 ， 原 来 却 是 你 ! 你 自 去 见 娘娘 
回话 ! ” 哪 呈 笑 日 :父亲 且 息 把 。 石 机 娘娘 在 那里 住 ?他 的 徒 
弟 在 何 处 ?我 怎样 射 死 他 ?平地 赖 人 ， 其 心 不 服 。” 李 靖 说 : 
“ 石 矶 娘娘 在 人 船 仍 山 白 骨 洞 ， 你 既 射 死 他 徒弟 ， 你 去 见 他 ! 
哪 噬 日 :“ 父 亲 此 言 有 理 ， 同 到 甚么 白骨 洞 ， 若 还 不 是 我 ， 打 
他 个 搅 海 翻 江 ， 我 才 回 来 。 父 亲 请 先行 ， 孩 儿 随后 。” 父 于 
ZAB WE CE RARER : 


ask your master to hand you over to me. You may leave now, Li Jing,” 
Lady Rock said mildly. 

Carrying the arrow, Li Jing returned home riding on a dust cloud. He 
reached his headquarters to find Madame Yin in a state of panic. 

“Why were you suddenly seized and carried off? I was worried to 
death,” she cried out. 

Li Jing sighed and told her all that had happened, then added, “No one 
else would be strong enough to draw the Universal Bow. Could it have 
been Nezha again?” 

“That’s preposterous! How would he dare to create new trouble when 
the trouble with Ao Guang’s still not settled. Besides, I don’t think Nezha 
could draw that bow.” 

After pondering for a long time, Li Jing came up with an idea. He sent 
his men to tell Nezha to see him at once. Soon Nezha arrived, bowed and 
stood quietly before his father. 

“Since your master said you’re going to help the sage king against King 
Zhou, why don’t you spend your time learning archery and horsemanship?” 

“That’s what I’ve always wanted. A minute ago I was on the pass 
wall, and I found a bow and three arrows in the tower there. I shot one of 
the arrows. It flew through the air emitting a red light, and then disap- 
peared,” Nezha answered. 

Li Jing was furious. “You damned unfilial son! You knocked off the 
third prince and the trouble isn’t over yet. But now you’ ve brought this 
new calamity upon us.” 

Madame Yin remained silent, and Nezha, not knowing what his father 
was talking about, was simply puzzled. He asked innocently, “What do 
you mean? What has happened?” 

“This arrow you shot killed one of Lady Rock’s disciples. She took me 
to her cave and was going to put me to death, but I pleaded my innocence. 
She sent me back to look for the murderer. How could I have guessed it 
was you! You must go to see Lady Rock and tell her what you’ ve done!” 

“Don’t be angry, father. Where does she live? Where was her disciple 
and how could I have shot him? I won’t yield if I’ve been wrongly ac- 
cused,” Nezha said with a smile. 

“She lives at the White Bone Cave on Skeleton Mountain. You’ ve 
shot her disciple, and you’d better go to see her now,” Li Jing said. 

“You're right. father. IH go to this White Bone Cave. But if it turns out 
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箭 射 金光 起 ， 红 云 照 太 虚 。 真 人 今 出 世 ， 帝 子 已 安居 。 

莫 浪 夸 仙 术 ， 须 知 念 玉 书 。 万 那 难 克 正 ， 不 免 破 三 军 。 

话说 李靖 到 了 骼 仍 山 ， 分 付 哪 号 :站立 在 此 ， 待 我 进 
去 ， 回 了 娘娘 法 各 。” 哪 吓 冷 笑 : 我 在 那里 ， 平 空 赖 我 ， 看 
他 如 何 发 付 我 。” 且 言 李 靖 进 洞 中 ， 参 见 娘娘 。 娘 娘 日 : 是 
何人 射 死 碧 云 童 儿 ?” 李 靖 启 娘娘 : 就 是 李靖 所 生 逆 子 哪 
号 。 弟 子 不 敢 有 违 ， 已 拿 在 润 府 前 ， 听 候 法 虽 。” 娘 娘 命 彩 
云 童 儿 : 着 他 进来 !“ 

只 见 哪 噬 看 见 洞 里 一 人 出 来 ， 自 想 :“ 打 人 不 过 先 下 手 。 
此 间 是 他 梨 穴 ， 反 为 不 便 ，” 擒 起 乾坤 圈 ， 一 下 打 将 来 。 彩 
云 童 儿 不 曾 堤 防 ， 夹 颈 一 图，“ 呵 呀 ”一 声 ， 跌 倒 在 地 。 彩 
云 童 儿 彼 时 一 命 将 危 。 娘 娘 听 得 洞 外 跌 得 人 响 ， 急 出 洞 来 ， 
彩云 童 儿 已 在 地 下 挣 命 。 娘 娘 上 日 ， 好 更 障 ! 还 敢 行凶 ， 又 伤 
我 徒弟 ! ” 哪 旺 见 石 矶 娘娘 带鱼 尾 金冠 ， 穿 大 红 八 卦 农 ， 麻 
ze, 手提 太 阿 剑 赶 来 。 哪 旺 收 回 圈 ， 复 打 一 圈 来 。 女 女 
看 是 太 乙 真人 的 辊 坤 圈 ，“ 呀 ! 原来 是 你 ! ”娘娘 用 手 接 住 乾 
坤 圈 。 哪 号 大 惊 ， 忙 将 七 尺 混 天 绫 来 带 娘 娘 。 娘 娘 大 笑 ， 把 
袍 袖 望 上 一 迎 ， 只 见 混 天 绫 轻 轻 的 落 在 娘娘 袖 里 。 娘 娘 叫 : 
“BE, ， 再 把 你 师父 的 宝贝 用 几 件 来 ， 看 我 道 术 如 何 ! ” 哪 
旺 手 无 十 铁 ， 将 何 物 支 持 ， 只 得 转身 就 跑 。 娘 娘 叫 ; 李靖 ， 
不 干 你 事 。 你 回去 罢 。” 不 言 李 靖 回 关 ， 且 说 石 矶 娘娘 赶 哪 
E, KSE, MRA, ERZ, ME A RCL 
Ko ATEH, mE, BIR PH. BAHE: 
“EPE AAA EK?” OBOE E Ay IL Rs OS TATIE fE 9 GE 
$, PEST KAR, EIME, ERREA T o 


that I’m not the killer, Pll knock her off before I return home. Please lead 
the way,” Nezha answered. 

Father and son traveled rapidly on the dust to Skeleton Mountain, 
where Li Jing told Nezha, “Wait for me here while I go in and report to 
Lady Rock.” 

Nezha smiled coldly. “I'll be here. See what she can do with me. She’s 
accused me groundlessly.” 

Li Jing entered the cave and greeted Lady Rock, who asked him, 
“Have you found out who shot Blue Cloud Lad?” 

“It was my unfilial son Nezha. I’ ve brought him here as you ordered.” 

Lady Rock instantly ordered Pretty Cloud Lad, “Tell him to come in.” 

Seeing a man coming out of the cave, Nezha thought, “Since there’s 
going to be a fight, I might as well strike the first blow. This is their nest 
here, and I’m at a disadvantage. I can’t let them get the upper hand.” 

Catching the jad off his guard, Nezha raised his Universal Ring and 
struck him on the neck. Seriously wounded, he collapsed onto the ground. 
Hearing the thud of his fall, Lady Rock rushed out from her cave. She 
saw Pretty Cloud Lad lying there, close to death. “You vile monster! How 
dare you hurt my other disciple!” She screamed with rage. 

She was wearing a gold fish-tail coronet and silk-belted red robes em- 
broidered with the eight diagrams. When Nezha saw her come at him with 
a sharp sword, he threw up his Universal Ring to strike her. 

Recognizing Fairy Primordial’s Universal Ring, Lady Rock cried out in 
surprise, “Oh, so it’s you!” Stretching out her hand, she took the ring. 

Nezha was greatly frightened and hastily tossed the Sky Muddling 
Damask into the air in an attempt to wrap her up. Lady Rock laughed 
uproariously. Lifting one of her arms, she opened her sleeve and the Sky 
Muddling Damask dropped gently inside it. 

“Nezha, take out some more of your master’s magic things and see 
what my magic is like!” 

Left empty-handed, Nezha could do nothing but turn and run for life. 

“Li Jing, this has nothing to do with you. You’re free and can return 
home now,” Lady Rock called pursuing Nezha with the speed of lightning. 

In such a desperate situation, Nezha only knew to flee to Qianyuan 
Mountain. He rushed into the Golden Light Cave and knelt down before 
his master. 
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AC Bot!” KERAN: “PAER, AERA, FR 
出 去 看 。” 真 人 出 来 ， 身 倚 洞 门 ， 只 见 石 矶 满面 怒 色 ,手提 
宝剑 ， 恶 狠 狠 赶 来 ， 见 太 乙 真人 ， 打 稽 首 ，“ 道 兄 请 了 !” 
太 乙 真人 答 礼 。 石 矶 日 :“ 道 兄 ， 你 的 门人 仗 你 道 术 ， 射 死 贫 
MARL, TAROT, RE, ERR Ý 
我 。 道 兄 ， 好 好 把 哪 噬 叫 他 出 来 见 我 ， 还 是 好 面相 看 ， 万 事 
俱 息 ; ALR, ARR HE, RARE. ” HAG: - 
“ 哪 旺 在 我 洞 里 ， 要 他 出 来 不 难 ， 你 只 到 玉 虚 宫 ， 见 吾 掌 教 
老师 。 他 教 与 你 ， 我 就 与 你 。 哪 呈 奉 御 救 钦 命 出 世 ， 辅 保 明 
君 ， 非 我 一 己 之 私 。” 娘 娘 笑 日 : 道 兄 差 疾 ! 你 将 教主 压 
我 ， 难 道 你 纵 徒 弟 行凶 ， 杀 我 的 徒弟 ， 还 将 大 言 压 我 。 难 道 
我 不 如 你 ， 我 就 黑 了 ! 你 听 我 道 来 : 

道德 森森 出 混 元 ， 修 成 乾 建 得 长 存 。 三 花 聚 顶 非 闲 说 ，. 

RAS CER. ALERIIRR, BRAB TEE. 

休 将 教主 舱 吾 党 ， 劫 运 回环 已 万 源 。 
话说 太 乙 真 人 日 :“ 石 矶 ,你 说 你 的 道德 清高 ， 你 乃 截 教 ， 哇 
乃 阐 教 ， 因 吾 韭 一 干 五 百年 不 曾 斩 却 三 尸 ， 犯 了 杀戒 ， 故 此 
降生 人 间 ， 有 征 诛 杀 伐 ， 以 完 此 劫数 。 今 成 汤 合 灭 ， 周 室 当 
兴 ， 玉 虚 封 神 ， 应 享 人 间 富 贵 。 当 时 三 教 金 押 “ 封 神 榜 ”， 
FUN ATER TP GEN, EEEH, BA. BPE TREK FF 
世 ， 辅 姜子牙 而 灭 成 汤 ， 奉 的 是 元 始 掌 教 符 命 。 就 伤 了 你 的 
徒弟 ， 力 是 天 数 。 你 怎 言 包 罗 万 象 ， 述 早 飞升 。 似 你 等 无 忧 
Kis, RRR, IESE; 何故 轻 动 无 名 ， 自 伤 雅 道 。” 
石 矶 娘娘 忍 不 住 心头 火 ， 喝 日 :“ 道 同一 理 ， 怎 见 高 低 ?” 太 


“Why are you so flustered, Nezha?” 

“Lady Rock unjustly accuses me of shooting her disciple and is chas- 
ing me, trying to kill me. She’s taken both your Universal Ring and Sky 
Muddling Damask. She won’t let me alone and is now outside the cave. 
There’s nothing I can do but beg you to save me, Master,” Nezha cried. 

“You poor devil! Take cover in the peach garden at the back. I’ll go 
out and meet her.” 

Fairy Primordial went out and leaned on the door waiting. Soon he 
saw Lady Rock rushing angrily towards his cave brandishing a sword. 

“How are you, Brother!” Lady Rock bowed when she saw the master. 
“T ve come to complain that Nezha’s killed one of my disciples and seri- 
ously wounded another. He also tried to slay me with the Universal Ring 
and Sky Muddling Damask. Tell him to come out and see me and the 
matter can be settled. If you try to protect him, it ll be the worse for you.” 

“Nezha's in my cave now and I can easily tell him to come out. All you 
have to do is go to the Jade Emptiness Palace and get an order from my 
Grand Master. Nezha was reincarnated in this world by his order to sup- 
port the sage king of the Zhou Dynasty. I’m not acting out of selfish 
considerations.” 

Lady Rock smiled. “You’re wrong, Brother. How can you force your 
Grand Master on me? Don’t bully me with your words. You must realize 
that Fm not inferior to you in the least.” 

“Lady Rock, though you’re of Jie Taoism and I of Chan, we come 
from the same source. We of Chan Taoism cannot purge ourselves of 
desire although we’ ve studied the Way for 1,500 years. We’re fated to 
break the commandment on killing and have thus been sent down into the 
world and meet our fate. 

“As we all can see, the Shang Dynasty is destined to fall and the Zhou 
Dynasty will rise to replace. Jiang Ziya will create gods on behalf of the 
Jade Emptiness Palace and enjoy wealth and power in the world. To this 
end, not long ago the chiefs of the three religions drew up the List of 
Creations. I was instructed by my Grand Master to send all my disciples 
down to the world to join in the war. Nezha’s the reincarnation of the 
Pearl Spirit, and by order of the Jade Emptiness Palace he’ ll help Jiang 
Ziya found the new dynasty. All that he’s done is destined by fate. Though 
your disciple has died, he’s to be created a god sooner or later. You need 
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乙 真 人 日 : 道 昌 一 理 ， 各 有 所 陈 。 你 且 听 吾 分 剖 : 

交 光 日 月 炼金 英 ， 一 颗 灵 珠 透 室 明 。 摆 动 乾坤 知道 力 ， 

避 移 生死 见 功 成 。 授 遥 四 海 留 踪 迹 ， 归 在 三 清 立 姓名 。 

直上 五 云云 路 稳 ， 紫 弯 原 稚 自 来 迎 。” 

石 矶 娘娘 大 怒 ， 手 执 宝剑 望 真 人 辟 面 砍 来 。 太 乙 真 人 让 过 ， 
抽身 复 入 洞 中 ， 取 剑 挂 在 手 上 ， 有 瞳 袋 一 物 ， 望 东 昆 仑 山下 
FE, “SBF OPEL SAK.” ARB, CE OLE : “Y 
MUR, EIEE, CRER KFAR” ALM 
— SK, KLRAMARE, AK: “Bak!” — AM 
一 顽 石 成 精 ， 采 天 地 灵气 ， 受 日 月 精华 ， 得 道 数 千年 ， 尚 未 
RER; 今 闪 大 动 ， 本 像 难 存 ， 故 到 此 出 。 一 则 石 砚 数 尽 ，; 
二 则 哪 旺 该 在 此 处 出 身 。 天 数 已 定 ， 怎 能 避 和 钥 。 石 矶 娘娘 与 
太 乙 真人 往来 冲突 ， 翻 腾 数 转 ， 二 剑 交 架 ， 未 及 数 合 ， 只 见 
BEE, AUR AEA +, KARA A 
AKA SAMAR RIE.” RAD PSA, MFH, 
“此 物 不 落 ， 更 待 何 时 ?” 八 卦 帕 落 将 下 来 。 石 矶 大 怒 ， 脸 
变 桃花 ， 剑 如 雪 片 。 太 乙 真人 日 :“ 事 到 其 间 ， 不 得 不 行 。” 
真人 将 身 一 跃 ， 跳 出 轿子 外 来 ， 将 九龙 神火 日 抛 起 空中 。 石 
HLL, KEDE, CHER. 

ABE a WL 30 FL, OR te 
我 ， 也 不 费 许多 力气 。” 哪 号 出 洞 来 见 师 父 。 太 乙 真 人 回 
头 ， 看见 徒弟 来 ，“ 呀 ! 这 项 皮 ， 他 看 见 此 日 ， 毕 竟 要 了 。 
但 如 今 他 还 用 不 着 ， 待 子 牙 拜 将 之 后 ， 方 可 传 他 。” 真 人 入 
AY “OE, ARE! 四 海龙 君 奏 准 玉 帝 ， 来 拿 你 父母 了 。” 
哪 噬 听 得 此 言 ， 满 眼 垂 泪 ， 悬 求 真人 日 : 望 师父 慈 翡 弟子 一 


know neither worry nor sorrow, neither glory nor humiliation. Why get so 
emotional and cause a setback in your advance?” 

Lady Rock could not control her wrath. “Though we both study the 
Way, we must find out which is the superior and which the inferior.” 

“Though we’re of the same source, our achievements differ. Don’t 
you think so?” Fairy Primordial said. “T ve so refined my spirit under the 
sun and moon that it’s like a pearl now, bright and sparkling. I’ ve magic 
powers to shake Heaven and earth, and have escaped the cycle of life and 
death. I’ve left my footprints over all the four seas. As such I’ ve in this 
way gained everlasting fame for my accomplishments. Clouds are firm 
under my feet, and purple divine phoenixes and vermillion cranes meet 
me where I travel.” 

This haughty lecture made Lady Rock even more furious. She rushed 
at him and slashed at his face with her sword, but he evaded the blow and 
dodged back into his cave. Taking up his sword and a secret weapon, he 
kowtowed in the direction of the Kunlun Mountain. 

“Forgive me, Master, for your disciple will break the commandment 
on killing on this mountain today,” he prayed, then coming out of his cave 
again, he said, “Your learning’s superficial, but how dare you make trouble 
here on my mountain!” 

Lady Rock slashed at him again, and Fairy Primordial parried the blow 
with his sword crying, “Heaven forbid!” Lady Rock was an uncut rock, but 
for centuries she had been refining herself with essences from the sun and 


moon and Heaven and earth, until she had obtained magic powers and - 


human form. But she was not yet an immortal, and so could not avoid the 
disaster brought about by her rash temper. After a few rounds she threw her 
Dragon Beard Handkerchief into the air to capture her enemy. 

“How can the evil ever conquer the good!” Fairy Primordial said with 
asmile. He mutterd an incantation and pointed at the handkerchief, which 
dropped to the ground. 

Lady Rock was furious. She swung her sword wildly at Fairy Primor- 
dial, who leapt out of range and tossed his Nine Dragon Divine Fire Coverlet 
into the air. It landed neatly on Lady Rock before she had the chance to run 
away. Glancing towards the cave, Fairy Primordial found that Nezha had 
stolen out to watch their combat and had taken a great fancy to the wonder- 
ful Divine Fire Coverlet. But Fairy Primordial refused to give it to him. 


EL JeldeudD g 


spog əy} JO uoleeJD 


一 
品 
5 
E 
= 
S 
= 
© 
Æ 
OTR 
A 
a 
rm 


E ate eee 


® 


8 


K 
中 
fe 
X 
库 


WR FEKA, HARE, Hobie, " GR, 放声 大 
K, BLA UBBE WU, TOR EE “+ QT RHE. BRAN 
母 之 厄 。” 哪 旺 印 谢 , 借 土 通 往 陈 塘 关 来 。 不 表 。 

且说 太 乙 真人 畦 了 石 矶 ， 石 矶 在 单 内 不 知 东 西南 北 。 真 
人 用 两 手 一 拍 ， 那 畦 内 腾腾 焰 起 ， 烈 烈 光 生 ， 九 条 火龙 盘 绕 
一 一 些 乃 三 昧 神火 烧 炼 石 矶 。 一 声 雷 响 ， 把 娘娘 真 形 炼 出 ， 
力 是 一 块 顽 石 。 此 石生 于 天 地 玄黄 之 外 ， 经 过 地 水 火 风 ， 炼 
成 精灵 ; 今日 天 数 已 定 ， 合 于 此 地 而 死 ， 故 现 其 真 形 。 此 是 
太 乙 真人 该 天 杀戒 。 真 人 收 了 神火 罩 ， 叉 收 就 坤 圈 、 混 天 
绫 ， 进 洞 。 不 表 。 

且说 哪 噬 飞 奔 陈 塘 关 来 ， 只 见 帅 府 前 人 声 扰 扩 。 众 家 将 
见 公 子 来 了 ， 忙 报 李靖 日 : 公子 回来 了 。” 四 海龙 王 敖 光 、 
AUG. BA, EEA, AOE AME.” “一 人 行事 
一 人 当 ' ,我 打 死 敖 丙 、 李 民 ， 我 当 偿命 ， 岂 有 子 连 累 父母 
ZE” TOM HOKE : 我 一 身 非 轻 ， 乃 灵 珠 子 是 也 。 奉 玉 虚 
Sir, Mia Fit. RAR. WI. HAA, ETRE, 
ABO UATE UP BA, RLF SIR BO 
RE, RAAB. ” HOON MKA, “HE, WEAK, 
KREE, EAZA.” OREM TAK. MEEA 
手提 剑 ， 先 去 一 臂 膊 ， 后 自 训 其 腹 ， 齐 肠 剔 骨 ， 散 了 七 魄 三 
魂 ， 一 命 归 泉 。 四 龙王 据 哪 噬 之 言 回 则 。 不 表 。 

RRALLE, MERE THESE. AR 

且说 哪 噬 魂 无 所 依 ， 掀 无 所 倚 一 一 他 元 是 宝贝 化 现 ， 代 
TH, KAAM., WERNA, AME, ARE 
来 。 不 知 后 事 如 何 ， 且 听 下 回 分 解 。 


“You must return home right now. The Jade Emperor has already 
approved the request made by the four dragon kings and has sent his 
guards to arrest your parents!” the immortal told Nezha, who burst into 
loud sobs and begged him to think of a way out of the trouble. Fairy 
Primordial told him what he must do to save them and Nezha rode back 
on a dust cloud to Chentang Pass. 

When Nezha had gone, Fairy Primordial clapped his hands and a fierce 
fire immediately began to rage within his magic coverlet. Nine fire drag- 
ons twisted and coiled upon Lady Rock, burning her until she resumed 
her original form 一 huge uncut rock. 

Meanwhile, Nezha had arrived back home and found the house in an 
uproar. He confronted the four dragon kings. “I assume full responsibility 
for what I’ve done and shall pay with my life. My parents are in no way 
involved,” he announced. 

He drew his sword, first cut off his own left arm, then cut open his 
belly, gouged out his intestines and broke his own bones. He died soon 
afterwards, and his soul floated on the wind until it reached Qianyuan 
Mountain. 

If you want to know what happened next, you must read the next 


chapter. 
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诗 日 : 

仙 家 法 力 妙 难 量 ， 起 死 回 生 有 异 方 。 一 粒 丹 砂 归 命 宝 ; 

JL TER. BLA AUER, ABBR. 

SASHA SELVA EE, use Fa] SF a fs 3 

Aig SLR, BRCRAA “WRAGER, 
WB, EREL, AAMT. ” AAMT, FEHR, 
忙 出 洞 来 。 真 人 分 付 哪 是: 此 处 非 汝 安身 之 所 。 你 回 到 陈 塘 
关 ， 托 一 上 梦 与 你 母亲 ， 离 关 四 十 里 ， 有 一 浴 屏 山 ， 山 上 有 一 
Sih, CORRECTS, KLEMM, XILT 
All, MARE. DRE, ARR!” BOT, BTR 
TOUTES HK. TERS RASS, GRE RSS, M; “8 
K, BILIE, MS RTC, BERSA LSE RF 
E, But, ARE, SRULBWTE, HRS 
些 香烟 ， 好 去 托 生 天 界 。 孩 儿 感 母亲 之 慈 德 其 于 天 渊 。” 夫 
AEX, HEB. RAKK, PRAMS RAN AG 
R?” AGES PRAT i, FARBE : MERA! 他 害 
我 们 不 浅 。 常 言 “ 梦 随心 生 ”， 只 因 你 思想 他 ， 便 有 许多 梦 
魂 颐 倒 ， 不 必 疑 惑 。” 夫 人 不 言 。 且 说 次 日 又 来 托 梦 ; 三 日 
又 来 。 夫 人 合 上 眼 ， 殿 下 就 站 立 面前 。 不 觉 五 七 日 之 后 ， 哪 
WE fib RUPE RS th, TR REE, AIRE “FER 


Chapter 14 


Reincarnation with Lotus Flowers 


Golden Haze Lad rushed into the cave. “My fellow disciple’s floating 
about on the wind. He seems to be quite out of control. I don’t know 
what’s happened.” 

Fairy Primordial immediately realized what had happened and hurried 
out of the cave. “This is no place for you to stay,” he told Nezha’s soul. 
“It would be better for you to return to Chentang Pass. Visit your mother 
in a dream and ask her to build a temple for you on Jade Screen Moun- 
tain, about forty li from the pass. When you’ ve been worshiped with 
incense and candles for three years, you'll be reincarnated into human 
form again, so that you can assist the sage king to found the new dynasty. 
Go quickly and don’t delay.” 

Nezha left Qianyuan Mountain and went straight to Chentang Pass. In 
the early hours of the morning, he entered his parents’ bed chamber and 
said, “Dear mother, I’m Nezha. I’m dead now, and have no place to rest 
my soul. Please take pity on me and build a temple for me on Jade Screen 
Mountain. If my soul is worshiped, I’ll be able to go to Heaven. Your 
kindness will be appreciated forever.” 

Madame Yin woke startled from her sleep and wept bitterly. She told 
Li Jing all that had happened, but Li Jing was furious. 

“Why should you weep for him? Haven’t you suffered enough be- 
cause of Nezha? It’s often said that a dream is the product of the day’s 
thinking. You must have been thinking of him during the day. You don’t 
need to worry about it!” Li Jing dismissed the dream lightly. 

Madame Yin didn’t answer. But on the following night, she dreamt of 
Nezha again, and yet again the third night. As soon as she closed her eyes, 
she saw Nezha standing before her, making the same request. 

Nezha had a fiery temper when he was alive, and had not changed 
after his death. After five or six days, Nezha said roughly to his mother, 
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你 数 日 ， 你 全 不 念 孩 儿 苦 死 ， 不 肯 造 行宫 与 我 ， 我 便 吵 你 个 
六 宅 不 安 ! ”夫人 醒 来， 不 敢 对 李靖 说 。 夫 人 暗 着 心腹 人 ， 
SHR, ERM TRL, RETA, eH RR 
E, MAUS. WER URE, ROAR, Fiat 
R, ABA, Abbe, ， 十 分 齐整 。 但 见 ; 

行宫 八字 粉 墙 开 ， 原 户 铜 环 左右 排 。 故 瓦 雕 桥 三 尺 水 ， 

SORA. HBTS eee, FER E ER o 

WOE PERE A, AYP AP a7 ee VR S ee A JL 

逐日 纷纷 祭礼 来。 
哪 噬 在 沦 屏 山 显 圣 ， 四 方 远近 居民 ， 俱 来 进香 ,纷纷 如 瑰 ， 
日 盛 一 日 ， 往 往 不 断 。 祈 福 袜 灾 ， 无 不 感应 。 不 觉 乌 飞人 免 
走 ， 似 第 光阴 ， 半 和 载 有 余 。 

且说 李靖 因 东 伯 姜 文 焕 为 父 报仇 ， 调 四 十 万 人 马 ， 游 魂 
关 大 战 窦 荣 ， 荣 不 能 取胜 。 李 靖 在 野马 岭 操 演 三 军 ， 紧 守 关 
隘 。 一 日 回 兵 往 滩 屏山 过 ， 李 靖 在 马上 看 见 往往 来 来 ， 扶 老 
on, PRB, BOHM, ARR. PES EAA: 
这 山 乃 梁 屏 山 ， 为 何 男女 纷纷 ， 络 绎 不 绝 ?” 军 政 官 对 日 : 
“半年 前 ， 有 一 神道 在 此 感应 显 圣 ， 千 请 干 灵 ， ice 
RRA, HRB, 故此 惊动 四 方 男女 进香 。” 李 靖 听 
时 ， 想 起 来 ， 问 中 军官 :“ 此 神 何 姓 何 名 ?” 中 军 回 日 :“ 是 哪 
IÈ.” FAKER, RO KE 待 我 上 山 进香 。” 人 马 
站 立 ， 李 靖 纵 马 往 山上 来 进香 ， 男 女 内 开 。 李 靖 纵 马 径 至 庙 
M, RURAS W, P “METR” MF. WIER, 
见 哪 噬 形 相 如 生 ， 左 右 站 立 鬼 判 。 李 靖 指 而 骂 日 : “畜生! 你 
EME, HGRA” BE, NKR, HUE 


a 


“T ve begged for several days already, yet you’ ve completely ignored me! 
If you don’t do as I ask I'll trouble you all the time, making it impossible 
for the family to live in peace.” 

After the last dream, Madame Yin didn’t have the courage to tell Li 
Jing but sent a trusted servant directly to Jade Screen Mountain to build a 
temple. The construction was finished in ten months. 

It was a magnificent structure, surrounded by a high white wall. Fir 
and pine trees were planted both inside and out. Its vermillion gates were 
fixed with brass ring knockers, while the roofs were beautifully laid with 
blue-green tiles. Inside the main hall Nezha’s image was seated on a ped- 
estal of shining gold, while the silk curtains around it were embroidered 
with phoenixes and dragons. On either side of Nezha stood the images of 
secretaries and guards. 

Nezha manifested his divine virtue to all people, answered all their 
prayers and helped them meet their needs. This attracted a steady stream 
of people from far and near to worship at the temple. Half a year passed 
in peace and prosperity. 

Meanwhile, East Grand Duke Jiang Wenhuan had been leading attacks 
against Youhun Pass, and General Dou Rong was unable to subdue him. 
As aresult, Li Jing took measures to strengthen this defence and train the 
soldiers day and night. 

One day, when the training was over at Wild Horse Mountain, Li Jing 
passed Jade Screen Mountain on his way home and was surprised to see 
all kinds of people, young and old, male and female, passing back and 
forth before him. 

“What are all these people doing here?” he asked his men. 

“About six months ago a god appeared here. He grants every request 
made of him, gives blessings when asked, and answers prayers when 
there are disasters. The god’s loved and attracts worshipers from all over,” 
one of them replied. 

“What’s the name of this god?” 

“God Nezha.” 

Li Jing was furious. “Halt the army here for a while. I’ll go up and 
have a look,” he ordered. 

Galloping up the mountain, when he got to the temple he saw a hori- 
zontal board on the gate inscribed with “The Temple of God Nezha.” He 


entered and found a lifelike image of his son standing between images of _ 


secretaries and guards. 
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ME SSATP. PRK, A- HRABRA. FEO W 
k, MTS. ” ONS RE: “IIE, AEE 
香 。” 吓 得 众人 忙 忙 下 山 。 李 靖 上 马 ， 怒 气 不 息 。 有 诗 为 
iE, WA: i 

ERA BRA, AURRA. WIER Ae, 

FAURE AF LR. KSEE, OB Re PRIDE. 

只 因 一 气 冲 牛 斗 ， 父 子 参 商 有 战场 。 
话说 李靖 兵 进 陈 塘 关 帅 府 下 马 ， 传 令 : 将 人 马 散 了 。” 李 靖 
HT, RRA. SBSH ， 你 生 的 好 儿子 ， 还 遗 害 我 
不 少 ， 今 又 替 他 造 行 宫 ， 炉 惑 良民 。 你 要 把 我 这 条 玉带 送 了 
A EWS ME, ， 况 我 不 与 费 仲 、 尤 浑 二 人 交接 ， 倘 有 
人 传 至 朝 歌 ,奸臣 参 我 假 降 邪 神 ， 白白 的 断送 我 数 载 之 功 。 
这 样 事 俱 是 你 妇 人 所 为 ! 今 日 我 已 烧毁 庙宇 。 你 若 再 与 他 起 
造 ， 那 时 我 也 不 与 你 好 休 ! ” 

且 不 言 李靖 ; 再 表 哪 噬 那 一 日 出 神 ， 不 在 行宫 ; 及 至 回 
来 ， 只 见 庙 宇 无 存 ， 山 红 士 赤 ， 烟 焰 未 灭 ， 两 个 鬼 判 ， 含 泪 
KE. BCA: “EWI?” BAVA “TERRES RRR 
然 上 山 ， 打 碎 金 身 ， 烧 席 行 宫 ， 不 知 何故 。” 哪 号 日 : 我 与 
你 无 干 了 ， 骨 肉 还 于 父母 ， 你 如 何 打 我 金 身 ， 烧 我 行宫 ， 令 
我 无 处 栖身 ?” 心 上 其 是 不 快 。 沉 思 良 久 ，“ 不 若 还 往 乾 元 
山 走 一 遭 。” 娜 旺 受 了 半年 香烟 ， 已 党 有 些 形 声 ， 一 时 到 了 
Bll, ZAR. SE RIL OMELACHA, HAR : 你 
不 在 行宫 接受 香火 ， 你 又 来 这 里 做 其 么 ?” 哪 噬 跪 诉 前 情 : 
“被 父亲 将 泥 身 打 碎 ， 烧 毁 行宫 。 弟 子 无 所 依 倚 ， 只 得 来 见 
师父 ， 望 祈 怜 救 。” 真 人 日 :“ 这 就 是 李靖 的 不 是 。 他 既 还 了 


“You beast! You brought suffering to your parents when you were 
alive and cheat the people when dead,” Li Jing swore. He whipped and 
smashed the image and kicked the secretaries off their pedestals. “Set the 
temple on fire!” he ordered his men, then told the worshipers, “He’s not a 
real god. You mustn’t worship him any more.” 

Thoroughly frightened, they left the place. Li Jing mounted his horse 
and returned home, his anger unabated. He dismissed his men and en- 
tered the back hall to see his wife. 

“The son you bore gave me enough trouble already. How could you 
have built that temple for him to deceive the public?” he reprimanded her. 
“You won’t be satisfied until I’m dismissed from my post! You know that 
Fei Zhong and You Hun control the court, and I’ve never associated with 
them. Should anyone report to Zhaoge what you did I would certainly be 
impeached for encouraging the worship of a false god and would be dealt 
with seriously. All my years of service would come to nothing. How could 
you do anything so thoughtlessly! I’ve already burnt down his temple, and I 
forbid you to rebuild it. I won’t forgive you if you repeat your mistake.” 

On that day, Nezha’s soul was not in the temple. When he returned at 
dusk, he was astonished to find it burnt down. The surrounding land was 
still smouldering and dense smoke filled the air. Two of his secretaries 
came forward in tears. 

“What happened?” 

“Commander Li Jing of Chentang Pass broke your golden image and 
set fire to the temple. We’ ve got no idea why,” the secretaries answered. 

“Oh, Li Jing! There’s no longer any relationship between us. I’ve al- 
ready returned my flesh and bones to you. How could you smash my 
image and burn my temple, leaving me no place to live?” Nezha cried in 
annoyance. 

He pondered for a long time, and decided to go to Qianyuan Mountain 
and ask his master to deal with the problem. After months of worship by 
the people, he had regained some shape and voice. He soon reached the 
mountain and was led into the cave by Golden Haze Lad. 

“Why do you come here? Why don’t you stay in your temple?” Fairy 
Primordial asked him. 

Nezha knelt down and told him what had happened and begged his 
master to save him. 

“Li Jing, you’ ve acted wrongly. Nezha returned his flesh and bones to 
you, and has made no trouble on Jade Screen Mountain, yet you’ve 
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SAA, fee PLE, SKEAF; 今 使 他 不 受 香火 ， 如 
何 成 得 身体 。 况 姜子牙 下 山 已 快 。 也 罢 ， 既 为 你 ， 就 与 你 做 
件 好 事 。” 叫 金霞 童 儿 : ER ee, eS 
个 来 。” 童 子 忙 忙 取 了 茶叶 、 莲 花 ， 放 于 地 下 。 真 人 将 花 勒 
FJL, ARST, NKEL AE, =A fr 
叶 ， 按 上 、 中 、 下 ,， 按 天 、 地 、 人 。 真 人 将 一 粒 金 丹 放 于 居 
H, AHER, TAIR, DAR., KE, AEE RMR, 
望 荷 、 莲 里 一 推 ， 喝 声 :“ 哪 噬 不 成 人 形 ， 更 待 何 时 ! ”只 听 
得 响 一 声 ， 跳 起 一 个 人 来 ， 面 如 传粉 ， 层 似 涂 朱 ， 眼 运 精 
光 ， 身 长 一 丈 六 尺 ， 此 乃 哪 旺 莲花 化 身 ， 见 师父 拜倒 在 地 。 
真人 日 : 李靖 筑 打 泥 身 之 事 ， 其 实 伤心 。” 娜 吓 日 : 师父 在 
上 ， 此 仇 决 难 干 休 !” 真 人 日 :“ 你 随 我 桃园 里 来 。” 真 人 传 
BEKR, RE ARR. MERZ FURA. HA 
EEFT, WRAEK R, ARRAMR. ” BA 
LHHER, SEPM ERR., BIR, “MER 
塘 关 去 走 一 遭 。” 哪 呈 吨 首 ， 拜 谢 师父 ， 上 了 风 火 轮 ， 两 脚 
踏 定 ， 手 提 火 尖 枪 ， 径 往 关 上 来 。 诗 日 : 

两 打 莲 花 现 化 身 ， 灵 珠 二 世 出 凡生 。 手 提 紫 焰 蛇 矛 宝 ; 

WARE A. WREARAP; 红 锦 绫 中 福 世 民 。 

历代 圣人 为 第 一 ， 史 官 遗 笔 万 年 新 。 

TABLE REISER, ER BIT, AMEE “ES 
早 来 见 我 ! ”有 军政 官 报 人 府内 : 外 面 有 三 公子 ， 脚 踏 风 火 
ZE, 手提 火 尖 枪 ， OME, AMAR, WERE 
夺 。” 李 靖 喝 日 : “胡说! 人 死 岂 有 再 生 之 理 ! ” 言 未 了 ， 只 见 
又 一 起 人 来 报 : 老爷 如 出 去 迟 了 ， 便 杀 进 府 来 ! ”李靖 大 


smashed his image, and made it impossible for him to be reincarnated,” 
the immortal thought. “Time’s short, and Jiang Ziya will come down soon. 
Nezha must be there to cooperate with him. I must do something to help 
Nezha.” He ordered Golden Haze Lad, “Go to the lotus pond and pick 
two lotus flowers and three lotus leaves for me at once!” 

Golden Haze Lad brought the flowers and leaves and placed them on 
the floor. Fairy Primordial pulled all the petals off and arranged them in 
three piles: top, middle and bottom. Then he broke the stems into 300 
pieces to represent the 300 bones. Finally, he put a lotus leaf on each of 
the three groups of lotus petals to represent heaven, earth and man. When 
this was done, he placed a grain of golden elixir in the center and worked 
his own vital energies into them. Then he grasped Nezha’s soul and threw 
it into the petals, leaves and stems. “What are you waiting for, Nezha? 
Look, you’ re a man already,” he cried. 

There was a tremendous bang, and a boy leapt up before Fairy Pri- 
mordial. He was young and dashing, with a handsome white face, red 
lips, shining eyes and a sturdy body sixteen feet tall. Nezha, now reincar- 
nated from lotus flowers, kowtowed to Fairy Primordial in gratitude. 

“It was really terrible of Li Jing to have smashed your image in the 
temple!” His master said to him sympathetically. 

“Master, I cannot forgive him. I must take revenge,” Nezha said with 
emotion. 

“Come with me to the peach garden, Nezha.” 

In an open space in the peach garden, Fairy Primordial handed Nezha 
his Fire-Tip Lance and taught him how to use it. Nezha completely mas- 
tered the weapon in a short time, and then made ready to leave Qianyuan 
Mountain to take his revenge on Li Jing. 

“Besides the Fire-Tip Lance, I’ll give you two Wind-Fire Wheels. When 
you stand on them, they’ll carry you wherever you wish to go at a fantas- 
tic speed. I’ll tell you the spells and you can use them as you like,” the 
master said, handing him a leopard-skin bag with the Universal Ring, the 
Sky Muddling Damask and a gold brick. Bidding Nezha farewell, he said, 
“You may go to Chentang Pass now.” 

Nezha kowtowed and thanked him. He then took the Fire-Tip Lance, 
rode off on the Wind-Fire Wheels and soon arrived at Chentang Pass. 

“Li Jing! Come out to see me at once,” Nezha shouted loudly. 

The guard at the gate rushed in. “The young master’s outside. He’s 
riding on a pair of Wind-Fire Wheels and brandishing a Fire-Tip Lance. 
He demands that you see him.” 

“Rubbish!” shouted Li Jing. “How can a dead man come alive again.” 
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Z, “ARFER” CEMR, ER, BRR. SL 
旺 脚 踏 风 火 二 轮 ， 手 提 火 尖 枪 ， 比 前 大 不 相同 。 李 靖 大 惊 ， 
BHE: 你 这 畜生 ! 你 生前 作怪 ， 死 后 还 魂 ， 又 来 这 里 缠 扰 !” 
BEH: “李靖 ! 我 骨肉 已 交还 与 你 ， 我 与 你 无 相干 碍 ， 你 
为 何 往 琴 屏山 鞠 打 我 的 金 身 ， 火 烧 我 的 行宫 ?今日 拿 你 ， 报 
一 鞭 之 恨 ! IRM. BR. PSP RA. 4e 
马 盘 旋 ， 戟 枪 并 举 。 哪 旺 力 大 无 穷 ， 三 五 合 把 李靖 杀 的 马 爷 
A, AR, TIA. FR RRR RE. MEK 
E : FARES EGE! 不 杀 你 决 不 空 回 ! ” 往 前 赶 来 。 不 
Zi}, BARE, IEW MARR, PHS. Feb 
Pati, REPS, BLEAT. MERA “五 行 之 术 ， 道 
家 平常 ， 难 道 你 土 授 去 了 ， 我 就 侥 你 ! ”把 脚 一 登 ， 驾 起 风 
火 二 轮 ， ARAAZA, MKB, BAH. FE 
思 :“ 今 番 赶 上 ， 被 他 一 枪 刺 死 ， 如 之 奈何 ?” 李 靖 见 哪 旺 看 
看 至 近 ， 正 在 两 难 之 际 ， 忽 然 听 得 有 人 作 歌 而 来 ， 歌 日 : 
“清水 池 边 明月 ， 绿 杨 坦 昱 桃花 。 别 是 一 般 清 味 ， 凌 空 
LEKE. ” 
MAN, MKE, MEKIH, ČUK, MEAR, Æ 
者 力 九 公 山 白 稚 洞 普 贤 真人 徒弟 木 噬 是 也 。 木 噬 日 :父亲 ， 
孩儿 在 此 。” 李 靖 看 时 ， 帮 是 次 子 木 号 ， 心 下 方 安 。 哪 号 轰 
轮 正 赶 ， 见 李靖 同一 道 童 讲话 。 哪 噬 落 下 轮 来 。 木 号 上 前 ， 
大 喝 一 声 :“ 慢 来 ! 你 这 芥 障 好 大 胆 ! 子 杀 父 ， 必 逆 乱 伦 。 早 早 
ER, RREI” MEE: REWA, DEKE?” KE 
E: REREN BAM Et. ” WESE, 
ÈE: ZE, RARE.” BEERE UREA S 


As he spoke, several more guards rushed in. “If you don’t go out 
quickly, he’ II fight his way into your living quarters.” 

Li Jing was furious. He grabbed his halberd, leapt on his horse and 
galloped out of his headquarters. He was astonished to see Nezha with his 
Wind-Fire Wheels and Fire-Tip Lance. He swore loudly, “You damned 
beast! You caused us endless suffering before your death and now that 
you’ ve been reborn, you’ re troubling us again!” 

“Li Jing! I returned my flesh and bones to you, and there’s no longer 
any relationship between us. Why did you smash my golden image with 
your whip and burn down my temple on Jade Screen Mountain? Today I 
must take my revenge.” 

He thrust at Li Jing’s face, and Li Jing hurriedly parried the blow with 
his halberd. They fought vigorously. But Nezha had marvelous strength, 
and after four or five rounds, Li Jing was exhausted. Abandoning the 
fight, he fled towards the southeast. 

“Li Jing! I won’t let you off. I won’t stop until I’ve taken your life!” 
Nezha screamed after him. 

As the Wind-Fire Wheels were much faster than Li Jing’s grey horse, 
Nezha soon caught up with him. Panic-stricken, Li Jing jumped down 
from his horse and mounted a dust cloud. 

“There’s nothing special for a Taoist to ride invisibly on the five elements. 
You don’t believe you’ll get rid of me by riding on the dust, do you?” Nezha 
said with a smile and rode his Wind-Fire Wheels even faster in pursuit. 

Li Jing was frightened. “He’ll overtake me soon and kill me with his 
lance. What shall I do?” 

Just at this critical moment, he heard someone approaching, singing a 
song: ; 

The moon shines o’er the clear still waters, 

On the bank peach flowers and willows grow. 

This is a scene of no ordinary beauty, 

High in the sky, the dawn clouds glow. 


He saw a young Taoist, and immediately recognized to be his second 
son, Muzha, disciple of the Immortal Universal Virtue. 

“Father, Muzha’s here.” Seeing him, Li Jing felt relieved. As Nezha 
rushed up, Muzha moved forward to meet him. 

- “Stop, you wretch! To murder your father is a capital crime. I'll spare 

your life only if you leave here at once,” he threatened. 

“Who are you that dares brag so?” 

“You don’t even recognize me! I’m your elder brother Muzha.” 
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HN, “o ADEFE, ARIE?” REKKE : 
“胡说 ! k FLADERE” MELE “A. SG, 已 
将 骨肉 还 他 了 ， 我 与 他 无 干 ， 还 有 什么 父母 之 情 ! ”木星 大 
怒 日 :“ 这 等 逆 子 ! ”将 手中 剑 望 哪 吐 一 剑 砍 来 。 哪 玫 枪 架 住 
百 : 木 号， 我 与 你 无 做 ， 你 站 开 了 ， 待 吾 拿 李靖 报仇 。” 木 
EAM: BE RR A” GSR A, BE : “BARK 
造 定 ， 将 生 替 死 。” 手 中 枪 劈 面 交 还 。 轮 步 交 加 ， 弟 兄 大 
Ro WELFE, NEET, MEES, HHEH 
开 剑 ， 用 手 取 金 砖 望 空 打 来 。 木 号 不 堤防 ， 一 砖 正 中 后 心 ， 
打 了 一 交 ， 跌 在 地 下 。 哪 呈 登 轮 来 取 李 靖 。 李 靖 抽 身 就 跑 。 
娜 吓 叫 旦 :就 赶 到 海岛 ， 也 取 你 首 级 来 ， 方 泄 吾 恨 ! ”李靖 
望 前 飞 走 ， 真 似 失 林 飞 鸟 ,漏网 游 鱼 ， 莫 知 东 南西 北 。 往 前 
又 赶 多 时 ， 李 靖 见 事 不 好 ， 自 叹 日 :“ 黑 ! 时! EPERERA 
AR RIVER BE, BUPA, ASR. WEE 
Kuk, SAACHARMRM, AZETE. ” ERS 
F, AR-AWA “ERAU REDE, WARK!” AE 
a, KA: 

“BES RUG, Mek BE. fala ee ah as 

深 处 为 家 。” 
作 歌 者 乃 五 龙山 云霄 洞 文 殊 广 法 天 尊 ， 手 执 指 尘 而 来 。 李 靖 
看 见 ， 口 称 :老师 救 末 将 之 命 ! ”天 尊 日 :“ 你 进 洞 去 ,我 这 
里 等 他 。” 少 刻 ， 哪 呈 雄 趟 直 、 气 昂昂 ， 脚 踏 风 火 轮 ， 持 枪 
赶 至 。 看 见 一 道 者 ， 怎 生 模 样 : 

Wie, BABB; KAM, BRA. (ESE 

, BRISK. ERAT, FIle ee 


Learning that it was his brother, Nezha hastily said, “Second brother, 
you don’t know the details of what’s happened.” He told Muzha the 
whole story, then asked, “Who is right, Li Jing or I?” 

“Parents are always right on matters concerning their children!” 

“But don’t you know that I returned my flesh and bones to him! No 
relationship exists between us as father and son now,” Nezha argued. 

At this, Muzha flew into a rage, and cursing him as an unfilial son, 
slashed at Nezha with his sword. Nezha parried the blow with his lance. 

“Muzha! There’s no bad feeling between us. Stand back and let me 
take my revenge on Li Jing.” 

Muzha swore angrily, “You damned wretch! How dare you be so per- 
verse!” 

As Muzha aimed another blow, Nezha sighed. “Things are destined by 
fate. He’s willing to substitute death for life.” 

He returned the blow with a thrust of his Fire-Tip Lance. Though en- 
gaged with his brother, Nezha’s mind was on his father. Worried that he 
might run away, he parried Muzha’s blow, took the gold brick from his bag 
and threw it straight at Muzha. Caught off guard, Muzha was struck on the 
back and fell to the ground. Nezha turned to Li Jing, who took flight at once. 

“Even if you run to the seaside or to an island, I’ll get you,” Nezha 
taunted with a laugh. 

Li Jing sped along wildly, not knowing whether he was going east, 
west, south or north. After he had run for a long time, he was exhausted. 

“Enough! Enough! I don’t know what dreadful sin I must have com- 
mitted in my previous incarnation that I first failed to become an immortal 
and then produced such a wicked son. I’d better kill myself so as to avoid 
further humiliation!” he decided, and was reaching for his weapon when 
he heard someone call him. 

“General Li, stop! I’m coming now,” a voice said, and then began to sing: 

Warm winds caress the willow trees, 


And on the pool sweet petals float. 
You ask me where it is I dwell, z 


I answer “In white clouds remote.” 
It was Heavenly Master of Outstanding Culture. He approached swiftly 
with a duster in his hand. 


Li Jing cried out, “Master, save my life, I beg of you!” 
“Go into my cave at once. PH wait for him here,” the immortal said. 
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桃 。 全 凭 五 气 炼 成 之， 天 皇 氏 修仙 养 道 。 
话说 哪 噬 看 见 一 道人 站 立山 坡 上 ， 又 不 见 李 靖 。 哪 噬 问 日 : 
“ 那 道 者 可 曾 看 见 一 将 过 去 ?” 天 苯 日 : “方才 李 将 军 进 我 云霄 
WRAY. Wealth GA?” MCA EE, he RATS. 
你 好 好 放 他 出 洞 来 ， 与 你 于 体 ; Ae TAB, BLA eh 
ZR.” REN: 你 是 何人 ?这 等 狠 ， 连 我 也 要 惟 三 枪 。” 
哪 星 不知 那 道人 是 何等 人 ， 便 叫 日 :“ 吾 乃 乾 元 山 金 光 洞 太 乙 
真人 徒弟 哪 旺 是 也 。 你 不 可 小 凯 了 我 。” 天 苯 说 :“ 自 不 曾 听 
见 有 其 么 太 乙 真人 徒弟 叫做 哪 噬 ! 你 在 别处 撒野 便 罢了 ， 我 
这 所 在 撤 不 的 野 。 若 撤 一 撒野 ， 便 拿 去 桃园 内 ， 吊 三 年 ， 打 
二 百 扁 拐 。” 哪 旺 那 里 晓得 好 歹 ， 将 枪 一 展 ， 就 刺 天 尊 。 天 
尊 抽 身 就 往 本 洞 跑 。 哪 噬 踏 轮 来 赶 。 天 尊 回 头 ， 看 见 哪 噬 来 
KET, A HEH, ZE “WEE”, LA “TEE 
莲 ”， 望 空 丢 起 。 只 见 风 生 四 野 ， 云 雾 迷 空 ， 播 土 扬尘 ， 落 
来 有 声 ， 把 哪 吓 昏 沉沉 不 知 南北 ， 黑 惨 惨 怎 认 东西 ， 颈 项 套 
一 个 金 国 ， 两 只 腿 两 个 金 轿 ， 靠 着 黄 邓 邓 人 金 柱子 站 着 。 哪 吓 
及 睁 眼看 时 ， 把 身子 动 不 得 了 。 天 尊 日 : 好 孽 障 ! 撒 的 好 
BF” MRE “TBO!” SC, SRS 
Al: TEI” REE: RT!” Sia, Fm A 
把 哪 呈 一 顿 扁 拐 ， 打 的 三 昧 真 火 七 窍 齐 喷 。 天 尊 日 :“ 且 住 
了 。” 同 金 噬 进 洞 去 了 。 哪 噬 瞳 想 :“ 赶 李靖 到 不 曾 赶 上 ， 到 
被 他 打 了 一 顿 扁 扣 ， 又 走 不 得 。” 哪 噬 切 具 深 恨 ， 没 奈何 ， 
只 得 站 立 此 间 ， 气 冲 牛 斗 。 一 一 看 官 : 这 个 是 太 乙 真人 明明 
TROBE BURA. HAC AUT. MEER, RL 
AR EE RAMS, ARRE, TI KCRARH. PEAR, 


A few moments later, Nezha sped up militantly on his Wind-Fire Wheels. 
He stopped, spotting the Taoist standing on a slope but no sign of Li Jing. 

“Master, have you seen a general pass by?” 

“General Li Jing’s just gone into my cave. Why do you ask?” 

“Master, he’s my enemy. You’d better tell him to come out. This mat- 
ter has nothing to do with you, but if you help him get away, I'll give you 
a taste of my lance in his place,” Nezha said harshly. 

“Who are you? Why are you so ferocious as to threaten even me?” 

Nezha had no idea who the Taoist was. He answered haughtily, “I’m a 
disciple of Fairy Primordial on Qianyuan Mountain. My name’s Nezha. 
I’m not to be trifled with!” 

“I’ve never heard of Fairy Primordial’s disciple. This isn’t the place 
for you to be blustering about. If you don’t behave yourself I'll take you 
to the peach garden, give you 300 strokes with the cane and hang you 
there for three years.” 

Not knowing what was good for him, Nezha lunged at Heavenly Mas- 
ter, who turned and ran towards his cave with Nezha chased close behind. 
The immortal took out the magic Dragon Bound Stake from his sleeve 
and threw it into the air. In an instant, fierce winds sprang up, fog filled 
the sky, and dust billowed through the air. Nezha began to feel faint and 
his mind became confused. Before he knew what was happening, he 
found himself tightly bound to a golden stake by golden rings around his 
neck, arms and legs, unable to move an inch. 

The Heavenly Master walked up. “Enough of your impudence, you 
wicked brat!” he cursed, and then told Jinzha, Nezha’s eldest brother, 
“Fetch me a cane.” When it was brought, the Heavenly Master ordered, 
“Beat him for me.” 

Jinzha did as he was ordered and gave Nezha a severe beating. After 
quite a long while, the Heavenly Master said, “All right, that’s enough” 
and the two returned to the cave together. 

“What’s going on? I not only failed to get Li Jing, but I got myself caught 
and beaten black and blue in the bargain!” Nezha thought. He gnashed his 
teeth in fury but could do nothing but wait quietly outside the cave. 

Fairy Primordial had planned all this meaning to temper Nezha’s vio- 
lent nature. As Nezha was fuming with rage, he saw his master arrive at 
High Cloud Cave. 

«Master! Master!’ Please save me,” Nezha cried loudly, but Fairy Pri- 
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ME: 师父 ! 望 乞 救 弟子 一 救 ! ” 连 叫 数 声 ， 真 人 不 理 ， 径 进 
洞 去 了 。 有 白云 童 儿 报 日 : 太 乙 真人 在 此 。” 天 尊 迎 出 洞 
来 ， 对 真人 携手 笑 日 : 你 的 徒弟 ， 叫 我 教训 。” 他 二 仙 坐 
下 。 太 乙 真 人 日 : 贫 道 因 他 杀戒 重 了 ， 故 送 他 来 磨 其 真性 ; 
熟知 果 获 罪 于 天 尊 。” 天 尊 命 金 呈 : 放 了 哪 噬 来 。” 金 旺 走 
到 哪 噬 面 前 道 :“ 你 师父 叫 你 。” 哪 旺 日 :“ 你 明明 的 奈何 我 ， 
你 和 弄 甚么 障 眼 法 儿 ， 把 我 动 展 不 得 ?你 还 来 消遣 我 ! ”金星 笑 
日 :“ 你 闭 了 和 目 。” 哪 噬 只 得 闭 着 眼 。 金 旺 将 灵 符 画 毕 ， 收 了 
通 龙 桩 ; 哪 噬 急 待 看 时 ， 其 圈 、 桩 俱 不 见 了 。 哪 噬 点 头 道 : 
“好 ， 好 ， 好 ,今日 吃 了 无 限 大 亏 ， 且 进 洞 去 ， 见 了 师父 ， 
再 做 处 置 。” 二 人 进 润 来 。 哪 噬 看 见 打 他 的 道人 在 左边 ， 师 
父 在 右边 。 太 乙 真 人 日 : 过 来 ， 与 你 师 伯 邑 头 !” 哪 噬 不 敢 
wha, AMPA. GME WITT. ” BRERA, 
太 乙 真人 叫 :“ 李 靖 过 来 。” 李 靖 倒 身 下 拜 。 真 人 日 :" 梁 屏山 
之 事 ， 你 也 不 该 心 量 窗 小 ， 故 此 父子 参 商 。” 哪 号 在 旁 只 气 
的 面 如 火 发 ， 恨 不 的 吞 了 李靖 才 好 。 二 仙 早 解 其 意 。 真 人 
日 : “从 今 父 子 再 不 许 犯 颜 。” 分 付 李靖 : 你 先 去 罢 。” 李 靖 
谢 了 真人 ， 径 出 来 了 。 就 把 哪 号 急 的 敢 怒 而 不 敢 言 ， 只 在 旁 
边 抓 耳 揉 腮 ， 长 吁 短 叹 。 真 人 上 暗 笑 ， 日 :“ 哪 号， 你 也 回去 
罢 。 好 生 看 守 洞 府 。 我 与 你 师 伯 下 棋 ， 一 时 就 来 。” 哪 旺 听 
见 此 言 ， 心 花 儿 也 开 了 。 哪 号 日 : 弟子 晓得 。” 人 忙 忙 出 洞 ， 
Pei RASH, REP. ERAS, OCA ees 
边 驾 着 土 通 ， 大 叫 ; 李靖 休 走 ， 我 来 了 ! ”李靖 看 见 ， 叫 将 
日 :“ 这 道 者 可 为 失言 ! 既 先 着 我 来 ， 就 不 该 放 他 下 山 ， 方 是 
为 我 。 今 没 多 时 ， 便 放 他 来 赶 我 ， 这 正 是 为 人 不 终 ， 怎 生 奈 


mordia! took no notice of him and went directly into the cave. 

When White Cloud Lad reported his arrival, Heavenly Master came 
out and took his hand. “F ve been teaching your disciple a little lesson,” he 
said with a smile. 

After they sat down, Fairy Primordial said, “I realized that Nezha’s too 
violent by nature. I sent him here to be tempered. I’m sorry if he’s of- 
fended you.” 

“Go and set Nezha free. Tell him to come in,” Heavenly Master or- 
dered Jinzha. 

Jinzha went up to Nezha. “Your master orders you to see him inside.” 

“As your master could do nothing with me, he played some trick to 
make me unable to move. How can you joke with me now?” 

Jinzha smiled. “Close your eyes and I'll set you free.” 

Nezha closed his eyes. Jinzha drew a charm to remove the Dragon 
Bound Stake. When he opened his eyes, Nezha found that all the rings, 
together with the stake, had disappeared. Shaking his head, he murmured, 
“Good Heavens! I’ve suffered too much today. Let me see my master 
and find out what I can do.” 

When Jinzha and Nezha entered the cave, the latter saw his master 
sitting on the right and the Taoist on the left. 

“Come here. Kneel down and kowtow to your uncle!” Fairy Primor- 
dial ordered him. 

Nezha didn’t dare disobey his master, and so he kowtowed to Heav- 
enly Master. “Thank you for the beating,” he said and then kowtowed to 
his own master. 

Fairy Primordial asked Li Jing to come over. When Li Jing knelt be- 
fore him, he said, “Li Jing! What you did on Jade Screen Mountain was 
really too narrow-minded. It created this hostility between father and son.” 

This criticism failed to soothe Nezha. His anger rose so high that he 
wished secretly to devour Li Jing. The two immortals, however, knew 
exactly what he was thinking. 

“From this day on, there must be no more antagonism between you 
two. Li Jing, you may leave here first,” Fairy Primordial added. 

Li Jing thanked the two immortals and left the cave. Nezha seethed 
with fury but dared not utter a word. He scratched his cheeks, pulled his 
ears, sighed and groaned. Fairy Primordial laughed inwardly at him. 

“You may go too. Go and keep watch on the cave. I’ll have a game of 
chess with your uncle and be back in a minute,” he told Nezha. 

Nezha was elated. He left the cave immediately and began to pursue 
Li Jing on his Wind-Fire Wheels. After quite a while, he caught sight of Li 
Jing hurrying along on the dust. “Li Jing! Stop running! I’m coming to get 
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何 ?” 只 得 往 前 避 走 。 

却说 李靖 被 哪 号 赶 的 上 天 无 路 ， 人 地 无 门 。 正 在 危急 之 
际 ， 只 见 山 岗 上 有 一 道人 ,和 倚 松 靠 石 而 言 日 : “山脚 下 可 是 李 
靖 ?” 李 靖 抬 头 一 看 ， 见 一 道人 ， 靖 日 ;师父 ， 末 将 便 是 李 
Wo” KAR: AmE?” E WEEZE A, AM 
垂 救 ! ”道人 日 ， 快 上 岗 来 ， 站 在 我 后 面 FREER. ” Æ 
靖 上 岗 ， 艇 在 道人 之 后 ， 喘 息 未 定 ， 只 见 哪 吓 风 火 轮 啊 ， 看 
看 赶 至 岗 下 。 哪 呈 看 见 两 人 站 立 ， 便 冷笑 一 番 : 难道 这 一 遭 
又 吃亏 黑 !” 踏 着 轮 往 岗 上 米 。 道 者 问 日 :来 者 可 是 哪 旺 ?” 
哪 旺 答 日 :“ 我 便 是 。 你 这 道人 为 何 叫 李靖 站 立 在 你 后 面 ?” 
道人 日 : “你 为 何事 赶 他 ?” 哪 旺 又 把 从 屏 山 的 事 说 了 一 遍 。 
道人 日 :“ 你 既 在 五 龙山 讲 明 了 ， 又 赶 他 ， 是 你 失信 也 。” 哪 

日 :“ 你 莫 管 我 们 。 今 日 定 要 拿 他 ， 以 泄 我 恨 !” 道 人 日 : 
“你 既 不 肯 一 一 ” 便 对 李靖 日 :“ 你 就 与 他 杀 一 回 与 我 看 。” 
李靖 白 ; 老师， 这 畜生 力 大 无 穷 ， 末 将 杀 他 不 过 。” 道 人 站 
起 来 ， 把 李靖 一 口 旷 ， 把 脊背 上 打 一 巴掌 ，“ 你 杀 与 我 看 。 
有 我 在 此 ， 不 妨 事 。” 李 靖 只 得 持 戟 刺 来 。 哪 旺 持 火 尖 枪 来 
迎 。 父 子 二 人 战 在 山 岗 ， 有 五 六 十 回合 。 哪 噬 这 一 回 被 李靖 
杀 的 汗 流 满面 ， 遍 体 生 津 。 哪 旺 遮 架 画 戟 不 住 ， 上 暗自 沉思 : 
“李靖 原 杀 我 不 过 ， 方 才 这 道人 旷 他 一 口 ， 扑 他 一 掌 ， 其 中 
必定 有 些 原 故 。 我 有 道理 : 待 我 卖 个 破绽 ， 一 枪 先 戳 死 道 
人 ， 然 后 再 拿 李靖 。” 哪 号 将 身 一 跃 ， 跳 出 圈子 来 ， 一 枪 况 
刺 道人 。 道 人 把 口 一 张 ， 一 条 白莲 花 接 住 了 火 尖 枪 。 道 人 
A. 李靖 ， 且 住 了 。” 李 靖 听 说 ， 急 架 住 火 尖 检 。 道 人 问 哪 
HEA RARE 你 父子 碾 杀 ， 我 与 你 无 仇 ， 你 怎 的 刺 我 一 


you!” he called after him. 

“How could that Taoist fool me like this? Since I was allowed to leave 
first, he shouldn’t have set him free to chase after me! That immortal had 
no good intentions at all. What am I to do now?” Li Jing cried out pitifully. 

He continued to flee, but time was running out. Just at the critical 
moment, catching sight of another Taoist on top of a peak leaning casually 
on a pine tree, he called out for help. 

“Ts that Li Jing?” the Taoist asked. 

“Yes, it’s me, Master,” Li Jing answered frantically. 

“Why are you in such a panic?” 

“Nezha’s close on my heels. Save me, I beg you.” 

“Come up here and stand behind me.” 

Li Jing immediately went up and hid behind the Taoist. Before he 
could catch his breath, Nezha arrived at the foot of the mountain and saw 
Li Jing and the unknown Taoist standing on the peak before a pine tree. 

“Don’t think that DT1 come off worst this time,” Nezha smiled and 
rode his Wind-Fire Wheels up the peak. 

“Why are you chasing him?” the Taoist asked Nezha. 

When Nezha had repeated the whole story, the Taoist said, “Since you 
agreed to keep peace, why are you pursuing him again? You’re breaking 
your promise!” 

“This isn’t any of your business. Don’t interfere with me. I must get 
hold of him to vent my hatred.” 

“If you insist,” said the Taoist, and turning to Li Jing he said, “Go and 
fight with him while I watch.” 

“Master! This beast has unbounded strength; I’m surely no match for 
him,” Li Jing answered dejectedly. 

The Taoist stood up, spat on him and clapped him on the back, saying, 
“Go and fight with him. I’m here, so don’t worry.” 

Li Jing had no choice but to lift his halberd and charge into the fight. 
Nezha met him with his Fire-Tip Lance. Father and son fought violently 
on the open space of the peak. After fifty or sixty rounds, Nezha was 
utterly exhausted, his whole body bathed in sweat. 

“Li Jing was no match for me, but now he’s getting the upper hand. It 
must be because that Taoist spat on him and clapped him on the back. I'll 
first stab the Taoist and then deal with Li Jing,” he thought to himself and 
leapt suddenly away from the fight and lunged straight at the Taoist. 

The Taoist quickly opened his mouth and spat out a white lotus flower 
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枪 ! 到 是 我 白莲 架 住 。 不 然 我 反 被 你 上 暗算。 这 是 何 说 ?” 哪 噬 
日 : “先前 李靖 杀 我 不 过 ， 你 叫 他 与 我 战 ， 你 为 何 哗 他 一 口 ， 
掌 他 一 下 。 这 分 明 是 你 弄 鬼 ， 使 我 战 不 过 他 。 我 故此 刺 你 一 
枪 ， 以 泄 其 仿 。” 道 人 日 :“ 你 这 薛 障 ， 敢 来 刺 我 !” 哪 噬 大 
把 ， 把 枪 展 一 展 ， 又 劈 脑 刺 来 。 道 人 跳 开 一 旁 ， 袖 儿 望 上 一 
4, ARE GRE, REGIE, WEP RR, CRE 
玲 琉 塔 里 。 道 人 双手 在 塔 上 一 拍 ， 塔 里 火 发 ， 把 哪 旺 烧 的 大 
叫 “ 饶 命 ”。 道 人 在 塔 外 问 日 :“ 哪 号 ， 你 可 认 父 亲 ?” 哪 噬 
只 得 连声 答应 ;老爷 ， 我 认 是 父亲 了 。” 道 人 日 : 既 认 父 
亲 ， 我 便 伐 你。” 道 人 忙 收 宝塔 。 哪 号 睁 眼 一 看 ， 浑 身上 
F, FRARI MERE: 有 这 等 的 异 事 ! 此 道人 真 
是 弄 鬼 !” 道 人 日 :“ 哪 号， 你 既 认 李靖 为 父 ， 你 与 他 即 
头 。” 哪 噬 意 欲 不 肯 ， 道 人 又 要 和 祭 塔 ; BERGE, ABS 
REE, (KER, MARSA. BAR EMO 
RÆ EMEA Bir. BAE: WE, MADR SR 
亲 ”， 还 是 不 服 。 再 取 金 塔 烧 你 ! ” 哪 号 着 慌 ， 连 忙 高 叫 : 
“父亲 ， 孩 儿 知 罪 了 。” 娜 号 口内 虽 叫 ， 心 上 实 是 不 服 ， 只 
ERRUA, ARR: 李靖 ， 你 长 远 带 着 道人 走 ! ”道人 唤 
李靖 日 : 你 且 跪 下 ， 我 秘 受 你 这 一 座 金 塔 。 如 哪 旺 不服， 你 
便 将 此 塔 祭 起 烧 他 。” 哪 噬 在 旁 ， 只 是 暗暗 叫苦 。 道 人 日 : 


which stopped the lance in mid-air. “You wicked brat! Your fight’s with 
your father. There’s no animosity between us. Why did you stab at me 
with your lance? I would have lost my life if it hadn’t been for my white 
lotus flower. Why are you so savage?” 

“Li Jing’s never been able to beat me before,” Nezha shouted. 

“Why did you spit and clap him on the back? There’s obviously some 
trick in it to make me unable to defeat him. That’s why!” 

“You damned brat! I dare you to stab me again!” the Taoist challenged. 

In a burning rage, Nezha lunged forward, aiming his lance straight at 
the breast of the Taoist. The immortal jumped aside and lifted his sleeves 
towards the sky. The air was instantly filled with beautiful whirling clouds 
and a swirling purple mist. An exquisitely wrought pagoda dropped from 
the sky on top of Nezha, trapping him inside. The Taoist struck the top of 
the pagoda with both hands, and a fierce fire began to rage within. Nezha 
was burnt so terribly that he cried out for mercy. 

“Are you willing to acknowledge your father now?” 

“I do, I do. I acknowledge him.” Nezha had to agree. 

“Then [ll spare your life,” said the Taoist and quickly removed the 
pagoda. 

Looking down at his body, Nezha was astonished to find that he had 
not a single burn. “How extraordinary,” he thought. “This Taoist is play- 
ing tricks on me.” 

“Since you acknowledge Li Jing as your father, you must kowtow to 
him.” 

Seeing that if he refused, the Taoist would burn him in the pagoda 
again, Nezha controlled himself with an effort and kowtowed to Li Jing 
with an angry expression on his face. 

“You must call him ‘Father’,” the Taoist ordered. When Nezha hesi- 
tated, he said, “Since you refuse, you must be still unwilling to Koowl 
edge him. Tll have to burn you again in the pagoda.” 

This alarmed Nezha so that he hastily cried, “Father! Father! Your 
son’s sinned against you.” 


The Taoist then told Li Jing to kneel down. “TIl give you this pagoda 


and teach you how to use it. Should Nezha trouble you again, you can 
burn him with it.” 

Hearing this, Nezha realized that it would be impossible for him to get 
it back at Li Jing. He felt greatly disappointed. 

“Henceforth, the two of you must live in harmony. You" lI be ministers 
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“ 哪 力 ， 你 父子 从 此 和 有 睦 ， 久 后 俱 系 一 眉 之 臣 ， 辅 佐 明 君 ， 
成 其 正果 ， 再 不 必 言 其 前 事 。 哪 旺 ， 你 回去 罢 。” 哪 噬 见 是 
如 此 ， 只 得 回 乾 元 山 去 了 。 李 靖 跪 而 言 日 : 老爷 广 施 道德 ， 
解 弟 子 之 危 厄 ， 请 问 老爷， 高 姓 大 名 ? 那 座 名 山 ? 何 处 仙 
府 ?” 道 人 日 :“ 贫 道 乃 灵 萄 山 元 觉 洞 燃 灯 道人 是 也 。 你 修炼 
AM, SEAM. SHARE, KEAKAL, MARI 
官 ， 隐 于 山谷 之 中 ， 暂 忘 名 利 。 待 武 周 兴兵 ， 你 再 出 来 立功 
立业 。” 李 靖 吨 首 在 地 ， 回 关 隐 迹 去 了 。 一 一 道人 原 是 太 乙 
真人 请 到 此 间 磨 哪 呈 之 性 ， 以 认 父 之 情 。 后 来 父子 四 人 ， 肉 
身 成 圣 ， 托 塔 天 王 乃 李靖 也 。 后 人 有 诗 日 : 

黄金 造就 玲珑 塔 ， 万 道 毫 光 透 九重 。 不 是 燃 灯 施法 力 ， 

天 教父 子 复 相 从 。 
此 是 哪 旺 二 次 出 世 于 陈 塘 关 。 后 子 牙 下 山 ， 正 应 文王 次 里 七 
载 之 事 。 不 知 后 节 何 如 ， 且 听 下 问 分 解 。 


one day in the same court. You should help the sage king found the new 
dynasty while cultivating your own proper lives. Nothing more should be 
said of past events. Nezha, you may go now.” 

Nezha understood the situation. He left and returned to Qianyuan 
Mountain. 

Li Jing knelt down. “Master, your kindness has saved me from great 
peril. May I know your honorable name and the cave you live in?” 

“I’m Master Burning Lamp from the Prime Consciousness Cave on 
Mount Divine Hawk. Though you failed to attain the Way, you’ ve en- 
joyed wealth and power in the world. Now King Zhou rules without vir- 
tue and the kingdom is in chaos. You needn’t be a garrison commander 
any longer, but should become a hermit in some mountain valley. Keep 
away from fame and riches temporarily. When King Wu of the rising 
Zhou Dynasty launches an attack on King Zhou, you may come out of 
the mountains and distinguish yourself.” 

Li Jing kowtowed and returned to Chentang Pass. He gave up his post 
and became a hermit in the mountains. 

Burning Lamp had come at the request of Fairy Primordial to temper 
Nezha and to effect a reconciliation between father and son. 

If you want to know what happened next, you must read the next 


chapter. 
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第 十 五 回 
Fe wl FF 


We: 

子 牙 此 际 落 凡 尘 ， 白 首 牢骚 类 野人 。 几 度 策 映 成 老 拙 ; 

[BW RA, HRA A KES, TRIKE MARA. 

世 际 风云 开 帝 业 ， 享 年 八 百 庆 长 春 。 

话说 昆仑 山 玉 虚 宫 掌 阐 教 道 法 元 始 天 尊 因 门下 十 二 弟子 
犯 了 红尘 之 厄 ， 杀 罚 临 身 ， 故 此 闭 宫 止 讲 ; NARREN A 
仙 首 十 二 称臣 ; BIHAR, JMA, RA, AES, 
共 编 成 三 百 六 十 五 位 成 神 ， 又 分 八 部 : EURE, K M 
斗 ， 下 四 部 群星 列 宿 、 三 山 五 后 、 步 雨 兴 云 、 善 恶 之 神 。 此 
时 成 汤 合 灭 ， 周 室 当 兴 ; 又 首 神 仙 犯 戒 ， 元 始 封 神 ， Be 
享 将 相 之 福 ， 恰 着 其 数 ， 非 是 偶然 。 所 以 “五 百年 有 王者 
起 ， 其 间 必 有 名 世 者 ”， 正 此 之 故 。 

一 日 ， 元 始 天 尊 坐 八 宝 云 光 座 上 ， 命 白鹤 童子 : 请 你 师 
叔 姜 尚 来 。” 白 稚 童 子 往 桃 园 中 来 请 子 牙 ， 口 称 : 师 叔 ， 老 
和 区 有 请 。” 子 牙 忙 至 宝 殿 座 前 行礼 日 ;弟子 姜 尚 拜见 。” 天 
尊 日 :“ 你 上 昆仑 几 载 了 7?” 子 牙 日 : “弟子 三 十 二 岁 上 山 ， 如 
今 虚度 七 十 二 岁 了 。” 天 苯 日 :“ 你 生来 命 薄 ， 仙 道 难 成 ， 只 
可 受 人 间 之 福 。 成 汤 数 尽 ， 周 室 将 兴 。 你 与 我 代劳 ， 封 神 下 
山 ， 扶 助 明 主 ， 身 为 将 相 ， 也 不 枉 你 上 山 修行 四 十 年 之 功 。 
此 处 亦 非 注入 居 之 地 ， 可 早早 收拾 下 山 。” 子 牙 嘉 告 日 : 第 


Chapter 15 


Jiang Ziya Leaves Mount Kunlun 


Heavenly Primogenitor, the Grand Master of Chan Taoism, lived in 
the Jade Emptiness Palace on Mount Kunlun. As his disciples were des- 
tined to experience the vulgar world and break the commandment on 
killing, he closed his palace and stopped giving lectures on the Way. 

The heads of Chan and Jie Taoism and Confucianism held a meeting, 
at which it was decided to create 365 gods. They were to be the gods of 
thunder, fire, plague, constellations, stars, sacred mountains, clouds and 
rain, virtue, and evil. The creation was destined for the downfall of the 
Shang and rise of the Zhou when immortals would break the command- 
ment on killing. It was not by chance that Jiang Ziya was to enjoy power 
and wealth as commander and prime minister. 

One day Heavenly Primogenitor ascended his Eight Treasure and Cloud 
Radiance Throne. “Go to the peach garden and tell Jiang Ziya to see me 
at once,” he told White Crane Lad. 

Jiang Ziya hurried into the court and knelt before the Grand Master, 
saying, “Your disciple Jiang Ziya kowtows.” 

“How long have you been on Mount Kunlun?” 

“I came when I was thirty-two years old, and now I’m seventy-two.” 

“You were born unlucky. It’s difficult for you to become an immortal, 
and all you can do is enjoy the pleasures of the world. The end of the Shang 
Dynasty is near at hand, and the House of Zhou is rising. Would you de- 
scend the mountain and create gods on my behalf? You’re to assist the sage 
ruler and serve as his commander and prime minister. Your forty years of 
cultivation here make you ideal for the posts. This isn’t the place for you to 
remain long. You’d better pack up and leave as soon as possible.” 

“Master,” Jiang Ziya begged pitifully, “When I left home, I made up 
my mind to achieve the Way. I’ve been at it for so many years. Though 
the Way is as boundless as the ocean, I hope you might be so compas- 
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子 万 真心 出 家 ， 昔 熬 岁月 ， 今 亦 有 年 。 修 行 昌 是 滚 芥 投 针 ， 
望 老爷 大 发 慈悲 ， 指 迷 归 觉 ， 弟 子 情愿 在 山 苦 行 ， 必 不 敢 贪 
恋 红 尘 富贵 ， 望 尊 师 收 录 。” 天 尊 日 :“ 你 命 缘 如 此 ， 必 听 于 
天 ， 岂 得 违 抛 ?” 子 牙 恋恋 难 舍 。 有 南极 仙 俩 上 前 言 日 :“ 子 
F, WAWE, HERK; 况 天 数 已 定 ， 自 难 逃 躲 。 你 虽 是 
下 山 ， 待 你 功 成 之 时 ， 自 有 上 山 之 日 。” 子 牙 只 得 下 山 。 子 
牙 收拾 琴 剑 衣 圳 ， 起 身 拜 别 师 尊 ， 跪 而 泣 日 : 弟子 领 师 法 旨 
Fil, BRAS?” REA“ 子 今 下 山 ， 我 有 八 句 铃 
fs, HAM. WE: 

—+EREHK, MOTPARR, BRALEFH, 

自 有 高 明 访 子 贤 。 辅 佐 圣 君 为 相 父 ， 九 三 拜 将 握 兵 权 。 

诸侯 会 合 逢 成 甲 ， 九 八 封 神 又 四 年 。” 
KOE, “HRRE, 还 有 上 山 之 日 。” 子 牙 拜 辞 天 尊 ， 
又 辞 众 位 道 友 ， 随 带 行囊 ， 出 玉 虚 宫 。 有 南极 仙 伍 送 子 牙 ，. 
在 麒麟 崖 分 付 日 : 子 牙 前 途 保重 ! ” 子 牙 别 了 南极 仙 翁 ， 目 
己 暗 思 : 我 上 无 权 伯 、 兄 媳 ， 下 无 弟妹 、 子 侄 ， 叫 我 往 那里 
去 ?我 似 失 林 飞 岛 ， 无 一 枝 可 栖 。…… ”忽然 想起 :“ 朝 歌 有 
一 结义 仁兄 宋 异 人 ， 不 车 去 投 他 罢 。” 子 牙 借 土 授 前 来 ， 早 
至 朝 歌 。 离 南 门 三 十 五 里 ， 至 宋 家 庄 。 子 牙 看 门庭 依旧 ， 绿 
柳 长 存 。 子 牙 叹 日 :我 离 此 四 十 载 ， 不 觉 风 光 依 旧 ， 人 面 不 
同 。” 子 牙 到 得 门 前 ， 对 看 门 的 问 日 :“ 你 员外 在 家 否 ?” 管 
门人 间 日 :“ 你 是 谁 ?” 子 牙 日 :“ 你 只 说 故人 姜子牙 相 访 。” 
庄 音 来 报 员外 : “外边 有 一 故人 姜子牙 相 访 。” 宋 异 人 正 算 
帐 ， 听 见 子 牙 来 ， 忙 忙 迎 出 庄 来 ， 口 称 : 贤 弟 ， 如 何 数 十 载 
不 通 音 问 ?” 子 牙 连 应 日 :“ 不 才 弟 有 。” 二 人 携手 相 的 ,至 


sionate as to guide me to success. I would be glad to continue this effort, 
and crave for neither riches nor power in the world. I earnestly hope that 
you’ ll permit me to remain here and serve you as before.” 

“This is your destiny, and you must comply with the will of Heaven.” 

As Jiang Ziya was lingering on, unwilling to leave Mount Kunlun, Im- 
mortal of the South Pole came up and urged him, “Ziya! This is an oppor- 
tunity too good to be missed. Besides, it’s destined by Heaven so you 
never get out of it. Though you'll be leaving us, you can come back here 
when you’ ve achieved success.” 

Jiang Ziya had no choice but to leave Mount Kunlun. He packed up 
his books, lute, sword and clothes, and went to take leave of the Grand 
Master. He knelt before the throne. “I’m leaving as you’ ve ordered, but 
can you tell me what the outcome will be?” he asked in tears. 

“My prophecy is as follows. 

Live in poverty for twenty years, 

Just be patient with your lot. 

When fishing at the Panxi Stream, 

A sage will seek you from his realm. 

A fatherly prime minister to the king, 
You’ll be commander at ninety-three. 
Nobles will meet to found the new dynasty, 
At ninety-eight you hold the creation.” 


The Grand Master recited, and then added, “Though you’re leaving 
now, you’ ll return one day.” 

Jiang Ziya bade him farewell and left the Jade Emptiness Palace carry- 
ing his luggage. The Immortal of the South Pole saw him off as far as the 
Unicorn Cliff. 

“Where shall I go now? I’ve got no relatives. I’m like a bird without a 
branch to roost on,” he wondered as he said farewell to the immortal, but 
then he remembered. “I have a sworn brother, Song Yiren, at Zhaoge 
whom I can go to see. Perhaps he’ll take me in.” 

He rode on a dust cloud and soon reached the Song Village, about thirty- 
five li south of Zhaoge. He found Song Yiren’s residence the same as before, 
but he no longer recognized the people there. He approached the gate. 

“Is your master in?” he asked. 

“May I know your name?” requested the gatekeeper. 

“Just tell your master that Jiang Ziya, his old friend, has come to visit 
him.” 
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于 草堂 ， 各 施 礼 坐 下 。 异 人 日 : * 常 时 渴 幕 ， 今 日 重逢 ， 幸 
E, ZE” FFAS ARCH, SMR, Be 
浅 分 薄 ， 未 遂 其 志 。 今 到 高 庄 ， 得 会 仁兄 ， 乃 尚之 幸 。” 异 
MACOS A AD, A “Ee” FOP “Be 
家 ， 岂 有 饮酒 吃 枕 之 理 。 弟 是 吃 斋 。” 宋 异 人 日 : 酒 乃 瑶池 
玉 液 ， 洞 府 琼 浆 ， 就 是 神仙 也 赴 蠕 桃 会 ， 酒 吃 些 儿 无 妨 。” 
FFARR, BS. ” ZAKK, RAH: WÉ 
上 昆仑 多 少年 了 ?” 子 牙 日 :“ 不 觉 四 十 载 。” 异 人 吧 日 :“ 好 
快 ! 贤 弟 在 山 可 曾 学 些 甚么 ?” 子 牙 日 : “怎么 不 学 ?不 然 所 作 
何事 ?” 异 人 日 “学 些 甚么 道 术 ?” 子 牙 日 ;“ 挑 水 ， 浇 松 ， 种 
be, Bok, BP, RA.” BASES, mE 
挂 上 从 。 今 贤 弟 既 回来 ， 不 车 寻 些 事业 ,何必 出 家 。 就 在 我 家 
同 住 ， 不 必 又 往 别处 去 。 我 与 你 相知 ， 非 比 别人 。” 子 牙 
日 :* 正 是 。" 异 人 上 日: “十 云 ;' 不 孝 有 三 ， 无 后 为 大 。 RH, 
也 是 我 与 你 相处 一 场 ， 明 日 与 你 议 一 门 亲 ， 生 下 一 男 半 女 ， 
也 不 失 姜 姓 之 后 。” 子 牙 播 手 日 :仁兄 ， 此 事 且 再 议 。” 二 
人 谈 讲 至 晚 ， 子 牙 就 在 宋 家 庄 住 下 。 

话说 宋 异 人 二 日 早起 ， 骑 了 驴 儿 往 马 家 庄 上 来 议 亲 。 异 
人 到 庄 ， 有 上 庄 童 报 与 马 员 外 日 :“ 有 宋 员外 来 拜 。” 马 员外 大 
喜 ， 迎 出 门 来 ， 便 问 ;“ 员 外 是 那 阵风 儿 刊 将 来 ?” 异 人 日 : 
“小 侄 特 来 与 令 爱 议 亲 。” 马 员外 大 悦 ， 施 礼 坐 下 。 茶 罢 ， 
ASMA “HR, KN SA?” RAE “AT AR 
许 州 人 氏 ， 姓 姜 ， 名 尚 ， 字 子 牙 ， 别 号 飞 能 ， 与 小 侄 契 交通 
家 ， 因 此 上 这 一 门 亲 正 好 。” 马 员外 日 :“ 贤 契 主 亲 ， 并 无 差 
迟 。” 宋 蜡 人 取 白 金 四 锭 以 为 聘 资 ， 马 员外 收 了 ， 忙 设 酒席 


Hearing that it was Jiang Ziya, Song Yiren put aside his account book 
and came out to meet him. The two friends walked arm in arm into the 
hall, exchanged greetings and then sat down. 

“Brother,” cried Song Yiren, ‘I haven’t heard from you for decades, 
but I’m always thinking of you. I’m overjoyed to meet you again today.” 

“After leaving you I hoped to sever myself from the world and be- 
come a supernatural being, but I’m ill-fated and couldn’t make it. Pm 
really delighted to see you, too.” 

Before lunch was prepared, Song Yiren asked, “Do you take meat or 
only vegetables?” 

“Since I’m a Taoist, how could I drink wine or eat meat? I only eat 
vegetables.” 

“Wine’s made of precious essences, and I’ve heard that immortals 
drink too at the Longevity Peach Banquet. There’s no harm in drinking 
just a little,” Song Yiren urged. 

“You’re right, Brother. I’il do as you say.” 

While they were drinking, Song Yiren asked, “How long have you 
been on Mount Kunlun?” 

“Forty years.” 

“How time flies!” sighed Song Yiren. “What have you learned there?” 

“I’ve learned a lot: to carry water, to water the pine trees, to plant 
peach trees, to tend the fire, and to fan furnaces and refine elixirs.” 

“These are tasks for servants not worth mentioning. You should start a 
business or something. You don’t want to go back to the monastery, do 
you? You may stay here with me, so don’t look anywhere else for a place 
to live,” Song Yiren suggested warmly. 

“Thank you, Brother.” 

“There’s been a saying since ancient times: “There are three unfilial acts 
and the most serious one is to have no sons to continue the family line.’ As 
your brother, it’s now my duty to find you a wife,” Song Yiren added. 

Jiang Ziya waved his hand at this in disapproval. “I need to think it over.” 

Early the next morning, Song Yiren rode a donkey to see Ma Hong, a 
squire in Ma Village, about the marriage. Ma Hong came out to meet him 
and showed him into the hall. 

“What wind has blown you here today?” Ma Hong asked. 

“I’m here as a matchmaker for your daughter.” 

Ma Hong was delighted. “Who is it, nephew?” 

“He’s my intimate friend, a native of Xuzhou in the East Sea district,” 
Song replied. “His name is Jiang Shang. He’s also known as Jiang Ziya or 


Gl J6jdeuO 国 


spo9 ey} JO uoneeiD 


SYISSVTI 


299 


pa 
= 
oo 
= 
= 
a 
=< 
一 | 
一] 
| 
= 
= 
Pr 
“A 
Pr 


HIM yea ot 


.A 


款待 异 人 ， 抵 暮 而 散 。 且 说 子 牙 起 来 ， 一 日 不 见 宋 异 人 ， 回 
庄 童 日 :“ 你 员外 那里 去 了 ?” 庄 童 日 :“ 早 晨 出 门 ， 想 必 讨 帐 
去 了 。” 不 一 时 ， 异 人 下 了 牲口 。 子 牙 看 见 ， 迎 门 接 日 : 兄 
KREEK?” RAE: AERA” ” 子 牙 问 日 :小 弟 喜 从 何 
至 ?2” 异 人 日 : “今日 与 你 议 亲 ， 正 是 相关 千里， 会合 姻 
缘 。” 子 牙 日 :今日 时 展 不 好 。” 异 人 日 :阴阳 无 尽 ， 吉 
天 相 。” 子 牙 日 ;是 那 家 女子 ?” 异 人 日 : SHE, TH 
两 全 ， 正 好 配 贤 弟 ; 还 是 我 妹子 ， 人 家 六 十 八 岁 黄花 女 
“ 儿 。” 异 人 治 酒 与 子 牙 贺喜 。 二 人 饮 罢 ， 异 人 日 : 可 择 一 良 
GES" PAWE: RRA, WEEG. ” MAAR 
+p, WR. RRA HU, BOER, EBS, 
四 门 亲友 ， 庆 贺 迎 亲 。 其 日 马 氏 过 门 ， 洞 房 花烛 ， 成 就 夫 
妻 。 正 是 : 天 缘 遇 合 ， 不 是 偶然 。 有 诗 日 : 

HCA, FESR. KEAS RES, 

稀 寿 有 二 做 新 郎 。 

话说 子 牙 成 亲 之 后 ， 终 日 思 幕 昆仑， 只 虑 大 道 不 成 ， 心 
中 不 悦 ， 那 里 有 心情 与 马 氏 暮 乐 朝 欢 。 马 氏 不 知 子 牙 心事 ， 
只 说 子 牙 是 无 用 之 物 。 不 觉 过 了 两 月 。 马 氏 便 问 子 牙 日 : 宋 
伯伯 是 你 姑 表 弟兄 ?” 子 牙 日 :“ 宋 兄 是 我 结义 兄弟 。” 马 氏 
日 “原来 如 此 。 便 是 亲生 弟兄 ， 也 无 有 不 散 的 括 席 。 今 宋 但 
伯 在 ， 我 夫妻 可 以 安 闲 自在 ; 倘 异 日 不 在 ， 我 和 你 如 何 处 ? 
常言 道 ;:“ 人 生 天 地 间 ， 以 营运 为 主 。” 我 劝 你 做 些 生意 ， 以 
防 我 夫妻 后 事 。” 子 牙 日 :“ 贤 妻 说 得 是 。” 马 氏 日 : 你 会 做 
此 什么 生理 ?” 子 牙 日 :“ 我 三 十 二 岁 在 昆仑 学 道 ， 不 识 甚么 
HES, PARRE.” DRE: 就 是 这 个 生意 也 好 。 次 


Jiang Feixiong, the flying bear. It would be an excellent match.” 

“With you as matchmaker, there can be no mistake,” Ma Hong said 
with satisfaction. 

Song Yiren immediately offered him four silver ingots as a betrothal 
gift, and the latter ordered a sumptuous banquet to entertain him. When 
Song returned home in the afternoon he met Jiang Ziya in the doorway. 

“Where have you been, Brother?” Jiang Ziya asked. 

“I must congratulate you.” 

“On what?” 

“Tve arranged a marriage for you. An ideal match.” 

“But it’s not an auspicious day today,” Jiang Ziya objected. 

“Forget about it. Heaven blesses a good man.” 

“Which family is she from?” 

“She’s Ma Hong’s daughter. Well-educated. At sixty-eight she’s still a 
virgin,” Song Yiren told Jiang Ziya. ; 

As they drank, Song said, “We must choose a lucky date for your 
wedding.” 

“TIl never forget your kind regard for me,” Jiang said gratefully. 

An auspicious day was selected for the marriage. Song Yiren invited 
relatives, friends and neighbors to attend the wedding feast. The bride 
was sixty-eight years old and the bridegroom seventy-two. 

Though married, Jiang Ziya’s mind was still on Mount Kunlun. He had 
failed to attain the Way and thus failed to become an immortal. He was 
unhappy and had no interest at all in his family life. Madame Ma didn’t know 
what was on his mind, thinking only that Jiang was impotent and useless. 

“Is Song Yiren one of your cousins?” She asked Jiang Ziya one day. 

“Oh, no! He’s my sworn brother.” 

“Is that so? Even if he were your brother, the present situation, much 
like a banquet, can’t last long. Now we can live a life of ease under his 
patronage. But what would we do if he passed away? As the saying goes, 
‘A person born into this world must be independent and support himself.’ 
I advise you to do some business so that we can cope with any calamity 
that might befall us in the future.” 

“You’re right, wife.” 

“What kind of business can you do?” 

“At thirty-two I went to Mount Kunlun and know nothing of business. 
All I can do is make rakes,” Jiang Ziya said despondantly. 

“Q.K., then let’s do that. The back garden’s full of bamboo. We can 
cut some down, use the bamboo splints to weave rakes, and then sell 
them at Zhaoge to make a bit of money. Business is business, no matter 
what the scale,” Madame Ma said with delight. 

Jiang Ziya did as his wife suggested: He cut the bamboo and made two 
loads of bamboo rakes. Carrying them on a shoulder pole, he went to 
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AIT, KER, FHS, ARRE, EAKR E 
钱 钞 ， 大 小 都 是 生意 。” 子 牙 依 其 言 ， 辟 了 篮子 ， 编 了 一 担 
策 篇 ， 挑 到 朝 歌 来 卖 。 从 早 至 午 ， 卖 到 未 末 申 初 ， 也 卖 不 得 
一 个 。 子 牙 见 天 色 至 申 时 ， 还 要 挑 着 走 三 十 五 里 ， 腹 内 又 饿 
了 ， 只 得 奔 回 。 一 去 一 来 ， 共 七 十 里 路 ， 子 牙 把 肩头 都 压 肿 
了 。 走 到 门 前 ， 马 氏 看 时 ， 一 担 去 ， 还 是 一 担 来 。 正 待 问 
H, RAPP RTF, WR. BRERA, 
MURERE., PRB ERARE, MSTA, — hh 
ERG, BHAAKEM ST?” SRA 第 篇 乃 天 下 通用 之 
物 ， 不 说 你 不 会 卖 ， 反 来 假 抱 怨 ! ”夫妻 二 人 语 去 言 来 ， 犯 
OE. RR AMES TRIAGE, ORI AE WA, 
Ay fl BREN "FAILS BT ih. SHA“ 
要 说 是 你 夫妻 二 人 ， 就 有 三 二 十 口 ， 我 也 养 得 起 。 你 们 何必 
如 此 ?” 马 氏 日 : “伯伯 虽 是 这 等 好 意 ， 但 我 夫妻 日 后 也 要 归 
着 ， 难 道 束 手 待 毙 。” 宋 异 人 日 : 弟 妇 之 言 也 是 ， 何 必 做 这 
个 生意 ; 我 家 仓 里 麦子 生 芽 ， 可 叫 后 生 磨 些 面 ， 贤 弟 可 挑 去 
货 卖 ， 却 不 强 如 编 策 篇 。” 子 牙 把 黎 担 收拾 后 生 支 起 磨 
来 ， 磨 了 一 担 干 面 ， 子 牙 次 日 挑 着 进 朝 歌 货 卖 。 从 四 门 都 走 
到 了 ， 也 卖 不 的 一 斤 。 腹 内 又 饥 ， 担 子 又 重 ， 只 得 出 南 门 ， 
肩头 又 痛 。 子 牙 吹 下 了 担 儿 ， 靠 着 城墙 坐 一 坐 ， 少 苞 片 时 。 
Mani, FiA, FE: 

“WABCUTIEX, BARRARE! LERAAR ; 

PAO EBA . AS — BOIL, eH BOR AB 

AE AERO TE, PRS AE, ” 

话说 子 牙 坐 了 一 会 ， 方才 起 身 。 只 见 一 个 人 叫 : 卖 面 的 
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Zhaoge to sell them, but much to his annoyance, he didn’t sell a single 
rake all day. As dusk fell, he decided to go home. He had to walk thirty- 
five li to get home. He came back to the Song Village, tired and hungry, 
his shoulders sore and swollen under the heavy load. 

Madame Ma met him at the doorway and noticed that both baskets 
were still full. She was about to question him when Jiang Ziya pointed at 
her and complained, “You’re no worthy wife! You’re afraid of my being 
idle at home and send me to sell bamboo rakes. But there can be no doubt 
that the people of Zhaoge don’t use rakes; otherwise how could I have 
failed to sell a single one all day?’ 

“Everybody uses rakes. Why don’t you admit you don’t know how to 
sell them, instead of grumbling at me!” Madame Ma retorted. 

Husband and wife soon began to exchange insults. Hearing their raised 
voices, Song Yiren rushed over. “Brother, what are you quarreling about?” 

When Jiang Ziya told him the whole story, he comforted them. “Don’t 
worry. I could easily support forty people. There’s no need for you to do 
business.” 

“It’s so very kind of you, but we can’t be dependent on you for the 
rest of our lives. We should be self-reliant,” Madame Ma argued. 

“You may be right, but you’d better give up selling bamboo rakes. 
We’ ve got so much wheat in our barn that it’s beginning to sprout. You 
can tell the young servants to grind it into flour and my brother can sell it 
in the market. Selling flour’s much better than selling bamboo rakes,” 
Song Yiren proposed. 

Jiang Ziya thus put the rakes aside, and the next day, after the servants 
finished grinding the wheat, he carried the flour to Zhaoge. He went to the 
market at each of the four gates of the capital, but nobody came to him. 
The load was heavy, and he was tired and hungry. He went left by the 
south gate, lay the load on the ground and rested his aching shoulders 
against the city wall. Feeling down on his luck, he chanted a poem: 


At thirty-two I began to study the Way, 
But didn’t expect that I would fail. 
The world’s dark, and ugly to see, 
How can I shake it off my shoulders. 
Having found a branch to roost upon, 
Gold shackles now fetter me again. 
When shall I fulfil my life’s ambition, 
And sit on a stream refining my soul. 
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站 着 ! ” 子 牙 说 :“ 发 利 市 的 来 了 。” 钦 下 担子 。 只 见 那 人 走 
到 面前 ， 子 牙 问 日 : “要 多 少 面 ?” 那 人 日 :“ 买 一 文 钱 的 。” 
子 牙 又 不 好 不 卖 ， 只 得 低头 撮 面 。 不 想 子 牙 不 是 久 挑 担子 的 
人 ,把 肩 担 抛 在 地 劳 ， 绳 子 撒 在 地 下 ; IAAT EDC, 
了 东南 四 百 镇 诸侯 ， 报 来 甚 是 紧急 ; 武 成 王 日 日 操练 人 马 ， 
AR ae, oS, PEK. FAS eR 
面 ,不 曾 提 有 防 ， 后 边 有 人 大 叫 日 ;“ 卖 面 的 ， 马 来 了 !” 子 牙 
rile, BEST. PEATE, SRN, ATE 
在 马 七 寸 上 ， 把 两 黎 面 拖 了 五 六 丈 远 ， 面 都 泼 在 地 下 ， 被 一 
阵 狂 风 将 面 刊 个 干净 。 子 牙 急 抢 面 时 ， 浑 身 俱 是 面 豆 了 。 买 
面 的 人 见 这 等 模样 ， 就 去 了 。 子 牙 只 得 回去 。 一 路 哮 叹 ， 来 
到 庄 前 。 马 氏 见 子 牙 空 算 回 来 ， 大 襄 ，“ 朝 歌 城 干 面 这 等 卖 
的 。” 子 牙 到 了 蕊 氏 跟 前 ， 把 算 担 一 丢 ， 吕 日:“ 都 是 你 这 贱 
人 多 事 ! ” 马 氏 日 : 干 面 卖 的 干净 是 好 事 ， 反 来 骂 我 ! ” 子 牙 
日 : 一 担 面 挑 至 城 里 ， 何 尝 卖 得 ， 至 下 午 才 卖 一 文 钱 。” 己 
氏 日 :“ 空 第 回来 ， 想 必 都 内 去 了 。” 子 牙 气 冲冲 的 日 :“ 因 被 
aye, HLS AME, (ETA Hh; REER, 
一 阵 把 面 都 吹 去 了 。 都 不 是 你 这 贱 人 惹 的 事 ! ” 马 氏 听 说 ， 
把 子 牙 臂 脸 一 口 啼 道 ;不 是 你 无 用 ， 反 来 怨 我 ， 真 是 饭 宫 衣 
R, ERIKA HE!” FAKE, “BAHL, BORK 
夫 ! ”二 人 揪 扭 一 堆 。 宋 异 人 同 妻 孙 氏 来 劲 : 叔叔 却 为 何事 
与 妨 妨 争 竞 ?” 子 牙 把 卖 面 的 事 说 了 一 遍 。 异 人 笑 日 : 担 把 
面 能 值 几何 ， 你 夫妻 就 这 等 起 来 。 贤 弟 同 我 来 。” 子 牙 同 蜡 
MER PARE. FAFA RER, EDR. RiT 
蹇 ， 做 事 无 成 ， 实 为 有 愧 !” 异 人 上 日: 人 以 运 为 主 ， 花 逢 时 


He was rising from this brief rest when he saw a man approach. 

“Flour hawker! Wait a minute.” 

Jiang Ziya was elated. “Here comes the God of Wealth!” he muttered 
to himself, and then asked, “How much flour would you like?” 

“Just one cent’s worth.” 

Jiang Ziya could not refuse to accept even such a small deal. Not being 
an experienced hawker, he threw the bamboo pole on the street and let 
the ropes tying the sacks of flour trail all over the ground. 

At this time, 400 marquises in the south and east had already rebelled 
against the king, and the situation in Zhaoge was tense. Prince Huang 
Feihu drilled his soldiers everyday. Today, when cannons were fired to 
signal the end of the training, a horse was startled, got out of control and 
came galloping down the street. 

Busy weighing out the flour, Jiang Ziya did not notice the horse until 
someone shouted out, “Flour hawker, look out for the horse!” He looked 
up, but the horse was already upon him. Its hooves caught in the trailing 
ropes and the sacks were dragged along the street, spilling the flour all over. 
A strong wind rose and blew all of it away. The disappointed customer left, 
and Jiang Ziya, covered in flour, returned home with the empty sacks. 

Madame Ma was delighted to see him return with empty sacks. “So 
flour’s easy to sell at Zhaoge!” 

Jiang Ziya threw down the bamboo pole and the sacks. “It’s all your 
idea, you worthless, meddlesome hussy!” he began to swear at her. 

“It’s wonderful you’ ve sold all the flour! Why should you swear at me 
so absurdly?” his wife protested. 

Jiang told her what had happened, and concluded, “You’re the cause 
of all this trouble, you good-for-nothing.” 

Madame Ma spat angrily in his face. “You’re the useless one, yet you 
grumble at me! You’re nothing but a rice bucket and a clothes rack. All 
you can do is eat and wear out clothes,” she retorted. 

“You damned bitch! How dare you insult your husband like that!” 

Jiang Ziya was furious. The quarrel soon turned to blows, and Song 
Yiren and his wife Madame Sun hurried over to interfere. 

“Brother, what are you quarreling about?” Madame Sun asked. 

When Jiang Ziya told them the story, Song smiled. “How can you 
quarrel about two worthless sacks of flour. Come with me, Brother.” 

“I really appreciate your help, but I have such bad luck that everything 
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发 ,古语 有 云 : 黄河 尚 有 澄清 日 ， 岂 可 人 无 得 运 时 ?” 贤 弟 
不 必 如 此 。 我 有 许多 伙计 ， 朝 歌 域 有 三 五 十 座 酒 饭店 ， 俱 是 
我 的 。 待 我 六 众 朋 友 来 ， 你 会 他 们 一 会 ， 每 店 让 你 开 一 日 ， 
周而复始 ， 轮 转 作 生 涯 ， 却 不 是 好 。” 子 牙 作 谢 道 : 多 承 仁 
兄 抬 举 。” 异 人 随 将 南 门 张 家 酒 饭店 与 子 牙 开张 。 朝 歌 南 门 
万 是 第 一 个 所 在 ， 近 教 场 ， 各 路 通 衙 ， 人 烟 凑 积 ， 大 是 热 
i], HAMS HE, RIAC, Te, TIE 
柜 ， 坐 在 里 面 。 一 则 子 牙 乃 万 神 总 领 ， 一 则 年 庚 不 利 ， 从 早 
RAER, WETE KEF, MAAK, RK 
SERR, KAKA, BERR, RASTA, BNR 
T, ART, 酒 都 酸 了 。 子 牙 坐 得 没 趣 ， 叫 众 把 持 :“ 你 们 
把 酒 肴 都 吃 了 办 ， 再 过 一 时 可 惜 了 。” 子 牙 作 诗 日 : 
“EREEREER, BERAE. MEANA 
里 ， 也 须 飞 过 九重 山 。” 
当时 子 牙 至 晚 回 来 。 异 人 旦 : 贤 弟 ， 今 日 生意 如 何 ?” 子 政 
A: 愧 见 仁 兄 ! 今日 折 了 许多 本 钱 ， 分 文 也 不 曾 卖 得 下 
来 。” 异 人 叹 日 :“ 贤 弟 不 必 恼 ， 守 时 候 命 ， 方 为 君子 。 总 来 
折 我 不 多 ， 再 作 区 人 处， 别 寻 道路 。” 异 人 怕 子 牙 着 恼 ， 部 五 
十 两 银子 ， 叫 后 生 同 子 牙 走 积 场 ， 贩 卖 牛 、 马 、 猪 、 羊 ， 
“难道 活 东 西 也 会 臭 了 。” 子 牙 收拾 去 买 猪 、 羊 ， 非 止 一 
日 。 那 日 贩 买 许多 猪 、 羊 ， 赶 往 朝 歌 来 卖 。 此 时 因 结 王 失 
政 ， 姐 已 残害 生灵 ， 奸 臣 当 道 ， 针 狼 满 朝 ， 姑 此 天 心 不 顺 ， 
旱 濠 不 均 ， 朝 歌 半年 不 曾 下 雨 。 天 子 百姓 祈 裤 ， 禁 了 屠 沾 ， 


I do ends in failure. I feel terribly ashamed,” Jiang Ziya said, sitting down 
in the study. 

“A man’s controlled by his destiny, and flowers bloom only when the 
time’s right. The saying goes: ‘Even the Yellow River will one day flow 
with clear water, and every man will meet with good fortune sooner or 
later.’ You needn’t worry, Brother,” Song comforted him. “I’ve got about 
fifty restaurants and wine shops in Zhaoge. You may go to a different one 
each day and work as an accountant or shopkeeper. Does that sound 
alright to you?” 

Jiang Ziya thanked him saying, “I’m most grateful for your kind help.” 

On the first day Song Yiren sent Jiang Ziya to a big restaurant at the 
south gate of Zhaoge, the busiest part of the city. The cooks, waiters and 
assistants slaughtered pigs and sheep and prepared food and wine for the 
customers. But as Jiang Ziya was to be the head of the gods and exuded 
an aura of dignity and power, people avoided him, and no one entered the 
restaurant from early morning till noon. In the afternoon, there was a 
heavy rain, and everyone stayed indoors. Even Huang Feihu had to can- 
cel the military exercises. 

As it was hot, the meat and cakes in the restaurant began to go bad and 
smell, and wine turned sour. Jiang Ziya began to worry, and so he called the 
staff together saying, “You’d better eat all the food you’ ve prepared before 
it becomes inedible!” He then wrote a poem to complain about his fate: 

Heaven begot me in this dusty world, 

I spend my time but achieve nothing. 

A roc sometimes soars high in the sky, 
And in doing so must cross the nine peaks. 

“How was business today?” Song Yiren asked when Jiang Ziya re- 
turned home that night. 

“I’m ashamed to tell you that we lost a lot of money. We sold nothing 
at all,” Jiang Ziya answered with a sigh. 

“Don’t be vexed, Brother. A gentleman must know how to wait for his 
time to come. You haven’t lost much in this business. I’!] find you some- 
thing else to do later,” Song Yiren said, sighing in agreement. 

Fearing that Jiang Ziya would be annoyed, Song Yiren gave him fifty 
taels of silver as capital and advised him to buy and sell livestock with the 
assistance of his young servants. “These are living creatures that can’t go 
bad so we won’t suffer any further losses,” he commented. 
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告示 晓 论 军 民 人 等 ， 各 门 张挂 。 子 牙 失 于 打点 ， 把 牛 、 马 、 
猪 、 羊 往 城 里 赶 ， 被 看 门人 役 叫 声 ;“ 违 禁 犯 法 , 拿 了 !1” 子 
牙 听 见 ， 就 抽身 跑 了 。 牛 蕊 牲口 ， 俱 被 入 官 。 子 牙 只 得 束 手 
归来 。 异 人 见 子 牙 人 慌 慌 张 张 ， 面 如 土 色 ， 急 问 子 牙 日 : 贤 弟 
为 何如 此 ?” 子 牙 长 吁 叹 日 :“ 屡 蒙 仁兄 厚 德 ， 件 件 生 意 俱 做 
不 着 ， 致 有 气 折 。 今 贩 猪 羊 ， 又 失 打 点 ， 不 知 天 子 祈 雨 ， 断 
了 履 泪 ,违禁 进 城 ， 猪 、 羊 、 牛 、 马 人 官 ， 本 钱 尽 绝 ， 使 姜 
KEITH, RRM” RAR LRP AT SB 
了 ， 何 必 恼 他 。 今 者 得 酒 一 谈 与 你 散 散 闽 怀 ， 到 我 后 花园 
去 。” 一 一 子 牙 时 来 运 至 ， 后 花园 先 收 五 路 神 。 不 知 后 事 何 
如 ， 且 听 下 回 分 解 。 


Jiang Ziya did as his sworn brother advised and spent several days 
buying up pigs and sheep. He then drove a large number of them to the 
market in Zhaoge. 

By this time, Daji had already ruthlessly sent numerous innocents to 
death and the government was monopolized by the wicked, who filled all 
important offices. Heaven was disgusted and punished the Shang king- 
dom with floods and droughts. Six months had passed since rain had 
fallen on the land. Crops in the fields were withered, and the capital was 
facing starvation. King Zhou and the people began to pray daily for rain. 

As Heaven disapproved of the taking of life, slaughtering livestock was 
strictly prohibited during the rain prayer period. Official proclamations 
were posted on the walls and gates of the city. All the slaughterhouses 
were closed and livestock was confiscated. Jiang Ziya, however, didn’t 
know the situation. He drove a herd of pigs and sheep through the city 
gate, and was immediately stopped by the guards. 

“Look! Animals for the slaughterhouse. This is a serious violation of 
the law. Arrest that man at once!” 

Hearing them shout, Jiang Ziya abandoned his pigs and sheep and fled. 
The guards confiscated all the animals and let him flee empty-handed. 

When Song Yiren saw Jiang Ziya return home panic-striken and his 
face ashen, he asked urgently, “Brother, what’s the matter with you?” 

Jiang Ziya gave a long sigh. “You're so kind and generous to me, but 
I’m always ill-fated and fail in everything I try. I’ve lost a lot of your 
money already, but I lost even more for you this time. I didn’t know the 
prohibition on slaughtering livestock, and had my pigs and sheep confis- 
cated when I drove them into the city. They tried to arrest me, but I ran 
away. I’m so ashamed to have lost your capital again that I don’t know 
how to face you. What shall I do, Brother?” 

“A few taels of silver confiscated by the government is nothing to 
worry about. Let’s go to the back garden together and drink away our 
sorrows,” Song Yiren said with a smile. 

After that, Jiang Ziya’s luck took a turn for the better, and he met with 
success after success. 

If you want to know what happened to Jiang Ziya after that, you must 
read the next chapter. 
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第 十 六 回 
FAKE EH 


BWA: 

妖 苞 频 兴 国势 阑 ， 大 都 天 意 久 摧残 。 休 言 怪 气 侵 牛 斗 ， 

且 修 精灵 杀 委 冠 。 千 载 修 持 成 往事 ， 一 朝 被 获 关 为 欢 。 

当时 不 遇 天 仙 术 ， 安 得 环 琶 火 后 看 。 

话说 子 牙 同 异 人 来 到 后 花园 ， 周 围 看 了 一 遍 ， 果 然 好 个 
所 在 。 但 见 : 

墙 高 数 仍 ， 门 壁 清 幽 。 左 边 有 两 行 金 线 垂 声 ; 右 壁 有 几 

PREITY. FLATTER, ATER TAR. te HE 

WA, KEKER: AFET, eee HE RK. 

正 是 : 小 园 光 景 似 莲 莱 ， 乐 守 天 年 娱 晚 景 。 
话说 异 人 与 子 牙 来 后 园 散 闽 ， 子 牙 自 不 曾 到 此 处 ,看 了 一 
回 ， 子 牙 日 : “仁兄 ， 这 一 块 空地 ， 怎 的 不 起 五 间 楼 ?” 蜡 人 
日 :“ 起 五 间 楼 怎 说 ?” 子 牙 日 : 小 弟 无 恩 报 兄 ， 此 处 若 起 做 
楼 ， 按 风水 有 三 十 六 条 玉带 ， 金 带 有 一 升 芝麻 之 数 。” 异 人 
Al. “eth AK?” FAA. “小弟 颇 知 一 二 。” 蜡 人 日 : 
“不 瞒 贤 弟 说 ， 此 处 也 起 造 七 八 次 ， 造 起 来 就 烧 了 ， 故 此 我 
也 无 心 起 造 他 。” 子 牙 日 : “小弟 择 一 日 展 ， 仁 兄 只 管 起 造 。 
若 上 深 那 日 ,仁兄 只 是 款待 后 人 ， 我 在 此 蔡 你 压 压 那 气 ， 自 
然 无 事 。” 异 人 信子 牙 之 言 ， 择 日 兴工 破土 ， 起 造 楼 房 。 邦 
日 子 时 上 梁 ， 异 人 待 匠 在 前 堂 ， 子 牙 在 牡丹 亭 里 坐 定 等 候 ， 


Chapter 16 


Burning the Jade Lute Specter 


Jiang Ziya found the back garden a very pleasant place. Surrounded 
by high walls, it was planted with weeping willows on the left side and 
pine trees on the right. Opposite the Peony Pavilion was the Hall for 
Enjoying Flowers. Flower beds lay near a swing. In the lotus pond schools 
of gold fish swam to and fro, while under the arbor pairs of butterflies 
danced together. The garden looked like a fairyland—an ideal place to 
enjoy one’s retirement. 

Jiang Ziya had never been in the garden before. Looking around for a 
long time, he asked Song Yiren, “Why don’t you build a tower on this 
vacant space?” 

“Why build a tower?” 

“You’ve shown me great kindness, but I can give you only a little 
advice. According to geomancy, a tower here would guarantee that your 
family will produce thirty-six jade belted ministers and numerous gold 
belted officials.” 

“You’re also familiar with geomancy!” Song was surprised. 

“I know just a little.” 

“To tell you the truth, I’ve tried to build here several times, but every 
time it’s been burnt down shortly afterwards. I’ ve lost interest.” 

“TH choose a lucky day, and you just take care of the construction. On 
the day when the beams are raised, you entertain the masons, carpenters 
and other workers, and T1l stay here to deal with the evil spirits. Nothing 
serious will happen,” Jiang Ziya assured him. 

Trusting him, Song Yiren chose an auspicious day on which he hired 
laborers and began the construction. At midnight on the day chosen to 
raise the beams, Song Yiren entertained the workmen in the front hall 
while Jiang Ziya sat quietly on watch in the Peony Pavilion. Before long, 
a fierce wind blew up. It was so violent that it sent clouds of sand and dust 
into the air and scattered stones and rocks over the ground. 


94 /eldeuyO g 


spog ey} jO uONeeID 


mm 
—_ 
w 
J 
= 
kezd 
=< 
© 
7 
co 
= 
[一 
= 
rm 
n 
PA 


313 


anaes 


看 是 何 怪异 。 不 一 时 ， 狂 风 大 作 ， 走 石 飞 砂 ， 播 土 扬尘 ， 火 
光影 里 见 些 妖 魅 ， 脸 分 五 色 ， 独 狩 怪异 ， 怎 见得 : 

狂风 大 作 ， 恶 火 飞 腾 。 烟 绕 处 ， 黑 雾 河 澜 ， 火 起 处 ,和 干 

团 红 焰 。 脸 分 五 色 : 赤 白 黑色 共 青 黄 ; SORT, BK 

霞光 千 万 道 。 风 退火 势 ， 名 喇 喇 走 万 道 金蛇 ; KRHA 

迷 ， 赤 律 律 天 黄 地 黑 。 山 红土 赤 ， 敏 时 间 万 物 齐 崩 ; 内 

电光 辉 ， 一 会 家 千 门 尽 倒 。 正 是 : KAMAE, F 

DERE 
话说 子 牙 在 牡丹 享 里 ， 见 风 火 影 里 ， 五 个 精灵 作怪 。 子 牙 忙 
RRS, AHR, SI, RBA, Bel 
时 ! ”再 把 手 一 放 ， 雷 鸣 空 中 ， 把 五 个 妖 物 慌忙 跪 倒 ， 口 称 : 
“上 仙 ， 小 畜 不 知 上 仙 驾 临 ， 望 务 全 生 ， 施 放大 德 ! ” 子 才 喝 
HGS! KERR, ORR: SHEERA, X 
SRR, "THE, ROMA. MERA” 上 仙 ， 
道 心 无 处 不 慈悲 。 小 冀 得 道 多 年 ， 一 时 冒 污 天 颜 ， 望 乞 怜 
赦 。 今 一 旦 诛 发 ， 可 怜 我 等 数 年 功 行 ， 付 于 流水 ! ” 拜 伏 在 
th, SR. FFE, DEMME. K 
五 畜 受 殖 符 命 ， 径 往 西 岐山 ， 久 后 搬 泥 运 土 ， 听 候 所 使 。 有 
功 之 日 ， 自 然 得 其 正果 。” 五 妖 印 头 ， 径 往 岐 山 去 了 。 

不 说 子 牙 压 星 收 妖 ， 且 说 那 日 是 上 梁 吉 日 ， 三 更 子 时 ， 
前 堂 异 人 待 匠 ， 马 氏 同 姆 姆 孙 氏 往 后 园 暗暗 的 看 子 牙 做 何 
事 。 二 人 来 至 后 园 ， 只 听见 子 牙 分 付 妖怪 。 马 氏 对 孙 氏 日 : 
“大 娘 ， 你 听 听 ， 子 牙 自 己 说 话 。 这 样 人 一 生 不 长 进 。 说 鬼 
话 的 人 ， 怎 得 有 升腾 日 子 。” 马 氏 气 将 起 来 ， 走 到 子 才 面 
前 ， 问 子 牙 日 :你 在 这 里 与 谁 讲话 ?” 子 牙 日 : 你 女人 家 不 


In the flickering light of a fire that broke out when the wind came up, 
Jiang Ziya saw five malignant spirits with faces of five colors, spitting 
thousands of fiery rays from between their bared fangs. The fire, magni- 
fied by the violent wind, became so fierce that it turned the earth red, 
destroying everything in its path. 

Seeing these evil spirits, Jiang Ziya drew his sword and left the pavil- 
ion. He waved his sword in the air, pointed at the spirits with the other 
hand, and then opened his palm. “Come down, you devils!” he shouted. 

A thundercrack shook the earth, knocking the spirits onto their knees 
before him. “Celestial lord! We lower beasts didn’t know of your honor- 
able arrival and failed to meet you in time. We beg you to be merciful and 
spare our lives!” they begged. 

“You wicked beasts! You’ ve already burned down the tower here sev- 
eral times, yet your evil knows no end. Now you must all die for it,” Jiang 
Ziya rebuked, and moved forward, sword raised. 

The apparitions all kowtowed. “Celestial lord! The Way demands us 
to be compassionate at all times. We were once animals, but succeeded in 
becoming spirits. Should you punish us with death today because of our 
rash mistake, our years of cultivation will all have been in vain. We’re 
sorry to have offended you and beg you to pardon us.” 

“If you wish to live, you must stop troubling the people here. You five 
animal spirits must take my order and go straight to Mount Qi. Wait for 
me there because I’ll need you to move earth and clay sometime in the 
future. When you’ ve accomplished meritorious acts, you’ I] naturally make 
spiritual progress along the proper path,” Jiang Ziya instructed. 

The five spirits kowtowed before him then set off for Mount Qi at 
once. All this time, Song Yiren was entertaining the masons and carpen- 
ters.in the front hall, but Madame Ma and and Madame Sun had crept 
stealthily out to see what Jiang Ziya was doing. When they got to the back 
garden, they saw him talking into thin air. 

“Madame, listen! Jiang Ziya’s talking to himself. He’s never gotten 
anywhere in his life. How can a man who speaks a lot of mumbo jumbo 
have any hope of success in the future!” Madame Ma exclaimed, greatly 
annoyed. She rushed up to Jiang. “Who are you talking to?” 

“Oh, you women don’t understand. I was just subduing some evil 
spirits.” 

“You were just talking mumbo jumbo to yourself! Don’t give me that 
rubbish about subduing apparitions!” 
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A, FAK. ” SRA“ 自己 说 鬼话 ， 压 什么 妖 !” 子 
AAS 说 与 你 也 不 知道 。” 马 氏 正 在 园 中 与 子 牙 分 辨 ， 子 牙 
日 :“ 你 那里 晓得 甚么， 我 善 能 风水 ， 又 识 阴 阳 。” 马 氏 日 : 
“你 可 会 算命 *” 子 牙 日 : “命理 最 精 ， 只 是 无 处 开 一 命 馆 。” 
正言 之 间 ， 宋 蜡 人 见 马 氏 、 孙 氏 与 子 牙 说 话 ， 蜡 人 日 :“ 贤 
弟 , 方才 雷 响 ， 你 可 曾 见 些 甚么 ?” 子 牙 把 收 妖 之 事 说 了 一 
遍 。 异 人 谢 日 :“ 贤 弟 这 等 道 术 ， 不 枉 修 行 一 番 。” 和 孙 氏 日 : 
“叔叔 会 算命 ， 却 无 处 开 一 命 馆 。 不 知 那 所 在 有 便 房 ， 把 一 
间 与 地 上 板 开 馆 也 好 。” 异 人 百 :你 要 多 少 房 子 ? 朝 歌 南 门 最 
热闹， 叫 后 生 收 拾 一 间 房 子 ， 与 子 牙 去 开 命 馆 ， 这 个 何 
难 。” 却 说 安 童 将 南 门 房子 不 日 收拾 齐整 ， 贴 几 幅 对 联 ， 左 
边 是 “只 言 玄妙 一 团 理 ”， 右 边 是 “不 说 寻常 半 句 虚 ”。 里 
边 又 有 一 对 联 云 : “一 张 铁 嘴 ， 识 破 人 间 邮 与 吉 ; 两 只 怪 眼 ， 
善 观 世 上 败 和 兴 。” 上 席 又 一 幅 云 : 袖 里 乾坤 大 ; PHH 
长 。” 子 牙 选 吉 日 开 馆 。 不 觉 光 阴 捡 指 ， 四 、 五 个 月 不 见 算 
命 卦 帖 的 来 。 

只 见 那 日 有 一 樵 子 ， 姓 刘 名 乾 ， 挑 着 一 担 柴 往 南 门 来 。 
忽然 看 见 一 命 馆 ， 刘 乾 菊 下 柴 担 ， 念 对 联 ， 念 到 “ 袖 里 蓝 坤 
K; 壶 中 日 月 长 ”。 刘 乾 原 是 朝 歌 破 落 户 ， 走 进 命 馆 来 ， 看 
见 子 牙 伏案 而 卧 ， 刘 乾 把 桌子 一 拍 。 子 牙 距 了 一 惊 ， 揉 眉 据 
眼 ， 看 时 ， 那 一 人 身长 丈 五 ， 眼 露 凶 光 。 子 牙 日 :“ 兄 起 课 ， 
是 看 命 *” 那 人 道 :“ 先 生 上 姓 ?” 子 牙 日 :“ 在 下 姓 姜 ， 名 尚 ， 
字 子 牙 ， 别 号 飞 能 。” 刘 乾 日 :“ 且 问 先 生 ，“ 袖 里 蓝 坤 大 ; 
壶 中 日 月 长 ”， 这 对 联 怎么 讲 ?” 子 牙 日 : “ 袖 里 乾坤 大 
乃 知 过 去 未 来 ,包罗万象 ;“ 谈 中 日 月 长 ”有 长 生 不 死 之 


“Even if I explained, you wouldn’t understand,” Jiang Ziya retorted. 
“Little do you know that I’m not only skilled at geomancy but can predict 
the future by analyzing the yin and yang.” 

“What? You can do fortune-telling?” asked Madame Ma. 

“Yes, I’m an outstanding fortune-teller, but I’ve got no place to open a 
shop.” 

As they talked, Song Yiren came up. “Brother, did you see anything 
during that thunderstorm?” 

Jiang Ziya told him the whole story. 

“You’re so well-versed in magic arts that your years of study were not 
spent in vain,” Song said, admiring him. 

“Since he can tell fortunes, it’s a pity that no place can be found to 
open a fortune-teller’s shop. We should find a vacant house somewhere 
for him,” Madame Sun urged her husband. 

“That’s no problem at all. How many rooms do you need? The busiest 
place in Zhaoge is the south gate district. Fl tell my servants to rent a 
house there and clean it up,” Song Yiren promised. 

A few days later, the house in the south gate district was chosen, 
cleaned and set in order, and a couplet was pasted on the door. On the left 
was written, “Speaking only of the Way,” while the right side read, “Never 
uttering a word of falsehood.” Inside the house was posted a couplet in 
two long sentences. On one side was written, “The iron mouth can pre- 
dict all mortal fortunes and misfortunes” and on the opposite side, “Two 
crystal eyes observe the rise and decline of all the world.” A third couplet 
read, “Inside the sleeves are the immense sky and earth. Within the jug 
appear the eternal sun and moon.” 

When everything was ready, Jiang Ziya selected an auspicious day and 
opened his fortune-telling shop. But four or five months slipped by, and 
not a single customer came to have his fortune told. One day, a woodcut- 
ter named Liu Qian came to the south gate carrying a shoulder pole laden 
with firewood. When he caught sight of the fortune-teller’s shop, he put 
his load on the ground, read the couplet on the door, and then entered the 
house. He found Jiang Ziya taking a nap, his head resting on the desk. Liu 
Qian banged on the desk, awakening Jiang Ziya with a start. 

Looking up, Jiang Ziya found a man fifteen feet tall glaring at him 
fiercely. “Do you want me to make a divination by diagrams or just tell 
your fortune by the date of your birth?” 

“What’s your honorable name, sir?” Liu Qian asked. 
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术 。” 刘 乾 日 :“ 先 生 口 出 大 言 ， 既 知 过 去 未 来 ， 想 课 是 极 准 
的 了 。 你 与 我 起 一 课 。 如 准 ， 二 十 文 青 赎 ;如 不 准 ， 打 儿 拳 
头 ， 还 不 许 你 在 此 开 馆 。” 子 牙 暗 想 :“ 几 个 月 全 无 生意 ,， 今 
日 撞 着 这 一 个 ， 又 是 拨 嘴 的 人 。” 子 牙 日 : 你 取 下 一 卦 帆 
来 。” 刘 乾 取 了 一 个 卦 帖 儿 ， 递 与 子 牙 。 子 牙 日 : 此 卦 要 你 
RRITE,” WHE “DEK. ” FTE: “RE OEM 
儿 上 ， 只 管 去 。” 上 面 写 着 :一 直 往 南 走 ， 柳 阴 一 老 投 。 青 
睦 一 百 二 十 文 ， 四 个 点 心 、 两 碗 酒 。” 刘 乾 看 罢 ，“ 此 卦 不 
准 。 我 卖 柴 二 十 余年 ， 那 个 与 我 点 心 酒 吃 ; 论 起 来 ， 你 的 不 
准 。” 子 牙 日 :“ 你 去 ， 包 你 准 。” 刘 乾 挑 着 柴 ， 径 往 南 走 ; 
果 见 柳树 下 站 立 一 老者 ， 叫 日 :“ 柴 来 !” 刘 乾 暗 想 :“ 好 课 ! 果 
应 其 言 。” 老 者 日 :这 柴 要 多 少 钱 ?” 刘 乾 答 应 ;: 要 一 百 
Deon Pitot, Mihi, EAA, RE 
的 好 ， 捆 子 大 ， 就 是 一 百 文 也 罢 。 劳 你 替 我 拿 进 来 。” 刘 乾 
把 此 拿 在 门 里 ， 落 下 草 叶 来 。 刘 乾 爱 干净， 取 扫 希 把 地 下 扫 
得 光 光 的 ， 方 才 将 尖 担 绳子 收拾 停 当 等 钱 。 老 者 出 来 ， 看 见 
the, “SADIE. ” WHA: “ZE, BRA 
的 。” 老 者 日 :“ 老 哥 , 今日 是 我 小 儿 毕 姻 ， 遇 着 你 这 好 人 ， 
又 卖 的 好 柴 。” 老 者 说 婴 ， 往 里 边 去， 只 见 一 个 孩子 ， 捧 着 
四 个 点 心 、 一 壶 酒 、 一 个 硫 ，“ 员 外 与 你 吃 。” 刘 乾 叹 日 : 
“ 姜 先 生 真 乃 神仙 也 ! 我 把 这 酒 满 满 的 芯 一 碗 ， 那 一 碗 浅 些 ， 
也 不 算 他 准 。” 刘 蓝 满 曹 一 碗 ， 再 期 第 二 硫 ， 一 样 不 差 。 刘 
蓝 吃 了 酒 ， 见 老者 出 来 ， 刘 乾 日 :“ 多 谢 员 外 。” 老 者 拿 两 封 
钱 出 来 ， 先 递 一 百 文 与 刘 乾 日 :“ 这 是 你 的 柴 钱 。” 又 将 二 十 
文 递 与 刘 乾 日 :“ 今 日 是 我 小 儿 喜 展 ， 这 是 与 你 做 喜 钱 ， 天 酒 


“My name’s Jiang Shang. I’m called Jiang Ziya or Feixiong.” 

“Would you tell me what ‘Inside the sleeves are the immense sky and 
earth; within the jug appear the eternal sun and moon’ means?” Liu Qian 
asked. 

“The first sentence means that I’m so profound in my learning that I know 
both the past and the future and understand all phenomena in the world. 
The second means that I’m in possession of the art of living eternally.” 

“You brag too much. Since you know both the past and the future, 
your prediction should be extremely accurate. Make a divination for me. 
If it’s accurate, I’ll give you twenty coppers for your service, but if it’s 
not, Pl} give you the taste of my fists and close down your shop in the 
bargain,” Liu Qian said fiercely. 

“T ve been idle for the last few months, and now that I finally have a 
customer, he turns out to be a rogue!” Jiang Ziya thought to himself, and 
said, “Pick up one of the divining slips from the plate and let me work it 
out for you.” 

Liu Qian picked out one and handed it to Jiang Ziya. Jiang looked at it. 

“My prediction will come true if you do just as I tell you. PI write 
three sentences on a sheet of paper, and you may go on your way, but 
you must make sure to follow their directions.” 

Liu Qian took the sheet of paper from Jiang Ziya and found the fol- 
lowing instructions, “Go straight south. You will find an old man under 
the willow trees. You will be given 120 coppers, four dishes of refresh- 
ments and two bowls of wine.” 

“How can your prediction possibly come true?” said Liu Qian scorn- 
fully. “T ve been selling firewood for over twenty years, but never once 
have I been given refreshments and wine. You’re way off the mark!” 

“You just go ahead. I guarantee it’s accurate,” Jiang Ziya insisted. 

Liu Qian shouldered his load of firewood and walked directly south. 
Sure enough, he soon came upon an old man standing in the shade of some 
willow trees. “Woodcutter, come here a moment,” the man shouted to him. 

“Good Heavens!” thought Liu Qian, “It’s just as he said.” 

“How much do you want for your firewood?” the old man asked. 

Intending to prevent Jiang Ziya’s prediction from coming true, Liu 
Qian answered, “T'I sell it for 100 coppers.” 

The old man looked the firewood over and said, “It’s good firewood, 
well-dried and tied in large bundles. All right, F1 take it for 100 coppers.” 

Liu Qian helped the old man take the firewood inside, and being of a tidy 
nature, swept the ground clean. Then, he waited patiently for his money. 
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吃 。” 就 把 刘 乾 惊喜 无 地 ， 想 ;“ 朝 歌 城 出 神仙 了 !” 拿 着 尖 
担 ， 径 往 姜 子 牙 命 馆 来 。 早 晨 有 人 听见 刘 乾 言语 不 好 ， 众 人 
日 :“ 姜 先生 ， 这 刘 大 不 是 好 惹 的 ; 卦 如 果 不 准 ， 你 去 黑 。” 
子 牙 日 : 不 妨 。” 众 人 俱 在 这 里 闲 站 ， 等 刘 乾 来 。 不 一 时 ， 
ARK oO KAT. FI. HERE?” XRK E : 
“ 姜 先 生 真 神仙 也 ! 好 准 课 ! 朝 歌 城中 有 此 高 人 ， 万 民有 福 ， 
都 知 趋 吉 避 凶 ! ” 子 牙 日 : “RAET, BAR., ” WEE: 
“二 十 文 其 实 难 为 你 ， 轻 你 。” 口 里 只 管 念 ， 不 见 拿 出 钱 
来 。 子 牙 日 :“ 课 不 准 ， 兄 便 说 闲话 ; 课 既 准 ， 可 就 送 我 课 
钱 。 如 何 只 管 口 说 !” 刘 乾 日 :“ 就 把 一 百 二 十 文 都 送 你 ， 也 
还 亏 你 。 姜 先生 不 要 急 ， 等 我 来 。” 刘 乾 站 立 榴 前 ， 只 见 南 
门 那 边 来 了 一 个 人 ， 腰 柬 皮 挺 带 ， 身 穿 布 衫 ， 行 走 如 飞 ， 刘 
乾 赶 上 去 ， 一 把 扯 住 那 人 。 那 人 日 :你 扯 我 怎 的 ?” 刘 乾 旦 : 
“不 为 别 事 ， 扯 你 算 个 命 儿 。” 那 人 日: 我 有 紧急 公文 要 走 
路 ， 我 不 算命 。” 刘 乾道 : 此 位 先生 ， 课 命 准 的 好 ， 该 照顾 
t-m. CUE RE, TE. ” BAA “RATE! 
RAAB, tek. ” MBAR, “AAR?” AŽ: 
“我 不 算 !” 刘 蓝 日 :“ 你 既 不 算 ， 我 与 你 跳河 ， 把 命 配 你 !” 
一 把 搜 住 那 人 ， 就 往 河 里 跑 。 众 人 日 : “ 那 朋 友 ， 刘 大 哥 分 
E, ENRE” MAK: 我 无 甚 事 ， 怎 的 算命 ?” 刘 乾道 ; 
“EARE, REMH; 若 准 ， 你 还 要 买 酒 请 我 。” 那 人 
无 法 ， 见 刘 蓝 凶 得 紧 ， 只 得 进 子 牙 命 馆 来 。 那 人 是 个 公差 有 


When the old man came out to pay him, he saw the ground already swept. 

“Brother, it’s my son’s wedding today. I’m so glad to have met a good 
fellow like you and got such excellent firewood,” he said, and went back 
inside. 

Moments later, a young servant came out with a tray, on which were 
four dishes of refreshment, a pot of wine and a bowl. “My master offers 
you some refreshment. Please help yourself.” Liu Qian gasped in astonish- 
ment. “Mr. Jiang must be a celestial being! But Pll play a trick on him. PH 
fill the first bowl right up to the brim so that there’II not be wine left to fill up 
the second. That way his prediction will be rendered untrue,” he thought. 

He filled the bowl with wine and drank it, then filled it up again. To his 
surprise the wine filled the bowl exactly to the brim. As he was finishing 
off the second bowl, the old man came out again carrying two strings of 
coins. “Here’s the money for the firewood,” the old man said, giving him 
the first string, then added, “‘As it’s my son’s wedding day today, here’s a 
celebratory tip of twenty coppers to buy wine with.” 

Shouldering the empty baskets, Liu Qian rushed straight back to the 
fortune-teller’s shop, exclaiming, “A celestial being in Zhaoge!” 

Some people had heard Liu Qian’s threat that morning. “Liu Qian’s 
not someone to tangle with. You’d better leave in case your prediction 
doesn’t come true,” they warned Jiang Ziya. “There’s no need for that,” 
Jiang had answered unperturbed. 

Everyone remained there chatting and waiting for Liu Qian’s return. 
Soon Liu Qian came rushing in. 

“Was my prediction accurate?” Jiang Ziya asked him. 

“You must be a celestial being, sir,” Liu Qian cried out. “Everything 
you said came true. How lucky the people of Zhaoge are to have such a 
saint with them. They can enjoy happiness and evade all misfortune.” 

“Since my prediction came true, let me have my pay,” Jiang Ziya 
demanded. 

“Twenty coppers is too little for your valuable service,” Liu Qian said 
generously, but did not take his money out. 

“If my prediction hadn’t come true, you could certainly condemn me, 
but since it turned out to be accurate, you must pay me now. How can 
you just give me a lot of empty talk?” Jiang Ziya protested. 

“It wouldn’t be enough even If I gave you all 120 coppers. Don’t get 
excited. Let me do something for you, sir,” Liu Qian said earnestly. 

He went outside and stood under the eaves, looking around, and when 
he caught sight of a man in a cotton shirt with a leather belt rushing up 
from the south gate, he raced forward and grasped him tightly. 

“What do you think you’ re doing?” the man snapped. 

“Oh, nothing. I’m just taking you to see a fortune-teller.” 
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紧急 事 ， 等 不 的 算 八字 ，“ 看 个 卦 黑 。” 扯 下 一 个 帖 儿 来 与 
子 牙 看 。 子 牙 日 :“ 此 卦 做 甚么 用 ?” 那 人 日:“ 催 钱粮 。” 子 
牙 日 :“ 卦 帖 批 与 你 去 自 验 。 此 卦 着 于 恨 ， 钱粮 不 必 问 。 等 候 
你 多 时 ,一 百 零 三 锭 。” 那 人 接 了 卦 帖 ， 问 日 : “先生 ,一 课 
该 几 个 钱 ?” 刘 乾 日 :“ 这 课 比 众 不 同 ， 五 钱 一 课 。” 那 人 日 : 
“你 又 不 是 先生 ， 你 怎么 定价 ?” 刘 乾 日 ,不 准 包 回 换 。 五 钱 
一 课 ， 还 是 好 了 你 。” 那 人 心 忙 意 急 ， 恐 误 了 公事 ， 只 得 称 
五 钱 银 子 去 了 。 刘 乾 辞 谢 子 牙 。 子 牙 日 : 承 见 照顾 。” 众 人 
在 子 牙 命 馆 门 前 ， 看 那 催 钱粮 的 如 何 。 过 了 一 个 时 辰 ， 那 人 
押解 钱粮 ， 到 子 牙 命 馆 门 前 旦 : “REER AE! FR 
一 百 零 三 锭 。 真 不 负 五 钱 一 课 ! ” 子 牙 从 此 时 来 ， 麦 动 一 朝 
歌 。 军 民 人 等 ， 俱 来 算命 看 课 ， 五 钱 一 命 。 子 牙 收 得 起 的 银 
子 。 马 氏 欢 喜 ， 异 人 遂 心 。 不 觉 光阴 似 箭 ， 日 月 如 梭 ， 半 年 
以 后 ， 远 近 闻 名 ， 多 来 推算 ， 不 在 话 下 。 


“Tm on business for the yamen, and I’m in a great hurry. I don’t want 
my fortune told.” 

“But this fortune-teller’s really wonderful. All his predictions come 
true. Besides, don’t you know that it’s a sign of favor for a person to 
recommend a good doctor or a good fortune-teller?” Liu Qian urged. 

“How funny you are, Brother. It’s up to me to decide whether I consult 
a fortune-teller or not. You can’t force me to do it,” the man protested. 

“If you won’t consult the fortune-teller, let’s simply jump into the river 
and end our lives together,” Liu Qian said rudely, pulling the man towards 
the river. 

“Friend! Better have your fortune told. Can’t you see how sincere 
Brother Liu is in offering you his recommendations?” the onlookers ex- 
horted the man. 

“But I’ve nothing to ask the fortune-teller, so how can he make any 
prediction?” 

“If his prediction doesn’t come true, Ill pay the fee for you, but if it 
does come true, you buy me a drink,” Liu Qian challenged. 

The man realized that it was futile to resist, and so he followed Liu 
reluctantly into the fortune-teller’s. He was a clerk in the yamen who was 
being sent on urgent business, so he had no time to have his fortune told 
by his birth date. He picked out a divining slip and handed it to Jiang Ziya. 

“What do you wish to know, Sir?” Jiang Ziya asked. 

“T ve been sent to collect the land tax. What do you think will haven 

“You may verify yourself whether my prediction comes true or not. 
Your mission will be easily accomplished. The tax payers are already 
waiting for you and will pay without delay. You'll collect 103 silver ingots 
from them,” Jiang Ziya said with confidence. 

“How much do I owe you, sir?” 

“This is no ordinary fortune-teller’s, so the fees are quite high. It’s half 
a tael of silver for each divination,” Liu Qian said. 

“You're not the fortune-teller. How do you know?” the clerk protested. 

‘We’ ve got only one price here. At half a tael you’ re getting it cheap,” 
Liu Qian retorted. 

Not having time to argue, the clerk paid and left. 

When Liu Qian bade farewell to Jiang Ziya, the latter thanked him 
sincerely for his help. Many onlookers remained at the fortune-teller’s 
shop eager to witness the results of Jiang’s second prediction. 

About two hours later, the clerk rushed back. As soon as he reached 
the door, he shouted loudly, “Oh, sir, you really are an immortal from 
Heaven. I got 103 ingots, exactly as you predicted. It really is worth half a 


yo? 


tael of silver for one prediction! 
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且说 南 门 外 轩辕 坟 中 ， 有 个 玉石 花 严 精 ， 往 朝 歌 城 来 看 
姐 己 ， 便 在 富 中 夜 食 宫 人 。 御 花园 太湖 石 下 ， 白 骨 现 天 。 环 
Beata, KER, Sabot, BEKI, RM 
MM ATE, PC. RRA Ra, WEAT AE 
命 。 妖 精 日 :“ 待 我 与 他 推算 ,看 他 如 何 ?” 妖 精 一 化 ， 变 作 
一 个 妇 人 ， 身 穿 重 孝 ， 扭 捏 腰 胶 而 言 日 :“ 列 位 君子 让 一 让 ， 
REG mw. ANAS, MUAH, FIERA, W— 
ARH RR. TIERRA, WENA, E: “OP 
冀 ! 也 来 试 我 眼色 。 今 日 不 除 妖 怪 ， 等 待 何 时 ! ” 子 牙 日:“ 列 
位 看 命 君 子 ，“ 男 女 授 受 不 亲 ”， 先 让 这 小 娘子 算 了 去 ， 然 
后 依次 算 来 。” 众 人 日 : 也 黑 ， 我 们 让 他 先 算 。” 妖 精进 了 
BAP. FAAS 小 娘子 ， 借 右手 一 看 。” 妖 精 日 :先生 
算命 ， 难 道 也 会 风 鉴 ?” 子 牙 日 :“ 先 看 相 ， 后 算命 。” 妖 精 
暗 笑 ， 把 右手 递 与 子 牙 看 。 子 牙 一 把 将 妖精 的 寸 关 尺 脉 门 拱 
住 ， 将 丹田 中 先天 元 气 ， 运 上 火眼金睛 ， 把 妖 光 钉 住 了 。 子 
牙 不 言 ， 只 管 看 着 。 妇 人 日 : 先生 不 相 不 言 ， 我 乃 女 流 ， 如 
何 拿 住 我 手 。 快 放手 ! 旁人 看 着 ， 这 是 何 说 ! ”旁人 且 多 不 知 
奥妙 ， 齐 齐 大 呼 : “姜子牙 ， 你 年 纪 老 大 ， 怎 干 这 样 事 ! KR 
爱 此 女 姿 色 ， 对 众 其 骗 ， 此 万 天 子 日 月 脚下 ， 怎 这 等 无 知 ， 
实 为 可 恶 !” 子 牙 日 :“ 列 位 ， 此 女 非 人 ， 乃 是 妖精 。” 众 人 
大 喝 日 :“ 好 胡说 ! 明明 一 个 女子 ， 怎 说 是 妖精 。” 外 面 围 看 
RA. FRE “AMT aT, KH, FA 
分 。 我 既 在 此 ， 当 除 妖怪 ， 显 我 姓名 。” 子 牙 手 中 无 物 ， 止 
有 一 紫 石 砚台 ， 用 手 抓 起 石 砚 ， 照 妖精 项 上 响 一声 ， 打 得 脑 


After that, news of Jiang Ziya spread like wildfire through Zhaoge, and 
everyone was eager to pay half a tael of silver to have his fortune told. 
Jiang’s daily income now satisfied his wife, and Song Yiren was naturally 
delighted. In six months, Jiang Ziya was known throughout the land, and 
people came from far and wide to consult him. 

In the Xuanyuan grave mound south of Zhaoge lived the Jade Lute 
specter. Each time she went to the palace to visit Daji, she took the oppor- 
tunity to devour some of the palace maids under the cover of night and 
pile the bones under the ornamental Taihu Lake rocks. 

One morning she bade farewell to Daji and left the palace on her 
spectral cloud. Over the south gate, she heard a great clamor below and 
saw Jiang Ziya making divinations among a big crowd. 

“Pil go down and see if he can find out what I am,” she decided, 
transforming herself into a beautiful young woman in mourning. She moved 
up gracefully. “Gentlemen, please let me through to have my fortune 
told,” she said in a sweet voice. 

People made way for her at once. Jiang Ziya sensed something odd 
about the woman. Looking at her closely, he realized that she was a specter. 

“The damned beast! How dare she come and test me out! Why wait till 
later to subdue her? I'll finish her off today!” he decided, and said, “Would 
you gentlemen please give precedence to the lady? Let her have her fortune 
told first.” When she sat down, he said, “Show me your right hand, please!” 

“Do you also tell fortunes by reading palms?” the specter asked with a 
smile. 

“TIl read your palm first and your birth date later.” 

The Jade Lute smiled again and gave her hand to Jiang Ziya. He held 
her wrist tightly, and then transmitting congenital energy to his eyes, he 
stared at her and fixed her in her seat. 

“Why don’t you tell my fortune? How dare you grasp my hand like 
this! Don’t you see I’m a lady! Let go at once. How can you explain 
yourself to all these onlookers?” the specter cried. 

Not understanding what was happening, the onlookers shouted, “Jiang 
Ziya, you’re already an old man. How can you be so bewitched as to lose 
control of yourself? This is the capital where His Majesty resides. How 
dare you be so indecent here!” 

“Gentlemen,” Jiang tried to explain, “this is a specter, not a human being.” 

“What nonsense! We’re not blind. She’s clearly a woman. How can 
you say she’s a specter?” 

As the crowd grew larger, Jiang Ziya thought, “Should I release my 
hand, the specter would run away, and I would have no evidence to 
explain myself. I must subdue her and let my name be known.” 
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浆 喷 出 ， 血 染 衣襟 。 子 牙 不 放手 ， 还 描 住 了 脉 门 ， 使 妖精 不 
能 变化 。 两 边 人 大 叫 ; 莫 等 他 走 了 ! ”众人 齐 喊 : 算命 的 打 
死 了 人 ! ”重重 霉 玖 围 住 了 子 牙 命 馆 。 不 一 时 ， 打 路 的 来 ， 
万 是 亚 相 比 王 乘 马 来 到 ， 问 左右 : 为 何 众人 哈 喷 ?” 父 人 齐 
Bi: “AAAS i, SRG ALARA!” PRES, BE 
么 事 ?” 内 中 有 抱 不 平 的 人 跪 下 ，“ 局 老爷 : 此 间 有 一 人 算 
命 ， 叫 做 姜 尚 。 适 间 有 一 个 女子 来 算命 ， 他 见 女子 姿色 ， 便 
欲 欺 骗 。 女 子 贞 洁 不 从 ， 姜 尚 陡 起 凶 心 ， 提 起 石 砚 ， 照 顶 上 
一 下 打 死 ， 可 怜 血 溅 满 身 ， 死 于 非 命 。” 比 干 听众 口 一 辞 ， 
KÆ, BAA SR!” FAAP ER, He ES ae 
Fo KFA: 看 你 插头 白 须 ， 如 何不 知 国法 ， ARK 
子 ， 良 妇 不 从 ， 为 何 执 砚 打 死 ! 人 命 关 天 ， 岂 容 恶 党 ! 勘 问 明 
A, WIE. ” FFACMSBEL, ARMM. LMA 
幼 读书 守 礼 ， 岂 敢 违 法 。 但 此 女 非 人 ， 万 是 妖精 。 近 日 上 只 见 
妖 气 贯 于 宫 中 ， 灾 星 历 遍 天 下 ， 小 人 既 在 再 载 之 下 ， 感 当今 
皇上 水 土 之 恩 ， 除 妖 灭 怪 ， 荡 魔 驱邪 ， 以 尽 子 民 之 志 。 此 女 
实 是 妖怪 ， 怎 敢 为 非 。 望 老爷 细 察 ， 小 民 方 得 生路 。” 旁 边 
RA, FAET: ER, WMA, AO, WER 
VE, MORE, KABA, PAK, EDIT IC; ER 
若 听 他 言 ， 可 怜 女子 衡 旬 ,百姓 负 届 ! ” 比 于 见 众 口 难 调 ， 
又 见 子 牙 拿 住 妇 人 手 不 放 ， 比 干 问 日 : 那 姜 尚 ， 妇 人 已 死 ， 
为 何不 放 他 手 ， 这 是 何 说 ?” 子 牙 答 日 ,小 人 若 放 他 手 ， 妖 
精 去 了 ， 何 以 为 证 。” 比 干 闻 言 ， 分 付 众 民 : 此 处 不 可 辩 
明 ， 待 吾 启 奏 天 子 ， 便 知 清白 。” 众 民 围 住 子 牙 ; 子 牙 拖 着 
A, EFR. KARR RRS. AERP. EF 
vA, MRAZ. EAS RAGE, WARR?” KTR 
日 :“ 臣 过 南 门 ， 有 一 术士 算命 ， 只 见 一 女子 算命 ,术士 看 女 
子 是 妖精 ， 不 是 人 ， 便 将 砚 石 打 死 。 众 民 不 服 ， 齐 言 术士 爱 
女子 姿色 ， 强 奸 不 从 ， 送 凶 将 女子 打 死 。 臣 据 术 土 之 言 ， 亦 
似 有 理 。 然 众 民 之 言 ， 又 是 经 目 可 证 。 臣 请 陛下 旨意 定 


He had no weapon, so he picked up a purple stone ink slab from his 
desk and struck a heavy blow on her temple. Her skull cracked and blood 
soaked her clothing. Jiang Ziya continued to hold her wrist so that she 
couldn’t transform herself to another form. 

“Don’t let him run away! The fortune-teller’s killed a woman,” people 
cried. 

They surrounded the house shouting and cursing. Just then Vice Prime 
Minister Bi Gan came by on his horse. “Why are they making such a 
racket here?” he asked his attendants. 

But the crowd had already seen him. “Here comes the Prime Minister. 
Let’s take Jiang Ziya to see him.” 

Bi Gan stopped his horse. “What’s the matter here?” 

One member of the crowd, exasperated by the atrocity, stepped for- 
ward and knelt down. “There’s a fortune-teller here named Jiang Shang. 
Just now a woman asked him to tell her fortune. He took a fancy to her 
and tried to insult her, but the woman was chaste and resisted him. He 
became annoyed and killed her with a stone ink slab. It’s a terrible shame 
that this innocent woman should die such a violent death.” 

Bi Gan became very angry. “Seize him and bring him over,” he or- 
dered his guards. 

Jiang Ziya was still holding the specter’s wrist. He dragged her over 
and knelt down. 

“You’re an aged man, but you ignore the law and attempt to insult this 
woman in broad daylight. How dare you beat her to death when she 
refused to comply! Your behavior cannot be tolerated. You must be sent 
to court for trial and seriously dealt with,” Bi Gan swore. 

“Please allow me to speak, sir! I’ve studied the rites since childhood and 
never dare to break the law. This woman isn’t a human being but a specter. 
The aura of evil spirits has filled the palace recently, and the kingdom’s beset 
with disaster. Since I’m a citizen of the capital, I have the obligation to wipe 
out specters. I hope you can realize that this woman is indeed a specter.” 

“She’s already dead, so why do you still hold her so tightly?” Bi Gan 
asked. 

“If I release my hand and she runs away, I’ll have no evidence to 
prove my innocence.” 

Bi Gan saw that people were on the verge of a riot. “The case cannot 
be examined here. I’Il report it to His Majesty and it can be clarified at the 
palace,” he announced. 

Following Bi Gan, Jiang Ziya dragged the specter to the palace gate. Bi 
Gan entered the palace and proceeded to the Star Picking Mansion, where 
he reported to King Zhou what had happened. 
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夺 。” 姐 己 在 后 听见 比 干 奏 此 事 ， 上 暗暗 叫苦 : kik, MER 
穴 去 便 罢 了 ， 算 甚么 命 ! 今 遇 恶 人 打 死 ， 我 必定 与 你 报仇 !” 
HOM LAE, “eS REP, WANE, RBE., E 
LS, HREERFREAERE, RaW, BAD 
Wo” SEAMS RR. MRE FHT 
摘 星 楼 见 驾 。” 引 意 一 出 ， 子 牙 将 妖精 拖 至 搞 星 楼 。 子 牙 俯 
KEY, BAER. AER Cb, EA: 
“BYP A A?” PAE UN RARE AR, WER, 2 
尚 ， 幼 访 名 师 ， 秘 授 阴 阳 ， 善 识 妖 魅 。 因 尚 住 居 都 城 ， 南 门 
RE, PERAE, KEDR. WARRI, HTH 
野 ， 灭 怪 静 其 官 疮 。 姜 尚 一 则 感 皇 王 都 城 戴 载 之 恩 ， 报 师傅 
秘 授 不 虚 之 德 。” 王 日 : 腾 观 此 女 ， 乃 是 人 像 ， 并 非 妖 那 ， 
MERE?” FAA “EPA RR, RRR, BK 
WIR, MÉAR. ” KIRA: 搬运 柴 薪 至 于 楼 下 。 子 政 
将 妖精 项 上 用 符 印 镇 住 原形 ， 子 牙 方 放 了 手 ， 把 女子 衣裳 解 
F., CHF, ACHR, AERAR, HERE, HE 
火 来 。 好 火 ! 但 见 : 
浓 烟 笼 地 角 ， 黑 雾 锁 天 涯 。 积 风 生 烈焰 ， 赤 火 冒 红 霞 。 
AKZ, KIRAZ REKTA; 火 以 风 为 害 。 
滔滔 烈火 ， 无 风 不 能 成 形 ; BAER, TKE RERE. 
风 随 火势 ， 须 史 时 粽 彻 天 关 ; KERR, MAE H 
户 。 金 蛇 串 绕 ， 难 逃 火 炙 之 现 ; 烈焰 转身 ， 大 难 飞 来 怎 
躲 。 好 似 老 君 扳 倒 炼丹 炉 ， 一 块 火光 连 地 滚 。 
子 牙 用 火 炼 妖 精 ， 烧 炼 两 个 时 展 ， 上 下 浑身 ， 不 曾 烧 枯 了 些 
JLo AEM WAC TE: “BORLA REE TIN Te, FES AR 
焦 烂 ， 真 乃 妖怪 !” 比 干 奏 日 :“ 若 看 此 事 ， 姜 尚 亦 是 奇人 。 
但 不 知 此 妖 终 是 何 物 作怪 。” 王 昌 :“ 卿 问 姜 尚 ， 此 妖 果 是 何 
物 成 精 ?” 比 干 下 楼 ， 问 子 牙 。 子 牙 答 日 : “要 此 妖 现 真 形 ， 
这 也 不 难 。” 子 牙 用 三 昧 真 火烧 此 妖精 。 不 知 妖精 性 命 如 
何 ， 且 听 下 回 分 解 。 


Hearing his report, Daji groaned inwardly. “Oh, Sister! Why didn’t you 
go straight home instead of looking for trouble with the fortune-teller! PIH 
avenge you, Sister,” she promised, and immediately presented herself be- 
fore King Zhou. “Your Majesty! It’s really difficult to determine the truth 
from the Vice Prime Minister’s report. Send them and let me see them.” 

“You’re right, Queen,” King Zhou agreed and sent for Jiang Ziya and 
the dead woman. 

When Jiang Ziya knelt down and told his story, the king said, “As far 
as I can see, she’s a real woman, not a specter. How can you prove that 
she is indeed a specter?” 

“Your Majesty may see her original form by burning her in fire.” 

When King Zhou gave his approval, Jiang Ziya laid the specter on the 
ground, unbuttoned her clothes and stamped a charm on her breast and 
back, preventing her from running away. Then the guards put her on a 
great pile of firewood and set it alight. They burned her in the fierce fire 
for four hours, but she remained unharmed, without even the slightest 
burn mark on her skin. 

“Four hours in the fire hasn’t even scorched her. She’s undoubtedly a 
specter,” King Zhou said to Bi Gan. 

“Jiang Shang’s obviously no ordinary man,” replied Bi Gan. “But we 
still don’t know what her real form is.” 

“Go ask Jiang Shang,” the king directed. 

If you want to know what became of the specter, you must read the 
next chapter. 
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第 十 七 回 


AE ie Be 


RE: 

RAORECHAK, SLES MAR, MAC AHEN, 

FAT PE. MMA SKA, WMA ABIA © 

怨气 漫漫 天 应 惨 ， 周 家 世 业 更 安然 。 

话说 子 牙 用 三 昧 真 火 烧 这 妖精 。 此 火 非 同 几 火 ， 从 眼 、 
Se CPC HOR, JEM, ST. HRMS, FRE, 
与 凡 火 共 成 一 处 ， 此 妖精 怎么 经 得 起 ! 妖精 在 火光 中 ， 扒 将 
起 来 ， 大 叫 日 : “姜子牙 ， 我 与 你 无 冤 无 仇 ， 怎 将 三 昧 真 火烧 
R?” AEM LK BRR LIS, ROT, HERR. 
TFE: ET, WAH, EXT.” FAM FH, RH 
me SCI, EWR, KKH, Ba -M EAB ER. A 
E5HCA“WRORAL. ” HORS, DMI, Bw 
THAC, ARES “RAK, MEEST, RATA S 
BEA, HORE, ERARA RRM, BA 
与 匹夫 俱 生 ! ” 姐 己 只 得 勉 作 笑 容 ， 启 奏 日 : 陛下 命 左右 将 
EREEREER, FAETH, TRE TAHR o 
WB, TRAZ, APAREARS?” FA: WEZ 
BES,” KTR: AREER, WEEK. rW 
HA: BAFAK, PRAIA, A.” FA 
恩 ， 出 午 门 外 ， 冠 带 回 来 异 人 庄 上 。 异 人 设 席 款待 ， 亲 友 俱 


Chapter 17 


The Serpent Pit 


As ordinary fire could not hurt the Jade Lute specter, Jiang Ziya began 
to spurt divine fire from his mouth, nostrils and eyes. It was produced by 
tempering breath with vital energies and his own spirit. When this divine 
fire was applied, the specter’s defences broke down. 

She struggled to get up crying, “Jiang Ziya, there’s no enmity between 
us. How can you burn me so ruthlessly?” 

Hearing her cries amidst the flames, King Zhou was struck dumb with 
terror and broke out in a cold sweat. 

“Please go inside, Your Majesty. Thunder’s approaching,” Jiang Ziya 
directed him, opening both palms towards the sky. 

Great thunderbolts crashed and the earth shook. The fire went out and 
the smoke dispersed, revealling a jade Jute lying on the ground. 

“Now the specter’s returned to its original form,” King Zhou told Daji. 

She was devastated by what had happened. “Sister, I must take re- 
venge for you and kill him! He and I cannot exist at the same time,” she 
murmured silently. She then forced a smile and suggested, “Send for the 

jade lute. When I’ve strung it, I can play it day and night for Your Majesty’s 
enjoyment. Jiang Ziya’s highly talented. You should give him a post so 
that he can protect you.” 

“Excellent idea, Queen,” King Zhou agreed. He ordered, “Bring the 
jade lute into the Star Picking Mansion. Jiang Ziya is hereby appointed 
Junior Minister and Director of the Imperial Observatory.” 

Jiang Ziya thanked the king for the appointment and returned to Song 
Yiren’s mansion in his official hat and robes. Song Yiren then held a 
banquet to honor his promotion, inviting his relatives and friends. The 
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来 恭贺 。 饮 酒 数 日 ， 子 牙 复 往 都 城 随 朝 。 不 表 。 

且说 姐 己 把 玉石 玫 医 放 于 摘 星 楼 上 ， 采 天 地 之 灵气 ， 受 
日 月 之 精华 ,已 后 五 年 ， 返 本 还 元 ， 源 送 成 汤 天 下 。 

—H, SEAM RESUCKE, BEM, WOKS 
E, 5SAERR. SH, ABBA, FRR. WA 
七 十 余 名 宫 人 ， 俱 不 喝采 ， 眼 下 且 有 泪痕 。 姐 己 看 见 ， 停 住 
歌舞 ， 查 问 那 七 十 余 名 宫 人 ， 原 是 那 一 宣 的 。 内 有 奉 御 官 查 
S RATRZRRAAAA. PARA “ERN D 

, MIRAE, ARYOMAAZE. ” R59, AE 
ee fiver sins pie ip es 
且 不 必 将 这 起 逆 党 击 项 ， 暂 且 送 下 冷 官 ， 妆 有 一 计 ， 可 除 富 
中 大 油 。” 奉 御 官 即将 宫女 送 下 冷 宣 。 且 说 姐 己 奏 壬 王 日 : 
“将 摘 星 楼 下 ， JAFAR, Rak. BPRS, M 
都 城 万 民 ， 每 一 户 纳 蛇 四 条 ， 都 放 于 此 坑 之 内 。 将 作 蛇 宫 
人 ， 跳 剥 干 净 ， 送 下 坑 中 ， 喂 此 毒蛇 。 此 刑名 日 “看 盆 ”。 
HEA WEZA, HTWRAPKH. ” KREMER 
SB, KES. HART, TRER, HORM, EEE 
交 蛇 。 众 民 日 日 进 于 朝 中 ， 并 无 内 外 ， 法 纪 全 消 。 朝 廷 失 
政 ， 不 止 一 日 。 众 民 纳 蛇 ， 都 城 那 里 有 这 些 蛇 ， 俱 到 外 县 买 
蛇 交 纳 。 一 日 ,文书 房 胶 马 一 一 官 居 上 大 夫 ， 在 文书 房 里 ， 
看 天 下 本 章 ， 只 见 众 民 或 三 两 成 行 ， 四 五 一 处 ， 手 提 人 复 篮 ， 
HEA AR, KARE RHA, FREN, 里 面 是 
甚么 东西 ?” 执 砍 官 答 日 ,万 民 交 蛇 。” 大 夫 大 惊 日 : RF 
要 蛇 何 用 ?” 执 殿 官 日 :和 卑 职 不 知 。” 大 夫 出 文书 房 到 大 
R, RERIK, REE: 你 等 拿 的 甚么 东西 ?” 众 民 


celebration lasted several days. 

Meanwhile Daji placed the jade lute in the highest part of the Star 
Picking Mansion so that it could absorb the spiritual essences from Heaven, 
earth, the sun and the moon. This way, in five years, it would become a 
specter again and help Daji bring about the fall of the Shang Dynasty. 

One day, King Zhou was drinking in the Star Picking Mansion when 
Daji began to sing and dance to entertain him. She was applauded by all 
the concubines and maidservants, except for about seventy palace maids 
who only shed silent tears. Seeing this, Daji stopped and sent her people 
to enquire which palace they belonged to. When it was reported that they 
had been maids of Queen Jiang, Daji was furious. 

“Their mistress deserved to die for her treachery. Why are they so 
deeply sympathetic towards her. They'll be a source of trouble within the 
palace if they’re not dealt with,” she cried, and told King Zhou as much. 

King Zhou also flared up. “Take them all downstairs and beat them to 
death with gold hammers,” he ordered. 

“Your Majesty! There’s no need to beat the rebels to death at once. 
Put them in isolation temporarily while I devise a plan to eradicate this evil 
from the palace,” she said. 

The palace maids were taken to the court prison. 

Daji told King Zhou, “Dig a pit in front of the Star Picking Mansion, 
240 feet in circumference and 50 in depth. Ask for four snakes from each 
household in the capital and place them in the pit. The palace maids are to 
be stripped and thrown in the pit among the serpents.” 

“This wonderful idea of yours is sure to rid the palace of this serious 
menace,” King Zhou praised. 

He ordered at once to post a decree on the walls of the capital de- 
manding that serpents be submitted to the Dragon Virtue Hall on the fixed 
date. It stirred the whole capital into a fever of activity. From morning till 
night, the streets were crowded with people rushing towards the palace to 
hand in their serpents. Traffic was disrupted and the city was in chaos. 
Soon there were no more serpents in the capital, and people rushed to 
other counties beyond Zhaoge to buy them to meet the king’s demands. 

One day, Supreme Minister Jiao Ge was reading documents in the 
secretariat when he saw crowds of people with baskets in their hands 
hurrying into the palace. 

“What’s in their baskets?” he asked the Chief of Guards. 
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ARB, KES, BPSK, ARAB BITS 
Re, AS, KEXA. ARAIE LABEL AA.” BER 
H: “WEEZE. ” RERET. KRELER, KAA 
T, AWAMER CR. EF., AF., ETF., BE BBR 
至 ， 相 见 礼 毕 。 胶 遍 上 日 : 列 位 大 人 可 知 天 子 令 百姓 每 户 纳 蛇 
四 条 ， 不 知 取 此 何 用 。” 黄 飞 虎 答 日 :“ 末 将 昨日 看 操 回 来 ， 
见 众 民 言 ， 天 子 张 挂 榜 文 ， 每 户 交 蛇 四 条 ， 纷 纷 不 绝 ， 俱 有 
怨言 。 因 此 今日 到 此 ， 请 问 列 位 大 人 ， 必 知 其 详 。” 比 干 、 
自 子 日 : “我 等 一 字 也 不 知 。” 黄 飞 虎 日 :“ 列 位 既 不 知道 ， 叫 
BUR ERD, MOTT. PEAT, AF EEA 
事 。 若 得 实 信 ， 速 来 报 我 ， 重 重 赏 你 。” 执 典 官 领 命 去 论 ， 
众 官 随 散 。 不 表 。 

且说 众 民 又 过 五 七 日 ， 蛇 已 交 完 。 收 蛇 官 往 搞 星 楼 回 
E, ZE: "MPRA, MAAS. ” AEM 
A: “Spee sy, WEA URE?” MOA. BPRS, 
可 将 前 日 暂 寄 不 游 宫 宫 人 ， 跳 剥 干净 ， 用 绳 缚 背 ， 推 下 坑 
中 ， 喂 此 蛇蝎 。 若 无 此 极刑 ， 宫 中 深 玖 难 除 。” 颖 王 日 :“ 御 
妻 所 设 此 刑 ， 真 是 除 奸 之 要 法 。 蛇 既 纳 完 ， 命 奉 御 官 将 不 游 
宫 前 日 送 下 宫 人 ， 绑 出 推 落 笃 盆 。” 奉 御 官 得 则 ， 不 一 时 将 
BAM SSW. BAA LEIRI, BAK, ， 恶 相 难 
看 ,七 十 二 名 宫 人 一 齐 叫苦 。 那 日 胶 融 在 文书 房 ， 也 为 这 件 
事 ， 逐 日 打听 ; 只 昕 得 一 阵 翡 声 惨 切 。 大 夫 出 的 文书 房 来 ， 
RR EIR BB: 前 日 天 子 取 蛇 ， 放 在 大 坑 中 ; 
今日 将 七 十 二 名 宫 人 跳 列 人 坑 ， 喂 此 蛇蝎 。 插 职 探听 得 实 ， 
前 来 报 知 。” 胶 马 闻 言 ， 心 中 甚 是 激烈 ， 运 进 内 庭 ， 过 了 龙 


“The serpents that the king demands.” 

He was astonished. “What does His Majesty want them for?” 

“Sorry, I don’t know, Supreme Minister.” 

Jiao Ge left his office and walked to the Grand Hall. When people 
bowed to him, he asked, “What do you have in your baskets?” 

“A royal decree posted on the city gates requires that every household 
contribute four serpents to the palace. We’ re here to hand them in, but we 
don’t know what His Majesty wants them for.” 

Jiao Ge had just returned to his office when Prince Huang Feihu, Bi 
Gan, Wei Zi, Ji Zi, Yang Ren and Yang Xiu arrived unexpectedly. After 
the customary exchange of greetings, Jiao Ge asked, “Fellow ministers, 
His Majesty’s ordered every household in the capital to contribute four 
serpents to the palace. Do you know what His Majesty wants them for?” 

“When I was returning from the military exercises I heard the people 


complaining about the royal decree. I’ve to come here to enquire what it’s 


all about,” Huang Feihu replied. 

“We know nothing about it either,” Bi Gan and Ji Zi said. 

“Since none of us knows, let’s ask the Chief of Guards,” Huang Feihu 
suggested, and sent for him. “Do as I tell you,” he instructed when the 
Chief of Guards had come. “Try to find out what His Majesty wants the 
serpents for. If you find out the truth, you’ Il be well rewarded.” 

The Chief of Guards departed, and the ministers returned home. Five 
or six days later, the collection of serpents had been completed. 

“The pit’s already full of serpents. What do you plan to do with them, 
my Queen?” the king asked Daji. 

“Your Majesty may order that the imprisoned maids be stripped, bound, 
then pushed into the pit for the serpents to eat alive. Without this drastic 
punishment, I’m afraid we would find it impossible to eliminate the deep- 
rooted evil from the palace.” 

King Zhou praised her ingenuity and gave his orders to the palace 
guards. The palace maids were led out to the brink of the pit. Looking 
down at the venomous serpents writhing and spitting below, the poor 
women were utterly horrified and began to scream and moan. 

Jiao Ge was in his office and heard the women’s bitter cries. He was 
on his way to investigate when the Chief of Guards ran up to him. 

“Sir, His Majesty’s put all the serpents into a huge pit and will feed 
them on the seventy-two palace maids today. This information’s com- 
pletely accurate. I’ ve made haste to inform you.” 

The report stunned Jiao Ge. He immediately made his way to the Star 
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德 殿 ， 进 分 宫 楼 ， 走 至 摘 星 楼 下 ， 只 见 众 宫 人 赤身 缚 背 ， 泪 
TH, RA, SBE. RRR AME: “eS a] 
行 ! BRBARAB!” ARERABMRRAAUARA, A 
WARES. SEARE ERR, EMS KOS 
意 ， 卿 有 何 奏章 ?” 胶 遍 泣 而 奏 日 :下 不 为 别 事 ， 因 见 陛 下 
EME, REZE, BHRR, LTA, FECR 
否 塞 之 象 。 今 陛下 又 用 这 等 非 刑 ， 宫 人 得 其 何 罪 ! E H E 
万 民 交 纳 蛇蝎 ， 人 人 俱 有 怨言 。 今 旱 滚 频仍 ， 况 且 买 蛇 百 里 
Zi, RERE, EA: 民 贫 则 为 盗 ， 盗 聚 则 生 乱 。 况 且 海 
Se, RE, RMI, WETS, RAGA, JA 
四 起 。 陛 下 不 修 仁政 ， 日 行 暴虐 ， 自 从 盘古 至 今 ， 并 不 曾 
见 ， 此 刑 为 何 名 ? 那 一 代 君 王 所 制 ?” 王 日 : AMER, TA 
TR, TETA, MI, 4B ‘HA o” RRR: 
“人 之 四 肢 ， 莫 非 皮肉 ， 虽 有 贵贱 之 殊 ， 总 是 一 体 。 今 人 坑 
穴 之 中 ， 毒 蛇 吞 唉 ， 苦 痛 伤 心 。 陛 下 观 之 ， 其 心 何 忍 ， 圣 意 
何 乐 。 况 宫 人 颖 系 女子 ， 朝 夕 宫 中 ， 侍 陛下 于 左右 ， 不 过 役 
fi, AM AM, WU. BRET RRAA, BBLS 
恩 ， 体 上 天 好 生 之 德 。” 王 日 :“ 镍 之 所 谏 ， 亦 似 有 理 ; 但 肘 
腋 之 患 ， 发 不 及 觉 ， 岂 得 以 草率 之 刑 治之 。 况 妇 寺 阴 谍 险 
毒 ， 不 如 此 ， 彼 未 必 知 警 耳 。” 胶 珊 厉 声言 日 : “AIRS 
元 首 ， 臣 是 君 之 股 肪 。” 又 日 :' 宣 聪明 作 元 后 ， 元 后 作 民 父 
F.’ SRFRORE, DURA, KIRE, BARD, 
RE BEIME, HAREELM, MAREK, RE 
尽 遭 炮 烙 ; SEZER, MARR. BF RAKRTRE, 
(RUE, THEO, AMBRE, KAMAE, BOT 


Picking Mansion. There he saw the palace maids, bound, naked, sobbing 
and wailing. It was a horrifying sight. 

“This is an outrage. I must admonish His Majesty against it,” he roared 
at the top of his voice. 

King Zhou was just about to amuse himself by watching the serpents 
devour the maids when Jiao Ge unexpectedly requested to see him. He 
ordered to admit him. As Jiao Ge knelt down, he asked, “What do you 
have to say?” 

Jiao Ge wept. “By using torture, you’ll destroy the close relationship 
between yourself and your ministers, and you'll bring chaos on the king- 
dom,” he began. “The maids are all innocent, yet you’re sending them to 
such a cruel death! Yesterday I saw people coming here with the serpents, 
and every one was full of complaints. They’ ve suffered from flood and 
drought and were further compelled to go as far as 100 Zi away for the 
serpents. Poverty drives them to become outlaw and outlaws endanger 
the kingdom. In addition, war’s ravaging the North Sea district, and hun- 
dreds of marquises in the East and south have rebelled. If the country 
cannot remain in peace, the dynasty is in danger. In spite of all this, Your 
Majesty refuses to practice virtuous government and commits new atroci- 
ties daily. Never since Pan Gu created the world has such a situation 
prevailed. Which ruler in all of history has ever used this form of torture?” 

“The palace maids are wicked. We cannot deal with them by any other 
means, so we devised this serpent pit.” 

“They’ Il suffer unbearable agony. How could you bear to watch, and 
what pleasure could it give you? Furthermore, they’re all women and 
have served you day and night obeying your orders. They’ ve done noth- 
ing to deserve such cruel torture. I beg Your Majesty to forgive them. Let 
them live as Heaven would desire,” Jiao Ge admonished emotionally. 

“Though what you’ ve said seems to be reasonable, the conspiracy 
plotted by these women cannot be dismissed lightly. If they’re not pun- 
ished like this, they’re likely to continue their subversive ways.” 

Jiao Ge grew angry. “The king’s the head of a body and his ministers 
are the limbs. The king should try to be a wise and beloved parent. But 
you’re ruthless and devoid of virtue. You reject wise advice from the 
loyal and use cruel torture without the slightest remorse. You’ ve mur- 
dered the innocent East Grand Duke and South Grand Duke, as well as 
those who admonished you against the burning pillars. Now you intend to 
send the guiltless maids into the serpent pit. All you know is drink and 
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谓 大 痛 既 演 ， 命 亦 随 之 。 陛 下 不 一 思 省 ， 只 知 纵欲 败 度 ， 不 
想 国家 何以 如 攀 石 之 安 。 可 惜 先 王 克勤 克 俭 ， 敬 天 时 民 ， 方 
PARA, FRR. EF SEM, Riis, BR 
进 忠 ， 度 几 宗 社 可 保 ， 国 泰 民 安 ， 生 民 幸 甚 。 臣 等 日 夕 焦 
心 ， 不 忍 陛下 沦 于 昏暗 ， 黎 民 离 心 离 德 ， 祸 生 不 测 ， 所 谓 社 
币 宗 庙 非 陛下 之 所 有 也 。 臣 何 忍 深 言 ， 望 陆 下 以 祖宗 天 下 为 
E, AGENT Za, ARERR, TRE!” AE 
KZE: “FER! 怎 敢 无 知 侮 谤 圣 君 ， 绯 在 不 赦 ! ” 叫 左 右 : 
“BIE IEDC a, SARA, AMEBA!” RATT AOR, 
被 胶 记 大 喝 日 “SB ATIA, ARRE, KARA, BRA 
见 成 汤 数 百年 天 下 一 旦 付 与 他 人 ， 虽 死 我 不 虑 目 。 况 吾 官 居 
DRL, BARA!” FA ERKS SA! 这 等 横 暴 ， 终 应 西 
伯 之 言 ! ”大 夫 言 黑 ， 望 摘 星 楼 下 一 踊 ， 撞 将 下 来 ， 跌 了 个 
脑 浆 进 流 ， 死 于 非 命 。 有 诗 为 证 : 

赤 胆 忠心 为 国 忧 ， 先 生 拉 下 摘 星 楼 。 早 知 天 数 成 汤 灭 ， 

可 惜 捐躯 血 水 流 。 

HRM AR, MARE. AEA, BAR, fE 
a: HAH Raa, ERMA eee” ”可 怜 七 十 二 
BEA, WEM: “ERRE, RELARAT, BBM! 
HORA RAE ANB IK ZA, IEA ERAH” AEL 
BARTHA, RHO AGS, TRER, GABA, & 
ARR. MOA: "AIH, SPRA PAE!” ALU 
PIO SHAS 喜 你 这 等 奇 法 ， 妙 不 可 言 ! ”两 边 宫 人 ,， 心 
酸 胆 碎 。 有 诗 为 证 : 

eee A RT, SERA. — We KF Db, 


lust,“ he cried. “You must mend your evil ways! Keep your distance from 
Daji and the minions and turn to the loyal and worthy. Only then can the 
state be saved and peace be brought to the land. I demand that Your 
Majesty give this precedence over all else. You mustn’t trust the words of 
women.” 

King Zhou was furious. “You damned wretch! How dare you insult 
your monarch like this. You deserve death.” He ordered, “Guards, seize 
this wretch, strip him naked and throw him into the serpent pit.” 

As the guards moved forward, Jiao Ge shouted, “You damned ty- 
rant! I can’t bear to see the Shang Dynasty fall into the hands of some- 
body else. Though I’ll die, Tll find no peace. Furthermore, I hold the 
post of Supreme Admonishing Minister. How can you unlawfully send 
me to the serpent pit for admonishing you?” He pointed at King Zhou 
and swore, “You damned tyrant! You’re bound to meet your doom 
before long.” 

He ran to a window and threw himself out. His skull smashed on the 
ground below, and he died in a pool of blood. But King Zhou’s wrath 
remained unabated. “Throw the palace maids and his corpse into the 
serpent pit to feed the serpents,” he ordered. 

The maids cried, “Heaven! We’ ve done nothing wrong, but he sends 
us to a cruel death. Daji, you damned bitch! Though we can’t bite your 
flesh off while alive, we’ll devour your soul when we’ re dead.” 

King Zhou watched as they were thrown into the pit. The serpents 
coiled about them, devouring their flesh and boring into their intestines. 
All died very tragically. 

“If we hadn’t invented this torture, how could we rid the palace of this 
scourge,” Daji said. 

King Zhou patted her on the back and praised her, “This ingenious 
invention of yours is really too wonderful for words.” 
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可 怜 惨死 胜 油 毫 。 

话说 对 王将 宫 人 入 于 坑内 ， 以 为 美 刑 。 姐 已 又 奏 日 :“ 陛 
下 可 再 传 则 ， 将 重 盆 左边 掘 一 地， 右边 控 一 沼 。 池 中 以 粳 丘 
为 山 ; 右边 以 酒 为 池 。 糟 丘山 上 ， 用 树枝 插 满 ， 把 肉 披 成 菏 
K, HERR ZEL, ZA ‘AK’. AOE, 2A 
“ 酒 海 ”。 天 子 富 有 四 海 ， 原 该 享 无 穷 富贵 ， 此 肉 林 、 酒 
Mm, ERTZ, MGR ARS. ” AER “MSHA 
观 ， 真 堪 玩 赏 ; 非 奇 思 妙 想 ， 不 能 有 此 。” 随 传导 ， 依 法 制 
i. E-A, KEW., A, BH. AERE, 5 
已 玩赏 肉 林 、 酒 池 。 正 饮 之 间 ， 姐 己 奏 日 ; RER, WE 
寻常 ， 陛 下 传 旧 ， 命 宫 人 与 宦官 扑 跌 ， 得 胜 者 池 中 党 酒 ; 不 
ATTA, Fan, ABR, TASH, we 
FRA.” POs, AERA, SB: mAAR Ih 
KR "ASRKBESE, CHAN, BEER, ARR 
命 。 一 一 看 官 : hamSRee ATH, AMA? HOR 
二 、 三 更 ， 现 出 原形 ， 要 吃 糟 内 宫 人 ， 以 血 食 养 他 妖 气 ， 惑 
FAL. AWE: 

BAAR, A EARS. REBAR, 

SUS RIK. ARACI; ERA ARAH. 

将 来 国土 何 时 尽 ? 戊 午 旬 中 甲子 期 。 

uA Eo, AWW., AM, OR, BAA 
整 ， 任 意 荒 泽 。 一 日 ， 姐 已 忽 然 想 起 玉石 琵 僵 精 之 恨 ， 设 一 
计 要 害 子 牙 ; 作 一 图 画 。 那 日 在 摘 星 楼 与 对 王 饮 宴 ， 酒 至 半 
醋 ， 姐 己 日 :“ 妆 有 一 图 画 ， 献 与 陛下 一 观 。” 王 日 :“ 取 来 腾 
看 。” 姐 己 命 宫 人 将 画 叉 挑 着 。 圣 王 日 : 此 画 又 非 钢 毛 ， 又 


“Your Majesty may dig a second pit to the left of this one. Have hills 
of distiller’s grain heaped up inside it, and cover them with a forest of tree 
branches hung with thin slices of meat. Then you’!] have a ‘Meat Forest.’ 
Dig a pool to the right of the serpent pit, fill it with wine, and you’ ll have 
what’s called a ‘Wine Pool.’ Your Majesty’s master of the kingdom and 
should enjoy boundless wealth and power. Only Your Majesty should be 
privileged to enjoy the Meat Forest and Wine Pool, nobody else,” Daji 
suggested. 

“My dear Queen! You really are wonderful. You can think of such 
marvelous inventions,” the king said admiringly. 

Some days later, when both the Meat Forest and Wine Pool had been 
completed, the king held a feast to enjoy them with Daji. While they were 
drinking, Daji came up with another suggestion. 

“As we’re tired of music and dance, let the palace maids wrestle with 
the eunuchs. The winners may drink from the Wine Pool while the losers, 
unfit to serve you, must be beaten to death with gold hammers and thrown 
into the Meat Forest.” 

King Zhou promptly agreed to her proposal, and ordered that wrestling 
matches between palace maids and eunuchs be held at once. Great was 
their suffering, and many of them met cruel deaths. 

But why was Daji interested in having the maids and eunuchs mur- 
dered and their corpses thrown into the Meat Forest? It was because late 
every night, the fox sprite assumed her real form and nourished her body 
and spirit by devouring the flesh and sucking the blood from the corpses. 

Adoring Daji to the utmost degree, King Zhou lived extravagantly, 
neglecting government affairs and wallowing in sexual pleasures. One day, 
Daji suddenly remembered the humiliation the Jade Lute specter had suf- 
fered at the hands of Jiang Ziya, and devised a plot to have him put to 
death. She designed a magnificent building complex and showed her drawing 
to the tipsy king when they were drinking at the Star Picking Mansion. It 
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非 走 曾 ， 又 非 山 景 ， 又 非 人 物 。” 一 一 上 夯 一 台 ， 高 四 丈 九 
R, RARR, MEEF, BEHR, FASE, 
TRE, REME, ZE “RA” . HORA. RAS 
BH, RART, BROS, ADERS, KEV. 
KERRIER, AWEK. EF PRETGE, AAA 
Ay (x FRE BER 6S ea, EFF, WAALA o 
REP SX, ROK, KBAR ER. ” EH: “WATE 
浩大 ， 命 何 官 督 造 ?” 姐 己 奏 日 : 此 工 须 得 才艺 精巧 、 聪 明 
FE., RRRA, Wit, UZM, EFKAR HA 
H,” SEWA, MRS: “RFRA. ” RET 
SHRM. TRICKS., WERA: RANE TKRE 
尚 。” 子 牙 即 忙 接 旨 ， WAE: REKA, TEIE, A 
职 就 至 。” 使 臣 去 了 。 子 牙 暗 起 一 课 ， 早 知 今日 之 危 。 子 牙 
对 比 干 谢 日 : 姜 尚 荷 蒙 大 德 提携 ， 并 早晚 指教 之 恩 ， 不 期 今 
日 相 别 。 此 恩 此 德 ， 不 知 何 时 可 报 。” 比 二 日: “先生 何故 出 
此 言 ?” 子 牙 日 :“ 尚 占 运 命 ， 主 今日 不 好 ， 有 害 无 利 ， 有 邮 
AA.” KPA “REXER EM, WESABE, AIR 
Ak, MEZA!” FAA: “ 尚 有 一 上 东 帖 ， 压 在 书房 砚台 
之 下 ， 但 丞相 有 大 难 临 身 ， 无 处 解释 ， 可 观 此 东 ， 庶 几 可 脱 
其 危 ， 乃 捍 职 报 孙 相 涓 涯 之 万 一 耳 。 从 今 一 别 ， 不 知 何 日 能 
再 睹 尊 颜 ! ” 子 牙 作 辞 ， 比 干 着 实 不忍 ，“ 先 生 果 有 灾 壕 ， 
待 吾 进 朝 面 狸 ， 可 保 先生 无 处 。” 子 牙 百 : 数 已 如 此 ， 不 必 
动 劳 ， 反 累 其 事 。” 比 干 相 送 ， 子 牙 出 相 府 ， 上 马 来 到 午 


was a huge terrace forty-nine feet high, on which stood splendid jewelled 
halls and towers, with jade beams and agate railings that shone brightly in 
the darkness. She named it “The Happy Terrace.” 

As King Zhou was looking over the design, Daji said, “Your Majesty’s 
the ruler of the country and the son of Heaven. Nothing other than this 
magnificent construction is sufficient to manifest your prestige and dig- 
nity. The terrace would be exactly like a jade palace in the Penglai fairy- 
land. When you hold feasts there, celestial beings would come down from 
Heaven to participate. By meeting them you could attain longevity and 
unbounded power and happiness. You and I can then live happily to- 
gether, enjoying all the riches and honors of this world.” 

“Who would be qualified to oversee the construction of such an im- 
mense complex?” 

“The overseer must not only be an architect, but also have a thorough 
understanding of yin and yang. As I can see it, no one but Jiang Shang is 
qualified to undertake the task,” Daji said unhesitatingly. 

King Zhou promptly ordered, “Send for Jiang Shang.” 

The royal messenger found Jiang Ziya in Bi Gan’s office. Jiang Ziya 
received the royal order, expressed his thanks for the honor of meeting 
His Majesty, and then told the messenger, “You may leave for the palace 
first. ll be there shortly.” 

After the messenger left, Jiang Ziya quickly made a divination and 
found to his surprise that great danger was imminent. He bade farewell to 
Bi Gan, saying, “I’ll always appreciate your kindness and help. F m sorry 
that I don’t know when Ill have the opportunity to see you again.” 

“Why do you say that?” 

“I just made a divination and found that today I'll encounter a misfor- 
tune which Ill be unable to avoid.” 

“But you aren’t an appointed admonitor, and it’s a good sign that he’s 
about to receive you. Just do as he instructs, and there can be no danger at all.” 

“I’ve written a note and placed it under your ink slab. If you face a 
calamity in the future and cannot find a way out, you may read it. It will 
help you to avert the disaster. I’m sorry there’s nothing more I can do to 
return your kindness.” 
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门 ， 径 至 摘 星 楼 候 旧 。 奉 御 官 宣 上 搞 星 楼 ， 见 驾 毕 。 王 日 : 
“ 卿 与 腾 代 劳 ， 起 造 鹿 台 ， 候 功 成 之 日 ， 加 禄 增 官 ， 腾 决 不 
食 言 。 图 样 在 此 。” 子 牙 一 看 ， 高 四 丈 九 尺 ， 上 造 琼 楼 玉 
F, RABE, SOME, ERRER TJER, 
WE: “RES A 2h, ESR, BAUE 
不 听 、 发 怒 。 我 就 此 脱身 隐 了 ， 何 为 不 可 ! ”毕竟 子 牙 凶 吉 
如 何 ， 且 听 下 回 分 解 。 


Jiang Ziya rode to the palace gate and then made his way to the Star 
Picking Mansion to see King Zhou. 

“Tve appointed you to oversee the construction of the Happy Terrace 
for me. As soon as it’s completed, I’ll reward you with a promotion,” the 
king said, showing him the project. 

Jiang Ziya looked over the design. “As Zhaoge’s not the place for me 
to stay long, I must try my best to admonish this tyrant. It’s certain that he 
won’t listen to me but will fly into a rage and try to hurt me. I must get out 
of here and hide myself,” he decided. 

If you want to know what became of Jiang Ziya, you must read the 
next chapter. 
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第 十 八 回 
FT MERA 


WA: 

EKE H a, TIARE, HARA KES, 

几 向 斜阳 叹 白 头 。 

Mit TeSAH, EA 此 台 多 少 日 期 方 可 完 得 此 
工 ?” 尚 奏 日 :“ 此 台 高 四 丈 九 尺 ， 造 琼 楼 玉宇 ， 脾 槛 雕 栏 ， 
工程 浩大 。 阁 完 台 工 ， 非 三 十 五 年 不 得 完成 。” 圣 王 闻 秦 ， 
SOA “HE, ZRK, SLRSTHFAR. REG 
阴 有 瞬息 ， 岁 月 如 流 ， 年 少 可 以 行乐 ， 若 是 如 此 ， 人 生 几 何 ， 
安 能 长 在 ! 造 此 台 实 为 无 益 。” 姐 己 奏 日 :“ 姜 尚 乃 方 外 术 
+, BUI. MAS PHS LH EFKE, FP 
HHR” SEA 御 妻 之 言 是 也 。 传 奉 官 ， 可 与 腾 拿 姜 尚 
炮 烙 ， 以 正 国法 。” 子 牙 日 ; 臣 启 陛下 ， 鹿 台 之 工 ， 劳 民 伤 
财 ， 愿 陛下 且 息 此 念头 ， 切 为 不 可 。 今 四 方 刀 兵乱 起 ， 水 时 
频仍 ， 府 库 空 虚 ， 民 生日 促 ， 陛 下 不 留心 邦 本 ， 与 百姓 养 和 
Fei, HETAC, AE, MLAK, REOR, 
民怨 天 愁 ， 累 世 警 报 ， 陛 下 全 不 修 省 。 今 又 听 狐 媚 之 言 ， 妄 
兴 土 木 ， 陷 害 万 民 ， 臣 不 知 陛下 之 所 终 笑 。 臣 受 陛下 知 遇 之 
A, PEAR, BER WAWER, MEE AE 
琼 定之 故事 耳 。 可 怜 社 笋 生 民 ， 不 久 为 他 人 之 所 有 。 臣 何妨 
AMR a!” AER, AH: LR 在 敢 诽谤 天 子 !” 令 


Chapter 18 


Flight from Zhaoge 


As Jiang Ziya looked at the project, King Zhou asked, “How long do 
you need for the construction, Jiang Shang?” 

“It’s a huge project, forty-nine feet high and with halls and towers of 
jade and agate. It'll take a great amount of labor and I think at least thirty- 
five years.” 

King Zhou turned to Daji. “My dear Queen! Jiang Shang says it'll take 
thirty-five years to complete the Happy Terrace. Time flies swiftly and 
pleasures are best enjoyed when young. If it takes so long, we’ll be too 
old to enjoy it. There seems to be no point in having it built at all.” 

“Jiang Shang’s a sorcerer and speaks only nonsense. How can it take so 
long! He’s deceiving you and should be punished with the burning pillar.” 

“You're right, Queen. Guards, seize him and execute him by the burn- 
ing pillar.” 

“Your Majesty, I must point out that the labor required for this project is 
enormous. It’ll exhaust the people and waste a lot of money. Your Majesty 
must abandon the whole idea,” Jiang Ziya told the king. “We’re constantly 
troubled by war, floods and drought, and the royal treasury’s empty. The 
people are living in dire poverty. Your Majesty doesn’t consider how to 
help them and bring them peace but spends time on wine and women. 
You’ ve estranged the loyal and trust only the wicked. You murder the faith- 
ful, breed discontent among the people and anger Heaven. Now another 
project at the instigation of that enchantress, and it’ll be your own ruin. As 
I’ve received your favor, I’m duty-bound to risk death and make this frank 
admonition. I can’t bear to watch the state change hands.” 

“You damned fool! How dare you insult me!” King Zhou ordered his 
guards, “Seize him and slice him in pieces.” 
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PURE "SRS, MP ER, UERR!” RATT RK 
RT, FASE KE, AES, BRAS, “W 
妻 ， 你 看 这 老 匹 夫 ， 听 见 “ 拿 ”之 一 字 就 跑 了 。 礼 节 法 度 ， 
全 然 不 知 ， 那 有 一 个 跑 了 的 ?” 传 旨 命 奉 御 官 : FRK” RKE 
FAM TR. LR, FFB, RUREK 
Be, FAAORERADER, REM. ” RAIL 
龙 桥 栏 杆 ， 望 下 一 挤 ， 把 水 打 了 一 个 窜 笼 。 众 官 急 上 桥 看 ， 
水 星 儿 也 不 冒 一 个 一 一 不 知 子 牙 借 水 授 去 了 。 承 奉 官 往 摘 星 
楼 回 旨 。 王 日 :好 了 这 老 匹夫 !” 

且 不 表 对 王 。 话 说 子 牙 投 术 桥 下 ， 有 四 员 执 砍 官 扶 着 栏 
杆 ， 看 水 里 叹 。 适 有 上 大 夫 杨 任 进 午 门 ， 见 桥 边 有 执 殿 官 ， 
REAK., BER MS EMAT A?” AREA ae 
4: FARR KRUKI. ” BEA.“ AMS?” AREAS 
日 :“ 不 知 。” 杨 任 进 文书 房 看 本 章 。 不 题 。 

且说 对 王 与 姐 己 议 鹿 台 差 那 一 员 官 监 造 。 姐 己 奏 日 : “车 
wa, ERRRAAR. ” AET, AREARE 
Ro REK, HIRE, KRAE. BEA: 
“FRREF AMSA, BBK?” RERE: 天 子 命 
RHEEN, RMR Se, AmReS Th, tuz, i 
水 而 死 。 今 诏 崇 修 虎 督 工 。” 杨 任 问 日 :“ 何 为 鹿 台 ?” 承 奉 
答 昌 :“ 苏 娘娘 献 的 图 样 ， 高 四 丈 九 尺 ， 上 造 琼 楼 玉宇 ， 砍 阁 
BM, COMET, REEMA. ORR. P 
WALA AT EE ZA, RRR, RR ILKAL K 
人 秉 忠 谏 止 土木 之 工 ， 救 万 民 搬 泥 运 土 之 苦 ， 免 商贾 有 陷 血 
本 之 玖 ， 此 大 夫 爱 育 天 下 生 民 之 心 ， 可 播 场 于 世 世 侨 。” 杨 


As the palace guards moved up to arrest him, Jiang Ziya turned and 
ran downstairs. 

“Look at that old wretch! He ran off the moment he heard the word 
‘seize,’ completely ignoring the protocol. Have you ever seen anything 
like it?” King Zhou was angry but also amused. 

The guards chased Jiang Ziya past the Dragon Virtue Hall to the Nine 
Dragon Bridge. He was caught there at bay. 

“Guards! There’s no need to chase me. I'll take my own life,” Jiang 
Ziya called, and vaulting over the railings, he threw himself into the river 
and sank beneath the surface. 

The guards ran onto the bridge and gazed into the water but could see 
no trace of him. Little did they know that Jiang Ziya had mounted an 
invisible water cloud and flown away. 

“The old clod got off lightly,” King Zhou commented when he learned 
that Jiang Ziya had drowned himself. 

Four guards were leaning over the bridge gazing and sighing when 
Supreme Minister Yang Ren entered the palace and saw them. 

“What are you looking at?” he asked. 

“Junior Minister Jiang Shang just drowned himself in the water here.” 

“Why?” Yang Ren asked again. 

“We don’t know, sir.” 

Yang Ren went on to his office in the palace to read documents and 
reports. Meanwhile, King Zhou was still discussing with Daji as to who 
should be the overseer of the Happy Terrace. 

“I should think that no one’s fully qualified to take up the task except 
Chong Houhu,” Daji said thoughtfully. 

King Zhou immediately approved the recommendation and ordered 
the secretariat to summon Chong Houhu to Zhaoge. 

When the messenger reached the secretariat, he met Yang Ren. 

“What did Jiang Shang do to have offended the king that compelled 
him to commit suicide?” Yang Ren asked. 

“His Majesty appointed him to supervise the construction of the Happy 
Terrace, but Jiang spoke against him, and he ordered Jiang’s arrest. When the 
palace guards tried to seize him he ran and drowned himself in the river.” 

“What’s this Happy Terrace?” 

“It’s a project designed by Lady Su. Extravagant buildings are to be 
constructed on a terrace forty-nine feet high. His Majesty’s now appointed 
Chong Houhu as supervisor. I can’t bear to see him behave like an ancient 
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ETB, BREA “AIL, FEALE, AA 
HET. ” PATE ER Ra. AERBIELEME. E 
BWA?” BARA “RMA Zi, BAe 
A, AWK, EMREN, TRER, RAW, A 
A, MRD, WRIT, RAGS, WO, AM 
E, BETA, WERE, ARRE, KW eES 
H. SEFERE, MERSI, PERG., EFRA 
TRER, KAEA, FEŻ, KIEZE, BREF 
不 能 享 此 乐 ， 而 先 有 腹心 之 患 侨 。 陛 下 车 不 急 为 整 伤 ， Ea 
陛下 之 患 不 可 得 而 治之 侨 。 主 上 三 害 在 外 ， 一 害 在 内 ， 陛 下 
听 臣 言 。 其 外 三 害 : 一 害 者 东 伯 伐 姜 文 焕 ， 梭 兵 百 万 ， 欲 报 
Li, WRKRATE, BER, PREF, BRUSH, 
粮草 日 艰 ， 此 为 一 害 ; HAAR, APE PAEAR 
RR, KBAR, BRERSWK, BLA ETRE, 
库 藏 空虚 ， 军 民 失 望 ， 此 为 二 害 ; 三 害 者 ， 况 闻 太 师 远 征 北 
海 大 敌 ， 十 有 余年 ， 今 且 未 能 返 国 ， 胜 败 未 分 ， 凶 吉 未 定 。 
陛下 何苦 听信 底 言 ， 杀 缴 正 士 。 狐 媚 偏 于 信 从 ， 说 言 致 之 不 
ll, AREF RR, ATAPI. AALA, ga 
WRALRS. =H, TAL. MEPRARE, ABS 
Hk, 今 又 起 无 端 造作 ， 广 施 土 木 ， 不 惟 社 黎 不 能 英 安 ， 宗 

不 能 般 石 ， 臣 不 忍 朝 歌 百 姓 受 此 涂 炭 。 愿 陛下 速 止 台 工 ， 民 
心 乐 业 ， 庶 可 救 其 万 一 。 不 然 ， 民 一 离心 ， 则 万 民 荒 乱 。 古 
云 : 民 乱 则 国 破 ， 国 破 主君 亡 。” 只 可 惜 六 百年 已 定 华 夷 ， 
— ABA BR. ” JERE, AI: R 把 笔 书生 ， 
BRAM, HAME” MEWE: “将 此 匹夫 市 去 二 目 ! 腾 念 


tyrant and the country fall into ruin. I hope you’ I petition him to give up this 
project. If you can save the people from the project and relieve the mer- 
chants from crippling exactions, your kindness will never be forgotten.” 

“Don’t publish the appointment for the time being. Wait until I’ ve seen 
His Majesty. We’ll see what we can do then,” Yang Ren said. 

He went to the Star Picking Mansion, and was ordered to go upstairs. 

“What memorial do you wish to present?” 

“Your Majesty must realize that we’ re faced with three calamities from 
without and one from within. As for the calamities from without: First, 
there’s Jiang Wenhuan who’s rebelled in revenge for his father. He’s be- 
sieged Youhu Pass for three years, amd we’ ve suffered several defeats. 
Second, there’s E Shun who’s also rebelled in revenge for his father. 
General Deng Jiugong’s been fighting him at Sanshan Pass in a bitter war 
that’s emptied the national treasury. Both the people and soldiers have 
lost hope. Third, Grand Tutor Wen Zhong’s expedition to the North Sea 
district has already lasted ten years without achieving a final victory. As 
for the calamity from within, it’s clearly seen by all. You’re completely 
bewitched by your concubine and deceived by the minions. As a result 
many of the loyal have met cruel deaths. Now you’re planning to carry 
out a massive project that will only further threaten the peace of the 
country. I beg you to give it up and please the people. Otherwise, you'll 
lose their support and inevitably be faced with doom. What a pity it would 
be for the 600-year-old Shang Dynasty to fall into the hands of someone 
else,” Yang Ren said bluntly. 

On hearing this petition, King Zhou cursed furiously, “You damned 
wretch! How dare you insult me so!” He immediately ordered, “Royal 
guards! Take him downstairs and gouge his eyes out. Out of consideration 
for his past service to me, PH let him off lightly this time.” 
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前 岁 有 功 ， 姑 恕 他 一 次 。” 杨 任 复 奏 日 : ERIAK, R 
怕 天 下 诸侯 有 不 忍 臣 之 负 目 之 苦 也 。” 奉 御 官 把 杨 任 的 下 
te. — Fl], SITAR ERO, Aili SCHR, AST 
£, BRIA, BORK, 一道 怨气 ， 直 冲 在 青峰 山 紫阳 洞 
清 虚 道德 真 君 面前 。 真 君 早 解 其 意 ， 命 黄巾 力士 : 可 救 杨 任 
liu, ”力士 奉 旨 ， 至 摘 星 楼 下 ， 用 三 阵 神 风 ， 异 香 饥 满 ， 
摘 星 楼 下 ， 地 播 起 尘土 ， 扬 起 沙 灰 ， 一 声响 ， 杨 任 尸 通 竞 不 
见 了 。 结 王 急 往 楼 内 ， 避 其 沙土 。 不 一 时 ， 风 息 沙 平 ， 两 边 
BEAEB “BEF RAAT. ” AERE TBR 
PAK RRMA, WESE, BRAS, RAE. ” Af 
EWMCH “HAST, CMR; BERK, HREH 
RIBS RR!” FPS ARIAS TS 

且说 杨 任 的 尸首 被 力士 摄 上 紫阳 洞 ， 回 真 君 法 自 。 道 德 
AAR, RAB BOL, HP PROBA, KAER IE 
里 放 二 粒 仙 丹 。 真 人 用 仙 天 真 气 吹 在 杨 任 面 上 ， 喝 声 : 杨 任 
不 起 ， 更 待 何 时 ! ”真是 仙 家 妙 术 ， 超 死 回 生 。 只 见 杨 任 眼 
有 眶 里 长 出 两 只 手 来 ; 手心 里 生 两 只 眼睛 一 一 些 眼 上 看 天 庭 ， 
TER, PRA AT. Bibeln, CAAA 
奇 形 ， 见 一 道人 立 在 山洞 前 。 杨 任 问 日 : 道 长 ， 此 处 莫非 幽 
冥 地 界 ?” 真 君 日 : 非 也 。 此 处 刀 青 峰山 紫阳 洞 ， 贫 道 是 炼 
SAHRA, APA Soba, ARATE, HBO 
民 ， 身 遭 制 目 之 灾 ， 贫 道 怜 你 阳 寿 不 绝 ， 度 你 上 山 ， 后 辅 周 
ERKE, ” PENZ, FWE: 弟子 蒙 真 君 怜 救 ， 指 引 
ZE, UH, WAHE, AKER BRA AR, BA 
AN. ” ERER ELEE. RGR PW, WF 


“Though I can bear the agony of having my eyes gouged out,” Yang 
Ren warned him, “I’m afraid that the marquises of the kingdom may be 
unable to bear the sight of my suffering.” 

Carrying out the orders, the guards took Yang Ren downstairs, gouged 
out his eyes and presented them on a tray to the king. 

Yang Ren was a very loyal minister. Even though he had lost his eyes, 
his loyalty remained unchanged. His bitterness rose to the sky and drifted to 
Master Virtue of the Pure Void in the Purple Sun Cave on Mount Green 
Peak. The master realized what had happened and immediately ordered his 
yellow-scarved genie, “Rescue Yang Ren and bring him here at once.” 

The genie flew straight to the Star Picking Mansion and, using three 
gusts of fragrant magic wind, raised a violent dust storm. Yang Ren’s body 
disappeared in the whirl of dust. King Zhou had run inside to protect him- 
self from the sand and stones. When the wind subsided, the royal guards 
came to report that Yang Ren’s body had disappeared during the storm. 

“The same thing happened when I was about to execute the two princes. 
It’s a commonplace occurrance nowadays and nothing to wonder at,” 
King Zhou said, and turning, said to Daji, “Yang Ren deserved death for 
his insolent admonitions. Chong Houhu must receive my order of ap- 
pointment with all speed.” 

When Yang Ren’s corpse was brought to the Purple Sun Cave, Master 
Virtue of the Pure Void came out. He placed two celestial elixirs into the 
empty eye sockets and then blew a celestial breath into Yang Ren’s face. 
“Yang Ren! Rise up!” he shouted. 

Yang Ren came right back to life. From his empty eye sockets sprouted 
two small hands, each with an eye in the center of the palm that enabled 
him to see the scenes and secrets of Heaven and earth and everything in 
the world of men. He stood before the cave for a long while, pondering 
over his new form, before he noticed a Taoist beside him. 

“Your Reverence! Is this the world of the dead?” he asked. 

“No,” the immortal replied. “This is the Purple Sun Cave on Mount 
Green Peak, and my name’s Virtue of the Pure Void. As you bravely 
confronted King Zhou in order to save the people from suffering, I took 
pity on you, brought you here and restored you to life, so that you can 
help found the new Zhou Dynasty.” 

Yang Ren bowed and thanked him, saying, “You’re so kind. TIl never 
forget your generosity. Allow me to be your disciple and serve you through- 
out my life.” 
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FR. AFH: 

大 夫 直 谏 犯 非 刑 ， 剂 目 伤心 不 忍 听 。 不 是 真 君 施 妙 术 ， 

焉 能 两 眼 察 天 庭 。 

KAPLE. HHAELMRRRAEES. Ke 
功 成 浩 瀚 ， 要 动 无 限 钱粮 ， 无 限 人 夫 ， 搬 运 木 植 、 泥 土 、 砖 
瓦 ， 络 绎 之 苦 ， 不 可 胜 计 。 各 州 府 县 军民 ， 三 丁 抽 二 ， 独 丁 
EME. HRB EAER, TREER AR. ARS, AK 
KE, BAC, ERER, RRA, UAW. RRE 
仗 势 虐 民 ， 可 怜 老 少 累 死 不 计 其 数 ， 皆 填 鹿 台 之 内 。 朝 歌 变 
乱 ， 逃 亡者 甚 多 。 

不 表 侯 虎 监督 台 工 。 且 说 子 牙 借 水 通 ， 回 到 宋 异 人 庄 
Eo BREE: “恭喜 大 夫 ， 今 日 回 家 。” 子 牙 日 : 我 如 今 不 
做 官 了 。” 马 氏 大 惊 :“ 为 何事 来 ?” 子 牙 日 : “天子 听 姐 已 之 
F, REG, AREL. RABTROK, BRAK, Æ 
我 上 一 本 ， 天 子 不 行 ; ERER, SLAB, HKEWIA 
田 。 我 想 纠 王 非 吾 之 主 。 娘 子 ， 我 同 你 往 西 岐 去 ， 守 时 候 
命 。 我 一 日 时 来 运 至 ， 官 居 显 表 ， 极 品 当 朝 ， 人 臣 第 一 ， 方 
不 负 吾 心中 实学 。” 马 氏 日 :“ 你 又 不 是 文 家 出 身 ， 不 过 是 江 
湖 一 术士 ， 天 幸 做 了 下 大 夫 ， 感 天 子 之 德 不 浅 。 今 命 你 千 
台 ， 乃 看 顾 你 监工 ， 况 钱粮 既 多 ， 你 不 管 甚 东 西 ， 也 赚 他 些 
回来 。 你 多 大 官 ， 也 上 本 谏 言 ?还 是 你 无 福 ， 只 是 个 术士 的 
命 '” 子 牙 日 : “娘子 ， 你 放心 。 是 这 样 官 ， 未 展 我 移 中 才 
学 ， 难 遂 我 平生 之 志 。 你 且 收 拾 行 装 ， 打 点 同 我 往 西 坡 去 。 
不 日 官 居 一 品 ， 位 列 公 卿 ， 你 授 一 品 夫 人 ， 身 着 起 再 ， 头 带 
珠 冠 ， 荣 耀 西 岐 ， 不 枉 我 出 仕 一 番 。” 马 氏 笑 日 : 子 牙 ， 你 


After that, Yang Ren stayed on Mount Green Peak until he was sent 
down to break the Plague Trap. 

King Zhou, meanwhile, had appointed Chong Houhu to supervise the 
building of the Happy Terrace. The project required a vast amount of 
labor, huge sums of money and an enormous quantity of materials. Armies 
of laborers had to be conscripted from all over the land to transport tim- 
ber, clay, tiles, bricks and other materials. The rich could hire substitute 
laborers, but the poor had no choice but to endure exhaustion and even 
death. The people lived in fear and uncertainty, and many fled the coun- 
try to settle elsewhere. In addition, Chong Houhu treated people so cru- 
elly that vast numbers of young and old died of exhaustion and were 
buried in the foundations of the Happy Terrace. 

But let’s now talk of Jiang Ziya. Fleeing the palace, he returned to 
Song Yiren’s mansion and met his wife. “Welcome home, my husband 
minister!” she greeted him joyfully. 

“Tve already given up my post,” he told her bluntly and explained 
what had happened. He added, “I don’t consider King Zhou my real 
master. Let’s go to West Qi and wait there for my luck to turn. When the 
time comes I’ll be appointed to the highest rank and be able to use my 
genius and talent to its fullest.” 

“It’s only by luck that you were made a junior minister. You should 
have appreciated the great favor bestowed on you by His Majesty and 
exerted yourself in the construction of the Happy Terrace. Moreover, as 
supervisor, you would have had plenty of money and material at your 
disposal to bring some home from time to time. How could you have 
opposed the king so recklessly? You’re simply destined to be nothing but 
a paltry magician,” Madame Ma said contemptuously. 

“Wife! Take it easy! In that junior post I couldn’t make use of my 
talent nor achieve my life’s ambition, You’d better pack up and come with 
me to West Qi. I’ll soon be made prime minister, and you'll be a first- 
ranking lady, wearing jade pendants and a pearl coronet.” 

Madame Ma laughed. “You’re talking a lot of unrealistic nonsense. 
You couldn’t even keep the post you had, yet you’re expecting to go 
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加 > 十 小 KEHE 


: 0 Meese 7 


说 的 是 失 时 话 。 现 成 官 你 没 福 做 ， 到 去 空 拳 只 手 去 别处 寻 ! 
这 不 是 折 得 你 苦 思 乱 想 ， 走 投 无 路 ， 舍 近 求 远 ， 尚 望 官 居 一 
品 ?天 子 命 你 监 造 台 工 ， 明 明 看 顾 你 。 你 做 的 是 那里 清官 ! 如 
今 多 少 大 小 官员 ， 都 是 随时 而 已 。” 子 牙 日 : 你 女人 家 不 知 
kK. RRA. REAM, HAE, KIRA BBM, 
自 有 下 落 。 一 日 时 来 ， 富 贵 自 是 不 浅 。” 马 氏 日 : 姜子牙 ， 
我 和 你 缘分 夫妻 ， 只 到 的 如 此 。 我 生长 朝 歌 ， 决 不 往 他 乡 外 
国 去 。 从 今 说 过 ， 你 行 你 的 ， 我 干 我 的 ， 再 无 他 说 ! ” 子 下 
日 : “娘子 错 说 了 。 嫁 鸡 怎 不 逐 鸡 飞 ， 夫 妻 岂 有 分 离 之 理 !” 
马 氏 日 :“ 壮 身 原 是 朝 歌女 子 ， 那 里 去 离 乡 背 井 。 子 牙 ， 你 从 
实 些 ， 写 一 纸 休 书 与 我 ， 各 自 投 生 。 我 决 不 去 ! ” 子 下 日 : 
“娘子 随 我 去 好 ! 一 日 身 荣 ， 无 边 富贵 。” 马 氏 日 : 我 的 命 只 
合 如 此 ， 也 受 不 起 大 福 分 。 你 自 去 做 一 品 显 官 ， 我 在 此 受 些 
穷 昔 。 你 再 万 一 房 有 福 的 夫人 黑 。” 子 牙 日 : 你 不 要 后 
悔 !” 马 氏 日 :“ 是 我 造化 低 ， 决 不 后 悔 ! ” 子 牙 点 头 叹 日 : 你 
小 看 了 我 ! 既 嫁 与 我 为 妻 ， 怎 不 随 我 去 。 必 定 要 你 同行 !” 马 
氏 大 既 :“ 姜 子 牙 ! 你 好 ， 就 与 你 好 开交 ; MERA, RIK 
兄 说 知 ， 同 你 进 朝 歌 见 天 子 ， 也 讲 一 个 明白 ! ”夫妻 二 人 正 
在 此 斗 口 ， 有 宋 异 人 同 妻 孙 氏 来 劝 子 牙 旦 : 贤 弟 ， 当 时 这 一 
件 事 是 我 作 的 。 弟 妇 既 不 同 你 去 ， 就 写 一 字 与 他 。 贤 弟 乃 育 
BF, SHEL, MOEA. BA: LEM 
fa? PRATER. ” FAA: “KL, REE: BK 
随 我 一 场 ， 不 曾 受用 一 些 ， 我 心 不 忍 离 他 ; 他 倒 有 离 我 之 
bo Kip, RRA.” FFSTAKBSEF 
中 ，“ 娘 子 ， 书 在 我 手中 ， 夫 妻 还 是 团圆 的 。 你 接 了 此 书 ， 


somewhere else empty-handed and be made a high official! Day-dream- 
ing will get you nowhere! What makes you think you’ ll be made prime 
minister in West Qi? You failed to see His Majesty’s deep concern for you 
when he chose you to supervise the building of the Happy Terrace. Why 
play the upright official when everyone else just goes along with the cur- 
rent situation?” she mocked him. 

“Wife, you don’t understand that Heaven’s fixed a tune for every- 
thing. We’ ll enjoy a good future in West Qi. Come with me now, Dear. 
You’ll soon be blessed with riches and happiness.” 

“Jiang Ziya, our predestined marriage comes to an end right here! I’m 
a native of Zhaoge, and I won’t go to a strange land. From now on, you 
do what you like, and I’ll do as I please. There’s no other alternative,” 
Madame Ma said resolutely. 

“You’re wrong! ‘A woman must follow her husband.’ How can we be 
separated?” 

“I was born in Zhaoge, and I’m unwilling to leave this place. Ziya, you 
must allow me to divorce you. Please write me a note to make it formal, 
and we can go our own ways. I absolutely refuse to go with you.” 

“Come with me, Dear, and we’ll enjoy riches and power together.” 

“Its my fate. I’m really not destined to enjoy riches and power. You 
go and be your prime minister; Ill stay here and endure my poverty. You 
can marry some other lucky woman.” 

“You won’t regret it afterwards?” 

“No, this is my destiny.” 

“Since you married me, how can you leave me? I insist that you come 
with me,” Jiang Ziya protested. 

Madame Ma became angry. “Jiang Ziya! If you agree with me, we can 
separate in peace. Otherwise, I’ll tell my father and brother. We can go 
together to Zhaoge and get justice from the king.” 

As they quarreled, Song Yiren and his wife came in. 

“Brother! I was the one who arranged this marriage. Since she’s unwill- 
ing to go with you, you’d better write her a note of divorce. As a man of 
talent you’ ll have no trouble finding a new wife. Why are you so reluctant? 
As the saying goes, ‘Once the heart’s gone, it’s not easy to retain the body.’ 
Nothing good can be achieved by force,” Song Yiren advised. 

“But Brother, ever since she married me, she hasn’t enjoyed any hap- 
piness, and I feel uneasy to leave her like this. But as she’s made up her 
mind, [ll write her a note of divorce.” 
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ADERIT” SRF, SLASH SD. FF 
MA: “青竹 蛇 儿 口 ， 黄 蜂 尾 上 针 ， 两 般 自 由 可 ， 最 毒 妇 人 
心 !” 马 氏 收 拾 回 家 ， 改 节 去 了 。 不 题 。 子 牙 打 点 起 行 ， 作 
辞 宋 异 人 、 嫂 嫂 孙 氏 :“ 姜 尚 蒙 兄 嫂 看 顾 提 携 ， 不 期 有 今日 之 
别 !” 异 人 治 酒 与 子 牙 钱 行 ， 饮 罢 ， 远 送 一 程 ， 因 问 日 : 贤 
弟 往 那 里 去 ?” 子 牙 昌 : 小 弟 别 兄 往 西 岐 做 些 事业 。 异 人 
A: 倘 贤 弟 得 意 时 ， 可 寄 一 音 ， 使 我 也 放心 。” 二 人 酒 泪 
而 别 。 

异 人 送别 在 长 途 ， 两 下 分 离心 思 扳 ， 只 为 金兰 恩 义 重 ， 

JULENE A SA. 

话说 子 牙 离 了 宋 家 庄 ， 取 路 往 孟 津 ; TRM, FER 
池 县 ， 往 临潼 关 来 。 只 见 一 起 朝 歌 奔 逃 百姓 ， 有 七 八 百 黎 
E, QTR, BAAR, RH, BOERS, HS 
RÉ., FAR MAA: “Me?” APA AY 
BRA, KRMH: RSRRSEAKR. ANAL 
造 鹿 台 ， 命 崇 侯 虎 监督 。 那 天 杀 的 奸臣 ,三 丁 抽 二 ， 独 丁 赴 
役 ， 有 钱 者 买 闲 在 家 ， 累 死 数 万 人 夫 ， 尸 填 鹿 台 之 下 ， 昼 夜 
无 息 。 我 等 经 不 得 这 等 苦楚 ， 故 此 逃 出 五 关 。 不 期 总 兵 张 老 
和 爷 不 放 我 们 出 关 。 若 是 拿 将 回去 ， 死 于 非 命 ， 故 此 伤心 啼 
册 。” 子 牙 旦 :你 们 不 必 如 此 ， 待 我 去 见 张 总 兵 ， 替 你 们 说 
个 人 情 ， 放 你 们 出 关 。” 众 人 谢 日 : 这 是 老爷 天 恩 ， 普 施 甘 
露 ， 枯 骨 重 生 ! ” 子 牙 把 行 赛 与 众人 看 守 ， 独 自前 往 张 总 兵 
府 来 。 家 人 问 日 :“ 那 里 来 的 ?” 子 牙 日 :“ 烦 你 通报 ， 商 都 下 
大 夫 姜 尚 来 拜 你 总 兵 。” 门 上 人 来 报 : MER: 商都 下 大 夫 
姜 尚 来 拜 。” 张 凤 想 : 下 大 夫 姜 尚 来 拜 …… 他 是 文官 ， 我 妃 


When the note was written, Jiang Ziya held it in his hand and said, 
“Wife! We’re husband and wife as long as this note remains in my hand, 
but once you accept it, we must part forever.” 

Madame Ma stretched out her hand without the least hesitation. Jiang 
Ziya sighed. “The fangs of a snake and the sting of a yellow wasp are 
nothing when compared to her heart,” he commented. 

Madame Ma packed her bags and returned home to marry someone 
else. When Jiang Ziya was ready to leave, Song Yiren invited him to have 
a few farewell drinks. He escorted him on the first part of his journey. 

“Where will you go, Brother?” 

“I appreciate very much the deep concern you’ ve shown for me and 
never expected to be leaving you today. I plan to seek a career in West Qi.” 

“If you meet with success, let me know, and I'll be able to set my 
mind at rest,” Song Yiren urged. 

The two men parted in tears. 

After leaving the Song Village, Jiang Ziya made his way westwards to 
Mengijin, crossed the Yellow River, passed through Mianchi County and 
approached Lintong Pass. There he came upon several hundred refugees, 
weeping and crying in a deplorable state. 

“Are you all from Zhaoge?” Jiang Ziya asked. 

Some of the refugees recognized him. “Yes, Mr. Jiang, We’re all from 
Zhaoge.” They explained, “King Zhou’s ordered the building of the Happy 
Terrace, and appointed Chong Houhu to be supervisor. Two out of every 
three able-bodied men must do corvee labor on the terrace and tens of 
thousands have already died of exhaustion. Their corpses are buried in the 
foundation. We can’t bear such suffering and want to flee beyond the five 
passes, but the garrison commander won't let us through. If we’re taken 
back, we’re sure to die violent deaths. That’s why we’re weeping here.” 

“Don’t despair. I'll go to see him and talk him into letting you all 
through the pass,” Jiang Ziya promised. 

“It’s kind of you to bless us with such Heavenly grace. You’ll help us 
to escape death,” they thanked him. 

Jiang Ziya left his lugguage with them and went to see Zhang Feng, the 
garrison commander. When questioned where he was from, Jiang told the 
guards, “I’m Jiang Shang, a junior minister from the capital.” 
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武官 ; 他 近 朝 廷 ， 我 居 关 隘 ， 百 事 有 烦 他 。” 急 命 左 右 请 
进 。 子 牙 道家 打扮 ， 不 曾 公 服 ， 径 往 里 面 ， 见 张 凤 。 凤 一 见 
子 牙 道 服 而 来 ， 便 坐 而 问 日 : 来 者 何人 ?” 子 牙 日 : 吾 帮 下 
KRŽE.” AAE: “KRAMER?” TJAH: 
“BRK, NARS, PARRA. KER, Mig 
ZA, T MLAZH, MEER, MRRREL ARK 
虚 万 民 ， 贪 图 贿赂 ， 赔 惜 民力 。 况 四 方 兵 未 息 肩 ， 上 天 示 
w, KEDI, RAME, RFRA, REER, IRE 
ERATE. MECR, WERRAT, MOMMA, 
命 吾 督 造 鹿 台 。 我 怎 肯 欺 君 误 国 ， 害 民 伤 财 ， 因 此 直 谏 。 天 
子 不 听 ， 反 和 欲 加 刑 于 我 。 我 本 当 以 一 死 以 报 届 禄 之 恩 ， 奈 尚 
RARR, KARA, HIRS, BETERA. AFE 
百姓 ， 携 男 搜 女 ， 扶 老 换 幼 ， 翡 号 苦楚 ， 甚 是 伤 情 。 如 若 执 
Fl, MOH. a, BRR, Ra, PA, AT 
BRILE, BATH. CHM, DRT, BRE 
i, BRA, BRBRRHK, RRAZ, HER 
KRSM, KERGESE. ” KAIMER, BA: 
“ 汝 万 江湖 术士 ， 一 旦 富贵 ， 不 思 报 本 于 君 恩 ， 反 以 巧 言 而 
惑 我 。 况 逃 民 不 忠 ， 若 听 汝 言 ， 亦 陷 我 以 不 义 。 我 受命 执掌 
关隘 ， 自 宜 尽 臣子 之 节 ， 逃 民 玩法 ， 不 守 国 规 ， 宜 当 拿 解 于 
朝 歌 。 自 思 只 是 不 放 过 此 关 ， 彼 自然 回国 ， 我 已 自 存 一 线 之 
生路 矣 。 若 论 国法 ， 连 汝 并 解 回 朝 ， 以 正 国 典 。 奈 吾 初 会 ， 
暂且 姑 免 。” 喝 两 边 :“ 把 姜 尚 叉 将 出 去 !” 众 人 一 声 喝 ， 把 
子 牙 推 将 出 来 。 子 牙 满面 羞愧 。 众 民 见 子 牙 回 来 ， 问 日 : 姜 
老 答 ， 张 老爷 可 放 我 等 出 关 ?” 子 牙 日 :“ 张 总 兵 连 我 也 要 拿 


“He’s a civil official close to the palace, while Fm a military com- 
mander far away from the central government,” Zhang Feng thought when 
he heard the report. “If I establish a good relationship with him it'll make 
things easier for me in Zhaoge.” He quickly ordered that Jiang Ziya be 
admitted, but grew doubtful when he saw Jiang Ziya in Taoist robes. 
“Who are you?” he asked. 

“I’m Junior Minister Jiang Shang.” 

“Why do you come wearing Taoist robes?” 

Jiang Ziya explained about the Happy Terrace and his flight from Zhaoge, 
then added, “When I got here I found a crowd of refugees in despair be- 
cause they’re unable to pass through. Should those poor people be taken 
back to Zhaoge, they’ re bound to be put to death either on the burning pillar 
or in the serpent pit. I beg that you let them through and grant them life. It’s 
by the mercy of Heaven that I’ ve met with a man of your boundless kind- 
ness and compassion today. You’ll surely grant this favor.” 

Zhang Feng became very angry. “You’re only a common sorcerer. 
Having gained wealth and honor, you should have striven to return the 
grace bestowed on you by the king. How dare you venture to deceive 
me with your cunning words! Those fleeing people are not loyal citi- 
zens, and I would be an unloyal official if I granted your request and let 
them through. If I were really to do my duty, I would arrest all of them 
and send them back to be dealt with. But I have merely stopped them 
from getting through, compelling them to return to Zhaoge of their own 
accord, and giving them a chance to live. According to the law, I should 
take you back to Zhaoge to be punished along with them, but I'll let you 
off, because this is the first time we’ ve ever met,” he said and ordered 
his guards to throw Jiang Ziya out. 

When they saw Jiang Ziya return from the meeting with the garrison 
commander, the refugees rushed forward. “Will he permit us through the 
pass?” they asked. 
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进 朝 歌 城 去 。 是 我 说 过 了 。” 众 人 听 黑 ， 齐 声 叫 苗 , 七 八 百 


黎民 号 哆 痛哭 ， 户 声 彻 野 。 子 牙 看 见 不 忍 。 子 牙 日 :“ 你 们 众 
民 不 必 啼 器 ， 我 送 你 们 出 五 关 去 。” 有 等 不 知事 的 黎民 ， 闻 
知 此 语 ， 只 说 宽 奈 他 ， 万 日 : 老 爷 也 出 不 去 ， 怎 生 救 我 
们 ?” 内 中 有 知道 的 ， 误 求 日 : 老爷 若 肯 救援 ， 便 是 再 生 之 
eo 你 们 要 出 五 关 者 ， 到 黄 氏 时候， 我 叫 你 等 闭 
， 你 等 就 闭 眼 。 ee AR SE GER. EFF AR 
跌 出 脑子 来 ， 不 要 怨 我 。” 众 人 应 承 了 。 子 牙 到 一 更 时 
候 ， 望 昆仑 山 拜 里 ， 口 中 念 念 有 词 ， 一 声响 。 这 一 会 ， 子 牙 
土 通 救出 万 民 。 众 人 只 了 昕 的 风声 问 闻 ,不 一 会 ， 四 百 里 之 程 
出 了 临 漠 关 、 潼 关 、 穿 去 关 、 界 牌 关 、 沁 水 关 ， 到 金鸡 岭 ， 
TIKT, KRAI. TIE: RAFIR!” RAF 
TR. FIA: “eR EARLIER E, Jy EHE o 
PATH RARE!” RAMAWE:“ 老爷 ， 天 垂 甘露 ， 普 救 群 
生 ， 此 恩 此 德 ， 何 日 能 报 ! ”众人 拜 别 。 不 题 。 
且说 子 牙 往 码 溪 隐 迹 。 有 诗 为 证 ; 
FAHRETE, WR RA, AeA KSEE SS, 
只 等 风云 际会 缘 。 武 吉 灾 歌 为 引 道 ， 飞 熊 仁 兆 主 求 贤 。 
八 十 才 着 明 圣 主 , 方 立 周 朝 八 百年 。 
话说 众 民 等 待 天 明 ， 果 是 西 岐 地 界 。 过 了 金鸡 岭 ， 便 是 
首 阳 山 ; 走 过 燕 山 ， 又 过 了 白 柳 村 ， 前 至 西 岐山 ; 过 了 七 十 
E, SP, RR, WERD: REWER, 行人 让 
BR, EDD, THAR, BIAR, JEER. 
众 民 作 一 手 本 ， 投 递 上 大 夫 府 。 散 宜生 接 看 手 本 。 翌 日 伯 虽 
5 fear: “PRU RAA ERK, KHE, CHAABS 


“No, he won’t. He wants to take all of us, including me, back to 
Zhaoge to be severely dealt with,” Jiang Ziya said dejectedly. 

At this, all the refugees began to wail and lament, their crying echoing 
across the wilderness. 

Jiang Ziya couldn’t bear to see such a pitiful scene. “Don’t cry,” he 
comforted them. “I can help you get out of here, but you must do exactly 
as I tell you. At dusk, I'll order all of you to close your eyes tightly. You 
may hear the sound of rushing wind, but on no account should you open 
your eyes. If you do, you’ fall to death.” 

In the early evening, Jiang Ziya kowtowed towards Mount Kunlun and 
began to recite incantations. There was a great crash, and the refugees felt 
the wind whistling past their ears. Traveling on the dust, they crossed 
Lintong Pass, Tongguan Pass, Chuanyun Pass, Jiepai Pass and Sishui 
Pass as far as the Golden Chicken Ranges. All the refugees landed safely 
on the ground. “You can open your eyes now,” Jiang Ziya said. “You’re 
now in the Golden Chicken Ranges beyond Sishui Pass, in the West Grand 
Dukedom. You may go now. Good luck!” 

The refugees kowtowed to express their heartfelt gratitude and then 
set out for West Qi City, capital of the Dukedom. 

When Supreme Minister San Yisheng received a petition from the refu- 
gees from Zhaoge, he immediately reported the case to Bo Yikao, acting 
ruler of the dukedom. 
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WRZE., MRL, CRAM RA, REMEE AE 
EA, AMOR, ” REMM. AFA "LEAKE, 
PK A ERK, RLRE. ISS SP ante?” BCE SS: 
“ 臣 启 公子 : 主公 临别 之 言 ， 七 年 之 厄 已 满 ， 灾 完 难 足 ， 自 
然 归 国 ”。 不 得 造 次 ， 有 违 主公 临别 之 言 。 如 公子 于 心 不 
安 ， 可 差 一 士卒 前 去 问安 ， 亦 不 失 为 子 之 道 。 何 必 自 驰 鞍 
马 ， 身 临 险 地 哉 。” 伯 邑 考 叹 日 : 父 王 有 难 ， 七 载 禁 于 蜡 
3, 举目 无 亲 。 为 人 子 者 ， 于 心 何 忍 。 所 谓 立国 立 家 ， 徒 为 
虚设 ， 要 我 等 九 十 九 子 何 用 ! 我 自 带 祖 遗 三 件 宝贝 ， 往 朝 歌 
Hm, MELE.” HEZEA, RAMAKU, HYF E 
分 解 。 


“They must be taken care of in every way,” Bo Yikao decided. “Dis- 
tribute silver among them, so that the bachelors can marry, and all may 
set up new homes. Widows, widowers, orphans and old people without 
support may register at the granary and receive free grain rations.” He 
then asked San Yisheng, “My father’s been confined in Youli for seven 
years already. I wish to go to Zhaoge to atone for his crime. What do you 
think?” 

“At his departure, he warned us not to do anything rash. He said he 
would return as soon as the period of adversity is over. You shouldn’t go, 
Prince.” 

Bo Yikao sighed and said, “As a son, I can’t bear to have my father 
confined to a strange land for so long without any member of his family 
there to comfort him. What use are we ninety-nine sons? Pl take the 
three precious family heirlooms and present them to the king in order to 
obtain my father’s release.” 

What was the result of Bo Yikao’s journey to Zhaoge? If you want to 
know, you must read to the next chapter. 
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第 十 九 回 
伯 邑 考 进 贡 赎 罪 


诗 日 : 

忠臣 孝子 死 无 率 ， 只 为 肌 商 有 怪 狐 。 淫 乱 不 闭 先 荐 耻 ， 

贞 诚 央 甘 后 来 诛 。 宁 甘 万 刃 留 青 白 ， 不 受 千 娇 学 独 夫 。 

史册 不 污 千 载 恨 ， 令 人 届 指 泪 如 珠 。 

话说 伯 邑 考 要 往 朝 歌 为 父 赎 罪 。 时 有 上 大 夫 散 宜生 阻 
w, ATIT, MEARIKI, BEAKER. AM 
E KEBA, PUR POPSET A?” SE “ASHE 
与 兄弟 姬 发 ， 外 事 托付 与 散 宜 生 ， 军 务 托付 南宫 适 。 孩 儿 末 
往 朝 歌 面 君 ， 以 进贡 为 名 ， 请 赎 父 罪 。” 母 亲 见 伯 虽 考 坚 执 
Ek, RER, SRE: BJE, WENO” BAR 
出 ， 竟 到 殿 前 与 弟 姬 发 言 日 :兄弟 好 生 与 众 兄弟 和 美 ， 不 可 
改 西 歧 规矩。 我 此 去 朝 歌 ， 多 则 三 月 ， 少 则 二 月 ， 即 便 回 
程 。” 邑 考分 付 毕 ， 收 拾 宝物 进贡 ， 择 日 起 行 。 姬 发 同文 起 
九 十 八 弟 ， 在 十 里 长 亭 钱 别 。 邑 考 与 众人 饮酒 作 辞 。 一 路 前 
行 ， 扬 鞭 纵 马 ， 过 了 些 红 杏 芳 林 ， 行 无 限 柳 阴 古道 。 伯 邑 考 
与 从 人 一 日 行 至 江水 关 。 关 上 军 兵 见 两 杆 进 贡 幅 盎 ， 上 书 西 
伯 侯 旗号 。 军 官 来 报 主帅 。 守 关 总 兵 韩 荣 命 开关 。 邑 考 进 
关 ， 一 路 无 辞 。 行 过 五 关 ， 来 到 温 池 县 ， 渡 黄河 至 孟津 ， 进 
TRB, BRE. WA, MER : “BREER 
E” REA EKER. ” KA, BERET, HA 


Chapter 19 


Gifts to the King 


Bo Yikao was unwilling to give up his plan, even though it was strongly 
opposed by San Yisheng. He went into the inner palace to bid farewell to 
Tai Ji, his mother. 

“If you leave here, who’s to rule the dukedom?” Taiji asked. 

“Tve entrusted Ji Fa with all domestic affairs, San Yisheng with all 
external affairs and General Nangong Kuo with military affairs. In the 
name of offering tribute, I’m going to Zhaoge to see the king in order to 
redeem my father.” 

Seeing that Bo Yikao was so determined, Tai Ji gave her reluctant 
consent, but she cautioned him, “You must be very careful.” 

Bo Yikao then left his mother and went to the front palace to see his 
younger brother Ji Fa. “Remain in harmony with your brothers and don’t 
change any customs or regulations. It’!] be two or three months before I 
come back,” he instructed. 

He prepared the items for tribute and selected an auspicious day on which 
to start his journey. When the day arrived, Ji Fa and his other ninety-seven 
brothers, as well as all the civil and military officials escorted Bo Yikao to 
Changting Pavilion ten /i from the city, where they parted after farewell toasts. 

Traveling quickly, Bo Yikao and his party reached Sishui Pass after a 
single journey. When the guards saw the procession of horses, chariots 
and especially the penants indicating “Tribute to His Majesty from the 
West Grand Duke,” they rushed in and reported to Commander Han 
Rong, who ordered that the gates be opened at once. Bo Yikao went 
through the five passes in this way without any trouble. He reached Mianchi 
County, where he crossed the Yellow River by ferry to Mengyjin and fi- 
nally entered Zhaoge. He put up there in an official hostel. 

The next morning, he dressed up in mourning, took his memoria] and 
went to the palace gate. When he got there, he saw no one about, and as 
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见 一 员 官 走 动 ， 又 不 敢 擅 入 午 门 。 往 返 五 日 。 邑 考 素 编 抱 本 
立 于 午 门 外 。 少 时 ， 只 见 一 位 大 臣 骑 马 而 至 ， 乃 亚 相 比 于 
也 。 伯 邑 考 向 前 跪 下 。 比 干 问 上 日: 阶 下 跪 者 何人 ?” 邑 考 答 
日 : 寿 妃 犯 臣 姬 昌 子 伯 吧 考 。” 比 干 闻 言 ， 滚 鞍 下 马 ， 以 手 
HE, DA: 贤 公 子 请 起 ! ”二 人 立 在 午 门 外 。 比 于 问 日 : 
“公子 为 何事 至 此 ?” 邑 考 答 已 : 父亲 得 罪 于 天 子 ， 蒙 簿 相 保 
护 ， 得 全 性 命 ， 此 恩 真 天 高 地 厚 ; 愚 父 子弟 兄 ， 铭 刻 难忘 ! 
只 因 七 载 光 阴 ， 父 亲 入 腻 疾 里 ， 人 子 何以 得 安 。 想 天 子 必 思 
念 循 良 ， 岂 肯 甘 为 鱼肉 。 邑 考 与 散 宜生 共 议 ， 将 祖 遗 镇 国 异 
E, AAEE, REEF. JARMARK] b, Rie 
BAEXEŻZ T, MRGRA, BK, RAK, 4% 
如 渊 海 。 西 岐 万 姓 ， 无 不 感念 丞相 之 大 恩 也 。” 比 干 答 日 : 
“ATAR, DEWE?” HRSA Bee Rte 
车 ， 醒 酒 秸 ， 白 面 猿 猴 ， 美 女 十 名 ， 代 父 赎罪 。” 比 干 日 : 
“七 香 车 有 何 贵 乎 ?” 邑 考 答 日 : 七 香 车 : 万 轩辕 皇帝 破 证 万 
于 北海 ， 遗 下 此 车 ,车 人 坐 上 面 ， 不 用 推 引 ， 欲 东 则 东 ， 欲 
西 则 西 一 一 乃 传世 之 宝 也 。 醒 酒 秸 : ARRA, ， 卧 此 秸 
E, 不消 时 刻 即 醒 。 白 面 猿 猴 : BERK, SMSF, 
AAAH, REZ, FALZE, Rump E, 
RS.” ETRE, “ERW, 今天 子 失 德 ， 又 以 游 
戏 之 物 进 贡 ， 正 是 助 炙 为 虐 ， 荧 惑 圣 聪 ， 反 加 朝廷 之 乱 ; 无 
RAFARBA, THEA, —ARL, WERBATH A 
天 听 ， 不 负 公子 来 意 耳 。” 比 干 往 摘 星 楼 下 候 旨 。 

ZW BBE: WATS. ” FEAR E 
楼 。” 比 和 干 上 楼 朝见 。 王 日 : RABAA, MAMRE?” 


he dared not enter without authorization, he returned to his lodgings. On 
the fifth day he finally saw a minister approaching the palace gate on 
horseback. It was Vice Prime Minister Bi Gan. He went up and knelt 
down before him. 

“Who is the gentleman kneeling before me?” Bi Gan asked. 

“I’m Bo Yikao, son of Ji Chang, the convict.” 

Bi Gan quickly dismounted and raised Bo Yikao to his feet, saying, 
“Please get up, Prince. What brings you here?” l 

“When my father offended His Majesty, he was only saved from death 
by your appeal to the throne. My family will never forget this overwhelm- 
ing kindness you have shown us. Nevertheless, my father’s been con- 
fined in Youli for seven years already, and we’ ve worried about him con- 
stantly. I’m sure His Majesty must remember how honest and loyal my 
father has always been and wouldn’t do anything to him. I discussed the 
matter with San Yisheng and decided to offer some precious family heir- 
looms as tribute to His Majesty in order to redeem my father. I hope 
you'll sympathize with us and help my father return to his native land. 
The people of West Qi would be eternally grateful.” 

“What’s the tribute you’ re offering?” Bi Gan inquired. 

“There’s the Seven Fragrance Carriage, a sobriety carpet, a white- 
faced monkey, and ten beautiful maids,” Bo Yikao answered. 

“Why’s the Seven Fragrance Carriage regarded as precious?” “This 
Seven Fragrance Carriage was left by the ancient sage emperor Xuanyuan, 
who used it to defeat his enemies in the North Sea district. The carriage 
needs neither driver nor horses, and runs automatically according to the 
will of the rider. The sobriety carpet is also very valuable. Any drunkard 
who lies on the carpet quickly becomes sober. As for the white-faced 
monkey, though it’s not human, it’s a great musician. It knows 3,000 
folksongs and 800 classical pieces. He can sing at banquets and dance 
gracefully upon one’s palm.” 

“Though they’re truly wonderful, they won’t help His Majesty mend 
his ways. He’s lost all virtue and may possibly become worse if you 
present him with these playthings. But you’re doing this out of true filial 
concern for your father, so I’ll report your arrival to His Majesty so as not 
to thwart your good intentions.” 

King Zhou quickly admitted Bi Gan and asked him what he wished to 
report. 


61 10102UD 国 


Spog Əy} JO uoneelD 


SOISSYTO 


373 


= 
o 
a 
= 
Ez] 
< 
一 | 
=" 
co 
= 
= 
re 
aA 
Pr 


wo 
xa] 
A 


® ob 国生 


比 干 奏 日 :“ 臣 启 陛 下 : 西伯 侯 姬 昌 子 伯 邑 考 ， 纳 贡 代 父 屿 
罪 。” 王 日 :“ 伯 即 考 纳 进 何 物 ?” 比 干将 进贡 本 呈 上 。 帝 览 
毕 ， 向 比 干 日 :“ 七 香 车 ， BH, ARR, RATAN 
AREE,” AEREE LE. BARRIT, MRE 
E: JLEFHEZINL, ” SER“ RAMA, STA 
FHL, UHR. ” ABSRA “JERS PI 
E, KARGA, PEEL, EE% ARE TA aA 
因 ， 仰 地 厚 山 高 之 大 德 。 今 臣 等 不 揣 思 陋 ， 昧 死 上 陈 ， 请 代 
父 罪 。 倘 荷 仁慈 ， 赐 以 再 生 ， 得 熬 归 国 ， 使 臣 母子 等 骨肉 重 
完 ， 臣 等 万 载 瞻仰 陛下 好 生 之 德 出 于 意外 也 。” 纪 王 见 竖 考 
EB, JERA, MERA, WEREET ZA, DER 
A, DWBASES., ASHE, WEES. BORA 
内 ， 见 邑 考 丰 姿 都 雅 ， 目 秀 眉 清 ， 层 红 齿 白 ， 言 语 温柔 。 姐 
DES BERT.  AHRABRARE, BLEW. A 
FRE, OM: ME, SARAR AB SAR 
CREE, ELTH.” PORE “SAMIR AAE 
=, ALEN, AWAD. ” AEE: “MA?” 
HEA SEB, HERBS, ASAE, 
鼓 琴 更 精 ， 深 知 大 雅 遗 音 ， 妾 所 以 得 知 。 陛 下 可 着 邑 考 抚 弹 
一 曲 ， 便 知 深浅 。” 纠 王 帮 酒 色 之 徒 ， 久 被 妖 氛 所 惑 ， 一 听 
其 言 ， 便 命 伯 邑 考 吨 见 姐 己 。 邑 考 朝拜 毕 。 姐 己 日 : 伯 双 
考 ， 闻 你 善 能 鼓 琴 ， 你 今 试 抚 一 曲 何如 ?” 邑 考 奏 日 : 娘娘 
EL: 臣 闻 父母 有 疾 ， 为 人 子 者 ， 不 敢 舒 衣 安 食 。 今 犯 臣 父 
LREN, SOR, BW RRMHL, AAR BRS 
4b ELD MUU, KAAS, ABER. ” AEA: 


“Bo Yikao, son of Ji Chang, the West Grand Duke, has arrived with 
tributes hoping to redeem his father.” 

“What's he offering?” 

Bi Gan presented Bo Yikao’s memorial, and after reading it, the king 
ordered that Bo Yikao be admitted. When Bo Yikao entered, he fell down 
and walked on his knees towards the throne. 

“The son of your criminal minister ventures to seek an audience with 
Your Majesty,” he said. 

“Ji Chang committed a serious crime, but you're a filial son to offer 
precious tributes to redeem him.” 

“Our whole family greatly appreciates the boundless grace Your Majesty 
showed in sparing my father’s life. I venture to redeem him so that he may 
be reunited with his family. If you would grant this favor, your mercy and 
great virtue would be remembered and admired for 10,000 years.” 

King Zhou was deeply moved by Bo Yikao’s filial piety and his sincere 
and courteous manner. He ordered that he get up and stand beyond the 
rail of the court. Daji peeped at Bo Yikao from behind the curtain and was 
captivated by his handsome appearance and refined manners. Unable to 
restrain herself, she ordered her attendants to raise the curtain. 

“Queen! Bo Yikao, son of the West Grand Duke, has brought gifts to 
atone for his father’s crime. He really is rather pitiful,” King Zhou ad- 
dressed her. 

“ve heard that Bo Yikao is a great musician. His skill in playing the 
zither is unrivaled anywhere in the world,” Daji told King Zhou. 

“How do you know that, my dear?” 

“When I was still at home I heard from my parents that Bo Yikao was 
good at music and especially skilled at playing the zither. You may see for 
yourself.” 

The king believed every word she said and ordered Bo Yikao to enter 
and meet Daji. 

“I’ve heard that you play the zither well. Would you play a tune for me 
now?” Daji asked, after he had kowtowed. 

“Your Majesty! The saying goes that ‘when parents are not in good 
health, their sons dare not dress comfortably or eat in comfort,’ As my 
father’s suffered for seven years, how could I be so unconcerned about 
him as to take pleasure in music! In addition, my heart’s broken, and I 
cannot play in tune. My performance would be an insult to you,” Bo 
Yikao said sadly. 


61 101024) 国 


Spo9 Əy} JO UOHREID 


375 


= 
pa] 
[z 
= 
= 
ae 
me 
© 
-~ 
ix] 
= 
— 
=z 
mm 
Nn 
rn. 


“BS, KAER, RH, MR, MARI 
H.” ASIA, KEW. SERS, RE, B 
考 盘 膝 坐 在 地 上 ， 将 琴 放 在 膝 上 ， 十 指 尖 尖 ， 拨 动 琴 弦 ， 抚 
弄 一 曲 ， 名 日 “ 风 入 松 ”: 

“杨柳 依依 弄 晓 风 ， 桃 花 半 吐 映 日 红 。 芳 章 绵绵 铺 锦 

绣 ， 任 他 车 马 各 西 东 。” 

BSHEHA, RUA, RUS EWS, TRR 
H, WKH, SALER, HSER RA, 而 笔算 
me, RIK, SRA. BUTI “tbh ROR E 
A, AGRE JLE” o AEE, DPA, SHCA: 
“RARE. ASH TRS BR SE. ” HORA: 
“ARSE, KEM, ORMAA, PARAL. ” 
HEKE, RE: HERS, UOHRAES, MaW 
A, FERE, RER, HARA. HOLAN E 
容貌 ， 大 是 暗 昧 ， 不 其 动人 。 一 一 看 官 : TERRES 
H, GHEMHS, BA. ATEARDSE, fied 
Ti— SREP. MECHA “ARES AEA, RARE, R 
PLB, RIL RE, HRP RS. With, Ath 
AEL, MMP RAR. ” PORHKRES, MBI 
A: BEFARAT, ARP eee, ASS 
为 天 下 绝 调 ， 今 赦 之 归 国 ， 朝 歌 竟 为 绝 响 ， 深 为 可 惜 。 ”对 
王 日 :如 之 奈何 ?” 姐 己 奏 日 : RAR, TRF, ” A 
FA MA he Rae?” HOR: “BP RSE 
此 ， 传 将 之 琴 ， 翁 将 学 精 熟 ， 早 晚 侍 轩 下 左右 ， 以 助 皇上 清 
暇 一 乐 。 一 则 西伯 父子 感 陵 下 赦 寡 之 恩 ; 二 则 朝 歌 不 致 绝 瑶 


cate KE 


SA 


四 
3 


“Yikao,” said King Zhou genially, “play a tune for us here. If your 
skill’s outstanding, I'll set both you and your father free.” 

Bo Yikao was delighted and thanked the king profusely. When a zither 
was brought in, he sat crosslegged on the floor, rested it on his knees, and 
began to play a tune entitled “The Breeze in the Pine Forest”: 


Delicate willows tremble in the morning breeze, 
Half-opened peach blossoms reflect the sun. 
Heedless of the carriages running east and west, 
Fragrant grass covers the earth with brocade. 


Bo Yikao played enchantingly, and the notes fell now like the tinkling 
of jade and pearls, and now like the rustling of pines in a secluded gorge. 
Everyone felt cleansed and uplifted as if they had visited paradise and 
heard its Heavenly music. King Zhou was greatly pleased. “You're right, 
Queen. Bo Yikao’s playing is perfection itself.” 

“His skill is renowned throughout the kingdom, but as we’ ve just seen, 
not even his reputation does justice to his talent,” Daji replied. 

Even more pleased, King Zhou ordered a banquet at the Star Picking 
Mansion in honor of Bo Yikao. At the table, Daji watched Bo Yikao 
surreptitiously and found him very fascinating. She noticed his full, hand- 
some face, elegant manner and charming behavior. Looking then at King 
Zhou, she found him in contrast to be old, withered and unattractive. 
Since ancient times, beautiful young women have always preferred hand- 
some youths, and Daji was no exception, particularly as she was, in fact, 
a lewd fox sprite! 

“I must keep him here on the pretext of having him teach me to play 
the zither,” she thought. “Then I’ll take the opportunity to play with him 
in bed. Since he’s a young man he can satisfy me more than that old guy,” 
she mused, and thought up a plan. “Though your kindness would be 
boundless as the heavens should you set his father free, Bo Yikao’s the 
only person in the world so skilled in playing the zither. Zhaoge would 
regret his absence if he leaves here. What a pity it would be!” she said to 
King Zhou. 

“What should we do then?” 

“T have a perfect solution.” 

“What ingenious idea have you come up with now, dear?” 

“You may set Ji Chang free, but keep Bo Yikao here to teach me the 
zither. He can attend to you all day and entertain you with his music. Both 
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有 琴 之 乐 ， 度 几 可 以 两 全 。” 结 王 闻 言 ， 以 手 拍 姐 已 之 背 日 : 
“ 贤 截 爱 卿 ! 趴 是 聪 起 贤明 ， 深 得 一 举 两 全 之 道 。” 随 传 旨 : 
“ 留 昌 考 在 此 楼 传 其 。” 姐 已 不 觉 瞳 喜 : “FRM AAEM 
酬 了 ， 扶 去 浓 睡 ， 我 自 好 与 彼 行 事 ， 何 愁 此 事 不 成 。” 人 忙 传 
旨 排 误 。 纠 王 以 为 姐 己 好 意 ， 岂 知 内 藏 伤风 败 俗 之 情 ， 大 坏 
纲 常 礼 义 之 防 。 姐 已 手 奉 金 杯 ， 对 绪 王 日 :陛下 进 此 寿 
酒 !” 纠 王 以 为 美 爱 ， 只 顾 欢 饮 ， 不 觉 一 时 酷 醒 。 姐 已 命 左 
HORA, RE LEMKE, HHBSES. HUA AR 
ik, KEW, K-KERBSES. BSA: 
“ 犯 臣 子 启 娘 娘 : 此 琴 有 内 外 五 形 ， 六 律 五 音 。 吟 、 揉 、 
H. B APR, GER, RA. A. AO. X 
AAE, DI Wk A. a W HE A dT AAB, 七 
Aw." MORE“ AIAR?” BEAR, BNE, = 
bE, AZER, RK Ro” WELE: AER?” 
BE: RART, KEKR, KENE, HRE, EE 
HE, RARER, TRER. BEETA, KEDR 
遗 音 ， 乐 而 近 雅 ， 与 诸 乐 大 不 相同 ， 其 中 有 八 十 一 大 调 ， 五 
十 一 小 调 ， 三 十 六 等 音 。” 有 诗 为 证 : 

音 和 平分 清心 目 ， 己 上 琴 声 天 上 曲 ， 尽 将 千古 圣人 心 ， 

付 与 三 尺 梧桐 木 。 

ASS, We, LW, MATA. HMEC 
原 非 为 传 琴 之 故 ， 实 为 贪 吕 考 之 姿 容 ; WEBY, PRT 
飞 ， 纵 淫 败 度 ， 何 尝 留 心 于 琴 。 只 是 左右 勾引 ， 故 将 脸 上 桃 
花 现 娇 攀 天 姿 ， 风 流 国 色 。 转 秋波 ， 送 娇 滴 滴 情 怀 ; 启 朱 
E, SGA. CHES, URAL, BETS 


the West Grand Duke and his son would be overwhelmed by your kind- 
ness while Zhaoge wouldn’t miss his sweet music,” Daji said excitedly. 

King Zhou patted her on the shoulder. “Darling, you’ ve come up with 
asolution to please everybody,” he said admiringly, then ordered, “Let Bo 
Yikao stay at the Star Picking Mansion to give zither lessons.” 

Daji was secretly overjoyed. “I must get King Zhou drunk and put him to 
bed and out of the way, so that I can make it with Bo Yikao,” she thought, 
ordering the palace attendants to prepare another feast. King Zhou assumed 
it was a sign of her deep love for him, never imagining that she dared to 
offend public decency and violate the ethical code by committing adultery. 

She raised a gold goblet and toasted King Zhou again and again. “Long 
live Your Majesty! Bottoms up!” 

Believing that she loved him deeply, the king drank freely and soon 
became intoxicated. Daji ordered the palace maids to help him to bed and 
then asked Bo Yikao to begin teaching. 

When the palace maids fetched two zithers, Bo Yikao began, “Your 
Majesty, I’ll start with a description of the zither. It’s composed of five 
parts, and can be played on six pentatonic scales. When playing, the fin- 
gers of the left hand should assume the shape of a dragon’s eye and those 
of the right, the shape of a phoenix’s eye. There are eight types of finger- 
ing: downward stroke, upward stroke, picking, scraping, casting, holding, 
pressing and beating. But one should never play when in one of six frames 
of mind and or in seven kinds of situations.” 

“What are these?” Daji asked. 

“When one’s affected by sounds of mourning; when one cries; when 
one’s mind is heavy; when one is angry; when one’s sexually aroused; 
and when one’s frightened. The seven situations are: thunderstorms, great 
grief, untidy appearance, drunkenness, when there’s no incense, igno- 
rance in music, and dirty environment. The zither is inherited from the 
remote past and enhances elegance as no other instrument can. There’re 
eighty-one majors, fifty-one minors and thirty-six enharmonics.” 

At the end of his introduction, Bo Yikao moved his fingers across the 
strings, producing resonant notes of indescribable beauty. Nevertheless, 
from the start, Daji had not had her mind on the zither, but on Bo Yikao’s 
handsome appearance. She tried all she could to seduce him, endeavoring 
to rouse him with smiles, amorous glances and sweet words. 
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人 之 子 ， 因 为 父 受 蚜 四 之 厄 ， 欲 行 孝道 ， 故 不 辞 涉 水 之 劳 ， 
往 朝 歌 进贡 ， 代 赎 父 罪 ， 指 望 父子 同 还 故 都 ， 那 有 此 意 。 虽 
是 传 琴 ， 心 如 铁石 ， 意 若 坚 纲 ， 腿 不 旁观 ， 一 心 只 顾 传 夷 。 
姐 己 两 番 三 次 勾 即 考 不 动 。 姐 己 日 :“ 此 琴 一 时 难 明 。” 分 付 
左右 :“ 且 排 上 宴 来 。” 两 边 随 办 上 宴 来 。 姐 已 命 席 旁 设 坐 ， 
SERE. GSR, WIRE “BSRESE, 
荷 蒙 娘娘 不 杀 之 恩 ， 赐 以 再 生 之 路 ， 感 圣 德 真如 山海 。 娘 娘 
乃 万 乘 之 尊 ， 人 间 国 母 ， 邑 考 怎 敢 侧 坐 。 臣 当 万 死 !” 虽 考 
HH, RBA. HOA: “BSLAKRISCET, BR 
坐 不 得 ; 若 论 传 琴 ， 乃 是 师 徒 之 道 ， 坐 即 何妨 。” 伯 邑 考 阅 
姐 己 之 言 ， 上 暗暗 切 齿 ;这 贱 人 把 我 当 作 不 忠 、 不 德 、 不 孝 、 
ARAL. FEAL. SEM. RS. TAZA, AEE 
臣 ， 官 居 司 农 之 职 ; 相传 数 十 世 ， 累 代 忠良 。 今 日 妈 考 为 父 
朝 商 ， 误 人 陷阱 。 岂 知 姐 己 以 邪淫 坏 主 上 之 纲 常 ， 有 伤 于 风 
化 ， 深 情 天 子 ， 其 恶 不 小 。 我 已 考 宁 受 万 刃 之 诛 ， 岂 可 坏 姬 
门 之 节 也 。 九 泉 之 下 ， 何 颜 相 见 始祖 截 !” 且 说 姐 己 见 邑 考 
俯 伏 不 言 ， 又 见 咏 考 不 动心 情 ， 并 无 一 计 可 施 。 姐 己 邪 念 不 
RARER, HERBS. WE, REAR 
aii, RAR ab” 1E RA A AK 
T, SEF, 日 :“ 卿 既 坚 执 不 饮 ， 可 还 依旧 用 心 传 
Z,” BESS, KIRKE, MORE. HORE 我 
EFE, KEFF, MRBU, WZA, EESE, 
SEHA. RAK, TURE, AGE, TURAK, 
AMAT. " EEA: ARAR, WETU. ” WE 
日 :“ 不 是 这 等 说 。 今 夜 不 熟 ， 明 日 主 上 问 我 ， 我 将 何 言 相 


However, Bo Yikao was son of a sage and had risked his life in coming 
to Zhaoge for the sole purpose of redeeming his father and bringing him 
home. His heart was like ice, his will inflexible. He did not even glance at 
Daji and concentrated solely on his teaching. 

When she realized that she was getting nowhere, Daji ordered her 
maids to prepare a feast and invited Bo Yikao to take a seat beside her. Bo 
Yikao was frightened out of his wits and knelt down before her. 

“Tm the son of a convict. I greatly appreciate your kindness in permitting 
me to live. In your lofty position as Queen, you’re respected by all as mother 
of the kingdom. If I should dare to sit beside you, I ought to be punished with 
10,000 deaths,” he said, and knelt there, daring not to raise his head. 

“Bo Yikao! You’re wrong. As a subject, you’re certainly not qualified 
to sit beside the queen, but as a tutor, there’s nothing wrong for you to sit 
beside your pupil.” 

Bo Yikao gnashed his teeth. “This cheap hussy takes me for one at 
once disloyal, unfilial, unrighteous and lacking in propriety, virtue and 
wisdom,” he thought and made up his mind. “I must think of my ances- 
tors who have been loyal officials since the time of Emperor Yao and 
never allow myself to fall into her trap. I never imagined that she would 
violate the sacred code and be so cheap. It’s an insult to the king! I would 
rather be cut into 1,000 pieces than sully my ancestral name.” 

Daji was disappointed to see him kneeling before her in silence. She 
could do nothing, but she was unwilling to give him up at once. 

“Though I love him deeply, he’s not in the least interested in me. What 
can I do next?” she wondered. “Ah! I’ll use another trick to seduce him, 
one that cannot fail to make him mine.” She ordered her maids to clear 
the table, then turned to Bo Yikao. “Since you’re determined not to drink, 
let’s continue with the lessons.” 

Bo Yikao dared not disobey her orders and began to demonstrate the 
techniques to her. 

“We’re too far away from each other. I can’t see properly and keep 
playing the wrong notes,” Daji suddenly cut him short. “It’s too inconve- 
nient, and I’ll never be able to learn quickly. If we sit close together I can 
learn much faster. You sit in my place, and TIl sit on your lap. Then you 
can hold my hand and guide it across the strings. That way I’ll make rapid 
progress and you needn’t spend years teaching me.” 
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对 ? 深 为 不 便 。 可 将 你 移 于 上 坐 ， 我 坐 你 怀 内 ， 你 拿 着 我 手 
双 拨 此 纺 ， 不 用 一 刻 即 熟 ， 何 劳 多 延 日 月 哉 。” 就 把 伯 色 考 
ism, MESH. EZRA: “此 是 大 数 已 定 ， 料 难 
脱 此 罗网 ， 毕 竟 做 个 青白 之 鬼 ， 不 负 父亲 教子 之 方 ， 只 得 把 
忠言 直 谏 ， 就 死 甘心 。” 邑 考 正 色 奏 日: “娘娘 之 言 ， 使 臣 
万 载 竟 为 狗 英之 人 ! 史官 载 在 典章 ， 以 娘娘 为 何如 后 ! 娘娘 万 
万 姓 之 国 母 ， 受 天 下 诸侯 之 贡 贺 ， 享 椒 房 至 尊 之 贵 ， 掌 六 宫 
AAZ: SHERF, AYET, RAJAR, RiT 
体 统 ! 使 此 事 一 闻 于 外 ， 虽 娘娘 冰清玉洁 ， 而 天 下 万 世 又 何 
信 截 。 娘 娘 请 无 性 急 ， 使 旁观 若 有 辱 于 至 尊 也 。” 就 把 姐 己 
SAMBA, HATH. MESHES HR. BSE 
B. MRR, D. 

且说 姐 己 深 恨 :“ 这 等 匹夫 ， 轻 人 如 此 ! “我 本 将 心 托 明 
月 ， 谁 知 明月 照 沟渠 !， 反 被 他 羞辱 一 场 。 管 教 你 粉 骨 酚 
9, WER MO RSRAERE. KAR, AEA 
Wea “RORMABRBEE, WMH?” BO MUA, X 
PSA SESAME: 夜来 伯 即 考 无 心 传 琴 ， 反 起 不 良 之 
S KRR, HOLA EAL. REREAD. ” AEMAK 
LE] “UCR EMCI!” EER, BO, RS 
伯 邑 考 。” 邑 考 在 馆 驿 ， 闻 命 即 至 摘 星 楼 下 候 虽 。 王 命 : 
EEK,” BXL, MATHE, EE “HRA IE, BATA 
尽心 相传 ， 反 迁延 时 刻 ， 这 是 何 说 ?” BBA NES 
H, BOM a, WANA. ” ORR PPLA 
无 他 ， 若 仔细 分 明 ， 讲 的 期 酌 ， 岂 有 不 精 熟 之 理 。 只 你 传习 
不 明 ， 讲 论 糊涂 ， 如 何 得 至 其 音律 之 妙 。” 对 王 听 姐 已 之 


my m 


Bo Yikao was terrified. “This has been destined by fate, and it'll be 
difficult to get out of her trap. But I would rather be a chaste ghost than 
do anything contrary to my father’s teachings. I’ll risk my life to admon- 
ish her, for it’s better to die than live in dishonor,” he decided, and ad- 
dressed Daji seriously, “Your Majesty! If I did as you’ ve suggested, I 
would be a loathsome beast. Your Majesty is mother to the country, hon- 
ored by the nobles and people alike, and respected as the head of the 
fairer sex in the palace. It’s most indecorous that under the pretext of 
learning to play the zither, you should lower yourself to this extent. Should 
this matter be known beyond the palace walls, how could future genera- 
tions believe in your chastity? Please don’t be so impatient, or people will 
hold you in contempt.” 

Daji blushed with shame. At a loss for words, she ordered him to 
return to his lodgings. She was now filled with hatred for Bo Yikao. “That 
bloody wretch! How dare he disdain me like this. I offered him my heart, 
but all he gave me was a mouthful of insults. I won’t be satisfied until I ve 
had him torn to pieces and pulverized,” she swore angrily before she went 
back to King Zhou. 

The next morning, King Zhou asked her, “Did Bo Yikao teach you 
well last night?” 

Daji seized the opportunity to lie, saying, “I should report to you that 
Bo Yikao didn’t have his mind on teaching me at all but did all he could to 
seduce me. He uncouthly violated the rites that govern the relationships, 
between queen and subject.” 

King Zhou was furious. He got up, dressed and breakfasted, then or- 
dered, “Tell Bo Yikao to see me at once.” 

Entering the Star Picking Mansion, Bo Yikao knelt down and kow- 
towed before the king. 

“Why were you so slack in teaching last night? Why did you try to 
prolong the time it will take for the queen to become thoroughly skilled?” 
King Zhou demanded. 

“Patience and sincerity are required to learn the zither. It cannot be 
learned thoroughly in a short time,” Bo Yikao replied. 

Daji, who was sitting beside King Zhou, interrupted, “Playing the zither 
isn’t really complicated. If you had given me a detailed explanation, I 
certainly could have mastered it without any difficulty. It’s just that you 
weren’t diligent, and explained nothing clearly. How could I be expected 
to make good progress?” 
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言 ， 夜 来 之 事 ， 不 好 明言 ， 随 命 邑 考 : 再 抚 一 曲 与 腾 亲 听 ， 
看 是 如 何 。” 邑 考 受命 ， 膝 地 而 坐 ， 抚 弄 瑶 琴 ， 自 思 : 不 若 
TE FRU. ” J MAtE— HH : 
“AOLELE, SA AER TEE AS I > 
fi, AEE., ” 
HERWEN E, HEOORALE, ACER 
之 言 ， 将 何 罪 于 虽 考 。 姐 己见 侍 王 无 有 加 罪 之 心 ， 以 言 挑 之 
AUPE SRA MIR, BRR. REP a S ROB 
E” AEA RRNA, RERI; 今日 命 邑 考 进 上 
楼 来 ， 以 试 一 曲 ， 如 何 ?” 色 考 领 旨 到 人 馆 驿 ， 将 猿 猴 进 上 摘 
BR, WE, Mik. BASHA. ARE 
mK, WERK, HAER, BRR, ， 高 一 声 如 凤 鸣 之 
音 ， 低 一 声 似 弯 啼 之 美 ， 悉 人 听 而 舒 局 ， 欢 人 听 而 抚 掌 ， 泣 
ACME, HAUT. ALHZ, MA. BOM 
之 ， 芳 心 如 醇 。 宫 人 上 听 之 ,为 世上 之 罕有 。 那 猿 猴 只 唱 的 神 
WA, RW, MIDAS, fa ebm, w 
Mu, RRR RA CIA, KRERET. RAR 
干 年 得 道 之 猿 ， 修 的 十 二 重 楼 横 骨 俱 无 ， 故 此 善 能 歌唱 ， 文 
修成 火眼金睛 ， 善 看 人 间 妖 魅 。 姐 己 原 形 现 出 ， 白 猿 看 见 上 
面 有 个 狐狸 一 一 不 知 狐狸 乃 姐 己 本 相 一 一 白 猿 虽 是 得 道 之 
物 ， 终 是 个 畜 类 。 此 猿 将 檀 板 掷 于 地 下 ， 隔 九龙 侍 席 上 ， 一 
eMC. Hoe A, PRAE—-BRARTK 
EW, SOPHO. RARE. WO: AB SR, 
NITA, AIEE PR SRR, ZARR!” HERK, I 
左右 :“ 将 伯 邑 考 拿 下 ， 送 入 至 盆 ! ”两 边 侍 御 官 将 邑 考 拿 


King Zhou felt it inconvenient to mention what Daji told him in bed 
about Bo Yikao, so he ordered, “Play us another tune so I can see how 
good you really are, Yikao.” 

Bo Yikao sat on the floor and began to move his fingers across the 
strings. He was determined to play a tune full of loyal admonitions: 


My loyalty reaches to the heavens, 

May His Majesty live forever! 

And be blessed with timely rain and breeze, 
May the kingdom be united and last long. 


King Zhou listened attentively and understood that the tune was loyal 
and patriotic, without a hint of slander or ridicule. It would be groundless 
to find fault with Bo Yikao. 

Daji understood what was in his mind and proposed, “The white-faced 
monkey can sing very well. Have you ever heard it, Your Majesty?” 

“No, I haven’t. I was so busy enjoying the zither last night that I didn’t 
have the time. Ill order Bo Yikao to bring it in now and make it sing for 
us. What do you say to that?” 

Bo Yikao and his men carried the monkey upstairs in its red cage. Bo 
let it out and handed it two hardwood clappers with which to keep time 
while it sang. The white-faced monkey was really a good musician. It beat 
the clappers and sang in a bewitching and soothing tone that made every 
listener forget his anxiety and sorrow. King Zhou forgot his anger and Daji 
became intoxicated with its beauty. 

As the monkey sang on, Daji became so enchanted that she forgot 
herself, and her spirit flew out in its true form. 

Now this was a magic monkey that had cultivated itself for a thousand 
years. It could not only sing sweetly but could also tell demons and ghosts. 
As soon as it saw the fox sprite, it threw down the clappers and darted at 
Daji, attempting to scratch her with its nails. Daji immediately leapt back- 
wards to evade it, and King Zhou knocked it dead to the ground. 

As the palace maids helped Daji up, she wept and said, “This is clearly 
a plot. Pretending to amuse you with the monkey, he intended to murder 
me. If you hadn’t graciously saved my life, I would be dead by now!” 

The king was outraged and shouted, “Guards! Take Bo Yikao out and 
throw him into the serpent pit.” 

As the palace guards dragged him out, Bo Yikao cried, “I’m wronged. 
I beg for justice!” 
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下 。 BJEK “RIE Ri. AEBS ORE, f 
EXE, AEE “MCU! 白 猿 行刺 ， 众 目 所 视 ， 为 何 
强 辩 ， 口 称 “ 冤 枉 ，， 何 也 ?” 邑 考 泣 奏 日 : 猿 猴 乃 山中 之 
Z, BEAR, HERH; 况 猴子 善 喜 果 品 ， 不 用 烟火 之 
物 ， 今 见 陛下 九龙 侍 席 之 上 ， 百 般 果品 ， 心 中 急 欲 取 果 物 ， 
EMRE; ARPT, BRT BABS 
HERE PRA, BEEK RETR, BAT, 
WEHR,” HEMBA, PBS, KBAR, 
A: WE, 邑 考 之 言 是 也 。 猿 猴 乃 山中 之 物 ， 终 是 野性 ， 
DARTH?” MAS. ASHE. WOR. Es 
无 罪 , 你 再 将 瑶 琴 抚 弄 一 奇 词 异 调 ， 琴 内 果 有 忠良 之 心 ， 便 
g, REZE, RPM. "SEA MBCA 
善 。” 邑 考 听 姐 已 之 奏 ， 暗 想 : “这 一 番 谅 不 能 脱 其 圈套 。 就 
将 此 残 驱 以 为 直 谏 ， 就 死 万 刃 之 下 ， 留 之 史 肌 ， 也 见 我 姬 
姓 累 世 不 失 忠 良 。” 虽 考 领 导 坐 地 ， 就 于 膝 上 抚 弄 一 曲 ， 
词 日 : 
“明君 作 分 布 德行 仁 ， 未 闻 忍 心 今 重 敛 烦 刑 。 炮 烙 炽 分 
筋骨 粉 ， 蛋 盆 惨 今 肺腑 惊 ， 万 姓 精 血 竟 人 酒 海 ， 四 方 襄 
ERRAI. UES, BATH, PANSER 
A. REWBSRBE, ， 振 刷 纲 纪 今天 下 太平 ! 


so mt & 


Hearing this, King Zhou had him brought back and swore, “You damned 
wretch! Everybody saw that monkey try to murder the queen. You deserve 
to be severely dealt with. Why do you still claim you’ ve been wronged?” 

Bo Yikao wept. “Monkeys are wild animals. Though this one is famil- 
iar with human beings and can understand us well, it hasn’t been com- 
pletely tamed. Besides, monkeys and apes like to eat fruit and dislike 
cooked food. When it saw the wonderful fruits on your table, it threw 
down its clappers and tried to snatch some of them. Moreover, the ape 
was completely unarmed. How could it murder the queen? Your servant 
has received great favor from Your Majesty and would never be so un- 
grateful as to commit murder. If you will consider this matter I can die in 
peace, though my body is sliced into a thousand pieces.” 

King Zhou considered his statement for a long and gradually his wrath 
turned to joy. He said to Daji, “What he said is quite reasonable. Mon- 
keys and apes are wild animals difficult to be fully domesticated. More- 
over, there was no knife in its hand, and it couldn’t have hurt you.” 

King Zhou thus pardoned Bo Yikao, who thanked him profusely for 
his grace. 

“Since you’ ve generously forgiven him, let him play the zither again. If he 
plays a tune expressing loyalty and sincerity, then you can let him off. But if 
there’s any hint of danger in his words, he must on no account be pardoned. 

“A brilliant idea, my Queen.” 

At this proposal, Bo Yikao thought, “It looks as if I won’t be able to 
escape her trap this time. Let me sacrifice my body for my loyalty, and let 
history record that every generation of the Ji family is loyal and upright.” 

He sat on the floor and began to play: 

A good king’s always virtuous, 
Never will he use cruel torture. 

Hot pillars turn flesh to ashes, 
While serpents devour intestines. 
The Wine Sea’s full of human blood, 
The Meat Forest’s hung with corpses. 
Women’s looms are empty, 

But the Happy Terrace is full. 

Men’s ploughs are broken, 

Yet royal granaries rot. 

May the king expel minions, 

And restore peace to the nation. 
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SKE, SERBS. Woki, MESPRES 
BLZA. WECUFEBEZSA:“KECR KAT AS 
毁谤 之 言 ， 辱 君 骂 主 ， 情 殊 可 恨 ! 真是 刁 恶 之 徒 ， 罪 不 容 
a!” EECA: F pR, KAR, ” TKE 
Ze, ME, HEKK, BARKS. BARE: “EE 
Aai, DRE RMA. ” WE: 

“ 愿 王 远 色 分 再 正 岗 常 ， 天 下 太平 分 速 废 娘娘 。 妖 氛 灭 

分 诸侯 悦 服 ， 却 邪淫 分 社 稳 宁 康 。 隐 吧 考 分 不 怕 万 死 ， 

绝 姐 己 今 史 氏 传扬 !” 

邑 考 作 歌 已 毕 ， 回 首 将 琴 隔 侍 席 打 来 ， 只 打 得 盘 碟 纷 
Ko HORS—W, RAE. AEKRA“HUR! RK 
行刺 ， 被 你 巧 言说 过 ; MASH BIA, AM, ERA 
H” BEARS E  RESS PBR, KARE!” AA 
ARE, HORA: “EFARASSTRA, BSBA 
ia.” AEMMNMCZA, HESS PR. MAOReaR 
HR, HESS, AMAL WR SSP, ATF 
Eo BZK, BRB “RA 你 将 成 汤 饥 片 江 山 化 为 乌 
Ao READER, BARE, SVK. RA! REDRER 
«ZA, Wee AGT ARRKZR!” WRESARHA, & 
BAAAPIA—N, BHESAMAR. SEMPRE, 
re ye, HOA. AT, SAME SABA, witAeeA 
祸 福 ， 善 识 阴 阳 。 妆 闻 圣 人 不 食 子 肉 , 今 将 邑 考 之 肉 着 厨 役 
HER., BRA, BWW. ERRER, eR 
Z., WAHR, (Bi, BOHM, WARE ERASE; 
WETA, HERES, ZR. ” SEA MBSAE 
SKE. EHH, KESKE, BAKA, BS 
昌 。” 不 知 西伯 性 命 如 何 ， 且 听 下 回 分 解 。 


King Zhou did not understand the meaning implicit in the tune, but 
Daji understood it perfectly. She shouted angrily, “You damned wretch! 
How dare you insidiously slander His Majesty with your tunes! You’re a 
sly devil and deserve death!” i 

As she explained the meaning, King Zhou became enraged. “Get hold 
of him, guards!” 

“J haven’t finished the final verse,” said Bo Yikao calmly.“Please lis- 
ten to it.” 

May the king keep from lust, 
And abandon that queen, if only 
For the nation’s sake. 

When the evil’s gone, 

The nobles will gladly submit. 
When lust is cleansed, 

The kingdom will live in peace. 
I dread not a cruel death, 

But eliminate Daji 

To clear your name. 

When he finished, Bo Yikao hurled the zither across the table at Daji 
sending plates and dishes flying. Daji teapt out of the way and tumbled to 
the ground. 

King Zhou roared, “You damned wretch! Attempting to murder Her 
Majesty with the zither is an unpardonable capital crime. Guards, take 
him away and throw him into the serpent pit at once!” 

“Your Majesty, wait. Take him downstairs, and let me deal with him 
myself,” Daji begged. 

She ordered the executioners to nail Bo Yikao’s hands and feet to a 
board and then had the flesh sliced from him piece by piece. Bo Yikao 
swore at her until his last breath was spent. 

When Bo Yikao’s flesh had been minced, the king ordered that it be 
fed to the serpents. Daji, however, suggested, “Let’s test Ji Chang with 
pies made of his son’s flesh. If he eats them, he’s none other than an 
ordinary man. You may set him free and display your kindness. If he 
won’t, he’s a real sage. We must then put him to death at once to guard 
against future trouble.” 

This suggestion was approved by the king, and Bo’s flesh was sent to 
the kitchen, made into pies and sent to Ji Chang in Youli. 

If you want to know what happened to Ji Chang, you must read the 
next chapter. 
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第 二 十 回 
散 宜生 私 通 费 万 


诗 日 : 

自古 权 奸 止 爱 钱 ， 构 成 机 载 害 忠 贤 。 不 无 黄白 开 生路 ， 也 要 

AKAMA. ROTIRE, RRK REKE., A 

反复 原 无 定 ， 悔 却 吴 钩 错 倒 抢 。 

且 言 西伯 侯 因 于 美里 城 一 一 即今 河北 相州 汤 阴 县 是 也 
一 一 每 日 所 门 待 罪 ， 将 伏 闵 八卦 变 为 八 八 六 十 四 卦 ， 重 为 三 
百 八 十 四 艾 ， 内 按 阴 阳 消 息 之 机 ， 周 天 划 度 之 妙 ， 后 为 “ 周 
Sy” o HEAR CS? , ARSH, ERE PARA 
E, AARE: AREER?” CAFE, MERER 
—R, E WARE : RILA, E 
身 之 祸 ! 今 日 如 不 食 子 肉 ， 难 逃 杀身 之 祸 ; MATA, Hoè 
何 忍 ! 使 我 心 如 丸 绞 ,不 敢 莫 啼 。 如 泄 此 机 ， 我 身 亦 自 难 
保 。” 姬 伯 只 得 含 悲 忍 泪 ， 不 敢 出 声 ， 作 诗 吸 日 : 

“孤身 抱 忠 义 , 万 里 探亲 灾 。 未 人 美里 城 , WERAYE. 

抚琴 除 妖 妇 ， 需 刻 怒 心 推 。 可 惜 青年 客 , 魂 游 动 运 灰 !” 
作 毕 ， 左 右 不 知 姬 伯 心 事 ， 俱 默默 不 语 。 话 未 了 时 ,使 
3), ABET. WHR, OP: ILE, ” i 
旨 ， 开 读 毕 ， 使 命 官 将 龙 风 膳 盒 摆 在 右面 。 使 命 日 : 主 
it 


Chapter 20 


San Yisheng Bribes the Corrupt Courtiers 


Ji Chang had been imprisoned at Youli for seven years. He stayed 
quietly behind closed doors and did his utmost to repent of his crime. In 
addition, he studied the theory of the eight diagrams which Fuxi had in- 
vented, and expanded it greatly until it became the basis of The Book of 
Change. He multiplied the eight diagrams until they grew into sixty-four. 
He based them on the yin and yang theory and modeled them on the 
zodiac so that they contained 360 explications. 

One day, with little else to do, the duke picked up his zither and idiy 
began to play. Suddenly he was alerted by the undertone of death coming 
from the thickest string. He stopped playing and made a divination by 
throwing gold coins. Reading the results, he began to weep. 

“Ah! My poor son! You failed to obey my instructions,” he mourned. 
“Now if I refuse to eat your flesh, I cannot avoid death either. But how 
can I bear to devour my own son’s flesh! I feel as if my heart’s been 
pierced with a sword, but I mustn’t be mournful and weep for I wouldn’t 
be able to protect myself if I let my knowledge of the matter known.” 

Before long a palace messenger arrived with the king’s order. Ji Chang 
knelt down and listened to it. When the messenger finished reading, he 
handed Ji Chang the casket of pies. 

“As you’ ve been imprisoned here for so long, His Majesty is deeply 
concemed,” he announced. “He shot some deer on a hunt yesterday and 
ordered that pies be made and presented to you.” 
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之 物 ， 做 成 肉 饼 ， 特 赐 贤 侯 ， 故 有 是 命 。” 姬 昌 跪 在 案 前 ， 
BHEE, BH: 圣 上 受 鞍 马 之 劳 ， 反 赐 犯 臣 鹿 人 饼 之 享 ， 愿 
陛下 万 岁 ! ”谢恩 毕 ， 连 食 三 饼 ， 将 盒 盖 了 。 使 命 见 姬 昌 食 
ITA, FMA“ 人 言 姬 伯 能 知 先天 神 数 ， 善 晓 吉 凶 ， 今 
日 见 子 肉 而 不 知 ， 速 食 而 甘美 ， 所 谓 阴 阳 吉 凶 ， 篆 是 虚 
语 ! ”且说 姬 昌明 知 子 肉 ， 含 忍 苦痛 ， 不 敢 悲 伤 ， 勉 强 精神 
对 使 命 言 日 : 钦差 大 人 ， 犯 臣 不 能 躬 谢 天 恩 ， 敢 烦 大 人 与 昌 
转达 ， 昌 就 此 谢恩 便 了 。” 姬 伯 倒 身 下 拜 ，“ 蒙 圣 上 之 恩 
光 ， 又 普照 于 美里 。” 使 命 官 回 朝 歌 。 不 题 。 且 说 姬 伯 思 子 
之 苦 ， 不 敢 啼哭 ， 暗 暗 作 诗 吸 日 : 
“一 别 西 岐 到 此 间 ， 曾 言 不 必 湾 江 关 。 只 知 进贡 朝 红 
主 ， 莫 解 迎 君 有 犯 颜 。 年 少 忠良 空 惨 切 ， 泪 多 时 雨 只 江 
法 。 游 魂 一 点 归 何 处 ， 青 史 名 标 是 等 闲 。” 
姬 伯 作 华 诗 ， 不 觉 忧 忧 疝 闷 ， 究 食 俱 废 在 美里 。 不 题 。 
且说 使 命 官 回 朝 复 命 。 纪 王 在 显 庆 有 不 与 费 仲 、 尤 浑 蛮 
棋 。 左 右 侍 驾 官 启 奏 : ERRE. ” AES ASR 
上 站 。” 奏 日 :“ 臣 奉 旨 将 肉 饼 送 至 姜 里 ， 姬 昌 谢 恩 言 日 : 姬 昌 
犯罪 当 死 ， 蒙 圣 因数 以 再 生 ， 已 出 望 外 ; 今 皇上 受 鞍马 之 
劳 ， 犯 臣 安 逸 而 受 鹿 饼 之 赐 ， 圣 恩 浩荡 ， 感 刻 无 地 ! EE 
WE, BARS, ZR, NWA. CORA: TUE 
AREER. LEAF, CERRAR. ORE 
Fo” ALR CA, HRPE: 姬 昌 素 有 重 名 ， 善 演 先 
天 之 数 ， 吉 凶 有 准 ， 祸 福 无 差 ; 今 观 自己 子 肉 食 而 不 知 ， 人 
BURR! KEM A CEA, KRE, MRF AX 
Wy?” RSA “BALZ, CATA. BKAR, NE 


Still on his knees, Ji Chang opened the casket. “His Majesty exhausted 
himself with the rigors of hunting, yet bestows upon his convict minister 
the pleasure of tasting the fruits of his labor! Long live His Majesty!” he 
exclaimed. 

After expressing his gratitude, he took a pie and ate it appreciatively. 
He ate a second and then a third, and finally replaced the lid of the casket. 

The messenger sighed, “Everyone says that Ji Chang can foretell for- 
tunes, yet he’s eaten the flesh of his own son without knowing it. He 
found it so delicious that he ate three pies in a row! He certainly isn’t a 
prophet. What he says is all nonsense!” 

Ji Chang knew well that he had eaten his son’s flesh, but he had to hide 
his sorrow. He dared not show it and pretended delight. “Sir, I’m sorry 
that I cannot directly offer my gratitude to His Majesty for this special 
grace,” he said. “But I would venture to trouble you to pass my thanks on 
to him.” He knelt down before the messenger. “I thank His Majesty for 
his great favor. The light of his grace shines brightly over Youli today.” 

The messenger bade him farewell and returned to Zhaoge. Ji Chang 
grieved deeply for his son and could not eat or sleep. King Zhou was 
playing chess with Fei Zhong and You Hun at Celebration Hall when the 
messenger returned from Youli and requested an audience. When the king 
gave the order, he entered and knelt before the king. 

“By order of Your Majesty, I took the pies to Ji Chang. He immediately 
expressed his gratitude, saying, ‘I should have been put to death for the 
crime I committed, but I was forgiven and allowed to live by the great 
kindness of His Majesty. This is more than I could have hoped for. Now, 
His Majesty is so kind as to grant me another great favor by bestowing 
upon me these deer pies. His grace is boundless, and my gratitude knows 
no limits!’ Still kneeling on the ground, he opened the casket and ate three 
pies with great enjoyment. Then he kowtowed in gratitude and said again, 
“Your convict minister regrets being unable to thank Your Majesty in per- 
son.’ After kowtowing again, he begged me to pass his words on to you.” 

Hearing the account, King Zhou said to Fei Zhong, “Ji Chang is known 
to all for his virtue and for his accuracy of prediction. But today he’s 
eaten the flesh of his own son without knowing it! His reputation is clearly 
unfounded. As he’s been imprisoned for seven years, I would like now to 
forgive him and let him return home. What do you think?” 

“Ji Chang never makes mistakes in his divinations. He certainly knew 
he was eating the flesh of his own son, but realized that if he didn’t, he 
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BX, AGMRER, UNS Zit, PREMAZE. RE 
下 不 可 不 察 ， 误 中 奸 计 耳 。” 王 日 :“ 昌 知 子 肉 ,， 决 不 肯 
Ro 又 言 : BKK, GAKARRTAR. ” RHA: 
“ 姬 昌 外 有 忠诚 ， 内 怀 奸 许 ， 人 皆 为 披 瞒 过 ， 不 如 且 禁 美 
里 ; (WRB, SHREE, BAAR, BABA. RS 
东南 二 路 已 叛 ， 尚 未 慨 服 ; COMA TAM, ALAR 

侨 。 乞 陛下 念 之 。” 王 日 : 卿 言 是 也 。” 一 一 此 还 是 西伯 修 
灾难 未 满 ， 故 有 诡 倒 之 阻 。 有 诗 为 证 : 

美里 城中 灾 未 满 ， 费 尤 在 侧 献 诡 言 。 阁 无 西 地 宜生 计 ， 

Fis KERR, 

AiR EARS, LB SMAAB MA ERA FRA 
肉 痪 ， 星 夜 逃 回 ， 进 西 岐 来 见 二 公子 姬 发 。 姬 发 一 日 升 典 ， 
端 门 官 来 报 : 有 跟随 公子 往 朝 歌 家 将 候 旨 。” 姬 发 听 报 ， 传 
令 旨 ， 宣 众人 到 殿 前 。 众 人 器 拜 在 地 。 姬 发 慌 问 其 故 。 来 人 
启 日 :“ 公 子 往 朝 歌 进贡 ， 不 曾 到 美里 见 老爷 ， 先 见 对 王 。 不 
AS, HRTRAABR. ” HRA, KR, JLP 
气 绝 。 只 见 两 边 文武 之 中 ， 有 大 将 军 南宫 适 大 叫 日 : 公子 万 
西 岐 之 幼主 , SHRSAL, KEM CLE. KSECHA 
KH, REPEL, 至 等 还 有 君臣 之 礼 ， 不 肯 有 仙人 先王 ; SA 
FAKBMZBR, HOA, ABZNLER, ARZA 
i, SRMARGRST, BSRSRRUTE DT, 今 已 如 
此 ,何不 统 两 班 文武 ， 将 倾 国之 兵 ， 先 取 五 关 ， 杀 上 朝 歌 ， 
REE, ALA. EMRE RALMRAF, ， 亦 不 失 为 臣 
之 节 ! ”只 见 两 边 武将 听 南 宫 适 之 言 ， 时 有 四 贤 、 八 俊 : 辛 
A FH, KA, ARK, BO. FR, BARA RE TAB 


would lose his own life. He forced himself to eat those pies, expecting you 
to be generous enough to set him free. You’d better consider the matter 
carefully. Don’t be deceived by him,” Fei Zhong warned. 

“Ji Chang would certainly have refused to eat the pies if he knew they 
were made of his son’s flesh. He’s a saint and no saint could bear to eat 
his son’s flesh,” King Zhou argued. 

“Ji Chang’s a hypocrite. Outwardly he’s loyal and honest, but inwardly 
treacherous and dishonest. Everyone’s been fooled by him. You don’t 
have to kill him, but you’d better continue to confine him to curb his 
ambition, much like keeping a tiger in a trap or locking a hawk in a cage. 
What’s more, the rebellions in the east and south haven’t yet been sup- 
pressed. If you allowed him to return to the west, you would be just 
bringing more trouble on yourself. I beg you to think it over carefully,” Fei 
Zhong persisted. 

“You may be right, Minister,” King Zhou agreed at last. 

Learning that Bo Yikao had been killed, his entourage fled Zhaoge by 
night and reached West Qi just as Ji Fa was holding court. When they 
knelt before him weeping, Ji Fa was greatly startled and asked the reason. 

“Our master didn’t go to Youli to see the Grand Duke, but first went to 
present his tribute to King Zhou. For some reason unknown to us, the 
king cruelly murdered him, mincing his body.” 

Ji Fa burst into sobs at the news and nearly fainted. “Prince Bo 
Yikao was the young master of the West Grand Dukedom. How could 
King Zhou have slayed him so cruelly when he went to offer tribute! 
Though our old master’s been imprisoned for so long, we’ ve remained 
loyal ministers to the king, despite his tyrannical behavior. Now this 
butchering’s broken the sacred code between king and ministers,” 
Nangong Kuo cried from among the generals. “We can’t wait patiently 
any longer. We must take action as the East Grand Duke and South 
Grand Duke are doing. We must send an army to Zhaoge and replace 
this tyrant with a virtuous ruler. This is the only way to restore peace in 
the country.” 

“General Nangong Kuo’s right,” the ranks of generals roared their 
agreement. 
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TEEDE, FAU: 南 将 军 之 言 有 理 ! ” 众 文武 切 齿 咬 
牙 ， 竖 眉 睁 且 ， 七 间 磺 上， 一 片 喧 唆 之 声 ， 连 姬 发 亦 无 定 
主 。 只 见 散 宜生 厉声 言 日 : 公子 体 乱 ， 臣 有 事 奉 启 ! ”发 日 : 
“上 大 夫 今 有 何 言 ?” 宜 生日 : “公子 命 刀 答 手 先 将 南宫 适 拿 出 
端 门 斩 了 ， 然 后 再 议 大 事 。” 姬 发 与 众 将 问 日 : 先生 为 何 先 
斩 南 将 军 ?此 理 何 说 ?使 诸 将 不 服 。” 宜 生 对 诸 将 言 日 : 此 等 
乱 臣 贼 子 ， 陷 主君 于 不 义 ， 理 当先 斩 ， 再 议 国事 。 诸 公 只 知 
披 坚 执 锐 ， 一 勇 无 谋 。 不 知 老 大 王 克 守 臣 节 ， 友 友 不 融 ， 虽 
在 美里 ， 定 无 怨言 。 公 等 造 次 胡 为 ， 兵 未 到 五 关 ， 先 陷 主 公 
于 不 义 而 死 ， 此 诚 何 心 。 故 先 斩 南宫 适 ， 而 后 再 议 国 是 
E.” ATERSE, ARA, MADE. MEA 
亦 无 语 低头 。 宜 生日 : 当日 公子 不 听 宜 生 之 言 ， 今 日 果 有 杀 
身 之 祸 。 背 日 大 王 往 朝 歌 之 日 ， 演 先天 之 数 ， “CFLR, 
灾 满 难 足 ， 自 有 荣归 之 日 ， 不 必 着 人 来 接 。” 言 犹 在 耳 ， 殿 
下 不 听 ， 致 有 此 祸 。 况 又 失 于 打点 , OPER AR. Ko 
mR, TMD A, MRR RR SR. AOS 
计 ， 不 若 先 差 官 一 员 ， 用 重 赂 私 通 费 、 尤 ， 使 内 外 相应 ; fF 
臣 修 书 ， 有 恳切 哀求 。 若 奸臣 受贿 ， 必 在 封 王 面前 以 好 言 解 
F. EKEREN, MEWT, RERA, MAR 
下 诸侯 共 伐 无 道 。 兴 吊 民 伐 罪 之 师 ， 天 下 自然 响应 。 废 去 氏 
庸 ， 再 立 有 道 ， 人 心 悦 服 。 不 然 ， 徒 取 败 亡 ， 遗 身后 世 ， 为 
天 下 笑 耳 。” 姬 发 日 : 先生 之 教 甚 善 ， 使 发 顿 开 茅 塞 ， 真 金 
玉 之 论 也 。 不 知 先 用 何等 礼物 ?所 用 何 官 ? 先 生 当 明 以 告 
我 。” 宜 生日 : 不 过 用 明珠 、 白 壁 、 彩 给 表 里 、 黄 金 、 玉 
带 ， 共 礼 二 分 : 一 分 差 太 颠 送 费 仲 ; 一 分 差 闵 天 送 尤 浑 。 使 


They ground their teeth and glared angrily, filling the court with the 
clamor of their voices. Not even Ji Fa could maintain his composure. 

Just then San Yisheng came forward. “Master, please calm down and 
hear me speak. First of all, you should have General Nangong Kuo be- 
headed at the gate. Then we can discuss how to deal with this emergency.” 

“Why do you want to have General Nangong beheaded? You'd better 
have a good reason to convince our generals,” Ji Fa demanded. 

“Because what he proposes would endanger the old master. Our gen- 
erals are very brave, but not thoughtful,” San Yisheng began. “They’re 
ignorant of the fact that the old master’s always been loyal to the king. 
He’s never complained, even though he’s been confined for such along 
time. If you take reckless action, he’ll certainly be executed before we 
even reach the five passes. They’ re all talking nonsense. That’s why I say 
first behead General Nangong Kuo before we discuss the situation.” 

Ji Fa and his ministers fell silent, and General Nangong also lowered 
his head, not saying a word. i 

“Prince Bo Yikao didn’t heed my advice and has lost his life. I still 
remember clearly that on the day of his departure, our old master made a 
divination and found that he would suffer there for seven years but would 
return of his own accord as soon as his time was up. He warned us not to 
send anyone to meet him,” San Yisheng continued. “Yet Prince Bo Yikao 
didn’t obey him and met with disaster. Besides, he didn’t notice that Fei 
Zhong and You Hun are the favorites of King Zhou. On his arrival at Zhaoge 
he should have bribed them. To meet the present situation, I propose that 
we send two messengers secretly to Zhaoge and bribe the two with valuable 
presents. That way we’ll have secret aid within the court when we try to do 
something officially from here. I’ll write letters to Fei Zhong and You Hun, 
begging for their help. If they accept our bribes, they'll be sure to speak to 
King Zhou on our behalf and secure our old master’s release. Once he’s 
returned, we can march on the tyrant in alliance with the other dukes. The 
whole kingdom will naturally support us in our efforts to eliminate the 
tyrant and enthrone a virtuous ruler. If we act otherwise, we’ll be the 
laughingstock of the country for generations to come.” 

“You’ve taught us an excellent lesson today. But tell me, please, what 
kind of present should we send and who should we entrust with this 
mission?” Ji Fa inquired. 

“We should send pearls, jade, satin, gold, silver and jade belts. I sug- 
gest that General Tai Dian go to see Fei Zhong and General Hong Yao go 
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二 将 星夜 进 五 关 ， 扮 做 商 页 ， 上 暗 进 朝 歌 。 费 、 尤 二 人 车 受 此 
礼 ， 大 王 不 日 归 国 ， 自 然 无 事 。” 公 子 大 喜 MMIC 
物 。 宜 生 修 书 ， 差 二 将 往 朝 歌 来 。 有 诗 日 : 

明珠 白 壁 共 黄 金 ， 瞳 进 朝 歌 贿 叙 王 。 慢 道 财神 通 鬼 使 ， 

RRA AUD. RARR, PRATT a ner. 

PEREK, RARS A BB 

且说 太 颠 、 因 天 扮 做 经 商 ， 上 暗 带 礼物 ,星夜 往 沁 水 关 
来 。 关 上 查 明 ， 二 将 进 关 。 一 路 上 无 词 ， 过 了 界 牌 关 ， 八 十 
RET FBR, MK, ALTERS, Th 
县 ， 渡 黄河 ， 到 孟津 ,至 朝 歌 。 二 将 不 敢 在 馆 驿 安 住 ， 投 客 
店 软 下 ， 有 上 暗暗 收拾 礼物 。 太 颠 往 费 仲 府 下 书 ; 闪 天 往 尤 浑 府 
FË, 

ABR RA Ae, HERBER., FIRES P 
RARHER APH. ” RHR ORT! 着 他 进来 。” 太 
颠 来 到 厅 前 ， 只 得 行礼 参见 。 费 仲 问 日 : WERA, KRIL 
Fe? KE SAA “ACK TI RRO At. Ob 
大 夫 散 宜生 命 ， 具 有 表 礼 ， 蒙 大 夫 保 全 我 主公 性 命 ， Bett 
因 ， 高 深 莫 极 ， 每 思 毫 无 尺寸 相 补 ， 以 效 滑 涯 ， 今 特 差 末 将 
有 书 投 见 。” 费 仲 命 太 颠 平 身 ， 将 书 拆 开 观看 。 书 日， 

“ 西 岐 卑 职 散 宜生 顿 首 百 拜 致 书 于 上 大 夫 费 公 恩 主 

AP: AWK, AN Gi, ARI, AAA, F 

想 殊 渴 。 效 启 : MOL REM, BATA, PEPI 

深 感 大 夫 垂 救 之 恩 ， 得 获 生 全 。 虽 囚 奖 里 ， 实 大 夫 再 赐 

之 余生 耳 。 不 胜 庆幸 ， 其 外 又 何 敢 望 下 。 职 等 因 俯 处 一 

隅 ， 未 伸 衔 结 ， 日 夜 只 有 望 帝 京 遥 祝 万 寿 无 疆 而 已 。 今 


i 


to see You Hun. They must travel secretly in the guise of merchants. If 
the presents are accepted, our old master will soon return home.” 

Ji Fa was overjoyed. When the presents were ready, he immediately sent 
Tai Dian and Hong Yao to Zhaoge. Disguised as traders, Tao Dian and Hong 
Yao carried the presents concealed in their luggage and got through all five 
passes without a hitch. After passing through Mianchi County, they crossed 
the Yellow River by ferry to Mengjin and soon reached Zhaoge. They dared 
not stay in the government hostel, taking up lodgings at a small inn. 

Fei Zhong returned home from the palace at dusk, and was sitting in 
his study when the gateman came to report, “A messenger with a letter 
from San Yisheng, Supreme Minister of the West Grand Dukedom, re- 
quests to see you.” 

Fei Zhong smiled and said, “It’s just a little late, but bring him in.” 

Entering the hall, General Tai Dian greeted Fei Zhong. 

“Who are you? Why do you come at this late hour?” 

“I’m Tai Dian, General of Divine Prowess of the West Grand Duke- 
dom. At the request of Supreme Minister San Yisheng, I’ ve come with a 
letter and some gifts as a small token of our gratitude for your saving the 
life of our master. You’ ve done us a great favor, yet we’ve done nothing 
to repay you. I’ve been sent here today bearing our warmest regards,” Tai 
Dian replied courteously. 

Fei Zhong told Tai Dian to rise, then read over the letter from San 
Yisheng: 

Most Gracious Supreme Minister Fei Zhong: I have long had deep 
admiration for your lofty virtue, but to my regret, have never had the 
good fortune to meet you and offer my sincere service. Our master Ji 
Chang tactlessly offended His Majesty, committing an unpardonable 
error. Nevertheless, due to your kindness, he was granted life, though 
he is still confined at Youli. You bestowed on him the possibility to live 
out the natural term of his life. What more could we have hoped for? 
We are far away and can do nothing to express our profound gratitude, 
but pray night and day for your good health and longevity. Now we have 
asked General Tai Dian to present you with two pairs of white jade disks, 


2,400 taels of gold and four rolls of satin as an insufficient expression 
of the gratitude of the people and officials of this grand dukedom. We 
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HEKRA, ARUZ, HRON, BSR, # 
EH, DOPE AERO, SICA OUIE, E 
KREAUBARE, ABAE, WTP, MARAE 
母 ， 幼 子 孤 臣 ， 无 不 日 夜 悬 思 ， 希 图 再 睹 ， 此 亦 仁 人 和 君 

子 所 共 怜 念 者 也 。 恩 祈 恩 台大 开 慈 隐 ， 法 外 施 仁 ， 一 语 

回 天 ， 得 赦 归 国 ， 则 恩 台 德 海 仁 山 ， 西 土 众 姓 ， 无 不 衔 

恩 于 世 世 矣 。 临 书 不 胜 悚 票 待命 之 至 ! 谨 启 。” 

费 仲 看 了 书 共 礼 单 ， 自 思 :“ 此 礼 价值 万 金 ， 如 今 怎 能 行 
$,” WECM, OAM: “KABA, SALAK 
夫 ， 我 也 不 便 修 回 书 。 等 我 早晚 取 便 ， 自 然 令 你 主公 归 国 ， 
决 不 有 负 你 大 夫 相 托 之 情 。” 太 站 拜 谢 告辞 ， 自 回 下 处 。 不 
一 时 闽 天 也 往 尤 浑 处 送礼 回 至 ， 二 人 相 谈 ， 俱 是 一 样 之 言 。 
KAR, (CWA IIE. KE 

自费 仲 受 了 散 宜生 礼物 ， 也 不 问 尤 浑 ; 尤 浑 也 不 问 费 
th; —\ SRR. -A, AER RS OB PH AE 
To, AEA, (RHE. #. LATER, RB 
(EK. EKZ, ZBALSRHEZRELH, PRK 
之 妙 ， 又 论 :“* 姬 昌 自 食 子 肉 ， 所 论 先 天 之 数 ， 皆 系 亡 谈 ， 何 
尝 先 有 定数 。” 费 仲 乘机 奏 日 :“ 臣 闻 姬 昌 素 有 产道 不 臣 之 
心 ， 一 向 防备 。 臣 于 前 数 日 着 心腹 往 美里 探听 虚实 。 闫 里 军 
民 俱 言 姬 昌 实 有 忠义 ， 每 月 着 朔 望 之 技 ， 焚 香 祈求 陛下 国 神 
ZR, WAHR, BARZ, WAR, WRR, HRK 
5, SH2H. EFAStR, HERS. HER, AW 
BADEE, ” HERA: MRA RS “外 有 忠诚 ， 内 怀 
奸诈 ，， 包 藏 祸 心 ， 非 是 好 人 ， 何 今日 言 之 反 也 ?” 费 仲 又 


constantly worry about our master, as he is old and weak and has been 
confined at Youli for such a long time. In addition, he still has an old 
mother and young children who night and day anxiously await his re- 
turn. His situation is truly pitiable. We beseech you to show your great 
compassion and benevolence by speaking to the king on his behalf and 
secure his release. Such an act of virtue would be remembered by the 
people of the West Grand Dukedom forever. 


“These presents are really valuable, worth 10,000 taels of silver. What 
can I do for him?” Fei Zhong thought for a while, then instructed Tai 
Dian, “You'd better return to West Qi straightway. Convey to Supreme 
Minister San Yisheng my best regards and thanks. It’s not convenient 
now for me to write a reply, but I'l] take the earliest opportunity to secure 
your old master’s release and safe return home. I won’t disappoint your 
supreme minister, I guarantee.” 

General Tai Dian thanked Fei Zhong, bade him farewell and returned 
to his lodgings. Soon afterwards, Hong Yao returned from his visit to You 
Hun. Exchanging stories, the two found their results had been identical. 
Delighted with their success, they packed up and returned to the West 
Grand Dukedom without the least delay. 

Though Fei Zhong had accepted San Yisheng’s gifts, he mentioned 
nothing to You Hun. You Hun likewise kept his gift a secret. One day, 
King Zhou played chess with Fei Zhong and You Hun at the Star Picking 
Mansion. Two successive wins put the king in excellent spirits, and he 
ordered that a feast be given and that the two of them join him. After a 
few rounds, King Zhou mentioned how skilfully Bo Yikao had played the 
zither and how sweetly the white-faced monkey had sung. 

“Since Ji Chang ate the flesh of his son, it’s obvious that his divinations 
are simply nonsense. He knows nothing about fate and is no prophet at 
all,” he remarked. 

Fei Zhong seized the chance. “I was always wary of Ji Chang, as I 
often heard that he was treacherous. Nevertheless, a few days ago I sent 
some trustworthy men to Youli to find out the truth. They reported that Ji 
Chang is righteous and loyal. On the first and fifteenth day of every month 
he burns incense and prays for Your Mejesty’s health, for the peace of the 
nation and for the tribes on the borders to refrain from further distur- 
bances, so that the people can enjoy a better life and the nation can 
prosper. Though he’s been confined for seven years, he’s never com- 
plained once. It seems to me that Ji Chang’s a genuinely loyal minister.” 
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奏 日 :“ 据 人 言 ， 遇 或 忠 或 叙 ， 入 耳 难 分 ， 一 时 不 辨 ,因此 丐 
暗 使 心腹 ， 探 听 真 实 ， 方 知 昌 是 忠 耿 之 人 。 正 所 谓 “ 路 遥 知 
马力 ， 日 久 见 人 心 ”。” 圣 王 日 :， 尤 大 夫 以 为 何如 ?” 尤 浑 启 
Ai: “Kee, REA, BER, PARA, A 
HA, VRE OR, FRR, kT, RAWA BZT 
义 ， 不 知 妄 作 那 为 ， 所 以 民 称 姬 昌 为 圣人 ， 日 从 善 类 。 陛 下 
问 臣 ， 臣 不 敢 不 以 实 对 。 方 才 费 仲 不 奏 ， 臣 亦 上 言 侨 。” 针 
王 日 :二 卿 所 奏 既 同 ， 毕 竟 姬 昌 是 个 好 人 。 腾 欲 赦 姬 昌 ， 二 
卿 意 下 何如 ?” 费 仲 日 : 姬 昌之 可 赦 不 可 赦 ， 臣 不 敢 主 张 ; 
(MA BAZL, BHR, BIS, AREF, #08 
本 国 ， 是 姬 昌 以 死 而 之 生 ， 无 国 而 有 国 ， 其 感 戴 陛 下 再 生 之 
恩 ， 岂 有 已 时 。 此 去 必 效 犬 马 之 劳 ， 以 不 负 生平 报 德 酬 恩 。 
臣 量 婚 昌 以 不 死 之 年 忠心 于 陛下 也 。” 尤 浑 在 侧 ， 见 费 仲 力 
保 ， 想 必 也 是 得 了 西 岐 礼物 ， 所 以 如 此 ，“ 我 岂可 单 让 他 做 
情 。 我 一 发 使 姬 昌 感 激 。” 尤 浑 出 班 奏 日 : 陛下 天 恩 ， 既 赦 
姬 昌 ， 再 加 一 恩典 ， 彼 自然 倾心 为 国 。 况 今 东 伯 修 姜文 焕 造 
反 ， 攻 打 游 瑰 关 ， 大 将 窦 荣 大 战 七 年 ， 未 分 胜 负 。 南 伯 侯 鄂 
顺 谋 关 ， 攻 打 三 出 关 ， 大 将 邓 九 公 亦 战 七 载 ， 杀 发 相 半 。 刀 
EBATE, BWR. KBAR, BME RI-EXH, B 
LAR, BR, BEER, RAK, RIK, MMAR 
有 贤 名 ， 天 下 诸侯 其 服 ， 使 东南 两 路 知之 ， 不 战 自 退 。 正 所 
WAe—AMA KAR.” HEMBAKE, A 尤 浑 才智 双 
£, CATR. RPK, KETIK. ” CWA. At 
王 即 降 赦 条 ， 单 赦 姬 昌 速 离 次 里 。 有 诗 为 证 : 
REMAKE, CEWE. REZAR, 


“But the other day you said that Ji Chang was outwardly loyal and 
honest, but inwardly treacherous and dishonest. Why do you speak of 
him so differently today?” King Zhou pointed out. 

“People speak of Ji Chang differently; some say he’s dishonest, while 
others say he’s loyal. That’s why I sent my men to find out the truth. Now 
I know he’s really loyal and trustworthy. As the proverb says, ‘It takes a 
long time to know the real moral integrity of a man,” Fei Zhong replied. 

“What do you think, Supreme Minister You Hun?” the king asked. 

“I can assure you that Fei Zhong’s report is true,” You Hun replied. 
“T ve heard that, though confined for so long, Ji Chang’s been teaching 
the people of Youli to be loyal to Your Majesty and to refrain from doing 
anything to harm the country. The people there are virtuous and happy, 
and honor him as a sage. I dare not lie to you. I would have reported this 
even if Fei Zhong hadn’t mentioned it just now.” 

“Since you two are of the same opinion, Ji Chang must be a good man 
after all. I would like to pardon him and set him free. What do you think?” 

“I dare not express any opinion as to whether Ji Chang should be 
pardoned or not, but one point is important. Since Ji Chang’s so loyal and 
filial that he hasn’t murmured a single word of complaint, even though 
he’s been imprisoned for so long, he would be all the more grateful if you 
set him free and let him return home. I can assure you that he would serve 
you faithfully for the rest of his life,” Fei Zhong replied. 

Hearing Fei Zhong speak so favorably of Ji Chang, You Hun clearly 
understood that he too had received generous gifts from the West Grand 
Dukedom. “I can’t let him do all the favors,” he thought. “I must do 
something to make Ji Chang even more grateful to me.” He left his seat. 
“Your Majesty shows great magnanimity in pardoning Ji Chang, but if 
you bestow further favors on him, you can naturally be even more as- 
sured of his loyalty to the country. We’ ve been fighting to suppress rebel- 
lions by the East and South Grand Dukes for seven years already, and 
there are uprisings all over the country. Since Ji Chang’s highly respected 
by the other dukes I suggest that he be granted the title of prince and thus 
obliged to suppress the rebels on your behalf. Once they know of his 
appointment, the South and East Grand Dukes would withdraw their forces 
of their own accord.” 

King Zhou was delighted with the suggestion. “I’m so glad to see that 
You Hun’s both wise and talented, and Fei Zhong’s skilled at selecting 
outstanding men.” 
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RAO. IER EVE, RRR MBE. 

灵台 应 兆 飞 能 至 ， 渭 水 溪 边 遇 太 公 。 
且说 使 臣 持 赦 出 朝 歌 ， 众 官 闻 知 大 喜 。 使 臣 竟 往 美 里 而 来 。 
不 题 。 

且说 西伯 修 在 次 里 之 中 ， 闲 思 长 子 之 车， 被 纠 王 酶 尸 ， 
IMA: “RIENK, FARK, PWA, BERA. © 
人 不 食 子 肉 ， 我 为 父 不 得 已 而 咬 者 ， 万 从 权 之 计 。” 正 思想 
邑 考 ， 忽 一 阵 怪 风 ， 将 枞 瓦 吹 落 两 块 在 地 ， 跌 为 粉碎 。 西 伯 
ME: ELERE” BORA, He RHR AAS, 早 解 其 
情 。 姬 伯 点 首 叹 日 : 今日 天 子 赦 至 。” 唤 左右 : RTAS, 
收拾 起 行 。” 众 随 侍 人 等 ,未 肯 尽 信 。 不 一 时 ， 使 臣 传 则 ， 
MBB. PALE. RABE, BAMA 
A. ” WA ERICH EL, MEXE, MERA, RAE 
F., BRA TYSCAKESY, MAKEA, RAW, 8 
栖 松 柏 ; CRAPS BURT, ROAM SS, GRAAL 
洁 ， 化 行 俗 美 ， 大 小 居民 ， 不 拘 男 妇 ， 无 不 感激 千岁 洪恩 。 
今 一 别 苯 颜 ， 再 不 能 得 沾 南 露 。” 左 右 泣 下 。 西 伯 亦 泣 而 言 
日 : 寿 虹 内 七 载 ， 毫 无 太 才 美意 与 尔 众 民 ， 又 劳 酒 礼 ， 召 心 
不 安 。 只 愿 尔 等 不 负 我 常 教之 方 ， 自 然 百 事 无 亏 ， 得 享 朝廷 
太平 之 福 侨 。” 黎 民 越 觉 悲 伤 ， 远 送 十 里 ， 洒 泪 而 别 。 西 伯 
修一 日 到 了 朝 歌 。 百 官 在 午 门 候 接 。 只 见 微 子 、 筑 子 、 比 
干 、 微 子 启 、 微 子 衍 、 麦 云 、 麦 智 、 黄 飞 虎 八 谏 议 大 夫 都 来 
REAR. WA WR A ITAL, AE CEA 
KK, S-AMRARGA, UWIAA CTAB, FRE 
FARRAR. " RAMP, WAME, RERS. H 


Fei Zhong and You Hun thanked the king, who immediately issued a 
decree pardoning Ji Chang and freeing him from his confinement. Amid 
the joyous cries of the ministers, a palace messenger set out for Youli with 
the royal pardon. 

The West Grand Duke was still thinking bitterly about the cruel death 
of his son when a strange wind arose. It blew with such force that two 
tiles flew off the roof and smashed on the ground. He realized that it was 
an omen and immediately burnt incense and made a divination with gold 
coins, “Today the king will pardon me!” 

He had just ordered his attendants to pack up his luggage when the palace 
messenger arrived. He knelt down as the messenger officially announced the 
pardon. The duke offered his thanks and then made ready to leave for Zhaoge. 

Hearing that the duke was going to leave them, the people of Youli 
crowded into the streets to present him with wine and mutton as a token 
of their gratitude. 

“Dear Duke, today you’re free to return home, like a dragon to the 
sea, a tiger to the mountains or a phoenix to the forests. You’ ve educated 
us for seven years on how to be loyal and chaste and taught us good 
customs and behavior. All of us deeply appreciate your great kindness and 
are grieved that after our parting today we can no longer receive your 
guidance,” they said weeping. 

The duke also wept, “I’ve been confined here for seven years, and 
I’m ashamed that I haven’t done anything to help you. When I see you 
send me off with wine and mutton I feel most unworthy. I hope you may 
all continue to live as I’ve taught you, so that you may achieve success in 
all things and enjoy the blessings of peace.” 

The people escorted him ten /i from Youli and finally bade him fare- 
well in tears. When the West Grand Duke reached the palace gate at 
Zhaoge he found Wei Zi, Ji Zi, Bi Gan, Huang Feihu and many other 
officials waiting there to meet him. He hastily dismounted. 

“It’s been seven years since we last met. But now, thanks to your 
kindness and grace, I’ve been generously forgiven by His Majesty,” he 
said bowing. 

All the officials were delighted to find that though the duke had aged, 
he was still healthy and vigorous. Just then an order arrived from the 
Dragon Virtue Court summoning Ji Chang to see the king. 
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旨 。 天 子 正 在 龙 德 典 ， 闻 知 候 旨 ， 命 宣 众 官 随 姬 昌 
RL AR BRAK, BA. 犯 臣 姬 昌 ， 罪 不 胜 诛 ， 蒙 
BRA, BARS, SREP. BEAR” E 
A: “MERE, CRA, ZARA, MRP RSA 
Kk, RAFF, BRA, TA Bk, KLAAT 
Ro SRR, BOM. CREE, MWE ARCHES 
Zk, PRIER WMA. BI, WGK. ADRK 
Fff. MHA, RZA, BMRA. HORE 
Z, PEZA, FRWER. ” BARR. WIERA, 
ABR, PER RKE. EOE: 
RREH, MRAP. AEREA, AE 
HKH. HAER, BERR, RE 
PARERE. WAR PERN. MURRER, WE 
EMME., SARF, MRERBR, BRAT, H 
ERAZ. BRK, PSHE, AEE, A 
REM. WEINE, BABE FR. KIA 
A, ETAZ, WR. PR. Ahi, 龙眼、 枇杷 、 金 
MG. ARK, ARARA. NAFRA., RE. EB 
JB. See; HERE EVES. EI. WE. BR. GERI 
池 玉 液 ， 紫 府 琼 浆 ; AMER, RAB. IE 
E: AASHAKE, BREKBRY. BMRA , 
珍 镑 百味 全 。 一 声 鼓乐 动 ， 正 是 帝王 欢 。 
Wiki. AF., BT, EKER, RAAB AOE 
昌 。 百 官 陪 宣 尽 乐 。 文 王 谢恩 出 朝 ， 三 日 夸 官 。 怎 见得 文王 
夸 官 的 好 处 ?但 见 : 
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Dressed in white as a convict, Ji Chang kowtowed before the king. 
“The convict Ji Chang committed a grave fault punishable by death, but 
Your Majesty has been so kind as to forgive me and grant me life. How 
can I ever return such a great favor! May Your Majesty live 10,000 years!” 

“You accepted your confinement at -Youli for seven years without a 
complaint and prayed only that our kingdom would enjoy lasting peace 
and the people would live in happiness. You’ ve proven your loyalty. To- 
day Pl! not only grant you a pardon, but also appoint you as chief of all 
the dukes, authorized to undertake military operations in times of need. I 
bestow on you the yak-tail pennant and yellow axe, crown you prince and 
increase your monthly allowance of rice by 1,000 piculs. Before you 
return home in honor, I’ll hold a banquet for you at the Dragon Virtue 
Court and grant you the privilege of parading in the streets for three days,” 
King Zhou announced. 

Ji Chang kowtowed again to thank King Zhou for the favors gener- 
ously bestowed on him. When the king had withdrawn, Ji Chang changed 
into his official robes and joined the other ministers at a sumptuous ban- 
quet, drinking and eating amidst sweet music. Bi Gan, Wei Zi, Ji Zi and all 
the other ministers were glad to see him out of trouble. 

After the banquet, Ji Chang, or Prince Wen, as he was known later on, 
paraded through the streets and markets to demonstrate his glory before 
the people. The residents of the capital lined the streets to see him. 
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前 遮 后 拥 ， 五 色 底 播 。 桶 子 枪 朱 缕 荡 荡 ， 朝 天 弗 艳 色 辉 

Eo EURPA, MAREKI. EINEM 

彩 ， 随 驾 官 员 喜 气 添 。 银 交椅 衬 玉 芙 苏 ， 遂 遥 马 饰 黄金 

To ER RAK, RARER. BERT, M 

成 八 宝 。 百 姓 争 看 西伯 驾 ， 万 民 称 贺 圣人 来 。 正 是 : B 

BEA hi, BHT ep. 

朝 歌 城中 百姓 ， 扶 老 携 幼 ， 拖 男 抱 女 ， 齐 来 看 文王 加 
官 。 人 人 都 道 ;: 忠良 今日 出 雕 笼 ， 有 德 贤 侯 灾 厄 满 。” 文 王 
在 城中 夸 官 两 日 ， 到 未 牌 时 分 ， 只 见 前 面 话 幅 队伍 ， 剑 戟 森 
罗 , 一 枝 人 马 到 来 。 文 王 问 日 : “前面 是 那 处 人 马 ?” 两 边 启 
ESKETS: 是 武 成 王 黄 爷 看 操 回来 。 ”文王 急忙 下 马 ， 
站 立 道 傍 ， 欠 背 打 射 。 武 成 王 见 文王 下 马 ， 即 忙 滚 革 下 骑 ， 
称 文王 日 : 大 人 前 来 ， 末 将 有 失 回 避 大 驾 ， 望 乞 恕 罪 。” 力 
日 :“ 今 贤 王 荣归 ， 真 是 万 千 之 喜 。 末 将 有 一 闲 言 奉 启 ， 不 识 
贤 王 可 容纳 否 ?” 西 伯 日 :“ 不 才 领 教 。” 武 成 王 日 : 此 间 离 
ACH Bi, WANA, URI, 何如?” 文王 乃 诚实 
君子 ， 不 会 推辞 谦让 ， 随 答 日 : 贤 王 在 上 ， 姬 昌 敢 不 领 
教 。” 黄 飞 虎 随 携 文 王 至 王府 ， 命 左右 快 排 押 宴 。 二 王 传 杯 
欢 饮 ， 各 谈 些 忠义 之 言 。 不 觉 黄昏 ， 掌 上 画 烛 。 武 成 王 命 左 
右 且 退 。 黄 飞 虎 日 : 今日 大 人 之 乐 ， 实 为 无 性 之 福 。 但 当今 、 
aR, DURA, RAKE, RAE, 不整 朝 纲 ， 不 
容 谏 本 ， 炮 烙 以 退 忠 良 之 心 ， 蕴 盆 以 阻 谏 臣 之 语 。 万 姓 民 
慌 ， 刀 兵 四 起 。 东 南 两 处 已 反 四 百 诸 侯 ， 以 贤 王 之 德 ， 尚 有 
RABE, SERR, BK, RARU, 2AN 
钓 ， 如 何 尚 不 省 悟 ! 况且 朝 中 无 三 日 正 条 ， 贤 王 夸 什么 官 ， 


“The loyal minister’s released from his cage at last. The virtuous and 
worthy duke should be free from all calamity now,” they commented. 

Late in the afternoon of the second day of his parade, a long proces- 
sion of pennant-bearers and armed guards suddenly approached from the 
opposite direction. Prince Wen reined in his horse and asked, “What’s 
that procession in front of us?” 

When he was told that it was Prince Huang Feihu returning from the 
military exercises, he quickly dismounted and bowed at the side of the 
road. When Huang Feihu saw him standing at the roadside waiting for 
him, he jumped down from his ox, and taking Ji Chang’s hands, said, 
“I’ve blocked your path, please forgive me.” He then added in a low 
voice, “I’m delighted that you’ll return home in honor. Id like to have a 
chat with you in private. My home’s not far from here. Would you care to 
come for a couple of drinks?” 

Prince Wen was a sincere and honest man, incapable of making polite 
refusals, so he said, “Anything Your Highness pleases. I’d be delighted to 
hear any advice from you.” 

Reaching Huang Feihu’s residence, the two walked arm in arm into the 
hall. A feast was soon prepared, and the two men drank and talked until 
dusk fell. Candles were then lit, and ordering his attendants to withdraw, 
Huang turned to Prince Wen. 

“Your Highness! You’re blessed with happiness today, but can’t you see 
that King Zhou blindly trusts the minions and ignores the loyal? He spends 
all his time drinking and lusting. He neglects state affairs and doesn’t read 
any official documents. He sends loyal ministers to the burning pillars and 
silences admonitors with the serpent pit. The virtuous cannot live in peace, 
and revolts have broken out all over. Of the 800 marquises, 400 in the east 
and south have already risen against us. Though you’re a virtuous man, 
you’ ve still had to suffer in prison for seven years. Now that you’ ve been 
freed by special pardon, you’re like a dragon returning to the sea, a tiger 
going back to the mountains or a turtle getting off a hook. How can you fail 
to see reality!” Huang Feihu reminded him. “Don’t you know that the state 
is deteriorating day by day? Things will never be put in good order. What 
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BHAE! ATEEK, MERE, STEE, KE 
复 会 ， 何 不 为 美 。 又 何必 在 此 网罗 之 中 ， 做 此 吉凶 未 定之 事 
也 。” 武 成 王 只 此 数 语 ， 把 个 文王 说 的 骨 人 解 筋 酥 ， 起 而 谢 
日 : 大 王 真 万 金石 之 言 ， 提 拔 姬 昌 。 此 恩 何 以 得 报 ! 奈 昌 欲 
去 ， 五 关 有 阻 ， 奈 何 ?” 黄 飞 虎 日 :“ 不 难 。 铜 符 俱 在 吾 府 
中 。” 须 奥 ， 取 出 铜 符 令 箭 ， 交 与 文王 ， 随 令 改 换 衣 和 党 ， 打 
扮 夜 不 收 号 色 ， 径 出 五 关 ， 并 无 阻隔 。 文 王 谢 日 : 大 王 之 
恩 ， 实 是 重生 父母 ， 何 时 能 报 ! ”此 时 二 鼓 时 候 。 武 成 王 命 
副将 龙 环 、 吴 贤 ， 开 朝 歌 西门 ， 送 文王 出 城 去 了 。 不 知性 命 
如 何 ， 且 听 下 回 分 解 。 


glory and honor can you derive from parading for three days? Why don’t 
you fly from this cage as soon as possible and return to your own dukedom, 
to your wife, sons, relatives and ministers? There’s no need for you to 
remain in this web where nothing you do can have predictable results!” 

Prince Wen felt as if awakening from a dream. He got up from his 
seat, bowed and thanked Huang Feihu, saying, “Your advice is really 
valuable. I don’t know how I’ll ever be able to repay your kindness. But 
though I would like to leave Zhaoge, I’ve no way of getting through the 
five passes. What can I do?” 

“That’s no problem,” replied Huang. “T ve all the military tallies here, 
and TII give you enough to get through.” He took some of the tallies from 
his office, then added, “Your Highness, take these, and disguise yourself 
as a royal patrolman. You’ ll get through the five passes without any trouble.” 

Prince Wen bowed and thanked Huang Feihu again. “The kindness 
you’ ve shown me is that of parents giving new life. I don’t know how I 
can thank you enough.” 

Early that same evening, Huang Feihu ordered Long Huan and Wu 
Yan to open the west gate of Zhaoge and secretly escort Prince Wen out 
of the capital. 

What became of the West Grand Duke? If you want to know, you 
must turn to the next chapter. 
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第 二 十 一 回 


文王 计 官 逃 五 关 


FE: 

黄 公 恩 义 救赎 王 ， 令 第 铜 符 出 帝 疆 。 尤 费 诡 谋 轧 圣 主 ， 
云 中 显 化 济 枇 航 。 从 来 德 大 难 容 世 ， 自 此 龙 飞 兆 瑞祥 。 
留 有 吐 儿 和 名誉 在 ， 至 今 齿 角 有 余 芳 。 

话说 文王 离 了 朝 歌 ， 连 夜 过 了 和 孟津 ， 渡 了 黄河 ， 过 了 温 
， 前 往 临 潼关 而 来 。 不 题 。 

且说 朝 歌 城 馆 驿 官 见 文王 一 夜 未 归 ， 心 下 懂 忙 ， 急 报 费 
大 夫 府 得 知 。 左 右 通报 费 仲 日 : “外 有 了 驿 官 课 说 ， 西 伯 文 王 一 
夜 未 归 ， 不 知 何 往 。 此 事 重大 ， 不 得 不 预先 襄 明 。” 费 仲 疼 
知 ， 命 :“ 驿 官 且 退 ， 我 自 知道 。” 费 仲 沉思 ;“ 事 干 自己 身 
上 ， 如 何 处 治 ?” 帮 着 堂 候 官 ，“ 请 尤 爷 来 商议 。” 少 时 ， 
尤 浑 到 费 仲 府 ， 相 见 礼 毕 。 仲 日 :不 道 姬 昌 ， 贤 弟 保 奏 ， 皇 
上 封 披 为 王 ， 这 也 罢了 。 就 意 皇 上 准 行 夸 官 三 日 ， 今 方 二 
A, WERI, PEEM, VEIE, ETEK; 且 东 南 二 
路 ， 叛 乱 多 年 ， 今 又 走 了 姬 昌 ， 使 皇上 又 生 一 患 。 这 个 担 儿 
谁 担 ? 为 今 之 计 ， 将 如 之 何 ?” 尤 浑 日 :年 兄 且 宽 心 ， AE 
闽 。 我 二 人 之 事 ， 料 不 能 失手 。 且 进 内 庭 面 君 ， 着 两 员 将 
官 ， 赶 去 拿 来 ， 以 正 欺 君 负 上 之 罪 , 速 斩 于 市 曹 ， 何 虑 之 
AY” ADU, CHIK, GERDA. A EERE 
楼 赏 玩 。 侍 臣 启 驾 :“ 费 仲 、 尤 浑 候 旨 。” 王 日 :“ 宜 二 人 上 
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Chapter 21 


Flight Through the Five Passes 


With the help of Huang Feihu, Prince Wen secretly left Zhaoge and 
crossed the Yellow River on the same night. He made his way through 
Mianchi County towards Lintong Pass. 

At the hostel, the officials became extremely anxious when he failed to 
return all night. They hurriedly reported the situation to Fei Zhong. 

“What shall I do now? If I’m held responsible, it could cause me a lot 
of trouble,” Fei Zhong hesitated as he got the news, and then immediately 
sent for You Hun to discuss the matter. When You Hun arrived he told 
him of the situation. 

“On your recommendation, His Majesty created Ji Chang prince. As a 
special favor, he was also permitted to parade through the streets for three 
days. But yesterday, on only the second day, he ran away without the 
permission of His Majesty. He’s obviously up to no good. This is really 
serious. We’ re already trying to cope with the south and east, and now his 
flight may mean another crisis. Who’s going to assume responsibility? 
What shall we do?” Fei Zhong asked. 

“Don’t worry, Brother! I don’t think this is any trouble. Let’s talk to 
His Majesty and advise him to send men after Ji Chang. When he’s brought 
back, we’ll behead him in the market for insulting the king. We’ ve got 
nothing to worry about.” 

Reaching agreement on the matter, Fei Zhong and: You Hun went to 
see King Zhou at the Star Picking Mansion. 
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楼 。” 二 人 见 王 礼 毕 。 王 日 : “二 卿 有 何 奏章 来 见 ?” 费 仲 
ZA OWMARAMR PHA, NAME, KAET. SH 
ZH, WZA, RER, BAIA, DAE. Baw 
+, Dieta. BAER, Wa SRR, Ae 
ee.” AERA CMP SMS, EMSRS, 
PAT AT, HERK, RRA. SHAE, Ba 
SSE SAB!” OUR A AU EM, MARG, AIZb 
而 不 知 内 ， 知 内 而 不 知心 ， 正 所 谓 “ 海 枯 终 见 底 ， 人 和 死 不 知 
心 ”。 姬 昌 此 去 不 远 ， 陛 下 传 旧 ， 命 般 破 败 、 雷 开 点 三 干 飞 
a, HASH, WIEMACK. ” AER, “UR. E 


=H, ARBE. ” EMES PRAKERRM, HTM 
旨 ， 往 武 成 王府 来 调 三 千 飞 骑 ， 出 朝 歌 西门 ， 一 路 上 赶 来 。 
怎 见得 : 


施 幢 招展 ， 三 春 杨 柳 交 加 ; SMA, ty BoKA. 
TIBIA, =A GWAR; 剑 戟 森严 ， 九 月 秋 霜 盖 地 。 
KRE, TERRE; Tey, SSL KE 

和 雳 。 人 似 南山 争 食 虎 ， 马 如 北海 戏 波 龙 。 

不 说 追 兵 随后 飞 云 捍 电 而 来 。 且 说 文王 自 出 朝 歌 ， 过 了 
备 津 ， 渡 了 黄河 ， 望 湿 池 大 道 徐徐 而 行 ， 扮 作 夜 不 收 模样 。 
文王 行 得 慢 ， 息 、 雷 二 将 赶 得 快 ， 不 觉 看 看 赶 上 。 文 王 回 
头 ， 看 见 后 面 尘 土 荡 起 ， 远 闻 人 马 喊 杀 之 声 ， 知 是 追赶 。 文 
王 惊 得 魂 飞 无 地 ， 仰 天 叹 日 :“ 武 成 王 虽 是 为 我 ， 我 一 时 失 于 
IA, ARAH; 想必 当今 知道 ， 傍 人 奏 闻 ， 怪 我 私自 光 
el, AIRE, kem, HER. US Ree SH 
行 ， 以 脱 此 顾 。” 文 王 这 一 回 ， 似 失 林 飞鸟 ， 漏 网 惊 鱼 ， 那 


“What do you have to report to me, Ministers?” 

“We must inform Your Majesty that Ji Chang’s so ungrateful that he’s 
disobeyed your orders and stealthily ran away on just the second day of 
his celebratory parade. He’s likely to rebel after returning to his dukedom. 
We wrongly recommended him and must assume responsibility for it. We 
await your decision,” they reported carefully. 

King Zhou was infuriated. “It’s only on your recommendations that I 
decided to pardon him. What’s happened today is entirely your responsi- 
bility!” 

“Human hearts have never been easy to fathom. A man may appear 
obedient, yet nurses treachery in his heart. As the saying goes: ‘When the 
sea dries up one can see the bottom, but not even when a man dies can 
one know his heart.’ Ji Chang can’t have gotten very far. Your Majesty 
may send Generals Yin Pobai and Lei Kai after him. When they bring him 
back, deal with him according to the law,” You Hun suggested. 

King Zhou gave his immediate approval, and in no time at all, Generals 
Yin and Lei, leading 3,000 hand-picked cavalrymen, left the west gate in 
hot pursuit. 

Prince Wen, meanwhile, was taking his time, He was riding leisurely 
through Mianchi County when he heard the sudden clamor of men and 
horses behind him. Looking back, he saw a trail of dust rising in the air, 
and realizing that the king’s men were after him, he was terrified. 

He gazed at the heavens. “Though Prince Huang was kind to me, I’ve 
been careless. The king’s bound to find out that I’ve fled the capital and 
has sent troops after me. If I’m caught this time, I’II be a dead man. All I 
can do is ride as fast as I can and try to escape danger,” he quickly 


decided. 
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分 南北 ， 康 辩 东 西 。 文 王 心 忙 似 箭 ， 意 急 如 云 ， 正 是 : 仰 面 
告 天 天 不 语 ， 低 头 诉 地 地 无 言 。 只 得 加 和 蒜 纵 岁数 番 ， 人 恨不得 
马 足 腾 云 ， 身 能 生 翅 。 远 望 临 潼关 不 过 二 十 里 之 程 ， 后 有 追 
师 ， 看 看 至 近 。 文 王 正在 危急 。 按 下 不 题 。 

且说 终 南山 云 中 子 在 玉 柱 洞 中 得 游 床 运 其 元 神 ， 守 离 
龙 ， 纳 坎 虎 ， 猛 的 心血 潮 来 。 道 人 觉 而 有 警 ， 抒 指 一 算 , 时 
知 凶 吉 :“ 呀 ! 原 来 西伯 灾 厄 已 满 ， 目 下 着 危 。 今 日 正当 他 父 
子 重 人 逢 ， 贫 道 不 失 燕山 之 语 。” 叫 : 金 震 童 儿 在 那里 ?你 与 
我 后 桃园 中 请 你 师兄 来 。” 金 霞 童 儿 领 命 , 往 桃园 中 来 ， 见 
了 师兄 道 : “师父 有 请 。” 雷 震 子 答 日 : 师弟 先行 ， 我 随即 就 
来 。” 和 雷震 子 见 了 云 中 子 下 拜 : “不 知 师父 有 何 分 付 ?” 云 中 
FA “GES, RAE, MUTA ARK. ” BREAN 弟子 
KEMA?” EAE: HD 2 a EB. MEE M E 
关 ; 你 可 往 虎 儿 崖 下 寻 一 兵器 来 ， 待 吾 秘 授 你 些 兵 法 ， 好 去 
救 你 父亲 。 今 日 正当 子 父 重 首 之 日 ， 后 期 好 相 见 耳 。” 和 雷震 
子 领 师父 之 命 , 离 了 洞府 ， 径 至 虎 儿 岩 下 ， 东 瞧 西 看 ， 各 到 
处 寻 不 出 什么 东西 ， 又 不 知 何 物 叫 为 兵器 。 雷 震 子 寻 思 : 我 
KAT. AARRE. 7, ol, RL RL Oe, 
父 口 言 兵 器 ， 不 知 何 物 ， 且 回 洞 中 ， 再 问 详细 。” 雷 震 子 方 
RHEE, ARB RRA, BART, PWET. R 
KAEKA, Kee, BS. ERTE, RI 
AARS, WEAN, ERRA, MERE, MAERU 
梭 ， 鹿 鹤 噢 鸣 前 后 ， 见 了 些 灵 芝 隐 绿 草 ， 梅 子 在 青 枝 ， 看 不 
尽 山 中 异 景 。 猛 然 间 见 绿叶 之 下 ， 红 查 二 枚 。 雷 震 子 心 欢 ， 
顾 不 得 高 低 险 峻 ， 攀 藤 摘 葛 ， 手 扯 晃 播 ， 将 此 二 枚 红 杏 摘 于 


He galloped wildly, not knowing where he was going. He cried out to 
Heaven for help, but there was no response. He appealed to the earth, but 
the earth was silent. At about twenty li from Lintong Pass, the pursuing 
troops were almost upon him. Prince Wen was in a critical situation! 

But now let’s return to Master of the Clouds, who was just then medi- 
tating on his Green Touring Bed. All of a sudden he felt a surge of uneasi- 
ness pass through him, and he quickly made a divination on his fingers. 

“Oh!” he exclaimed. “The West Grand Duke’s escaped one calamity 
only to run into another. I must fulfil the promise I made on Mount Yan 
and allow father and son to meet again today,” he told himself, then 
shouted, “Where are you, Golden Haze Lad? Go to the peach garden and 
bring Thunderbolt here at once.” 

Thunderbolt came and knelt before him. “I await your instructions, 
Master.” 

“Disciple! Disaster is about to befall your father. You’d better go and 
rescue him.” 

“Who’s my father?” 

“Ji Chang, the West Grand Duke. He’s facing danger now near Lintong 
Pass. You’d better go to the Tiger Cliff and find yourself a weapon. I'll 
teach you how to handle it so that you can go to his rescue.” 

On these orders, Thunderbolt left the Jade Pillar Cave and went straight 
to the Tiger Cliff. He looked all around but could not find anything that 
looked like a weapon. “I was careless not to have asked my master for 
more details. I’ ve heard that there are many kinds of weapons, like spears, 
cutlasses, swords, halberds, whips, axes and hammers, but I don’t know 
which kind my master meant. I’d better go back and ask him.” 

As he turned to go, an exotic fragrance suddenly filled his nostrils. He 
followed the scent and found a stream rushing down a hillside of exquisite 
beauty. Creepers entwined cypress and pine trees and swaying bamboos 
covered the slopes. Foxes and hares ran about freely; deer and cranes 
wandered amongst the trees. Fairy mushrooms peeped out from behind 
green grass, and tree branches bowed low under the weight of juicy plums. 

Although drunk with this lovely scene, he noticed two beautiful red 
apricots hanging on a leafy bough. The sight filled him with delight and 
regardless of danger, he struggled up the steep slope clinging to vines and 
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手中 ; FI, IARE, WH, MIMS. BET 
HE: 此 二 枚 红 杏 ， 我 吃 一 个 ， 留 一 个 带 与 师父 。” 雷 震 子 
方 吃 了 一 个 一 “怎么 这 等 香 美 ， 津 津 异 味 ! 只 是 要 吃 。” 
不 觉 又 将 这 个 咬 了 一 口 。 一 一 “ 呀 ! 咬 残 了 。 不 如 都 吃 了 
B. ” 方 吃 了 查 子 ， 又 寻 兵 器 ， 不 觉 左 胁 下 一 声响 ， 长 出 起 
K, HEMT. HRT IGM CAS, MRIS. HRS 
E 不 好 了 ! ”人 愤 将 两 手 去 拿 住 妈 ， 只 管 拔 。 不 防 右边 又 冒 
出 一 只 来 。 雷 震 子 慌 得 没 主意 ， 吓 得 坐 在 地 下 。 原 来 两 边 长 
BAK, ATR, EET: APS, HURR, AW 
KW, PRRA ARTE, TARE, HTE: SRK AS. & 
震 子 痴呆 不 语 。 只 见 金霞 童子 来 到 雷震 子 面前 ， 叫 日 : 师 
n, MUR,” ERTH: 师弟 ， 你 看 我 ， 我 都 变 卫 。” 
SA UVR?” HRSA “WS OUR EL ee te at 
去 救 我 父亲 ， 寻 了 半日 不 见 ， 只 寻 得 二 枚 杏子 ， 被 我 吃 了 。 
可 敏 作怪 ， 乔 的 青 头 红 发 ， 上 下 猜 牙 ， 又 长 出 两 边 肉 翅 。 教 
我 如 何 去 见 师父 ?” 金 起 童子 日 : 快 去 ! 师父 等 你 ! ”雷震 子 
起 来 ， 一 步 走 来 ， 自 觉 不 好 看 ， 二 起 拖 着 ， 如 同 斗 败 了 的 鸡 
一 般 ， 不 觉 到 了 玉 柱 洞 前 。 云 中 子 见 雷 震 子 来 ， 抚 掌 道 : 奇 
ae! 奇 哉 ! ”手指 雷震 子 作 诗 : 

“两 枚 仙 查 安 天 下 ， 一 条 金 棍 定 乾坤 。 风 雷 两 翅 开 先 

辈 ， 变 化 千 端 起 后 昆 。 眼 似 金 铃 通 九 地 ， 发 如 紫 草 短 三 

56. BME KW AAU, KREET E. ” 

A PHRBH. aR “BARGER. ” BRT RIM 
父 至 桃园 中 。 云 中 子 取 一 条 金 棍 传 雷震 子 ， 上 下 飞腾 ， 盘 旋 
如 风雨 之 声 ， 进 退 有 龙 蛇 之 势 ， 转 身 似 猛虎 摇头 ， 起 落 象 蚁 


creepers, to pick the fruit. He was tempted by the exotic fragrance. 

“TIl eat one of them and take the other to my master,” he decided. 

But he found the first so delicious that he couldn’t resist eating the 
other as well. He devoured them both. 

He was going to resume his search for a weapon when there was a 
sudden explosion. A long wing grew from under his left armpit and hung 
to the ground. 

“Oh! Woe is me! What shall ] do now?” he cried in terror. 

He was trying to rip the wing off when another one spray out from 
under his right arm. At a total loss what to do, he sank to the ground. 
What terrified him most was not the wings but that his whole body had 
been transformed. His nose had grown high, his face had turned indigo, 
his hair had turned red, his eyes had become swollen balls, his teeth had 
become tusks and his trunk had grown twenty feet tall. 

As he sat stupefied, Golden Haze Lad came up and called to him, 
“Brother, Master orders you to return at once.” 

“Look at me, Brother! How can I go and see him like this?” Thunder- 
bolt said despondantly. 

But Golden Haze Lad shouted, “You’d better come quickly! Master’s 
waiting for you.” 

Thunderbolt walked back dejectedly, feeling ugly and awkward, his 
two long wings dragging on the ground like a defeated cock. Master of the 
Clouds was standing outside the cave. When he saw Thunderbolt, he 
clapped his hands, exclaiming, “How wonderful! How wonderful!” and 
then ordered, “Come with me.” 

Thunderbolt followed him into the peach garden. The Taoist took up a 
golden cudgel, handed it to him and taught him how to use it. He learned 
to whirl it until it whistled like the wind, to advance and retreat like a 
darting serpent, to turn like a savage tiger and to rise like a dragon from 
the sea. The whirling cudgel filled the air with bright light, and at its flying 
tip formed beautiful brocades and myriads of dancing flowers. 
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龙 出 海 ， 呼 呼 响 喀 ， 闪 灼 光 明 ， 空 中 展 动 一 团 锦 ， 左 右 纷 经 
万 簇 花 。 云 中 子 在 洞 中 传 的 雷震 子 精 熟 ， 随 将 雷震 子 二 翅 左 
边 用 一 “ 风 ” 字 ， 右 边 用 一 “ 雷 ” 字 ， 又 将 吕 语 诵 了 一 遍 。 
雷震 子 飞 腾 ， 起 于 半天 ， 脚 登 天 ， 头 望 下 ， 二 翅 招 展 ， 空 中 
俱 有 风雷 之 声 。 雷 震 子 落地 ， 倒 身 下 拜 ， 印 谢 日 : “师父 有 妙 
道 冯 机 ， 今 传 弟子 ， 使 救 父 之 厄 ， 此 乃 莫大 之 洪恩 也 。” 道 
AB (GREE, KAAREST. KAR 
来 ,不 可 述 延 。 你 救 父 送出 五 关 ， 不许 你 同 父 往 西 歧 ， 亦 不 
许 你 伤 对 王 军 将 ， 功 完 速 回 终 南 ， 再 传 你 道 术 。 后 来 你 弟兄 
自 有 完 聚 之 日 。” 云 中 子 分 付 毕 ，“ 你 去 黑 !” 

雷震 子 出 了 润 府 ， 二 翅 飞 起 ， 去 时 间 飞 至 临潼 关 。 见 一 
山冈 ， 雷 震 子 落 将 下 来 ， 立 在 山冈 之 上 ， 看 了 一 会 ， 不 见 形 
W. FRETAR: “FRATIA, KAAM, MAR 
文王 不 知 怎么 个 模样 ， 教 我 如 何 相 见 ?” 一 言 未 了 ， 只 见 那 
壁 厅 一人， 粉 青 秸 符 ， 穿 一 件 皂 服 号 衫 ， 乘 一 骑 白 马 ， 飞 奔 
而 来 。 雷 震 子 日 : 此 人 莫非 是 吾 父 也 ?” 大 叫 一 声 上 日 :山下 
的 可 是 西伯 侯 姬 老 爷 么 ?” 文 王 听 的 有 人 叫 他 ， 勒 马 抬 头 观 
看 时 ， 又 不 见 人 ， 只 听 的 声 气 。 文 王 叹 日 : 吾 命 合 休 ! 为 何 
闻 声 不 见 人 形 ， 此 必 鬼 神 相 戏 。” 原 来 雷震 子 面 蓝 ， 身 上 又 
是 水 合 色 ， 故 此 与 山 色 交加 ， 文王 不 曾 看 得 明白 ， 故 有 此 
Seo 雷震 子 见 文王 住 马 停 蹄 ， 看 一 回 ， 不 言 而 又 行 。 又 叫 
日 :“ 此 位 可 是 西伯 侯 娅 千岁 否 ?” 文 王 捅 涉 ， 猛 见 一 人 ， 面 
WBE, AMIRE, EOR., RARE, ENK, R 
魂 不 附 体 。 文 王 自 付 : 若是 鬼魅 ， 必 无 人 声 ， 我 既 到 此 ， 也 
避 不 得 了 。 他 既 叫 我 ， 我 且 上 山 ， 看 他 如 何 。” 文 王 打 马上 


As soon as Thunderbolt had thoroughly mastered the weapon, Master 
of the Clouds wrote “wind” on his left wing and “thunder” on his right. And 
when he muttered a magic charm, Thunderbolt spread his wings and soared 
high into the sky, the beating of his wings producing a roar like thunder. 

Dropping back down to the ground, Thunderbolt knelt before Master 
of the Clouds and thanked him, saying, “Master, I’m so grateful to you 
for passing on such miraculous skills to me and enabling me to rescue my 
father. You couldn’t have shown me greater kindness.” 

“You’d better go to Lintong Pass now and rescue your father,” replied 
Master of the Clouds. “Go quickly, and return without delay. You may 
escort your father through the five passes, but you’re not permitted to go 
to West Qi with him. Neither may you hurt any general or soldier. After 
fulfilling this mission, you must return to Mount Zhongnan at once and 
continue to cultivate yourself with me. Ill let you meet your brothers in 
the near future.” 

Thunderbolt left the Jade Pillar Cave on wing and reached Lintong 
Pass in the twinkling of an eye. Alighting on a peak, he looked around 
carefully, but could not see any sign of his father. 

“I was really careless not to have asked my master what my father looks 
like. How am I going to recognize him?” he wondered. Just then, a man in a 
black shirt and green felt hat galloped swiftly towards him on a white horse. 
“Is that the West Grand Duke at the foot of the hill?” he shouted. 

Hearing a voice, Prince Wen reined in his horse and looked up, but could 
see no one. He sighed to himself. “My life’s nearly over! Why else would I 
hear a voice, yet see no one! It must be a ghost or a devil fooling with me.” 

Since Thunderbolt had a blue face and green body, he blended in with 
the colors of the mountain, so Prince Wen could not see him at a distance. 
Thunderbolt saw the man stop his horse, look around, and then continue 
on his way. 

“Is that His Highness the West Grand Duke Ji Chang?” he shouted 
again. 

Prince Wen lifted his head again, and when he caught sight of 
Thunderbolt’s indigo face and red hair, he was scared out of his wits. “If 
he were a ghost, he wouldn’t be able to speak. Since I’ve no way to evade 
him, I may as well climb the mountain and find out who he is,” he rea- 
soned, and urged his horse up the mountain. 
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出 ， 叫 日 : 那 位 杰 士 ， 为 何 认 的 我 姬 昌 ?” 雷 震 子 闻 言 ， 倒 
身 下 拜 ， 口 称 : 父 王 ， 孩 子 来 迟 ， 致 父 王 受惊 ， 恕 孩儿 不 孝 
ZE.” MEAS 杰 士 错 认 了 。 我 姬 昌 一 向 无 识 ， 为 何以 父 
TIR?” ETH: “孩儿 万 是 燕山 收 的 雷震 子 。” 文 王 
FL" 我 儿 ， 你 为 何 生 得 这 个 模样 ?你 是 终 南 山 云 中 子 带 你 上 
山 ， 算 将 来 方 今 七 岁 ， 你 为 何 到 此 ?” 和 雷震 子 日 : “孩儿 奉 师 
法 由 ， 下 山 来 救 父 亲 出 五 关 ， 退 追 兵 ， 故 来 到 此 。” 文 王 听 
罢 ， 吃 了 一 惊 ， 自 思 : “ADRE, DAREI, KTE 
面色 ， 也 不 是 个 善人 ， 他 若 去 退 追 兵 ， 兵 将 都 被 他 打 死 了 ， 
与 我 更 加 罪恶 。 待 我 且说 他 一 番 ， 以 止 他 凶暴 。” 文 王 叫 : 
“雷震 子 ， 你 不 可 伤 了 纠 王 军 将 一 一 他 奉 王 命 而 来 。 一 一 吾 
JAE, DEEM, FAVA, RABOSKA. MAAS 
朝廷 命 官 ， 你 非 为 救 父 ， 反 为 害 父 也 。” 雷 震 子 管 日 :“ 我 师 
父 也 曾 分 付 孩 儿 ， 教 我 不 可 伤 他 军 将 之 命 ， 只 救 父 亲 出 五 关 
便 了 。 孩 儿 自 劝 他 回去 。” 雷 震 子 见 那里 追捧 卷 地 而 来 ， 旗 
Rib, PRIS, WEDA, WREE, WEH, Be 
FRE, GT OG, AI, GREP, HR RH 
拿 在 手 里 ， 就 把 文王 吓 了 一 交 ， 跌 在 地 下 。 不 题 。 且 说 雷震 
子 飞 在 追 兵 前 面 ， 一 声响 落 在 地 下 ， 用 手 把 一 根 金 棍 柱 在 掌 
E, KWA: ARBOR!” REL, Ale Te ae, 
BARD, BORA. BERS RBUM, BIA UES: 
AAA, DT.” B BORKAR., DH 
纵 马 向 前 ， 来 会 雷震 子 。 不 知性 命 如 何 ， 且 听 下 回 分 解 。 


“Who’s that hero? How do you know my name?” he asked in return. 

Hearing his words, Thunderbolt fell to the ground and kowtowed. “For- 
give me, father! I’ve arrived late and caused you great alarm.” 

“You’re wrong, hero. I’ve never met you before. Why do you call me 
father?” 

“Tm Thunderbolt, you adopted me on Mount Yan seven years ago.” 

“My son, how is it that you’ve grown up to look like this? It’s been 
exactly seven years since Master of the Clouds took you into his care. 
How did you come here today?” 

“By order of my master, I’ve come here to help you out of trouble. Pl 
escort you through the five passes and repel the soldiers for you .” 

“I fled the capital and have committed a crime against King Zhou,” Prince 
Wen thought. “This chap looks pretty rough. If he kills anyone, my crime will 
become much more serious. I must convince him not to use violence.” 

“Thunderbolt, my dear boy! You must be careful not to hurt the gen- 
erals or soldiers. I fled Zhaoge, expressing gross ingratitude towards His 
Majesty. Should you hurt any of them, you wouldn’t be saving my life 
but would place me in a much worse situation.” 

“Don’t worry, father!” Thunderbolt assured him. “My master also in- 
structed me not to hurt any of King Zhou’s men. My duty is to rescue you, 
take you through the five passes, and then go straight back to the mountain. 
I'll go now and pursuade the troops to return to Zhaoge in peace.” 

Thunderbolt discovered that the pursuing troops were close upon them. 
Their flags fluttered bravely in the air, drums and gongs sounded noisily, 
and dust filled the sky, blocking out the sun. 

With a flap of his wings, Thunderbolt soared into the sky, brandishing 
his cudgel. Prince Wen was so shocked that he tumbled to the ground. 
Thunderbolt circled up into the sky and landed right in front of the sol- 
diers. He stood the golden cudgel on the palm of his hand and roared, 
“Don’t you dare come any further!” 

The soldiers were astonished to see him, and rushed back to Yin Pobai 
and Lei Kai crying, “There’s an evil god blocking the path ahead. He 
looks a ferocious, brutal fellow.” 

Yin and Lei angrily ordered them away, and spurring their horses for- 
ward, advanced to engage Thunderbolt. 

What became of them? If you want to know, you must read the next 
chapter. 
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第 二 十 二 回 


西伯 修文 王 吐 子 


诗 日 : 

处 耻 归 来 意 可怜 ， 只 因 食 子 泪 难 干 。 非 求 度 难 伤 天 性 ， 

FIRE BBR KRAVE, BIR RIL AR 

从 来 莫 道人 间 事 ， 自 十分 离 总 在 天 。 
且说 二 将 匹 马 当 先 ， 只 见 和 雷震 子 怎 生 模样 ， 有 赞 为 证 ; 

KREGER, W E FORI, RM RRF, 

仙 宅 当 藏 不 世 珠 。 秘 授 七 年 玄妙 识 ， 长 生 两 翅 有 风雷 。 

桃园 传 得 黄金 棍 ， 鸡 岭 先 将 圣 主 扶 。 目 似 金 光 飞 闪电 ， 

面 如 蓝 通 发 如 原 。 肉 身 成 圣 仙 家 体 ， 功 业 齐 天 帝 子 图 。 

慢 道 姬 侯 生 百子 ， 名 称 雷 震 岂 几 夫 。 

MARREK, EARE, DERE: WEMA, W 
拦阻 去 路 ?” 雷 震 子 答 日 : 至 乃 西 伯 文 王 第 百子 ， 雷 震 子 是 
.。 吾 父 王 乃 仁 人 君 子 ， 贤 德 丈 夫 ， 事 君 尽忠 ， 事 亲 尽 孝 ， 
交友 以 信 ， 视 臣 以 义 ， 治 民 以 礼 ， 处 天 下 以 道 ， 奉 公 守法 ， 
MRED; 无 故而 虎 因 闫 里 ， 七 载 守 命 待 时 ， 全 无 吐 钨 。 今 
既 放 归 ， 为 何 又 来 追 袭 ， 反 复 无 常 ， 岂 是 天 子 之 所 为 ! 因此 
奉 吾 师 法 旨 ， 下 出 特 来 迎接 我 父 王 归 国 ， 使 可 父子 重逢 。 你 
二 人 好 好 回去 ,不必 言 勇 。 吾 师 曾 分 付 ， 不 可 伤 人 间 众 生 ， 


Chapter 22 


Return of the Grand Duke 


Despite Thunderbolt’s appearance, Generals Yin Pobai and Lei Kai 
bravely advanced, challenging him with “Who are you that dare to block 
our path?” 

“I’m Thunderbolt, the one-hundredth son of Prince Wen. My 
father’s a virtuous gentleman. He serves King Zhou loyally and his 
parents filially, treats his friends faithfully and his ministers righteously. 
He rules according to the rites and acts according to the doctrines. He 
upholds the law and makes all efforts to be a good minister. He was 
imprisoned for seven years without a word of complaint and waited 
patiently for His Majesty’s pardon. The king has set him free, so why 
does he send you after him again? His Majesty’s dealt with matters 
most irregularly. Hence, by order of my master, I left Mount Zhongnan 
to meet my father and help him return to his native dukedom. You 
may return to Zhaoge in peace. There’s no need to display your cour- 
age. As my master forbids me to hurt you, you may just go back 
straightway.” 
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BBE BRET.” RRM KAA “YAR! 看 敢 口 出 大 
a, ARTE, KERB!” SWSRORR, SEPA 
PERE, H: 不 要 来 ! 你 想必 要 与 我 定 个 雄 崔 ， 这 也 可 。 
只 是 奈 我 父 王 之 言 ， 师 父 之 命 ， 不 敢 有 违 。 我 且 试 一 试 与 你 
看 。” 雷 震 子 将 胁 下 起 一 声响 飞 起 空中 ， 有 风雷 之 声 ， 脚 登 
天 ， 头 望 下 ， 看 见 西边 有 一 山 嘴 ， 往 外 扑 着 ， 雷 震 子 说 : 
“ 待 我 把 这 山 嘴 打 一 棍 你 看 。” 一 声响 旷 ， 山 嘴 深 下 一 半 。 
雷震 子 转身 落下 来 ， 对 二 将 言 日 : 你 的 头 可 有 这 山 结 实 ?” 
=A, RANA, HRE: EET, URSA, 
REARS, HIKEA.” R, EKLER, 
料 不 能 胜 他 ， 只 得 回去 。 有 诗 为 证 : 

ECB RES, HERAT. EN MRA He 

RAE Se UGE US, AT EAR 

VERA BA, RFS C. 

WK, BOR MRRTXSRE, WAMEMR, W 
体 风 雷 ， 情 知 料 不 能 取胜 ， 免 得 空 丧 性 命 无 益 ， 故 此 将 机 就 
计 ， 转 回 人 马 。 不 表 。 

且说 雷震 子 复 上 山 来 见 文王 。 文 王 吓 得 痴 了 。 雷 震 子 
日 :“ 奉 父 王 之 命 ， 去 退 追 兵 ， 赶 父 王 二 将 谍 破 败 、 雷 开 ， 他 
二 人 被 孩儿 以 好 言 劝 他 回去 了 。 如 今 孩 儿 送 父 王 出 五 关 。 ” 
文王 日 :我 随身 自 有 铜 符 、 令 箭 ， 到 关照 验 ， 方 可 出 关 。” 
雷震 子 晶 :“ 父 王 不 必 如 此 。 若 照 钢 符 ， 有 避 父 王 归 期 。 如 今 
事 已 急迫 ， 届 后面 又 有 兵 来 ， 终 是 不 了 之 局 。 待 孩儿 背 父 
王 ， 一 时 飞 出 五 关 ， 免 得 又 有 异端 。” 文 王 听 墨 ，“ 我 儿 话 
虽 是 好 ， 此 马 如 何 出 得 去 ?” 雷 震 子 日 : 且 顾 父 王 出 关 ， 马 


General Yin Pobai burst into laughter. “You ugly beast! How dare you 
brag so! How dare you deceive my men and denigrate my valor.” 

He spurred his horse forward and slashed at Thunderbolt with his 
cutlass. 

Thunderbolt parried the blow with his golden cudgel. “Stop, stop! I 
would be quite happy to have a bout with you, but I must obey the 
instructions of my master and father. Here, let me show you what I can 
do so that you can cool off,” he said, and soared up into the sky, his wings 
roaring like thunder. He alighted on a nearby mountain and pointing to a 
crag protruding from the mountainside to the west, he called to General 
Yin, “Watch me knock that crag off.” 

Raising his golden cudgel, Thunderbolt struck half the crag away with 
a single blow. He then flew back to the two generals. 

“Do you think your heads are tougher than that rock?” he demanded. 

Witness to his ferocity and miraculous strength, both generals were 
terrified. They realized that they could not possibly defeat him, and 
unwilling to lose their lives, they ordered their troops to return to 
Zhaoge. 

When Thunderbolt returned, he found Prince Wen still on the ground 
in a faint. 

“Tve repulsed the pursuing troops in peace as you ordered. I pursuaded 
Yin Pobai and Lei Kai with mild words to return to Zhaoge. Now that 
they’re gone, Ill take you through the five passes.” 

“I have military tallies with me. The pass guards will let me through 
without any trouble.” 

“There’s no need for you to do that, Father. You’re bound to be de- 
layed if you use them, and the situation’s still serious. What shall we do if 
King Zhou sends more troops to pursue us? Let me carry you on my back 
and we’ll fly over the five passes to avoid any further trouble,” Thunder- 
bolt urged him. 

“You’ve got a good plan, but what about my horse? How can it get 
through the passes?” Prince Wen asked. 
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匹 之 事 其 小 。” 文 王 日 :“ 此 马 随 我 患难 七 年 ,今日 一 旦 便 弃 
他 ， 我 心 何 恕 ?” 和 雷震 子 日 :" 事 已 到 此 ， 岂 是 好 为 此 不 良 之 
事 ， 君 子 所 以 弃 小 而 全 大 。” 文 王 上 前 ， 以 手 拍 马 ， 叹 日 : 
“DIESDE, RHK. REEERE, RMR, RS 
I, GEKEER, BARE,” KREWE, WAS. A 
诗 日 : 

奉 救 朝 歌 来 谏 主 ， 同 吾 美 里 七 年 内 。 临 漳 一 别 归 西 地 ， 

任 你 道 遥 择 主 投 。 

ABE FE“ RERE, ADAM. ” MEAS 背 着 
我 。 你 仔细 些 。” 文 王 伏 在 雷震 子 背 上 ， 把 二 目 紧 闭 ， 和 耳闻 
风 响 ， 不 过 一 刻 , 已 出 了 五 关 ， 来 到 金鸡 岭 ， 落 将 下 来 。 雷 
震 子 日 :“ 父 王 , 已 出 五 关 了 。” 文 王 睁 开 二 目 ， 已 知 是 本 
土 ， 大 嘉 日 :今日 复 见 我 故乡 之 地 ， 皆 和 赖 孩儿 之 力 ! ”雷震 
子 日 :“ 父 王 前 途 保重 ! 孩儿 就 此 告 归 。” 文 王 惊 问 日 : 我 
儿 ， 你 为 何 中 途 抛 我 ,这 是 何 说 ?” 雷 震 子 日 :“ 奉 师父 之 
命 ， 止 救 父 亲 出 关 ， 即 归 山 洞 。 今 不 敢 有 违 BAI, B 
儿 有 罪 。 父 王 先 归 家 国 。 孩 儿 学 全 道 术 ， 不 久 下 山 ， 再 拜 尊 
BR.” ERTA, SERIA. ER: HAAR 
事 ， 无 过 死 别 共生 离 。 雷 震 子 回 终 南山 回覆 师父 之 命 。 
不 题 。 

且说 文王 独自 一 人 ， 又 无 马匹 ， 步 行 一 日 。 文 王 年 纪 高 
E, RPR, RWE, W-E E. MERUEK. KHE 
E, BERK. ELA KR SARK, HALA 
5?” MEAS 因 空 乏 到 此 ， 权 且 暂 记 ; REP, BAM 
FXK. ” ED ILA “Ab eb AT], PRES, AS 


“The horse is not important. You’ ve got to worry about getting your- 
self through, Father!” 

“This horse has served me faithfully for seven years. How can I bear 
to abandon it now?” Prince Wen said sadly. 

“We've got no choice. We have to sacrifice trifles in order to accom- 
plish great deeds,” Thunderbolt reasoned. 

Prince Wen patted the horse on the head and sighed. “I don’t like to be 
unkind and leave you here, but I’m afraid that the soldiers will come again. 
Go where you will and find yourself another master,” he said beginning to 
weep. “Hurry, Father! We mustn’t delay any longer,” Thunderbolt urged him. 

“Take care when you’re carrying me,” Prince Wen exhorted his son. 

He climbed up on Thunderbolt’s back and closed his eyes tightly. The 
wind whistled past his ears as they flew swiftly over the five passes to the 
Golden Chicken Range, where Thunderbolt alighted on firm ground. 

“Father, we're arrived beyond the five passes already.” 

Prince Wen opened his eyes, looked around, and recognizing his na- 
tive land, cried in delight, “My son! It’s all due to your effort that [ am 
home again. I must thank you.” 

“Take care on the road ahead, Father! I will leave you here.” 

“But why do you leave me half way, Son?” 

“My master instructed me to return straight to Mount Zhongnan once 
I had carried you beyond the passes. I dare not disobey him. You may 
return to your dukedom first, and P'll follow when I’ve obtained greater 
magic powers,” Thunderbolt explained. 

He knelt down, kowtowed to Prince Wen, and then tearfully left for 
Mount Zhongnan. 

Having no horse to ride, Prince Wen set out on foot and walked all day 
long. He was an old man, and the traveling exhausted him. At dusk he put 
up at an inn, and the next morning when he was about to leave the inn, he 
discovered that he had no money to pay for his food and lodgings. 

“How can you stay at our inn and eat our food without the money to 
pay for it?” the assistant protested. 

“T m sorry, but I arrived without any money on hand. Could you tem- 
porarily give me credit? I'll pay the debt with interest as soon as I reach 
West Qi City,” he begged. 

The assistant was angry. “This is West Qi, and no one gets away with 
dishonesty. You see, the West Grand Duke rules his people with kindness 
and righteousness. No one picks up articles others have lost on the street, 
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得 野 ， 骗 不 得 人 。 西 伯 侯 千岁 以 仁义 而 化 万 民 ， 行 人 让 路 ， 
ARR, ROKK, ARM, WEAR, BABE 
日 。 好 好 拿 出 银子 ， 算 还 明白 ， 放 你 去 ; 若是 迟延 ， 送 你 到 
西 岐 ， 见 上 大 夫 散 宜生 老爷 ， 那 时 悔 之 晚 侨 。” 文 王 日 : 我 
决 不 失信 。” 只 见 店 主人 出 来 问 道 : 为 何事 吵 病 ?” 店 小 儿 
把 文王 欠缺 饭 钱 说 了 一 侦 。 店 主人 见 文王 年 虽 老 迈 ， 精 神 相 
貌 不 凡 ， 间 日:“ 你 往 西 岐 来 做 什么 事 ? 因 何 盘 费 也 无 ?我 又 不 
相识 你 ， 怎 么 记 饭 钱 ?说 得 明白 ， 方 可 记 与 你 去 。” 文 王 日 : 
“店主 人 ， 我 非 别人 ， 乃 西伯 侯 是 也 。 因 因 美 里 七 年 ， 蒙 圣 
RAVE; 幸 逢 吾 儿 雷震 子 救 我 出 五 关 ， 因 此 圳 内 空虚 。 
权 记 你 数 日 ， 侯 下 到 西 岐 ， 差 官 送 来 ， 决 不 相 负 。” 那 店家 
听 得 是 西伯 伐 ， 慌 忙 倒 身 下 拜 ， 口 称 :“ 大 王 千岁 ! 子 民 肉 
眼 ， 有 失 接 驾 之 罪 ! 复 请 大 王 和 内， 进 献 索 浆 ， 子 民 亲 送 大 
王 归 国 。” 文 王 问 日 :“ 你 姓 其 名 谁 ?” 店 主人 日 :“ 子 民 姓 
H, ZA, REETH.” XEKE, HERE: 你 可 有 
马 ， 借 一 匹 与 我 骑 着 好 行 ， 俊 归 国 必 当 厚 谢 。” 申 杰 日 : 子 
REDA ZR, MASE. RP LABAPUL, MRE, 
大 王 暂 借 此 前 行 。 小 人 亲 随 伏 侍 。” 文 王 大 悦 ， 离 了 金鸡 
岭 ， 过 了 首 阳 山 ， 一 路 上 晓 行 夜 宿 。 时 值 深秋 天 气 ， 只 见 金 
ARR, TR, MHARE, RRA, CARLE 
A, BRB; 况 西伯 又 是 久 离 故 乡 ， 夫 此 一 片 景色 ,心中 
如 何 安泰 ， 恨 不 得 一 时 就 到 西 岐 ， 与 母子 夫妻 相 会 ， 以 慰 悉 
怀 。 按 下 文王 在 路 。 不 表 。 

且说 文王 母 太 姜 在 宫 中 思想 西伯 ， 忽 然 风 过 三 阵 ， 风 中 
竟 带 吼声 。 太 姜 命 侍 儿 菊香 ， 取 金钱 演 先 天 之 数 ， 知 西 们 修 


and no one has to lock up at night. All live in peace and happiness. Pay 
your bill and I'll let you go. Otherwise, we’ ll take you to the capital to see 
Supreme Minister San Yisheng. It’ll be too late to be sorry then.” 

“I won’t break my word. Please trust me,” Prince Wen begged. 

Hearing their quarrel, the innkeeper came out and questioned them, 
“What's the matter? What are you arguing about?” 

When the assistant explained that the guest had no money to pay his 
bill, the innkeeper noticed that though Prince Wen was old, he had a 
noble, dignified bearing. 

“What brings you to West Qi? Why didn’t you bring any money to 
cover your expenses? As we don’t know you, how can we allow you 
credit! If you explain yourself clearly perhaps we can agree to give you 
credit and let you go,” he said. 

“Master! I’m none other than the West Grand Duke. I was confined at 
Youli for seven years, and on my way home I was pursued by royal 
troops, but luckily my son Thunderbolt carried me through the five passes. 
That’s why I have no money and must ask you to allow me a few days’ 
credit. I’ll send a messenger and pay you as soon as I reach the capital. I 
promise I'll keep my word.” 

Hearing that he was the West Grand Duke, the innkeeper knelt down 
and kowtowed before him, saying, “I beg your forgiveness, Your High- 
ness. My vulgar eyes failed to recognize you. Please come in and have 
some tea. I’ll personally escort you back to the capital.” 

“What’s your name, innkeeper?” Prince Wen asked. 

“My name’s Shen Jie. My family has lived here for five generations.” 

Prince Wen was delighted. “Have you a horse here? Lend it to me for 
my journey, and I’ll reward you handsomely when I reach the capital.” 

“Since no one here is very wealthy, how could we own a horse? All we 
have is the donkey used to grind flour. T1 saddle it up and go along to 
look after you,” Shen Jie said sincerely. 

Filled with joy, Prince Wen left the inn, crossed the Golden Chicken 
Range and Mount Shouyang, and traveled several more days. He rode by 
day and put up by night. It was late autumn, and the wind blew chill, 
leaves falling from the trees. The maples were turning red, and birds 
chirped sadly at the cold weather setting in. Prince Wen had been away 
from his native land for seven years, and the desolate autumn scenery 
made him homesick. He longed for the comfort of his family, and for the 
happy reunion with his mother and wife. 
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HAMA, CAP, KEKE, ESER, REF, Œ 
FUER, AUR ASUMAFEAKE, AAK M. BIKA 
R, RYEN, PARE, AARG., ARAE SRA 
子 ， 和 名 穿 大 红 吉 服 。 此 时 上 骨肉 完 聚 ， 龙 虎 重逢 ， 倍 增 喜气 。 
有 诗 为 证 : 

万 民 欢 性 出 西 赎 ， 迎 接龙 车 过 九 过 。 美 里 七 年 今 已 满 ， 

人 金鸡 一 战 断 穷 妃 。 从 今 圣 化 过 芜 盈 ， 目 下 灵台 立 帝 基 。 

自古 贤良 周易 少 ， 臣 忠 君 正 助 政 申 。 

且说 文王 同 申 杰 行 至 西 岐山 ， 转 过 退 遥 径路 ， 依 然 又 见 
故园 ， 文 王 不 觉 心中 凄惨 ， 想 :“ 彰 日 朝 商 之 时 ， 遭 此 大 难 ， 
不 意 今 日 回归 ， 又 是 七 载 。 青 山 依 旧 ， 人 面 已 非 。” 正 星 叹 
间 ， 只 兄 两 杆 红旗 招展 ， 大 炮 一 声 ， 艇 拥 一 队 人 马 。 文 王 心 
中 正 惊 疑 未 定 ， 只 见 左 有 大 将 军 南宫 适 ， 右 有 上 大 夫 散 宜 
E, SITHE, VR, SAN, EA. He. A, W 
K. RR, PRT. UF ETE RP ATS E 
加 麻 异 国 ， 时 月 累 更 ， 为 人 子 不 能 分 忧 代 串 ， 诚 天 地 间 之 罪 
A, BREE, SHARRI, TEKE” XELRX 
武 、 世 子 多 人 ， 不 党 泪 下 ，“ 孤 想 今 日 不 胜 凄惨 。 孤 已 无 家 
而 有 家 ， 无 国 而 有 国 ， 无 臣 而 有 臣 ， 无 子 而 有 子 ， 陷 身 七 
载 ， 虎 办 姜 里 ， 自 甘 老死 ， 今 幸 见 天 日 ， 与 尔 等 复 能 完 聚 ， 
睹 此 反 觉 唐 惨 耳 。” 大 夫 散 宜生 启 曰 : " 昔 成 汤 王 亦 办 于 夏 
台 ， 一 日 还 国 ， 而 有 事 于 天 下 。 今 主公 归 国 ， 更 修 德政 ， 育 
养 民 生 ， 侯 时 而 动 ， 安 知 今日 之 闫 里 ， 非 彰 之 夏 台 乎 ?” 文 
二 日 :“ 大 夫 之 言 ， 岂 是 为 孤 之 言 ， 亦 非 臣 下 事 上 之 理 。 昌 有 
PHR, SARUM. BORLA, EXTRA: 


Meanwhile, his mother, Tai Jiang, was sitting in her room thinking of 
her son when three sudden gusts of wind swept through the palace, howl- 
ing strangely. She quickly burned incense and made a divination, finding 
to her delight that her son would reach the capital at a certain hour on a 
certain day. She thereby ordered her grandsons and the ministers to go 
and meet the grand duke. Everyone was overjoyed by the news. Every 
household in the city burned incense, and the people prepared mutton and 
wine to welcome the return of their beloved duke. 

Setting foot on his native soil and seeing once more the familiar hills 
and plains, Prince Wen could not help feeling melancholy. 

“It’s been seven years since disaster befell me, but now I’m home 
again. The rivers and mountains remain the same, but the people have all 
changed,” he thought sighing sadly, but then he saw a long procession of 
men, horses, banners and flags approaching from the opposite direction 
and heard the ringing of cannon shots. He cheered up at once. “These 
must be my ministers coming to meet me.” 

Soon he saw General Nagong Kuo and Supreme Minister San Yisheng 
as well as Xin Jia, Xin Mian, Tai Dian, Hong Yao, Qi Gong and Yin Ji, all 
kneeling down before him at the roadside. 

Ji Fa came forward, knelt down before the donkey and kowtowed. 
“You were imprisoned for a long time, but your children did nothing to 
alleviate your suffering. Our crime is monstrous. We beg your generous 
forgiveness. Your safe return today makes us unspeakably relieved.” 

Seeing so many ministers come to meet him, Prince Wen wept. “I’m 
now home again in my dukedom with all my ministers. This is more than 
I dared to hope for when I was imprisoned. I never thought that I would 
have the opportunity to meet you all again. I’m overjoyed but can’t help 
feeling a little sad at the same time,” he replied. 

“History records that King Tang, the first ruler of this dynasty, was once 
imprisoned at Xiatai, but as soon as he was set free, he started a revolution 
to overthrow the old regime. He united the whole country and founded the 
Shang Dynasty. Now, Master, you’re back home again. You can administer 
the country in a more virtuous way, help the people prosper and take action 
when the time’s ripe. Perhaps today’s Youli may become another Xiatai,” 
Supreme Minister San Yisheng tried to comfort him. 

“What you’ ve said has no meaning for me, as a proper subject would 
never act that way. | committed a crime, but His Majesty spared my life 
and showed great mercy by confining me for only seven years. Now His 
Majesty has set me free, created me prince, and conferred on me the 
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POR AGE. I MHER IE, GRR. AM, RWE 
R, AMS. Ub SRE! 当 尽 臣 节 ， 捐 躯 报国 ， 犹 不 能 
es 

。” 诸 皆 悦 服 。 姬 发 近 前 ，“ 请 父 王 更 衣 乘 禁 。” 文 王 依 
a, ATEB. 乘 禁 ， 命 申 杰 同 进 西 岐 。 一 路 上 欢声 拥 

i, REAR, PPR, RRA. MEMBER, PMA 
的 执事 成 行 ， 施 赚 珊 日 。 只 见 众 民 大 呼 日 : “七 年 远 隔 ， 未 睹 
天 颜 ， 今 大 王 归 国 , ARM, KRAKA, BRKE 
MEW RARE OI, FEES. RRMA AR “SA 
RAER!” AAR, SSD. EEDU, WA 
边 文武 、 九 十 八 子 相 随 ， 独 不 见长 子 邑 考 ， 因 想 其 醇 己 之 
E, RRARTA, BoD PAH, TARP. MEK 
mi, FRE: 

“REAYCBSHN, HRESKENH. REKSA 

FRE, BWES REHA. BFESAQEE, RE 

JOBERE. RTF ASHHAM, RARAMEN 

E, SEURESKERE, MRASBREE. SI 

土 分 团圆 母子 ， 独 不 见 邑 考分 碎 裂 肝肠 !” 

文王 作罢 歌 ， 大 叫 一 声 : 痛 杀 我 也 ! ” 跌 下 遂 遥 马 来 ， 
面 如 白 纸 。 人 慌 坏 世子 并 文武 请 人， 和 急 急 扶 起 ， 拥 在 怀 中 ， 速 
取 茶 汤 ， 连 灌 数 口 。 只 见 文王 渐渐 重 楼 中 一 声响 ， 吐 出 一 块 
A. WAHRER, EMO, KL, AMMA 
了 。 连 叶 三 次 ， 三 个 免 儿 走 了 。 众 臣 扶 起 文王 ， 乘 这 与 至 西 
歧 城 ， 进 端 门 ， 到 大 殿 。 公 子 姬 发 扶 文 王 人 后 宫 ， 调 理 汤 
药 。 也 非 一 日 ,文王 其 羡 已 愈 。 那 日 升 典 ， 文 武 百 官 上 原 朝 


privilege to subjugate the rebels. Never in this life shall I turn against him. 
How can you compare Youli with Xiatai, Supreme Minister! That isn’t 
what I would hope for. I beg you to never speak like that again,” Prince 
Wen refuted him. 

All the ministers were convinced by his speech. Ji Fa then moved for- 
ward and asked him to change into his official robes and mount a coach. All 
along the way, the procession was warmly welcomed by the people playing 
music, burning fragrant incense, cheering, singing and dancing. 

As the prince passed by, people cried out, “We haven’t seen Your High- 
ness for seven years, but now that you’ve returned, we’re overjoyed and 
greatly comforted.” When he heard this Prince Wen left his coach and rode 
on horseback. Everyone cheered thunderously, “Now we have a master again!” 

When he got to Mount Small Dragon, Prince Wen saw all his civil and 
military officials and his ninety-eight sons lining the road. Everyone was 
there except Bo Yikao. He remembered his son’s death, and how he had 
eaten the pies. His tears fell like rain and he covered his face with his 
sleeve, chanting: 

Obeying the summons, I went to court, 

To right his conduct, I advised my lord. 
Framed by minions, I was thrown in jail, 
Without complaint, [ suffered my misery. 
Then filial Bo Yikao pleaded my suit, 
Innocent, he died playing the zither. 
Compelled to eat his flesh, my heart broke, 
Till I was set free, and a prince made. 
Fleeing, I lived for Thunderbolt’s effort, 
Alive, I happily return to my native land. 
Reunited with my family after many a year, 
It grieves my heart as Bo Yikao’s disappeared. 


At the end of his song, he screamed in agony and tumbled from his 
horse onto the ground, his face white as paper. All his sons and ministers 
rushed up, and raising him from the ground, they gave him some tea. All 
of a sudden his belly grumbled and he vomited up a piece of meat. As it 
rolled across the ground, it grew four feet and two long ears. It then ran 
towards the west and disappeared. Prince Wen threw up three pieces of 
flesh, which all turned into rabbits and ran west. 

The ministers helped him onto the coach and brought him back to 
the city, where he was examined by the palace doctors and rested sev- 
eral days. When he had fully recovered, he told his ministers how he 
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贺 毕 ， 文 王 宣 上 大 夫 散 宜生 ， 拜 伏 于 地 。 文 王 日 ; 孤 朝 天 
T, FACFEZIC, PEKTE IILE, KIRK. fi 
蒙 圣 恩 ， 特 赦 归 国 ， 加 位 文王 ， 又 命 夸 官 三 日 ， 深 感 镇 国武 
成 王 大 德 ， 送 铜 符 五 道 ， 放 珀 出 关 。 不 期 展 、 雷 二 将 ， 奉 旨 
2, EMARIA, 无计可施 。 东 手 待 毙 之 时 ， 多 亏 昔 年 
孤 因 朝 商 途中 ， 行 至 燕山 收 一 婴儿 ， 路 首 终 南山 炼 气 士 云 中 
子 带 去 ， 起 名 雷震 ， 不 觉 七 年 。 谁 想 追 兵 紧 急 ， 得 雷震 子 救 
我 出 了 五 关 。” 散 宜生 日 ;:“ 五 关 岂 无 将 官 把 守 ， 末 能 出 得 关 
来 ?” 文 王 日 : “车 说 起 雷震 子 之 形 ， 险 些 儿 吓 杀 孤 家 。 七 年 
光景 ， 生 得 面 如 蓝 靛 ， 发 似 原 砂 ， 胁 生 双翼 ， 飞 腾 半 空 ， 势 
如 风雷 之 状 ; 用 一 根 金 棍 ， 势 似 能 黑 。 他 将 金 棍 一 下 ， 把 山 
尖 打 下 一 块 来 ， 故 此 颈 、 雷 二 将 不 敢 相 争 ， 诺 诺 而 退 。 雷 震 
子 回 来 ， 背 着 孤 家 ， 飞 出 五 关 ， 不 须 半 个 时 辰 ， 即 是 金鸡 岭 
地 面 ， 他 方 告 归 终 南山 去 了 。 孤 不 忍 含 。 他 道 : 师 命 不 敢 
违 ， 孩 儿 不 久 下 山 ， 再 见 父 王 。 ”故此 他 便 加 去。 孤独 自行 
了 一 日 , 行 至 申 杰 店 中 ， 感 申 杰 以 驴 儿 送 孤 ， 一 路 扶持 。 命 
重 赏 ， 使 申 杰 回 家 。” 宜 生 跪 启 日 :“ 主 公德 贯 天 下 ， 仁 布 
四 方 ， 三 分 天 下 ， 二 分 归 周 ,万 民 受 其 安康 ， 百 姓 无 不 瞻 
il, AHAB: HSA, BEAM; FA, BEAR. 
主公 已 归 西 土 ， 真如 龙 归 大 海 ， 虎 复 深山 ， 自 宜 养 时 待 动 。 
RAPERMABR, HWALRAAR, ERT, Ha 
i. Be, MAKE, RES, HARK, AAR, VT 
姐 己 之 所 许 ， 播 弃 黎 老 ， 昵 比 罪人 ， 拒 谏 诛 忠 ， 沉 醒酒 色 ; 
WEKALE, BEALA, MAME, BAR. BA 
KRABBAR oe ” ARE, REKAAN: “SH 


had been released from Youli, created prince, and fled back to West Qi 
with the help of Thunderbolt and the innkeeper Shen Jie. “Shen Jie 
should be handsomely rewarded before he returns home,” Prince Wen 
concluded. 

Supreme Minister San Yisheng knelt down. “Master, your virtue’s 
known throughout the country and your benevolence felt everywhere. 
Two-thirds of the kingdom have already turned over to us. Your people 
live in peace and love you dearly. As the proverb says, ‘The virtuous are 
blessed with a hundred happinesses while the wicked plagued with a hun- 
dred calamities.’ You’ve returned home, just as a dragon returns to the 
sea and a tiger to the mountains. We should prepare to take action while 
the time’s ripe. Four hundred marquises have already declared indepen- 
dence in rebellion against King Zhou’s atrocities. I should think that Zhaoge 
will be taken by someone else before long....” 

Before he had the chance to finish speaking, General Nangong Kuo 
added, “My Lord! Now that you’re home, you should take action at once 
to avenge the death of Prince Bo Yikao. We’ ve got 400,000 soldiers and 
sixty brave generals. We ought to attack and take over the five passes, 
besiege Zhaoge, and have Fei Zhong and Daji beheaded in the marketplace. 
We can dethrone the tyrant and set up a good ruler to pacify the people.” 
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大 王 已 归 故 土 ， 当 得 为 公子 报 醇 己 之 仇 ! 况 今 西 岐 雄 兵 四 十 
万 ， 战 将 六 十 员 ， 正 宜 杀 进 五 关 ， 围 住 朝 歌 ， 斩 费 促 、 姐 已 
FHE, RARA, JURE, DUER FZ!” XEM 
RRA : 扳 以 二 卿 为 忠义 之 士 ， 西 土 赖 之 以 安 。 今 日 出 不 忠 
之 言 ， 是 先 自 处 于 不 赦 之 地 ， 而 尚 敢 言 报 怨 灭 仇 之 语 ! KF 
ABZ, PAY, BARKS, MERER SU. WA 
失 ， 子 亦 不 敢 语 ， 况 敢 正 父 之 失 。 所 以 “ 君 叫 臣 死 ， 不 敢 不 
死 ; 父 叫 子 亡 ,不 敢 不 亡 ”。 为 人 臣子 ， 先 以 忠孝 为 首 ， 而 
敢 直 性 于 君 父 哉 。 昌 因 直 谏 于 君 ， 君 故 因 昌 于 闫 里 ， 虽 有 七 
RAG, PERO, ERA, NETO. HAAR: A 
子 见 难 而 不 避 ， 人 惟 天 命 是 从 。 ORRBEZA, MEX 
王 ， 荣 归 西 土 ， 孤 正当 早晚 祈 祝 当今 ， 但 愿 八方 末 息 兵 谢 ， 
AREER, FWRAAR ZA, ASIA a 
€, RUA, SCART SAA!” WEA ATE 
贡 ， 代 父 赎 罪 ， 非 有 逆 谋 ， 如 何况 遭 栈 尸 之 惨 ， 情 法 难 雁 。 
故 当 莫 无 道 以 正 天 下 ， 此 亦 万 民 之 心 也 。” 文 王 日 :“ 卿 只 执 
一 时 之 见 ， 此 是 看 子 自 取 其 死 。 孤 临 行 曾 对 诸 子 、 文 武 有 
言 : 孤 演 先天 数 ， 算 有 七 年 之 灾 ， 切 不 可 以 一 卒 前 来 问安 ， 
fe PR, ARR. BSR, AR, AEE 
之 大 节 ， 不 知 从 权 ， 又 失 打 点 ， 不 知 时 务 进退 ， 自 己 德 薄 才 
庸 ， 情 性 偏执 ， 不 顺 天 时 ， 致 遭 此 酶 身 之 祸 。 孤 今 奉 公 守 
E, BREA, MER, BRU, (ERPS RTE, K 
FRRAAAC, POONA AEB, ARR, SRE 
Ro Ha: 五 伦 之 中 ， 惟 有 君 亲 恩 最 重 ; 百 行 之 本 ， 当 存 忠 
ZXZ.” MEHE, UETA AKIE, REDEN 


Prince Wen was displeased by their suggestions, “I’ve always de- 
pended on both of you as loyal subjects, but you’ve spoken most dis- 
loyally today. How dare you mention vengeance! The king’s the head of 
the state. Even if he commits errors, a minister should dare not mention 
it. A minister should be loyal above all else, just as a son should be filial 
before all things. He must not offend his king or father with thoughtless 
words,” he said, then continued, “I committed the error of admonishing 
His Majesty. Though I suffered much in those seven years, it was all my 
own fault. I don’t have a word of complaint against His Majesty. As the 
proverb says, ‘A gentleman should be true to his fate and never try to 
avoid hardship.’ I was made a prince and came back home in glory. I’m 
grateful for this. As a loyal subject, I pray day and night for blessings on 
His Majesty. I wish only that the rebels might lay down their arms, and 
that the people may live in prosperity. I earnestly hope that you'll never 
again say things that violate the ethics and run contrary to commonsense. 
They’ll only make you the subject of ridicule for generations to come.” 

“But Prince Bo Yikao held no treacherous intentions when he went to 
redeem his father. How could he have been cut to pieces so cruelly? That 
is intolerable. We must get rid of the tyrant and put the country back in 
order as all the people wish,” General Nangong Kuo argued. 

“My son brought about his own death. Before I left for Zhaoge, I 
predicted that I would suffer for seven years. I told you all not to send 
anyone to me, as I would return in glory at the end of the seventh year. 
Bo Yikao, however, disobeyed my instructions. He acted rashly, not un- 
derstanding how to deal with the matter and not realizing the paucity of 
his own virtue and talent. His pride eventually cost him his life. I must 
deal with things according to the law and do my best to be a loyal and 
obedient subject. The marquises have already expressed the public opin- 
ion on the misconduct of King Zhou. There’s no need for us to be the first 
to stir up the ranks. That would only bring about our own downfall. Now 
that I’ ve returned to my native land, I should encourage virtue and raise 
the living standard of the people, so that they can live in security and 
prosperity. Then we can all enjoy peace and won’t have to worry about 
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务 ， 则 百姓 自 受 安康 ， 孤 与 卿 等 共享 太平 。 耳 不 闻 兵 戈 之 
声 ， 眼 不 见 征 伐 之 事 ， 身 不 受 鞍 马 之 劳 ， 心 不 悬 胜 败 之 扰 ， 
但 愿 三 军 身 无 披甲 骨 之 许 ， 民 不 受惊 慌 之 灾 ， 即 此 是 福 ， 即 
此 是 乐 ， 又 何必 劳民伤财 ， 廉 烂 其 民 ， 然 后 以 为 功 哉 。” 南 
宫 适 、 散 宜生 听 文 王 之 训 ， 顿 首 即 谢 。 文 王 日 : 孤 思 西 岐 正 
南 欲 造 一 人 台 ， 名 日 ‘RA’ o MRKLS TARA, 3 
伤 百姓 ; 然而 造 此 灵台 以 应 灾 祥 之 兆 。” 散 宜生 奏 日 :大王 


” 造 此 灵台 ， 既 为 应 灾 祥 而 设 ， 乃 为 西 土 之 民 ， 非 为 游 观 之 


A, MAS RR. WESCE, UREA, NELA 
因 。 若 大 王 出 示 ， 万 民 自 是 乐 役 。 若 大 王 不 轻 用 民力 ， 仍 给 
工 银 一 钱 ， 任 民 自 便 ， 随 其 所 欲 ， 不 去 强 他 ， 这 也 无 害 于 
事 。 况 又 是 为 西 土 人 民 应 灾 祥 之 故 ， 民 何不 乐 为 。” 文 王 大 
嘉 : 大 夫 此 言 方 合 孤 意 。” 随 出 示 张 挂 各 门 。 不 知 后 事 如 
何 ， 且 听 下 回 分 解 。 


victories and defeats. That is true happiness. We shouldn’t burden the 
people and impoverish the land by provoking a war,” Prince Wen said 
decisively. 

Both San Yisheng and Nangong Kuo kowtowed, acknowledging his 
instructions. 

“I wish to build a terrace to the south of the city which could be used 
to foretell disasters. It would be called the Spiritual Terrace. I’m afraid, 
however, that it would trouble the people and waste too much money.” 

“Since the terrace will be used to serve the people and not for plea- 
sure-seeking, I’m sure there will be no trouble. Besides, you’re so good to 
the people that there’s no one who’s not grateful to you, and they’ 1] cer- 
tainly be glad to help. If you feel uneasy about it, you may pay them in 
silver and allow them to come and go as they please,” San Yisheng sug- 
gested. 

Prince Wen was delighted with this idea, and acting on San Yisheng’s 
advice, he issued a notice without delay. 

If you want to know what happened next, you must read the next 


chapter. 
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x 第 二 十 三 回 
文王 夜 梦 飞 能 光 
回 


诗 日 : 
文王 守节 尽 臣 忠 ， 仁 德 兼 施 造 大 工 。 民 力 不 教习 肛 碎 ， 
役 钱 常 赐 锦 缠 红 。 西 岐 社 币 如 硕 石 ， 维 王 江 山 车 浪 从 。 
GREK, CARE II. 
话说 文王 听 散 宜生 之 言 ， 出 示 张 挂 西 层 各 门 。 惊 动 军 

， 都 来 争 瞧 告示 。 只 见 上 书 日 ， 

“西伯 文王 示 论 军民 人 等 知悉 : Hizi, MEE 
之 乡 ， 无 兵 戈 用 武之 扰 ， 民 安 物 阜 ， 讼 减 官 清 。 孤 因 美 
EBER, ZABEK BULK IRS, KRR 
度 ， 及 查 本 土 ， 占 验 灾 祥 ， 竟 无 坛 址 。 昨 观 城西 有 官 地 
MH, iA, ZARA’, USNR, BRR 
Ko LBLALS, AGKERNR. R HATE 
钱 支 用 。 此 工 亦 不 拘 日 之 近 远 ， 但 随 民 便 : 愿 做 工 者 即 
LES, WE: 如 不 愿 者 ， 各 随 尔 经 营 ， 并 无 通 
强 。 想 宜 知 悉 ， 论 众 通知 。” 
话说 西 歧 众 军民 人 等 一 见 告示 ， 大 家 欢 悦 ， 齐 声言 日 : 

“大 王 恩德 如 天 ， 莫 可 图 报 。 我 等 日 出 而 娘 游 ， 日 落 而 归 

宿 ， 坐 享 承 平 之 福 ， 是 皆 大 王 之 所 赐 。 今 大 王 欲 造 灵 台 ， 沿 

ARTI. REGO, FRAIL, IHd WEL 

为 我 百姓 占 验 灾 祥 之 设 ， 如 何 反 领 大 王 工 银 也 。” 一 郡 军民 
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Dream of a Flying Bear 


Prince Wen accepted San Yisheng’s proposal and had notices posted 
on every gate of the city. It read: 


Prince Wen hereby declares to both the people and the military 
that although West Qi is a land of virtue without war and with few 
lawsuits, and although people live in peace and produce is abundant, 
floods and droughts have frequently occured here. As there is no 
observatory to foretell natural disasters, a piece of government land 
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to the west of the city has been selected, where I wish to build a 
Spiritual Terrace to forecast the weather and guard against natural 
disasters. Fearing that corvee labor would be a burden to the people, 
I have decided to pay every worker one-tenth of a tael of silver per 
day. Everyone has the right to join the labor force and may quit as 
they wish. Those who wish to join should register their names 
immidiately for the convenience of payment. Those who do not wish 


to offer their service may continue to do their own business, free 
from any compulsion... 

Those who read the announcement cried happily in one voice, “The 
grace of our prince is as great as Heaven. Due to his kindness, we’re 
happily employed during the day and rest at home after sunset. Now that 
he wishes to construct a Spiritual Terrace, he doesn’t conscript us into 
forced labor but will pay us daily in silver. We'll be glad to work our 
fingers to the bone for him. Besides, as the terrace will be for the welfare 
of the people, how could we accept wages for it?” 

Everyone was willing to work himself wholeheartedly on the project. 


When San Yisheng reported the situation to Prince Wen, he said, “Since 


B+ karm 


大 
中 
华 
x 
E 


无 不 欢 悦 ， 情 愿 出 力 造 台 。 散 宜生 知 民 心 如 此 ， 抱 本 进 内 局 
奏 。 文 王 日 : 军民 既 有 此 意 举 ， 随 传 旨 给 散 银两 。” 众 民 领 
旋 。 文 王 对 散 宜生 日 : 可 选 吉日 ， 破 土 兴工 。” 众 民用 心 ， 
着 意 搬 泥 运 土 ， 伐 木造 台 。 正 是 : 窗外 日 光 弹 指 过 ， 席 前 花 
影 座 间 移 。 又 道 是 : 行 见 落花 红 满 地 ， 去 时 黄菊 绽 东 篇 。 造 
灵台 不 过 名 月 ， 管 工 官 来 报 工 完 。 文 王 大 喜 ， 随 同文 武 多 官 
HERR, FERAWE, MRH, KWAR, A—K 
观 也 。 有 赋 为 证 ， 赋 日: 
台 高 二 丈 ， 势 按 三 才 。 上 分 八卦 合 阴 阳 ， 下 属 九 宫 定 龙 
虎 。 四 角 有 四 时 之 形 ， 左 右 立 乾坤 之 象 。 前 后 配 君 臣 之 
X, 周围 有 风云 之 气 。 此 台 上 合 天 心 应 四 时 ,下 合 地 户 
属 五 行 ， 中 合 人 意 风调雨顺 。 文 王 有 德 ， 使 万 物 而 增 
辉 ; BH, RAS MAM, RGEAKWER, wE 
灾 祥 扶 帝 主 。 正 是 : 治国 江山 茂 , 今日 灵台 胜 谭 台 。 
话说 文王 随同 两 班 文武 上 得 灵台 ， 四 面 一 观 。 文 王 默然 
不 语 。 时 有 上 大 夫 散 宜生 出 班 奏 日 : “今日 灵台 工 完 ， KEN 
何不 悦 ?” 文 王 日 :“ 非 是 不 悦 。 此 台 昌 好 ， 台 下 欠 少 一 池 沼 
BAE KKE. AERAR ZE. MKAMA, NAR 
伤 民力 ， 故 此 郁郁 耳 。” 宜 生 启 日 : 灵台 之 工 ， 甚 是 浩大 ， 
尚且 不 日 而 成 ; 况 于 台 下 一 沼 ， 其 工 其 易 。” 宜 生 忙 传 王 
旨 : 台 下 再 开 一 沼 池 ， 以 应 “水 火 既 济 ” 之 意 。” 说 言 未 
了 ， 只 见 众 民 大 呼 日 : 小 小 池 沼 ， 有 何 难 成 ， 又 劳 圣 虑 !” 
RARER KE, NBS; 内 中 挑 出 一 付 枯 骨 ， 众 人 四 
KHR MEHL, WAR. ERA “RMF 
Wwe” AA BSA: 此 地 掘 起 一 付 人 骨 ， 众 人 故此 抛 
R.” EAER, MRA: 将 枯 骨 取 来 ， 放 在 一 处 ， 用 匣 
盛 之 ， 埋 于 高 阜 之 地 。 岂 有 因 孤 开 沼 而 暴露 此 骸骨 ， 实 孤 之 


both the people and soldiers are glad to contribute to the building of the 
terrace, issue their wages at once.” 

An auspicious day was chosen on which to start the project, and ev- 
eryone set to work, carrying earth or cutting wood. In less than ten months, 
the supervisor came to report that the Spiritual Terrace had been com- 
pleted. Greatly delighted, Prince Wen led the civil and military officials 
beyond the city on an inspection tour. Looking all around the twenty-foot 
high terrace, Prince Wen fell silent. 

San Yisheng noticed his silence and asked, “Your Highness, we’ re all 
delighted with the terrace, but why are you, on the contrary, so dis- 
pleased?” 

“I’m not displeased at all. It’s just that it needs a pool beside it to meet 
the requirements of the yin-yang theory. I don’t want to trouble the people 
for extra labor so I’m a little depressed.” 

“Though the terrace was a massive project, it was completed in a very 
short time. It would be a simple matter to add a pool beside it.” San 
Yisheng told him, and then passed his words onto the people. 

“What’s so difficult about digging a little pool! Don’t be distressed, 
Your Highness. We’ll do it at once,” they cried. 

As they dug, they found a skeleton buried in the ground and casually 
disposed of the bones. Watching them work from the terrace, Prince Wen 
asked, “What did they throw away over there?” 

“The bones of a skeleton,” someone replied. 

“Bring the bones here. Put them in a small coffin and bury them on a 
hill. It would be a crime to leave them exposed just because I’m digging a 


pool,” Prince Wen ordered. 
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罪 也 。” 众 人 听见 此 言 ， 大 呼 日 :“ 圣 德 之 君 ， 泽 及 枯 骨 ， 何 
况 我 等 人 民 ， ee 真是 广 施 人 意 ， 道 合 天 心 ， 西 
岐 万 民 获 有 父母 侨 ! ” 众 民 欢声 大 悦 。 文 王 因 在 灵台 看 控 沼 
池 ， 不 觉 天 色 渐 晚 ， 9 不及。 文王 随 文 武 在 灵台 上 设 宴 ， 
BEHR. MAZ, ARER TERK. XER ERARI 
E. HAZE, EAS, AUAA RAAME, MERA 
Z, ApH, EAW, AASB, KE 
冲 雷 ， 文 王 惊醒 ， 吓 了 一 身 香 汗 ; 听 台 下 已 打 三 更 。 文王 自 
思 :“ 此 梦 主 何 凶 吉 ? 待 到 天 明 ， 再 作 商 议 。” 有 诗 日 : 

文王 治国 造 灵台 ， 文 武 销 销 保 驾 来 ， 忽 见 沼 池 枯 骨 现 

MARRIR., TEAR ER, 夜 梦 飞 能 扑 帐 开 。 

龙 虎 风云 从 此 遇 ， 西 岐 方 得 栋梁 才 。 

话说 次 早 文武 上 台 ， 参 训 已 毕 。 文 王 日 :“ 大 夫 散 宜生 何 
在 ?” 宜 生出 班 见 礼 日 :“ 有 何 宣 召 ?” 文 王 日 :“ 孤 今夜 三 鼓 ， 
得 一 异 梦 ， 梦 见 东南 有 一 只 白 额 猛虎 ， 胁 生 双翼 ， 望 帐 中 扑 
来 ， 孤 急 呼 左右 ， e — Fane, RE, T3 
是 一 梦 。 此 兆 不 知 主 何 吉 凶 ?” 散 宜生 躬 身 贺 日 :“ 此 梦 乃 大 
王 之 大 吉兆 ， 主 大 王 得 栋梁 大 贤 之 客 ， 真 不 让 风 后 、 
PRA.” MER“ oe” FEA BRE 
SMe KAS, GUT RAZA; CEAP REWER 
者 ， 乃 能 也 ; LEKKE, VKBMZR. SHAR, 
ELKU: BEES, DRAB. HDX AZAKI. Buk 
RK, " REDE, JERE. MERSAS, DAV 
贤 ， 以 应 此 兆 。 不 题 。 

且 言 姜子牙 自从 弃 却 朝 歌 ， 别 了 马 氏 ， 土 通 救 了 居民 ， 
MPR, ERK, FFM, DERE, HW 
“ 黄 庭 ”， 人 悟道 修真 。 若 问 时 ， 持 丝 纶 倚 绿 柳 而 垂钓 。 时 时 


“What divine virtue! The kindness of our lord extends even to the 
bones of the dead. His benevolence is felt everywhere, and his every 
action accords with the will of Heaven. The prince of West Qi truly cares 
for his people,” everyone commented when they heard the order. 

Dusk fell as he watched the excavation work, and as it was too late for him 
to return home a feast was prepared on the terrace. After he and his officials 
enjoyed a pleasant meal together, the prince retired to a room on the terrace. 

He had a strange dream: a fierce winged tiger with a white forehead 
suddenly flew up from the southeast and threw itself at the curtains of his 
bed. Greatly alarmed, Prince Wen began to call for his attendants when 
there was an explosion at the back of the terrace and brilliant light shot 
into the sky. He woke up bathed in sweat. As he pondered over the 
dream, he heard the watchman sounding the third watch and decided to 
wait until daybreak to discuss the dream with his officials. 

When he met them the next morning, he asked, “Where’s Supreme 
Minister San Yisheng? I would like to see him at once.” 

When San Yisheng stepped before him, the prince told him about the 
dream and asked him what it meant. 

San Yisheng bowed. “This dream is a very auspicious omen for you, 
Your Highness. You’ll get a highly talented minister, the pillar of the gov- 
ernment. He’ll serve you like the famed Prime Ministers Feng Hou and Yi 
Yin of the past.” 

“What makes you say that?” 

“King Gao Zong of the Shang Dynasty got Prime Minister Fu Yue 
after he dreamed of a flying bear. What you saw in your dream wasn’t a 
tiger but a flying bear. The brilliant light you saw behind the terrace signi- 
fies the future prosperity of the house of Zhou.” 

The ministers burst into applause and offered their congratulations. 
Prince Wen then gave the order to return to the palace, determined to find 
the talented assistant as he had dreamed. 

But now let’s turn to Jiang Ziya. Leaving the refugees, he went to a 
hermitage near Panxi Stream, where he spent much of his time fishing. 
While waiting for his destiny to be fulfilled, he recited Taoist scriptures 
and strove to become enlightened by the Truth. When he felt bored, he 
fished, leaning against a willow tree, but his mind was always on his 
master and he never forgot the Way. 
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心 上 昆仑 ， 刻 刻 念 随 师长 MERI, Hee. —A, A 
FRE, PRHE: 

“ 自 别 昆仑 地 ， 俄 然 二 四 年 。 商 都 荣 半 载 ， 直 谏 在 君 前 。 

FAL, PRAHA. MARERE, RANK,” 

子 牙 作 墨 诗 ， 坐 于 垂 杨 之 下 。 只 见 滔 滔 流 水 ， 无 尽 无 
K, BART, BSA AT. IEA: 惟有 青山 流水 依然 
在 ， 古 往 今 来 尽 是 空 。 子 牙 叹 毕 ， 只 听 得 一 人 作 歌 而 来 : 

“登山 过 岭 FATT. BAR, KR. BHT 

€, WES. WHFS, HRS. WKS RE 

柏 ， 李 和 白 桃红 。 无 优 樵 子 ， 胜 似 腰 金 。 担 此 一 石 ， 易 米 

三 升 。 随 时 菜 蔬 ， 泪 酒 二 瓶 。 对 月 邀 饮 ， 乐 守 孤 林 。 深 

LUR, FACS. FERE, AMR. WBA, 

任意 纵横 。” 

TKE, HHRMA, WHR, APTA." 老 
丈 ， 我 常 时 见 你 在 此 ， 执 竿 钓鱼 ， 我 和 你 像 一 个 故事 。” 子 
牙 怕 :“ 像 何故 事 ?” 樵 子 日 :我 与 你 像 一 个 “ 渔 樵 问答 ”。 
子 牙 大 喜好 个 “ 渔 检 问 答 ”。 樵 子 日 ， 你 上 姓 ? 贵 处 ?缘何 
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One day, as he sat fishing, he sighed to himself and chanted: 8 E 
Since I left Kunlun, Na 
Eight years have passed. F 
I rebuked the king, 9 

nm 


And had to flee at last. 
Coming to the western land, 

I fish at Panxi Stream. 

When shall I meet a sage king, 
To fulfil my destiny? 


He sat under the hanging branches of a willow tree and watched the 
water flowing endlessly towards the east. He reflected on the transience 
of human life compared to the mountains and streams, and was sighing to 
himself when he heard someone singing a song: 


Up the slopes and over the peaks, 

The air rings with the sound of my axe. 
I carry it with me all the time, 

To slash down creepers in my way. 
Down the cliff run wild hares, 

Behind the hill young doves croon. 
Over the treetops fly rare birds, 

In the willows sing yellow orioles. 

In pine, cypress, plum and peach trees, 
A merry woodcutter I’ll stay! 

I won’t be a millionaire anyday. 451 
Three pints of rice for a load of wood, 

Vegetables galore, and wine that’s good. 

The moon’s my companion as I drink 

Beneath the trees in the quietude 

Of hills and valleys. 

Exotic plants delight my heart, 

A carefree life is all I want! 
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When the woodcutter finished his song, he put down his load of 
firewood and sat down beside Jiang Ziya. 

“Venerable elder,” he said, “I often see you fishing here. May I have a 
chat with you?” 

“What about?” 

“A chat between fishermen and woodcutters like in the old stories.” 

Jiang Ziya was delighted. “Splendid! A chat between a fisherman and 
a woodcutter.” 
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到 此 ?” 子 牙 日 : “至 旋 东 海 许 州 人 也 。 姓 姜 ， 名 尚 ， 字 子 
牙 ， 道 号 飞 能 。” 樵 子 听 黑 ， 扬 笑 不 止 。 子 牙 问 樵 子 日 : 你 
姓 甚 ?名 淮 ?” 樵 子 日 : 吾 姓 武 ， 名 吉 ， 祖 贯 西 岐 人 氏 。” 子 
FASTA AEA, RINBRA, fete?” RA.“ 你 
方才 言 号 飞 熊 ， 故 有 此 笑 。” 子 牙 日 : 人 各 有 号 , 何以 为 
Re” HEPA SA, BA, SBA, BEA, MEN AER 
DL, RELLE, WKE, ZE. eu. wR. PRS 
辈 ， 方 称 其 号 ; 似 你 也 有 此 号 ， 名 不 称 实 ， 故 此 笑 耳 。 我 常 
时 见 你 伴 绿 柳 而 垂 丝 ， 别 无 营运 ， 守 株 而 待 兔 ， 看 此 清 波 ， 
无 识 见 高 明 ， 为 何 亦 称道 号 ?” 武 吉 言 轩 ， 却 将 溪 边 钓竿 拿 
起 ， 见 线 上 印 一 针 而 无 曲 。 樵 子 抚 掌 大 笑 不 止 ， 对 子 牙 点 头 
叹 日 :“ 有 智 不 在 年 高 ， 无 谋 空 言 百 岁 。” 樵 子 问 子 牙 日 :你 
这 钧 线 何 为 不 曲 ? 古 语 云 ;: 且 将 香 饵 钓 金 整 。” 我 传 你 一 
E, MMA AL, TMA, AEW, AERA 
F, EXER, FFAS, EHER, BE-K, WEA 
AR, DREH, IHS. URS, RSF, A 
fe — AIF. BS BG, RBA RRR” FF 
A: 你 只 知 其 一 ， 不 知 其 二 。 老 夫 在 此 ， 名 虽 垂 钓 ， 我 目 意 
不 在 鱼 。 吾 在 此 不 过 守 青 云 而 得 路 ， 拨 阴 黑 而 腾 霄 ， 岂 可 曲 
中 而 取 鱼 乎 ! 非 丈 夫 之 所 为 也 。 吾 宁 在 直 中 取 ， 不 向 曲 中 
R, BARB, ARHESK. ” BARHIE: 

AKA FRR, PLATA? RA SBS, 

何尝 意 在 水 中 鱼 。 

武吉 听 墨 ， 大 笑 日 :你 这 个 人 也 想 王侯 做 ! 看 你 那个 嘴 
脸 ， 不 象 王侯 ， 你 倒 象 个 活 猴 ! ” 子 牙 也 笑 着 日 : 你 看 我 的 


“What’s your lofty name and your honorable birthplace? Why have 
you come here?” the woodcutter asked. 

“Tm a native of Xuzhou on the shore of the East Sea. My family 
name’s Jiang, my name’s Shang, and I’m called Ziya. I’ve also got an- 
other name, Fei Xiong the Flying Bear.” 

The woodcutter burst into loud laughter. 

“What’s your name?” Jiang Ziya asked. 

“My name’s Wu Ji. I’m a native of West Qi.” 

“Why did you burst into laughter when you heard my name?” 

“T couldn’t help laughing when I heard ‘Fei Xiong the Flying Bear’.” 

“Everyone’s given a second name. What’s there to laugh at?” Jiang 
Ziya objected. 

“Only sages and worthies like Feng Hou, Lao Peng, Yi Yin and Fu 
Yue, virtuous, talented, and prominent in rank, are qualified to have that 
name, but you’re a nobody. That’s why I couldn’t help laughing. You do 
nothing but sit and fish and lean against that tree all day long. You’re like 
the man who sits waiting by a tree stump in the hope that a rabbit will run 
into it and knock itself out. You don’t look particularly brilliant to me. 
How can you call yourself ‘Fei Xiong’?” Wu Ji asked. 

He walked over and picked up Jiang Ziya’s fishing rod from the bank. 
He found that a needle and not a hook was fixed to the end of the line. 
Clapping and laughing, he shook his head at Jiang Ziya. 

“Talent cannot be measured by a man’s years. Some may live to be 
100 but have no common sense at all,” He commented. “Why do you fish 
with a straight needle instead of a hook? Let me show you how to do it: 
Heat the needle till it’s red hot, and bend it into a hook. Then attach some 
tasty bait to the hook, and fasten a float to the line. As soon as a fish 
swallows the bait, you’ll see the float move. You must lift the rod as 
quickly as possible to catch the fish. If you use your own method you 
won’t catch a fish in a hundred years. It just shows how stupid you are. 
How can you have the impudence to call yourself Flying Bear?” 

Jiang Ziya remained unperturbed. “You only know half the story. 
Though I’m ostensibly fishing here, I don’t really care about the fish. I’m 
merely killing time while I wait for my chance to attain lofty heights. How 
could I deign to make a hook to catch fish? It’s not what a true man 
should do. I prefer to achieve success with the straight needle and am 
unwilling to obtain what I want with the crooked. I’m not really out to 
catch a fish, but a duke or a king.” 

Wu Ji burst into laughter again. “So you want to be a duke or a king as 
well! You look more like a monkey to me!” He laughed sarcastically. 
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嘴脸 不 象 王侯 ， 我 看 你 的 嘴脸 也 不 甚么 好 。” 武 吉日 :我 的 
嘴脸 比 你 好 些 。 吾 虽 权 夫 ， 真 比 你 快活 : FARE, BSc 
红 ， 秋 看 黄菊 ， 冬 赏 梅 松 。 我 也 有 诗 : 

担 柴 货 卖 长 街 上 ， 泪 酒 回 家 母子 欢 。 伐 木 只 知 营运 乐 ， 

放 翻 天 地 自家 看 。 
子 牙 日 ; “不 是 这 等 嘴脸 。 我 看 你 脸 上 的 气色 不 甚么 好 。” 武 
吉日 :“ 你 看 我 的 气色 怎 的 不 好 ?” 子 牙 日 :“ 你 左 眼 青 ， 右 眼 
红 ， 今 日 进 城 打 死人 。” 武 吉 听 墨 ， 叱 之 日 :我 和 你 闲谈 戏 
iB, AMO HAL” 

武吉 挑 起 柴 ， 径 往 西 岐 城中 来 卖 。 不 觉 行 至 南 门 ， 却 过 
文王 车 驾 往 灵台 ， 占 验 灾 祥 之 兆 。 随 侍 文 武 出 城 ， 两 边 侍 卫 
甲 马 御 林 军人 大 呼 日 : “千岁 驾临 ， 少 来 ! ”武吉 挑 着 一 担 柴 
EAK, THIET, BRR, RAT, BHR 
担 ， 把 门 军 王 相 夹 耳 门 一 下 ， 即 刻 打 死 。 两 边 人 大 叫 日 : “机 
子 打 死 了 门 军 ! ”即时 拿 住 ， 来 见 文王 。 文 王 日 : 此 是 何 
人 ?” 两 边 启 奏 :“ 大 王 千 岁 ， 这 个 樵 子 不 知 何故 打 死 门 军 王 
相 。” 文 王 在 马上 问 日 :“ 那 樵 子 叫 甚 名 字 ? 为 何 打 死 王 相 ?” 
武吉 启 日 :“ 小 人 就 是 西 岐 的 良民 ， 叫 做 武吉 。 因 见 大 王 轰 
临 ， 道 路 罕 狭 ， 将 柴 换 肩 ， 误 伤 王 相 。” 文 王 日 :“ 武 吉 既 打 
死 王 相 ， 理 当 抵 命 。” 随 即 就 在 南 门 画 地 为 牢 ， 竖 木 为 吏 ， 
BREE, LERET. —AM BHA, It 
西 歧 有 此 事 。 东 、 南 、 北 连 朝 歌 俱 有 禁 狱 ， 惟 西 岐 因 文王 先 
天 数 ， 祸 福 无 差 ， 因 此 人 民 不 敢 逃匿 ， 所 以 画 地 为 狱 ， 民 亦 


Jiang Ziya had to smile. “I may not look like a duke or a king, but as 
far as I can see, your face doesn’t augur well for you either.” 

“Well, at least it’s better than yours. Though only a woodcutter, I’m 
happier than you: I enjoy the peach and apricot flowers in spring, lotus 
flowers in summer, yellow chrysanthemums in autumn and plum flowers 
in winter,” Wu Ji retorted. 

“That’s not what I mean. I mean the destiny revealed in your face isn’t 
auspicious.” 

“How can you tell?” 

“Your left eye’s greenish and your right red. That means you’ ll kill a 
man in the city today,” Jiang Ziya explained. 

“We were just joking with each other. Why suddenly turn nasty and 
say such damaging things?” Wu Ji swore in anger. 

He immediately shouldered his load of firewood and set off for the city 
to sell it on the market. He got to the south gate just as Prince Wen was 
leaving the city for the Spiritual Terrace. The royal guards were shouting 
“Clear the way! His Highness is coming!” 

Wu Ji dodged into a narrow lane. As he swung his carrying pole with 
its load of firewood from one shoulder to the other, the sharp end of a 
thick dried branch accidentally struck Wang Xiang, a city guard, in the 
temple, killing him instantly. 

“A woodcutter’s killed a city guard,” people around him cried out, and 
Wu Ji was arrested and taken before Prince Wen. 

“Who is this man? What has he done?” 

“Your Highness! For some unknown reason, this woodcutter just killed 
the city guard Wang Xiang.” 

The prince remained seated on his horse. “What’s the woodcutter’s 
name? Why did he kill Wang Xiang?” 

“Your Highness! I’m a decent citizen of West Qi named Wu Ji. When I 
saw you coming, I turned into a narrow lane, and Wang Xiang was killed 
accidentally when I swung my carrying pole from one shoulder to the other.” 

“Since Wu Ji killed Wang Xiang, he should pay with his life.” Prince 
Wen said. 

He had his men draw a large circle on the ground near the south gate and 
stand a log inside it as a warder. Wu Ji was then imprisoned inside the circle. 

Imprisoning convicts in a circle drawn on the ground was only done in 
West Qi during the reign of King Zhou. As Prince Wen could predict 
accurately by divination, a convict confined within the circle dared not 
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不 敢 逃 去 。 但 凡人 走 了 , 文王 演 先 天 数 ， 算 出 拿 来， 加 倍 问 
JE. WwW ZR, AAA, MA BAM” . A 
REASHA, KBAR. RAB: BK, WEA MH 
望 ; WMRMKAWMS K.” ARR, KERR., ITA 
围 看 。 其 时 散 宜 生 往 南 门 过 ， 忽 见 武吉 翡 声 大 痛 ， 散 宜生 问 
日 :“ 你 是 前 日 打 死 王 相 的 。 杀 人 偿命 ， 理 之 常 也 ， 为 何 大 
R?” RAGA DARE EBA, RARER, BY 
tent, KIPER, REDARE, ETERS. PADI 
P, ALEZ, FEMA, VADER, PRER, TAU 
ik, ATAK, FRAC, MZUR, BRM DAR 
6A, KEKR RAE, AJKK, BWA.” WE 
EME, RIBAS AiR ATE, FEIRA HA 
命 ， 不 过 挑 柴 误 塌 尖 担 ， 打 伤 人 命 ， 自 无 抵偿 之 理 。” 宜 生 
日 : “武吉 不 必 典 ， 我 往 见 千岁 启 一 本 ， 放 你 回去 ， 办 你 母亲 
衣 伪 棺木 ， 柴 米 养 身 之 资 ， 你 再 等 秋 后 以 正 国法 。” 武 吉 即 
Sk EBA” 

宜生 一 日 进 便 殿 ， 见 文王 朝 贺 毕 ， 散 宜生 秦 日 : 臣 启 大 
E: 前 日 武吉 打 伤 王 相 人 命 ， 禁 于 南 门 。 臣 往 南 门 ， 忽 见 武 
吉 痛 与 。 臣 问 其 故 ， 武 吉 言 有 老母 七 十 余 岁 ， 止 生 武吉 一 
人 ， 况 吉 上 无 兄弟 ， 又 无 麦 室 ， 其 母 一 无 所 望 ， 吉 遭 国 法 ， 
BPAH, PEORIA, AAR, BREMA, 
REJER, ZRH. RRHBBSS, AMRTRMSAF 
KR. PRBS, ARRAAK, UDRGLR, ERKE 
资 ， 完 毕 ， 再 来 抵偿 王 相 之 命 。 臣 请 大 王 旨 意 定夺 。” 文 王 
听 宜 生 之 育 ， 随 准 行 :“ 速 放 武 吉 回 家 。” 诗 日 : 

文王 出 郭 验 灵台 ， 武 吉 担 柴 鞍 祸 胎 。 王 相 死 于 尖 担 下 ， 

子 牙 八 十 运 才 来 。 


run away. Any convict who tried to flee could be located by divination 
and taken back to face more severe punishment, so even the sly and 
crafty strictly observed the law. 

Now Wu Jihad been imprisoned in the circle for three days. “Mother’s 
alone and without support. She must lean on the door looking for me all 
day long, wondering what’s happened to me. She must be terribly wor- 
ried. What shall I do?” 

Thinking of his mother, he burst into loud sobs. Pedestrians were gath- 
ering round to look at him when San Yisheng passed by on his way to the 
Spiritual Terrace. He heard Wu Ji weeping. “Aren’t you the one who 
killed Wang Xiang a few days ago? It’s the usual practice for a murderer 
to pay with his life. Why are you crying so?” 

“It was my ill-fortune to meet with this mishap. Wang Xiang was killed 
by accident. I know I should pay with my life and have no complaint about 
that. However, I’ve got an aged mother of over seventy. I’m unmarried and 
have no brothers. There’s no one to look after her while I’m kept here. She'll 
starve to death and her bones will remain unburied. If the son dies, the mother 
will perish too. She’s raised me in vain. The thought of it breaks my heart, 
so I can’t help crying bitterly. I didn’t know of your arrival and failed to 
suppress my tears. Please forgive me.” 

“Since Wu Ji didn’t kill Wang Xiang on purpose, he shouldn’t pay with 
his life,” San Yisheng thought, and said to Wu Ji, “Don’t cry. I’ll see His 
Highness about it. I hope he’ll set you free to prepare food, clothing, and 
a coffin in case she dies. You may come back in the autumn to receive 
your punishment.” 

Wu Ji immediately kowtowed in gratitude for the kind help. 

The following day, San Yisheng reported Wu Ji’s case to Prince Wen 
and suggested, “His mother’s a widow. As she cannot survive alone and 
doesn’t know about her son’s plight, I think it would be better to let Wu Ji 
return home temporarily to take care of her and make arrangements for a 
funeral in case of her death. When everything’s been arranged satisfacto- 
rily, he may come back to receive punishment for the Wang Xiang case. I 
beg you to give it your consideration.” 
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话说 武吉 出 了 狱 ， 可 怜 思 家 心 重 ， 飞 奔 回 来 。 只 见 母亲 
倚 交 而 望 ， 见 武吉 回 家 ， 忙 问 日 : “我 几 ， 你 因 其 么 事 ， 这儿 
日 才 来 ?为 母 在 家 ， 上 晓 夜 不 安 ， 又 慌 你 在 深山 穷 谷 被 虎 狼 所 
fi, HARMED MIR, RABE. SHUR, KDW. 
AR AUR AS, SHAE?” SEM “BER, BOUL 
不 幸 前 日 往 南 门 卖 上 此， 遇 文王 四 至 ， 我 挑 此 闪躲， 塌 了 尖 
担 ， 打 死 门 军 王 相 。 文 王 把 孩儿 禁 于 狱 中 。 我 想 母亲 在 家 中 
悬 望 ， 又 无 音信 ， 上 无 亲人 ， 单 身 只 影 ， 无 人 奉 养 ， 必 成 沟 
完 之 鬼 ， 因 此 放声 大 届 。 多 亏 上 大 夫 散 宜生 老爷 启 奏 文 王 ， 
放 我 归 家 ， 置 办 你 的 衣食 、 棺 木 、 米 粮 之 类 ， 打 点 停 当 ， 孩 
儿 就 去 偿 王 相 之 命 。 母 亲 ， 你 养 我 一 场 无 益 了 ! ” 道 罢 大 
届 。 其 母 听见 儿子 遭 此 人 命 重 情 ， 魂 不 附 体 ， 一 把 扯 住 武 
吉 ， 悲 声 咽 咽 ， 两 泪 如 珠 ， 对 天 叹 日 : 我 儿 忠 厚 半 生 ， 并 无 
其 妄 ， 孝 母 守 分 ， 今 日 有 何 罪 得 罪 天 地 ， 遭 此 陷 叶 之 灾 。 我 
JL, (AZR, AUR AEA ae!” RA “RI—A, BOL 
担 柴 行 至 码 溪 ， 见 一 老人 执 午 垂钓， 线 上 挫 着 一 个 针 ， 在 那 
By, Blah: HATS), RPAH?” BE 
人 日 :' 宁 在 直 中 取 ， 不 在 曲 中 求 。 非 为 锦 钱 ， 只 钓 王 伐 。， 
孩儿 笑 他 : 你 这 个 人 也 想 做 王侯 ， 你 那 嘴脸 ， 也 不 象 个 王 
侯 ， 到 象 一 个 活 猴 ! ” 那 老 人 看 看 孩儿 日 : 我 看 你 的 嘴脸 也 
不 好 。 ”我 问 他 : 我 怎 的 不 好 ?” 那 老人 说 孩儿 “ 左 眼 青 ， 
右 眼 红 ， 今 日 必定 打 死 人 ”， 确 确 的 ， 那 一 日 打 死 了 王 相 。 
我 想 老 人 嘴 极 毒 ， 想 将 起 来 可 恶 。” 其 母 问 吉 日 : 那 老人 姓 
E, Mike” RHA WEA ER, AM, FFT, HSK 
能 。 因 他 说 出 号 来 ， 孩 儿 故 此 笑 他 。 他 才 说 出 这 样 破 话 。 ” 
老母 日 :“ 此 老 善 相 ， 英 非 有 先 见 之 明 。 我 几 ， 此 老人 你 还 去 
求 他 救 你 。 此 老 必 是 高 人 。” 武 吉 听 了 和 母 命 ， 收 拾 径 往 码 溪 
来 见 子 牙 。 不 知 后 事 如 何 ， 且 听 下 回 分 解 。 


Prince Wen approved his proposal and granted Wu Ji temporary free- 
dom. As soon as he was freed, Wu Ji rushed back home, where he found 
his old mother at the gate watching eagerly for his return. “My dear boy! 
Where have you been these last few days? I’ve been terrified that you 
might have been wounded or killed by wolves and tigers in the high moun- 
tains. I’ve been so worried that I haven’t been able to eat or sleep. Only 
now can I rest at ease. What happened to you?” 

When Wu Ji related what had happened in the city, she began to weep 
and wail and bemoan her fate. 

“A few days ago I saw an old man fishing in a stream using not a hook 
but a straight needle. ĮI asked him why he didn’t bend his needle into a 
hook and attach a piece of tasty bait, and he answered that he would 
achieve success with straightness, not crookedness. He said he wasn’t 
looking for fish with beautiful scales but for a duke or king. When I said 
sarcastically that he looked more like a monkey than a duke, he told me 
my appearance wasn’t good, either, because having one green eye and 
one red, I would kill a man that day. He’s wicked and his mouth was 
poisonous for, sure enough, it was on that day that I killed Wang Xiang.” 

“What’s the old man’s name?” 

“Jiang Shang or Jiang Ziya, and his alternative name’s Fei Xiong the 
Flying Bear,” Wu Ji answered. 

“He must be a prophet, a highly talented man. You’d better go and beg 
him to save you,” she said. 

On her orders, Wu Ji went to Panxi Stream to look for Jiang Ziya. 

If you want to know what happened next, you must read the next 


chapter. 
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第 二 十 四 回 
渭水 文王 聘 子 牙 


诗 日 : 

别 却 朝 歌 隐 此 间 ， 喜 观 绿 水 绕 青 山 。《 黄 庭 ) 两 卷 消长 昼 ， 

金 鲤 三 条 了 笑颜 。 柳 内 营 声 来 吗 啤 ， 岸 傍 溜 啊 听 涯 源 。 

满 天 华 露 开 祥瑞 ， 赢 得 文王 仙 驾 扳 。 

话说 武吉 来 到 溪 边 ， 见 子 牙 独 坐 垂 杨 之 下 ， 将 鱼 竺 球衣 
绿 波 之 上 ， 自 己 作 歌 取乐 。 武 吉 走 至 子 牙 之 后 ， 款 款 叫 日 : 
“BES!” FARA, AURA, FTA. 你 是 那 一 日 在 此 
的 权 夫 。” 武 吉 管 日 :“ 正 是 。” 子 牙 道 :“ 你 那 一 日 可 曾 打 死 ， 
AA?” KREG E A DAT PET. NAFAR, 
那 知 深奥 。 肉 眼 凡 胎 ， 不 识 老 爷 高 明 隐 达 之 士 。 前 日 一 语 ， 
BUSH. BRIKAZE, PERENA, BRAERWID 
WR, AACR, PRR, RE! 那 日 别 了 老 
$, 行 至 南 门 ， 正 遇 文 王 驾 至 ， 挑 柴 办 躲 ， KATA, 
果然 打 死 门 军 王 相 。 此 时 文王 定罪 ， 理 合 抵 命 。 小 人 因 思 和 母 
老 无 依 ， 终 久 必 成 沟 至 之 鬼 ， 蒙 上 大 夫 散 宜生 老爷 为 小 人 局 
奏 文 王 ， 权 放 归 家 ， 置 办 母 事 完备 ， 不 日 去 抵 王 相 之 命 。 以 
此 思 之 ， 母 子 之 命 依 旧 不 保 。 今 日 特 来 中 见 姜 老 爷 ， 万 望 惟 
救 毫 末 余 生 ， 得 全 母子 之 命 。 小 人 结 草 衔 环 ， 犬 马 相 报 ， 决 
不 地 有 负 大 德 ! ” 子 牙 日 POER’ o KITA, E 
当 偿命 。 我 怎么 救 得 你 ?” 武 吉 误 丑 拜 求 日 : 老爷 恩施 ， 昆 


Chapter 24 


From Fisherman to Prime Minister 


At Panxi Stream, Wu Ji found Jiang Ziya still fishing under the willow 
tree. As his bamboo rod floated on the blue ripples, he amused himself by 
singing a song. Wu Ji walked up behind him. 

“Venerable master.” 

Looking round, Jiang Ziya asked, “Aren’t you the woodcutter I met 
here the other day?” 

“Yes, sir. I am.” 

“Did you kill someone that day?” 

Wu Ji fell on his knees, sobbing. “I’m a vulgar man who lives in the 
mountains. I know only how to use an axe and understand nothing of 
profound mysteries. I failed to recognize you as a highly cultured recluse. 
I offended you with my foolish words. I beg you to pardon my igno- 
rance.” he apologized, and went on to relate all that had happened since 
he left Jiang. He concluded, “In the autumn, I must go back to be pun- 
ished for Wang Xiang’s death, and the lives of my mother and myself are 
still in danger. Today I’ve come to pay you my respects and beg you to 
take pity on us and save us. We’ll never forget your kindness.” | 

“This is all determined by fate, and fate is difficult to change. Since 
you caused the death of another person, you have to pay with your life. 
What can I do to save you?” Jiang Ziya replied. 

Wu Ji fell to the ground weeping bitterly. “Have compassion, sir!” he 


pleaded. “If you save our lives, we will be eternally grateful.” 
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虫草 木 ， 无 处 不 发 慈悲 ， 倘 救 得 母子 之 命 ， 没 齿 难 忘 ! ”了 于 
A IG RE, DAIL AR, FAA RR 
你 ， 你 拜 吾 为 师 ， 我 方 救 你 。” 武 吉 听 言 ， 随 即 下 拜 。 子 牙 
E: 你 既 为 吾 弟 子 ， 我 不 得 不 救 你 。 如 今 你 速 回 到 家 ， 在 你 
床 前 ， 随 你 多 长 ESE, RAR, MAREN, EE 
坑内 ; 叫 你 母亲 于 你 头 前 点 一 蔓 灯 ， 脚 头 点 一 蔓 灯 。 或 米 也 
可 ， 或 饭 也 可 ， 抓 两 把 撒 在 你 身上 ， 放 上 些 乱 草 。 睡 过 一 夜 
起 来 ， 只 管 去 做 生意 ， 再 无 事 了 。” 武 吉 听 了 ， 领 师 之 命 ， 
回 到 家 中 ， 挖 坑 行事 。 有 诗 为 证 ， 诗 日 : 

XEZER, TIRE., PARER, RAWE. 

WREEK, AEFRT. Kine, MAKER. 

话说 武吉 回 到 家 中 ， 满 面 喜 容 。 母 说 : RJL, MERZ 
Be, Weil?” KRAMER. BRAKE, 
随 命 武吉 挖 坑 点 灯 。 不 题 。 

且说 子 牙 三 更 时 分 ， 披 发 仗 剑 ， 踏 蛙 布 斗 ， 的 诀 结 印 ， 
随 与 武吉 厌 星 。 次 早 ， 武 吉 来 见 子 牙 ， 口 称 “师父 ”， 下 
F. TIE: 既 拜 如 为 师 ， 早 晚 听 在 教训 。 打 柴 之 事 ， 非 放 
长 策 。 早 起 挑 柴 货 卖 ， 到 中 时 来 讲 谈 兵 法 。 方 今 纠 王 无 道 ， 
天 下 反 乱 四 百 镇 诸侯 。” 武 吉日 : 老师 父 ， 反 了 那 四 百 镇 诸 
候 ?” 子 牙 日 ， 反 了 东 伯 侯 姜 文 焕 ， 领 兵 四 十 万 ， 大 战 游 魂 
关 ; 南 伯 侯 鄂 顺 反 了 ， 领 三 十 万 人 马 ， 攻 打 三 山 关 。 我 前 日 
仰 观 天 象 ， 见 西 岐 不 久 刀 兵 四 起 ， 离 乱 发 生 。 此 是 用 武之 
秋 ， 上 心 学 世 ， 若 能 得 功 出 仕 ， 便 是 天 子 之 臣 ， 电 是 打 柴 了 
事 。 古 语 有 云 : “将 相 本 无 种 ， 男 儿 当 自强 。” 又 日 : 学 成 文 
武艺 ， 货 与 帝王 家 。 ”也 是 你 拜 我 一 场 。” 武 吉 听 了 师父 之 


Jiang Ziya knew that Wu Ji had an outstanding future. He relented. 
“Tl save you from death only if you acknowledge me as your teacher.” 
Wu Ji immediately knelt down and kowtowed in acknowledgment. 

“Now that you’re my disciple, I’m obliged to help you. Return home 
at once and dig a pit before your bed four feet deep and long enough for 
you to lie in. Sleep in it tonight with lighted lamps at your head and feet. 
Your mother must scatter a few handfuls of cooked or uncooked rice on 
your body and cover you with hay. Tomorrow you may get up and go 
about your business as usual. You’l] have no more trouble from then on.” 

When Wu Ji returned home and told his mother what had happened, 
she was overjoyed, and immediately directed him to dig the pit and pre- 
pare lamps. Late that night, Jiang Ziya loosened his hair, took a sword and 
walked in a square reciting charms to cover up Wu Ji’s star and make it 
disappear from Heaven. 

Early the next morning, Wu Ji came to see him. He knelt down and 
kowtowed. “Master,” he greeted Jiang Ziya. 

“Since you’re my disciple now, you must always obey my instructions. 
It’s not a good idea to spend all your time cutting wood. You may go to the 
market and sell firewood before noon and come here in the afternoon for 
lessons on military theories and strategems. Do you know that four hundred 
marquises have declared independence and rebelled against King Zhou?” 

“Master, which four hundred marquises?” 

“Jiang Wenhuan commands 400,000 men and is waging a fierce battlle 
at Youhun Pass. E Shun’s attacking Sanshan Pass with 300,000 men. A 
few days ago I observed the celestial phenomena and saw that West Qi 
will be affected by war soon. Military talents are needed. You'd better 
spend your time and effort learning weapon skills and military strategems. 
If you offer outstanding service on the battlefield, you’ll be made a minis- 
ter in the government. An old proverb says, ‘No one is born a general or 
prime minister, a man must make himself strong and able.’ Another prov- 
erb says, ‘Sell your civil and military talents to the king.’ As your teacher, 
I must help you to have a good future.” 

On his instructions, Wu Ji studied military techniques diligently day 
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， 早 晚上 心 ， 不 离子 牙 ， 精 学 武艺 ， 讲 习 六 万。 不 表 。 

话说 散 宜生 一 日 想起 武吉 之 事 ， 一 去 半 载 不 来 。 宜 生 人 
内 庭 见 文王 ， 启 奏 日 : 武吉 打 死 王 相 ， 臣 因 见 彼 有 老母 在 
家 ,无 人 养 侍 ， 奏 过 主公 ， 放 武吉 回 家 ， 办 其 母 棺 木 日 费 之 
用 即 来 ; 岂 意 彼 竟 欺 灭 国 法 ， 今 经 半 载 ， 不 来 领 罪 ， 此 必 效 
独 之 民 。 大 王 可 演 先 天 数 以 验 真实 。” 文 王 日 : 善 。” 随 取 
金钱 ， 占 演 凶 吉 。 文 王 点 首 叹 日 :武吉 亦 非 独 民 ， 因 惧 刑 自 
RACES. FWE, PEARFA, JRA 
M, ERZI. WREG, WREATH!” MUAR 
A, 君臣 各 退 。 

正 是 掀 指 光阴 似 箭 ， 果 然 岁月 如 流 。 文 王 一 日 与 文武 朵 

居 无 事 ， 见 春 和 景 媚 ， 柳 舒 伦 放 ， 桃 李 争 妍 ， 韶 光正 度 。 文 
王 日 :三 春景 色 繁华 ， 万 物 发 舒 ， 襟 怀 爽 畅 ， 扳 同 诸 子 、 众 
卿 ， 往 南郊 寻 青 踏 滩 ， 共 乐山 水 之 次 ， 以 效 寻 芳 之 乐 。” 散 
宜生 近 前 启 日 :主公 ， 昔 日 造 灵 台 ， 夜 兆 飞 熊 ， 主 西 岐 得 栋 
梁 之 才 ， 主 君 有 贤 辅 之 佐 。 况 今春 光 晴 爽 ， 花 柳 争 妍 ， 一 则 
围 幸 于 南郊 ， 二 则 访 遗 贤 于 山 泽 。 臣 等 随 使 ， 南 宫 适 、 辛 甲 
保驾 ， 正 尧 老 与 民 同 乐 之 意 。” 文 王 大 悦 ， 随 传 旧 : 次 早 南 
郊 围 幸 行乐 。” 次 日 ， 南 宫 适 领 五 百 家 将 出 南郊 ， 步 一 转 
场 。 众 武士 披 执 ， 同 文王 出 城 ， 行 至 南郊 。 怎 见得 好 春 
光景 致 
AUS, HEPR: 桃红 似 火 ， 柳 嫩 成 金 ， 萌 芽 初 出 
+, KACHA, SRA, WES Abe. 
WARTS, BIRARE. WEAR, EFREN, 
篇 访 游 人 行乐 ; ROUGE, AAH, AKEE 


Dit} 


and night. One day, however, San Yisheng recollected the Wu Ji affair, 
and wondered why he failed to come back to gaol. 

“Though Wu Ji killed Wang Xiang, I set him free temporarily with your 
approval as he had an old mother unable to live alone at home,” he spoke to 
Prince Wen. “I told him to return to gaol when he had made the necessary 
arrangements for her. However, he hasn’t come back to receive the penalty 
deserved. He must be a sly and deceitful fellow. Perhaps Your Highness 
should make a divination to determine what’s happened to him.” 

“Yes, you’re right,” Prince Wen answered. He picked up his gold coins 
and made a divination. He groaned as he shook his head. “Wu Ji’s neither 
sly nor deceitful. Out of fear of punishment, he committed suicide by 
throwing himself into a deep pool. According to the law, he ought not to 
be sentenced to death as he didn’t kill Wang on purpose, but he’s lost his 
life nonetheless. It’s a great pity.” 

Sighing deeply, Prince and minister withdrew from the court. Time 
passed swiftly, and soon spring came again. Flowers blossomed on the 
willows, and peach and plum trees exploded with color. 

“The scenery’s lovely. Everything’s bursting with new life. It’s hard 
not to feel cheerful and vigorous. Let’s take a trip to the southern outskirts 
and enjoy a few days of nature,” Prince Wen proposed to his ministers. 

San Yisheng came forward. “Your Highness! You dreamed of a flying 
bear when you slept on the Spiritual Terrace. The dream signifies that West 
Qi will get a capable man, a pillar of the state, and you’]] gain a talented 
assistant. We shouldn’t only enjoy the spring scenery but should also try to 
find him somewhere in the wilderness. We ministers will accompany you, 
and General Nangong Kuo and General Xin Jia can act as guards. We can 
enjoy ourselves with the people just as the sage emperors Yao and Shun did.” 

Delighted with the idea, Prince Wen announced that they would set off 
early the following day. The next morning, General Nangong Kuo took 
five hundred royal guards to the south of the city and closed off a hunting 
zone there. Prince Wen and his ministers followed on horseback admiring 
the scenery. Brilliant flowers and fragrant grass waved in the warm gentle 
breeze. In the forest, orioles and cuckoos welcomed the spring. Young 
cowherds with bamboo flutes piped merry tunes on the backs of oxen. 


PZ /BldeUO pp 


Spog Əy} JO UOHeaID 


467 


poe 
„æ 
[z 
= 
= 
a 
< 
© 
bea 
co 
= 
pg 
= 
m 
an 
ra 


见 几 个 牧童 短笛 骑 牛 背 ; 见 几 个 田 下 钢 人 运 手 忙 ; SUL 
‘MARR BREE ; 见 几 个 采 茶 歌 黑人 茶 香 。 一 段 青 ， 
一 段 红 ， 春 光 富 贵 ; 一 国花， 一 园 柳 ， 花 柳 争 妍 。 无 限 
春光 观 不 尽 ， 溪 边 春水 戏 物 鸣 。 
人 人 贪恋 春 三 月 ， 留 恋 春 光 却 动心 。 
劝 君 休 错 三 春景 一寸 光阴 一 寸 金 。 
话说 文王 同 众 文武 出 郊外 行乐 ， 共 享 三 春之 景 。 行 至 一 山 ， 
见 有 围场 ， 步 成 罗网 。 文 王 一 见 许多 家 将 披 坚 执 锐 ， 手 持 扫 
AR, HEIR, ， 雄 威 万 状 。 怎 见得 : 
PUP EEL, ETE RK. KARE AM, W 
EKER. WHEE, THR, MBS, Meter 
叶 舞 清风 ; WRA, FROME KT. RIL: 赶 独 儿 
RK, HARE PIA, HARR, He. E 
SRE, SPRARKS, 恶 犬 来 时 ， 就 地 拖 番 梅花 
E. RRA, MN. FRAN, BKE MRS 
20; MINE, EAA MMU. BAA, FEZ 
HEEK MEEL, PME ER. KONE, F 
KAR GUE; AAR, AEROS EE. RHR 
ELAR, BO NS FS OA TTR A a, SIRES 
各 欢欣 。 登 崖 赛 过 搜 山 虎 ， 跳 润 犹 如 出 海龙 。 火 炮 钢 又 
ER, ASRI KRAMAKGM, FEL 
HEAR FF 
话说 文王 见 这 样 个 光景 ， 忙 问 : 上 大 夫 ， 此 是 一 个 围 
场 ， 为 何 设 于 此 山 ?” 宜 生 马 上 欠 身 答 日 : 今日 千岁 游 春 行 
乐 ， 共 幸 春光 ， 南 将 军 已 设 此 围场 ， 傣 主公 打猎 行 幸 ， 以 畅 
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Farmers were busy ploughing their fields, while young girls picked tea and 
mulberry leaves. Mandarin ducks played in pairs on the gentle blue cur- 
tent of a passing stream. The beauty of the spring scenery was indeed a 
captivating sight! 

When Prince Wen reached the hill on which the hunting ground had 
been enclosed, he saw many guards with iron forks, hawks and hounds. In 
a very short time, deer, leopards and foxes fell before them as prey, staining 
the earth red with their blood and filling the air with their death cries. 

Prince Wen was distressed by the scene of slaughter. “Why did you 
establish a hunting zone on this hill?” he asked San Yisheng. 

“As Your Highness is taking a spring outing with us here, General 
Nangong Kuo closed off this area so that Your Highness could enjoy the 
pleasures of the hunt.” 

“You'Te wrong, Minister!” Prince Wen replied solemnly. “In ancient times, 
Fu Xi was respected as a sage emperor because he never ate meat. Once 
when his Prime Minister Feng Hou entertained him with meat, he refused to 
eat it, saying, ‘People eat the flesh of animals when hungry and drink their 
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心情 ， 亦 不 枉 行乐 一 番 ， 君 臣 共 乐 。” 文 王 昕 说 ， 正 色 日 : 
“大 夫 之 言 差 矣 ! 昔 伏 义 皇 帝 不 用 茹 毛 ， 而 称 至 圣 。 当 时 有 首 
HSER, PMETRE, RAE: “此 鲜 食 皆 百 兽 之 肉 ， 
吾 人 饥 而 食 其 肉 ， 渴 而 饮 其 血 ， 以 之 为 滋养 之 道 ， 不 知 吾 欲 
其 生 ， 忍 令 彼 死 ， 此 心 何 忍 。 腾 今 不 食 禽兽 之 肉 ， 宁 食 百草 
之 票 。 各 全 生命 以 养 天 和 ， 无 伤 无 害 ， 岂 不 为 美 。” 伏 散居 
洪荒 之 世 ， 无 百 谷 之 美 ， 尚 不 茹 毛 鲜 食 ， 况 如 今 五 谷 可 以 养 
生 ， 肥 甘 足以 悦 口 ， 孤 与 卿 踏青 行乐 ， 以 赏 此 韶华 风景 ， 今 
APM ESR, ERZE, PRLE, RRS, 
See, MEKAR! 且 当 此 之 时 ， 阳 春 乍 启 ， 正 万 
物 生 育 之 时 ， 而 行 此 肃杀 之 政 ， 此 仁 人 所 痛心 者 也 。 古 人 当 
生 不 剪 ， 体 天 地 好 生 之 仁 。 孤 与 卿 等 何 蹈 此 不 仁之 事 哉 。 速 
命 南宫 适 ， 将 围场 去 了 !” 众 将 传 央 。 文 王 日 :“ 孤 与 众 卿 ， 
在 马上 欢 饮 行乐 。” 观 望 来 往 士 女 纷 经 ， 踏 青紫 陌 ， 斗 草 芒 
从 ， 或 携 酒 而 乐 溪 边 ， 或 证 歌 而 行 绿 团 ， 君 臣 马 上 ， 忻 然而 
叹 日 ;* 正 是 君 正 臣 贤 ， 士 民 怡 乐 。” 宣 生 马 上 欠 背 答 日 :“ 主 
公 ， 西 岐 之 地 胜似 尧 天 。” 君 臣 正 途 运 行乐 ， 只 见 那 边 一 伙 
渔 人 作 歌 而 来 : 
“ 忆 昔 成 汤 扫 和 忽 时 ， 十 一 征 今 自 葛 始 。 堂 堂 正 大 应 天 人 ， 
义 旗 一 举 民 安 止 。 今 经 六 百 有 余年 ， 祝 纲 恩 波 将 歇息 。 
悬 肉 为 林 酒 作 池 ， 鹿 台 积 血 高 千 尺 。 内 荒 于 色 外 荒 傅 ， 
嘲 嘲 四 海 沸 吨 吟 。 我 草本 是 沧海 客 ， 洗 耳 不 听 亡 国 音 。 
HZH, KUE EMH. MERRER, 
白头 俯仰 天 地 老 。” 
文王 听 渔 人 歌 罢 ， 对 散 宜 生日 “此 歌 韵 度 清 奇 ， 其 中 必定 有 


blood when thirsty, but I want them to live. I can’t bear to have them killed. I 
would rather eat grain so that all creatures may live in peace. Isn’t that as 
Heaven would wish?’ Fu Xi lived in times less civilized than today. They 
didn’t have the many different grains that we have now, but he still refused to 
eat meat. We’re here to enjoy the spring scenery. How can we hunt down 
innocent animals? Besides, it’s now the beginning of spring when everything’s 
reproducing and growing, and to slaughter is most distressing to a benevolent 
man. The ancients didn’t hunt animals in their periods of reproduction and 
growth, and neither should we. Make haste and tell General Nangong Kuo to 
open up the place at once.” When the order had been carried out, Prince Wen 
proposed, “Let’s drink and make merry on horseback.” 

They saw men and women, old and young, coming through the fields 
and meadows to enjoy the spring scenery, some drinking by the stream 
and others singing. Both the prince and his ministers were glad to see their 
people living in contentment as in the days of the sage emperor Yao. Just 
then, they spotted a group of fishermen singing: 


Remember how King Tang felled the tyrant, 
Rose as he did in the town of Ge? 

It’s the people’s will and Heaven’s, 
That he raised the banner and 

Restored peace to the land. 

That was 600 years ago, and the glories 
Are things of the past. 

Wine, women, and atrocities, 

The new tyrant wallows in evil. 

Happy Terrace built in thick blood, 
Lust and pleasure trips all day, 

While his citizens suffer bitterly. 

A hermit among the blue waters, 

I wash my ears clean of 

Anything to do with power and wealth. 
Singing on the surging waves, 

I spend my days fishing, 

And nights observing celestial phenomena. 
Alone, I remain aloof from the world, 
All my life I'll be carefree 

Until my hair turns white. 
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大 贤 隐 于 此 地 。” 文 王 命 辛 甲 : 与 孤 把 作 歌 贤人 请 来 相 
RR.” HSS, REPS, HR RA APA 
人 ， 请 出 来 见 在 千岁 ! ”那些 渔 人 齐 齐 跪 下 ， 答 日 : 吾 等 都 
是 “ 闲 ” 人 。” 辛 甲 日 ， 你 们 为 何 都 是 贤人 ?” 渔 人 日 : 我 
等 早晨 出 户 捕 鱼 ， 这 时 节 回 来 无 事 ， 故 此 我 等 俱 是 “ 闲 
人 。” 不 一 时 ,文王 马 到 。 辛 甲 向 前 启 日 : 此 乃 俱 是 渔 人 ， 
非 贤 人 也 。” 文 王 日 :“ 孤 昕 作 歌 ， 韵 度 清 奇 ， 内 中 定 有 大 
Bo” MAB GED RATE. BIKE TRH, A 
溪 ， 溪 中 有 一 老人 ， 时 常 作 此 歌 ， 我 们 耳 边 听 的 熟 了 ， 故 此 
随口 唱 出 此 歌 ， 实 非 小 民 所 作 。” 文 王 日 :“ 诸 位 请 回 。” 众 
渔 人 印 头 去 了 。 

文王 马上 想 歌 中 之 味 ， 好 个 “ 洗 耳 不 听 亡 国 音 ”。 傍 有 
大 夫 散 宜生 欠 背 言 日 :”“ 洗 耳 不 听 亡 国 音 ”者 何 也 ?” 昌 日 ; 
“大 夫 不 知 么 ?” 宜 生日 :“ 臣 轧 不 知 深 义 。” 昌 日 : 此 一 名 万 
SEGRKREUR, BRAW, VERAZA; REE 
民 望 ， 私 行 访 察 ， 欲 要 让 位 。 一 日 行 至 山 僻 幽 静 之 乡 ， 见 一 
人 倚 溪 临 水 ， 将 一 小 标 儿 在 水 中 转 。 尧 王 问 日 : 公 为 何 将 此 
ak pie?’ HAEE: Rami, AT AA, ATA 
私 ， 弃 了 妻子 ， 离 爱 欲 是 非 之 门 ， 抛 红尘 之 径 ， 避 处 深 林 ， 
HHA, RMR, WARE, FESR. EN 
罢 大 喜 ，“ 此 人 眼 空 一 世 ， 忘 富贵 之 荣 ， 远 是 非 之 境 ， 真 妃 
仁 杰 也 。 孤 将 此 帝位 正 该 让 他 。” 王 旦 : AE, 至 非 他 人 ， 
腾 乃 帝 芜 。 今 见 大 贤 有 德 ， 欲 将 天 子 之 位 让 尔 ， 可 否 ?” 其 
人 听 婴 ,将 小 声 拿 起 ， 一 脚 踏 的 粉碎 ， 两 只 手 掩 住 耳 人 朱 ， 飞 
跑 跑 至 溪 边 洗 耳 。 正 洗 之 间 ， 又 见 一 人 牵 一 只 牛 来 吃水 。 其 


“That song’s written so well that it must be the work of some sage 
recluse who lives here,” Prince Wen commented, and ordered Xin Jia, 
“Go and ask the ideal man that wrote that song to come and see me.” 

The general whipped his horse forward. “Will the ideal man please 
come and see His Highness?” 

Misunderstanding him, all the fishermen knelt down and replied, “All 
of us are idle men.” 

“How can you all be ideal men?” Xin Jia demanded. 

“Because we fish early in the morning and have nothing to do the rest 
of the day. We’re all idle.” 

Just then Prince Wen came up on his horse. 

“Your Highness, they’re all ordinary fishermen. There’s no ideal man 
here,” Xin Jia told him. 

“The song’s so excellent that there must be a talented man among 
you,” the prince insisted. 

“We didn’t write the song, Your Highness. Thirty-five /i from here is 
Panxi Stream. This song was composed by an old man who lives there. As 
we have often heard him sing it, we all became familiar with it as well.” 

“You may go then. I’m sorry to have troubled you,” Prince Wen said 
with disappointment. 

After they had gone, Prince Wen kept thinking about the song, particularly 
the line “I wash my ears clean of anything to do with power and wealth.” 

“What does that line mean? Is there any story to it?” San Yisheng 
asked. 

“It refers to the story of how the sage emperor Yao sought out Shun as 
his successor. Yao was a virtuous ruler, but he had a worthless son. Not to 
disappoint his people, Yao often made secret trips in an attempt to find a 
good and talented man to succeed him. One day Yao was walking through 
some remote mountains when he saw a man twirling a gourd ladle in a 
stream. He was intrigued and asked, ‘Why do you twirl your gourd ladle 
about in the water?’ 

“The man smiled and answered, ‘I’ve freed myself from worldly bur- 
dens. I’ve forsaken fame, riches, and family. I wish only to live here in 
the forests, eating salted vegetables and drinking from the springs. I'll be 
content to pass my life this way.’ 

“Yao was delighted with the reply and thought, “This man dislikes the 
riches and glories of the world, and distances himself from worldly dis- 
putes. He’s a man of outstanding caliber, and just the man I should choose 
as my successor.’ He said, ‘I’m none other than Emperor Yao. As I can 
see that you’ re so virtuous, I would like to abdicate in your favor. Would 
you accept the throne?’ 
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人 日 :' 那 君子 ， 牛 来 吃水 了 。” 那 人 只 管 洗 耳 。 其 人 又 日 : 
“此 耳 有 多 少 秽 污 ， 只 管 洗 ?” 那 人 洗 完 ， 方 开口 答 日 ;: 方才 
MLM SR, PRM MBS ST, BUMS a, AREE 
吃水 。” 其 人 听 了 ， 把 牛 牵 至 上 流 而 饮 。 那 人 日 : HERE 
走 ?” 其 人 日 :' 水 被 你 洗 污 了 ， 如 何 又 污 吾 和 牛 口 ?” 当 时 高 洁 
之 士 如 此 。 此 一 名 万 是 “ 洗 耳 不 听 亡 国 音 ”。” 众 官 马 上 俱 
听 文 王 谈 讲 先 朝 兴 废 ,后 国 遗 踪 。 君 臣 马 上 传 杯 共享 ， 与 民 
FR, W ERARA, RREA, BO, WE , 
风 吹 不 管 游 人 醉 ， 独 有 三 春景 色 新 。 君 臣 正 行 ， 见 一 起 樵 夫 
作 歌 而 来 : 
“RES SRE DC, BERAE. EERE, 
THAR SR. BA WEEE, ob REE SAH 
不 遇 成 汤 三 使 聘 ， 怀 抱 经 纶 学 左 徒 。 又 不 见 一 健 岩 子 ， 
Rom ee HR, HERA RS, NAD BURL. 
古来 贤达 辱 而 荣 ， 岂 特 吾 人 终 水 游 。 且 横 牧 笛 歌 清 脐 ， 
慢 叱 犁 牛 耕 白云 。 王 侯 富贵 斜 晖 下 ,仰天 一 笑 侯 明君 。 
文王 同文 武 马 上 听 得 歌声 甚 是 奇异 ， 内 中 必 有 大 贤 。 命 
辛 甲 :“ 请 贤 者 相 见 。” 辛 甲 领 命 ， 拍 马 前 来 ， 见 一 伙 樵 人 ， 
BAS 你 们 内 中 可 有 贤 者 ?请 出 来 与 吾 大 王 相 见 。” 众 人 放 
下 担 儿 ， 俱 言 : 内 中 并 无 贤 者 。” 不 一 时 文王 马 至 。 辛 甲 回 
复 日 :内 无 贤士 。” 文 王 日 : 歌 韵 清 奇 ， 内 中 岂 无 贤士 ?” 
中 有 一 人 日 :“ 此 歌 非 吾 所 作 。 前 边 十 里 ， 地 名 码 溪 ， 其 中 有 
ŽE, WEEE, NRT RAR, BRK, WY OTR 
此 歌 ， 众 人 听 得 熟 了 ， 故 此 随口 唱 出 。 不 知 大 王 驾 临 ， 有 失 
H, TRZE.” EE: 既 无 贤士 ， 尔 等 暂 退 。” 众 


“Hearing his words, the man immediately stood up, threw his gourd 
ladle on the ground and stamped on it, smashing it to pieces. Then he 
covered his ears with his hands and rushed to the stream where he began 
to wash his ears vigorously. 

“As he washed, another man came up, leading an ox to the stream. 
‘Sir, I must water my ox,’ the man called, but he just went on washing his 
ears. Perplexed, the man demanded, ‘How much dirt is in your ears that it 
takes you this long?’ 

“It was a long while before he finished washing and finally replied, 
‘Emperor Yao asked me to succeed him to the throne and polluted my 
ears dreadfully. I had to wash them in the stream. I’m sorry I delayed you 
watering your Ox.’ 

“The man immediately led his ox upstream. ‘Why do you take it up 
there?’ the ear-washer asked. 

“The man replied, ‘By washing your ears, you’ ve polluted the water. I 
don’t want to pollute the mouth of my ox!” 

“This story of the lofty and pure is the origin of that line,” Prince Wen 
concluded the story. 

The party continued on its way enjoying the spring scenery. Soon they 
saw a group of woodcutters coming towards them singing: 


There’ re certainly phoenixes and unicorns, 
But no ruler’s virtuous enough to see them. 
When the dragon rises clouds appear, 

And with the tiger comes the wind, 

But no one cares to seek out the talented. 
Remember Yi Yin that toiled in the fields, 

He thought of Yao and Shun beside the plough. 
Without the three visits from King Tang, 

He would have remained a recluse like hermit Zuo. 
Look at Fu Yue the mason, unknown and poor, 
Content to brave hardship in his cape of straw. 
Had King Gaozong not dreamed of him that year, 
He would have worked on stone all his life. 
Ever since the ancient times, 

Some have attained glory 

While others remained in obscurity. 

I’m not the only one 

Who might spend his life on 

The banks of a stream. 

I play my flute in the sunshine, 

And urge on the ox under white clouds, 

While kings, dukes, and the powerful, 

All fall as fate decrees. 
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KET, MECDLABES. MTT, SCE, 
兴 不 能 尽 。 春 光明 媚 ， 花 柳 芳 妍 ， 红 绿 交 加 ， 妆 点 春色 。 

正 行 之 闻 ， 只 见 一 人 挑 着 一 担 柴 唱歌 而 来 : 

“春水 悠悠 春草 奇 CARRER., APRAN 

志 ， 只 作 溪 边 老 钓 矶 。 
文王 听 得 歌声 ， 哮 叹 日 :* 奇 截 ! 此 中 必 有 大 贤 。” 宣 生 在 马 
上 看 那 挑 柴 的 好 象 独 民 武吉 。 宜 生日 :“ 主 公 ， 方 才 作 歌 者 象 
似 打 死 王 相 的 武吉 。” 王 日 :“ 大 夫差 矣 ! 武吉 已 死 万 丈 深 潭 
之 中 ,前 演 先 天 ， 岂 有 武吉 还 在 之 理 。” 宜 生 看 的 实 了 ， 随 
命 辛 免 日 :“ 你 是 不 是 拿 来 。” 辛 免 走马 向 前 。 武 吉 见 是 文王 
AZ, METR, WKT, PELIR FAEN, 果然 是 
武吉 。 辛 免 回 见 文王 ， 启 日 :“ 果 是 武吉 。” 文 王 闻 言 ， 满 面 
通红 ， 见 吉大 喝 日 :匹夫 怎 敢 其 孤 太 甚 ! ” 随 对 宜生 日 : 大 
夫 ， 这 等 狄 独 着 民 ， 须 当 加 等 勘 问 。 杀 伤 人 命 ， 躲 重 投 轻 ， 
罪 与 杀人 等 。 今 非 谓 武吉 逃 躲 ， 则 先天 数 竟 有 差错 ， 何 以 传 
世 。” 武 吉 泣 拜 在 地 ， 奏 日 :“ 吉 乃 守法 奉公 之 民 ， 不 敢 狂 
i, RARHAR, MACH. BK HB, ee 
BW, WAT REN AR, EE, AM, FFT, ES’ 
能 ， 叫 小 人 拜 他 为 师 ， 传 与 小 人 : 回 家 挖 一 坑 ， 叫 小 人 睡 在 
Hi, ASSES bh, SAB, Weaken, PL 
HKRM, MAKI, ROR, BME. TH 
5, I aE, SEATER 。” 只 见 宜生 马上 大 
身 祷 日 “恭喜 大 王 ! 武吉 今 言 此 人 ， 道 号 飞 能 ， 正 应 灵台 之 
兆 。 昔 日 商 高 宗 夜 梦 飞 能 而 得 传说 ;今日 大 王 梦 飞 能 ， 应 得 
子 牙 。 今 大 王 行乐 ， 正 应 求 贤 。 望 大 王 宜 赦 武吉 无 罪 ， 令 起 


Unconcerned, I smile on the heavens 
While awaiting an enlightened ruler. 


Prince Wen found the song to be extremely well written, and once more 
thought there must be a talented man among the crowd. He ordered Gen- 
eral Xin Jia to go and find him out. Xin Jia rode over. “Is there a talented 
man among you? If so, please come forward and see my master.” 

The woodcutters laid their loads on the ground. “Sorry, there’s no 
talented man amongst us, General,” they replied. 

“They say ‘there’s no such man among them, Your Highness,” Xin Jia 
told Prince Wen. 

“How can that be?” Prince Wen asked them. “The song’s excellent.” 

“We didn’t write the song, Your Highness,” one of the woodcutters 
replied. “About ten li from here at Panxi Stream there’s an old man who 
fishes all day. When we return from woodcutting and rest there, we al- 
ways hear him sing this song. We didn’t realize Your Highness was com- 
ing. Please forgive us.” 

“Tf that’s the case, you may all go,” Prince Wen directed. 

Riding along, he couldn’t let the matter drop from his mind. Then a 
woodcutter appeared, carrying two loads of firewood on a shoulder-pole. 
He was singing happily: 

Spring waters flow endlessly, 
Spring flowers are gay. 
Meeting no opportunity, 

A hermit Pli stay. 

No one knows my ideals, 
They see a mere fisherman 
Casting his line all day. 


Hearing the song, Prince Wen sighed. “This at last must be the worthy 
man I’m seeking.” 

But San Yisheng looked at the woodcutter and exclaimed, “Your 
Highness, he looks just like Wu Ji, the man who killed Wang Xiang!” 

“You must be wrong, Minister. My divination showed clearly that Wu 
Ji committed suicide. How can he still be alive?” Prince Wen objected. 

San Yisheng looked at the woodcutter closely and was convinced that 
it was Wu Ji. He ordered that Wu Ji be arrested at once. Having come so 
unexpectedly upon the prince, Wu Ji had no time to dodge aside and hide 
himself. He could only put down his load and kneel before the general. As 
soon as Xin Mian ascertained his identity, he seized him and brought him 
before Prince Wen. The prince went scarlet with anger. 

“You damned rascal! How dare you practice such deception on me!” 
he shouted, then said to San Yisheng, “Supreme Minister! Such a dishon- 
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BER ia AL.” REMA, KEAPET. BMX 
EAE, Hee, Aha, ARMac, 文王 下 
马 ， 同 宜生 步行 人 林 。 

且说 武吉 赶 进 林 来 ， 不 见 师 父 ， 心 下 着 慌 ;， 又 见 文王 进 
tk. AEE “Stem?” HABANA, KAR 
匈 了 。 ”文王 日 : 贤士 可 有 别 居 ?” 武 吉 道 ;前边 有 一 草 
售 。” 武 吉 引 文王 驾 至 门 首 。 文 王 以 手 抚 门 ， 犹 称 造 次 。 只 
见 里 面 走 一 小 童 开 门 。 文 王 笑 脸 问 日 :老师 在 否 ?” 童 日 : 
“不 在 了 。 同 道 友 闲 行 。” 文 王 问 日 :“ 其 时 回来 ?” 童 子 答 
日 : “不定 。 或 就 来 ,或 一 二 日 ， 或 三 五 日 ， 萍 梗 浮 踪 ， 才 山 
遇 水 ， 或 师 或 友 ， 便 谈 玄 论 道 ， 故 无 定期 。” 宜 生 在 傍 日 : 
“EREA: 求 贤 聘 杰 ， 礼 当 虑 诚 。 今 日 来 意 未 诚 ， 宜 其 远 
H, GLUMKAWR, RELS, RRR, BRP 
尹 ， 须 当 沐 浴 斋 式 ， 择 吉日 迎 聘 ， 方 是 敬 贤 之 礼 。 主 公 且 和 暂 
HAH,” XER: "大夫 之 言 是 也 。” 命 武吉 随 驾 人 朝 。 文 
FIERA, MARMA, IRAI, IERE: 

“ERLU, KANAR IER A Le F 

Z, KFARJLHWR. ” 
LRR F, BALE, BERK, BUFF, ùP 
其 是 慢 快 。 复 作 诗 日 : 

“ 求 贤 远 出 到 溪 头 ， 不 见 贤人 止 见 钩 。 一 竹 青丝 垂 绿 

柳 ， 满江红 日 水 空 流 。” 


est citizen must be sent to court for trial. He’s a murderer and has cheated 
the government. He must be seriously dealt with. He’s held my divination 
in contempt! He must be severely punished as a warning to others.” 

Wu Ji kowtowed on the ground, weeping. “I’ve always strictly obeyed 
the law and have never dared to break it. I killed Wang Xiang accidentally. 
When I was set free, I went to Panxi Stream about three /i from here and 
sought help from an old man called Jiang Shang or Jiang Ziya. His alterna- 
tive name is Flying Bear. He took me as his disciple, then told me to go 
home and carry out the instructions he gave me. This freed me from any 
trouble and allowed me to live and work as usual. Your Highness! Even 
ants and worms struggle to live as long as they can, and men certainly 
cherish their lives even more. I beg you to forgive me.” 

San Yisheng immediately turned to Prince Wen. “I should congratulate 
you, Your Highness! The Flying Bear that Wu Ji just mentioned is the 
very same that you dreamed of on the Spiritual Terrace. King Gaozong 
was blessed with Fu Yue as his prime minister after dreaming of a flying 
bear. Now you’ve had a similar dream. I suggest that you forgive Wu Ji 
and let him lead the way to your new minister.” 

Prince Wen approved San Yisheng’s proposal and set Wu Ji free. Wu 
Ji kowtowed in gratitude then hurried to the forest in search of Jiang Ziya. 
When they arrived at the forest, Prince Wen and his party dismounted so 
as not to startle the worthy recluse whom they were seeking. Accompa- 
nied by San Yisheng, Prince Wen continued on into the forest on foot. 

Wu Ji grew flustered when he couldn’t find his master anywhere. 

“Is your master here?” San Yisheng asked. 

“He was here just a moment ago, but I can’t find him now.” “Where 
does he live?” Prince Wen asked. 

“In a cottage not far from here.” 

Wu Ji led them to the cottage, and Prince Wen knocked gently on the 
door. A young boy came out to meet them. 

“Is your teacher at home,” Prince Wen asked with a smile. 

“No, he’s not. He went out to stroll in the forest with a friend.” 

“Do you know when he’ll be back?” 

“He never returns at a definite time. Sometimes he returns in a few 
minutes, but sometimes he doesn’t come back for days. He never has a 
fixed destination. He tours the lakes and streams or wanders in the deep 
mountains, or discusses the Way with his teachers and friends. It’s impos- 
sible to know when he’ II be back.” 

“Your Highness,” said San Yisheng, “to engage a worthy man, one 
must be single-minded and sincere. Today we’re on a pleasure trip and 
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文王 犹 留 恋 不 法。 宜生 复 劝 ， 文 王 方 随 众 文武 回 朝 。 抵 暮 ， 
进 西 层 ， 俱 到 殿 前 ,文王 传 引 ， 令 百 官 :“ 俱 不 必 各 归 府 第 ， 
都 在 典 廷 宿 斋 三 日 ， 同 去 迎 请 大 贤 。” 内 有 大 将 军 南宫 适 进 
“RRS REMY, KERMAK, MAELA, M 
SARX, RERER HAM, HJARNA. RER 
见 ， 主 公 亦 不 必 如 此 费心 ， 待 臣 明 日 自 去 请 来 。 如 果 才 副 其 
去 ARIEN RM, MURS, TLFN 
DEEL.” BARTER E: HELE 
AW WOR PRE, DMN, ABTS Ba 
谷 。 今 飞 能 应 兆 ， 上 天 垂 象 ， 特 赐 大 贤 助 我 皇 基 ， 是 西 岐 之 
福 泽 也 。 此 时 自 当 学 古人 求 贤 ， 破 拘 挛 之 习 ， 岂 得 如 近日 欲 
贤人 之 自 售 哉 。 将 军 切 不 可 说 如 是 之 言 ， 使 诸 臣 懈 优 ! ” 文 
王 闻 言 大 悦 ， 日 ;大 夫 之 言 ， 正 合 孤 意 。” 于 是 百 官 俱 在 碟 
廷 软 宿 三 日 ， 然 后 聘请 子 牙 。 后 有 诗 日 : 

西 岐 城中 鼓乐 喧 ， 文 王 聘 请 太公 贤 。 周 家 从 此 皇 基 固 ， 

四 九 为 尊 八 百年 。 

文王 从 散 宜 生 之 言 ， 帝 宿 三 日 。 至 第 四 日 ， 沐 浴 整 衣 ， 
REER SUES, TAAL. EWE AT, 
AE, KET. HRA WROEE. ERME, mh 


came here only by chance, so naturally we’ ve failed to meet him. As we 
know from history, when Emperor Shen Nong called on Chang Sang, 
when Emperor Xuan Yuan called on Lao Peng, when Emperor Huang Di 
called on Feng Hou and when King Tang called on Yi Yin, they were all 
sincere and earnest. They abstained from meat, washed themselves thor- 
oughly and chose an auspicious date for the visit. These are the rites that 
should be observed in order to show due respect to the talented. We had 
better return home now, choose a lucky date and come back here later.” 

“You’re right, Minister,” Prince Wen agreed, then ordered Wu Ji to 
come with him back to the palace. 

When they got back to the stream, he composed a poem: 


To rule, I need a long-term plan, 

And the assistance of a talented man. 
Today I’ve failed to see the sage, 

But when to meet him and end the misery? 


When he saw Jiang Ziya’s fishing rod still floating on the water, Prince 
Wen felt even more upset. He chanted: 


T expected the sage, 

But I see only his rod. 

The green thread floats 
Beneath the verdant willow, 
And the stream sparkles, 
While its waters flow in vain. 


Prince Wen lingered on, unwilling to leave, but San Yisheng finally 
persuaded him to return to the capital. Arriving at the palace at dusk, 
Prince Wen ordered that his ministers stay in the palace for three days to 
purify themselves, in preparation for the second visit. 

General Nangong Kuo, however, voiced his disapproval. “The old fish- 
erman may have a false reputation. How can we treat him with honor and 
glory without ascertaining the truth? If he’s not as talented as we’ ve been 
led to believe, Your Highness will be made a fool. As I see it, there’s no 
need to take such pains. I’ll go there tomorrow and ask him to come here 
to see you. If he’s as talented as they say, it still won't be too late then to 
treat him with honor. Otherwise you may dismiss him. There’s no need 
for you to fast and bathe.” 

“General! This matter cannot be dealt with like that. The state’s in 
turmoil, and the people cannot live in peace. Many highly talented men 
have secluded themselves in the mountains. Our master’s dream about 
the flying bear shows clearly that Heaven will bestow upon us a highly 
talented man to help us in our cause. We must follow the example of the 
ancient sage emperors and secure his service with exceptional sincerity. 
At a time like this, no talented man will voluntarily offer his service. 
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西 岐 。 不 知 惊动 多 少 人 民 ， 扶 老 携 幼 ， 来 看 迎 贤 。 但 见 ， 
MDA, RR. RA, DMEM, 画 鼓 
KR, WEAR. MFRAASK, ALACAK 
忻 。 文 在 东 ， 宽 袍 大 袖 ; 武 在 西 ， 贯 甲 披 坚 。 毛 公 遂 、 
HAE, HAR, EAR, WHEE; (AK, (AI. mM 
夜 、 叔 夏 等 八 俊 相 随 。 城 内 氨 氨 香 满 道 ， 郭 外 瑞 彩 结 成 
祥 。 圣 主 降临 西 土地 ， 不 负 五 凤 立 岐山 。 万 民 齐 享 升平 
日 ， 字 宙 雍 四 八 百年 。 飞 能 仁 兆 兴 周 室 ， 感 得 文王 聘 
大 贤 。 
文王 带领 众 文 武 出 郭 ， 径 往 码 溪 而 来 。 行 至 三 十 五 里 ， 

时 至 林 下 。 文 王 传 旨 :“ 士 卒 暂 在 林 外 扎 住 ， 不 必 声 扬 ， 恺 惊 

动 贤士 。” 文 王 下 马 ， 同 散 宜 生 步 行 ， 入 得 林 来 ， 只 见 子 牙 

背 坐 溪 边 。 文 王 悄悄 的 行 至 跟前 ， 立 于 子 牙 之 后 。 子 牙 明知 

驾临 ， 故 作 歌 日 : 

“西风 起 分 白云 飞 ， 岁 已 暮 分 将 下 为 ?五 风 鸣 分 真主 
M, BAYS AR. ” 

子 牙 作 歌 毕 。 文 王 日 :“ 贤 土 快乐 否 ?” 子 牙 回头 ,看 见 文 

E, CREF, RUE: 子 民 不 知 驾临 ， 有 失 迎 候 ， 

望 贤 王 恕 尚之 罪 。” 文 王 忙 扶 住 ， 拜 言 日 : 久 幕 先生 ， 前 顾 

RE, SRE, SERR, SR, BEM, K 

昌之 幸 也 。” 命 宜生 :“ 扶 贤士 起 。” 子 牙 躬 身 而 立 。 MER 

容 携 子 牙 至 茅 舍 之 中 。 子 牙 再 拜 。 文 王 同 拜 。 王 日 : 久 仰 高 

H, KEM. SARER, MRA, BREESE 

矣 。” 子 牙 拜 而 言 日 :“ 尚 乃 老 朽 非 才 ,不堪 顾 问 ， 文 不 足 安 

H, RARER, HRAEAM, KESK, ASA. ” 

TEESE: OVER DLR. BAER, FR BCL, 

专心 聘请 。 今 天 下 纷纷 ， 定 而 又 乱 。 当 今天 子 ， 远 贤 近 倒 ， 


General, you mustn’t say such things and slacken our efforts,” San Yisheng 
refuted him. 

Prince Wen was very pleased with San Yisheng’s rebuttal and said, 
“You’re quite right. I’m of exactly the same mind.” 

All the ministers remained in the palace for three days, cleansing their 
hearts and bodies. On the fourth day, they bathed, dressed in official 
robes and accompanied Prince Wen in his phoenix carriage at the head of 
a long caravan. . 

Wu Ji, now General of Military Virtue, led the whole procession down the 
streets lined with flute players. The whole city surged out to watch them. 

They traveled thirty-five li to the forest. Prince Wen ordered his sol- 
diers to halt and wait quietly outside the forest so as not to startle the sage. 
He himself dismounted and went on foot with San Yisheng. To his great 
delight, they came upon Jiang Ziya sitting beside the stream. Prince Wen 
walked up quietly and stood behind him. As he approached, Jiang Ziya 
deliberately began to sing: 


The west wind blows and white clouds fly, 
Where shall I be when the year comes to an end? 
Five phoenixes sing as my true master appears, 
Few realize my talent as I sit here fishing. 


When his song was over, Prince Wen asked softly, “Are you happy, 
my worthy man?” 

Looking back and seeing the prince, Jiang Ziya instantly threw his 
fishing rod aside and knelt down. “Please forgive me. I didn’t know Your 
Highness was approaching and failed to welcome you.” 

Prince Wen hastily helped him up and bowed. “I’ve admired you for a 
long time, but not having shown you sufficient respect, failed to meet you 
on my first visit. Now Tve fasted in order to express my sincerity, and 
I’m happy that I have the honor to meet you today,” he replied. 

“I am old and lack talent. I can neither administer the country so that 
the people may live in peace nor subjugate the frontier tribes with the little 
knowledge I possess of civil or military affairs. I’m ashamed that you 
should have wasted your time in coming here.” 

“You mustn’t be so modest,” said San Yisheng. “To show our sincer- 
ity we’ ve fasted and bathed in the hope that you’ ll accept an appointment 
by His Highness. At present the nation’s disturbed and divided, and there’s 
no one to bring an end to the chaos. King Zhou distances good ministers 
and maintains a close relationship with the minions. He wallows in wine 
and women and treats his subjects brutally. As a result, the marquises 
have rebelled and the people are unable to live in peace. My master wor- 
ries about it all the time, unable to eat or sleep properly. He’s long admired 
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PETIN AHERE 


MEAE, REER, WRAL, RAMEE, BEERE 
4, PERR. AREER, MRA, TAB, AE 
RF, PRA, SESE, ERZE, thika 
奇 谋 ， 忍 生 民 之 涂 炭 ; MEAR, RERI, HK i 
置 之 升 平 。 人 
WH FART, Miele. HERS SM, ATE 
a, TJEME: “ARMs, LLB, ERRE 
R, CHEE, MAB. ATIATI” XEH: 
“MHEAR, FARE, RRE, PARC ” FAR 
三 不 敢 ， 推 阻 数 次 ， 决 不 敢 坐 。 宜 生 见 子 牙 坚 意 不 从 ， 万 对 
文王 日 :“ 贤 人 既 不 乘 奥 ， 望 主公 从 贤 者 之 请 。 可 将 大 王道 遥 
ey 主公 乘 与 。” 王 日 : ARMM, ARMA HZR 
”彼此 又 推 让 数 番 ， MEARS, FRE, KER 
z 士 马 轩 昂 。 时 值 喜 吉 之 辰 ， 子 牙 时 来 ， 年 近 八 十 。 有 诗 
ME; 
WARK WF, RRR, MBB, “ik 
虹 霓 扫 日 寒 。 养 老 来 归 西 伯 下 ， 避 危 挤 弃 旧 王冠 。 自 从 
梦 入 飞 能 后 ， 八 百 余年 享 莫 安 。 
话说 文王 聘 子 牙 ， 进 了 西 岐 ， 万 民 争 看 ， 无 不 忻 悦 。 子 牙 至 
朝 门下 马 。 文 王 升 典 ， 子 牙 朝 贺 毕 。 文 王 封 子 牙 为 右 灵台 和 丞 
相 。 子 牙 谢 恩 ， 偏 砍 设 宴 ， 百 官 相 贺 对 饮 。 其 时 君臣 有 辅 ， 
龙 虎 有 依 。 子 牙 治 国有 方 ， 安 民有 法 ， 件 件 有 条 ， 行 行 有 
款 ， 西 岐 起 造 相 府 。 此 时 有 报 传 进 五 关 。 汉 水 关 首 将 韩 荣 具 
REIK, SRM, AMPTP RRO, BP a 
分 解 。 


your virtue and comes with gifts today in the hope that you'll help him 
rule the nation. If you accept, Prince Wen and the people will be over- 
joyed. Why not use your talents to lift the people from their suffering? 
The future generations will be forever grateful.” 

San Yisheng laid out the gifts they had brought, and Jiang Ziya ac- 
cepted them. He expressed his thanks, and told his boy servant to take 
them to the inner room. San Yisheng drove Prince Wen’s carriage to the 
cottage and invited Jiang Ziya to board it. 

Jiang knelt down. “Your Highness, I’m deeply grateful for the great 
favor you’ ve shown me. How could I dare to exceed the bounds of what’s 
proper for a man of my status and ride in the prince’s carriage? I would 
never dare do such a thing!” 

“I arranged the carriage especially for you. You must ride in it so as not 
to thwart my good intentions,” Prince Wen urged him. 

But Jiang Ziya still refused to board the coach. 

“Since the worthy man won’t take your carriage, you may let him ride 
your horse while you yourself take the coach,” San Yisheng suggested. 

“That would belie the sincerity I’ ve shown in the last several days,” 
Prince Wen disapproved of the idea. 

After more urging and more polite refusals, Prince Wen finally yielded. 
He took the carriage while Jiang Ziya rode on his horse. Guarded by 
infantry and cavalry men, Jiang Ziya was warmly greeted all along the 
way to the palace. 

Fortune smiled on Jiang Ziya at the age of eighty. Reaching the palace, 
King Wen immediately held court. After the exchange of usual courtesies, 
he appointed Jiang Ziya prime minister of the West Grand Dukedom. 
Jiang Ziya expressed his thanks and then attended a banquet in his honor. 
All the ministers offered their congratulations. 

Jiang Ziya ruled with discipline, law, and virtue, and the dukedom 
prospered. Work was begun on a new Prime Minister’s mansion in the 
capital. 

News of the developments in West Qi soon reached the five passes, 
and Commander Han Rong of Sishui Pass immediately sent a messenger 
to Zhaoge. 

If you want to know what became of Jiang Ziya, you must read the 
next chapter. 
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诗 日 : 

ERREARI, GSA MMA. MA A REAR THE, 

SUIS SLE. AGE, PIL R, 

HEAT ERAT, ROUT RARE TE 

话说 韩 荣 知 文王 聘请 子 牙 相 周 ， 忙 修 本 差 官 往 朝 歌 。 非 
止 一 日 ， 进 城 来 ， 差 官 往 文书 房 来 下 本 。 那 日 看 本 者 乃 比 干 
RA. HP RIA, BMA, WMA, MAME 
日 :“ 姜 尚 素 有 大 志 , 今 优 西 周 ， 其 心 不 小 。 此 本 不 可 不 
BZ.” KHER. AERP. EH: 
“BAe?” PSA: IEKKER ARR A, BE 
昌 礼 聘 姜 尚 为 相 ， 其 志 不 小 。 东 伯 侯 反 于 东 鲁 之 乡 ; 南 伯 伐 
屯兵 三 山 之 地 ; 西伯 姬 昌 若 有 变 乱 ， 此 时 正 谓 刀 兵 四 起 ， 百 
姓 思 乱 。 况 水 旱 不 时 ， 民 贫 军 乏 ， 库 藏 空虚 。 况 闻 太 师 远 征 
北 地 ， 胜 败 未 分 ， 真 国事 多 艰 ， 君 臣 交 省 之 时 。 愿 陛下 圣 意 
ER, WEET.” EE: “RRE, SRM. ” AE 
正 论 国事 ， 只 见 当 驾 官 奏 日 : 北 伯 侯 崇 侯 虎 候 旨 。” 命 传 
旨 :“ 宣 修 虎 上 楼 。” 王 日 :“ 狠 有 何 奏章 ?” 侯 虎 奏 日 :“ 奉 由 
监 造 鹿 台 ， 整 造 二 年 零 四 个 月 ， 今 已 完工 ， 特 来 复命 。” 结 


Chapter 25 


Banquet for Specters in the Palace 


The messenger arrived at Zhaoge a few days later, and presented the 
report to Bi Gan. As he read, Bi Gan groaned and fell silent. He looked 
towards Heaven with a sigh. 

“Jiang Ziya is so talented and has such great ambitions, he’s bound to 
be a serious threat to us. I must report this to His Majesty at once,” he 
decided. He took the report and went to the Star Picking Mansion. King 
Zhou summoned him to step forward. 

“What do you wish to report, Uncle?” King Zhou asked. 

“Han Rong has sent an urgent report that the West Grand Duke Ji 
Chang has appointed Jiang Shang as his prime minister to realize his 
treacherous ambitions. The East Grand Duke’s already rebelling in East 
Lu and the South Grand Duke’s attacking Sanshan Pass. Should Ji Chang 
rise in revolt as well, the whole nation would be ravaged by war and the 
people may, be incited to join the uprisings, endangering our safety. Be- 
sides, we’ ve been often troubled lately by floods and drought. The people 
are impoverished, the army is exhausted and the royal treasury is empty. 
Finally, Grand Tutor Wen is still fighting rebels in the northern district 
without any notable success. This is a critical moment for the nation, and 
we should consider things very carefully.” 

“T shall hold court and discuss matters with all the high officials,” 
King Zhou answered. 

Just then a royal attendant reported that “Chong Houhu requests an 
audience with the king.” King Zhou ordered that he be admitted. “What 
do you have to report, Duke?” King Zhou asked when Chong Houhu 
entered. 

“By your order, I’ ve been overseeing the construction of the Happy 
Terrace. Now after two years and four months, it’s nearly completed. 
I’m here to tell you the good news,” Chong Houhu said proudly. 
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王 大 喜 ，“ 此 台 非 卿 之 力 ， 终 不 能 如 是 之 速 。” 侯 虎 日 :不 
EREL, BRS, BMC SR, ” ER: “ASBAA 
周 ， 其 志 不 小 ， 汉 水 关 总 兵 韩 荣 有 本 来 说 ;为 今 之 计 ， 如 之 
RAMAR, AT BRR AR?” RERE: “AS fay RE! 姜 
尚 何 物 ! 井 底 之 蛙 ， 所 见 不 大 ; BARS, HERI. BW 
相 周 ， 犹 寒蝉 之 抱 枯 杨 ， 不 久 俱 尽 。 陛 下 若 以 兵 加 之 ， 使 天 
下 诸侯 耻 笑 。 据 臣 观 之 ， 无 能 为 耳 。 愿 陛下 不 必 与 之 较 可 
E.” EAMES. "AERA RAO, KY 
Z.” RRRAHARESMA. ” JEES, “CMA 
往 台 下 ， 候 腾 与 皇后 同 往 。” 王 传 旨 :;” 排 蛮 驾 往 鹿 台 玩 
赏 。” 有 诗 为 证 ， 诗 日 : 

鹿 台 高 管 透 云 霄 ， 断 送 成 汤 根 与 苗 。 土 木工 兴 人 失望 ， 

黎民 怨 起 鬼 应 妖 。 食 人 无 厌 崇 候 亚 ， 献 媚 逢 迎 费 仲 泉 。 

勾引 狐狸 歌 夜 月 ， 商 朝 一 似 水 中 飘 。 
话说 对 王 与 姐 己 同 坐 七 香 车 ， 宫 人 随 驾 ,侍女 纷纷 ， 到 得 鹿 
台 ， 果 然 华丽 。 君 后 下 车 ， 两 边 扶 侍 上 台 。 真 是 瑶池 紫 府 ， 
玉 阐 珠 楼 ， 说 甚么 莲 刘 方丈 ! 团团 俱 是 白石 砌 就 ， 周 围 尽 是 
HKR. RABE, TEEST; TRR, WESE 
Wo BS PILAR, KOCE, SPR, 左右 尽 铺设 
俱 是 美玉 良 金 ， 辉 煌 闪 灼 。 比 二 随行， 在 台 观 看 ， 台 上 不 知 
费 几 许 钱粮 ， 无 限 宝 玩 ， 可 怜 民 高 民 脂 ， 弃 之 无 用 之 地 。 想 
BPE ANAS SAR. MWA ERO APA. 
Te BEG, PERIK., ARAWE, WE: 

RAM, WEZ: 九 曲 栏杆 ， 饰 玉雕 金光 彩 彩 ; 千 

RRA, ERA AA. MAE, SRN, 


King Zhou was delighted. “Without your effort, the Happy Terrace 
could never have been finished so quickly.” 

“Tve been diligent, not permitting the slightest laxation on the part of 
the workers.” 

“Han Rong of Sishui Pass has reported that Ji Chang’s appointed 
Jiang Shang as his prime minister. What should I do to eradicate this 
threat?” the king asked. 

“What ability does Ji Chang have? What’s Jiang Shang to worry 
about? They’ re frogs at the bottom of a well, very limited in their outlook, 
or glow-worms, capable of only an insignificant glimmer of light. Though 
Jiang Shang’s prime minister, he’ll soon be a winter cicada on a with- 
ered willow tree. You needn’t worry about it. All the nobles in the coun- 
try would laugh at you should you send your troops. They can do you no 
harm.” 

‘You’ re quite right,” King Zhou said, then added, “Since the Happy 
Terrace has been completed, I would like to look it over.” 

“We’re awaiting your inspection.” 

“You and Bi Gan may both withdraw. My queen and I will go straight- 
way to the terrace.” 

King Zhou and Daji rode together in the Seven-Fragrance Coach, 
followed by a long procession of maids and servants. On arrival, they 
found to their delight that the Happy Terrace was really magnificent. 
When they alighted and had been helped up to the terrace, they looked 
round, pleased to find that it was just like the Purple Palace in a fairyland. 

Its outer walls were made entirely of marble and agate. Elegant tow- 
ers and halls with blue-tiled roofs and exquisitely carved eaves led onto 
gorgeous pavilions and terraces. The center of the ceiling in each hall 
was inlaid with bright pearls that glowed brilliantly in the dark, turning 
night into day. All the furniture and ornaments were made of the finest 
jade and gold. 

A member of the inspection party, Bi Gan thought only of the enor- 
mous cost of the construction, and how the people had suffered to pro- 
vide such luxuries. How many ghosts of those who died in its construc- 
tion must be lingering about the terrace! Watching King Zhou, with Daji 
on his arm, enter the inner hall, he sighed deeply. The tyrant had forced 
the whole country to work solely for him. The people suffered merely to 
satisfy his personal whims. 
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KEE, ATE, HERBAKEK, 供 力 者 劳 

痒 艰辛 ! 涂 壁 脂 泥 ， 俱 是 万 民 之 谊 血 ; 华 堂 采 色 ， 尽 收 

AZ. MPR, SRAM, 丝竹 管弦 ， 变 

ERRER. AUK EBA, BGR RA E. 

TERE, BRAERSRRKE, DEF., RR 
席 。 二 臣 饮 黑 数 杯 ， 谢 酒 下 台 。 不 表 。 

且说 姐 己 与 纠 王 栈 饮 。 王 日 : 爱 卿 曾 言 鹿 台 造 完 ， 自 有 
神仙 、 仙 子 、 仙 姬 俱 来 行乐 ; 今 台 已 造 完成 ， 不 识 神仙 、 仙 
子 ， 可 一 日 一 至 平 ?” 这 一 句 话 原 是 当时 姐 已 要 与 玉石 琵 青 
RH, AGAR SAL, REST, BOR RARBA 
王 ; SHER, MASA LS, AER, Berge 
Do ORR REE "AM, MF, A+, M 
AGA. SER, BRAS, THB. ” AEA: 
“ 今 万 初 十 日 ， 料 定 十 四 、 五 夜 ， 月 华 圆满 ， 必 定 光 辉 ， 使 
关 会 一 会 神仙 、 人 仙子， 何如 ?” 姐 己 不 敢 强 辩 ， 随 口 应 承 。 
EAT EGE, ROKER, HERI. NORA, tats 
ZE, ARA, KEM. BEEK, IRSZA. AEA 
RAI, SLR. WOCAAEB WAM. MP ZR, BK 
Hb, HEZ. KAYENATHA, =H, HOR 
HEER, CIE TS, EKRE, RRR Ob, BR 
三 十 五 里 轩辕 坟 内 。 姐 已 元 形 至 此 ， 众 狐狸 齐 来 迎接 。 又 见 
九 头 锥 鸡精 出 来 相 见 。 锥 鸡精 道 : 姐姐 为 何 到 此 ?你 在 深 院 
皇宫 受 享 无 穷 之 福 ， 何 党 思念 我 等 在 此 凄凉 ! ” 姐 己 道 : 妹 
妹 ， 我 虽 偏 你 们 ， 朝 朝 侍 天 子 ， 夜 夜 伴 君 王 ， 未 尝 不 思念 你 
等 。 如 今天 子 造 完 鹿 台 ， 要 会 仙 娅 、 仙 子 ; 我 思 一 计 ， 想 起 
妹妹 与 众 孩 儿 们 ， 有 会 变 者 ， 或 变 神 仙 ， 或 变 仙 子 、 仙 姬 ， 
去 鹿 台 受 享 天 子 九龙 宴席 ; KARA, BRAG, ERS 
守 。 俊 其 日 ， 妹 妹 同 众 孩儿 们 来 。” 纵 鸡精 答 道 : 我 有 些 需 
事 ， 不 能 领 席 ， 算 将 来 只 得 三 十 九 名 会 变 的 。” 姐 已 分 付 停 


King Zhou ordered music and a feast and kept Bi Gan and Chong 
Houhu with them to celebrate. When both men had left, the king contin- 
ued drinking with Daji. “My dear love! Do you remember telling me that 
once the Happy Terrace was completed, immortals and fairies would 
come and enjoy themselves with us? Now the terrace has been finished. 
Can you tell me when they’ll come?” 

Daji had said this only to deceive the king and destroy Jiang Ziya in 
revenge for the Lute specter. She never imagined that he would remem- 
ber what she had said. All she could do was answer vaguely, “Immortals 
and fairies are all pure, modest and virtuous. They'll come here only 
when the moon’s full and bright and the sky’s clear.” 

“It’s the tenth day of the month. On the fifteenth there’ll be a full 
moon and the night will be bright. Arrange for me to meet them then. 
How about it, dear?” 

Daji dared not argue and promised to arrange it. 

King Zhou wallowed in unrestrained sexual pleasure with Daji on the 
Happy Terrace. Since ancient times, the virtuous have lived long while 
debauchers have met an early death. King Zhou, however, held no mis- 
givings and spent day and night in the arms of the fox sprite. 

But Daji was most uneasy. She had to think of a way to satisfy his 
desire for beautiful fairies. On the night of the thirteenth day, when King 
Zhou was sound asleep, she resumed her original form and traveled on a 
gust of wind beyond the south gate of Zhaoge to the grave mound of 
Emperor Xuanyuan. She was welcomed by the nine-headed pheasant. 

“What makes you come here?” the pheasant specter asked. “You 
enjoy boundless pleasure in the palace. What made you remember us, 
desolate and lonely in this bleak place?” 

“Oh, Sister! I’ve never forgotten you all, though I serve the king day 
and night and enjoy endless pleasures. The king has built a Happy Ter- 
race and wants to meet beautiful fairies there. I’ve thought of a plan 
involving all of you. Those of you who can must transform into immortals 
and fairies and attend the banquet on the Happy Terrace. Those who 
cannot must be content to stay here.” 

“I myself can’t be there, as I’ve some important business to attend 
to. There are only thirty-nine here who will be able to transform them- 
selves,” the pheasant specter said. 
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X, REHE, ARIES, AZKE. HEKER, MAR 
HA, AKH, KA, FEMME.“ HART, E 
是 月 满 之 搬 ， 不 识 群 仙 可 能 至 否 ?” 姐 已 奏 日 :“ 明 日 治 宴 三 
十 九 席 ， 排 三 层 ， 摆 在 鹿 台 ， 候 神仙 降临 。 陛 下 若 会 仙 家 ， 
寿 添 无 算 。” 结 王 大 喜 。 王 问 日 :神仙 降临 ， 可 命 一 臣 其 酒 
BE. ” HOA. HE -ARAE, Wo. ” EE: “A 
朝 文武 之 内 ， 止 有 比 干 量 洪 。” 传 旨 :“ 宣 亚 相 比 干 。” 不 一 
时 ， 比 干 至 台 下 朝见 。 圣 王 日 ;明日 命 皇 叔 陪 群 仙 禾 宴 ， 至 
月 上 ， 台 下 候 旨 。” 比 干 领导 ， 不 知 怎 样 陪 神仙 ?糊涂 不 
H. PRA: “FANES, ARLE, S 
痴心 逆 想 ， 要 会 神仙 ; 似 此 又 是 妖言 ， 岂 是 国家 吉兆 ! ” 比 
干 回 府 ， 总 不 知 所 出 。 
AWAEKAIGE: SNES, ZAG L, STIPE 
朝 上 摆 列 ， 十 三 席 一 层 ， 摆 列 三 层 。” 纠 王 分 付 ， 布 列 停 
妥 。 绎 王 恨不得 将 太阳 速 送 西山 ， 航 月 忙 升 东 土 。 九 月 十 五 
Hike, KFMRAER PRE. BWAERABBR, A 
AL, SEAS, WETARE—-M, MMWETAL, BA 
RER, ARERR, PSSA. BOS 
& AE, MAAK, RAIDER. HEB “B 
仙 至 此 ， 陛 下 不 可 出 见 ; WERI, BRE.” 
王 日 :“ 御 妻 之 言 是 也 。” 话 犹 未 了 ， 将 近 一 更 时 分 ， 只 听 得 
四 下 里 风 响 。 怎 见得 ， 有 诗 为 证 ， 诗 日 ; 
KAMA, DEVS. AERO, dee 
目下 子孙 尊 。 只 知 饮 宴 多 生 福 ， 熟 料 贪杯 惹 灭门 。 怪 气 
己 随 王 气 散 ， 至 今 遗 笑 鹿 台 魂 。 


After a detailed discussion, Daji returned to the palace on a gust of 
wind and lay down again beside the king, who was still in a drunken 
stupor. 

The next day, King Zhou remembered Daji’s promise. “It Il be fif- 
teenth tomorrow, and the moon will be full. Are you sure the immortals 
will come?” 

“Set thirty-nine seats for the immortals. Your Majesty will enjoy a 
long life if you meet them.” 

King Zhou was overjoyed. “Shall we assign an official to serve them?” 

“Only a high ranking minister with a large capacity for wine is quali- 
fied,” Daji replied. 

“The only minister who can drink a great deu is Bi Gan,” King Zhou 
said and immediately summoned him. When Bi Gan came to the Happy 
Terrace, King Zhou told him, “Uncle, I would like you to come here 
tomorrow evening to meet fairies and immortals. You should be here as 
soon as the moon rises.” 

The order left Bi Gan totally bemused. He gazed towards the heav- 
ens. “Stupid tyrant! The dynasty’s in critical danger and on the brink of 
collapse, yet he idiotically dreams of meeting fairies! He’s been listening 
to rubbish again. It’s not a good omen for the kingdom!” 

He sighed, and returned home dejectedly, not knowing what to do. 

On the following day, King Zhou ordered, “Prepare for the feast. 
There should be thirty-nine seats for the fairy guests. They’re to be in 
three rows, thirteen seats each.” 

When everything was ready, King Zhou was anxious and excited, 
longing for the sun to set and the moon to rise. At dusk Bi Gan put on his 
official robes and made his way to the Happy Terrace as the king had 
ordered. Seeing the moon finally rising in the east, King Zhou was as 
happy as if he had gained a treasure house of pearls and jade. He took 
Daji on his arm and ascended the terrace, where the tables were laid 
with all kinds of delicacies and fine wine. King Zhou and Daji went into 
the banquet hall to drink and wait for the arrival of the fairies. 

“Your Majesty! You shouldn’t be present when they arrive. If their 
divine way is known, they won’t visit here again,” Daji warned him. 

“You're right, Queen.” 

Just then they heard a great wind howling around them and realized 
that the immortals had already arrived. The foxes living in the gravemound 
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这 些 在 轩辕 坟 内 孤 狸 ， 采 天 地 之 灵气 ， 受 日 月 之 精华 ， 或 
一 、 二 百年 者 ， 或 三 、 五 百年 者 ， 今 并 化 作 仙子 、 仙 姬 ， 神 
AWAR MK. AHA, St, HCH AST. MEK 
fe, TARA. ROA ERI FAR. ASA GRR 
HAH. WORM: MPR.” MAES 
瞧 ， 内 中 袍 分 五 色 ， 各 穿 青 、 黄 、 赤 、 白 、 黑 ， 内 有 戴 鱼 尾 
冠 者 ， 九 扬 巾 者 ， 一 字 巾 者 ， 陀 头 打扮 者 ， 双 了 著者 ; 内 有 
AEB SUNT. ee. SEERA, BA. R 
MAMABE “AHR, BAT. ” KIRIL: “SR 
AER, REET RA, WAED. (BR TEE, $ 
AHH!” MCE “AREER. ” BPE 
台 ， 月 光 下 一 看 ， 果 然 如 此 ， 个 个 有 仙 丰 道 骨 ， 人 人 像 不 老 
长 生 。 自 思 :“ 此 事实 难 解 也 ! 人 像 两 真 ， 我 比 干 只 得 向 前 行 
礼 。” 内 有 一 道人 日 : 先生 何人 ?” 比 干 答 日 : 卑 职 亚 相 比 
T, £8828.” HAR “REARKKS, ， 赐 寿 一 干 
Eko” EFIK, OFER. WIER: 黄酒 。” 比 干 执 金 
壶 ， 芯 酒 三 十 九 席 已 完 ， 身 居 相 位 ， 不 识 妖 气 ， 怀 抱 金 壶 ， 
侍 于 侧 伴 。 这 些 孤 狸 ， 俱 仗 变 化 ， 全 无 忌 履 ， 虽 然 服 色 变 
了 ， 那 些 狐狸 骚 臭 变 不 得 ; 比 干 只 闻 狐 骚 臭 。 比 二 自 想 : 神 
仙 乃 六 根 清净 之 体 ， 为 何 气 秽 冲 人 ! ” 比 干 叹息 ;“ 当 今天 子 
无 道 ， 妖 生 怪 出 ， 与 国 不 祥 。” 正 沉思 之 间 ， 姐 己 命 陪 宴 官 
奉 大 杯 。 比 干 依次 奉 三 十 九 席 ， 每 席 奉 一 杯 ， 陪 一 杯 。 比 干 
有 百 斗 之 量 ， 随 奉 过 一 回 。 姐 已 又 日 :“ 陪 宴 官 再 奉 一 杯 。” 
比 干 每 一 席 又 是 一 杯 。 诸 妖 连 饮 二 杯 。 此 杯 乃 是 劝 杯 。 诸 妖 
自 不 曾 吃 过 这 皇 封 御 酒 ， 狐 狸 量 大 者 ， 还 招架 的 住 ; 量 小 
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of Emperor Xuanyuan had absorbed the essences of Heaven, earth, the 
sun and moon for hundreds of years, and were now capable of assuming 
the likenesses of immortals. As they traveled through the air, the moon 
was hidden by their spectral emanations, and a strong wind howled like 
the cry of an angry tiger. As they floated down onto the terrace one by 
one, the moon gradually came back into sight. 

Daji said quietly, “Look, here come the fairies.” 

King Zhou became so excited that he couldn’t resist peeping at them 
through the curtain. He heard one of the immortals saying, “Greetings, 
my Taoist friends.” 

“Greetings,” the others replied. “Today we’re honored to attend this 
banquet, so graciously prepared by King Zhou. May this dynasty last 
1,000 years!” 

“Bi Gan, mount the terrace,” Daji ordered. 

Bi Gan went upstairs and looked around under the bright moon. There, 
sure enough, he saw a crowd of elegant beings with the appearance and 
demeanor of celestials. He wondered to himself, “This is really very 
strange. They look like real fairies in human form. I must go forward and 
greet them.” 

“Who’re you, sir?” one of the Taoists asked Bi Gan. 

“I’m Vice Prime Minister Bi Gan. I’m here to serve you.” 

“Since you’re destined to meet us, I’Il grant you 1,000 years of life,” 
the Taoist immortal said generously. 

Bi Gan poured out wine and toasted each of them. Though he was 
vice prime minister, he didn’t realize that the guests were not fairies but 
specters. Holding the gold pitcher in his arms, he waited on them. 

In human form, the fox sprites moved about freely. But though they 
were dressed smartly in flowing robes and Taoist coronets, they could 
find no way of changing the foul smell of their bodies. Bi Gan smelt the 
vile odor. 

“Immortals are always pure in heart, unpolluted by the effects of the 
six sensations, and their bodies are clean and fragrant. How can these 
fairies smell so?” he wondered, and sighed inwardly. “The king’s un- 
principled, and specters are able to appear wherever they like. It’s an 
omen of ill fortune for the state.” 

As he was deep in thought, Daji ordered him to start the second round 
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Z, RTE GRIT, RRC AMP RAR. HOR 
知 好 歹 ， 只 是 要 他 的 子孙 吃 ， 但 不 知 此 酒 发 作 起 来 ， 禁 持 不 
住 ， 都 要 现 出 原形 来 。 比 干 奉 第 二 层 酒 ， 头 一 层 都 挂 下 尾 
巴 ， 都 是 狐狸 尾 。 此 时 月 照 正 中 ， 比 干 着 实 留神 ， 看 得 明 
A, DEGETE, ERUN, Si RAEM, KIRE 
Mk, ARE” EG PLES, MEIR. HVE 
CEA AEA TSK, NOURI T , IH 
RAK, AGH. MOS BREE RAR, KUE 
酒 ; 任 从 众 仙 各 归 洞府 。” 比 干 领导 下 台 ， 郁 郁 不 乐 ; 出 了 
内 庭 ， 过 了 分 宫 楼 、 显 庆典 RSR, JAR REM AR 
官员 。 出 了 午 门 上 马 ， 前 边 有 一 对 红 纱 灯 引 道 。 未 及 行 了 二 
里 ， 前 面 火把 灯笼 ， 销 销 士 马 ， 原 来 是 武 成 王 黄 飞 虎 巡 督 皇 
城 。 比 干 上 前 ， 武 成 王 下 马 ， 惊 问 比 干 日 :丞相 有 甚 紧急 
事 ， 这 时 节 才 出 午 门 ?” 比 干 顿 足 道 :“ 老 大 人 ! 国 乱 邦 倾 ， 纷 
纷 精怪 ALAE, ME PER ROU. A 
宴 ， 果 然 有 一 更 月 上 ， 奉 于 上台， 看 一 起 道人 ， 各 穿 青 、 
黄 、 赤 、 白 、 黑 衣 ， 也 有 些 仙 丰 道 骨 之 像 。 训 知 原来 是 一 阵 
狐狸 精 。 那 精 连 饮 两 三 大 杯 ， 把 尾巴 挂 将 下 来 ， 月 下 明明 的 
看 得 是 实 。 如 此 光景 ， 怎 生 奈何 ! ” 黄 飞 虎 日 :丞相 请 回 ， 
未 将 明日 自 有 理会 。” 比 干 回 府 。 黄 飞 虎 命 黄 明 、 周 纪 、 龙 


of toasts. Bi Gan filled each of the thirty-nine cups and once more drained 
a cup with each fairy. He had a wonderful capacity and drank two rounds 
without even getting tipsy. But the fox sprites had never before tasted the 
strong fragrant wine stored in the palace. Those with a good capacity 
could manage to control themselves, but others could not withstand its 
effects and began to lose their power of transformation. As they became 
drunk, their fox tails reappeared, hanging down behind them. 

Daji did not realize at first what was happening, and just wanted the 
members of her family to drink their fill. Bi Gan was serving in the sec- 
ond row and clearly saw the fox tails hanging down from the guests in the 
first row. He was filled with remorse. 

“What a great humiliation! I’m a prime minister but I’ve bowed to 
these beasts,” he groaned inwardly. 

He ground his teeth in shame and anger at the vile stench. From be- 
hind the curtain, Daji realized that some of the younger fox sprites were 
getting drunk and in danger of revealing their true forms. 

“Bi Gan may leave the terrace. No more drinking and the immortals 
may return home as they please,” she ordered hurriedly. 

Bi Gan was extremely unhappy. He left the terrace and walked through 
the heavily guarded palace to the gate, where he mounted his horse and 
set out behind two attendants carrying lanterns. After about two li, he 
saw a long column of torches and lanterns coming from the opposite 
direction. It was Prince Huang Feihu on night patrol. As Bi Gan rode 
forward, Huang Feihu dismounted. 

“What urgent matter makes you leave the palace at this late hour?” 
Prince Huang asked. 

Bi Gan stamped his foot, and said with regret, “Your Highness! With 
the state in chaos and on the point of collapse, specters are making havoc 
in the palace. What shall we do? I was ordered by His Majesty to serve 
the so-called immortals on the Happy Terrace. I got there and ascended 
the terrace as the moon rose in the east. There I saw a number of Taoists 
dressed in blue, yellow, red, white and black robes. I never guessed that 
they were all fox specters. But they were not good drinkers, and as they 
became drunk their tails reappeared. I could see them clearly in the moon- 
light. What shall we do now?” 

“You needn’t worry, Prime Minister. Go home and rest. I'l] deal with 
it tomorrow,” Huang Feihu answered. 
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K, RE: RARR, BER., W. M, dei 
方 ; 看 那些 道人 出 那 一 门 ， 务 踪 其 巢穴 ， 定 要 真实 回报 。” 
四 将 领 命 去 旋 。 武 成 王 回 府 。 

且说 众 狐 猩 酒 在 膜 内 ， 闲 将 起 来 ， 架 不 得 妖 风 ， 起 不 得 
腾 雾 ， 勉 强 架 出 午 门 ， 一 个 个 都 落下 来 ， 拖 拖 搜 搜 ， 挤 挤 挨 
R, ==, MRM. HAN, BEBE, SIFT, 
周 纪 远 远 的 黑 影 之 中 ， 明 明 看 见 。 随 后 哨 探 : 离 城 三 十 五 
里 ， 轩 辕 坟 傍 ， 有 一 石 洞 ， 那 些 道人 、 仙 子 ， 都 假 进去 了 。 
KA, HRT, OSES, Ae FER], REE 
人 有 三 、 四 十 名 ， 俱 进 轩辕 坟 石 洞 内 去 了 。 探 的 是 实 ， 请 令 
定夺 。” 黄 飞 虎 即 命 周 纪 :“ 领 三 百 家 将 ， 尽 带 柴 薪 ， 塞 住 石 
洞 ， 将 柴 架 起 来 烧 ， 到 下 午 来 回 令 。” 周 纪 领 令 去 论 。 门 官 
报道 :“ 亚 相 到 了 。” 飞 虎 迎 请 到 庭 上 行礼 ， 分 宾主 坐 下 。 茶 
里 ， 黄 飞 虎将 周 纪 一 事 说 明 。 比 干 大 喜 称 谢 。 二 人 在 此 谈论 
国家 事务 。 武 成 王 置 酒 ， 与 比 干 承 相传 杯 相 叙 ， 不 觉 就 至 午 
后 。 周 纪 来 见 ，“ 奉 令 放 火 ， 烧 到 午时 ， 特 来 回 令 。” 飞 虎 
日 :“ 末 将 同 孙 相 一 往 如 何 ?” 比 干 日 :“ 愿 随 车 驾 。” 二 人 带 
领 家 将 ， 同 出 南 门 ， 三 十 五 里 ， 来 至 坟 前 ， 烟 火 未 灭 。 黄 将 
军 下 骑 ， 命 家 将 将 火 灭 了 ， 用 乒 钧 所 将 出 来 。 众 家 将 领 命 。 
不 题 。 且 说 这 些 狐狸 吃 了 酒 的 死 也 甘心 ,还 有 不 会 变 的 ,无 
素 俱 死 于 一 穴 。 有 诗 为 证 ， 诗 日 : 

欢 饮 传 杯 在 鹿 台 ， 狐 狸 何 事 化 仙 来 。 只 因 秽 气 人 看 破 ， 

惹 下 焦 身 粉 肯 灾 。 
众 家 将 不 一 时 将 些 狐狸 拟 出 ， 而 有 焦 毛 烂 肉 ， 自 不 可 闻 。 比 
干 对 武 成 王 日 ;这 许多 狐狸 ， 还 有 未 焦 者 ， 拣 选 好 的 ， 将 皮 


After Bi Gan departed, Huang Feihu ordered Huang Ming, Zhou Ji, 
Long Huan and Wu Qian, “Each of you take twenty-four men and patrol 
the districts around the east, west, north and south gates. When those 
Taoists leave, follow them back to their lair. When you’ ve found where 
they live, come back and report to me immidiately.” 

Intoxicated with the strong wine, the fox sprites found it difficult to fly 
on the wind. Though they tried their hardest, they had just passed the 
palace gate when they dropped to the ground. From there they dragged 
themselves along, stumbling and bumping into each other, to the south 
gate, which was opened at dawn. 

They were clearly seen there by General Zhou Ji. He followed them 
and saw them stop at the gravemound of Emperor Xuanyuan. They then 
crawled one by one into a large hole and disappeared from sight. 

The next day when Huang Feihu came to his office, General Zhou Ji 
reported what he had seen the previous night. He immediately ordered 
Zhou Ji to take 300 soldiers, each with a load of firewood, to the 
gravemound, set fire to the hole and then block the entrance. He de- 
manded a report of the results that afternoon. 

That same morning Bi Gan called on Huang Feihu. After tea was 
served, Prince Huang told him what he had ordered Zhou Ji to do. The 
two men then discussed state affairs and drank together until afternoon. 
When Zhou Ji came to report the success of his mission, they went to- 
gether to inspect the scene. 

At the gravemound, they found the fire still burning. Prince Huang 
ordered his men to put out the fire and take out the corpses of the fox 
sprites. The acrid smell of burnt fur and flesh filled the air. 

“Pick out those with unscorched fur and skin them. I’ll_ make a fur 
robe for His Majesty. It’ll be a good warning to Daji and help His Maj- 
esty to his senses. It’ll show how loyal we are,” Bi Gan suggested. 

They returned home in high spirits, drank their fill and then parted. 
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剥 下 来 ， 造 一 袍 检 献 与 当今 ， 以 惑 姐 己 之 心 ， 使 妖 魅 不 安 于 
君 前 ， 必 至 内 乱 ; 使 天 子 醒悟 ， 或 知 胜 育 姐 己 ， 也 见 我 等 忠 
诚 。” 二 臣 共 议 ， 大 悦 。 各 归 府 第 ， 欢 饮 尽 醇 而 散 。 古 语 
云 : 不 管 闲事 终 无 事 ， 只 怕 你 谋 里 招 殉 祸 及 身 。 不 知 后 来 凶 
吉 如 何 ， 且 听 下 回 分 解 。 


There is an old saying, “Mind your own business and you’ ll remain free 
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from trouble; meddlers bring disaster upon themselves.” 
If you want to know what happened next, read the next chapter. 
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第 二 十 六 回 


姐 己 设计 害 比 干 


Bs KNYA 


| 


FA: 
HK — RGR, IRAE OL ESA, RAE DRE, 
FLAS ER IK. FORE PRKR, EPEAN RE. 
可 惜 成 汤 贤 圣 业 ， 化 为 流水 逐 春 潮 |! 
且说 比 干 将 狐狸 皮 硝 熟 ， 造 成 一 件 袍 认 ， 只 候 严冬 进 
袍 。 一 一 此 是 九 月 。 瞬 息 光 阴 ， 不 觉 时 近 仲 冬 。 
A EAGCERT EAS L. MEHREN: Bah, Bay 
Oe secre Mages teen ae 
2S PRR ER ALI , EKA CH. FTA SBME TE, WA 
FRE. AFTRA, 1S, KEARE 
Bd, WAM ASME. WIRAARA, HAN 
Hh, BUS Se, PRA. BRO Hel 
晚 ， 暖 客 红 炉 玉 影 偏 。 此 雪 似 梨花 ， 似 杨 花 ， 他 梅花， 
DBRT: 似 梨花 白 ; 似 杨 花 细 ; 似 梅花 无 香 ， 似 琼 花 珍 
贵 。 此 雪 有 声 ， 有 色 ， 有 气 ， 有 味 : APRS; 
有 和 气 者 冷 浸 心 骨 ;有 色 者 比美 玉 无 惠 ; 有 味 者 能 识 来 年 
禾 稼 。 团 团 如 滚珠 ， 碎 剪 如 玉 层 ， 一 片 似 凤 耳 ， 两 片 似 
WE, =HR=, DARD, AAW, AAA 
WS Fame, Dae. MEAS, A 
HR, AR, AR: BRAAP BAR, RAKER, BR 
贱 者 厨 中 无 米 ， 灶 下 无 柴 。 非 是 老 天 传 救 旨 ， 分 明 降下 
KAA. PARRET, HRHMEDR. AR DOS 
难 分 辨 ,项 刻 千 山 尽 是 云 。 银 世界 Ee, aK 
自 为 群 。 此 雪 落 到 三 更 后 ， 尽 道 丰年 已 十 分 。 


Chapter 26 


Daji Plots Revenge 


Bi Gan had the skins tanned and a robe made. Soon winter came. 
One day, dark clouds covered the sky and a strong north wind rose up. A 
heavy snow fell over Zhaoge like silvery pearls or fluffy willow catkins. 
Pedestrians waved their sleeves to fend off the snowflakes. Nobles sat 
around a stove or before a fireplace enjoying delicious food. 

King Zhou and Daji were drinking happily when an attendant came to 
report, “Bi Gan requests to see you.” 

When Bi Gan had offered his respects, King Zhou asked him, “It’s 
snowing so heavily. Why don’t you stay indoors, Uncle? What’s so ur- 
gent that you must see me in this weather?” 

“The Happy Terrace’s so high that it touches the clouds and must be 
cold in the winter. I’m worried about your health, and have come to 
present you this fur robe as a small token of my loyalty.” 

“You’re getting on in years and should keep it for yourself. That you 
should present it to me is real proof of your loyalty and affection,” King 


Zhou said appreciatively. 
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AE SUCKERS, 4S PAB: HETRE. ” 

日 :“ 宣 比 于 上 台 。” 比 干 行 礼 毕 。 王 日 :“ 六 花 杂 出 ， 
颖 ， 皇 叔 不 在 府 第 酌 酒 御寒 ， 有 何 奏 音 ， 冒 雪 至 此 ?” 比 干 
奏 日 :“ 鹿 台 高 接 霄 汉 ， 风 雪 严 冬 ， 臣 忧 陛 下 龙 体 生 寒 ， 特 献 
HK, AGRE FP aK SE, DREM. ” EA: 皇 叔 年 高 ， 
当 留 自用 ; CSM, PIER!” mMm “ROR. ” EFF 
E, 将 朱 盘 高 兵 ， 面 是 大 红 ， 里 是 毛色 。 比 干 亲手 抖 开 ， 与 
HEFE. BAM RARE, HAWE, KR 
SEZ, HAKK!” AES “GAKRES. ” W 
说 姐 已 在 绣 帘 内 观 见 ， 都 是 他 子孙 的 皮 ， 不 觉 一 时 间 刀 市 肺 
A, AAT. EA ES! AS: 比 干 老 贼 ! 看 子孙 就 享 
了 当今 酒席 ， 与 老 贼 何 干 ? 你 明明 欺 我 ， 把 皮毛 惑 到 之 心 。 
RAGE MIX SO AKA DOR, baa RAZA!” HU 
下 。 PRMECRRAT. HRAESH TIER. WHE, 
WARE. SEAHWHA, WCRE. FA: BARK, tt 
Fit, HRM. " HORE “RARA, MRETI 
BRET Tea, CERI BPR Se, EAR 
Y.” EAMES RE. ” RRR RICH. its) 
是 姐 已 见 物 伤 情 ， 其 心 不 忍 ， 故 为 此 语 。 Ate? mae 
欲 造 鹿 台 ， 为 报 琵琶 妹子 之 仇 ， 岂 知 惹 出 这 场 是 非 ， 连 子孙 
{A KGS "心中 其 是 痛恨 ， 一 心 要 害 比 干 ， ek 
话说 时 光 易 度 ， 一 日 ， ee a 陡 生 一 计 ， 将 

面 上 妖 容 彻 去 ， PRIER 寺 十 分 中 一 二 。 大 抵 往 日 如 牡 
Pps, AZO, Sear, eA, HATER. ATE 


Bi Gan then went downstairs, collected the tray on which the robe 
was placed and reascended the terrace holding it high above his head. 
He then helped the king on with the scarlet satin fox fur-lined robe. 

“Though I’m the king and own everything in the country, I have never 
had such an excellent fur robe for the winter. Uncle, you cannot have 
done me a greater service,” King Zhou praised him with a smile, and 
asked Bi Gan to sit down to wine. 

Peeping out from behind a curtain, Daji realized that all the fur was 
stripped from her relatives. She felt as if her heart was being pierced by 
a sword, but could pour out her grief to no one. She hated Bi Gan bitterly. 

“You old bastard! What business is it of yours that I entertained my 
family! You’re deliberately insulting me by displaying the fur before my 
very eyes. If I don’t gouge your heart out, I won’t remain queen of this 
palace!” she swore, tears pouring like rain. 

After a few drinks Bi Gan thanked the king and then left the palace. 
King Zhou entered, still wearing his new robe. Daji came out to meet 
him. 

“The Happy Terrace is so cold in winter, and I’m delighted to have 
this fur robe,” the king said with satisfaction. 

“I see things differently,” said Daji. “I do hope that you’ll consider 
my foolish opinion. Your Majesty’s the dragon incarnate. How can you 
wear a robe of fur stripped from so mean an animal as the fox! This is not 
suitable and beneath your dignity.” 

“You’re right, Queen,” King Zhou said. 

He immediately took off the robe and sent it to the royal treasure 
house. Daji had said this because she could not bear to see the king 
wearing the skins of her relatives. 

“In order to avenge my sister, I proposed the building of the Happy 
Terrace. How could I have foreseen that it would lead to the slaughter of 
all my relatives,” Daji thought, burning with hatred. 

She made up her mind to destroy Bi Gan, but could not think of a way 
to achieve her aim. One day, Daji was drinking with King Zhou on the 
Happy Terrace when an idea sprang into her mind. With her magical 
power of transformation, she greatly reduced her beauty. She had been 
as beautiful as newly opened peonies or begonia flowers radiant in the 
morning sun, but now she retained only a fraction of her original beauty. 
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EKAI, WARA, WC ARA TAA, MERR. 4H 
CH: “pe TRARA?” AERAR o Woe 
Zo AER: KERMAN, RUPERE, SAWM, 不 
SEF. "WOR "RAMA, ATRERER, Kanit 
A, BAAR, AOR, MSOERB AMR. 
RZ, ARR." SERARBEN, WIFE 
貌 ， 其 心 不 觉 欣 悦 ， 乃 笑 而 问 日 :“ 爱 镍 既 有 令 妹 ， 可 能 令 腾 
Wa?” PCA: BANA, AUR, AA, 
HARA LAB SAB, —ZIR RRB?” EA: FERN 
FE, WAER, PERI, ORAS. ” a: 
HAREM, EHR, SUA, SREI, ZA 
泣 日 : 今 别 妹妹 ， 永 不 能 相 见 锋 ! BE: 但 拜师 之 后 ， 
FIRIZA, 我 送信 香 与 你 。 姐 姐 欲 要 相 见 ， 焚 此 信 香 ， 
吾 当 即 至 。” 后 来 去 了 一 年 ， 果 送信 香 一 块 。 未 及 二 月 ， 蒙 
圣 恩 取 上 朝 歌 ， 侍 陆 下 左右 ; 一 向 忘却 。 方 才 陛 下 不 言 ， 净 
ARMS. ” HEKSE: RA ARR ER?” gH 
DE: SHIEK, AA; 待 明 日 ， 月 下 陈设 
茶 果 ， 妆 身 沐浴 焚香 相 迎 ， 方 可 。” 王 日 :“ 镍 言 甚 是， 不 可 
衰 渎 。” 颖 王 与 姐 己 宴 乐 安 究 。 却 说 姐 己 至 三 更 时 分 ， 现 出 
TE, BATRA. RAR, MA: “姐姐! 因 
为 你 一 席 酒 ， 断 送 了 你 的 子孙 尽 灭 ， 将 皮 都 剥 了 去 ， 你 可 知 
道 ?” 姐 己 亦 悲 泣 道 : 妹妹 ! 因 我 子孙 受 此 沉 冤 ， 无 处 申报 ， 
寻思 一 计 ， 须 …… 如 此 如 此 ， 可 将 老 贼 取 心 ， NEER. S 
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The king noticed it. He stared in wonder at her for a long time without 
uttering a word. 

“Why do you stare at me in silence, Your Majesty?” Daji asked. 

“Because I find you as lovely as flowers. I jong to hold you in my 
arms and never let you go,” King Zhou said insincerely. 

“I’m not as pretty as you say,” protested Daji. “As you love me very 
much, I appear beautiful in your eyes. But I’ ve a sworn sister, Hu Ximei, 
a nun in the Purple Sky Nunnery. She’s at least a hundred times more 
beautiful than I.” 

King Zhou could never resist women and wine. He was delighted to 
hear Daji’s description and asked with a smile, “Would you let me have 
the chance of meeting her, my love?” 

“She’s a virgin maid. She’s studied the Way since her childhood with 
a nun in the Purple Sky Nunnery. It won’t be easy to get her to come 
here.” 

“By your grace, you have to let me meet her once. I won’t be un- 
grateful for your service, my dear,” King Zhou begged. 

“When I was at Jizhou, Hu Ximei and I lived in the same chamber 
and learned needlework together. When she left home to become a nun, 
I wept. But she comforted me and said, ‘If I ever learn the art of riding 
on the five elements, I’ll send some incense to you. Should you wish to 
see me, just burn the incense and I'll come to you at once.’ She kept her 
promise and sent me the incense a year later. Yet I’ve never tried it, as 
soon after I was granted the divine favor of serving you in the palace. If 
you hadn’t suggested meeting her, I would never have dared to mention 
the matter,” Daji told him. 

“Why don’t you get the incense and burn it straightway?” King Zhou 
urged. 

“Tt’s still early. Hu Ximei’s a celestial, not an ordinary woman of this 


vulgar world. Let me do it tomorrow. I'll wash my body clean and set tea. 


and fruit on a table in the moonlight. Then I'll burn the incense.” 

“You’re right. We cannot blaspheme her,” King Zhou agreed. 

Late that night, King Zhou slept soundly. Daji took the opportunity to 
resume her true form and went directly to the gravemound of Emperor 
Xuanyuan. She was met by the pheasant specter. 

“Sister! Don’t you know that the royal feast you offered resulted in 
the slaughter of all your family! Some of them even had their skins stripped 
off!” 
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仗 妹妹 扶持 ， 彼 此 各 相 护卫 。 我 想 你 独自 守 此 巢穴 ， 也 是 农 
密 ， 何 不 乘 此 机 会 ， 享 皇宫 血 食 ， 朝 蒜 如 常 ， 何 不 为 美 。” 
纵 鸡 精深 谢 姐 己 日 ;“ 既 蒙 姐姐 抬 举 ， 敢 不 如 命 ， 明 日 即 
Ko” WOR, MEERA, SSE. K 
PK, ERAEKIT, CRO MM, ERS 
AFA, HERRIAK BM, SEMEN MT, — 
天 如 洗 ， 作 诗 日 : 

“人 金 运 蝉 光 出 海 东 ， 清 幽 宇宙 彻 长 空 。 玉 盘 悬 在 英 天 

上 ， 展 放 光 辉 散 形 红 。” 
AUAESM CHG LEA, MOOSE, MEE: RR 
AAA, MREWKN, EFE BERE, 
MEEA, ADEK HEUTE, BRET.” A 
EA: REM, utr. ” ME RRERE, MR 
圈套 。 将 近 一 鼓 时 分 ， 听 半空 风 响 ， 阴 云 密布 ， 黑 雾 迷 空 ， 
EEEE EN, KEER, KARA HER 
疑 ， 忙 问 姐 己 日 ;“ 好 风 ! 一 会 儿 翻转 了 天 地 。” 姐 已 日 :“ 想 
DEREK." KRE, AUS, HA 
AUR, HOME EE, H: ARR. REH 
ih, RER. ” ACE GEAR, ANAR. FLU 
B, Aceh, LKR, HAR. But A 
GAH, ROH, BETREE, XE “UTA 2 RE 
人 ， 比 白 日 更 胜 十 倍 ”， 只 见 此 女 肌 如 瑞雪 ， 脸 似 朝霞 ， 海 
SEM, NNO, SOE, ER, CEHA WE 
HE: RRR!” BWE: ME, SURAT.” ZA 
PARA, TLE. RE, WO. “ 普 日 妹妹 曾 言 ， “但 


Daji wept too. “I shall avenge them, Sister. I’ ve thought of a way to 
deal with the old bastard. I won’t be satisfied until I have the heart taken 
from his breast. Let’s help each other. All you have to do is.... You must 
be lonely here all by yourself. Why not take this chance to enjoy the 
pleasures of the palace? We can be together night and day. What could 
be better?” 

“You’re doing me a great favor. How could I refuse? I'll be there 
right on time tomorrow evening,” the pheasant specter said gratefully. 

Having arranged everything, Daji made her way back to the palace 
and returned to King Zhou’s side without disturbing him. The king got up 
at daybreak, excited at the thought of meeting Hu Ximei that night. He 
waited impatiently all day, and when the moon finally rose, he wrote a 
poem to express his delight: 


Over the East Sea shines the moon, 
The universe clear and transparent. 
Like a jade disc hanging in the sky, 
It radiates rainbows of hope and joy. 


On the Happy Terrace, King Zhou urged Daji to burn the incense at 
once. Daji assented, but advised him, “You’d better conceal yourself, for 
Hu Ximei’s a celestial. I’m afraid she might be offended by the pres- 
ence of a mortal man. She might leave at once and never come here 
again. I’1] have to tell her about you first.” 

“As you like, my dear love,” King Zhou wholly agreed. 

Daji then began to complete her trap. She washed her hands and 
burned the incense. At about the first watch, the wind began to whistle, 
dark clouds covered the moon and a murky fog filled the air. In an instant, 
the sky became dim and a bitter chill penetrated every corner of the palace. 

“What a dreadful wind! It’s creating havoc!” King Zhou cried in alarm. 

` “Its Hu Ximei riding here on the cloud and wind,” Daji explained. 

Just then, they heard the sweet tinkling of jade pendants and a thud as 
if someone was dropping from the air. Daji hurriedly urged King Zhou to 
conceal himself in the inner chamber. “Here comes Hu Ximei. Let me 
talk with her first.” 

King Zhou had no choice but to hide in an inner room, but he peeped 
out through the curtains. The wind soon dropped, and under the brilliant 
moon, he saw a Taoist nun, dressed in a pink robe, a silk belt and a pair of 
hemp shoes. 

As the saying goes, “A woman looks much more beautiful under the 
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欲 相 会 ， 只 焚 信 香 即 至 。” 今 果 不 失 前 言 。 得 会 尊 容 ， 半 之 
幸 其 。” 道 姑 日 :“ 贫 道 适 闻 信 香 一 至 ， 获 违 前 约 ， 故 此 即 速 
前 来 ， 幸 恕 唐 突 。” 彼 此 撑 谢 。 且 说 旨 王 再 观 喜 媚 之 姿 ， 复 
MHS, KEM. SER ARRAS, E 
不 做 天 子 又 有 何妨 。” 心 上 其 是 难过 。 只 见 姐 己 问 襄 媚 日 : 
“妹妹 是 斋 ， 是 棕 ?” 喜 媚 答 日 :“ 是 斋 。” 姐 已 传 旧 :“ 排 上 素 
AKo” OMERA. EZF, KERK. HEEE 
i, AWSAIS, HAARR WAER RIAWARET 
E, ORAL +H, REREH, — Oe AL, M 
FRR, RK, RAT, AERA, RE 
乱 咳嗽 。 姐 已 已 会 其 意 ， 眼 角 传 情 ， 看 着 喜 媚 日 ;妹妹 ， 志 
有 一 言 奉 污 ， 不 知 妹妹 可 容纳 否 ?” 喜 媚 日 : “姐姐 有 何事 分 
付 ? 贫 道 领教 。” 姐 己 日 :前 者 亦 在 天 子 面前 ， 赞 扬 妹 妹 大 
德 ， 天 子 喜 不 自 胜 ， 久 欲 一 睹 仙 颜 ; 今 蒙 不 弃 ， 慨 赐 降 临 ， 
实 出 万 幸 。 乞 贤 妹 念 天 子 渴 想 之 怀 ， 依 同一 会 ， 得 领 福 慧 ， 
感 戴 不 胜 ! 今 不 敢 唐 突 晋 刘 ， 托 妾 先 容 。 不 知 妹妹 意 下 如 
何 ?” 喜 媚 日 :“ 妆 系 女 流 ， 况 且 出 家 ， 生 俗 不 便 相 会 ， 二 来 
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soft moon than in the strong sunshine.” The king found her extraordinar- 
ily charming: her skin white as snow, her face like a begonia at dawn, her 
small cherry mouth and peach cheeks alluring, her bearing graceful and 
her manner sweet. 

Daji moved forward and greeted her, “Sister, you’ ve come!” 

“Elder sister, how are you?” Hu Ximei replied. 

Daji led her into an inner chamber. They exchanged courtesies and 
then sat down. 

As they sipped tea, Daji said, “I burned the incense, and you’ ve kept 
your promise. I appreciate it very much.” 

“I came as soon as I smelt the incense. I apologize for intruding,” Hu 
Ximei answered courteously. 

Comparing the two, King Zhou saw that Hu Ximei was a divine beauty 
and Daji a mere pretty mortal. He felt his heart quicken and his blood race. 

“If I could sleep with Hu Ximei, I wouldn’t even regret losing my 
throne,” he said to himself. 

“Do you eat vegetables or meat, Sister?” Daji asked. 

“I prefer vegetables.” 

Daji ordered a vegetarian banquet, and the two gossiped warmly and, 
knowing the king was watching them, behaved alluringly. The more he 
watched Hu from behind the curtain, the more the king felt she was a 
celestial come down from the moon palace. He longed to sit beside her, 
talk with her and embrace her. He pulled his ears and scratched his cheeks 
in frustration, unable to sit still for a second. Finally, he lost his patience 
and coughed meaningfully to indicate to Daji that he could not tolerate the 
situation any longer. 

Daji understood clearly what it meant. She signaled to Hu with her 
eyes. “I’ve something to ask of you, Sister. I don’t know whether you’ ll 
agree or not.” 

“TIl do whatever you instruct me to, Sister.” 

“T ve mentioned you to His Majesty several times, telling him of your 
great virtue. His Majesty greatly admires you and would like very much 


to meet you. Now that you’re here, would you agree to see His Maj- . 


esty? He didn’t dare intrude without your prior consent and asked me to 
consult you first. What do you think, Sister?” 

“I’m a woman; moreover, I’m a nun. I think it’s indecorous for me 
to meet a man, especially a stranger. Custom forbids anything to be passed 
by hand between a man and a woman. How could I meet and sit with him 
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BARE, HARRZAR, SAM, MAAS 
礼 。” 姐 已 日 : “不然 。 妹 妹 既 系 出 家 ， 原 是 “超出 三 界外 ， 
不 在 五 行 中 ”， 岂 得 以 世俗 男女 分 别 而 论 。 况 天 子 系 命 于 
K, MKS, BRAR, BAD, Bree, BEI 
当 让 位 。 况 我 与 你 幼 虽 结拜 ， 义 实 同胞 ， 即 以 姐妹 之 情 ， 就 
RAF, RIA, RMA. ” BOREL. “WHM, TAK 
子 相 见 。” 纪 王 闻 “请 ” 字 ， 也 等 不 得 ， 就 走出 来 了 。 圣 王 
UÉ, BOTTA. BURA: “ATA. ” A 
EEE EM, SRK ERB. HOCK, WERKE 
AUS, — SPER, HEXA HMA; 转 秋波 ， 双 湾 
TAK, TRAE SI PP, FEAT ESP EE, E 
ihe, RAAE. UORAAERAIER, AAM 
HE, BERSERK, OLA :“PE FEKRR, SR 
K. "AERP L, HEMMEM. AEN FURAI 
E, IMEHA. AERA, WEST IAM; 道 姑 接 
WW, bh SOS SAE “WEET” AERIS 
i, EWA, GEA ER LAB KEL. AERA, 
便 问 日 :“ 腾 同 仙 寻 台 前 玩 月 ， 何 如 ?” 喜 媚 日 : “MA. ” A 
ERSPEQHFEHARA. BUA. AED, PRES 
AB, ATEA, BEES. AEDPER, JUR WRZE: 
“仙姑 何不 弃 此 修行 ， 而 与 令 姐 同 住 宫 院 ， 抛 此 清凉 ， 且 享 
富贵 WAR, WR, APRA AIL, A 
qk. eee Font?” BR AA. AEW SBA 
托 ， 乃 以 手 抹 着 喜 媚 胸膛 ， 软 绵绵 ， 温 润 润 ， 嫩 嫩 的 腹 皮 ， 
EIFE. SENLA, NFR, WELK, zA 


at the same table? It would surely be a violation of the rites,” Hu Ximei 
refused resolutely. 

“Not at all,” Daji refuted. “Since you’re a nun, you’ ve already tran- 
scended the vulgar world. How can you still talk of differences between 
men and women? Besides, the king’s the son of Heaven. He rules over 
millions of people and owns all the riches in the land. He has the privilege 
to meet whomever he wishes. As we’re sworn sisters, he’s your brother- 
in-law. There’s nothing wrong with you meeting a close relative!” 

“Then I’ll do as you bid. I would be glad to meet His Majesty,” Hu 
Ximei agreed at last. 

Hearing that Hu Ximei did not object to meeting him, King Zhou rushed 
out at once. He bowed to the nun, and she returned his greeting. “Please 
take a seat, Your Majesty.” 

King Zhou sat down on the side, letting Daji and Hu Ximei take the 
seats of honor. In the bright lamplight, King Zhou was bewitched by Hu 
Ximei’s sweet cherry lips and fragrant breath. She gazed at him seduc- 
tively until he found it difficult to control his passion. Daji saw it all and 
stood up. 

“Your Majesty, please accompany my sister for a while. I must go 
and change my clothes,” she excused herself. 

After Daji left, King Zhou poured Hu Ximei a cup of wine, fixing her 
with an amorous glance while the nun smiled and blushed. When the king 
passed her the cup, Hu Ximei reached out for it, murmuring, “You’re too 
kind, Your Majesty.” 

The king immediately seized the chance to fondle her wrist. Hu Ximei 
said nothing, and the king was ecstatic, his soul soaring to the heavens. 
As Hu Ximei offered no resistance, he became more audacious and pro- 
posed a stroll on the terrace. 

“As you wish, Your Majesty.” 

They walked out arm in arm to enjoy the moon. The king ventured his 
hand on her shoulder, and she leaned on him enticingly. The king felt 
encouraged. 

“My dear fairy! Won’t you forsake your nunnery and live with your 
sister in the palace? You can enjoy wealth, power, and pleasure all year 
long and leave your bleak, lonely life behind. As life’s so short, don’t 
make yourself suffer like this. What do you think?” 

He put out feelers, but Hu Ximei remained silent. 

Seeing that she expressed no objection, King Zhou began to stroke 
her breasts and belly. She still offered no resistance. He seized her in his 
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JLE, WAKE. ERSEK, AUCH, -RELE 
HOZ, APIF, WL. IRRA ERE” ST 
EA “SORA, WAS SMA. KMD, ARIK 
ACKER, JEKE, HERI. KMARMEKS 
媚 之 功 ， 腾 心 嘉 悦 ， 不 敢 有 忘 。” 即 传 虽 重新 排 宴 ， 三 人 共 
tk, BREVHBRAZL. ANIL, WH: 

ARAM, KRCAEL. AMBFR, ARER o 

先 爱 狐狸 女 ， 又 宠 稚 鸡精 。 比 干 着 此 怪 ， 目 下 死 无 存 。 
话说 纠 王 暗 纳 喜 媚 ， 外 官 不 知 。 天 子 不 理 国事 ， 荒 淫 内 阅 ， 
外 廷 隔绝 ， 真 是 君 门 万 里 。 武 成 王 虽 执掌 大 帅 之 权 ， 提 调 朝 
歌 四 二 八 万 人 马 ， 镇 守 都 城 ， 虽 然 丹 心 为 国 ， 其 如 不 能 面 君 
谏 言 ， 彼 此 隔绝 ， 无 可 奈何 ， 只 行 长 叹 而 已 。 一 日 ， 见 报 
说 ， 东 伯 伐 姜文 焕 分 兵 攻 打 野 马 岭 ， 要 取 陈 塘 关 ， 黄 总 兵 令 
鲁 雄 领 兵 十 万 守 把 去 旋 。 不 表 。 

ABA SS, BA, RAAK, ARSE 
为 重 。 那 日 ， 二 妖 正 在 台 上 用 早 腾 ， 忽 见 姐 己 大 叫 一 声 ， 跌 
倒 在 地 ; AE ROK, Rte. WO H Pi h 
血水 来 ， 闭 目 不 言 ， 面 皮 俱 紫 ; AER: “WEAK, 
未 有 此 疾 。 今 日 如 何 得 这 等 凶 症 ?” 喜 媚 故 意 点 头 叹 日 : 姐 
姐 旧 疾 发 了 ! ” 帝 问 ;“ 媚 美人 为 何 知 御 妻 有 此 旧 疾 ?” 喜 媚 奏 
日 :* 昔 在 蔓 州 时 ， 彼 此 俱 是 闺女 。 姐 姐 常 有 心痛 之 疾 ， 一 发 
即 死 。 费 州 有 一 医 士 ， 姓 张 ， 名 元 ; HHA, ARHED 
ame F, HORE. ” AEA SRAM RK 
元 。” 喜 媚 奏 日 ;陛下 之 言 差 侨 ! 朝 歌 到 费 州 有 多 少 路 ! 一 去 
一 来 ， 至 少 月 余 。 耽 误 日 期 ， 焉 能 救 得 ?除非 朝 歌 之 地 ， 痢 
有 玲珑 心 ， 取 他 一 片 ， 登 时 可 救 ; WIC, MRE, ” AE 
日 ,玲珑 心 谁 人 知道 ?” 喜 媚 日 : “委身 曾 拜 师 ， 善 能 


arms, carried her to a side court, laid her on a bed and fully indulged his 
passions. They were straightening their clothes when Daji reappeared, 
and saw Hu Ximei’s dishevelled hair and heaving breast. 

“What have you been doing to get yourself into this state?” Daji joked 
happily. 

“I won’t deceive you,” said King Zhou. “I just made love to Hu 
Ximei as predestined by Heaven. Henceforth, the two of you will serve 
me together. I won’t forget the great service you’ ve done me by recom- 
mending her.” 

He ordered another banquet, feasted, and then bedded down with 
them both. 

The adultery between the king and Hu Ximei was not known to the 
ministers beyond the palace. King Zhou cared nothing about his govern- 
ment but devoted himself entirely to Daji and Hu Ximei. 

Though Huang Feihu commanded 480,000 soldiers, even he had no 
chance to see the king. One day news arrived that Jiang Wenhuan was 
attacking Wild Horse Mountain with the intention of capturing Chentang 
Pass. He immediately sent General Lu Xiong to reinforce the front with 
100,000 soldiers. 

Ever since he obtained Hu Ximei, King Zhou spent day and night 
making love, drinking and singing. One day, they were eating breakfast 
when Daji shrieked and fell to the ground, spitting blood. Her face turned 
purple. 

“In all her years with me, she’s never had such an affliction. What’s 
wrong with her today?” King Zhou cried, frightened to see his love in 
such a state. 

Hu Ximei replied with a sigh, “Oh, how awful it is! The old disease is 
attacking her.” 

“How do you know it’s an old disease, my beauty?” 

“Back in Jizhou, she suffered often from heart attacks and nearly 
died. The doctor Zhang Yuan cured her with a soup made from a human 
heart with seven fine outlets.” 

“Send for Dr. Zhang Yuan at once,” the king ordered. 

“Oh, that won’t do, Your Majesty,” cried Hu Ximei. “Jizhou’s so far 
away that it would be at least a month before he could get here. She’Il 
die unless we can find a man in Zhaoge with such a heart.” 

“How can we do that?” 

“I can find him by divination, Your Majesty.” 
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To” HEKE, MEHER. DMM BIA, BORA 
去 ， 秦 日 : MUILA-KE, KERR, RAR, 只 怕 此 
AB ARS, AN BOR ” SEE: ERA” S 
A: HEAT IRR, ” SEAS 比 干 力 是 皇 
AM, — RAR, MEA AAR A Se iT ZR? 
ERL, HEP!” AA KEHN. 

比 干 闲居 无 事 ， 正 为 国家 颠倒 ， 朝 政 失 宜 ， 心 中 筹 画 。 
忽 堂 候 官 禹 云 板 ， 传 御 札 ， 立 宣 见 驾 。 比 干 接 札 ， 礼 毕 ， 
E: 天 使 先 回 ， 午 门 会 齐 。” 比 干 自 思 : 朝 中 无 事 ， 御 札 为 
何 甚 速 ?” 话 未 了 ， 又 报 : 御 札 又 至 ! ” 比 干 又 接 过 。 不 一 
时 ， 连 到 五 次 御 札 。 比 干 疑 惑 : 有 甚 紧急 ， 连 发 五 杞 ?” 正 
沉思 间 ， 又 报 : 御 札 又 至 ! ” 持 札 者 刀 奉 御 官 陈 青 。 比 干 接 
E, HAE: 何事 要 紧 ， 用 杞 六 次 ?” 青 日 : 丞相 在 上 ， 方 
SHAH, aM, ZWEI. SAR, IR 
READER, RAA. HEV, KEFR b 
K, MXA, Pam. Sha ROMA? WS 
媚 会 算 ， 算 丞相 是 玲珑 心 。 因 此 发 札 六 道 ， 要 借 老 于 岁 的 心 
一 片 ， 急 救 娘娘 ， 故 此 紧急 。” 比 干 听 说 ， 惊 得 心 胆 俱 落 ， 
自 思 :“ 事 已 如 此 一 一 ” 乃 日 :“ 陈 青 ， 你 在 午 门 等 候 ， 我 即 至 
也 。” 比 干 进 内 ， 见 夫人 孟 氏 日 : 夫人， 你 好 生 看 顾 孩 儿 微 
子 德 ! 我 死 之 后 ， 你 母子 好 生 守 我 家 训 ， 不 可 造 次 。 朝 中 并 
无 一 人 人 矣 !” 言 罢 泪 如 雨 下 。 夫 人 大 惊 ， 问 日 : “大王 何 故 出 
HAZ? IPA SABO AR, KRADER 
wh, SAERZM” RAGA. “BL, MAKE, 
上 不 犯法 于 天 子 ， 下 不 贪 酷 于 军民 ， 大 王 忠 诚 节 孝 ， 素 表 著 


Greatly delighted, King Zhou ordered her to make the divination at 
once. Hu then moved her fingers as if she were divining. 

“There’s only one man with such a heart, a high-ranking minister. 
But I don’t think he would be willing to give it up.” she told him. 

“Who is this man? Tell me quickly,” King Zhou demanded. 

“Only Vice Prime Minister Bi Gan possesses the heart that can save 
my sister.” 

“Bi Gan’s my uncle. He should be generous enough to give up a 
piece of his heart to let my queen live. Send for him immediately,” the 
king ordered. 

Bi Gan was at home that day, deliberating the deplorable state of the 
kingdom when the decree arrived summoning him to see the king. Within 
afew minutes another four urgent decrees arrived with the same order. 
Bi Gan was perplexed, and when the sixth royal messenger arrived, he 
asked him what had happened. The messenger told him the whole story 
about Hu Ximei and her prescription for Daji’s strange illness. Bi Gan 
was very much frightened, but could not disobey the royal orders. He 
dismissed the messenger and went to bid farewell to his wife, Madame 
Meng. 

“Wife! Take good care of our children. After my death you must 
observe the rules I’ ve laid down for the family and do nothing to violate 
the law. It’s a pity that there will be nobody to take my place in the 
government,” he said in tears. 

Madame Meng was greatly alarmed. “Why do you speak so inauspi- 
ciously, my lord?” 

“Daji’s ill, and the tyrant wants to use my heart to cure her disease. 
How can I return home again alive?” Bi Gan replied sadly. 

Madame Meng burst into tears. “But you’re a loyal prime minister. 
You’ ve never cheated the king, nor the people, nor the soldiers. You are 
innocent. How can you be sent to such a cruel death!” 

His son You Zi, weeping, comforted him. “Don’t worry, Father. Jiang 
Ziya said you would meet ill fortune and left that note in your study. He 
said it would help you out of harm in case of emergency.” 
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于 人 耳目 ， 有 何 罪恶 ， 岂 至 犯 取 心 惨 刑 。” 有 子 在 傍 泣 日 ， 
“ 父 王 纪 忧 。 方 才 孩 儿 想 起 ， 昔 日 姜子牙 与 父 王 看 气色 ， 曾 
说 不 利 ， 留 一 简 帖 ， 见 在 书房 ， 说 : 至 危急 两 难 之 际 ， 进 退 
无 路 ， 方 可 看 简 ， 亦 可 解救 。”” 比 干 方 悟 日 :“ 呀 ! 几乎 一 
时 忘 了 !” 忙 开 书 房 门 ， 见 砚台 下 压 着 一 帖 ， 取 出 观 之 ; 
一 一 上 书 明白 。 一 一 比 干 日 :“ 速 取 火 来 !” 取 水 一 态 ， 将 子 
牙 符 烧 在 水 里 ， 比 干 饮 于 腹 中 。 人 忙 穿 朝服 上 马 ， 往 午 门 来 。 
不 表 。 

且说 六 杞 宣 比 干 ， 陈 青 泄 了 内 事 ， 惊 得 一 城 军 民 官 宣 ， 
尽 知 取 比 干 心 作 姜 汤 。 话 说 武 成 王 黄 元 帅 同 诸 大 臣 俱 在 午 
门 ， 只 见 比 干 乘 马 ， 飞 至 午 门下 马 。 百 官 忙 问 其 故 。 比 干 
日 :“ 据 陈 青 说 …… 取 心 一 节 。 吾 总 不 知 。” 百 官 随 比 干 至 大 
B. UPAR G PRE. AETR, WSF, 命 :“ 宣 
EEX. ” KEG. EA: “MERA DIR, HE 
BELG, RAR, CAE, RAR, ie 
WRK.” KFA: oe?” AEA HS RBAS 
bo ” EFRA: 心 者 一 身 之 主 ， 隐 于 肺 内 ， 坐 六 叶 两 耳 
之 中 ， 百 恶 无 侵 ， 一 侵 即 死 。 心 正 ， 手 足 正 ; CPE, ME 
足 不 正 。 心 乃 万 物 之 灵 苗 ， 四 象 变化 之 根本 。 至 心 有 伤 ， 岂 
FER BERRA, RETR, RRR. ORE 
MAARA, BARCZA; REFE, mU; 比 
FE, HREP” AEA WSR ZABR! 总 只 借 心 一 片 ， 无 
FH, AASR?” PARE. a! ee S 
X, MRM! DE—-H, BHC! FAL ZI, oo 
fC SHE!” AERA AMM, ARB. BE 


Bi Gan rushed to his study, found the note and hastily read it through. 
Following the instructions, he burned the charm drawn on it and drank the 
ashes mixed with water. He then donned his robes and rode on horse- 
back to the palace. 

The news spread quickly in the capital, and all the ministers were 
shocked. Bi Gan was met by Huang Feihu and many other ministers at 
the palace gate. They besieged him with questions as he dismounted. 

“According to the royal messenger,” he explained, “His Majesty’s in 
need of my heart to cure Daji. But I don’t know the real reason.” 

On the Happy Terrace, King Zhou told Bi Gan, “Uncle! My queen’s 
suffering from a serious heart disease. She can only be cured by a piece 
of flesh from a heart with seven fine outlets. As you’ ve got such a heart, 
you may lend me a piece of it. If she’s cured, your merit will be unsur- 
passed.” 

“The heart is the major organ of the body. How can I live if my 
heart’s damaged? Your mind is befuddled by wine and sex. If you finish 
me off, nothing will save the state,” Bi Gan shouted angrily. 

King Zhou was furious. “When the king demands your death, you 
must die. If you don’t obey my orders, I’ll order my guards to take your 
heart out by force.” 

“Daji, you cheap hussy! ?ll feel no shame when I meet the deceased 
kings after my death,” Bi Gan swore and called for a sword. When it 
was handed to him, he kowtowed towards the Ancestral Temple and 
wept. “Royal ancestors! Little did you know that your dynasty would 
perish at the hand of your twenty-eighth generation descendant! But it’s 
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RA, ATE! 如 不 从 腾 命 ， RE, SPA, RT DOR!” 
比 干 大 器 :“ 姐 己 贱 人 ! ERP, MERETHE!” B: 左 
右 ， 取 剑 来 与 我 ! ” 奉 御 将 剑 递 与 比 干 。 比 干 接 剑 在 手 ， 望 
KERFA, ME RACE, GARBER PA 
世 天 下 ! 非 臣 之 不 忠 耳 ! ” 遂 解 带 现 躯 ， 将 剑 往 脐 中 刺 信 ， 将 
腹 训 开 ， 其 血 不 流 。 比 干将 手 人 腹 内 ， 摘 心 而 出 ， 望 下 一 
W, EADE, MURE, TRET., HAREK E ERK 
HEF. KRESS, EREKE, KUTBU A A 
Boe, AIRM, RPK, DAKE. KE 
日 :“ 老 殿下 ， 事 体 如 何 ?” 比 干 不 语 。 百 官 迎 上 前 来 。 比 干 
低 首 速 行 ， 面 如 金 纸 ， 径 过 九龙 桥 去 ， 出 午 门 。 常 随 见 比 干 
出 朝 ， 将 马 伺候 。 比 二 上马， 往 北 门 去 了 。 不 知 凶 吉 如 何 ， 
且 听 下 回 分 解 。 


not because I, your servant, was disloyal. There’s nothing I can do any- 
more.” 

He loosened his clothes and thrust the sword into his chest, opening a 
wide cavity. He reached his hand inside, pulled his heart out and threw it 
on the ground. Not a single drop of blood flowed from the wound. His 
face ashen, he straightened his robes and left the terrace without a word. 

When the ministers waiting in front of the palace heard his footsteps 
and saw him striding towards them, they were overjoyed. Huang Feihu 
rushed forward. “Your Highness, how did it go?” 

Bi Gan did not reply. As his colleagues came forward to meet him, he 
lowered his head, passed by them with swift steps and walked rapidly to 
the palace gate. There he took the reins from his attendant, mounted his 
horse and rode towards the north gate of the capital. 

If you want to know what became of him, you must read the next 


chapter. 
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第 二 十 七 回 
太 师 回 兵 陈 十 策 


诗 日 : 

天 运 循环 有 替 隆 ， 任 他 胜算 总 无 功 。 方 才 少 进 和 平 策 ， 

GARE ARR, MESRAN, WHER SHEL. 

从 来 道 草 终归 尽 ， 纵 有 回 天 手 亦 穷 。 

话说 黄 元 帅 见 比 于 如 此 不 言 ， 径 出 午 门 ， 命 黄 明 、 周 
纪 :“ 随 看 老 殿下 往 何 处 去 。” 二 将 领 命 去 论 。 且 说 比 干 马 走 
ik, RAMS, HEREC, ROR eA 
妇 人 手提 和 颂 篮 ， 叫 卖 无 心 菜 。 比 于 忽 听 得 ， 勒 马 问 日 : “怎么 
是 无 心 菜 ?” 妇 人 日 :“ 民 妇 卖 的 是 无 心 菜 。” 比 干 日 :“ 人 车 
是 无 心 ， 如 何 ?” 妇 人 日 :“ 人 车 无心 ， 即 死 。” 比 干 大 叫 一 
E, ETIK, RARER. AAE: 

御 札 飞 来 实 可 伤 ， 姐 已 设计 害 忠 良 。 比 干 倚 仗 昆仑 术 ， 

MESMER. 
BRLRAARL FES, TA, WRT. A, A 
纪 二 骑马 ， 赶 出 北 门 ， 看 见 比 干 死 于 马 下 ， 一 地 鲜血 ， 溅 染 
衣 袍 ， 爷 面 朝 天 ， 虑 目 无 语 。 二 将 不 知 所 以 然 一 一 当时 子 牙 
留 下 简 帖 ， 上 书 符 印 ， 将 符 烧 灰 人 水 ， 服 于 腹 中 ， 护 其 五 
脏 ， 故 能 乘 马 出 北 门 耳 。 见 卖 无 心 菜 的 ， 比 干 问 其 因由 ， 妇 
人 言 “ 人 无 心 即 死 ”， 若 是 回 道 “ 人 无 心 还 活 ”， 比 干 亦 可 
不 死 。 比 干 取 心 ， 下 台 ， 上 马 ， 血 不 出 者 ， 乃 子 牙 符 水 玄妙 


Chapter 27 


Return of the Grand Tutor 


When Bi Gan strode through the palace gate in complete silence, Huang 
Feihu ordered General Zhou Ji and Huang Ming to follow him. 

Bi Gan set off at a fast gallop, the wind whistling in his ears. He had 
traveled about five li when he heard a woman hawker at the side of the 
road selling heartless cabbages. “The cabbage I’m selling has no heart 
in it, sir.” 

“What if a man has no heart?” Bi Gan asked her. 

“A man with no heart will die at once,” the hawker replied. 

Bi Gan uttered a loud cry and fell from his horse, blood pouring from 
his chest. The woman hawker was terrified and fled the scene immedi- 
ately. Arriving moments later, Generals Huang Ming and Zhou Ji found 
Bi Gan lying dead under his horse, his robes stained with blood. They 
were puzzled, not knowing what had happened. 

Before his departure from Bi Gan’s residence, Jiang Ziya had written 
a note, on which a charm was drawn and his seal was stamped. Once Bi 
Gan drank the ashes, his internal organs were protected from harm. Even 
when his heart had been removed, Bi Gan was still able to ride out of the 
north gate. Had the woman hawker replied “A man can live even with- 
out a heart,” Bi Gan could have continued on his way. It was the miracu- 
lous charm that allowed Bi Gan to pull his heart out, leave the palace, and 
ride out of the north gate without losing a drop of blood. 
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之 功 。 话 说 黄 明 、 周 纪 飞 马 赶 出 北 门 ， 见 如 此 行径 ， 回 至 九 
间 殿 来 ， 回 黄 元 是 说 “ 见 比 于 …… 如 此 而 死 ”,， 说 了 一 侦 。 
MSA RAT. AB PRAGA AKG :“ 皇 君 无 事 擅 
RAL, LAAK BANA” IMA DER, ARS, 
AWB, BE GR. APHIDS, MRT 
EARS. HEELE, WEA, ABR, HA 
AFF. AEA: RA, CRA BR?” HE: RRA 
A!” SEA“ AEIR, RARMASH!” eB 
君 ! PR AE FOC ZM! 世上 那 有 无 故 侄 杀 叔 父 之 情 ! 比 干 
万 氏 君 之 婧 上 报 ， 帝 乙 之 弟 ， 今 听 妖 妇 姐 己 之 谋 ， 取 比 王 心 作 
Z, RAIMA EMEA, UERAZA!” WER EH 
HKSAR EF, BAER MAR. AEIKKETA, Sh 
此 一 个 儒生 ， 将 身 一 内 让 过 ， 夏 招 扑 个 空 。 圣 王 大 把， 命 : 
“武士 拿 下 ! ”武士 领 忆 ， 方 来 擒拿 。 夏 招 大 叫 日 : “不必 来 ! 
FERRE, HEME, KFZ HR., ” KAMA. BH 
跳 ， 撞 下 鹿 台 。 可 怜 粉 骨 碎 身 ， 死 于 非 命 ! ARAH: 

夏 招 怒 发 气 当 喷 ， 只 为 君王 行 不 仁 。 不 异 残 躯 扒 直 谏 ， 

可 怜 血肉 已 成 尘 ! 忠心 自 合 留 千古 ， 赤 胆 应 知 重 万 钧 ， 

今日 虽 投 台 下 死 ， 芳 名 常 共 日 华新 ! 

不 说 夏 招 死 于 鹿 台 之 下 ， 且 说 各 文武 听 得 夏 招 尽 节 鹿 台 
之 下 ， 又 去 北 门 外 收 比 王 之 尸 。 世 子 微 子 德 披 麻 执 杖 ， 拜 谢 
百 官 。 内 有 武 成 王 黄 飞 虎 、 微 子 、 筑 子 ， 伤 悼 不 已 ; HEF 
FSI, BRE, BRR ER. 

AMR: 闻 太 师 奏 凯 回 朝 。” 百 官 齐 上 马 ， 迎 接 十 
里 。 至 辕门 ， 军 政司 报 太 师 : 百 官 迎 接 辕门 。” 太 师 传令 : 
“ 百 官 暂 回 ， 午 门 相 会 。” 众 官 速 至 午 门 等 候 。 闻 太 师 乘 墨 
REIL, ARH, PAA MAR 


Huang Ming and Zhou Ji returned to the palace and reported to Huang 
Feihu what had happened. All the other ministers were heartbroken. 

“The tyrant’s unjustly killed his uncle, violating both the law and the 
ethics. I’m going to see him right now,” Xia Zhao, a junior minister, cried. 

He did not wait for the king’s permission but made his way straight 
onto the Happy Terrace, where King Zhou was waiting anxiously for the 
heart soup. Xia Zhao approached scowling. He did not kneel down or 
offer greetings. 

“Xia Zhao, why do you intrude without an order for admission?” King 
Zhou demanded. 

“ve come to kill you!” Xia Zhou cried. 

King Zhou burst into laughter. ‘There’s never been any provision in 
the rites for a minister to kill a king.” 

“You damned tyrant! You know clearly that there’s no provision in 
the rites for a minister to kill a king, but is there any provision in the world 
for a nephew to kill his uncle without cause? Bi Gan’s your uncle, the 
younger brother of your father. How could you have conspired with that 
enchantress Daji to have his heart taken out! As you killed your uncle, I 
will kill you now,” Xia Zhao said. 

He grabbed the flying-cloud sword that was hanging on the wall and 
rushed forward to stab King Zhou. The king was highly skilled in martial 
arts. He dodged to one side, and Xia Zhao’s blow landed in mid-air. 

“Guards, seize him!” 

As the guards ran forward, Xia Zhao yelled: “Don’t touch me! The 
tyrant’s killed his uncle, and it’s only natural that I kill him.” 

When the guards were almost on him, Xia Zhao bravely threw him- 
self off the Happy Terrace, dying instantly. Hearing of the tragedy, the 
ministers were deeply grieved. They had helped bring back Bi Gan’s 
corpse from beyond the north gate, and his relatives began to enact the 
funeral rites. As the funeral was in progress, news came that Grand 
Tutor Wen was returning to Zhaoge after a great victory. All the minis- 
ters immediately mounted and rode ten /i out of the capital to meet him. 

When they reached the camp gate, Grand Tutor Wen sent word that 
he would meet his colleagues at the palace gate. They hurried back to the 
palace gate. Grand Tutor Wen set out too on his pure black unicom. At 
the north gate, he caught sight of the paper penants of a funeral proces- 
sion. “Whose funeral is this?” 
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枢 ?” 左 右 答 日 :是 亚 相 比 干 之 板 。” 太 师 惊 讶 。 进 城 ， 又 
见 鹿 台 高 符 ， 光 景 峰 峨 。 到 了 午 门 ， 见 百 官 道 傍 相 迎 。 太 师 
下 骑 ， 笑 脸 答 日 : 列 位 老大 人 ， 仲 远征 北海 ， 离 别 多 年 ， 景 
物 城中 尽 多 变 了 。” 武 成 王 日 :“ 太 师 在 北 ， 可 疗 天 下 离 乱 ， 
BHI, WAA?” RIE. 年 年 见报 ， 月 月 通知 ， 只 
心 悬 两 地 ， 北 海难 平 。 托 赖 天 地 之 恩 ， 主 上 威 福 ， 方 灭 北海 
妖 草 。 寿 恨 胁 无 双 权 ， 飞 至 都 城 面 君 为 快 。” 众 官 随 至 九 间 
大 殿 。 太 师 见 龙 书 案 何以 生 尘 ， 寂 静 壮 凉 ， 又 见 殿 东 边 黄 邓 
邓 大 圆柱 子 。 太 师 问 执 殿 官 ;“ 黄 邓 邓 大 柱子 ， 为 何 放 在 不 
上 ?” 执 鞭 官 跪 而 答 日 :此 大 柱子 ， 所 置 新 刑 ， 名 日 炮 
烙 。” 太 师 又 问 :“ 何 为 炮 烙 ?” 只 见 武 成 王 向 前 言 日 : 太 
师 ， 此 刑 乃 铜 造成 的 ， 有 三 层 火 门 。 凡 有 谏 官 阻 事 ， 尽 患 无 
私 ， 赤 心 为 国 的 ， 言 天 子 之 过 ,说 天 子 不 仁 ， 正 天 子 不 义 ， 
便 将 此 物 将 炭 烧 红 ， 用 铁 索 将 人 两 手 抱 住 铜 柱 ， 左 右 于 将 过 
+, DUR NII, BRT ART, AEH: 忠良 隐 通 ， 
贤 者 退位 ， 能 者 去 国 ， 忠 者 死 节 。” 闻 太 师 听 得 此 言 ， 心 中 
KR, =A, RABY PRAM AB, BOER 
I, HE “MOR!” BAK. 

ERATE ARUP OPM, FAZR, Hem, E 
1G LI. VERS “JURGA, TIA 
a], EAR, ” SEMEEK, RATE, Mieg: HE 
MEF.” FA, RASE, BWAT. AE 
w, MAIL, PEE, APE SESE: AIMI, 
BPRS, RUD, ZAAR, KAZE, HUA. ” 
KRRP: MERR, RETIE, KERR, mÉ 


“It’s for Bi Gan,” they replied. 

Grand Tutor Wen was astonished. He entered the capital and saw the 
gorgeous Happy Terrace towering above the other buildings. His col- 
leagues lined the roadside at the palace gate to meet him. He dismounted. 

“Venerable colleagues! I’ve been away for many years. I find 
everything’s changed here in the capital,” he said with a smile. 

“Grand Tutor, have you heard about the rebellions and the situation 
here when you were in the north?” Huang Feihu asked. 

“I was well informed from month to month and I read all the reports, 
but I was occupied on the front. Only by the grace of Heaven and the fortune 
of His Majesty was I able to destroy the enemy. How I longed to have 
wings to fly back to the capital and discuss these matters with the king!” 

Entering the Grand Hall, Grand Tutor Wen wondered at its bleak si- 
lence and the thick dust on the king’s desk. He noticed the tall, yellow 
pillars standing on the east side of the hall. 

“What are those big, yellow pillars for? Why are they standing in the 
royal court?” he asked the guards. 

“Grand Tutor, it’s a new torture invented by His Majesty. They’re 
burning pillars.” 

“What’s a burning pillar?” Grand Tutor Wen inquired further. 

Huang Feihu moved forward. “Grand tutor, the burning pillar’s made 
of brass with three fire channels. Any minister who dares to point out the 
faults committed by His Majesty is subjected to this torture. Charcoal 
and wood are used to heat the pillar red hot. Then the victim’s bound 
hand and foot to the pillar and burnt to ashes. This torture makes the loyal 
retire to hermitage and the good and talented resign their posts. Many 
have left the capital, and many have sacrificed their lives in vain.” 

Grand Tutor Wen was greatly enraged. His three eyes flashed angrily, 
and the divine third eye in the middle of his forehead emitted a powerful 
white light. He ordered the royal guards: “Strike the bells and ask His 
Majesty to ascend the throne at once.” 

The officials were delighted. 

After drinking the soup made from Bi Gan’s heart, Daji had com- 
pletely recovered. She was dallying with King Zhou when an attendant 
came in. “The bells are ringing at the Grand Hall to announce the victo- 
rious return of Grand Tutor Wen. He demands your presence.” 

King Zhou was silent for a long time then ordered: “Prepare the royal 
carriage. I’ll go straightway.” After greetings were over, he said: “Grand 
Tutor Wen! You went through a lot in the North Sea district. You’ ve 
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HR. TERT aE, BRR, ABA AEE. Eshi 
得 内 庭 浊 乱 ， 各 路 诸侯 反叛 ， 使 臣 心 悬 两 地 ， 人 恨不得 插 翅 面 
Bo SHARA, KHATIK?” AEA : 姜 桓 楚 谋 逆 狼 腾 ， 鄂 
PRAMEAR, HEAR; 但 其 子 肆虐 ， 不 尊 国法 ， 乱 离 各 
H, PERMA, HARK, RIDAR!” APRA.“ 
ERM, BRB, WTAE?” AEH. AG 
近 前 复 奏 日 : 臣 征 在 外 ， 苦 战 多 年 ; 陛下 仁政 不 修 ， 荒淫 酒 
色 ， 诛 谏 杀 忠 ， 致 使 诸侯 反 乱 。 臣 且 启 陛下 : BEAR WCE BEB 
IERRA?” APE REO, WEKE, Kit 
IEH, AA. ” KEN: EHR, RAAB BE 
ME?” AEA RESRK, WIC, 造 此 行乐 ， 亦 观 高 
Bic, AAA ARE. AAG. ” KIA, LPEE 
FE, KAA: 今 四 海 荒 荡 ， 诸 侯 齐 闫 ， 皆 陛下 有 人 负 于 诸 
侯 ， 故 有 离 叛 之 患 。 今 陛下 仁政 不 施 ， 恩 泽 不 降 ， 忠 谏 不 
纳 ， 近 奸 色 而 远 贤 良 ， 恋 歌 饮 而 不 分 昼夜 ， 广 施 土木 ， 民 连 
RME, FARME RER, JAE. WUR, K 
身 康健 ; 四 肢 不 顺 ， 其 身 缺 残 。 君 以 礼 待 臣 ， 臣 以 忠 事 君 。 
想 先 王 在 日 ， 四 夷 拱手 ， 八 方 宾 服 ， 享 太平 乐 业 之 直 ， 受 巩 
ASCH. CHP RMKE, RENE, BRAK, RAL 
FS, JOB, heb, BRK. SEFER 
政 ， 一 意 荒淫 ， 数 年 以 来 ， 不 知 朝 纲 大 变 ， 国 体 全 无 ， 使 臣 
Age, MRA Toe. RPE SIS 
W, HARER, ARE. BP RAE. ” AERA 
可 对 ， 只 得 进 宫阙 去 了 。 

且说 闻 太 师 立 于 磺 上 上 日: 众 位 先生 ， 大 夫 ， 不 必 回 府 


achieved victory and your service to the state’s truly meritorious.” 

Grand Tutor Wen knelt on the ground and reported: “Thanks to your 
good fortune, I’ ve been able to eliminate all the rebels in the North Sea 
district. I was always ready to sacrifice my body for the state to return 
the kindness shown me by the late king. However, when I was on the 
front I heard that the palace was in chaos and the dukedoms beyond the 
capital had rebelled. I was deeply worried and longed to fly back. Now 
that I’m back, I’m eager to know all the facts.” 

“Both Jiang Huanchu and E Chongyu were sentenced to death, as 
Jiang conspired to slay me and E was in a plot to rebel against the gov- 
ernment. Moreover, their sons are treacherous and lawless. They’ ve 
risen in rebellion and threaten our passes,” King Zhou explained. 

“Who are the witnesses to prove that Jiang Huanchu conspired to 
seize the throne and E Chongyu plotted to rebel against the government?” 
Grand Tutor Wen enquired. 

King Zhou remained silent, unable to give an answer. 

The Grand Tutor went forward and snapped: “When I was fighting the 
rebels, you didn’t reign with virtue. You devoted yourself to wine and women. 
you slaughtered the loyal. What are those yellow things standing there?” 

“The ministers insulted me with wicked lies. I was forced to deal with 
them with those burning pillars,” the king murmured. 

The Grand Tutor asked further: “When I entered the city I saw a lofty 
building. What is it?” 

“In the hot summer days I suffered from the heat and had no cool 
place to rest, so I had to build it. Not only can I relax there, but I can also 
see into the distance and keep in touch with the outside world. I named it 
the Happy Terrace for this reason.” 

Grand Tutor Wen was very upset. “Why is the state in disorder? Why 
are the numerous nobles in rebellion? You’ ve failed in your duty towards 
them! You rule without benevolence, and won’t listen to them. You asso- 
ciate with the minions and keep away from the loyal. You indulge your- 
self in wine and women day and night. You make people suffer through 
large construction projects. You’re the cause behind their rebellions! I 
remember clearly the reign of our late king. All the frontier tribes offered 
allegiance to us, foreign countries made obeisance and people lived in 
peace and prosperity. But what have you done? I hope you’ll give the 
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第 ， 俱 同 老夫 到 府内 共 议 。 吾 自 有 处 。” 百 官 跟随 ， 同 至 太 
MF, SURE, BRE AR PKR, H 
先生 ， 老 夫 在 外 多 年 ， 远 征 北 地 ， 不 得 在 朝 ， 但 我 闻 仲 感 先 
王 托 孤 之 重 ,不 敢 有 人 负 遗言 。 但 当今 颠倒 宪章 ， 有 不 道 之 
事 。 各 以 公论 ， 不 可 架 捏 。 我 自 有 平定 之 说 。” 内 有 一 大 夫 
DA, RSS: AMEE: PEMA, Me, 4 
CBR, BREE, BRAK, PWS. CRA, A 
RAUNT. KERMA, RERMEREKAMK EE 
讲 与 老 太 师 听 。 一 来 老 太 师 便 于 听闻 ; 百 官 不 致 换 越 。 不 识 
太 师 意 下 如 何 ?” 闻 太 师 听 墨 ，“ 和 孙 大 夫 之 言 甚 善 。 黄 老大 
人 ， 老 夫 洗 耳 ， 愿 闻 其 详 。” 黄 飞 虎 欠 身 日 :“ 既 从 尊 命 ， 末 
将 不 得 不 细 细 实 陈 : RE AT PSK, BAP H Ae 
乱 。 将 元 配 姜 娘 娘 市 目 烙 手 ， 杀 子 绝伦 。 讶 诸侯 人 朝 歌 ,各 
MAR, BMRA Roce. WHOS, BRS 
刑 ， 坏 上 大 夫 梅 伯 。 囚 姬 昌 于 将 里 七 年 。 摘 星 楼 内 设 脏 盆 ， 
ARB, HAW., AM, ARR. GRAD XEREZ 
工 ， 致 上 大 夫 赵 启 险 楼 而 死 。 肆 用 崇 侯 虎 监工 ， 贿 赂 通行 ， 
三 丁 抽 二 ， 独 丁 赴 役 ， 有 钱 者 买 闲 在 家 ， 累 死 百姓 ， 填 于 台 
下 。 上 大 夫 杨 任 谏 阻 鹿 台 之 工 ; HAEA, BOPR 
无 踪 。 前 者 鹿 台 上 有 四 、 五 十 狐狸 化 作 仙人 赴 宴 ,被 比 干 看 
破 ， 姐 已 怀恨 。 今 不 明 不 白 ， 内 庭 私 纳 一 女 ， 不 知 来 历 。 昨 
日 听信 姐 己 ， 诈 言 心疼 ， 要 玲珑 心 作 汤 疗 疾 ， 勤 逼 比 干 剖 
心 ， 死 于 非 命 ， 灵 框 见 停 北 门 。 国 家 将 兴 ， 祯 祥 自 现 ; 国家 
KEC, GREEK. RRR, GRRE, PEF 
B, MELE. MATSRARS, WKAR, BEEP 


situation deep thought. Since I’ve returned to the capital, I’Il endeavor to 
set the country in order. I’ll report to you later what I plan to do. Please 
retum to your apartments for the time being, Your Majesty.” 

The king had nothing to say in his own defence. All he could do was 
leave the court and return to his apartments. 

Grand Tutor Wen, however, remained in his position. “Fellow col- 
leagues! Please don’t return home yet. I would like you all to come to my 
residence.” he said. 

They all followed him back to his home. 

“Fellow colleagues! I’ ve been away from the capital a long time,” he 
addressed them when they were all seated in the Silver Peace Hall. 
“That’s made it impossible for me to pay any attention to state affairs. 
However, I was entrusted by the late king on his deathbed with the care 
of his successor. I cannot break my promise. I’m sorry to learn that he 
rules without law and virtue. I would like all of you to give me the truth so 
that I can find a way to deal with the situation.” 

“Grand Tutor!” Su Rong began. “It’s not convenient for all of us to 
speak at the same time. I venture to propose that Prince Huang Feihu tell 
you the whole story, from beginning to end. Then you may hear it without 
interruption.” 

“A good suggestion,” Grand Tutor Wen agreed. “General Huang, 
I’m listening with rapt attention. Please tell me everything,” 

Huang Feihu bowed and related in detail all that had happened, from 
Daji’s entry into the palace to the death of Bi Gan. At the end of his 
report, Grand Tutor Wen let out a roar of anger. 


LZ 4181deyO g 


spo9 əy} JO UOHEAID 


533 


= 
= 
= 
5 
< 
o 
an 
o 
= 
z 
Pr 
an 
Lan] 


Bich+ 1188 cba 


> Mate 


隔 。 正 无 可 奈何 之 时 ， 适 太 师 奏 凯 还 国 ， 社 稳 幸 甚 ! Re 
E” ” 黄 飞 虎 这 一 遍 言 语 ， 从 头 至 属 ， 细 细 说 完 ， 就 把 闻 太 
师 急 得 历 声 大 叫 日 : 有 这 等 反常 之 事 ! 只 因 北 海 刀 兵 ， 致 天 
子 京 乱 纲 常 。 我 负 先王 ， 有 避 国 事 ， 实 老夫 之 罪 也 ! KK 
夫 、 先 生 请 回 。 我 三 日 后 上 磺 ， 自 有 条 陈 。” 太 师 送 众 官 出 
府 ， 唤 徐 急 雨 ， 令 封 了 府 门 ， 一 应 公文 不 许 投递 。 至 第 四 日 
me, AAI MRSA, RAMS, BATT. APA 
证 ， 诗 日 : 
太 师 兵 回 奏 凯 还 ， 岂 知 国内 事 多 奸 。 君 王 失 政 乾坤 乱 ， 
海 宇 分 甬 国 政 艰 。 十 道 条 陈 安 社 称 ， 九 重金 阅 削 奸 闫 。 
山河 旺 气 该 如 此 ， 总 用 心机 只 等 闲 。 
话说 闻 太 师 三 日 内 造成 条 陈 十 道 。 第 四 日 人 朝 面 君 。 文 
武官 员 已 知 闻 太 师 有 本 上 殿 。 那 日 早 朝 ， 聚 两 班 文武 ， 百 官 
HE, AEA“ ARR, TS. ” ABP AIDE 
ALIKE “EAB.” HERRAR HEAR: 
“RRR Ea. BARRKE, AM 
i, ERER, BAB, KERE, ARAWE: 臣 
闻 : 尧 受 命 以 天 下 为 已 忧 ， 而 未 常 以 位 为 乐 也 。 故 诛 逐 
ALE, ZRAZ, BLUSE. B., RM. RKA, RE 
辅 德 ， 贤 能 佐 职 ， 教 化 大 行 ， 天 下 和 洽 ， 万民 丝 安仁 乐 
义 ， 各 得 其 宜 ， 动 作 应 礼 ， 从 容 中 道 ， 乃 “王者 必 世 而 
Jato’ ZH., EME TR, TIMUR. 5 
HA, KE RISSETAARMATE, FER GT HE, TIBI RF 
Zhi, UBAH, Asch, MNS, Be 
为 而 天 下 治 。 所 作 韶 乐 ， 尽 美 尽 善 。 今 陛下 继承 大 位 ， 


“It’s all because I was away for so long! I’ve let down the late king 
and ruined the state through my negligence. You may all return home 
now. I’ll appear before His Majesty in four days’ time and present my 
memorial for the improvement of state affairs,” he told them, and es- 
corted them out of his mansion. 

He then ordered that the gates be sealed for three days, during which 
time no documents were to be delivered and no visitors admitted. After 
three days of painstaking work, he completed a memorial containing ten 
proposals for reform to present to the king in the presence of all the 
ministers. 

On the fourth day, King Zhou ascended the throne. After he was 
greeted by his ministers, he asked: “Are there any memorials for me to 
consider? If not, this session can be closed.” 

“I have a memorial to be submitted to Your Majesty,” Grand Tutor 
Wen moved forward. 

King Zhou laid it on the desk in front of him and read it over carefully. 
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当 行 仁义 ， 普 施 恩泽 ， 惜 爱 军 民 ， 礼 文 敬 武 ， 顺 天 和 
Ho, MARRAZ, ERA. SREP, Re 
fe, CAZ, BSP, ATM, BWR. E 
SEZEN, AMAR. BRR TFAA, 
GEMM, BDA, HAF; RULER MER, RK 
E, ADI, BERK, MAI, KEERES 
HR, BREAKS, ARIE: 
第 一 件 : 拆 鹿 台 ， 安 民 不 乱 ; 
第 二 件 : 废 炮 烙 ， 使 谏 官 尽忠 ; 
第 三 件 : WHR, BRUK; 
第 四 件 : 去 酒 池 、 肉 林 ， 掩 诸侯 谤 议 ; 
第 五 件 ， 贬 姐 己 ， 别 立正 宫 ， 使 内 庭 无 品 惑 之 外 ; 
第 六 件 : WERE, EmA, RETRAG, ER 
肖 者 自 远 ; 
Bt: FOF, ERIE; 
第 八 件 : 遗 使 命 招 安 于 东南 ; 
第 九 件 : 访 遗 贤 于 山 泽 ， 释 天 下 疑似 者 之 心 ; 
第 十 件 : SDE, KFA, GER FICS MK. 
闻 太 师 立 于 龙 书 案 傍 ， 磨 墨 润 毫 ， 将 笔 递 与 纠 王 : “请 陵 
下 批准 施行 。” 纪 王 看 十 款 之 中 ， 头 一 件 便 是 拆 鹿 台 。 结 王 
A: ERZI, BERR, RITS SAH, KE 
By HE. WER. Tik, SHUR, ET. Sth, ER, 
准 行 。 五 件 ,“ 贬 苏 后 "， 今 姐 己 德 性 幽 闲 ， 并 无 失 德 ， 如 何 
便 加 请 贬 ? 也 再 议 。 六 件 ， 中 大 夫 费 、 尤 二 人 ， 素 有 功 而 无 
P, AARE, ABW! 除 此 三 件 ， 以 下 准 行 。” 太 
师 奏 日 :“ 鹿 台 功 大 ， 劳 民 伤 财 ， 万 民 深 忽 ， 拆 之 所 以 消 天 下 


It enumerated his failings and put forward ten proposals: 

(1) Demolish the Happy Terrace to pacify the people; 

(2) Destroy the burning pillars to encourage the ministers; 

(3) Fill in the Serpent Pit to right the palace of its wrongs; 

(4) Fill in the Wine Pool and destroy the Meat Forest to pacify the 
nobles; 

(5) Depose Daji to put an end to her conspiracies to ruin the state; 

(6) Behead Fei Zhong and You Hun to warn the flatterers; 

(7) Open the granaries to relieve the poor and the starving; 

(8) Send representatives to the East Grand Dukedom and the South 
Grand Dukedom for peace negotiations; 

(9) Look for talented hermits in the mountains and forests; 

(10)Encourage freedom of speech, let everyone have the chance to 
voice opinions publicly without fear. 

The Grand Tutor stood beside the royal desk. He ground the ink slab, 
dipped the writing brush in the ink and handed it to King Zhou. “Your 
Majesty, please sign your name.“ 

Looking through the ten proposals again, the king found the first one 
much against his will. “We’ ve spent a great deal of labor and money. It 
would be a great pity if it were pulled down. This needs further consider- 
ation,” he said. “Though I agree to destroying the burning pillars, filling in 
the Serpent Pit and the Wine Pool, and removing the Meat Forest, it 
won’t do to depose Queen Daji. She’s virtuous and chaste. This must be 
discussed further too.” He then added: “As for the sixth proposal, it’s 
unjust to execute Fei Zhong and You Hun. They’ ve served me well and 
committed no crime. How can you call them flatterers? I approve all 
your proposals, except the first, fifth and sixth.” 

But Grand Tutor Wen insisted. “The Happy Terrace has wasted much 
money and the people have suffered greatly for it. They won’t stop grum- 
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ARES AR. SERE FBI, HERE, JRC 
Sea, USA, SUM, MERZ 
勘 斩 费 仲 、 尤 浑 ， 则 朝 纲 清净 ， 国 内 无 话 ， 圣 心 无 惑 乱 之 
虎 ， 则 朝政 不 期 清 而 自 清 侨 。 愿 陛下 速 赐 施 行 ， 幸 无 迟疑 不 
决 ， 以 误 国事 ， 则 臣 不 胜 幸 甚 ! ” 纠 王 没奈何 ， 立 语 日 : 太 
师 所 奏 ， 腾 准 七 件 ; 此 三 件 候 议 妥 再 行 。” 闻 太 师 日 :陛下 
黄 谓 三 事 小 节 而 不 足 为 ， 此 三 事 关 系 治 乱 之 源 ， 陛 下 不 可 不 
察 ， 明 得 草草 放 过 。” 君 臣 立 辨 ， 只 见 中 大 夫 费 仲 还 不 识 时 
务 ， 出 班 上 殿 见 驾 。 闻 太 师 认 不 得 费 仲 ， 问 日 :“ 这 员 官 是 
谁 ?” 仲 日 :“ 乍 职 费 仲 是 也 。” 太 师 道 :“ 先 生 就 是 费 仲 。 先 
生 上 殿 有 甚么 话 讲 ?” 促 日 :“ 太 师 虽 位 极 人 臣 ， 不 按 国体 : 
PCE, JEL, 本 参 皇后 ， 非 臣 也 ; CALS 
>E, deve. AUPE, WP RL, BT, KR 
人 臣 之 礼 ， 可 谓 大 不 敬 ! ” 太 师 听 说 ， 当 中 神 目 睁 开 ， 长 器 
直 竖 ,大声 日 ; 费 仲 巧 言 惑 主 ， 气 杀 我 也 ! ”将 手 一 拳 ， 把 
geet) FAR, PISA. ROLE EDR, CRAH: 
“em BERIT AED, ERI, MIETE!” KME: IK 
BAR?” EE “BRIE. ” AUPE FORE! 两 
个 贼 臣 表 里 弄 权 ， 互 相 回 护 ! ”趋向 前 ， 只 一 掌 打 去 ， 把 屠 
奸臣 翻 骨 半路 下 丹 氨 有 区 余 远近 。 唤 左右 :将 费 、 尤 二 人 拿 
出 午 门 斩 了 ! ” 当 朝 武 十 最 恼 此 二 人 ， 听 得 太 师 发 怒 ， 将 二 
MEH. ARUP. HERRES, HEDA, 
pat: “ae, CC eB, BWIRE. ” MAMER 
WAERGHE. HEZEAN, BOA. AER: 太 师 奏 
琉 ， 俱 说 得 是 。 此 三 件 事 ， 腾 俱 总 行 ; 待 腾 再 商议 而 行 。 


bling until you pull it down. Your queen invented the burning pillars, an- 
gering Heaven and hell. The ghosts of the innocent weep at the injustices 
done. Unless she’s deposed, neither the gods nor ghosts will be satisfied. 
Fei Zhong and You Hun must be beheaded so that the court may be 
cleansed. I hope you’!] implement all ten proposals promptly. Any delay 
would be harmful to the state.” 

At a loss what to do, King Zhou stood up. “I can only approve seven 
of the proposals. As to the first, fifth and sixth, we ought to have more 
time to discuss them before making a final decision.” 

“Your Majesty,” warned Grand Tutor Wen, “Don’t regard those three 
as unimportant. They’re closely related to the future of your state. Whether 
the dynasty revives or falls depends on this decision. Seize the chance 
and don’t let it slip by.” 

Fei Zhong did not realize the seriousness of the situation. He ignored 
Grand Tutor Wen and moved forward to speak to King Zhou. Grand 
Tutor Wen did not know him. “Who are you?” 

“I'm Fei Zhong” was the answer. 

“Oh! So you’re Fei Zhong! What do you wish to say?” 

“Though you’re higher in rank, you’ ve violated the rites. You’re 
insulting His Majesty by forcing him to give his approval to your propos- 
als. By demanding that His Majesty depose his queen, you’re failing to 
behave as a minister. It’s lawless to compel His Majesty to execute 
innocent officials, and is an insult by an inferior to a superior.” 

Fei Zhong’s words infuriated the Grand Tutor. He glared at Fei Zhong 
with his divine third eye. “You wretch! How dare you deceive the king 
with your cunning words!” he cried, and with a blow from his immense 
fist, he knocked Fei Zhong down the steps. 

Seeing Fei Zhong lying on the floor, his face bruised and swollen, You 
Hun rushed forward. “The Grand Tutor’s committed a grave fault by 
beating a royal minister right before His Majesty’s eyes. It’s the equiva- 
lent of beating His Majesty himself,” he said. 

“Who're you?” Grand Tutor Wen demanded. 

“I’m You Hun” was the reply. 

The Grand Tutor burst into laughter. “So it’s you! You two mishandle 
state affairs with your dirty tricks and conspiracies. You’re in collusion 
with each other.” 

He ran forward, raised his fist again and knocked You Hun down the 
steps and several yards across the floor. He ordered the guards to seize 
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费 、 尤 二 臣 , RERLEM, REWE, APRA, 
AES, EINER.” MAMA ERH BH, RA wih 
Bia, ABBR ARARSS, PARE, BARREZ 
罪 全 。” 太 师 跪 而 奏 日 :“ 臣 但 愿 八方 绥 服 ， 百 姓 英 安 ， 诸 伐 
ER, EZBER, RAR!” HERE: KA, LR 
PRA, HAART; RANEM ” AE 
回 宫 。 百 官 各 散 。 

天 下 兴 ， 好 事 行 ; 天 下 亡 ， 祸 胎 降 。 太 师 方 上 条 陈 ， 事 
已 好 将 来 了 ， 不 防 东海 反 了 平 灵 王 。 飞 报 进 朝 歌 来 ， 先 至 武 
成 王府 。 黄 元 帅 见 报 ， 叹 日 : 兵 戈 四 起 ， 八 方 不 宁 ， 如 今 又 
反 了 平 灵 王 ， 何 时 定 息 ! ” 黄 元 帅 把 报 差 官 送 到 闻 太 师 府 里 
去 。 太 师 在 府 正 坐 。 堂 候 官 报 : 黄 元 帅 差 官 见 老爷 。” 太 师 
“SR.” BARREL. ANIA, TRA, BABE 
黄 元 帅 府 里 来 。 黄 元 帅 迎 接 到 殿 上 行礼 ， 分 宾主 坐 下 。 闻 太 
师 道 ;元帅 ， 今 反 了 东海 平 灵 王 ， 老 夫 来 与 将 军 共 议 ; 还 是 
老夫 去 ， 还 是 元 帅 去 ?” 黄 元 帅 答 日 :“ 末 将 去 也 可 ， 老 太 师 
去 也 可 ,但 凭 太 师 主见 。” 太 师 想 一 想 ， 道 日 :“ 黄 将 军 ， 你 
还 随 朝 。 老 夫 领 二 十 万 人 马 前 往 东海 ， 梨 平反 叛 ， 归 国 再 商 
政事 。” 二 人 共 议 停 当 。 

KERHA, WAKWARE, KIER, ATE MR, 
惊 问 日 :“ 平 灵 王 又 反 ， 如 之 奈何 ?” 闻 太 师 奏 日 : 臣 之 丹 
心 ， 忧 国 忧 民 ， 不 得 不 去 。 今 留 黄 飞 虎 守 国 ; 臣 往 东海 ， 削 
平反 叛 。 愿 陛下 早晚 以 社 稳 为 重 ， 条 陈 三 件 ， 待 区 回 再 
议 。” 纪 王 闻 奏 大 悦 ， 巴 不 得 闻 太 师 去 了 ， 不 在 面前 搅 扰 ， 
心中 甚 是 清净 ; 忙 传 论 : "发 黄 旋 、 白 钱 ， 即 与 闻 太 师 钱 行 起 


both Fei Zhong and You Hun and take them to the palace gate to await 
execution. 

As he vented his wrath, King Zhou remained completely silent. 
“They’ ve no idea how to behave in the present situation, and have brought 
this humiliation on themselves,” he thought to himself. When Grand Tutor 
Wen urged him to behead Fei Zhong and You Hun, he stubbornly re- 
fused. “Everything in your memorial’s correct. But I can’t approve the 
first, fifth and sixth proposals before I’ ve considered them carefully. 
Though Fei Zhong and You Hun foolishly offended you, it isn’t a serious 
case. They’ll be sent to court and tried according to law. They can’t 
complain about receiving the penalties they deserve.” 

Observing the king’s frightened manner, the Grand Tutor relented. 
“Though I’ve acted out of loyalty, to make him frightened of me is a 
crime,” he thought, kneeling down before King Zhou. “I hope only that 
your state may have peace on all frontiers, that your people enjoy happi- 
ness, and that the nobles submit peacefully to us. This is all I desire and 
nothing else.” 

“Send Fei Zhong and You Hun to gaol to await trial. The seven pro- 
posals are approved but the remaining three are to be carefully discussed 
and dealt with later,’ King Zhou ordered, and then dismissed the court. 

When a kingdom is in decline, disasters never cease. As Grand Tutor 
Wen was about to succeed in the effort for political reform, news arrived 
that King Ping Ling had declared the independence of the East Sea dis- 
trict. On receiving the report, the Grand Tutor left his residence to visit 
Huang Feihu at once. 

After the formal greetings were over, Grand Tutor Wen asked: “Gen- 
eral, this rebellion must be quelled at once. But who should head the 
expedition, You or I?” í 

“Whatever you think best,” Huang answered promptly. 

After careful consideration, Grand Tutor Wen said: “You’d better 
stay here to guard the palace. F11 take 200,000 soldiers to the East Sea 
district. I'l] deal with the state administration after my return.” 

Early the next morning, Grand Tutor Wen reported the emergency to 
King Zhou. 

“What shall we do? Who’s to subdue the rebellion?” the king ex- 
claimed in alarm. 
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Ro” DESH ARR. AUR. HEMENDIK 
师 。 闻 仲 接 酒 在 手 ， 转 身 递 与 黄 飞 虎 ， 太 师 日 : 此 酒 黄 将 军 
先 饮 。” 飞 虎 欠 身 曰 : 太 师 远征 ， 圣 上 所 赐 ， 黄 飞 虎 怎 敢 先 
W?” KIPE: 将 军 接 此 酒 ， 老 夫 有 一 言 相 告 。” 黄 飞 虎 依 
言 ， 接 酒 在 手 。 闻 太 师 日 :“ 朝 纲 无 人 ,全 赖 将 军 。 当 今 若 是 
有 其 不 平 之 事 ， 礼 当 直 谏 ， 不 可 钳 口 结 天 ， 非 人 丐 爱 姓 之 
心 。” 太 师 回 身 见 对 王 日 :“ 臣 此 去 无 别 事 忧 心 ， 愿 陛下 听 忠 
告 之 言 ， 以 社 稳 为 重 ， 毋 变 乱 旧 章 ， 有 乖 君 道 。 臣 此 一 去 ， 
多 则 一 载 ， 少 则 半 载 ,不久 便 归 。” 太 师 用 墨 酒 ， 一 声 炮 
响 ， 起 兵 径 往 东海 去 了 。 眼 前 一 段 蹊跷 事 ， 惹 得 刀 兵 滚滚 
来 。 不 知 胜 负 如 何 ， 听 下 回 分 解 。 


“My loyalty compels me to go personally. General Huang Feihu can 
stay here to protect the capital. The three proposals can be dealt with 
after my return from the front,” Grand Tutor Wen replied. 

Greatly delighted at the prospect of the Grand Tutor leaving the capi- 
tal, King Zhou immediately ordered the mobilization of the army. He es- 
corted the Grand Tutor beyond the east gate of Zhaoge. He toasted Grand 
Tutor Wen with a cup of wine in farewell, but the latter turned and passed 
the cup on to Huang Feihu. “Let General Huang drink first. I entrust you 
with the care of state affairs. I ask that you speak frankly about anything 
improper. To keep one’s mouth shut isn’t the way for a loyal minister to 
act.” 

Huang Feihu could not very well refuse. He emptied the cup in one 
draught. Grand Tutor Wen then turned to King Zhou. “I hope you’ll pay 
more attention to the fate of your kingdom, listen to the loyal, and do 
nothing more to aggravate the situation. I won’t be away long, a year at 
most.” 

After the farewell drinks, Grand Tutor Wen set out to the roar of 
cannons. 

If you want to know how events developed, you must read the next 


chapter. 
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第 二 十 八 回 
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下 子 牙 兵 伐 崇 侯 虎 


诗 日 : 
ARR R, RR AREA ACG. ARE T APIA, 
CREM AHE, BHBLAAR, FYE AA} 
子 牙 有 道 征 无 道 ， 国 败 人 亡 事 事 调 。 
iA ERIKA EAR, RRFL REGS: 
“PERC. LE.” RAT PERE B.A, 
KMS, ARMA. SRT Ae, BUN RRA, W 
AA, ” AEA“ HR. HOARICE, AKITA, 
KERTH? BAR DAR a Bt.” EAR PR. 
AI, WZA, BARE, HRS. AEDEKH. 
MA AMIE, BOER, Ce. NSS BAA, R 
mite, MRA. a MABE A, A 
继 君 臣 同 乐 ， 效 处 廷 广 歌 喜 起 之 盛事 。” 百 官 领 由， 随 驾 进 
园 。 正 是 : 天 上 四 时 春 作 首 ， 人 间 最 富 帝 王家 。 怎 见得 御 花 
园 的 好 处 ， 但 见 : 
DREKA, RER MA: RCE RR, Bo 
琳琅 妆 就 景 。 桃 红 李白 芬芳 ， 绿 柳 青 葛 摇 搜 。 金 门 外 几 
KETIM, ERTAKKA. KRAMAR, AU 
HEAR. BRERA REE, ATRAE. HEF 
SORE, ARBRE. EMRK, Me 
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Chapter 28 


Punitive Expedition Against 
the North Grand Dukedom 


King Zhou returned to the Grand Hall in great delight. He held court 
and immediately ordered that Fei Zhong and You Hun be released from 
prison. 

At this Wei Zi moved forward. “They’re awaiting trial. How can 
they be set free in such a hurry when the Grand Tutor’s just left the 
capital? Please consider the matter, Your Majesty.” 

“They’re innocent. I’m well aware that they were wrongly accused. 
Don’t be so prejudiced against the loyal,” King Zhou said. 

Wei Zi left the court without another word. Before long Fei Zhong 
and You Hun entered and were restored to their original ranks. King 
Zhou was delighted: the Grand Tutor had left the palace for the front, 
leaving him completely free to enjoy himself, without the slightest misgiv- 
ings. 

It was spring. In the royal garden lovely peonies and other spring 
flowers were blooming. Thinking that the spring scenery would soon be 
gone, King Zhou ordered a party for himself and his ministers in the royal 
garden, as had been done in prosperous times during the reigns of Yao 
and Shun. 

The officials found the royal garden as pretty as the Penglai fairyland. 
The fragrance of pink peach blossoms and white plum blossoms filled the 
air. while slender green willow branches trembled in the breeze. Bam- 
boos stood gracefully beside the golden doors, and beneath jade windows 
grew two rows of majestic pines. The Brocade Hall was purple with 
exquisitely painted decorative beams and the lofty tower attached to it 
had carved eaves of a beautiful deep blue. Lovely palace maids walked 
to and fro by the Peony Pavilion or wandered amongst the begonia beds 
not far from where green water flowed under a golden bridge. On a 
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风 。 磨 砖 砌 就 萧 墙 ， 白 石 铺 成 路 径 。 紫 街 两 道 ， 现 出 二 
龙 戏 珠 ; 疮 干 左右 ， 雕 成 朝阳 丹 风 。 莫 梁 字 万 道 金光 ， 
御 书 阁 十 层 瑞 彩 。 祥 云 映 日 ， 显 帝王 之 荣华 ; 瑞 气 迎 
E, EKZER. MENA SRA, ENR 
T, PLLA RRR A, ES KEGA. Nata, A 
王 言 笑 欲 狂 ; SRK, KRTKARS, BWASAK 
K, BARS REA. EY Mek eh, ENEFA A TE 
=. AMM er PP, HUSS, SA Gee 
Z, HALES. KA PSS A, EL 
H REEF, RERED: 木兰 花 放 ， 满 园 清 味 难 
消 。 名 花 万 色 ， 丹 青 难 画 难 描 ; KAER, WHET 
仿 。 御 园 中 果然 异 景 ， 皇 宫 内 真是 繁华 。 花 间 翻 蝶 翅 ， 
SEGRE. SNE CARE, THAT. BRM AA, 
KREAS., TEA: HINA, MARURK EER 
WOT ERA, PSEA HER 
诗 日 : 
瑞 气 腾 腾 锁 太 华 ， 祥 光 震 篇 照 云霞 。 龙 楼 凤 阅 侵 霄 汉 ， 
玉 户 金门 映 雁 纱 。 四 时 不 绝 稀奇 景 ， 八 节 常 开 罕 见 花 。 
几 番 雨 过 春风 至 ， 香 满 城中 百 万 家 。 
话说 百 官 随 驾 进 御 园 牡丹 亭 ， 摆 开 九 龙 设 席 篷 实 ， 文 武 依次 
序 坐 下 ， 论 尊 捍 行礼 。 纪 王 在 御 书 阁 陪 苏 姐 己 A aE 
KK. AR ME MKS. APA.” “REE, 会 无 好 
会 ”。 方 今 士 马 纵横 ， 刀 兵 四 起 ， 有 甚 心情 宣 赏 牡丹 。 但 不 
知 天 子 能 改过 从 善 ， 或 边 亭 烽 息 PRD, HARRA 
B, PRY Zi: FERMD, BEHELS, RHK 


white stone path stood two carved dragons and on the balustrades to its 
left and right were sculptured red phoenixes flying and dancing in the 
sunshine. The Jadeite Pavilion shone in rays of golden light and over the 
royal library hung variegated clouds. The king was enraptured by a myna 
bird that talked like a man and a parrot that sang like a musician. In a 
clear pool, goldfish frolicked in the water and within a white-walled en- 
closure deer and cranes lived peacefully together. Little paths wound 
around enchanting hills of corals, and butterflies danced happily among 
the flowers. Purple swallows darted in and out under the eaves, frogs 
croaked at the waterside, and the songs of spring birds could be heard 
wherever one went. 

The banquet was held in the Peony Pavilion, where all the ministers 
took seats according to rank. King Zhou, however, set his own table in 
the royal library where Daji and Hu Ximei joined him. 

As they ate Prince Huang Feihu said sadly to Wei Zi and Ji Zi, “I 
haven’t the heart to enjoy this grand party today. The country’s torn by 
rebellions. At such a time how can we enjoy the peonies? Should His 
Majesty repent of his behavior, we may hope to quell the rebels, and live 
happily as in the days of Yao and Shun. If His Majesty refuses to change 
his ways I’m afraid the days of this dynasty are numbered!” 

Wei Zi and Ji Zi nodded and sighed. The banquet ended at midday. 
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Hh. "MF. APRA, RRM, REKBASIEF, A 
BAHAR. MERRR: ASW. ” SERS 
ARM, AMFA, TERK, BO Re, ee RBG 
Z.” BAUWWARE PRR, BBB, RAM. A 
HEKE, TAS LAIR, REEMA, RES 
=, ABRREM, REAM, ers bith, ERRA , 
真是 欢乐 倍 常 。 将 近 二 鼓 时 分 ， 不 说 君臣 会 酒 。 且 言 御 书 阁 
姐 己 、 胡 喜 媚 带 酒 醋 睡 龙 栅 之 上 。 近 三 更 时 候 ， 姐 己 元 形 现 
出 来 寻 人 吃 。 一 阵 怪 风 大 作 。 怎 见得 : 

摧 花 倒 树 异 寻常 ， 灭 烛 无 情 尽 绝 光 。 穿 户 透 帘 侵 病 骨 ， 

妖 氛 怪 气 此 中 藏 。 
风 过 了 一 阵 ， 播 土 扬尘 ， 把 牡丹 学 都 晃动 。 众 官 正 惊 疑 间 ， 
只 听 得 侍 酒 官 齐 叫 ; 妖精 来 了 ! ” 黄 飞 虎 酒 已 半 酝 ， 听 说 有 
妖精 ， 慌 忙 起 身 出 席 ， 果 见 一 物 在 寒露 之 中 而 来 。 但 见 : 

眼 似 金 灯 体态 殊 ， 尾 长 爪 利 短 身 躯 。 扑 来 佑 似 登山 虎 ， 

Fe TERT) SR. BRERA AA, PERE R SK FT 

BERT AWE RR, APM 
话说 黄 飞 虎 带 酒 出 席 ， 见 此 妖精 扑 来 ， 手 中 无 一 物 可 挡 ， 把 
手 挽 住 牡 丹 亭 栏杆 ， 攀 折 了 一 根 ， 望 那 狐狸 一 下 打 去 。 那 妖 
精 闪 过 ， 又 扑 将 来 。 黄 飞 虎 叫 左右 :“ 快 取 北 海 进来 的 金 眼神 
营 !” 左 右 忙 忙 的 将 红 笼 开 了 放出 。 那 神 营 飞 起 ,二 目 如 
灯 ， 专 降 狐 狸 。 此 营 往 下 一 日 ， 爪 似 钢 钓 ， 把 狐 猩 抓 了 一 
Fo ABM SA, ERM PRAT. H ERILE 
事 ， 即 唤 左 右 取 钱 钢 望 下 挖 。 左 右 挖 下 二 三 尺 ， 见 无 限 的 人 
SHRM, SEEL. ALAR RARE, wA 


The officials went to the royal library to thank King Zhou and take their 
leave. 

“We should make the most of these pleasant spring days and enjoy 
ourselves to the fullest. Why are you leaving? [ll come down and drink 
with you,” the king said. 

As the king had joined them, the ministers had no choice but to remain 
in their seats. When dusk fell, the king ordered that candles be lit so that 
the drinking, singing, and dancing could continue. 

In the royal library, Daji and Hu Ximei became completely drunk and 
lay down in the king’s dragon bed. But Daji could control herself no 
longer. She resumed her true form and rushed out to look for human 
flesh, flying on a gust of wind that filled the air with dust and rocked the 
Peony Pavilion. The officials did not understand what was happening 
until some attendants cried out, “A specter’s coming!” 

Hearing the shouts, Huang Feihu, who was half drunk, left his seat 
hurriedly. He looked around and saw something horrible rushing at him 
from the ground. Having no weapon, he broke a railing from the pavilion 
and struck at the fox sprite, which dodged and then turned to make a 
second attack. 

“Hurry! Hurry! Fetch me the hunting hawk with golden eyes,” Huang 
ordered. 

His guards immediately fetched the cage and set out the hawk. It 
soared high into the sky, fixed its eyes on the fox sprite, then swooped 
down and clawed the fox specter with its talons. The fox sprite gave a 
ery of pain and crawled swiftly into the rocks of an artificial hill. Seeing 
where it had fled, King Zhou ordered his attendants to dig out the stones 
and earth in the hope of capturing it. 

They dug three feet into the earth, and found no fox sprite but a huge 
pile of half-eaten corpses. The king was horrified. “Many officials have 
reported that a spectral air permeates the palace and stars of disaster are 
seen in the sky. I’ve never believed it, yet it’s evident that it must be 


true,” he thought. 
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“ 妖 氛 贯 于 富 中 ， 灾 星 变 于 天 下 ”， 此 事 果然 是 实 。” 心 下 
甚 是 不 悦 。 百 官 起 身 ， 谢 恩 出 朝 ， 各 归 府 第 。 不 题 。 

且说 姐 己 酒 后 ， 元 形 出 现 ， 不 意 被 神 营 抓 了 面 门 ， 伤 破 
皮肤 ; TREK, EZEK. HESHPARMCHE. iE 
SRW, SEARCH hh, AAA: “Meh baa 
fae” HCAMUABA:“RORMEPRARKE, BER H 
游 ， 从 海棠 花 下 过 ， 忽 被 海棠 校 干 吊 将 下 来 ， 把 妆 身 抓 了 面 
E, Buia. ” ALA 今后 不 可 往 御 园 游乐 。 原 来 此 地 
真有 妖 氛 。 腾 与 百 官 饮 至 三 更 ， 果 见 一 狐狸 前 来 扑 人 。 时 有 
武 成 王 黄 飞 虎 攀 折 栏杆 去 打 他 ， 尚 然 不 退 ; 后 放出 外 国 进来 
SRE. MERRIE, MME, WREE. FIR 
HAME.” —-A EMC, AA SE. H 
DORR ERA BK, RORER, NIE 
FEMER!” ATP AUE, RAI: 

AEPARRHA, BEKKEMA, MEYRASI, 

怪兽 威 施 气 更 欢 。 金 眼神 萝 真 可 姜 ， 绥 尾 政 魔 已 带 残 。 

私 仇 断送 贞洁 妇 ， 才 得 忠良 逐 钓 竿 。 

WAHO RIRE KERE ih, ARERR, RREI 
里 知道 ? 

话 分 两 处 。 且 言 西 岐 姜子牙 在 朝 ， 一 日 闻 边 报 ， 言 纠 王 
荒淫 酒色 ， 宠 任 好 全 ， 又 反 了 东海 平 灵 王 ， 闻 太 师 前 去 征 
|, QR, RRRBREB, OMAK, BRAKE, RS 
万 姓 ， 潜 通 费 、 尤 ， 内 外 交 结 ， 把 持 朝 政 ， 朋 比 为 奸 ， 肆 行 
不 道 ， 钳 制 谏 官 。 子 牙 看 到 切 情 之 处 ， 怒 发 冲 冠 ;此 贼 若 不 
SCR, ASB!” PARKA. SERA: AE 


He felt extremely unhappy. The ministers got up, thanked the king and 
returned home. Daji, meanwhile, had been startled out of her intoxication 
by the hawk, and returned to bed with a badly scratched face, regretting 
her own folly. 

The next morning, the king saw the wound. “My dear queen, how did 
you hurt yourself like that?” he asked in alarm. 

“When you left to drink with the ministers, I went strolling alone in the 
royal garden. I walked into an overhanging branch and scratched my 
face badly,” she replied, still in bed. 

“From now on you mustn’t wander about in the royal garden alone. 
It’s true that there are specters hiding in the palace.” King Zhou said, 
and told Daji the whole story, never imagining that he had been sleeping 
with that same fox sprite for several years. 

Daji was now filled with hatred for Huang Feihu. “You damned bas- 
tard, Huang Feihu! I’ve never offended you. Why should you try to hurt 
me? We’re enemies now! You won’t find it easy to escape my revenge.” 

But now let us turn to Jiang Ziya. One day he received the report that 
King Ping Ling had started a rebellion against King Zhou, that Grand 
Tutor Wen had been sent to suppress him, and that King Zhou still in- 
dulged himself with women and wine and placed his trust in the minions. 
A second report informed Jiang Ziya how Chong Houhu deceived the 
king, framed high-ranking ministers, inflicted great suffering on the people 
and colluded with Fei Zhong and You Hun to manipulate state affairs. 

“If we don’t get rid of that scoundrel straightway, he'll ee greater 
disaster on the state!” he thought. 

The following morning, Prince Wen asked him, “Prime Minister, did 
you get any information about Zhaoge from the reports you read yester- 
day?” 

Jiang Ziya moved forward.“According to the reports, King Zhou took 
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报 ， 朝 歌 可 有 甚么 异 事 ?” 子 牙 出 班 启 日 : BELUR, At 
王 市 比 干 之 心 ， 作 美 汤 疗 姐 己 之 疾 ; 崇 侯 虎 亲 乱 朝政 ， 横 次 
大 臣 ， 簧 惑 天 子 ， 无 所 不 为 ， 害 万 民 而 不 敢 言 ， 行 杀 筑 而 不 
He, Basen, ERA AE, RRR. BRA 
BGA, WERK, BEKR, Ne, DEAE, Be 
天 子 左 右 ， 将 来 不 知 如 何 结局 。 今 百姓 如 在 水 火 之 中 ， 大 王 
DUI iE, AKER, ELS, WHALE, 
则 天 子 左右 见 无 次 倭 之 人 ， 底 几 天 子 有 悔过 迁 善之 机 ， 则 主 
公 亦 不 枉 天 子 假 以 节 钱 之 意 。” 文 王 日 : Be, RMI 
崇 侯 虎 一 样 贡 位 ， 岂 有 擅自 征伐 之 理 ?” 子 牙 日 : 天 下 利 
病 , 许 诸 人 直言 无 隐 。 况 主公 受 天 子 白 旋 黄 钱 ， 得 专 征伐 ， 
原 为 禁 暴 除 奸 ; WSS AUTRE, ASE, REER, W 
白 作 黑 ， 屠 经 忠 贤 ， 为 国家 大 恶 。 大 王 今 发 仁慈 之 心 ， 救 民 
Fk, MRAP BCR, MAR. AZE, KED, 
FEAR.” MEMFFZA, DAEAR. 7, HOE 
Bi, EEL “RAAT, EW ERR RR RR?” FIE: E 
BSKERH, UMARE.” MERFTARAR, AD: 
“RERAME, " MEAS“ MARNE. MA an, AT 
UERN. ” FFASKEKS RE, RPM. ” KER 
SK. HR, RA BDZtH, SHARE, UA EENH 
行 ， 辛 甲 为 副将 ， 随 行 有 四 贤 、 八 俊 。 文 王 与 子 牙 放炮 起 
E, PLACE, WR. RRR, AAK H, 个 
个 欢 忻 。 好 人 马 ! 怎 见 得 : 

BORE, AAKS, WRAAE, AALE 

棒 。 三 军 跳跃 ， 犹 如 猛虎 下 高 山 ; RAKA, ME 


out Bi Gan’s heart and used it as medicine to cure Daji of an illness. In 
addition. Chong Houhu’s throwing state affairs into chaos. He insults 
ministers, deceives the king and tyrannizes the people, yet the victims 
dare not complain. He’s wicked and greedy. If he’s permitted to remain 
at His Majesty’s side, he’s bound to bring disaster to the dynasty. In my 
opinion, we must get rid of this rogue and give the king a chance to repent 
and turn over a new leaf. You’re fully authorized by His Majesty to 
wage punitive expeditions against traitors and rebels and would be letting 
him down if you don’t do so. If you could help His Majesty become a 
good ruler like Yao or Shun, memory of your great service would last 
forever.” 

Prince Wen was delighted to hear that he could help King Zhou be- 
come a sage ruler like Yao or Shun. “If we launch an attack against 
Chong Houhu, who’ll be the commander of the army?” he inquired. 

“I offer to be the commander of the army on your behalf,” Jiang Ziya 
replied immediately. 

But Prince Wen was worried that he might be too severe. “It’s better 
that I go with him,” he decided, then said, “I'll go with you to the front so 
that we can discuss important matters together.” 

Jiang Ziya was happy with this decision. “If you personally command 
the expedition, all the nobles of the kingdom will support your cause.” 

They chose an auspicious date to set out. Prince Wen took the white 
ox-tail hammer and yellow axe that symbolized the authority bestowed 
on him by the sovereign and left the capital with 100,000 soldiers. Nangong 
Kuo was commander of the vanguard and Xin Jia his deputy. Four wor- 
thy and eight eminent men were appointed as military attaches. 

The army started off amid the roaring of cannons and was cheered by 
the people all along the way for its perfect discipline. They were de- 
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离 海岛 。 巡 营 小 校 似 欢 狼 ， 了 哨 儿 郎 雄 超 直 。 先 行 引 

iH, ELT RAR; 元 帅 中 军 ， 杀 斩 存 留 施 号 令 。 团 

团 牌 手 护 军粮 ， 硬 弩 狂 弓 射 阵脚 。 此 一 去 : 除 奸 前 党 安 

天 下 ， 才 离 码 溪 第 一 功 。 

话说 子 牙 人 马 过 府 、 州 、 县 、 镇 ， 人 人 乐 业 ， 鸡 犬 不 
惊 ,一 路 上 多 少 父老 迎 了 还 。 一 日 ， 探 马 来 报 中 军 :“ 兵 至 烷 
城 。” 子 牙 传 令 安 营 ， 紧 了 旗 门 ， 结 成 大 寨 。 子 牙 升 帐 ， 众 
HBB. Rial. 

HER SRE. UCN ER RA ER, TE FEA aK 
Ho MARRIES TRE, IRA, ICT BOR RHEE. 
EERE, SBOE. MEE: 姬 昌 暴 横 ， 不 守 本 分 ， 
前 岁 逃 关 ， 圣 上 几 番 和 欲 点 兵 征伐 ， 彼 不 思 人 悔过 ， 反 兴 此 无 名 
Zm, RETR AMERS KETE, KELL, OAK 
送死 ， 我 岂 肯 轻 恕 ! ”传令 : 点 人 马 出 城 。” 随 令 大 将 黄 元 
济 、 陈 继 贞 、 梅 德 、 金 成 : 这 一 番 定 擒 反 叛 ， 解 上 朝 歌 ， 以 
RRR. ” 

却说 子 牙 次 日 升 帐 ， 先 令 南 宫 适 崇 城 见 首 阵 。 南 宫 适 得 
令 ， 领 本 部 人 马 出 营 ， 排 成 阵势 ， 出 马 厉声 叫 日 : 逆 贼 崇 侯 
虎 早 至 军 前 受 死 ! ” 言 未 毕 ， 听 城中 炮 响 ， 门 开 处 ， 只 见 一 
枝 人 马 杀 将 出 来 。 为 头 一 将 乃 飞 虎 大 将 黄 元 济 是 也 。 南 宫 适 
日 :“ 黄 元 济 ， 你 不 必 来 ， 唤 出 崇 侯 虎 来 领 罪 ， 杀 了 逆 贼 ， 港 
MA ZA, ASA. ” THK, RS, CRE 
取 。 南 宫 适 举 刀 相 迎 。 两 马 盘 旋 ， 双 刀 并 举 ， 一 场 大 战 。 
怎 见得 : 

二 将 坐 鞍 新 ， 征 云 透 九 霄 : 这 一 个 急 取 壶 中 箭 ; 那 一 个 


lighted that the sodiers were advancing on Chong Houhu. The army 
reached Chong City a few days later and set up camp outside the city 
walls. 

Chong Houhu was away at Zhaoge and Chong City was under the 
command of his son Chong Yingbiao. When he learned about the arrival 
of Prince Wen’s army, Chong Yingbiao immediately summoned his gen- 
erals. “Ji Chang acts far beyond the bounds of his duty. He fled Zhaoge 
a couple of years ago and His Majesty’s long intended to punish him. 
Rather than repenting for his previous mistakes he’s come here to attack 
us, without the least provocation! Since he wants to throw away his life, 
I don’t intend to let him off lightly,” Chong Yingbiao exclaimed. 

He organized his army with Huang Yuanji, Chen Jizhen, Mei De and 
Jin Cheng as leaders. “Capture the rebels and take them to Zhaoge,” he 
declared. 

On the day after their arrival, Jiang Ziya sent General Nangong Kuo 
to do the first battle. Nangong Kuo arranged his troops in battle forma- 
tion. “Chong Houhu, you rogue, come out and meet your death,” he 
challenged. 

Before he had a chance to finish, cannons roared, the city gates opened 
wide, and a contingent of soldiers rushed out, with Flying Tiger General 
Huang Yuanji at their head. 

“Huang Yuanji! There’s no need for you to come here. Call Chong 
Houhu out. Ill put him to death and appease men and Heaven, and then 
the fighting can stop,” Nangong Kuo yelled. 

Huang Yuanji angrily urged his horse forward, and brandishing his 
cutlass, rushed in to attack. Nangong Kuo raised his cutlass to meet the 
challenge. They fought vigorously, their horses circling close together 
and their cutlasses ringing with the force of their blows. 
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RRS BOR TIRE; 那 将 刀 直 取 英 罕 。 这 一 

个 平生 胆 壮 安 天 下 ; BBS SUR Fs Hs BRB 

话说 南宫 适 大 战 黄 元 济 ， 未 及 三 十 回合 ， 元 济 非 南宫 适 
敌手 ， 力 不 能 支 。 南 宫 适 是 西 岐 名 将 ， 元 济 怎 能 胜 得 他 。 元 
济 欲 要 败 走 ， 又 被 南宫 适 一 口 刀 于 住 了 ， 跳 不 出 圈子 去 , 早 
被 南 将 军 一 刀 挥 于 马 下 。 军 兵 泉 了 首 级 ， 掌 得 胜 鼓 回 营 ; H 
辕门 来 见 子 牙 ， 将 斩 的 黄 元 济 首 级 报 功 。 子 牙 大 喜 。 且 说 崇 
MRE TYR, Ui: 黄 元 济 已 被 南宫 适 斩 于 马 下 ， 
将 首 级 在 辕门 号 令 。” 应 项 听 罢 ， 拍 案 大 呼 日 : 好 姬 昌 逆 
MI 今 为 反 臣 ， 又 杀 朝 廷 命 官 ， 你 罪 如 太 山 ， 若 不 斩 此 贼 与 
黄 元 济 报仇 ， 碑 不 回 军 ! ”传令 : 明日 将 大 队 人 马 出 城 ， 与 
姬 昌 决 一 雌雄 ! ”一 宿 已 过 ， 次 早 旭 日 东升 ， 大 炮 三 声 ， 开 
城 门 ， 大 势 人 马 杀 奔 周 车 ， 坐 名 只 要 姬 昌 、 姜 尚 至 辕门 答 
Wo RORAPEA “RMBOMAMZA, BRHAECE 
夺 。” 子 牙 请 文王 亲自 临阵 ， 会 兵 于 崇 城 。 文 王 乘 骑 ， 四 贤 
保驾 ， 八 俊 随军 。 周 营 内 炮 响 ， 麻 动 旗 施 。 崇 应 彪 见 对 阵 旗 
门 开 处 ， 忽 见 一 人 ， 道 扮 乘 马 而 来 ; 两 边 排列 众 将 ， 一 对 对 
RMA. MEI, BRA (MIH) Wie: 

fi FE EGE, LRI, WERE SIP PRE, NE 

仙 衣 可 衬 。 元 始 玉 虚 门下 ， 包 含 地 理 天 文 ， 银 须 白 发 气 

精神 ， 却 似 神仙 临阵 。 
子 牙 马 至 阵 前 言 日 : 崇 城 守 将 可 来 见 我 。” 只 听 得 那 阵 上 一 
骑 飞 来 。 怎 见得 崇 应 彪 妆 束 : 

盘 头 冠 ， 飞 凤 结 ; 大 红 袍 ， 猩 猩 血 。 黄 金 铠 甲 套 连环 ， 

护 心 宝 镜 悬 明月 。 腰 束 羊 脂 白玉 厢 ， 九 吞 八 扎 真 奇 绝 。 


But Huang Yuanji was no match for the famed Nangong Kuo. After 
thirty rounds he was exhausted. He tried to flee, but was blocked by a 
blow from Nangong Kuo’s cutlass. He tried a second time, and was 
knocked from his horse. Nangong’s soldiers decapitated him, and the 
victorious general returned to the West Qi camp, where he presented the 
head to Jiang Ziya. 

Learning that Huang Yuanji’s head was now hanging over Jiang Ziya’s 
camp gate, Chong Yingbiao pounded his desk in a fury. “You damned 
traitor, Ji Chang! A rebel, and now you’ ve slained a general appointed by 
His Majesty. Your crimes are beyond measure. I won’t give up until 
I’ve cut your head off,” he cried, and ordered, “Alert the whole army. 
Tomorrow we'll engage Ji Chang in mortal combat!” 

Early the next morning, the city gate opened wide and a huge army 
rushed out amidst the roar of cannons. They cried for Ji Chang and Jiang 
Ziya. 

At the request of Jiang Ziya, Prince Wen made his appearance at the 
battlefield. Behind him, the army arrayed itself for combat. 

Chong Yingbiao saw an old man, dressed as a Taoist, ride out among 
the numerous brave generals. He wore a gold hat and a satin robe em- 
broidered with cranes and carried a shining sword in his hand. His sil- 
very-white hair and long white beard gave him a dignified air, like an 
immortal coming down from Heaven. 

Jiang Ziya shouted, “The commander meet me at once.” 

Chong Yingbiao, wearing a coiling-dragon hat and gold armor over a 
scarlet robe, galloped forward. “Who’re you that dare to invade my 


territory?” he yelled. 
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金 妆 铜 挂 马鞍 傍 ， 虎 尾 钢 葛 悬 竹 节 。 袋 内 弓 湾 三 扩 五 ， 

EFREM. TERES, CPM BIE. 

NEI EE, PARMAR, 
SMBS, RETA SAM, BOLE 
HR?” FFAS 吾 帮 文王 驾 下 首相 姜子牙 是 也 。 汝 父子 造 亚 
如 渊 海 ， 积 毒 似 山岳 ， 贪 民 财 物 如 饿 虎 ， 伤 人 酷 惨 似 畦 狼 ， 
惑 天 子 无 忠 耿 之 心 ， 坏 忠良 有 拱 残 之 意 。 普 天 之 下 ， 虽 三 太 
之 童 ， 恨 不 能 生 哑 你 父子 之 肉 ! 今 日 文王 起 仁义 之 师 ， 除 残 
暴 于 崇 地 ， 绝 恶 党 以 畅 人 神 ， 不 负 天 子 加 以 节 煞 ,得 专 征伐 
Ze.” MENIER, KRR HA “ARRAS 
朽 ， 敢 出 大 言 !” 顾 左右 日 : 谁 为 吾 擒 此 逆 贼 ?” 言 还 未 了 ， 
只 见 一 将 出 马 对 阵 。 文 王 马 上 大 呼 日 :“ 崇 应 彪 少 得 行凶 ， 孤 
来 也 ! ”应 彪 又 见 文王 马 至 ， 气 冲 满 怀 ， 手 指 文王 大 器 :“ 姬 
昌 ! 你 不 思 得 罪 朝 廷 ， 立 仁 行 义 ， 反 来 侵 吾 疆界 ! ”文王 日 : 
“PFA, DYRA; 只 是 你 早早 下 马 ， 解 送 西 
时 ， 立 坛 告 天 ， 除 汝 父子 凶恶 ， 不 必 连 累 崇 城 良 民 。” 应 及 
ANG “HE Fe wt ee” ORE TT, TAR RE 
FASE FA Se FE, KIU “RR TER! AS A” AS 
相交 ， 枪 和 斧 并 举 ， 战 在 一 处 。 二 将 拨 马 抢 兵 ， 杀 有 二 十 回 
合 。 应 彪 见 陈 继 贞 战 辛 甲 不 下 ， 随 命 金成 、 梅 德 助 阵 。 子 牙 
REA BN, FAS EAR, ABB. HAW, BAHR, ¥ 
免 、 南 宫 适 六 将 齐 出 ， 冲 杀 一 阵 。 应 彪 见 大 势 人 马 催 动 ， 目 
ROAR, RAWBBIEA, DAKE, MEDE, K 
角 齐 鸣 。 混 战 多 时 ， 早 有 吕 公 望 一 枪 刺 梅 德 于 马 下 ; FAA 
臂 金 成 。 崇 兵 大 败 进 城 。 子 牙 传 令 鸣 金 。 众 将 掌 得 胜 鼓 回 


“I’m Jiang Ziya, prime minister of His Highness Prince Wen. You 
extort money from the people, deceive His Majesty and persecute the 
faithful. Everyone in the country, down to the smallest child, hates you 
bitterly. My master’s here to eradicate this gang of criminals. He’s ful- 
filling his duty to the king, who has authorized him to launch such punitive 
expeditions.” 

Chong Yingbiao immediately yelled back, “You're just a useless, de- 
caying old dodderer from Panxi Stream. How dare you brag so much!” 
He turned to his generals. “Who’ll take the old scoundrel for me?” 

Prince Wen lost his patience. He galloped forward. “Chong Yingbiao! 
There’s no need for violence, I’m coming now.” 

Seeing Prince Wen before him, Chong Yingbiao became even more 
angry. He pointed at him and swore, “Ji Chang! Why don’t you behave 
yourself and serve His Majesty? Don’t you realize that you’re commit- 
ting a crime by opposing the government and invading my land!” 

“As both you and your father have committed crimes against the 
people, you’d better get down from your horse at once. We’ll bring you 
back to West Qi, erect an altar, and inform Heaven of our deed, and then 
have both of you put to death without having to involve the people of 
Chong City.” 

Chong Yingbiao yelled, “Who’ll take that bloody traitor for me?” 

General Chen Jizhen answered the call. He rushed out at Prince Wen 
but was met by Xin Jia, brandishing his axe. Their two horses in close 
contact, they wielded lance and axe vigorously against each other. After 
twenty rounds, Chong Yingbiao realized that Chen Jizhen could not de- 
feat Xin Jia, and immediately sent Jin Cheng and Mei De to join the 
battle. To meet the situation, Jiang Ziya ordered Sui the Duke of Mao; 
Dan, the Duke of Zhou; Shi, the Duke of Shao; Wang, the Duke of Lu, 
Xin Mian and Nagong Kuo to go to Xin Jia’s aid. The reinforcements 
from both sides intensified the battle. 

As his men were outnumbered, Chong Yingbiao spurred his horse 
forward and threw himself into the fray. After a long and bitter fight, the 
Duke of Lu inflicted a fatal wound on Mei De with his lance. Mei De fell 
from his horse and died instantly. A blow from Xin Jia’s axe finished off 
Jin Cheng. 
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营 。 不 表 。 话 说 应 彪 兵 败 将 亡 ， 进 城 将 四 门 紧 闭 ， 在 典 上 与 
众 将 商议 退兵 之 策 。 众 将 见 西 岐 士 马 英雄 ， 势 不 可 当 ， 并 无 
一 筹 可 展 ， 半 策 可 施 。 且 说 子 牙 得 胜 回 营 ， 欲 传令 攻 城 。 文 
王 日 : 崇 家 父子 作恶 ， 与 众 百姓 无 于 ; CRAKE DR, A 
城 破 玉石 俱 焚 ， 可 怜 无 境 遭 枉 。 况 孤 此 来 ， 不 过 救 民 ， 岂 有 
反 加 之 以 不 仁 哉 。 切 为 不 可 ! ” 子 牙 见 文 王 以 仁义 为 重 ， 不 
KHE, AE: EARS. FF, — NUR! 只 得 
暗 修一 书 ， 使 南宫 适 往 曹 州 见 崇 黑 虎 ， 庶 几 崇 城 可 得 。” 令 
南宫 适 接 书 ， 径 往 曹州 来 。 子 牙 按 兵 不 动 ， 只 等 回 书 。 不 知 
崇 侯 虎 性 命 如 何 ， 且 听 下 回 分 解 。 


Having lost two generals, Chong Yingbiao hurriedly took flight with 
his army back into Chong City. Jiang Ziya ordered that gongs and drums 
be beaten to summon the soldiers back to the Zhou camp. 

Back in the city, Chong Yingbiao ordered that the city gates be closed. 
He then called an urgent meeting to discuss how to repel the enemy 
forces. However, all could see clearly that the Zhou army was strong and 
brave. None of them knew what to do. The meeting proved fruitless. 

Jiang Ziya wanted to order an immediate attack on Chong City, but 
Prince Wen opposed the idea. “The people of Chong City are innocent. 
They’ ve nothing to do with Chong Houhu and his son. If we attack the 
city, ‘jade’ and ‘stone’ would be destroyed together. My purpose is to 
rescue them. How can we do anything to hurt them? On no account shall 
we attack the city.” 

Jiang Ziya realized that Prince Wen placed benevolence before all 
else, and dared not oppose his wishes. “My master’s as virtuous as Yao 
and Shun and won’t permit the use of force. I'd better send Nangong 
Kuo to Caozhou with a letter to Black Tiger Chong Heihu. We might take 
over the city with his aid,” he decided. 

He took no immediate military action and awaited the reply from Black 
Tiger. 

If you want to know what became of Chong Houhu, you must read 
the next chapter. 
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第 二 十 九 回 


斩 修 虎 文王 托 孤 


诗 日 : 
AER AIL, KARR ARE. RSE, 
wT ANC, AZEXAER, AR AIWAWTE o 
BAAR CEE, JPR OF 
话说 南宫 适 离 了 周 营 ， 径 望 萌 州 。 一 路 上 晓 行 夜 住 ， 也 
非 一 日 。 来 到 曹州 馆 驿 安 软 。 次 日 至 黑 虎 府 里 下 书 。 黑 虎 正 
坐 ， 家 将 豪 : “千岁 ， 有 西 岐 差 南宫 适 来 下 书 。” 黑 虎 听 得 是 
HEAR, MEMZ, ZARE, LERA, 行礼， 分 宾 
主 坐 下 。 崇 黑 虎 欠 身 言 日 :“ 将 军 今 到 数 驿 ， 有 何 见 渝 ?” 南 
宫 适 百 :各 主公 文王 ， 丞 相 姜子牙 ， 拜 上 大 王 ， 特 遗 末 将 有 
书 上 达 。” 南 宫 适 取 书 递 与 黑 虎 ， 黑 虎 拆 书 观看 : 
“ 岐 周 承 相 姜 尚 顿 首 百 吨 ， 致 书 于 大 君 修 崇 将 军 施 
F: XW: AERE, SIRATA, ， 必 谏 行 言 听 ， 
RATTE, EAER, KFE; 未 有 身 为 大 臣 着 
BOM, BRKT, REJE, BRAS, MAA 
ah, RAZA, BBR, Boies, Mon 
Z. AUR, FORK, AMHR, KEIRA 
食 其 肉 而 被 其 皮 ， 为 诸侯 之 所 弃 。 今 尚 主公 得 专 征伐 ， 
奉 诏 以 讨 不 道 。 但 思 君 修 素 称 仁 贤 ， 岂 得 概 以 一 族 而 加 
之 以 不 义 起 。 尚 不 忍 坐视 ， 特 遗 神 将 呈 书 上 达 。 君 侯 能 
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Nangong Kuo left with all speed for Caozhou. When he got there, 
he took up lodgings in an official hostel, and went to see Black Tiger 
Chong Heihu the following morning. Chong Heihu was in his office 
when a guard came in. He immediately went out to meet Nangong 
Kuo. 

“What news do you have, General?” he asked Nangong Kuo. 


“By order of Prince Wen and Prime Minister Jiang Ziya, I’m here to 
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pay respects to Your Lordship and bring you a letter.” 
Chong Heihu took the letter and began to read: 


Dear Chong Heihu: 

A minister should serve his king with loyalty, offering him advice 
so that the people and the state may rest in peace and prosperity. He 
should not pander to the wickedness of the king, be the cause of 
suffering to the people, or enrich himself in the name of the king. Yet 
this is exactly what your brother Chong Houhu has been doing. Due 
to the crimes he has committed, he is regarded as a fierce tiger and 
hated by the people and gods. He is forsaken by the nobles of the 


whole country. 

Though my master, the West Grand Duke, is empowered to start a 
punitive expedition, we are greatly concerned that despite your virtue, 
you would be involved in this calamity. We have given the matter much 
consideration and have sent General Nangong Kuo with a letter, in the 
hope that you will act righteousnessly, seize Chong Houhu and bring 
him to the Zhou camp as all desire. You may, in this way, distinguish 


ba Keaieaeue 
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Bmw, AE, URE, RULES Zia, Jl 
REZAT, BR, RECO, BROCK, EA 
无 分 ， 尚 深 为 君 侯 惜 侨 ! 君 侯 倘 不 以 轧 言 为 非 ， 乞 速 赐 一 
语 ， 则 尚 幸 甚 ， 万 民 幸 甚 ! 临 档 不 胜 跤 望 之 至 ! 尚 再 拜 。 
崇 黑 虎 看 了 书 ， 复 连 看 三 五 遍 ， 自 思 点 头 : 我 观 子 牙 之 
言 ， 甚 是 有 理 。 我 宁可 得 罪 于 祖宗 ， 怎 肯 得 罪 于 天 下 ， 为 万 
HARUM. WAAF. Bob, DERN. TERT 
罪 于 父母 ， 尚 可 留 崇 氏 一 脉 ， 不 致 绝 灭 宗 枝 也 。” 南 宫 适 见 
MRA A, AS, LPR RARE: 南 将 
E, RARE SRA, DOB, HEE, SEF 
上 大 王 、 和 丞相 ， 总 无 他 说 ， 只 是 把 家 兄 解 送 辕门 请 罪 便 了 。 
遂 设 席 待 南宫 适 ， 尽 饮 而 散 。 次 日 ， 南 宫 适 作 辞 去 了 。 
话说 尝 黑 虎 分 付 副将 高 定 、 沈 由， 点 三 千 飞 虎 兵 ， 即 日 
往 崇 城 来 。 又 命 子 崇 应 弯 守 曹州 。 黑 虎 行 兵 在 路 无 词 。 一 日 
行 至 崇 城 ， 有 探 马 报 与 崇 应 彪 。 应 彪 领 众 将 出 城 MER 
虎 。 应 彪马 上 欠 背 打 躬 ， 口 称 “ 王 叔 ” 日 :“ 侄 男 甲 家 在 身 ， 
不 能 全 礼 。” 黑 虎 日 : 贤 侄 ， 吾 闻 姬 旧 伐 崇 ， 特 来 相助 。” 
崇 应 彪 感谢 不 尽 ， 遂 并 马 进 城 ， 人 府 上 殿 。 行 礼 毕 ， 崇 黑 虎 
问 其 来 伐 原 故 ， 应 彪 答 日 :不知 何 故 ， 攻 打 崇 城 。 前 日 与 西 
伯 会 兵 ， 小 侄 失 军 损 将 。 今 得 王 起 相 辅 ， 乃 崇 门 之 幸 也 。” 
遂 设 宴 款 待 一 宿 。 次 日 ， 黑 虎 点 三 千 飞 虎 兵 出 城 ， 至 周 莒 索 
战 。 南 宫 适 已 回 过 子 牙 ; 子 牙 正 坐 ， 名 报 崇 黑 虎 请 战 。 子 政 
令 南 宫 适 出 阵 。 南 宫 适 结束 来 至 阵 前 ， 见 黑 虎 怎 生 妆 束 : 
Rad, ERR; 黄金 甲 ， 震 光 吐 。 大 红 袍 上 现 团 龙 ， 
勒 甲 绒 绳 揽 九 股 。 葛 花 赛 内 插 狼 牙 ， 龙 角 号 湾 四 太 五 。 


yourself from the wicked. Otherwise, people will condemn you as they do 
your brother, without distinguishing the jade from the stone. What a pity 
that would be! I earnestly hope that you will consider this matter and 
reply to us at your earliest convenience. 
Jiang Shang, 
Prime Minister 


Chong Heihu read the letter over and over again, then nodded to him- 
self. “What Jiang Ziya says is certainly correct. I would rather offend 
my ancestors than the people and be condemned for generations to come. 
Even a filial son would find it impossible to cover up for my brother. If I 
turn him in and apologize to my parents after my death, I’ll be able to 
save my own family and save the Chong clan from complete destruction.” 

He reasoned thus with himself, nodding and muttering. General 
Nangong dared not utter a word. But then Chong Heihu turned to him. 
‘TIl be glad to comply with the prime minister. There’s no need for me 
to write a reply. Please go back and offer my respects to your prince and 
prime minister and tell them that I’1l seize my brother and place him at 
their disposal.” 

He then entertained Nangong Kuo and saw him off the next day. 
Black Tiger Chong Heihu ordered Gao Ding and Shen Gang to choose 
3,000 Flying Tiger soldiers to march with him to Chong City. He told his 
son Chong Yingluan to guard the city of Caozhou during his absence and 
then departed. When Chong Yingbiao learned of his arrival, he came out 
to meet his uncle beyond the city gate. 

“Forgive me, Uncle! My armor prevents me from offering you a full 
salutation,” Chong Yingbiao said, greeting Chong Heihu with a bow. 

“Worthy nephew! I heard that Ji Chang was attacking Chong City 
and I’ve come with reinforcements.” 

Chong Yingbiao ushered him into the city with gratitude. When they 
were seated in the main hall, Chong Heihu asked his nephew why Ji 
Chang had come to attack the city. 

“I don’t know why. I engaged them once but lost generals and men. 
It’s indeed fortunate that you’ve come with reinforcements, Uncle.” 

At dawn the next day Black Tiger Chong Heihu took his 3,000 Flying 
Tiger soldiers out of the city and challenged the Zhou army. 

As General Nangong Kuo had already returned, Jiang Ziya under- 
stood the situation. He sent Nangong Kuo to meet the challenge. 


62 /aiqeuyD yy 


spo9 ay} jo UONeAID 


ec 
BE 
=< 
© 
bsa 
e> 
= 
z 


i 


Cn 
(o>) 
N 


B+W Hea 


,BAD 


坐 下 火眼金睛 兽 ， 鞍 上 横 拖 两 柄 短 。 曹 州 威 镇 列 诸侯 ， 

封 神 南岳 崇 黑 虎 。 

BEWARE, FARAR, MERA, AN 
暴 ， 来 至 军 前 ,厉声 大 叫 日 : SCR RILA, ERE, JE 
王者 之 师 。” 南 宫 适 日 :“ 崇 黑 虎 ， 不 道 汝 兄 恶 贯 天 下 ， 陷 害 
TRA, Ree, 上古 云 : “ 乱 臣 贼 子 ， 人 人 得 而 诛 之 。”” 
2, SAM, BREF PRARHR, BSW, FIH 
E, REZENE. SLE RRONH Aes : RH RIX 
E, RPEN, EKHI., HEA PRAE, ” 
Mee: MAR. ” MH, REIRE, KU: “RE 
E, ESRT, KRER!” BRE, SREB. W 
说 崇 应 彪 在 城 上 敌 楼 观战 ， 见 南宫 适 败 走 ， 黑 虎 不 赶 ， 忙 下 
城 迎 着 黑 虎 日 “叔父 今日 会 兵 ， 为 何不 放 神 座 拿 南宫 适 ?” 
黑 虎 日 :“ 贤 侄 ， 你 年 幼 不 知事 体 。 你 不 闻 姜 子 牙 乃 昆仑 山上 
之 客 ， 我 用 此 术 ， 他 必 能 识破 ， 不 为 可 惜 ; 且 胜 了 他 再 来 区 
处 。” 二 人 同 至 府 前 下 马 ， 上 殿 坐 下 ， 共 议 退 兵 之 策 。 黑 虎 
道 :“ 你 修一 表 ， 差 官 往 朝 歌 见 天 子 ; 我 修 书 请 你 父亲 来 ， 设 
计 破 敌 ， 庶 几 文 王 可 擒 ， 大 事 可 定 。” 应 彪 从 命 修 本 ， 差 官 
并 书 一 齐 起 行 。 且 说 使 命 官 一 路 无 辞 ， 过 了 黄河 ， 至 孟津 ， 
往 朝 歌 来 。 那 一 日 ， 进 城 先 来 见 崇 侯 虎 。 两 边 启 : “千岁: 家 
将 孙 荣 到 了 。” 尝 修 虎 命 :“ 令 来 。” 孙 荣 邑 头 。 侯 虎 日 : 你 
来 有 其 话说 ?” 荣 将 黑 虎 书 呈 上 。 侯 虎 拆 书 : 

“ 弟 黑 虎 百 拜 王 兄 订 下: 盖 闻 : APR, BUS 

Ree. ARAMA, TRAE, TME 

捍 ， 言 土 兄 恶 大 过 深 ， 起 独 狂 之 师 ， 人 无 名 之 谤 ， 伐 崇 


On the battlefield, Nangong Kuo saw Chong Heihu in a nine-cloud 
coronet and gold armor over a scarlet robe embroidered with dragons. 
Chong Heihu rode on a fiery-eyed monster. His face was as black as the 
bottom of a cauldron, his eyebrows were yellow, his eyes were golden, 
and a red beard hung down below his chin. Chong Heihu galloped up, 
brandishing two short-handled axes. “You’ve invaded our land without 
reason. Why are you so savage? You aren’t an army of justice at all.” 

“Chong Heihu! Don’t you know that your brother’s committed all 
manner of crimes! He’s framed the loyal and maltreated the good. As 
the old saying goes, everyone has the right to get rid of rogues,” Nangong 
Kuo yelled back. 

Without further delay, he lifted his cutlass and slashed at Chong Heihu, 
who returned the blow with his axes. When they had fought twenty rounds, 
Chong Heihu said quietly to Nangong, “I'll just fight this one last bout. 
See you again when I’ve seized my brother. You may give up ground 
now as a pretext to end the combat.” 

“TIl do as you order.” 

Nangong Kuo made a feint with his cutlass, then pulled his horse 
round and fled, yelling, “Chong Heihu, I’m no match for you! Don’t 
come after me!” 

Chong Heihu did not chase him, but returned to the city. Chong Yingbiao 
saw from the watchtower that Nangong Kuo had fled but his uncle failed 
to chase him. Hurrying down the tower, he rushed to meet Chong Heihu. 

“Uncle! Why didn’t you send your magic eagle to capture him?” 

“My dear nephew! You’re young and don’t know that Jiang Ziya’s 
a well-known sorcerer from Mount Kunlun. He would certainly have 
destroyed my eagle had I used it today. That would be a great pity. We ve 
won, and we can now work out the next step.” 

At Yingbiao’s office the two men dismounted and entered the main 
hall to discuss stratagems. 

“You'd better report to the king about what’s happened. I'll write to 
your father, asking him to come back.” Chong Heihu suggested. 

Chong Yingbiao did as his uncle suggested and sent Sun Rong to Zhaoge 
with the report and the letter. Sun Rong started off at once. After cross- 
ing the Yellow River, he passed through Mengjin and rushed directly to 
Zhaoge. He went to see Chong Houhu first and presented the letter. As 
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KES. WHR, MRT. PWF, ERIH 
K, EMA, AMR. AMBP EAKER, BRA 
E, REARS, AP. WSS ERI, Aa 
Hit. PRRI, HRZ, Sep. ARR” 
RABE, FRKSBSA : 老 贼 ! MAKE, PH 
诛 残 。 圣 上 几 番 欲 要 伐 你 ， 我 在 其 中 ， 尚 有 许多 委 曲 。 今 不 
思 你 知 感 ， 反 致 其 侮 。 若 不 杀 老 贼 ， 势 不 回 兵 !: ” 遂 穿 朝服 
HAR, WAL. ERRRS, TALE. AER WA 
BE?” (ABA MRA, MRL, REM, M 
RE, KPE, AEAEE. ” AEH: ARAK 
JE, AEM, BRIE KE, MRA TR! SCI Beh, H 
ACRE, POR.” RRAS ICA. HARK 
虎 领 人 马 三 千 ， 离 了 朝 歌 ,一 路 而 来 。 有 诗 为 证 ， 诗 日 : 
三 千 人 马 疾 如 风 ， 侯 虎威 严 自 姓 崇 。 积 恶 如 山神 鬼 既 ， 
BRLALRA. —R SHR, SATA 
善 恶 到 头 终 有 报 ， 衣 襟 血 染 已 成 空 。 
且说 崇 侯 虎 人 马 不 一 日 到 了 案 城 。 报 马 来 报 黑 虎 。 黑 虎 
暗 令 高 定 : 你 领 二 十 名 刀 答 手 ， 埋 伏 于 城 门 里 ， 听 吾 腰 下 剑 
声响 处 ， 与 我 把 大 爷 拿 下 ， 解 送 周 营 ， 辕 门 会 齐 。” 又 令 沈 
R: 我 等 出 城 迎 大 千岁 去 ， 你 把 大 干 岁 家 眷 拿 到 周 营 ， 辕 门 
Fio” JEE, FHA MR, TSB SH, R 
RRERASCS). ARGRAT BA ORERE TRIE 
Ro” RRESHT, RAGA ARER, BAEK 
Air” MAA. ZARIT ABER, ROR PF og H 
畏 ， 一 声响 ， 只 见 两 边 家 将 一 拥 上 前 ， 将 侯 虎 父子 二 人 拿 
T, MARS. RRB ERA RAKE PA, fal 
也 ?” 黑 虎 日 ;长 兄 ， 你 位 极 人 臣 ， 不 修 仁 德 ， 惑 乱 朝 廷 ， 
屠 害 万 姓 ， 重 贿 酷 刑 ， 监 造 鹿 台 ， 恶 贯 天 下 。 四 方 诸侯 欲 同 


he read the letter, Chong Houhu pounded his desk. “You old scoundrel Ji 
Chang! You insulted His Majesty, and would have died then! But I was 
generous. I help you out of trouble every time the king wants to send 
troops to West Qi. How can you be so ungrateful! I won’t return here 
until Pve cut off your head!” he cried. 

He dressed in his official robes and went to see King Zhou. 

“What do you wish to report to me, Duke?” the king asked. 

“Ji Chang’s ambitious. Unwilling to live in peace, he’s sent a so- 
called punitive expedition to my land, slandering me with abominable in- 
sults. I beg that Your Majesty direct me as how to deal with the case.” 

“He showed ingratitude fleeing the capital. Now he has the gall to 
bully my minister. You may return home first. I’1] send men soon and help 
you seize the treacherous rogue,” King Zhou reassured him. 

Chong Houhu took three thousand men and hurried straight to Chong 
City, arriving in just a few days. As soon as he learned of his brother’s 
arrival, Chong Heihu gave secret orders, “Gao Ding! Take twenty men 
and wait in ambush inside the city gate. As soon as you hear the rattling 
of my sword, seize Chong Houhu and take him to the Zhou army.” He 
then turned to General Shen Gang, “When I leave the city to meet my 
brother, arrest his family and take them to the Zhou camp.” 

He then set out with Chong Yingbiao. They came to Chong Houhu’s 
camp about three /i beyond the city. Delighted that his brother and son 
had come to meet him, Chong Houhu came out at once to see them. 
“I’m glad to see you here, Brother,” he said with a smile. 

Upon entering the city gate with the father and son, Chong Heihu 
pulled his sword from the scabbard and put it back with a loud rattle. The 
soldiers immediately rushed out to seize and bind both Chong Houhu and 
Chong Yingbiao. | 

“Good brother! Why do you tie us up?” Chong Houhu cried. 

“Brother! You're not a virtuous minister. You flatter His Majesty and 
inflict suffering on the people. You demand huge bribes and put the inno- 
cent to death. You’re hated by all the kingdom, and the people demand 
the death of our clan. I’m grateful to Prince Wen. He kindly makes a 
demarcation between the good and the wicked. I dare not reject his good- 
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心 巢 其 崇 姓 ;文王 书 至 ， 为 我 尝 氏 分 辨 贤 轴 。 我 敢 有 负 朝 
廷 ， 宁 将 长 兄 拿 解 周 营 定罪 。 我 不 过 只 得 罪 与 祖宗 犹 可 ， 我 
当 肯 得 罪 于 天 下 ， 自 取 灭门 之 祸 。 故 将 兄 送 解 周 营 ， 再 无 他 
说 。” 伐 虎 长 叹 一 声 ， 再 不 言语 。 黑 虎 随 将 侯 虎 父子 送 解 周 
营 。 至 辕门 ， 侯 虎 又 见 元 配 李 氏 同 女 站 立 。 侯 虎 父子 见 了 ， 
大 婴 日 :" 岂 知 亲 弟 陷 兄 ， 一 门 尽 绝 ! ” 黑 虎 至 辕门 下 骑 。 探 
事 马 报 进 中 军 。 子 牙 传令 :“ 请 。” 黑 虎 至 帐 行礼 。 子 牙 迎 上 
帐 日 :“ 贤 侯 大 德 ， 恶 党 梨 除 ， 君 侯 乃 天 下 奇 丈夫 也 !” 黑 虎 
躬 身 谢 日 :“ 感 孙 相 之 恩 ， 手 杞 降临， 照明 肝胆 ， 领 命 遵 依 ， 
故 将 不 仁之 兄 拿 献 辕门 ， 听 候 军 令 。” 子 牙 传令 :“ 请 文王 上 
Ko” RIXE. BERL, 口 称 “大 王 ”。 MEA: 
“ 呀 ! 原来 崇 二 贤 侯 ， 为 何 至 此 ?” 黑 虎 日 :“ 不 才 家 兄 逆 天 违 
fi, BEZH, RIC, RERS; 小 弟 今 将 不 仁 家 兄 ， 
FHER, WOMIT.” XEDE, HORM, ME: “ER 
一 胞 兄弟 ， 反 陷 家 庭 ， 亦 是 不 义 。” 子 牙 在 傍 言 日 :“ 崇 侯 不 
C, BEAN, RRAN, ARRAS, BLK 古 
语 云 : “ 善 者 福 ， 恶 者 祸 。， 天 下 恨 侯 虎 恨不得 生 吹 其 肉 ， 
三 尺 之 童 ， 闻 而 切 上 耸 ; 今 共 知 黑 虎 之 贤 名 ， 人 人 悦 而 心 欢 。 
HE, AFRE, KUATE.” FHES: HERE 
父子 推 来 ! ” 众 士 卒 将 崇 侯 虎 父子 簇拥 推 至 中 军 DEM 
下 。 正 中 文王 ,左边 子 牙 ， 右 边 黑 虎 。 子 牙 日 ;“ 尝 侯 虎 恶 贯 
HA, CHAIRR, BIA?” LEES, ABRAM 
ike FEES MA BIR” Kt, He, ER 
一 展 ， 修 虎 父子 二 人 首 级 斩 了 ， 来 献 中 军 。 文 王 自 不 曾 见 人 
之 首 级 ， 猛 见 献 上 来 ， 吓 得 魂 不 附 体 ， 忙 将 袍 袖 掩 面 日 :“ 骇 


will. I’d rather offend the ancestors than hurt the feelings of the people 
and see the Chong clan face total destruction. I have no other alternative 
than to take you to Prince Wen,” Chong Heihu replied. 

Chong Houhu let out a long sigh and remained silent. Father and son 
were brought to the Zhou army, where Chong Houhu saw his wife and 
daughter already held there. They wept bitterly. 

“Who would have imagined that my brother would be so cruel as to 
send all my family to death!” Chong Houhu cried. 

At the camp gate, Black Tiger Chong Heihu dismounted and was 
invited into Zhou headquarters. 

“Worthy Marquis!” Jiang Ziya greeted him. “You’re most noble to 
sacrifice private relationships in the interests of public welfare. You’re 
the real hero of this country.” 

Chong Heihu bowed. “I’m grateful for your favor. I’ve complied 
with your orders, and my brother’s here for your judgment.” 

Prince Wen was surprised to see Chong Heihu. “What brings you 
here?” 

“My brother’s committed crimes against Heaven. I’ve seized him 
and brought him here for trial.” 

Prince Wen was displeased. “He’s your elder brother! How can you 
be so ruthless?” 

Jiang Ziya understood what Ji Chang was thinking. “Chong Houhu’s 
ruthless. That Heihu puts aside family ties only shows that he’s truly a 
loyal minister,” he put in. “People hate Chong Houhu and demand his 
death. Even small children gnash their teeth when they hear his name. 
They may know now that Chong Heihu is virtuous. The virtuous in a 
family are now distinguished from the wicked.” He then ordered, “Bring 
them over.” 

Prince Wen took a seat in the middle with Jiang Ziya on his left and 
Chong Heihu on the right. Chong Houhu and his son were brought in and 
were forced to kneel down before them. 

“Chong Houhu, your crimes are too many to speak of! You should be 
put to death as a punishment from Heaven today. What do you have to 
say for yourself?” Jiang Ziya demanded. 

Prince Wen, however, had not the least intention of putting them to 
death. But Jiang Ziya was resolute “Guards! Take them out and cut their 
heads off,” he ordered. 
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杀 孤 家 ! ” 子 牙 传令 :将 首 级 号 令 辕门 !” 有 诗 为 证 ， 诗 日 : 
HAAR OR, RARE ER. EAEE RIR, 
RAR Ve A 

话说 斩 了 崇 家 父子 ， 还 有 崇 侯 虎 元 配 李 氏 并 其 女儿 ， 黑 虎 请 

子 牙 发 落 。 子 牙 日 : 令 兄 积 恶 ， 与 元 配 无 干 ; 况且 女生 外 

姓 ， 何 恶 之 有 。 君 侯 将 令 嫂 与 令 侄 女 分 为 别 院 ， 衣 食 之 类 ， 

君 侯 应 之 ， 无 使 缺乏 ， 是 在 君 侯 。 今 曹州 可 令 将 把 守 ， 坐 镇 

崇 城 ， 便 是 一 国 ， 万 无 一 失 儿 。” 尝 黑 虎 随 释 其 媳 ， 依 子 牙 

Zi, EUR, AE, BPO. MEAS “HRA 

E, MRS, PMT. WARSI. ” RRS 

款 留 不 住 。 子 牙 回 兵 。 诗 日 : 

自 出 硼 溪 为 首相 ， 酬 恩 除 暴 伐 崇 城 ， 一 封 书 到 擒 侯 虎 ， 
方 显 飞 熊 素 著 名 。 
RE. FFT RE, ARERR, KERR 

了 粽 侯 虎 的 首 级 ， 文 王 神魂 不 定 ， 身 心 不 安 ， 郁 郁 不 乐 。 一 

PE LARS, EART, GIR BOW, WSR te pel T E 

AY, ERr, IHREN, AMRMRKEAR. K 

时 路 上 有 疾 ， 用 医 调治 ， 服 药 不 您 。 按 下 不 表 。 
话说 崇 黑 虎 献 兄 周 营 ， 文 王将 崇 侯 虎 父 子 泉 首 示 做 ， 崇 

城 已 属 黑 虎 ; 北边 地 方 ， 俱 不 服 朝 歌 。 其 时 有 报到 朝 歌 城 。 

文书 房 微 子 看 本 ， 看 到 崇 侯 虎 被 文王 所 诛 ， 崇 城 尽 属 黑 虎 所 

占 ， 微 子 喜 而 且 忧 : 喜 者 ， 喜 侯 虎 罪 不 容 诛 ， 死 当 其 罪 ; 忱 

者 ， 忧 黑 虎 独占 崇 城 ， 终 非 良 善 ; 姬 昌 擅 专 征伐 ， 必 和 欲 剪 

A. “WEEK, REDZ.” RHAKRANE. AEB 

A, BASRRBEKH, -ABREAR, AIR!” 


Soon the executioners returned with two heads in their hands to show 
that the order had been carried out. Prince Wen had never before seen a 
human head just severed from its body. The sight frightened him so much 
that he covered his eyes with one of his sleeves. “Horrible! Horrible! I 
will also surely die!” he cried out. 

Jiang Ziya ordered his guards to hang the heads beyond the camp 
gate as a warning to the wicked. Chong Heihu asked him how to deal 
with Chong Houhu’s wife and daughter. 

“The wicked doings of your brother have nothing to do with his wife 
and daughter. They’re innocent. You should show concern for them and 
supply them with food, clothing and other necessities. You should allow 
them to live in their own quarters in your residence. You may take com- 
mand of Chong City.” 

Black Tiger Chong Heihu did as Jiang Ziya proposed. He released his 
sister-in-law and asked Prince Wen to inspect Chong City. But Prince 
Wen refused. “You’re head of the city. I needn’t go there. I’ll bid you 
farewell without further delay.” 

Prince Wen felt melancholy on the way back to West Qi. He was in 
no mood for food or drink and could neither sit nor sleep. Every time he 
closed his eyes, he seemed to see Chong Houhu standing right before 
him, demanding his life back. The sight alarmed and distracted him. When 
the army reached West Qi, all the civil and military officials came out to 
meet him. Doctors were summoned but all their medicines proved futile. 

After the death of Chong Houhu, all his territory was given to Chong 
Heihu, and as a result became independent of Zhaoge. When news of it 
reached the secretariat in the capital, Wei Zi felt both pleased and wor- 
ried at the same time. He was overjoyed at the execution of Chong Houhu, 
but he was worried that Chong Heihu now had control over all that vast 
area in the north, and that since Ji Chang had dared to use violence with- 
out royal permission, he would one day attack Zhaoge. He decided the 
matter was serious enough to be reported to King Zhou immidiately, and 
so he requested to see King Zhou. 

The king was infuriated by the news. “Chong Houhu served me with 
outstanding merit on numerous occasions, but he should die at their hands! 
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fea: matey, ARK, SHRRRRS, VERS 
罪 。” 傍 有 中 大 夫 李 仁 进 礼 称 “ 臣 ”， 奏 日 : 崇 侯 虎 虽 有 大 
功 于 陛下 ， 实 茶 毒 于 万 民 ， 结 大 亚 于 诸侯 ， 人 人 切 齿 ， 个 个 
伤心 。 今 被 西伯 珍 灭 ， 天 下 无 不 证 歌 。 况 大 小 臣 工 无 不 言 陛 
Pepe, SAARE m, WRR PERZ. RE 
下 将 此 事 徐徐 图 之 。 如 着急 行文 武 以 陛下 宠 壁 幸 ， 以 诸侯 
Ho RER, MMEM, KFH, RAES. E 
PEP RZ!” TEMS, UBERA, HARS TAE 
不 表 。 

且说 文王 病 势 日 日 沉重 ， 有 加 无 减 ， 看 看 危 笃 。 文 武 问 
安 ， 非 止 一 日 。 文 王 传 骨 : “SARAH. ” FFAAK, £ 
taal, BMRA: 老臣 姜 尚 奉 则 人 内 殿 ， 问 候 大 王 ， 贵 体 
安 否 ?” 文 王 日 : MS AMAA, HICH. MEPL, 4 
镇 竞 方 ， 统 二 百 镇 诸侯 元 首 ， 感 蒙 圣 恩 不 浅 。 方 今 虽 则 乱 
， 况 且 还 有 君臣 名 分 ， 未 至 乖 离 。 扳 伐 侯 虎 ， 虽 斩 逆 而 
， 外 每 而 心 实 导 非 。 乱 臣 贼 子 ， 虽 人 人 可 诛 ， 今 明君 在 
, PERTRA, BAH. HAMSRR-MB 
， 自 行 专 擅 ， 大 罪 也 。 自 杀 侯 虎 之 后 ， 扳 每 夜 闻 悲 泣 之 
， 合 目 则 立 于 杨 前 。 吾 思 不 能 和 久 立 于 阳 世 侨 。 今 日 请 卿 人 
， 扳 有 一 言 ， 切 不 可 负 : HR, PARRA, WA 
MRC, WEA. RAMS, Re 
W,” HE, Rw. FTEMA: ERRAR, Ble 
HE, BANS. BHA, MARE. ” REEE, 8 
殿下 姬 发 进 宫 问安 。 文 王 见 姬 发 至 ， 便 喜 日 : 我 儿 此 来 ， 正 
遂 扳 愿 。” 姬 发 行礼 毕 。 文 王 日 : RUS, BIL, 


ot Ht EF fr it & 


The matter must be dealt with severely,” he said, and gave the order, ‘Send 
troops to West Qi, and bring Ji Chang and Chong Heihu back for trial.” 

Li Ren moved forward and knelt down. “Though Chong Houhu served 
Your Majesty well, he was hated by the people for his cruelty and greedi- 
ness. Many ministers were dissatisfied with your special favor for him, 
and to avenge him would be unavoidably opposed by all of them. It might 
be better to deal with the matter later on. If you take action now, you'll 
have to cope with your civil and military officials first. They would think 
that you favor only the minions and pay no attention to the loyal. The 
death of Chong Houhu is just like a skin disease, not a serious problem. 
But the uprisings in the east and south are truly of grave concern. I hope 
you’ll give the matter careful consideration, Your Majesty.” 

King Zhou pondered this advice for a long time and abandoned the 
idea of attacking Chong Heihu. 

Back in West Qi, Prince Wen’s health worsened daily. Lying on his 
sick bed, he was frequently visited by his ministers asking after his health, 
but there was no sign of recovery. One day, Jiang Ziya was summoned to 
the inner apartments. 

Kneeling down before the bed, Jiang Ziya asked, “Your aged subject, 
Jiang Shang, is here at your command. Do you feel better today, Your 
Highness?” 

“T’ve asked you to come and see me as I would like to tell you some- 
thing very important. I’m deeply grateful for the favor His Majesty showed 
by creating me West Grand Duke at the head of two hundred marquises. 
Though there are rebellions, we should maintain harmony with the cen- 
tral government and offer better service to His Majesty. I greatly regret 
putting Chong Houhu to death without obtaining royal approval. I am 
clearly in the wrong. I’m too dictatorial, as he and I were of the same 
rank, I didn’t have the authority to try him. I’m guilty of a serious crime. 
I often hear him weeping and see him standing before my bed when I 
close my eyes. I believe that I can’t live long. After my death, you mustn’t 
listen to the nobles and rise against the king, even though his behavior 
degenerates daily. Should you ignore what I tell you now, you’ ll find it 
awkward to meet me in the afterworld.” 

As he spoke, Prince Wen was so overcome by emotion that tears 
poured down his face. Still kneeling, Jiang Ziya replied, “It’s by your 
grace that I was made prime minister. How dare I not to obey your 
instructions. Should I disobey you, I would prove myself a disloyal minister.” 
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亡 听 他 人 之 言 ， 肆 行 征伐 。 纵 天 子 不 德 ， 亦 不 得 造 次 妄 为 ， 
以 成 臣 狼 君 之 名 。 你 过 来 ， 拜 子 牙 为 亚 父 ， 早晚 听 训 指 教 。 
今 听 孙 相 ， 即 听 孤 也 。 可 请 孙 相 坐 而 拜 之 。” 姬 发 请 子 牙 转 
上 ， 即 拜 为 亚 父 。 子 牙 吨 头 杨 前 ， 泣 日 : 臣 受 大 王 重 恩 ， 虽 
肝 脑 涂 地 ， 碎 骨 捐 躯 ， 不 足以 酬 国 恩 之 万 一 ! 大 王 切 莫 以 臣 
为 虑 ， 当 宜 保重 龙 体 ， 不 日 自 合作。” 文 王 谓 子 发 日 :“ 商 虽 
LË, BiB, DTH, HEER, watt. E 
ZL, WEIR, FARTA ” MAS 见 善 不 仿 ， 行 
义 勿 疑 ， 去 非 勿 处 ， 此 三 者 乃 修 身 之 道 ， 治 国安 民 之 大 略 
也 。” 姬 发 再 拜 受命 。 文 王 日 : MRAEREZA, BAR 
能 睹 天 颜 直 谏 ， 再 不 能 演 八 卦 美里 化 民 也 ! ” 言 罢 遂 莞 ， 亡 
年 九 十 七 岁 ， 后 谥 为 周文 王 。 时 商 卦 王 二 十 年 仲 冬 。 
RELEW, BURA. MARAN, ORE. RA 
三 道 谏 ， 美 里 七 年 办。 卦 发 先天 秘 ，《 易 传 》 起 后 周 。 飞 熊 
来 人 梦 ， 丹 凤 出 鸣 州 。 仁 风光 后 笋 ， 德 业 继 公 刘 。 终 守 
CEP, 不 退 伐 商 谋 。 万 古 岐 山下 ， 难 为 西伯 侍 。 
话说 西伯 文王 弗 ， 于 白虎 毁 停 衫 。 百 官 共 议 出 位 。 太 公望 率 
群 臣 奉 姬 发 币 西 伯 之 位 一 一 后 谥 为 武王 。 武 王 蔡 父 既 毕 ， 尊 
子 牙 为 尚 父 ; 其 余 百 官 各 加 一 级 。 君 臣 协 心 ， 继 志 述 事 ， 尽 
遵 先王 之 政 。 四 方 附庸 之 国 ， 皆 行 朝贡 西 土 。 二 百 镇 诸侯 ， 
EL 


The king and prime minister were talking when Ji Fa came in to see 
how his father was. 

“My boy! I was just expecting you,” Prince Wen said happily. “After 
my death, you’ll take my place. You’re still young but must never accept 
anyone’s advice against King Zhou. Even though he’s not virtuous, as 
his subject you should never rebel. Come here now and kneel before the 
prime minister. Bow before him and acknowledge him as your father. 
You must always listen to his advice.” 

Ji Fa asked Jiang Ziya to take the seat of honor, then knelt down and 
kowtowed before him. Sobbing bitterly, Jiang Ziya turned to kneel at Prince 
Wen’s bedside. “Even if my brains and innards were smeared on the 
ground and my bones pulverized, it wouldn’t be enough to return one- 
thousandth of the favor you’ve shown me. You needn’t feel anxious 
about me, Your Highness. You should take care of your health and make 
an early recovery.” 

Prince Wen then turned to Ji Fa. “King Zhou lacks virtue, but as 
subjects we’re obliged to stay loyal. You must carry out the duties of 
your office, and on no account exceed the bounds of them, lest you be 
criticized by future generations. Love your brothers, and be kind and 
helpful to the people. I'll die in peace if you obey my wishes.” He then 
warned, “You mustn’t become lax about doing good nor hesitate to act 
righteously. Abstain from all that’s wrong. This is the proper way to 
cultivate yourself. It’s the only way to rule.” 

Ji Fa kowtowed his acceptance. 

“I was favored by King Zhou with special grace. Alas! I’ll never 
again be able to look on his divine visage and offer my advice. Nor shall I 
have the chance to make divinations at Youli and educate the people there.” 

He stopped speaking and breathed his last. He died at the age of 97 
and was posthumously given the title of King Wen of Zhou. 

After King Wen’s funeral, a conference was held at the White Tiger 
Hall, attended by all the ministers. Jiang Ziya, on behalf of his colleagues, 
proposed that Ji Fa succeed his father as the West Grand Duke and 
declare himself King Wu (the Military King). King Wu honored Jiang 
Ziya as “Shangfu” or the Adopted Father and promoted all the officials 
by one grade. Before long the 200 marquises and frontier tribes of the 
district all came and paid their obeisance to him. 
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子 姬 发 为 武王 。 汪 大 惊 ， 忙 修 本 ， 差 官 往 朝 歌 奏 事 。 使 命 一 
日 进 城 ， 将 本 下 于 文书 房 。 时 有 上 大 夫 姚 中 见 本 ， 与 殿下 微 
FHM: 姬 发 自立 为 武王 ， 其 志 不 小 ， 意 在 谋 叛 ， 此 事 不 可 
KE. MTA: 姚 先生 ， 天 下 诸侯 见 当今 如 此 荒淫 ， 进 奸 退 
忠 ， 各 有 无 君 之 心 。 今 姬 发 自立 为 武王 ， 不 日 而 有 鼎沸 山 
河 、 扰 乱 乾 坤 之 时 。 今 就 将 本 面 君 ， 昏 君 决 不 以 此 为 患 ， 总 
是 无 益 。” 姚 中 上 日: “ERT, ARU, KREW, ” WEF 
抱 本 往 摘 星 楼 候 旧 。 不 知 凶 吉 如 何 ， 且 听 下 回 分 解 。 


Commander Han Rong of Sishui Pass was surprised to learn that the 
West Grand Duke had died and Jiang Ziya had made Ji Fa his successor. 
He sent a messenger to Zhaoge. When the palace secretariat received 
the report, Minister Yao Zhong consulted Prince Wei Zi about the matter. 
They realized that Ji Fa was ambitious and would surely rise against the 
government. The situation was grave. Nevertheless, Prince Wei Zi thought 
that the tyrant would not consider it urgent, and it would be useless to 
deliver the report. Yao Zhong, however, motivated by his sense of loyalty, 
decided that he must see the king, whatever the result might be. He went 
at once to the Star Picking Mansion. 

If you want to know what resulted from the visit, you must read the 


next chapter. 
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第 三 十 回 
周 纪 激 反 武 成 王 


iH: 

ARBEZARR, AESRERE, RMPRKAR, 

”不 信 黄 妃 直 谏 匡 。 烈 妇 清 贞 成 个 是 ， 竺 君 恩 昧 落 场 正 。 

今朝 逼 反 擎 天 柱 ， 稳 助 周 家 志 世 遇 。 

iio HERMES, HEE: WARE?” bk 
中 日 : “西伯 姬 昌 已 死 ， 姬 发 自立 为 武王 ， 颁 行 四 方 ， 诸 侯 归 
心 者 其 多 ， 将 来 为 祸 不 小 。 臣 因 见 边 报 ， 黄 是 铠 惧 。 陛 下 当 
速 兴 师 问罪 ， 以 正 国法 ; 若 铺 缓 不行， 则 其 中 观望 者 丝 效 尤 
耳 。” 结 王 日 ," 料 姬 发 一 黄 口 稚 子 ， 有 何 能 为 之 事 ?” 姚 中 
奏 日 : “发 虽 年 幼 ， 姜 尚 多 谋 ， 南 宫 适 、 散 宜生 之 辈 ， 谋 勇 俱 
全 ， 不 可 不 预 为 防 。” 纠 王 日 ; 卿 之 言 昌 有 理 ， 料 姜 尚 不 过 
一 术士 ， 有 何 作为 ! ” 遂 不 听 。 姚 中 知 卦 王 意 在 不 行 ， 随 下 
RME: “KAPERE!” ARR. 

时 光 迅 速 ， 不 觉 又 是 年 终 。 次 年 乃 结 二 十 一 年 ,正月 元 
旦 之 展 ， 百 官 朝 贺 毕 ， 圣 驾 回 官 。 大 凡 元 旦 日 ， 各 王位 并 大 
臣 的 夫人 俱 入 内 朝 贺 正 宫 苏 皇后 。 各 亲王 夫人 朝 贺 毕 ， 出 
朝 。 一 一 祸 因 此 起 。 

且说 武 成 王 黄 飞 虎 的 元 配 夫 人 贾 氏 ， 和 宫 朝 贺 , 一 一 二 
则 西宫 黄 妃 是 黄 飞 虎 的 妹子 ， 一 年 姑 媳 会 此 一 次 ， 必 须 款 洽 
半日 ， 故 贾 夫 人 先 往 正 宫 来 。 宫 人 报 :“ 启 娘娘 : RAR 


Chapter 30 


Incidents Leading to a Rebellion 


When Yao Zhong was ushered into the Star Picking Mansion, he kow- 
towed to the king. “Ji Chang’s dead. His son Ji Fa has succeeded him 
and has given himself the title of King Wu. Many nobles have already 
acknowledged him. This is going to cause a lot of trouble in the future. 
I'm extremely worried by this news and suggest that you send a punitive 
force. If you don’t take action in time, the others will follow suit,” he 
warned the king. 

“What can Ji Fa do? He’s just a young whippersnapper scarcely off 
his mother’s milk,” King Zhou said scornfully. 

“Though he’s young, Jiang Ziya’s thoughtful, San Yisheng’s highly 
educated and Nangong Kuo’s very brave. We must be on our guard 
against them,” Yao Zhong argued. 

“You may be right, but Jiang Ziya’s only a sorcerer. He can do noth- 
ing,” King Zhou said, dismissing his words. 

Yao Zhong left the Star Picking Mansion, sighing deeply, ‘Ji Fa will 
surely be the man who brings this dynasty to an end!” 

Time passed swiftly, and it was soon New Year’s Day of the 21st 
year of the reign of King Zhou. It was a day of celebration when all the 
ministers entered the palace to extend their greetings to the king, and 
their wives offered their greetings to Queen Daji. 

When the officials and their wives completed the congratulatory for- 
malities and withdrew from the palace, trouble began. 

Lady Jia, wife of Huang Feihu, had entered the palace to offer her 
greetings to Daji. Huang Feihu’s sister was Concubine Huang of the 
West Palace, and as the two women could only meet this once each year, 
they always spent several hours talking together. As usual, Lady Jia first 
went to see Daji before visiting her sister-in-law. 

When a palace maid reported,“Your Majesty! Lady Jia’s awaiting 
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Bo ” CRE “ABT RA?” BA: “ 启 娘娘 : 黄 飞 虎 
元 配 划 夫人 。” 姐 已 上 暗暗 点 涉 :“ 黄 飞 虎 ， 你 导 强 助 放 神 萤 ， 
抓 坏 我 面 门 ， 今 日 你 一 般 妻 子 页 氏 也 入 吾 圈 套 !” 传 旨 : 
宣 。” 贾 氏 入 富 行礼 ， 朝 贺 毕 。 娘 娘 赐 坐 。 夫 人 谢恩 。 姐 
己 日 : 夫人 青春 几何 ?” 机 氏 : 启 娘 娘 : 臣 妆 虚度 “四 
九 ”。” 姐 已 日 :夫人 长 我 八 岁 ， 还 是 我 姐姐 。 我 苏 氏 与 你 
结 为 姊妹 ， 如 何 ?” 贾 氏 奏 日 : 娘娘 万 万 乘 之 尊 ; BKI 
MZA, BAERE?” MOA KARTE KBR 
房 之 贵 ， 不 过 苏 修之 女 ; 你 位 居 武 成 王 夫 人 ， 沈 且 又 是 国 
R, BSA.” RR: HE, ” KFAR, Ome, W 
RETF, FRH. WDE, AM, SEARS 
a” ARAI, BE: RRRA E Tee?” OE Be 
姐 , AG, Wee eS.” RRR. WCA ER 
E, FEMA, WA MS Arie” WORE NR 
ARR MRERAT RK. ” SEA ARAC” FE: 
“Se. " SESH. HOA. “陛下 可 曾 见 贾 氏 之 容 
$Y?” ALA MAZER, BAW, th. ” HOA: 
“ 君 故 不 可 见 臣 奏 , 今 机 氏 乃 陛下 国威 ， 武 成 王 妹 子 现在 西 
A, EARR, MIA. IADR, WR, BAH, J 
常事 耳 。 陛 下 暂 请 出 宫 ， 别 典 少 总 。 待 妆 谁 贾 氏 上 摘 星 楼 ， 
那 时 驾临 ， 使 贾 氏 不 能 回避 。 要 氏 果 然 天 姿 国 色 ， 万 分 妖 
Ke.” HERS, BTR, FORA, RR 
告 出 。 姐 己 日 : 一 年 一 会 ， 今 与 姐姐 往 摘 星 楼 看 景 一 会 ， 何 
如 ?” 贾 氏 不 敢 违 命 ， 只 得 相 随 往 摘 星 楼 来 。 诗 日 : 

姐 己 设计 陷 忠贞 ， 贾 氏 楼 前 命 自 汪 。 名 节 已 全 清白 信 ， 


your permission to enter,” Daji asked, “Who’s Lady Jia?” 

“Lady Jia’s the wife of Huang Feihu.” 

Daji nodded to herself. “Huang Feihu! You set your wild eagle on me 
and scratched my face, but today your wife will walk straight into my 
trap!” She ordered, “Admit Lady Jia.” 

After the greetings, Daji asked Lady Jia to sit down. “How old are 
you, Lady Jia?” 

“T’m thirty-six, Your Majesty.” 

“You’re eight years older than I. You should be my elder sister. Would 
you agree to becoming my sworn sister?” 

“Oh, Your Majesty! How dare I? You’re the queen while I’m only 
an ordinary woman. A peasant in the wilderness certainly cannot be a 
match for a beautiful phoenix,” Lady Jia protested. 

“You’re too modest, my lady. Although I am queen, I’m only the 
daughter of Marquis Su Hu, while you’ re wife of a prince, relative of His 
Majesty. You’re a member of the aristocracy, not an ordinary woman.” 

She entertained Lady Jia. They had drunk four or five cups of wine 
when a palace maid reported, “His Majesty approaches.” 

Lady Jia was flustered. “Where shall I go to avoid him?” 

“Don’t worry, Sister. You may take cover in the rear hall.” 

When Lady Jia had hidden herself in the rear hall, Daji welcomed the 
king in. He saw the cups and dishes on the table. “Who were you drink- 
ing with?” 

“Lady Jia, wife of Prince Huang Feihu.” 

The table was cleared and set again. King Zhou toasted Daji, but she 
asked, “Have you ever seen Lady Jia, Your Majesty?” 

“How can you ask such a thing! According to the rites, the king may 
not see the wife of his subject.” 

“You're right, Your Majesty. But Huang Feihu’s sister is your concu- 
bine. Lady Jia’s your relative. As her brother-in-law, you may see her 
without violating the rites. This is quite in keeping with ordinary customs. 
You may leave here temporarily. I'll induce Lady Jia to ascend the Star 
Picking Mansion. You can go there and take her by surprise so that she 
hasn’t the chance to avoid you. She’s extraordinarily beautiful.” 

King Zhou retired to a side court in great delight, and Daji called Lady 
Jia to come out. Lady Jia thanked Daji and bade her farewell, but Daji 
said very earnestly, “We meet each other only once a year. How can you 
leave me so soon? Come with me to the Star Picking Mansion and look at 
the beautiful scenery. Won’t you come, Sister?” 
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简 编 凉 烈 有 谁 伦 。 
HICR RR EGR, TEI, BR-A, ARB 
AYRES eT, BARE AA, ERRA, 着实 难看 ; 酒 池 中 翡 风 
凉 凉 ， 肉 林 下 寒气 侵 侵 。 机 氏 对 姐 已 日 :“ 启 娘娘 : 此 楼 下 设 
WHA. St, At?” HA“ 宫 中 大 弊 难 除 ， 故 设 此 
H, ARR. SABLA, MRA, BPS, Me 
Wo” SRT, AS HOS ER ER!” ER 
告辞 : 决 不 敢 领 娘娘 盛 意 ! ” 姐 已 日 : 我 晓 的 你 还 要 入 西宫 
去 ; 略 饮 数 杯 ， 也 是 上 楼 一 番 。” 贾 氏 只 得 依从 。 且 不 说 贾 
氏 在 楼 。 且 说 西宫 黄 妃 差 官 打听 ， 贾 夫人 人 富 朝 贺 ， 姑 媳 骨 
肉 只 此 一 年 一 会 。 黄 妃 倚 宫 门 而 候 。 差 官 回覆 日 :“ 贡 夫人 随 
PRI BRAT.” RUA “OTP RZ, WIR 
为 何 随 此 贱 人 ?” 忙 差 官 往 楼 下 打听 。 

话说 姐 己 ， 贾 氏 正 饮酒 时 ， 宫 人 来 报 : 驾到 ! ” 贾 氏 着 
iC. HOA: “MS, Rob; 等 驾 见 毕 ， 姐 姐 
下 楼 ， 何 必 着 忙 。” 果 然 页 氏 立 在 栏杆 外 边 。 封 王 上 楼 ， 姐 
BLE, HEAT, KAE: 栏杆 外 立 者 何人 ?” 姐 己 日 : 
“ 武 成 王 夫 人 贾 氏 。” 贾 氏 出 筋 见 礼 。 姐 己 日 : 赐 卿 平 
身 。” 贾 氏 立 于 一 旁 。 纠 王 偷 睛 观看 贾 氏 砍 色 ， 果 然 生成 端 
E, KAFE. BARS: WE.” HARRA: 陛下 、 国 
F, GREZE, BBB, BAA!” WOR: “4H 
IHA FI” APE “BSE A a TR Ae?” WA: 
“BRASH, BHI, ——JV2 BIR, EF 
Ai.” ERAR: 今日 人 了 苏 姐 己 圈套 ……” 贾 氏 俯 伏 奏 
日 :“ 臣 妆 进 宫 朝 贺 ， 乃 是 茶 上 ; 陛下 亦 合 礼 下 。 自 古道 : 


Lady Jia had no choice but to follow Daji to the Star Picking Mansion. 
As she walked along the upper balcony, Lady Jia looked down and saw 
the writhing serpents and piles of human skeletons. An eerie wind blew 
from the wine pool and a chill rose from beneath the Meat Forest. She 
was scared. 

“Your Majesty, what’s that pit down there for?” she asked. 

“In order to maintain discipline, I invented this serpent pit as a means 
of punishment. Anyone who violates the palace discipline is stripped and 
bound and thrown into the pit to feed the serpents.” 

Daji’s explanation frightened Lady Jia. She wanted to leave at once 
but Daji ordered that wine be brought in. 

“T know you’re going to the West Palace to see your sister-in-law, but do 
sit down and have a few more cups first, and then I°l] see you off.” 

Lady Jia could do nothing but comply. 

In the West Palace, Concubine Huang had been waiting for her sis- 
ter-in-law but received word that Lady Jia was being entertained by Daji 
in the Star Picking Mansion. She was greatly alarmed. “Daji’s an ex- 
tremely jealous and evil woman. How can my sister be drinking with 
her?” She wondered and sent her maid to obtain further news. 

As Daji and Lady Jia drank, a palace maid announced the arrival of 
His Majesty. Lady Jia looked around in fright. 

“Don’t panic, Sister. Wait for me out on the balcony. As soon as His 
Majesty’s gone, you may leave. You needn’t worry so much,” Daji soothed 
her. 

The king entered the hall and took a seat at Daji’s side. “Who's that 
standing outside by the rail?” 

“That is the wife of Prince Huang Feihu,” Daji replied. Forced now 
to make an appearance, Lady Jia had to bow before King Zhou. The king 
looked at Lady Jia with his lustful eyes and found her really beautiful. 

“Please take a seat,” he ordered. 

“Your Majesty,” she replied. “You’re the king. How could I dare sit 
in your presence!” 

“Sister, there’s nothing wrong with you taking a seat,” Daji urged. 

“Why do you call her sister?” King Zhou asked. 

“Lady Jia’s my sworn sister and your sister-in-law. She can certainly 
sit down before you,” Daji explained. 

Lady Jia could see the situation clearly. “So I’ve fallen into her trap,” 
she thought. She knelt down and said, ‘I came to the palace to offer my 
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‘BARES, ith.’ BOE KMRETR, RIAT 
R AEE: BURR, BE, Ue” BEET 
红 赤 紫 ， 怒 发 冲 霄 ， 自 思 :“ 我 的 丈夫 何等 之 人 ! 我 怎 肯 今 日 
ZE” HRSA ADRES. AERO, KAA WK 
ENR. WRG ABM, HFM, BA ESRI, K 
“SHIRCKSKRL, VEDIA, RE 
Aes eee 昏 君 ! 你 与 姐 己 贱 人 不 
知 死 于 何 地 ! ”对 王 大 怒 ， 命 左右 :“ 拿 了 !” 贾 氏 大 喝 日 :“ 谁 
敢 拿 我 ! ”转身 一 步 ， 走 近 栏 杆 前 ， 大 叫 日 :“ 黄 将 军 ! 将 身 与 
你 全 其 名 节 ! 只 可 怜 我 三 个 孩儿 ， 无 人 看 管 !……” 这 夫人 将 
身 一 跳 ， 撞 下 楼 台 ， 粉 骨 碎 身 。 有 诗 为 证 ， 诗 日 : 
贺 中 宫 起 祸 交 ， 夫 人 贞洁 险 楼 亡 。 纠 王 失 政 忘 君 道 ， 
烈 妇 存 诚 敢 自 凉 。 西 伯 慢 言 招 国 瑞 ， 殷 商 又 道 失 金 汤 。 
三 三 两 两 兵 戈 动 ， 八 百 诸侯 起 战场 。 
话说 对 王 见 贾 氏 附 楼 而 死 ， 好 局 恼 ， 平 地 风波 ， 悔 之 不 及 。 
且说 黄 妃 的 差 官 打听 信息 ， 忙 报 西宫 :“ 启 娘娘 : 其 祸 不 
BOU RRE: “有 甚么 祸 事 ?” 差 官 报道 ,“ 贾 夫人 人 鞋 了 摘 星 
E, RATI ” HEKERE: WERR SENAR, > 
将 吾 媳 媳 陷 害 无 事 ……” 黄 妃 步 行 往 摘 星 楼 下 ， 径 上 楼 ， 指 
TALSE: SEH! 你 成 汤 社 黎 亏 谁 ! 我 兄 与 你 东 拒 海 害 ， 南 
RAR, ZEN, AF b, WEZ, Kakik RAER 
镇 守 界 牌 关 ， 训 练 士卒 ， 日 夕 劳苦 。 一 门 忠烈 ， 报 国 优 民 。 
今 元 旦 ， 遵 守 朝 廷 国 礼 ， 进 宫 朝 贺 ， 乃 敬 上 守法 之 臣 。 任 信 
RR, ERLE. SEIKEGRAAM, BREE AR 
ZEE, VERA” MAE BSRREA. LILA Ol 


greetings out of respect to my superiors. I beg Your Majesty to observe 
the rites and allow me to leave here at once.” 

“Don’t be so modest, Sister. If you don’t sit down, then I'll have to 
stand up and toast you,” King Zhou said encouragingly. 

Lady Jia flushed with anger, feeling humiliated. “My husband’s a 
noble and great man. How can I endure insult from the tyrant like this?” 
she thought and decided that she could not possibly leave the palace 
alive. 

King Zhou poured a cup of wine and offered it to Lady Jia with an 
alluring smile. Lady Jia had no room to retreat. She grabbed the cup and 
threw it straight in the king’s face. 

“Tyrant! My husband’s served for your kingdom well, yet without 
rewarding him, you try to insult his wife!” she cursed. “Tyrant, you and 
Daji are bound to meet your doom before long.” 

In great wrath, King Zhou ordered, “Seize her at once.” 

“No one dare touch me!” Lady Jia screamed, then turned and ran to 
the balcony railings. “Husband! I'll protect the honor of your name and 
my chastity with my life. Alas, my poor children. There’ ll be no one to 
take care of you!” she cried and leapt. 

King Zhou felt great remorse, but it was already too late. News soon 
reached the West Palace, and Concubine Huang wept bitterly. “Daji, you 
cheap bitch! You hate my brother and take revenge on his wife!” 

She rushed to the Star Picking Mansion and went straight upstairs to 
see King Zhou. “You damned tyrant!” she swore, pointing her finger at 
him. “To whom do you owe the peace and security of your kingdom? My 
brother’s repulsed the pirates on the sea in the east and subdued the 
savage tribes in the south. My father Huang Gun’s commander at Jiepai 
Pass. He trains his troops day and night for the security of your rule. 
Every member of the Huang family is loyal to you. Today Lady Jia came 
to the palace to offer her greetings. But you, you tyrant, were encour- 
aged by that cheap hussy to cheat her into coming up here. You’re so 
lustful that you totally disregard the ethic governing human relationships. 
You’re a humiliation to your deseased ancestors, and your name’ll be 
dirt in the history books of the future!” 

Concubine Huang’s curses left King Zhou dumbstruck. Seeing Daji 
beside him, she then pointed her finger at her. “You cheap bitch! You turn 
the palace into chaos and poison His Majesty’s mind. My sister died 
tragically as the result of your dirty trick!” 
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“A, WCC BAS RA 你 淫乱 深 襄 ， 吕 惑 天 子 。 我 媳 
RREAK, WAR” ” 赶 上 一 把 ， 抓 住 姐 己 ， 一 一 
黄 妃 原 有 气力 ,万 将 门 之 女 。 把 姐 己 拖 翻 在 地 ， 撩 在 人 尘埃， 
FE, HIIT. StF. BORBERA, WHERE 
上 面 ， 有 本 事 也 不 敢 用 出 ， 只 叫 ; EFAA” AEREN 
WIET, CAREA, CHR. HAEE: 不 管 姐 己 事 。 你 
嫂嫂 触 腾 自 愧 ， 故 投 楼 下 ; 与 姐 已 无 干 。” 黄 妃 急 捷 之 间 ， 
AMBRE, FLP—B, RITBAEM LE, “RR! IDR 
PRAEH! FTE SH, ewer” HEKE: IRA 
反 将 腾 打 一 拳 ! ”一 把 抓 住 黄 妃 后 里 ,一 把 抓 住 宫 衣 ， 擒 起 
来 ， 纠 王 力 大 ， 望 摘 星 楼 下 一 摔 ， 可 怜 : 香 消 玉碎 佳人 
A, BY ARIK EK! ATER GC PR, AS, DF 
EER, AARC. 

且说 贾 氏 侍 儿 随 夫 人 往 宫 朝 贺 ， 只 在 九 间 殿 等 候 ; 到 下 
晚 也 不 见 出 来 。 只 见 一 内 侍 问 日 : “你们 是 那里 的 侍 儿 ?” 管 
日 :“ 我 们 是 武 成 王府 里 的 ; 随 夫 人 朝 宫 ， 在 此 伺候。” 内 侍 
日 :“ 你 夫人 坠 了 摘 星 楼 ; RRR AAA, KERTH 
下 楼 ， 跌 得 粉 骨 碎 身 。 你 们 快 去 罢 ! ” 侍 儿 听 说 ， 急 急 回 王 
府 来 。 武 成 王 在 内 殿 同 弟 黄 飞 彪 、 飞 豹 ， 黄 明 、 周 纪 、 龙 
K. RR, BAR. KB. KEST, TAR KK. AW 
LIRR NF YG: 祸 事 不 小 !” 飞 虎 日 : 有 什么 事 ， 
报 得 这 等 凶 ?” 侍 儿 跪 襄 日 夫人 进 宫 ， 不 知 何故 ， 险 了 摘 
星 楼 ; 黄 娘 娘 被 对 王 摔 下 楼 来 跌 死 了 !” 黄 天 禄 一 一 十 四 
岁 ， 天 狠 一 一 十 二 岁 ， 天 祥 一 一 七 岁 ， 听 得 母亲 坠 楼 而 亡 ， 
BEKR., ARAWE, FE: 


She rushed over, seized Daji and struck her. As the daughter of a 
general, she was very strong. She knocked Daji to the ground, and the 
punches rained down. Though Daji was a specter and could beat Concu- 
bine Huang with ease, she could not do it before King Zhou. 

“Help! Help! Your Majesty,” she pleaded pitifully. 

The king rushed over to mediate. “It had nothing to do with Daji. Your 
sister offended me so much that she felt scared and killed herself by 
leaping from the balcony. It’s not Daji’s fault,” he explained. 

But in her anger, Concubine Huang acted without thinking and landed a 
punch in King Zhou’s face. “You tyrant!” she screamed. “You’re still trying 
to defend the bitch. I’ll beat her to death to pay for the life of my sister.” 

King Zhou was furious. “How dare you strike me, you wretched 
woman!” 

He grabbed her hair with one hand and her rcbes with the other, lifted 
her up and hurled her from the balcony. She died at once. King Zhou then 
sat down in silence. Though he was filled with remorse, he was unwilling 
to reproach Daji. 

Meanwhile the attendants who had accompanied Lady Jia to the pal- 
ace were still waiting for her in the Nine Chamber Hall. They waited until 
dusk, but she failed to return. A maid appeared from the inner palace and 
asked them who they were. 

“We’re from the mansion of Prince Huang Feihu. We’re waiting for 
Lady Jia,” they replied. 

“You'd better return home. Lady Jia’s committed suicide by throw- 
ing herself from the Star Picking Mansion. Concubine Huang then had an 
argument with His Majesty, and he threw her off the building too.” 

Huang Feihu was enjoying the New Year’s feast with his brothers 
Huang Feibiao and Huang Feibao, his generals, Huang Ming, Zhou Ji, 
Long Huan and Wu Qian, and his three sons, Huang Tianlu, Huang Tianjue 
and Huang Tianxiang when Lady Jia’s attendants returned. 

“Your Highness! Disaster’s befallen us!” they reported in great fright. 

“What happened?” Huang Feihu asked hurriedly. 

The attendants knelt down. “We don’t know why, but our mistress 
Lady Jia threw herself from the Star Picking Mansion and Concubine 
Huang of the West Palace was thrown off the building by His Majesty. 
Both are dead.” 

Huang Tianlu, aged fourteen, Huang Tianjue, twelve, and Huang 
Tianxiang, seven, immediately burst into tears. But Huang Feihu remained 


silent at the news. 
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AKR TE, FUL. MR RR, 

忠 君 无 愧 更 当 诚 。 左 观 四 友 俱 怀 盆 ， 右 团 三 男 苦痛 心 。 

回首 不 堪 重 惕 快 ， 伤 心 只 有 夜 猿 鸣 。 
话说 飞 虎 听 得 此 信 ， 无 语 沉吟 ; 又 见 三 子 眉 得 酸楚 。 黄 明 
El“ SKA. A ERM, KEARE. BBA, BY 
SAA RBBEEA, AREZ, KEWEAM. eI 
中 丈夫 ， 兄 长 何等 豪杰 ， 媳 媳 守 贞洁 ， 为 夫 名 节 ， 为 子 纲 
常 ， 故 此 坠 楼 而 死 。 黄 娘娘 见 嫂嫂 惨死 ， 必 定向 昏 君 辨 明 。 
HEEM, RRR TE, KEATEN., KARR 
疑 。“ 君 不 正 ， 臣 投 外 国 。” 想 吾 辈 南 征 北 讨 ， 马 不 离 鞍 ， 
东 战 西 攻 ， 人 不 脱 甲 ， 若 是 这 等 看 起 来 ， 愧 见 天 下 英雄 ， 有 
何 颜 立 于 人 世 ! 君 既 负 臣 ， 臣 安 能 长 仕 其 国 。 吾 等 反 也 ! ”四 
人 各 上 马 ， 持 利刃 ， 出 门 而 走 。 飞 虎 见 四 人 反 了 ， 自 思 : 
“难道 为 一 妇 人 ， 况 负 国 恩 之 理 。 将 此 反 声 扬 出 ， 难 洗 清白 
ne ” 黄 飞 虎 急 出 府 ， 大 叫 日 :四 弟 速 回 ! 就 反 也 要 商议 往 
何 地 方 ? 投 于 何 主 ?打点 车 辆 ， 装 载 行囊 ， 同 出 朝 歌 。 为 何 四 
AAR!” PERE, AS, SPS, HAR. W 
飞 虎 持 剑 在 手 ， 大 喝 日 : 黄 明 等 ! 你 这 四 贼 ! 不 思 报 本 ， 反 陷 
害 我 合 门 之 祸 ! 我 家 麦子 死 于 摘 星 楼 ， 与 你 何 干 ! 你 等 口 称 
反 ” 字 ， 黄 氏 一 门 七 世 忠 良 ， 享 国 恩 二 百 余年 ， 难 道 为 一 
GER. (EMME RAKIM aR, KAS H E 
E, BEHAR, RERE, MARRET O, TAE E 
耳 !” 骂 的 四 人 默默 无 语 。 黄 明 笑 日 : 长 兄 ， 你 骂 得 有 理 。 
又 不 是 我 们 的 事 ， 恼 他 怎 的 ! ”四 人 在 旁 ， 抬 一 桌 酒 吃 。 四 
KKER IE BRED FUAR OR, 又 见 三 子 丑 声 不 绝 ， 
听 得 四 人 抚 掌 欢欣 ， 黄 飞 虎 问 日 :你 们 那些 儿 欢 嘉 ?” 黄 明 
AS“ 兄长 家 下 有 事 挠 心 ONAN DEH. SHERR, 


“Don’t hesitate, Brother!” Huang Ming urged him. “The tyrant must 
have been fascinated by Sister’s beauty and attempted to insult her. She 
defended her chastity by suicide. Concubine Huang must have learned of 
her tragic death and protested, so he threw her off the mansion. This is 
undoubtedly what happened. The old proverb teaches us that ‘Should 
the monarch rule improperly, his subjects may seek a new master.’ Look! 
We’re brave and loyal, fighting for the king in the north, south, east, and 
west. If we remain indifferent to such a serious matter, we’ll be ridiculed 
by the heroes. Since the king insults his subjects, we can only rebel. 
There’s no other choice.” 

The four generals took up their weapons, mounted their horses and 
rode out of the mansion. Seeing them leave, ready to take action, Huang 
Feihu hesitated. “How can I rebel just for a woman’s sake? How will I 
be able to defend my position when the rebellion is known to all?” 

He ran outside and shouted to the four generals, “(Come back, Broth- 
ers! Let’s discuss what to do and where to go. We’ll have to prepare 
carts for our baggage. How can you four leave here alone?” 

The four generals turned back and went inside with Huang Feihu. 
Unexpectedly, Huang Feihu raised his sword in his hand. “You rogues! 
You don’t repay royal favor but take action detrimental to my whole 
family! What’s the death of my wife got to do with you? Have you ever 
thought that the Huang family has served the dynasty faithfully for seven 
generations, enjoying royal favor for more than two hundred years? How 
can we declare a rebellion against the government just because a woman 
has died! You’re just using this as an excuse to plunder Zhaoge. You 
forget that you’re high military officials, wearing the golden belts of of- 
fice!” 

The generals were momentarily dumbstruck, but then General Huang 
Ming laughed. “Brother! You’re absolutely right. The matter has nothing 
to do with us at all. Why should we be angry about it?” 

They sat down again to the feast, eating, drinking and laughing inces- 
santly. But Huang Feihu’s heart was boiling. His three sons’ bitter sob- 
bing resounded in his ears. “What makes you four so happy?” he de- 


manded. 
“Brother! You're in trouble, we’re not. This is New Year’s Day. We 
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酒 作 乐 ， 与 你 何 干 ?” 飞 虎 气 不 过 ， 恼 日 :“ 你 见 我 有 事 ， 反 
大 笑 ， 这 是 怎么 说 ?” 周 纪 日 :不 瞒 兄 说 ， 笑 的 是 你 。 K 
虎 道 ,* 有 甚么 事 与 你 笑 ?我 官 居 王 位 ， 禄 极 人 臣 ， 列 朝 班 身 
RAT, ROME, ASK?” ARH: NRK, HA 
WHER, BERR, SHESH. MARL MF EME, 
位 至 尊 大 ; 不 知 者 ， 只 说 你 倚 嫂 嫂 姿 色 ， 和 悦 君 王 ， 得 其 富 
贵 。” 周 纪 道 罢 ， 黄 飞 虎 大 叫 一 声 ; 气 杀 我 也 ! ” 传 家 将 : 
“收拾 行 豆 ， 打 点 反 出 朝 歌 ! ” 黄 飞 彪 见 兄 反 了 ， 点 一 二 名 家 
将 ,将 车 辆 四 百 ， 把 细软 、 金 银 珠宝 装载 停 当 。 飞 虎 同 三 
子 、 二 弟 、 四 友 ， 临 行 日 :“ 我 们 如 今 投 那 方 去 ?” 黄 明日 : 
“兄长 岂 不 闻 “ 贤 臣 择 主 而 化，”， 西 岐 武 王 ， 三 分 天 下 ， 周 
土 已 得 二 分 ， 共 享 安康 之 福 ， 岂 不 为 美 。” 周 纪 暗 思 : 方才 
飞 虎 反 ， 是 我 说 将 计 反 了 ; WEZER, RATE. TAH 
他 个 绝 后 计 ， 再 也 来 不 得 ……” 周 纪 日 :此 往 西 岐 ， 出 五 
关 ， 借 兵 来 朝 歌 城 ， 为 嫂嫂、 娘娘 报仇 ， 此 还 是 迟 着 。 依 小 
弟 思 见 ， 今 日 就 在 午 门 会 纪 王 一 战 ， 以 见 肉 雄 。 你 意 下 如 
何 ?” 黄 飞 虎 心 下 错乱 ， 随 口 答应 日 : 也是。” 一 一 大 抵 天 
道 该 是 如 此 。 飞 虎 金 装 盔甲 ， 上 了 五 色 神 牛 。 飞 彪 、 飞 豹 同 
三 侄 ， 龙 环 、 吴 谦 并 家 将 ， 保 车 辆 出 西门 。 黄 明 、 周 纪 同 武 
成 王 至 午 门 。 天 色 已 明 。 周 纪 大 叫 ; 传 与 结 王 ， 早 早出 来 ， 
UAH. WR, AAAA, ELAR!” SEARKH 
二 ， 黄 妃 已 绝 ， 自 己 悔 之 不 及 ; EER, 无 可 对 人 
言说 。 直 到 天 明 ， 当 驾 官 启 奏 :“ 黄 飞 虎 反 了 ， 现 在 午 门 请 
R.” HEKS, A, SEIR! E BM 
gar” 6S RRE” ALEL, APAMA, LR 


ought to enjoy ourselves. It has nothing to do with you,” Huang Ming replied. 

Huang Feihu exploded with rage, “How can you laugh when I’m in 
such distress?” 

“To tell you the truth, Brother, we’re all laughing at you,” General 
Zhou Ji said coldly. 

“Am I a laughingstock? I’m the highest official in the kingdom. I’m 
the head of all the ministers. What’s there to be laughed at?” Huang 
Feihu demanded. 

“Brother, you’re quite right. You enjoy high rank. Those who know, 
of course, realize that the service you’ ve rendered the kingdom fully 
qualifies you for such glory. But those who don’t would think that your 
power and riches are only due to the king’s appreciation of your wife’s 
beauty,” General Zhou Ji answered. 

Zhou Ji’s acute answer made Huang Feihu boil with rage. He or- 
dered his guards, “Pack up the luggage and get ready to fight our way 
out of Zhaoge!” 

As his elder brother was determined to rebel, Huang Feibiao orga- 
nized 1,000 soldiers and 400 carts, all loaded with gold, silver, peas and 
other valuables in preparation for the journey. 

Huang Feihu doubtfully asked his three sons, two brothers and four 
trusted generals. “But where shall we go?” 

“Brother! Don’t you know the ancient proverb that the talented choose 
only a virtuous master? King Wu in West Qi already has political influ- 
ence over two-thirds of the kingdom. Let’s go to him. What could be 
better?” General Huang Ming suggested, as he thought, “I’ve incited 
him to rebel, but he might regret it and change his mind. I must make it 
impossible for him to turn back.” He said, “Revenge for Lady Jia and 
Concubine Huang will be slow if we wait till we’ve fought our way 
through the five passes and asked King Wu for troops. We ought to chal- 
lenge King Zhou to battle before we leave. What do you think, Brother?” 

Huang Feihu agreed without thinking. He put on his armor, mounted 
his divine ox, and then rode with his brothers and generals to the palace 
gate. His sons, under the protection of family guards, left the capital through 
the west gate along with the luggage carts. Dawn was just breaking 
when they reached the palace gate. 

“Tell the tyrant to come out and explain himself without delay,” Gen- 
eral Zhou Ji shouted. “If he’s slow about it, we’ll break into the palace. 
It'll be too late to regret it then.” 
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马 ， 提 斩 将 刀 ， 出 午 门 。 怎 见得 : 

PARA, RERE, EAP, ME. FUE, Bt 

HA; PUR, HSE. ACHE, PRUE; BBE 

竹 节 钢 纵 。 道 遥 马 追 风 逐日 ， 斩 将 刀 定 国安 邦 。 只 因 天 

道 该 如 此 ， 至 使 君臣 会 战场 。 

黄 飞 虎 虽 反 , SHEE, KAHE, AAN KERE, 
EB EKIP: JETRE, AKEZ, KEE” WSO 
F, RRHE. HEKZ, FPPIJARHE. RAED 
H. A KEOERDRA, DPAWE WA SRA, 
他 二 人 便 动手 杀 将 起 来 !” 飞 虎 只 得 催 开 神 牛 。 一 龙 三 虎 杀 
在 午 门 。 怎 见得 ， 有 诗 为 证 : 

RESET, ATURE, IRATE TIRE, 

A PRR Butt. SWRA ASIA, KAHK ATA 

DABSRAR, WIR REME o 
BEWA, A=[THS. AEDT, HPA. = 
TARRMEARSE, AEMBOME, JRH, Seas, 将 
刀 一 掩 ， 败 进 午 门 。 黄 明 要 赶 ， 飞 虎 日 :“ 不 可 。” 三 骑 随 出 
西门 ， 来 赶 家 将 ， 一 同行 走 ， 过 孟津 。 不 表 。 

ARAL MEKBLE , RETR. BAA AGM 
武 成 王 反 了 ， 家 家 闭 户 ， 路 少 人 行 。 又 闻 天 子 大 战 黄 飞 虎 ， 
BABAR, RAE, 日 :“ 黄 飞 虎 因 何事 造反 ?” 天 子 
怎 肯 认 错 ， 乃 日 :“ 贾 氏 进 宫 朝 贺 ， 触 性 皇后 ， 自 己 坠 楼 而 
死 。 黄 妃 傅 会 伊 兄 ,人情 强 殴 辱 正 宫 ， 推 跌 下 楼 ， 亦 是 误伤 。 
不 知 黄 飞 虎 自己 因 何 造反 ， 杀 人 午 门 ， 深 属 不 道 ! 诸 臣 为 腾 
ERKA” ABA LRU, BRR, RBS 


After the death of Lady Jia and Concubine Huang, King Zhou was 
filled with remorse. He was sitting alone in the Dragon Virtue Hall when 
a guard rushed in. “Huang Feihu’s rebelled. He challenges you at the 
palace gate.” 

King Zhou was furious and took the opportunity to vent his frustra- 
tion. “The bloody bastard! How dare he!” 

He put on his armor, took a cutlass and rode out on his Jaunty Horse, 
followed by the palace army. Though Huang Feihu was determined to 
rebel, he felt ashamed to meet him. Zhou Ji read it from his expression. 

“Tyrant! You mishandle administration and have insulted the wife of 
your minister. You’re wanton and barbarous,” he shouted. Raising his 
axe, he rode his horse at King Zhou. The king lifted his big cutlass to 
parry the blow. Without losing any time, Huang Ming urged his horse 
forward to join the attack. 

Huang Feihu said nothing, but he was displeased. “They rushed into 
fight without giving me a chance to clarify the facts with the king.” 

He had no choice but to spur his divine ox forward to join the combat. 
It was like a fight between a dragon and three tigers. King Zhou played 
“his cutlass with skill, but he could not withstand the combined attack of 
the three generals. After thirty rounds he had to give up ground and flee 
back through the palace gate. Huang Ming wanted to follow in pursuit, 
but Huang Feihu stopped him. They left Zhaoge through the west gate, 
quickly caught up with the rest of the family, and went on together to- 
wards Mengjin. 

After his defeat, King Zhou fled into the palace and sat in his court 
brooding remorsefully, but it was too late. At the news of the rebellion of 
Prince Huang Feihu, the people of the capital closed their doors and few 
ventured out onto the streets. When the ministers heard about the battle, 
they appeared before the king to comfort him. 

“What made Huang Feihu rebel against Your Majesty?” they asked. 

King Zhou was naturally unwilling to admit his guilt. “When Madame 
Jia entered the palace to offer New Year’s Day greetings, she offended 
my queen and then committed suicide by throwing herself off a balcony. 
Concubine Huang relied on the power of her brother and tried to get 
away with insulting Her Majesty. She was accidentally pushed off the 
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见 。 正 沉思 间 ， 探 事 马 报 进 午 门 日 : 闻 太 师 征 东海 奏 凯 回 
兵 。” 百 官 大 喜 ， 齐 辞 朝 上 马 ， 出 郭 迎接 。 只 见 人 马 远 远 行 
至 ， 中 军官 报 人 营 中 日 : 启 太 师 : 百 官 辕门 迎接 。” 闻 太 师 
日 :“ 众 官 请 回 , 午 门 相 会 。” 众 官 进 城 至 朝 门 ， 见 闻 太 师 骑 
FRKE, RABE. KIRA: 列 位 请 了 !” 众 官 同 进 
朝 ， 见 天 子 ， 行 礼 毕 起 身 ， 不 见 武 成 王 ， 太 师 心 下 疑惑 ， 奏 
日 ;“ 武 成 王 为 何不 来 随 朝 ?” 王 日 :“ 黄 飞 虎 反 了 。” 太 师 惊 
H: “ARM Bie” AEA TERREA, PAPA, Ah 
苏 后 ， 自 知 罪 户 ， 负 愧 验 楼 而 死 ， 一 一 此 是 自 取 。 西 宫 黄 如 
MAARE, BRE, SIT, BRR; BPE 
HR, TREK PR, EKAR. BA CR BRA AF 
Tl, SRK, FMR, CCPAR HPT. KEE 
此 沉思 ， 适 太 师 奏 捷 ， 乞 与 腾 擒 来 ， 以 正 国 法 !” 太 师 听 
罢 ， 厉 声言 日 : 此 一 件 事 ， 据 老臣 遇见 ， 还 是 陛下 有 负 于 臣 
子 ! 黄 飞 虎 素 有 忠 君 爱国 之 心 ， 今 页 氏 进 宫 朝 贺 ， 此 臣下 之 
礼 ， 岂 有 无 故而 死 ! RHEE Se, SPAM, 
氏 因 何 上 此 楼 ， 其 中 必 有 主 使 、 引 诱 之 人 ， 故 陷 陛 下 于 不 
X EFTA, MARKAZ. BIRI IEA 
率 ， 必 定 上 楼 直 谏 ,陛下 亦 不 能 容 受 ,溺爱 偏向 ， 又 将 黄 娘 
WERK TR, BRA, RWI, LAAT, 
与 臣下 何 干 。 况 语 云 : 君 不 正则 臣 投 外 国 。” 今 黄 飞 虎 以 报 
HRR, DEAR, PERTHE, BAKER, KAAN 
EFB, EL. CEFIRE CRRA, fÉ 
赶 飞 虎 回来 ， 社 称 可 保 ， 家 国 太平 。” 百 官 在 旁 ， 齐 言 : 太 
Wp = SEAR, FEAR, WARE PRM, AFER!” M 


building. I really don’t understand why Huang Feihu has rebelled. Tell 
me quickly how I should deal with the matter.” 

The ministers remained silent, no one daring to speak first. As every- 
one pondered in silence, news came that the Grand Tutor had returned 
from the East Sea district. Cheered by the news, they left the palace and 
rode out of the city to meet the Grand Tutor. 

As was the usual custom, Grand Tutor Wen asked his fellow col- 
leagues to meet him at the palace gate. Grand Tutor Wen then dismounted 
from his black unicorn, greeted the ministers and walked to the Nine 
Chamber Hall. He kowtowed to the king, got up and looked round. There 
was no sign of Prince Huang Feihu. 

“Your Majesty, why’s Huang Feihu absent today?” the Grand Tutor 
asked. 

“Huang Feihu’s rebelled!” 

“How can that be? Why did he rebel?” the Grand Tutor asked in 
surprise. 

King Zhou repeated his version of the story and then added, “I never 
imagined that Huang Feihu would have the gall to attack me at the palace 
gate. I was lucky to escape unharmed. Huang Feihu and his gang have 
already left the capital through the west gate. I hope that you’ll bring 
them back to be dealt with according to the law.” 

The king’s fabrications angered the Grand Tutor. “It seems to me 
that this has been caused solely by your ill-treatment of him. Huang Feihu’s 
always been loyal and patriotic. Lady Jia entered the palace to offer 
New Year greetings in fulfillment of the ritual duty of a subject. How 
could she commit suicide without cause? Moreover, the Star Picking 
Mansion are your private living quarters, not the central palace. Why did 
Lady Jia go up there?” he demanded sternly. “Someone must have tricked 
her into doing so in order to push you into a trap. Why didn’t you consider 
it carefully and refrain from insulting her? Concubine Huang learned that 
her sister-in-law died so tragically, and must have rushed upstairs to pro- 
test to you and Daji. But in your partiality for Daji, you ruthlessly threw 
her off the balcony. The fault doesn’t lie with them! As the proverb says, 
‘should the monarch rule improperly, his subjects may seek a new mas- 
ter.’ Huang Feihu must have felt frustrated. For although he’s loyal and 
has served you with great merit, he’s been unable to bring honor and 
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太 师 又 日 :“ 此 是 天 子 负 臣 ， 故 当 赦 寡 。 若 果 飞 虎 有 负 君 之 
处 ， 只 怕 老 臣 一 时 之 见 ， 还 有 礼 当 说 者 ， 即 行商 议 , 不 可 有 
误 国事 。” 班 中 闪 一 员 官 ， 乃 下 大 夫 徐 荣 出 见 。 闻 太 师 日 : 
“大 夫 有 何 议论 ?” 荣 日 :“ 太 师 所 言 ， 虽 是 天 子 负 臣 ， 黄 飞 虎 
也 有 性 君 之 罪 。” 太 师 日 : “大夫 何以 见得 ?” 荣 日 :“ 君 欺 丐 
妻 ， 天 子 负 臣 ; 不 顾 恩爱 ， 摔 死 黄 娘娘 ， 也 是 天 子 失 政 。 黄 
飞 虎 岂 得 率 众 杀 入 午 门 ， 声 言 天 子 之 罪 ， 与 天 子 在 午 门 大 
战 ， 臣 节 全 无 ， 故 武 成 王 也 有 不 是 。” 闻 太 师 听 说 ， 帮 对 诸 
KEE: “SHER, RRAF ZU, PA KRSM. ” J 
IESEL, REK: RE CBIR ERK. ARK 
总 兵 ， 不 可 走 了 反叛 ; 待 老臣 赶 去 拿 来 ， 以 正大 法 !” 不 知 
凶 吉 何如 ， 且 听 下 回 分 解 。 


happiness to his wife and children. On the contrary, his wife and sister 
have died tragically! Your Majesty, you should forgive him for all his 
transgressions. I’1] go after him and ask him to return to the capital so 
that peace may be protected.” 

When he finished, he was applauded by all the ministers. “Your Maj- 
esty! The Grand Tutor’s right. We earnestly hope that you’ll issue a 
decree forgiving Huang Feihu and his followers for the sake of the state,” 
they cried in one voice. 

Grand Tutor Wen spoke again, “We should forgive Huang Feihu be- 
cause His Majesty didn’t treat him properly. But on the other hand, we 
ought to consider whether Huang Feihu’s committed any crime against 
His Majesty, lest we make a wrong decision on the matter.” 

Xu Rong, a junior minister, moved forward. “The king was certainly 
not right to have insulted the wife of his subject and to have thrown 
Concubine Huang to her death, but Huang Feihu was wrong to attack the 
palace gate with his men. He showed gross disrespect for His Majesty.” 

“You’re all dim and dull today, speaking only of the faults committed 
by His Majesty and not of Huang Feihu’s treachery,” Grand Tutor Wen 
reprimanded his colleagues and then ordered General Ji Li and Yu Qing, 
“Send urgent orders to Lintong, the Good Dream and the Green Dragon 
passes that they must on no account allow the rebels through. That way 
Dl] have sufficient time to trace them.” 

How did events develop? If you want to know you must read the next 


chapter. 
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第 三 十 一 回 
fal AC if AK Se a Fe 


诗 日 : 

忠良 去 国运 将 灰 ， 水 旱 频 仍 万 姓 灾 。 贤 圣 太 师 旋 斗 柄 ， 

IEIR ii. SKERA, MARERE. 

空 把 追 兵 迷 白 日 ， 彼 苍 定 数 莫 相 猜 。 

话说 闻 太 师 驱 兵 追赶 ， 出 西门 ， 一 路 上 旗 话 招 展 ， 锣 鼓 
T, BAKE. BR 

且说 黄 家 父 子 、 兄 弟 过 了 孟津 ,， 渡 了 黄河 ,， 行 至 温江 
县 。 一 一 县 中 镇 守 主 将 张 奎 。 黄 飞 虎 知 张 奎 利害， 不 敢 穿 城 
而 走 ， 从 城 外 过 了 温 池 ， 径 往 临 潼关 来 。 家 将 徐徐 行 至 白 营 
林 ， 只 听 得 后 面 喊 声 大 作 ， 滚 滚 尘 起 。 飞 虎 回 头 一 看 ， 却 是 
闻 太 师 的 旗号 ， 随 后 赶 来 。 飞 虎 俯 鞍 叹 日 : 闻 太 师 兵 来 ， 如 
何 抵 敌 ! 吾 等 束 手 待 毙 而 已 。” 飞 虎 见 三 子 天 祥 一 一 年 方 七 
岁 ， 坐 在 马上 。 飞 虎 暗 暗 哮 叹 : 此 子 幼稚 无 知 ， 你 得 何 罪 ， 
也 因此 难 。” 家 将 来 报 :“ 启 千岁 : 左边 有 一 枝 人 马 到 了 。 ” 
KEEN, TORIES AT. NR: 佳 梦 关 魔 家 四 将 从 
右边 来 了 。 又 见 正中 间 临 潼关 总 兵 官 张 凤 兵 来 。 黄 飞 虎 见 四 
面 人 马 俱 来 ， 自 思 不 能 逃脱 ， 长 吁 一 声 ， 气 冲 霄 汉 。 

且说 青峰 山 紫 阳 洞 清 虚 道德 真 君 因 神仙 犯 了 杀戒 ， 玉 虐 
宫 止 讲 ， 待 子 牙 封 过 神 方 上 昆仑 ， 因 此 闲 游 五 岳 。 一 日 往 临 
潼关 过 ， 被 武 成 王 怨气 冲 开 真人 足下 祥 光 。 真 人 拨 开 云彩 ， 


Chapter 31 


Flight and Pursuit 


Grand Tutor Wen’s army left Zhaoge with flags flying and amidst the 
clamor of gongs and drums, in pursuit of Huang Feihu. 

Huang Feihu’s party, meanwhile, had passed through Mengjin, crossed 
the Yellow River and reached Mianchi County. As Commander Zhang 
Kui of the local garrison was a fierce fighter, Huang Feihu dared not go 
through the county seat. He skirted around it and made his way directly 
to Lintong Pass. Near the White Oriole Forest, they heard shouts and 


saw clouds of dust rising in the air behind them. Huang Feihu looked . 


back. He touched his saddle and sighed. 

“Grand Tutor Wen! How can I resist him with this small force! All I 
can do is wait for my death,” he thought. He looked at his youngest son 
Tianxiang, who was only seven years old, and moaned inwardly. “The 
boy’s so young, yet hell also meet with disaster.” 

Just then, a general galloped up and told him that an army had ap- 
peared on the left. Looking into the distance, Huang Feihu saw Zhang 
Guifang of the Green Dragon Pass approaching at the head of his troops. 
Two more reports arrived soon: the four Mo generals had arrived from 
the Good Dream Pass on the right, and General Zhang Feng had come 
from Lintong Pass. Huang Feihu found that he was surrounded on all 
sides and escape was impossible. He exhaled a sigh so deep that it pen- 
etrated far into the heavens above. 

But now let us turn to the immortal, Virtue of the Pure Void. As the 
immortals were going to break the commandment on killing, lectures in 
the Jade Emptiness Palace were put off until Jiang Ziya finished creating 
the gods and life had returned to normal. The immortals were thus idle, 
spending their leisure time touring the sacred mountains. 

Today Virtue of the Pure Void was traveling over Lintong Pass when 
he was stopped by the emanation of anger and despair from Huang Feihu. 
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往 下 一 观 ， 一 一 “元 来 是 武 成 王 有 难 ， 贫 道 不 行 护 救 ， 谁 为 
拔 济 ! ”真人 命 黄巾 力士 ;将 吾 混 元 诡 下 下 ， 把 黄 家 父 子 移 
到 个 净 山中 去 ; 待 贫 道 退 了 朝 歌 人 马 ， 打 发 他 出 关 。” 黄 巾 
力士 领 法 虽 ， 用 混 元 许 一 罩 ， 将 黄 家 父 子 尽 移 往 深山 去 了 ， 
踪迹 全 无 。 且 说 闻 太 师 大兵 赶 至 中 途 ， 前 哨 报 : 青龙 关 总 兵 
官 张 桂 芳 听 令 。” 太 师 传 将 令 : "来 。” 桂 芳 行 至 军 前 ， 从 身 
躬 候 。 太 师 问 日 :“ 黄 飞 虎 反 出 朝 歌 ， 此 必 由 关 隘 ， 你 可 曾 见 
否 ?” 桂 芳 答 日 :“ 末 将 不 曾 见 。” 太 师 日 :“ 速 回 ， 谨 防 关隘 ， 
不 得 迟 误 。” 桂 芳 得 令 ， 去 许 。 又 报 :“ 佳 梦 关 魔 家 四 将 听 
令 。" 太 师 命 :“ 令 来 。” 四 天 王 步 行 至 军 前 ， 口 称 :“ 太 师 ， 甲 
寡 在 身 ， 不 能 全 礼 。” 太 师 道 :“ 黄 飞 虎 曾 往 佳 梦 关 来 否 ?” 四 
将 答 日 : “不曾 见 。” 太 师 传 令 :“ 速 回 佳 梦 关 守 御 ， 协同 扣 
贼 。” 四 将 得 令 ， 去 论 。 又 报 :“ 临 潼关 首 将 张 凤 听 令 。" 太 师 
命 ;“ 令 来 。" 至 骑 前 行礼 。 太 师 日 : 老将 军 ， 叛 贼 黄 飞 虎 曾 
往 关 上 来 否 ?” 张 凤 欠 身 答 日 ”不曾 见 。 CHAISE, H 
心 防守 。 张 凤 得 令 ， 去 访 。 且 说 太 师 坐 在 骑 上 暗 思 : 俱 道 飞 
虎 既 出 西门 ， 过 孟津， 为 何不 见 ?三 处 人 马 撞 来 ， 俱 言 不 曾 
见 。 蜡 截 ! 异 截 ! 也 黑 ， 待 寿 将 人 马 住所 在 此 ， 看 他 往 那 里 
来 ?” 上 且说 清 虚 道德 真 君 在 空中 看 闻 太 师 住 兵 不 动 ， 真 君 日 : 
“ 若 不 把 闻 仲 兵 退回 去 ， 黄 飞 虎 怎 的 出 得 五 关 ?” 真 人 随 将 戎 
芦 盖 去 了 ， 倒 出 神 砂 一 捍 ， 望 东南 上 一 酒 ， 一 一 法 用 先天 一 
气 ， 炉 中 炼 就 玄 功 。 少 时 间 ， 闻 太 师 军政 官 来 报 :“ 启 太 师 : 
武 成 王 领 家 将 倒 杀 往 朝 歌 去 了 。” 太 师 闻 报 ， 传 令 :“ 回 兵 。” 
慌忙 赶 杀 ， 径 奔 温 地 ， 一 路 上 果 见 前 边 一 做 人 ， 簇 拥 飞 走 。 
太 师 催 动 三 军 ， 赶 过 了 孟津 。 按 下 不 表 。 


The immortal pushed open the cloud and looked down. “So, it’s Prince 
Huang Feihu. If I don’t rescue him, nobody will.” He ordered his yellow- 
scarved genie, “Wrap them up in my Universe Muddling Pennant and 
hide them in the mountains. I'll see that the soldiers go back to Zhaoge 
before I send Prince Huang on through the passes.” 

The genie immediately carried out the order. 

Catching Grand Tutor Wen in hot pursuit, a patrolman froth the van- 
guard rode up. “Commander Zhang Guifang of the Green Dragon Pass 
awaits your orders.” 

When Zhang Guifang came alongside, Grand Tutor Wen asked, “Huang 
Feihu must have fled this way. Have you seen them?” 

“No, I haven’t” 

“Then, you must go back at once and guard your pass carefully,” the 
Grand Tutor ordered. 

Before long, a second messenger reported, “The Mo generals await 
your orders, Grand Tutor.” 

Soon the four generals approached. 

“Has Huang Feihu been to the Good Dream Pass?” Grand Tutor 
Wen asked. 

“No, not yet.” 

“Alright. You’d better return at once and guard the pass lest the 
rebels get a chance to flee.” 

Grand Tutor Wen then asked Commander Zhang Feng of Lintong 
Pass the same question. Zhang gave the same answer and received the 
same order. 

As he rode along on his pure black unicorn, the Grand Tutor felt puzzled. 
“Everyone says that Huang Feihu left Zhaoge through the west gate and 
passed through Mengjin. How can I possibly have missed him? How 
odd! We came in from all four directions yet none of us has seen him! I 
must halt my men here and find out the truth.” 

The immortal watching from the air saw that Grand Tutor Wen had 
stopped. “If I don’t send him back to Zhaoge, how can Huang Feihu get 
by the five passes? I must do something else,” he decided. 

He took the lid off his gourd, poured out a handful of magic sand and 
threw it toward the southeast. A short time later, patrolmen hurried in. 
“Grand Tutor, Huang Feihu is on his way back to Zhaoge.” 

Grand Tutor Wen immediately ordered his army to set off in hasty 
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且说 真 君 在 云 里 命 黄 中 力士 把 混 元 诡 移 出 大 道 ， 黄 家 父 
子 兄 弟 在 马上 如 醇 方 醒 ， 如 梦 方 觉 ， 个 个 马上 揉 丑 擦 眼 ， 定 
睛 看 时 ， 四 路 人 马 去 得 影 迹 无 踪 。 黄 明 叹 日 :“ 吉 人 自 有 天 
Ho” EEREN: 方才 人 马 俱 不 知 往 那 里 去 了 ， 乘 此 
时 速 行 ， 过 临潼 关 方 好 。” 众 将 听 令 ， 速 速 策 马 前 行 。 来 至 
临潼 关 ， 见 -- 枝 人 马扎 住 团 营 ， 阻 住 去 路 。 黄 飞 虎 令 车 辆 暂 
停 ， 正 要 上 前 打听 ， 只 听 得 炮 声 响 处 ， 呐 喊 播 旗 。 飞 虎 坐 在 
五 色 神 牛 上 ， 只 见 总 兵 张 凤 全 妆 甲 家 ， 八 扎 九 春 。 怎 见得 : 
RAK, REE; MPH. RE EKE, 
Shoe WHE TE Be. FR, a ee Es HE 
斩 将 刀 举 似 秋 町 ， 马 走 临 崖 当 取 胜 。 大 红 话 上 树 威 名 ， 
“坐镇 临潼 将 张 风 ”。 
话说 张 凤 听 报 ， 黄 飞 虎 领 众 已 至 关 前 。 张 凤 上 马 ， 来 至 军 
前 ， 大 呼 日 :“ 黄 飞 虎 出 来 答 话 ! ” 武 成 王 乘 神 牛 至 营 前 ， 欠 
F, ORG: 2a: 小 侄 力 是 难 臣 ， 不 能 全 礼 。” 张 凤 日 :“ 黄 
飞 虎 ， 你 的 父 与 我 一 拜 之 交 ， 你 乃 对 王 之 股 脏 ， 况 是 国威 ， 
为 何 造反 ， 辱 没 宗 祖 。 今 汝 父 任 总 帅 大 权 ， 汝 居 王 位 ， 岂 为 
AMAA. SASK, BRIAR, TEAR, Be 
拙 闻 知 ， 亦 斯 愧 无 地 ， 真 是 可 异 ! 听 我 老 拙 之 言 ， 旱 下 坐骑 
受 绢 ， 解 送 朝 歌 ， 百 司 有 本 ， 当 砍 与 你 分 个 清 当 ， 辨 其 罪 
Be; 庶 几 纠 王 姑 念 国 成 ， 将 往日 功劳 ， 赎 今日 之 罪 ， 保 全 一 
家 生命 。 如 迷 而 不 悟 ， 侮 之 晚 侨 ! ” 黄 飞 虎 告 日 : ZRNE 
E: AMENA., BRS A. AREA, UR, MA 
SR, ARGALAR, DAB, Wale, HEK. 
我 兵 平 东海 ， 立 大 功 二 百 余 场 。 定 天 下 ， 安 社 黎 ， 沥 胆 撤 


pursuit. All along the route, he could see a company of armed men rush- 
ing swiftly along in front of him. He urged his men on at top speed, but 
reached Mengjin without being able to catch up with them. 

When he saw that Grand Tutor Wen had left, Virtue of the Pure Void 
ordered the genie to bring Huang Feihu and his men back on to the high- 
way. The party rubbed their eyes as if waking from a dream. Looking 
around, they found that the pursuing soldiers had completely disappeared. 

“The good are certainly blessed by Heaven,” Huang Ming commented. 

“Brothers,” said Huang Feihu. “Since Grand Tutor Wen’s gone, let’s 
make haste to get through Lintong Pass.” 

Close to the pass, Huang Feihu was stopped by Zhang Feng, who had 
received the report of his arrival and came out to meet him, leading his 
troops. “Huang Feihu, listen to me. Your father and I are sworn brothers. 
As an important minister and relative of King Zhou, why do you humiliate 
your ancestors? Your father’s a supreme commander, and you’re a prince. 
How can you turn against your monarch just because of a woman? You’re 
just a rat in my trap. When I heard what you had done I felt ashamed for 
you. Take my advice, get down from your beast, and let me take you 
back to Zhaoge. There must be ministers who will ask for mercy for you. 
Your whole family may be pardoned from the death penalty. If you don’t 
come to your senses now, it'll be too late for you to regret it.” 

“Uncle!” Huang Feihu replied politely. “You know me well. King 
Zhou spends all his time lusting and drinking. He listens only to the min- 
ions. keeps away from the loyal, and mishandles state affairs. Moreover, 
he’s violated the ethic that governs human relationships. I subdued the 
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肝 ， 治 诸 修 ， 练 士卒 ， 神 劳 形 痛 ， 有 所 不 恤 。 天 下 太平 ， 不 
ASHE, RIRE, THE FLD ER. BAIT KMS 
心 ， 发 慈 翡 之 德 ， 放 小 侄 出 关 ， 投 其 明 主 。 久 后 结 草 衔 环 ， 
补报 不 迟 。 不 识 尊 板 意 下 何如 ?” 张 凤 大 怒 :; 好 逆 贼 ! 敢 出 此 
污 茂 之 言 ， 其 看 老 迈 ! ” 手 起 一 刀 砍 来 。 黄 飞 虎将 手中 枪 架 
ik, “ZAR, RHSWER PES, Mew, V 
定 也 投 他 处 ， 总 是 一 般 。 从 来 有 言 : ‘ARIE, 臣 投 外 
国 。” 礼 之 当然 。 老 叔 何苦 认真 ， 不 行 方便 。” 张 凤 大 唱 
HFR SOU” MTR. EKZ, WE 
枪 。 AGC, TPE. META, KR, RSE 
E. KE PMEDE. KARRAR, PURER, SAA 
EFJ, ER, RARE, BRE, RFI 
来 。 怎 见得 好 锤 : 

圆 的 好 : KAK, BOD. WLA, BIL AL, 

碎 人 脑 。 断 筋骨 ， 真 稀少 。 顺 手轻 持 百 炼 锤 ， 暗 带 随身 

人 不 晓 。 大 将 着 着 命 难 光 ， 着 重 人 亡 并 马 倒 。 

话说 张 凤 回 马 一 锤 打 来 ， 黄 飞 虎 见 锤 将 近 ， 用 宝剑 望 上 
一 掠 ， 将 绳 截 为 两 断 ， 收 了 张 风 百 炼 锤 。 张 风 败 进 帅 府 ， 黄 
飞 虎 也 不 追赶 ， 命 家 将 将 车 辆 围绕 营 中 ， 就 草 黄 而 坐 ， 与 众 
弟兄 商议 出 关 之 策 。 

且说 张 凤 败 进 关 ， 坐 在 典 上 ， 自 思 :” 黄 飞 虎 勇 员 三 苗 ， 
吾 老 近 安 能 取胜 。 倘 然 走 了 ， 理 又 得 罪 于 天 子 。” 叫 : “W 
在 那里 ?” 萧 银 上 殿 ， 见 张 风 日 :“ 末 将 听 令 。” 张 凤 日 : R 
飞 虎 力 敌 万 夫 ， 又 收 我 百 炼 锤 ， 似 不 可 以 力 敌 。 你 可 黄昏 时 
候 ， 传 长 箭 手 三 千 ， 至 二 更 时 分 ， 领 至 大 营 ， 听 枪 子 响 ,一 


East Sea district, performed more than 200 great feats for him, and brought 
peace and security to the kingdom. How can he now forget all my merits 
and insult me, yet expect me to remain loyal? I hope that you’1l be kind 
enough to let us through. We would all greatly appreciate your kindness 
and be sure to return it in the near future. What do you say, Uncle?” 

Zhang Feng was furious. “You traitor! How dare you try to deceive 
me with your slander.” 

He raised his cutlass and swung at Huang Feihu, but Huang blocked 
the blow with his lance. 

“Don’t be angry, Uncle,” Huang pleaded. “We’re both ministers 
under the same ruler. If you had been wronged, you would surely take 
the same action. As the proverb says, ‘Subjects may take asylum else- 
where if their ruler doesn’t govern properly.’ It’s clearly true. Why be 
so Over-conscientious in my case!” 

Zhang Feng did not relent. “You rebellious rogue! How dare you try 
your cunning tongue on me!” 

He struck again. At this second blow, Huang Feihu lost his temper 
and urged his divine ox in to attack. After thirty rounds of bitter fighting, 
the aged Zhang Feng was exhausted. He turned his horse and fled. Huang 
Feihu chased after him. 

Zhang Feng heard Huang Feihu close behind him. He stealthily hung 
his cutlass on his saddle and took a small stringed hammer from inside his 
robes. He swung round suddenly and flung the small, yet deadly, weapon 
straight at his pursuer. Huang Feihu was an experienced fighter. As fast 
as lightning, he struck upwards with his sword, cutting the hammer’s 
string and catching the small round hammer in his hand. 

Zhang Feng was unnerved and fled back to the pass. Huang Feihu did 
not pursue him further. He ordered his men to place the luggage carts in 
a circle around their camp and then sat down with his brothers and gen- 
erals to discuss how to get through. 

Zhang Feng sat alone in his office at this very same time. “I’m old 
and weak, but Huang Feihu’s brave and strong. How can I ever seize 
him? If he gets through the pass, I’!] be guilty and punished. What shall I 
do now?” he wondered, and then asked, “Where’s General Xiao Yin?” 

“I await your orders.” 

“Huang Feihu’s a fearsome opponent; he’s not only defeated me, 
but also taken my stringed hammer. We can’t beat him by force. Late 
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FAH, HERR: ORR ESR, FRC.” W 
RAS HT, DAWEH: ROA EA, REET, M 
蒙 提携 ， 奖 荐 升 用 将 职 ， 未 曾 以 不 肖 相 看 ， 今 点 临潼 副将 。 
我 名 敢 忘 恩 ， 妨 令 恩 主 一 门 反 遭 横 祸 ， 我 心安 忍 !” 萧 银 随 
BOR, MNT, RT, RES CRA ATA “Aa 
KA?” MBE UREA?” RES ORR BAIT 
芋 银 ， 特 来 报 机 密 重 情 。” 巡 营 军 急 进 营 报 知 。 飞 虎 命 :“ 速 
令 进 见 。” 萧 银 黑 地 参见 ， 下 拜 日 :“ 末 将 旋 旧 门下 萧 银 ， 蒙 
ET AMIR; SA IK SACHIN, OTS 
射 死 老 爷 满 门 ， 将 首 级 献上 朝 歌 请 功 。 末 将 自 思 : BARK 
心 ， 有 伤 天 道 ! 故 此 改 妆 ， 先 来 报 知 。” 飞 虎 听 毕 ， 大 惊 日 : 
“多 感 将 军 盛 德 ! 不 然 黄 门 老少 死 于 非 命 愉 。 实 系 再 生 之 恩 ， 
何 时 能 报 。 为 今 之 计 ， 事 属 燃 眉 ， 将 军 何 以 救 我 ?” 萧 银 日 : 
“大 王 速 上 马 ， 领 车 辆 杀 出 临潼 关 ， 末 将 开关 等 候 。 事 不 宜 
B, AIAR.” RRSRIEM, SHR, WAER 
K, PUR. NAME, RROK, YERERE. WH 
开 了 栓 锁 ， 黄 家 众 将 一 拥 杀 出 关门 去 了 。 且 说 张 凤 正 坐 厅 
E, Ba “MARR RAMA TE” KRUSE NE 是 
FAS AL 萧 银 力 黄 飞 虎 旧 将 , 今日 串 同 黄 飞 虎 斩 关 落 锁 
MA, RATE!” SKA EDT RE KE. ABT 
马 隐 在 关 傍 ， 听 得 马 铃 响 处 ， 料 是 张 凤 来 赶 ， 不 期 果然 。 张 
风 走 马 方 出 关门 ， 萧 银 一 戟 刺 张 凤 于 马 下 。 有 诗 为 证 ， 诗 日 : 

BARN, EAEE, RAVER, WSTI. HWA 

行 大 义 ， 落 锁 放 雕 笼 。 戟 刺 张 凤 死 ， 辅 佐 出 临潼。 
MARRA TIKAR, EBK, K: 黄 老 爷 慢 行 ! 末 将 萧 


tonight, take three thousand archers and surround his camp. When I beat 
the bamboo slats, the archers must shoot simultaneously and kill every 
one of the rebels. We’ll cut their heads off and send them to Zhaoge as 
evidence,” Zhang Feng ordered. 

Xiao Yin received the order and left. But he reasoned with himself. 
“Several years ago I was under the command of Huang Feihu at Zhaoge. 
He promoted me to general and posted me here as deputy commander. 
How can I be so ungrateful as to forget his kindness at such a critical 
moment and see his whole family massacred!” 

He disguised himself and secretly made his way through the darkness 
to Huang Feihu’s camp. Huang Feihu ordered his patrol to escort him in. 

Xiao Yin knelt. “I used to be under your command. You appointed me 
here as deputy commander several years ago. Zhang Feng’s given me a 
secret order to surround you with archers and shoot you all late tonight. 
But to forget the kindness you’ve shown me would be a crime against 
Heaven, so I’ve come here to give you a warning.” 

Huang Feihu was shocked by the news. “Many, many thanks for 
your great virtue. If not for you, every member of the Huang family 
would meet a cruel end. You’ ve saved our lives, and we'll never forget 
it. But can you do anything to rescue us from this critical situation, Gen- 
eral?” 

“Mount your divine ox immediately and fight your way through the 
pass. I'll open the gates and wait for you there. There should be no delay 
lest word leak out,” Xiao Yin answered. 

Huang Feihu and his group mounted their steeds and galloped towards 
the pass roaring ferociously. As it was already dark, the guards at the 
pass were totally unprepared and had no chance of coping with the emer- 
gency. As soon as Xiao Yin opened the gates, Huang Feihu rushed through 
at once. 

Zhang Feng was sleeping when he received the report that Huang 
Feihu had gotten through the pass. “It was my mistake to have trusted 
the wrong person. Xiao Yin served under Huang Feihu,” he reproached 
himself. 

He immediately mounted his horse and set off in pursuit. But he never 
imagined that Xiao Yin was waiting for him in the darkness. As Zhang 
Feng rode through the gates, Xiao Yin caught him off guard and struck 
him off his horse. When he was sure that Zhang Feng was dead, Xiao 
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银 已 刺 死 了 张 风 ， 大 王 前 途 保重 ! 末 将 如 今 将 临潼 关 扎 板 下 
了 ， 命 兵 浴 将 士 懂 塞 ， 了 长 有 人 据 兵 赶 来 ， 再 去 了 土 板 ， 可 以 及 
滞 时 候 ， 及 至 来 时 ， 大 王 去 之 已 远 。 此 一 别 又 不 知 何 日 再 夫 
尊 颜 ! ” 飞 虎 称 谢 日 :今日 之 恩 ， 不 知 甚 日 能 报 ! ”彼此 各 
分 路 而 别 。 一 一 后 来 萧 银 要 会 在 “十 绝 阵 ” 内 。 此 是 后 
i, BR. 

AS CRB TM, ATRE, ZEN. MeSH 
陈 桐 有 探 马 报到 ,“ 黄 飞 虎 同 家 将 至 关 ， 扎 住 了 行营 。” 陈 桐 
笑 日 :“ 黄 飞 虎 ， 你 指望 成 汤 王位 坐 守 干 年 ， 一 般 也 有 今 
日 !” 传 令 :“ 将 人 马 排 开 ， 鹿角 阻 住 咽喉 。” 陈 桐 全 身 披 
挂 ， 结 束 整齐 ， 打 点 擒拿 飞 虎 。 且 说 黄 飞 虎 扎 住 行营 ， 问 : 
“ 守 关 主将 何人 ?” 周 纪 日 :“ 乃 是 陈 桐 。” 黄 飞 虎 半 易 不 言 ， 
长 吁 日 :“ 普 陈 桐 在 我 府 下 ， 有 事 犯 看 军令 ， 该 朱 首 级 ， 众 将 
告 免 ， 后 来 准 立功 代 罪 ; SEEE, SFAR, DREA 
之 恨 。 如 何 处 治 ?……” 正 沉思 间 ， 只 听 外 边 呐喊 之 声 其 
急 。 飞 虎 上 了 神 牛 BEART, QLD RR mL, MR 
指 日 :“ 黄 将 军 请 了 ! 你 昔 享 王 责 ， 今 日 为 何 私自 出 关 ? 吾 奉 太 
师 将 令 ， 久 候 多 时 。 乞 早早 下 马 ， 解 返 朝 歌 ， 免 生 他 说 。” 
CRE WHER! BE, TOK. BAER 
座 下 ,我 并 无 他 心 ， 待 如 手足 ; 后 来 犯罪 ,是 你 自 取 ， 吾 亦 
听众 人 而 免 你 之 罪 ,立功 自 赎 ， 我 亦 不 为 无 恩 。 今 当面 情 
吾 ， 莫 非 欲 报 昔日 之 恨 耶 ? 快 放 马 来 ， 你 三 合 赢得 我 ， 便 下 
DZA.” AR, MAR. KEER., CAML, 
双 兵 共 举 ， 一 场 大 战 。 则 杀 的 一 一 赞 日 : 

四 下 阴云 公 惨 ， 八 方 杀气 腾腾 。 长 枪 闪 得 亮 如 银 ， 画 载 


Yin galloped after Huang Feihu. “General Huang! Take your time. I’ve 
already killed Zhang Feng. I'll go back and block up the pass so that the 
king’s men will be delayed long enough for you to get well out of their 
reach. I’m sorry that we must part. Who knows when we may meet 
again!” 

“I don’t know when I can return the kindness you’ ve shown me 
today!” Huang Feihu thanked him with great sincerity, and they bade 
farewell to each other. 

When they reached Tongguan Pass, about eighty li from Lintong Pass, 
Huang Feihu’s party halted and set up camp. Commander Chen Tong of 
Tongguan Pass had already learned of his arrival. 

“Huang Feihu, you fancied that you could hold your princeship for 
1,000 years, but you’ve really come down in the world now,” he mut- 
tered to himself, smiling sarcasticly. He ordered, “Take the soldiers out 
and confront Huang Feihu.” 

He donned his armor and made ready for battle. 

“Who’s the commander here?” Huang Feihu asked. 

“Chen Tong,” Zhou Ji answered. 

Huang Feihu was silent for some time and then said with a sigh. “Chen 
Tong was under my command. Once when he disobeyed my orders I 
sentenced him to death, but then pardoned him at the request of other 
generals. He holds a grudge against me. As commander here, he’s sure 
to seize this opportunity to get revenge. What should we do?” 

As he pondered over the problem, he heard a great clamor outside. 
He mounted his ox and rode out of the camp to find Chen Tong flourish- 
ing his weapon in a great display of prowess. | 

Chen Tong pointed at Huang Feihu with this halberd. “How do you 
do, General Huang! You used to enjoy a high position, but why do you 
flee through the passes today? On Grand Tutor Wen’s orders, I’ ve been 
waiting for you here for a long time. Get down from your beast at once, 
and Tl] take you back to the capital. There’s no other choice for you.” 

“You’re wrong, General Chen,” Huang Feihu replied. “Ups and 
downs are common in this world. You were once under my command, 
and I treated you like my own brother. When you were court-martialed I 
exempted you from capital punishment at the request of other generals. 
By insulting me today, could you be trying to get revenge on me? Ride 
forward then. PII dismount and surrender at once if you can beat me in 
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话 播 摆动 。 枪 挑 前 心 两 胁 ， 戟 刺眼 角 眉 外。 咬牙 切 齿 面 

皮 红 ， 地 府 天 关 揪 动 。 
话说 二 将 拨 马 ， 往 来 冲突 ， 二 十 回合 。 陈 桐 非 飞 虎 敌手 ， 料 
不 能 胜 ， 掩 一 戟 拨 马 就 走 。 飞 虎 怒 气 冲 空 ， 大 喝 一 声 :“ 决 拿 
此 贼 以 汇 吾 恨 !” 望 前 赶 来 。 陈 桐 闻 脑 后 高 铃 响 处 ， 料 是 飞 
虎 赶 来 ， 挂 下 画 戟 ， 取 火龙 标 掌 在 手中 ， 一 一 此 标 乃 异 人 秘 
授 ， 出 手 烟 生 ， 百 中 百 发 。 一 标 打 来 ， 飞 虎 叫 声 : 不 好 ! 7” 
躲 不 及 ， 一 标 从 胁 下 打 来 。 可 怜 : HERAK, HEW 
下 战 驹 来 。 诗 日 : 

WA CA, TORUS, RSE oT, PSR. BH 

无 价 宝 ， 治 国正 乾坤 。 今 日 伤 飞 虎 ， 万 死 落 沉沦 。 
黄 飞 虎 被 火龙 标 打 下 五 色 神 牛 。 黄 明 、 周 纪 见 主将 落 骑 ， 众 
Gen, AWE. WE, FARE” MAD, MWA 
CHAR. WSR. VEK VERE, DÆ 
死 了 。 HRB, TRAE HEP Bo Bie RE 
E. 二 将 为 飞 虎 报 仇 ， 催 马 赶 来 。 陈 桐 又 发 标 打 来 ， 把 周 纪 
一 标 ， 将 颈 子 打通 ， 落 马 。 陈 桐 勒 回 马 欲 取 首 级 ， 早 被 黄 明 
马 到 ， 力战 陈 桐 。 陈 桐 见 已 胜 二 人 ， 便 回 军 掌 豆 进 营 去 了 。 

且说 飞 彪 把 飞 虎 尸骨 救 加 。 三 子 见 父 死 大 央 。 黄 明 将 周 
纪 也 停 在 荒 郊 草地 。 众 家 将 无 不 伤感 。 众 将 见 死 了 二 人 ， 心 
FEHR, WEE, BAI, FARS, ERRE, EE 
做 乱 之 问 。 不 表 。 

话说 青峰 山 紫 阳 洞 清 虚 道德 真 君 正在 腥 云 床 运 元 神 ， 忽 
心 下 一 惊 ,道人 袖 里 捍 指 一 算 ， 早 知 黄 飞 虎 有 厄 ， 道 人 忙 命 
白云 童 儿 : 请 你 师兄 来 。” 白 云 童子 即时 请 出 一 位 道 童 ， 生 


three rounds of combat.” 

Huang Feihu raised his lance and charged straight at Chen Tong, who 
flourished his halberd to meet the challenge. They fought desperately 
back and forth for more than twenty rounds. Chen Tong was far from 
being a match for Huang Feihu. He pulled his horse out of the fight and 
began to flee. 

Huang Feihu yelled angrily, “Get hold of that scoundrel; we can’t 
give him up!” 

He set off in hot pursuit, but when he was almost on his opponent, 
Chen stealthily took the halberd in his left hand and threw out his small, 
light Fire Dragon Javelin. This was a magic javelin from an immortal, 
which never missed its mark. Huang Feihu was struck beneath the arm- 
pit and toppled from his mount with a sharp cry. 

Seeing him fall, Huang Ming and Zhou Ji rushed out. “Don’t you dare 
to hurt our commander,” they shouted and engaged Chen Tong. 

As the battle raged, Huang Feibiao brought his brother back from the 
battlefield only to find that he was already dead. 

Huang Ming and Zhou Ji fought Chen Tong with such ferocity that he 
was forced to flee again. To avenge their commander, Huang Ming and 
Zhou Ji galloped after him, determined to chop him to mincemeat. 

Hurling the javelin a second time, Chen Tong brought Zhou Ji down 
from his horse, but when he circled back to decapitate him, Huang Ming 
intercepted him. As he had won twice, Chen Tong was unwilling to con- 
tinue the fight with Huang Ming. He left the battlefield and returned to 
the pass. 

When Huang Feibiao returned with their father’s corpse, Huang 
Feihu’s three sons burst into tears. Huang Ming brought Zhou Ji’s corpse 
back to the camp as well and laid it on the grass. There was not a single 
man in the camp who was not filled with grief. Having lost two generals, 
they knew neither where to go nor what to do next. 

Meanwhile, Virtue of the Pure Void was meditating on his Green Cloud 
Bed when he felt his heart jump in alarm. He made a divination on his 
fingers and found out that Huang Feihu had suffered a great calamity. 
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的 身高 九 尺 ， 面 似 羊 脂 ， 眼 光 暴 露 ， 虎 形 豹 走 ; LAME, 
BRR, ASHE, BORAT, OFT, MRT 
那 壁 使 用 ?” 真 君 日 : 你 父亲 有 难 ， 你 可 下 山 走 一 遭 。” 黄 
天 化 答 日 : 师父 ， 弟子 父亲 是 谁 ?” 真 君 日 :“ 你 父 乃 武 成 王 
黄 飞 虎 是 也 ; 今 在 潼关 ， 被 火龙 标 打 死 。 着 你 下 山 ， 一 则 救 
父 ; CMAP RE, ABER, KRE, ” KREME 
日 :“ 弟 子 因 何 到 此 ?” 真 君 日 :“ 那 一 年 ， 我 往 昆 仑 山 来 ， 脚 
踏 祥 云 ， 被 你 项 上 杀气 冲 人 云霄 ， 阻 我 云 路 。 我 看 时 ， 你 才 
三 岁 。 见 你 相貌 清 奇 ， 后 有 大 贵 ， 故 此 带 你 上 山 ; 今 已 十 三 
载 7。 你 父亲 今日 有 难 ， 该 我 救 他 。 我 故 教 你 前 去 。” 真 君 
先 把 花篮 儿 与 天 化 拿 了 ， 又 将 一 口 剑 付 与 ， 分 付 : 速 去 救 
父 。” 天 化 方 欲 问 故 ， 真 君 日 : 若 会 陈 桐 ， 须 得 …… 如 此 如 
此 ， 方 可 保 你 父 出 潼关 。 不 许 你 同 往 西 岐 ， 可 速 回来 ， 终 有 
日 相 会 。” 天 化 领 师 父 严 命 ， 即 头 下 山 。 出 了 紫阳 洞 ， 捏 了 
一 气 土 ， 望 空中 一 撤 ， 借 土 遂 往 漳 关 来 ， 迅 速 如 风 。 父 子 相 
E, 潼关 大 战 。 不 知 后 事 如 何 ， 且 听 下 回 分 解 。 


“Tell your fellow disciple to come at once,” he ordered White Cloud 
Lad. 

Before long, White Cloud Lad brought in a youth, who was nine feet 
tall, and had smooth creamy skin, two bright eyes and a powerful body. 
His hair was coiled and he wore a robe tied with a hemp belt and a pair of 
straw sandals. The youth bowed before the immortal. “You wish to see 
me, Master?” he asked the immortal. 

“Your father’s in trouble. Go and rescue him.” 

“Who's my father, Master?” 

“Your father’s Huang Feihu, a prince of the Shang Dynasty. He’s 
been killed by a Fire Dragon Javelin at Tongguan Pass. First revive him 
and then introduce yourself. In the future you’ll serve together in the 
founding of the Zhou Dynasty.” 

“How did I come here?” the youth asked further. 

“Thirteen years ago I was riding on a cloud to Mount Kunlun when 
my path was blocked by a strong beam of light emanating from your 
skull. I looked down to find you an uncommon child, destined to have a 
brilliant future. I brought you here as my disciple. Your name’s Huang 
Tianhua. I’m obliged to save your father from this disaster.” 

The immortal gave Huang Tianhua a sword and a flower basket and 
taught him how to deal with Chen Tong’s magic javelins. He cautioned 
the youth, “You must return as soon as your father gets out of Tongguan 
Pass. You’re not to accompany him to West Qi. You’! meet him again in 
the future.” 

Huang Tianhua knelt down and kowtowed to his master, and then left 
the Purple Sun Cave. He picked up a handful of dust, threw it in the air 
and traveled swiftly on it to Tongguan Pass. 

If you want to know what happened to Huang Feihu next, you must 


read the next chapter. 
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第 三 十 二 回 


黄 天 化 潼关 会 父 


iA: 
HIB KAYW RE, BREA, BR ae He, 
ANGER. MAS, REED IB DIR 
MRL MEA , SI RAR. 
Wie Kea Ee, RRR, PRE, HAA 
o AUL-RA SHS, BITRE, COA 
RUZ, REB—RAR, BAA ANE “ite fa 
人 ， 来 此 探听 军情 ?” 天 化 答 日 :" 贫 道 力 青峰 山 紫 阳 洞 炼 气 
beth; 知 你 大 王 有 难 ， 特 来 相 救 。 快 去 通报 。” 家 将 闻 
a, RAF. (HANAN, PRA, WR, AX 
齐整 。 怎 见得 ，《 西 江 月 》 为 证 : 
项 上 抓获 灿烂 ， 道 袍 大 袖 迎 风 ， 丝 丝印 结 按 离 龙 ， 
足下 麻 鞋 珍重 。 花 篮 内 藏 玄妙 ， 背 悬 宝剑 锋 凶 ， 漳 
关 父 子 得 相逢 ， 方 显 麒麟 有 种 。 
话说 黄 飞 彪 出 来 迎 请 道 童 ， 一 见 举止 色相 ， 倘 如 飞 虎 。 飞 虐 
忙 请 里 面相 见 。 那 道 童 进 得 营 中 ， 与 众 将 见 毕 ， 飞 虎 问 日 : 
“ 道 者 此 来 ， 若 救 得 家 兄 ， 实 万 再 生父 母 ! ” 道 童 日 : 黄 大 王 
在 那里 ?” 飞 彪 引 道 童 来 看 。 走 至 后 车， 见 飞 虎 卧 在 息 歼 
上 ， 以 面 朝 天 ， 形 如 白 纸 ， 闭 目 无 言 。 黄 天 化 看 见 脸 黄 ， 暗 
BPEL: 父亲 ， 你 名 在 何方 ? 利 在 何 处 ? 身 居 王位 ,一品 当 


Chapter 32 


Huang Tianhua Meets His Father 


Huang Tianhua arrived Tongguan before dawn. He landed near a 
crowd of men and horses clustered around a dim lamp hanging on a pole. 
He could hear bitter weeping. As Huang Tianhua moved nearer to them, 
someone challenged him through the darkness. “Who are you? A spy?” 

“No, I’m a Taoist from the Purple Sun Cave on Mount Green Peak. 
Your commander’s in trouble, and I’ve come to help him. Go quickly 
and announce my arrival,” Huang Tianhua answered. 

At the report, Huang Feibiao hastily went to the camp gate, where he 
saw a neatly dressed young Taoist, holding an unusual flower basket and 
carrying a sword on his back. The youth bore a striking resemblance to 
Huang Feihu. 

After the youth had met all the generals and exchanged greetings, 
Huang Feibiao said, “We greatly appreciate your honorable presence. If 
you revive my brother, you’ll be like a parent giving him new life.” 

“Where’s His Highness?” Huang Tianhua asked. 

He was led to the back of the camp and saw his father lying on a 
carpet, pale and motionless, his eyes tightly closed. 

“Oh, Father!” he silently sighed. “Where’s your glory now? Where’s 
your power now? You held the highest rank among the ministers, but why 
are you in such desperate straits now?” He then saw another dead man, 
and asked,“Who’s that?” 
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朝 ， 为 甚 来 由 ， 这 等 狼 狐 ! ”天 化 见 还 有 一 个 睡 在 劳 边 ， 天 
化 问 旦 :“ 那 一 位 是 谁 ?*” 飞 彪 日 : “是 吾 结 义 兄弟 ， 也 被 陈 柚 
飞 标 打 死 的 。” 天 化 命 :“ 润 下 取水 来 。” 不 一 时 ,水 到 。 天 
{OTE EME P25, AK aT, FEST ER AR, WA 
OA, BARR, EZX, BOK, MRTOTES, 
又 用 药 拱 在 伤 眼 上 。 有 一 个 时 展 ， 只 见 黄 飞 虎 大 叫 一 声 :“ 疼 
杀 吾 也 ! ” 睁 开 双 目 ， 只 见 一 个 道 童 坐 在 草 茵 之 上 。 飞 虎 日 : 
“莫非 里 中 相 会 ?如 何 有 此 仙 童 ?” 飞 彪 日 : “者 非 道 者 ,长 兄 
不 能 回 生 。” 飞 虎 听 墨 ， 随 起 身 拜 谢 日 : VENE, SÄ 
长 怜 司 ， 垂 救 回 生 ! ” 黄 天 化 垂 泪 ， 跪 在 地 上 日 : KE, A 
非 别人 ， 是 你 三 岁 在 后 花园 不 见 的 黄 天 化 。” 飞 虎 与 众人 听 
E, RFA 原来 是 天 化 孩儿 前 来 救 我 ! 不 党 又 是 十 有 三 
年 。” 飞 虎 问 天 化 日 : “我 儿 ， 你 在 那 座 名 山 学 道 ?” 天 化 注 
而 言 日 : 孩儿 在 青峰 山 紫 阳 洞 ; AIR, M 
儿 有 出 家 之 分 ， 把 我 带 上 高 山 ， 不 党 十 有 三 载 。 今 见 三 个 兄 
弟 ， 又 见 二 位 报 朱 ， 周 纪 也 救 得 返 本 还 元 ， 一 家 相聚 。 ”天 
化 前 后 一 看 ， 却 不 见 母 亲 页 氏 。 天 化 元 是 圣 神 ， 性 如 烈火 ， 
一 时 面 发 通红 ， 向 前 对 飞 虎 日 : “父亲 ， 你 好 狼 心 !1” 把 牙 一 
咬 。 飞 虎 日 :“ 我 儿 , SAME, WR RI?” KEE: 
“父亲 既 反 朝 歌 ， 兄 弟 却 都 带 来 ， 独 不 见 吾 母亲 ， 何 也 ?他 是 
女 流 ， 倘 被 朝廷 拿 问 ， 露 面 抛 头 ， 武 成 王 体面 何在 ?” 飞 虎 
闻 说 ， 顿 足 泪 流 ， 冉 日 :我 儿 言 之 痛心 ! 我 父亲 为 何事 而 反 ? 
AMERICA AR a, ABE, WERE TI, E 
B AMARA. MEMRAM RAR, BALE PR 
来 ， 跌 得 粉 骨 碎 身 ， 俱 死 非 命 。 今 苦 不 胜 言 。” 天 化 听 黑 ， 


“He was our sworn brother. He was also killed by Chen Tong’s jav- 
elin,” Huang Feibiao answered. 

Huang Tianhua asked for some water from a stream. When the wa- 
ter was brought to him, he took exlixir pills from his flower basket and 
dissolved them in it. He forced open Huang Feihu’s lips with his sword 
and poured the liquid down his throat. The elixir ran into all his internal 
organs and limbs and reached every pore. 

An hour or two later, Huang Feihu gave a loud cry of pain and opened 
his eyes. “Is this the afterlife? How did this young immortal get here?” 
he wondered, when he saw Huang Tianhua. 

“If not for him, you couldn’t have been brought back to life,” Huang 
Feibiao told him. 

Huang Feihu immediately got up and thanked Tianhua, saying, “I’m 
most fortunate that you should take pity on me and restore me to life.” 

Huang Tianhua wept and knelt down on the ground. “Father, I’m 
none other than Huang Tianhua!” 

Everyone was greatly astonished. Huang Feihu cried happily, “So it’s 
you, my son Huang Tianhua! You’ve been missing for thirteen years!” 
He then asked, “Where are you studying the Way, my son?” 

“At the Purple Sun Cave on Mount Green Peak. My master’s Virtue 
of the Pure Void. When he realized that I was destined to study the Way, 
he took me to that high mountain. Yes, it’s already been thirteen years. 
Time’s passed swiftly,” Huang Tianhua answered, still weeping. 

He then moved forward to meet his two uncles and three brothers, 
and when the greetings finished he brought Zhou Ji back to life. He saw 
everyone except his mother, Lady Jia. He had a fiery temper, and he 
turned red with anger. “Father! How can you be so hard-hearted?” 

“My son! Why do you say such a thing when we’ ve just met?” 

“You brought your brothers, sons and generals from Zhaoge, but why 
didn’t you bring my mother? She’s a woman, and if she’s captured by 
the tyrant and exposed in the streets and markets, all your dignity as 
prince will be gone!” 

Huang Feihu wept and told him of the tragic fate of his mother and 
aunt. Huang Tianhua uttered a cry of grief and fell to the ground in a 
faint. When he came to, he wept bitterly. “Father, I won’t return to 
Mount Green Peak. I'll fight my way to Zhaoge and take revenge on the 
tyrant for my mother’s death!” he decided, grinding his teeth and sobbing. 
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a — Fe, AIE., WARA, ARIE, KERRE 
W, RRR, KHE: “R! 孩儿 也 不 去 青峰 山上 学 
道 ， 且 杀 到 朝 歌 ， 为 母亲 报仇 ! ”咬牙 切 齿 正 器 ， 忽 报 : 陈 
桐 在 外 请 战 。” 飞 虎 听 报 ， 面 如 土 色 。 天 化 见 父 慌张 ， 忙 止 
泪 答 日 :父亲 出 去 ， 有 孩儿 在 此 ,不妨 。” 飞 虎 只 得 上 了 五 
ER, ARET, BEAK, ME: K, EEROR H 
Shl” RAIL KERR, LTA, VPM, A 
大 叫 日 :* 反 臣 慢 来 ! “KBE: “UCR! 你 将 标 打 我 ， 岂 知 天 不 
绝 吾 ! ” 纵 牛 播 枪 ， 直 取 陈 桐 。 陈 桐 将 戟 急 架 相 还 。 二 骑 相 
X, 大 战 十 五 回合 。 陈 桐 拨 马 便 走 。 飞 虎 不 赶 。 天 化 叫 日 ; 
“父亲 ， 赶 这 匹夫 ， 有 儿 在 此 ， 何 惧 之 有 ! ” 飞 虎 只 得 赶 将 下 
来 。 陈 桐 见 飞 虎 追 赶 ， 发 标 打 来 。 天 化 瞳 将 花篮 对 着 火龙 
标 ， 那 标 尽 投 花篮 内 收 将 去 了 。 陈 桐 见 收 了 火龙 标 ， 大 怒 ， 
勒 回 马 复 来 战 飞 虎 。 后 一 人 大 叫 日 :“ 陈 桐 匹 夫 ! 我 来 了 !” 陈 
桐 见 一 道 童 助 战 ，“ 呀 ! 原来 是 你 收 我 神 标 ! 破 吾 道 术 ， 怎 肯 
干 休 !:” 纵 马 摇 戟 ， 来 挑 天 化 。 天 化 忙 将 背 上 宝剑 执 在 手 
H, EKAR. RARE EEK, ARHAN, K 
至 陈 桐 面 上 ， 陈 桐 首 级 已 落 于 马 下 。 有 诗 单 道 宝剑 好 处 ， 尘 日 : 

非 铜 非 铁 亦 非 金 ， 乃 是 乾 元 百 炼 精 ， 变 化 无 形 随 妙用 ， 

要 知 能 杀 亦 能 生 。 

话说 天 化 此 剑 ， 乃 清 虚 道德 真 君 镇 山 之 宝 ， 名 日 : RR 
宝剑 ”， 光 华 闪 出 ， 人 头 即 落 。 故 陈 桐 逢 此 剑 自 绝 。 陈 桐 已 
死 ， 黄 明 、 周 纪 众 将 呐 一 声 喊 ， 斩 栓 落 锁 ， 杀 散 军 兵 ， 出 了 
潼关 。 黄 天 化 辞 父 归 山 ， 拜 日 :“ 父 亲 同 兄弟 慢 行 ， 前 途 保 
重 ! ” 飞 虎 日 :我 儿 ， 你 为 何不 与 我 同行 ?” 天 化 日 ， 师 命 不 


“Chen Tong is challenging us,” a messenger came to report. 

Huang Feihu turned pale. Seeing that his father was flustered, Tianhua 
stopped weeping. “Father! Go out and meet the challenge. You needn’t 
worry. [ll protect you.” 

Huang Feihu put on his armor, mounted his magic ox, and rode from 
the camp. “Chen Tong, I’m coming to take revenge.” 

When he saw Huang Feihu as strong and healthy as before, Chen 
Tong was puzzled, but he dared not question him. He shouted, “Come 
on! You rebel!” 

“You wretch! Though you hit me with your javelin, Heaven wouldn’t 
let you end my life,” Huang Feihu swore. 

Huang Feihu raised his lance and charged in to attack. Chen Tong re- 
turned the blow with his halberd. After fifteen rounds, Chen Tong once more 
pulled his horse around and ran away. Huang Feihu dared not pursue him. 

“Father! Chase the wretch. I’m right here, and you’ve nothing to 
fear,” Tianhua urged him on. 

Seeing Huang Feihu close behind, Chen Tong threw a javelin at him. 
But Huang Tianhua secretly pointed his flower basket towards the jav- 
elin, and it flew harmlessly inside. Before long, all of Chen Tong’s jav- 
elins had been caught inside the flower basket. Chen Tong was enraged. 
He turned his horse and thundered back to re-engage Huang Feihu. Huang 
Tianhua immediately galloped forward to join the fight. 

“You wretch, Chen Tong! I’m coming to deal with you,” he shouted. 

Finding a Taoist coming to Huang Feihu’s aid, Chen Tong shouted, 
“Ah! So it’s you that took my javelins! I won’t let you get away with it.” 

Brandishing his halberd, he charged straight at Tianhua. Huang Tianhua 
hastily drew his sword and pointed it at Chen Tong. A beam of brilliant 
light as wide as a cup flew out from the tip, and as it struck Chen Tong in 
the face, his head rolled off and fell to the ground. 

Huang Tianhua’s sword was the magic Moye Sword, which Virtue of 
the Pure Void used to protect Mount Green Peak. Anyone hit by the 
sword’s magic light would be instantly decapitated. 

With Chen Tong out of the way, Huang Feihu and his men charged on 
the pass. They smashed the locks, broke open the gates and soon left the 
pass behind. Huang Tianhua then bade farewell to his father, uncles and 
brothers. “Be careful as you go, and look after yourselves,” he told them. 

“My son, why don’t you come with us?” Huang Feihu asked. 
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RAE. ” VKE. KEPEIT, ME: 相逢 何 太 迟 ， 
BN) PS UGE AY 此 一 别 何 时 再 会 ?” 天 化 日 :不久 往 西 岐 相 
会 。” 父 子 兄弟 酒 泪 而 别 。 

不 说 天 化 回 山 ， 且 说 黄 家 父 子 离 了 潼关 八 十 余 里 ， 行 至 
穿 云 关 不 远 。 穿 云 关 守 将 乃 陈 桐 的 兄 陈 梧 守 把 。 败 军 先 已 报 
知 ， 陈 梧 昕 得 飞 虎 杀 了 兄弟 ， 急 得 三 尸 神 暴躁 ， CRA 
烟 ， 欲 点 鼓 聚 将 发 兵 ， 为 弟 报仇 。 内 班 中 一 人 言 日 :“ 主 将 不 
可 造 次 。 黄 飞 虎 乃 勇 贯 三 军 ， 周 纪 等 乃 熊 黑 之 将 ; RRR 
R, BANER, Bit, WEER. UBBMZ, AUB 
2 您 不 能 取胜 ， 尚 有 不 测 。” 陈 梧 听 偏 将 痪 申 
之 言 ， 乃 日 :“ 贺 将 军 言 哩 有理， 计 将 安 出 ?” 贺 申 日 :“ 须 得 
Ss Ga ee 可 绝 黄 氏 一 门 也 。” 陈 梧 大 
， 依 计 而 行 。 传 令 : 如 黄 飞 虎 到 关 ， 须 当 速 报 。” 不 一 
有 探 事 马 报到 : 黄 家 人 马 来 了 。” 陈 梧 传 令 : 掌 金 鼓 ， 
众 将 上 马 ， 迎 接 武 成 王 黄 公 。” 只 见 飞 虎 在 坐骑 上 ， 见 陈 梧 
领 众 将 ， 身 不 披甲 ， 手 不 执 戈 迎 来 ， 马 上 欠 身 ， 口 称 : 大 
王 。” 飞 虎 亦 欠 背 言 日 : ER KE, PIRE, WEH 
关 ， 今 蒙 将 军 以 客 礼 相 待 ， 感 德 如 山 ! 昨 又 为 令 弟 所 阻 ， 故 
有 杀伤 。 将 军 若 念 飞 虎 受 届 ， 此 一 去 倘 有 得 地 ， 决 不 敢 有 忘 
KAE.” KEEB LEE: 陈 梧 知 大 王 数 世 忠 良 ， 赤 心 报 
国 ， 今 万 是 君 负 于 臣 ， 何 罪 之 有 。 吾 弟 陈 桐 ， 不 知 分 量 ， 抗 
阻 行车 ， 不 识 天 时 ， 礼 当 诛 发 。 末 将 今 设 有 一 饭 ， 请 大 王 暂 
停 弯 与 ， 少 纳 末 将 虑 意 ， 则 陈 梧 不 胜 幸 甚 。” 黄 明 马 上 叹 
日 :“ 一 母 之 子 ， 有 轧 贤 之 分 ; 一 树 之 果 ， 有 了 酸 甜 之 别 。 似 这 
等 观 之 ， 陈 将 军 胜 其 弟 多 矣 ! ” 黄 家 众 将 听 得 黄 明 之 言 ， 一 


如 i 


“I dare not disobey my master’s orders. I must return to Mount Green 
Peak without delay,” Tianhua answered sadly. 

Huang Feihu was unwilling to see his son leave. “Our meeting’s late, 
but our separation comes too soon. What a pity it is! When shall we see 
each other again?” 

“We'll meet again in West Qi in the near future. Don’t worry, Fa- 
ther.” 

They parted in tears. 

About eighty /i from Tongguan, Huang Feihu came to Chuanyun Pass. 
The commander was Chen Wu, Chen Tong’s brother. When Chen Wu 
learned of the fall of Tongguan Pass and the death of his brother, he was 
furious. He summoned all his generals and advisors to discuss how to 
beat the enemy and avenge his brother. 

General He Shen warned him, “We must be careful, Commander. 
Huang Feihu is brave and skilful. We should learn a lesson from your 
brother and take them by cunning, not by force. If we meet them in open 
battle, we’re uncertain of victory and may even run into unforeseen di- 
saster.” 

“You’re right, but tell me what we should do,” Chen Wu asked. 

“We must .... That way we can get the whole Huang family without 
using even a Single arrow!” 

Chen Wu was delighted whith the idea. When Huang Feihu arrived, 
he went out immediately to meet the party, beating drums and gongs. 
Huang Feihu saw that he wore no armor and carried no arms. 

“Welcome, Your Highness,” Chen Wu and his men shouted. 

Huang Feihu saluted from the back of his ox. “I’m a mere refugee 
and have committed a crime against the royal government. I deeply ap- 
preciate your great kindness, but I’m sorry to say that your brother lost 
his life as he blocked my path yesterday. If you would let us through, 
we’ll never forget the great favor,” he said. 

Chen Wu answered courteously from his horse, “I know well that 
you’ ve been loyal to the king for many generations. It’s King Zhou who’s 
mistreated you, and you’re totally innocent. My brother was ignorant of 
the situation and failed to distinguish between justice and injustice. He 
deserved his death. Won’t you have a short rest, Your Highness, and join 
us at a feast. I would be most honored if you accept.” 

Huang Ming sighed deeply. “The same mother may give birth to two 
entirely different sons, just as the same tree may produce fruit sweet and 
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齐 下马 。 陈 梧 亦 下 马 ，“ 请 黄 大 王 和 人 帅 府 。” 众 人 相让 ， 全 
殿 行 礼 ， 依 次 序 坐 。 陈 梧 传 令 :“ 摆 上 饭 来 。” 飞 虎 谢 日 : 难 
臣 蒙 将 军 盛 赐 ， 何 以 克 当 ! 此 恩 此 德 ， 不知 何 日 能 报 万 一 
耳 。、” 众 将 用 里 饭 ， 飞 虎 起 身 ， 谢 陈 梧 日 :“ 将 军 若 发 好 生 例 
隆之 心 ， 敢 烦 开关 ， 以 度 蚁 命 。 他 日 衡 环 ， 决 不 有 人 负 。” 陈 
柯 带 笑 ， 欠 身 而 言 日 :“ 末 将 知 大 王 必 往 西 岐 ， 以 投 明 主 ; 他 
HGS, HK. CHARM, RRR ETM. 
大 王 勿 疑 ， 并 无 他 意 。” 黄 飞 虎 日 :将 军 雅 爱 ， 念 吾 俱 是 起 
E, BEBE, RAE, BERR, BRE 
矢 。” 陈 梧 忙 传令 :“ 摆 设 酒席 ， 奏 乐 。” 宾 客 交 欢 , 不 觉 日 
已 沉 西 。 黄 飞 虎 出 席 告辞 承蒙 雅 赐 ， 恩 同 太 山 。 难 臣 若 有 
十 进 ， 决 不 忘 今日 之 德 。” 陈 梧 日 :大 王 放心 。 末 将 知 大 王 
pepe, RI, BORE, KECK, RA, H 
日 蛙 行 ， 料 无 他 意 。” 飞 虎 自 思 :“ 虽 是 好 意 ; 但 此 处 非 可 答 
之 地 。，” 又 见 黄 明 道 :“ 长 兄 ， 陈 将 军 既 有 高 情 ， 明 日 去 也 无 
妨 。” 黄 飞 虎 只 得 勉强 应 承 。 陈 格 大 喜 。 梧 日 :“ 末 将 当 得 下 
陪 几 杯 。 恐 大 王 连日 困 劳 ， 不 敢 加 劝 。 大 王 且 请 暂 歌 ， 末 将 
告 退 。 明 早 再 为 劝 醇 。” 飞 虎 深 谢 ， 送 陈 梧 出 府 ， 命 家 将 把 
EENET, REK KEELER, RAKKA 
i. BEKLEE, RIDA, TRE, AAA 
自 之 声 。 黄 飞 虎 坐 在 磺 上 ， 思 前 想 后 ， 兜 底 上 心 ， 长 吁 一 
声 ， 吧 日 :“ 天 ! 我 黄 氏 一 门 ， 七 世 商 臣 ， 岂 知 今日 如 此 而 做 
版 亡 之 客 ! 我 一 点 忠心 ， 惟 天 可 表 ! ESAS, RA 
痛恨 ! 摔 死 吾 妹 ， 切 骨 伤心 ! 老 天 呵 ! SARE HAAR 
兵 ， 定 伐 无 道 !” 飞 虎 把 牙 一 咬 ， 作 诗 一 首 ， 诗 日 : 


sour. How superior Chen Wu is to his brother Chen Tong!” 

Both parties dismounted. Chen Wu invited Huang and his men to the 
main hall. When all were seated, Chen Wu ordered his men to bring in the 
meal. 

When they had finished eating, Huang Feihu got up. “If you take pity 
on us, General, I would trouble you to open the pass gate for us. We’ll 
assuredly return your great kindness in the near future.” 

Chen Wu smiled. “I know that you must be going to West Qi to offer 
your service to a new illustrious master. I’ ve already prepared wine as a 
token of my respect. Do have a few drinks, Your Highness. Please trust 
my sincerity.” 

“We’re all warriors, rough and uncultured,” Huang Feihu replied. 
“And you must take pity on us, as we’ ve been wronged and are fighting 
for our lives. Please forgive us should we have done anything to dis- 
please you. As you’ ve prepared wine, how could we dare to refuse!” 

As they ate and drank, time flew by, and the sun set before they knew 
it. Huang Feihu stood up to bid Chen Wu farewell, saying, “Your kind- 
ness is as high as Mount Taishan. If I ever have the slightest chance to 
repay your favor, IIl certainly not forget to do it.” 

“Rest assured, Your Highness. I know you must be exhausted after 
such a tiring journey. It’s already dark. Won’t you all take a good rest 
here tonight? You can start off early tomorrow morning. What could be 
wrong with that?” Chen Wu suggested. 

“Though it’s not a bad idea, this is not a good place to spend the 
night,” Huang Feihu hesitated. 

“Since General Chen’s so sincere, there’s no harm if we leave here 
tomorrow,” Huang Ming put in. 

Huang unwillingly agreed. 

With great satisfaction, Chen Wu added, “I'll trouble you no longer. 
You haven’t slept well for many days and must be tired. I'll retire now 
so that you can get sufficient rest before traveling on tomorrow.” 

After Chen Wu left the place, Huang Feihu told his men to move the 
luggage carts into the corridors. After their difficult journey, everyone 
slept soundly, but Huang Feihu was restless. He could neither sit nor lie 
down at ease. His thoughts raced at random. “Oh Heaven! The Huang 
family has served this dynasty loyally for seven generations. How could 
we expect that today we would end up as rebels! Only Heaven knows 
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“七 世 忠 月 成 画 饼 ， 谁 知 今日 人 西 岐 。 五 关 有 路 真 颠 

厄 ， 三 战 无 君 岂 浪 思 。 飞 岛 失 林家 已 破 ， 依 人 得 意念 先 

疑 。 老 天 若 遂 平 生 志 ， 洗 却 从 前 百事 奇 。” 

话说 黄 飞 虎 作 诗 方 毕 ， 听 得 谁 楼 一 鼓 ， 独 坐 无 聊 ， 不 党 
又 是 二 更 催 来 。 飞 虎 思想 : 王府 华丽 ， 玩 设 画 堂 ， 锦 堆 绣 
浆 ， 何 等 富贵 ， 岂 知 今日 置身 无 地 。” 又 听 三 更 鼓 打 ， 飞 虎 
日: “我 今日 怎 的 睡 不 着 ! ” 心 下 一 躁 ， 急 了 一 身 香 汗 。 忽 昕 
丹 氛 下 一 阵风 响 ， 怎 见得 好 风 ， 诗 日 : 

无 形 无 影 冷 然 惊 ， 灭 烛 穿 帘 太 没 情 。 送 出 白云 飞 去 耕 ， 

BIRIKEE. ERW, BIAT, EARR F 

猛 添 无 限 伤心 泪 ， 滴 疝 阶 前 作 两 声 。 
WA REEERE, ZENER, RIEK, MFR TF 
直 旋 到 殿 里 来 。 飞 虎 见 了 ， 毛 骨 答 然 ， 惊 得 冷汗 一 声 。 那 旋 
风 开 处 ， 见 一 只 手 伸 出 来 ， 把 烛光 灭 了 。 听 的 有 声 叫 日 :“ 黄 
将 军 ， 妆 身 并 非 妖 魔 ， 乃 是 你 元 配 麦 页 氏 相 随 至 此 。 你 眼前 
大 灾 到 了 ! 目下 烈焰 来 侵 ， 快 叫板 叔 起 来 ! 将 军 好 生 看 我 三 个 
无 娘 的 孩儿 。 速 起 来 ! 我 去 锋 ! ” 飞 虎 猛然 惊 党 ， 那 灯光 依旧 
复明 。 飞 虎 拍案 大 叫 : 快 起 来 ! 快 起 来 ! ”只 见 黄 明 、 周 纪 等 
EEEE, MERE, WEER, PÉ: 长 兄 为 何 大 
MM?” GRIER RR Za — M. KRE: “FI 
有 ， 不 可 信 无 。” 黄 明 走 至 大 门 前 开门 时 ， 其 门 倒 锁 。 黄 明 
说 :“ 不 好 了 !” 龙 环 、 吴 谦 用 等 辟 开 ， 只 见 府 前 堆积 柴 薪 ， 
浑 似 柴 篷 塞 挤 。 慌 坏 周 纪 ， 急 唤 众 家 将 ， 将 车 辆 推出 。 众 将 
上 马 ， 方 才 出 得 府 来 ， 只 见 陈 梧 领 众 将 持 火 把 ， 蜂 拥 而 至 ， 
一 一 却 来 迟 了 些 儿 。 大 抵 天 意 ， 岂 是 人 为 。 探 马 报 与 陈 梧 


that my heart’s loyal. I hate that tyrant for insulting my wife and murder- 
ing my sister. If King Wu lends me troops, PH certainly launch an attack 
on that wicked tyrant!” 

He sat thinking late into the night but still felt no desire to sleep. The 
first watch sounded and then the second. “Where’s my grand mansion 
now? Where’s my finely furnished hall and my lofty towers? Where are 
my power and riches now?” he thought. Hearing the third watch strike, 
he wondered, “Why can’t I sleep tonight?” He was puzzling over his 
fate when he heard a strong wind whirl up the steps and straight into the 
hall. Huang Feihu was so startled that he broke out in a cold sweat. From 
the center of the whirlwind an arm suddenly appeared and snuffed out 
his candle. 

He heard a voice calling him. “My lord! Don’t be afraid! I’m not a 
specter, but your wife Lady Jia. I’ve followed you here. You’re in dan- 
ger now! A great fire will be lit to burn all of you to death. Tell everyone 
to get up. Take care of my three motherless children, my lord. Get up 
quickly. I’m going now.” 

As the candle light gleamed bright again, Huang Feihu came to his 
senses with a start. He pounded a desk and shouted, “Get up everyone! 
Get up!” 

Huang Ming, Zhou Ji and the others woke up instantly and jumped to 
their feet. “What’s the matter, Brother?” 

After Huang Feihu had told them of Lady Jia’s warning, Huang Feibiao 
said, “We should believe her.” 

Huang Ming walked over to the door and found it locked from the 
outside. He cried out, “Something’s wrong here.” 

Long Huan and Wu Qian broke open the door with axes and found 
heaps of firewood piled high before it. Long Huan and Zhou Ji immedi- 
ately ordered that the luggage carts be pushed out of the building. Every- 
one mounted their horses and quickly left the place. They had not gone 
far when they saw Chen Wu and his generals carrying torches toward 
their residence, but it was Heaven’s will that he arrived too late. 
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日 :* 黄 家 众 将 出 了 府 门 ， 车 辆 在 外 。” 陈 梧 大 怒 ， 叫 众 将 
日 :“ 来 迟 了 ， 快 纵 马 向 前 !” 黄 飞 虎 日 :“ 陈 梧 ， 你 昨日 高 情 
成 为 流水 ， 我 与 你 何 怨 何 仇 ， 行 此 不 仁 ?” 陈 梧 知 计 已 破 ， 
FABER! 实 指望 斩 草 除根 ， 绝 你 黄 氏 一 脉 ， 熟 知 你 狭 
独 之 徒 ， 终 多 苟且 。 虽 然 如 此 ， 谅 你 也 难 出 地 网 天 罗 !” 纵 
马 摇 枪 ， KERN, RAF PRM MAE. MER, WA 
混成 。 黄 飞 虎 催 开 五 色 神 牛 ， 举 枪 也 来 战 陈 梧 。 陈 梧 招架 刀 
答 ， 抵 挡 枪 载 。 黄 飞 虎 战 不 数 合 ， 大 她 ， 吼 一 声 ， 穿 心 过 ， 
把 陈 梧 挑 于 马 下 。 众 将 只 杀 得 关内 人 叫苦 ， 惊 天 动 地 ， 鬼 尖 
Mek, NIE, AMR. REO, TRA 
Ye. HUES LAS HUROAT. MKIAKERST 
的 ， 乃 是 自家 人 。 ”人 忙 催 车 辆 紧 行 ， 有 八 上 余 里 ， 看 看 行 至 
离 关 不 远 。 

却说 界 牌 关 黄 滚 帮 是 黄 飞 虎 父亲 ， 镇 守 此 关 ， 闻 报 长 子 
KER TMK, CR LATTREE. BRD PR. REF 
EK KES LS. TERT. ” RRA: 把 人 马 
发 三 千 ， 布 成 阵势 ; 将 囚 车 十 辆 ， 把 这 反 贼 总 拿 解 朝 歌 ! 
不 知 黄 家 众 将 性 命 如 何 ， 且 听 下 回 分 解 。 


Chen Wu was furious when he learned that Huang Feihu and his men 
had already left their quarters with their luggage carts. He shouted, 
“We’re late. Hurry, hurry! Catch them!” 

“Chen Wu!” Huang Feihu addressed him sternly when the soldiers were 
almost upon them, “The kindness you offered us yesterday was insincere. 
Why did you act that way when there’s no enmity between us?” 

Now that his plot was known, Chen Wu swore, “You rebel. I truly 
hoped to kill you and your whole family, but you were cunning enough to 
escape my trap. Even so, you won't find it easy to get out of this alive.” 

He spurred his horse forward, brandishing his lance charged at Huang 
Ming. Huang Ming struck at him with his axe. In the pitch darkness, they 
fought up and down with desperate ferocity. Huang Feihu spurred his ox 
forward to join the combat, and Chen Wu came to meet him. After only 
a few rounds, Huang Feihu stabbed him through the heart, toppling him 
from his horse. 

The battle raged desperately until many of the garrison troops were 
slain. Huang Feihu won a complete victory. Smashing down the gates, 
they fought their way out of Chuanyun Pass just as dawn was breaking. 

On the way to Jiepai Pass, Huang Ming commented, “We won’t 
have to fight at Jiepai. The commander’s old Huang Gun, Huang Feihu’s 
father.” 

The party hurried eighty /i before they came to Jiepai Pass. 

General Huang Gun had been greatly annoyed by the report that his 
eldest son, Huang Feihu, had rebelled against the king, fought his way out 
of Zhaoge, and slaughtered generals and soldiers on his way west. As 
soon as he received the report that Huang Feihu was approaching, he 
took 3,000 soldiers out to wait for his arrival. He had ten prison carts 
prepared, ready to arrest his sons and grandsons and bring them back to 
Zhaoge. 

If you want to learn what happened next to Huang Feihu and his men, 


you must read the next chapter. 


ZE 16}deyD yy 


Spog au} jo uoneeJD 


635 


= 
| 
ao 
Fod 
3 
k 
一 | 
be | 
ir] 
= 
=z 
Pr 
(7) 
mm 


88 /197deyO wy 


SPOS Əy} JO uoNealD 


a = Want | 


> 
m=. 
avant UAL, 
LOM Ee 


i= 
z 
=e 
一 
e 
ais 
= 
= 
PA 
an 
Pn 


A ae -xy 
ZEA Pay 
7 `e 


4 J 一- 


my rt : 


BN eee 


| 
| 
| 
| 
| 


第 三 十 三 回 
黄 飞 虎 泗 水 大 战 


HE: 

百 难 千 灾 昔 不 禁 ， 奸 臣 贼 子 枉 痴心 ， 漫 夸 幻 术 能 多 获 ， 

GABE Dit. RIAD REG, BRARABS. 

总 然 天 意 安排 定 ， 说 道 封 神 泪 满 襟 。 

话说 黄 深 布 开 人 马 ， 等 候 儿 子 来 。 只 见 黄 明 、 周 纪 远 远 
望 见 一 枝 人 马 摆 开 。 黄 明 对 黄 飞 虎 下 :老爷 布 开 人 马 ， 又 见 
陷 车 ， 这 光景 不 是 好 消息 。” 龙 环 道上 且 见 了 老爷 ， 看 他 怎 
说 ， 再 做 处 治 。” 数 骑 向 前 。 飞 虎 在 鞍 某 欠 身 ， 口 称 :“ 父 
亲 ， 不 孝 儿 飞 虎 不 能 全 礼 。” 黄 深 日 :“ 你 是 何人 ?” 飞 虎 管 
日 :“ 我 是 父亲 长 子 黄 飞 虎 ， 为 何 反 问 ?” 黄 滚 大 蝎 一 声 : 我 
REF CURB, ARMA, BARRA, HOA 
叙 者 无 。 况 我 黄 门 无 犯法 之 男 ， 无 再 嫁 之 女 。 你 今 为 一 妇 
人 ， 而 背 君 亲 之 大 恩 ， 弃 七 代 之 筹 继 ， 绝 腰 间 之 宝玉 ， 失 人 
Elki, TAZZA, HERR, Amin, AWE 
E, ARKTA, RIE, AER, BAURTIAR, 
父 颜 于 人 世 ， 忠 不 能 于 天 子 ， 孝 不 尽 于 父 前 。 畜 生 ! 你 空 为 
王位 ， 累 父 餐 刀 ! 你 生 有 愧 于 天 下 ， 死 有 辱 于 先 人 ! 你 再 有 何 
颜 见 我 ! ” 飞 虎 被 父亲 一 篇 言语 说 得 默默 无 言 。 黄 滚 又 日 : 
“畜生 ! 你 可 做 忠臣 、 孝 子 不 做 忠臣 、 孝 子 ?” 飞 席 上 日 : 父亲 
此 言 怎么 说 ?” 滚 日 :“ 你 要 做 忠臣 、 洗 子 ， 早早 下 骑 ， 为 父 


Chapter 33 


The Battle at Sishui Pass 


As Huang Gun arrayed his troops in front of the pass, Huang Ming 
said to Long Huan, “Things don’t look optimistic here. Look at the com- 
bat formation, and the prison carts!” 

“Let’s first see Huang Gun and hear what he has to say,” Long Huan 
answered. 

The Huangs trotted forward and Huang Feihu bowed on the back of 
his ox. “Father, your unfilial son begs your pardon for being unable to 
kowtow before you.” 

“Who are you?” Huang Gun demanded. 

“T m your eldest son, Huang Feihu. Why do you ask me such a ques- 
tion?” 

Huang Gun roared at him, “My family’s been honored by monarchs 
for seven generations, and all are loyal, filial and just. None are treacher- 
ous, deceitful or wicked. No one has ever broken the law and no woman 
ever remarried after the death of her husband. But what have you done 
now? Just for a woman’s sake, you’ ve forsaken the monarch, aban- 
doned your posts, and rebelled! You’ ve committed a capital crime by 
slaying, plundering, and storming the passes. You’ ve humiliated your an- 
cestors in the afterworld and your father in this one. You damned beast! 
You’ ve held a high rank in vain! You only implicate me in this disaster, I 
wonder that you should dare to face me.” 

Huang Feihu was completely dumbstruck. 

“Beast! Are you going to be a loyal subject and a filial son or not?” 
Huang Gun demanded. 

“What do you mean, Father?” Huang Feihu asked. 

“If you want to be a loyal subject and filial son, just dismount. I'll take 
you to Zhaoge. That way Pll have performed a service of great merit 
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的 把 你 解 往 朝 歌 ， 使 我 黄 滚 解 子 有 功 ， 天 子 必 不 害 我 ;我 得 
生 全 ， 你 死 还 是 商 臣 ， 为 父 还 有 肖 子 。 畜 生 ! 你 忠孝 还 得 两 
全 。 你 不 做 忠臣 、 孝 子 ， 既 已 反 了 朝 歌 ， 目 中 已 无 天 子 ， 目 
是 不 忠 ; 你 再 使 开 长 枪 ， 把 我 刺 于 马 下 ， 料 你 必 投 西 土 ， 任 
你 纵横 ， 使 我 眼 不 见 ， 耳 不 闻 ， 我 也 甘心 ， 你 可 乐意 。 庶 几 
不 遗 我 未 年 披 柳 带 索 ， 死 于 莫 街 ， 使 人 指 日 : 此 某 人 之 父 ， 

因子 造反 而 致 某 于 此 也 !”” 飞 虎 听 罢 ， 在 神 牛 上 大 叫 日 : 
“老爷 不 必 罪 我 ， 与 老爷 解 往 朝 歌 去 婴 ! WAP, BAR 
HES LAMPE “KAA PA ERI, IRR, 

不 以 吾 等 尽忠 辅 国 为 念 ， 上 古语 云 : ' 君 使 臣 以 礼 ， 臣 事 君 以 
电 。” 国 君 既 以 不 正 ， 乱 伦 反常 ， 臣 又 何 心 听 其 驱使 ! 我 等 
出 五 关 ， 费 了 多 少 艰难 ， 十 死 一 生 ; 今 听 老将 军 一 篇 言语 ， 

就 死 于 马 下 无 益 。 可 怜 惨 死 ， 深 冤 不 能 表白 于 天 下 ! ” 飞 虎 
听 的 此 言 有 理 ， 在 牛 上 低 首 不 语 。 黄 滚 大 骂 黄 明 : 你 们 这 伙 
MR! 吾 子 料 无 反 心 ， 是 你 们 这 样 无 父 无 君 、 不 仁 不 义 、 少 
三 纲 、 绝 五 常 的 匹夫 唆使 ， 故 做 出 这 等 事 来 。 在 我 面前 ， 况 
昌 教 至 子 不 要 下 骑 ， 这 不 是 你 等 气 弄 他 ! 气 杀 老 夫 ! ” 纵 马 抢 
刀 来 取 黄 明 。 黄 明 急 用 答 架 开刀 日 :“ 老 将 军 ， 你 听 我 讲 。 黄 
飞 虎 等 是 你 的 儿子 ， 黄 天 禄 等 是 你 的 孙子 ; 我 等 不 是 你 的 子 
孙 ， 怎 把 办 车 来 拿 我 等 ?老将 军 ， 你 差 了 念头 ! 自古 虎 毒 不 食 
儿 ， 如 今朝 廷 失 政 ， 大 变 伦 常 ， 各 处 荒 乱 ， 刀 兵 四 起 ， 天 降 
不 祥 ， 祸 乱 已 现 。 今 老将 军 媳妇 被 君 葡 辱 ， 亲 女 被 君 摔 死 ， 

RIM; REA REAL, RIL PTE. TH 
云 : ' 君 不 正 ， 臣 投 外 国 ; IRA, TVAR.” BRKE, 

“ 反 贼 ， 巧 言 舌 辩 ， 气 杀 我 ! OAR AR. RHR 


and have the chance to live. You’ll die a minister of this dynasty. That 
would make you both filial and loyal. Otherwise, your rebellion’s already 
shown your disloyalty, and you have only to stab me to prove your unfiliality. 
I guess then you'll go to West Qi. When I die, you can do as you like, and 
I'll see and hear nothing. I hope that you won’t leave me alive to be 
shackled and executed in public for your crimes. People would point at 
me and say ‘ He’s beheaded because his son rebelled.’ I’m willing to 
die under your sword, and I’m sure you must be willing to kill me,” 
Huang Gun said emotionally. 

“Don’t say anymore, Father. You may take me to Zhaoge now,” 
Huang Feihu cried out and was about to get down from his ox. 

“Brother, don’t!” Huang Ming stopped him. “King Zhou’s a tyrant. 
Since he’s immoral, why should we be loyal? We’ve braved innumer- 
able hardships to get this far, struggling with death on each occasion. 
Why commit suicide for the single reason given by the old general? How 
pitiful it is to die without clearing our names of that great injustice!” 

Thinking that what Huang Ming said was right, Huang Feihu sat on 
his ox, lowered his head and kept silent. 

“Huang Ming, you bastard! I’m sure my son had no intention of re- 
belling against the government. It’s unfilial and disloyal wretches like you 
that incited him to it. How dare you stop him from surrendering to me!” 
Huang Gun cried. 

He spurred his horse forward and slashed at Huang Ming with his 
cutlass. Huang Ming parried the blow with his axe. “General, listen to 
me! Huang Feihu’s your son and Huang Tianlu your grandson, but I’m 
neither. You can’t expect to get us into your prison carts?” he began. 
“General, you’re wrong. Even a fierce tiger wouldn’t devour its own 
son! How can you be so cruel as to send your own children to death? 
Your daughter-in-law was insulted by the tyrant and committed suicide 
and your own daughter was murdered. Why don’t you avenge their 
deaths? As the proverb goes, ‘If a ruler isn’t virtuous, his subjects may 
seek a new master; if a father’s unkind, his son may oppose him’.” 

With great wrath, Huang Gun shouted, “Scoundrel! Your sophistry 
infuriates me!” 

He slashed at Huang Ming again. Huang Ming once more parried the 
blow. “Old chap! Why not get out while the weather holds instead of 
waiting for it to worsen? As a general, you’ re totally blind to the current 
situation. You forget that there are no eyes in my axes and one slip would 
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FI, KAYE ILE KADRE, RRIA | 你 做 一 
EKI, MRE, AE TR PIR, OA PPC 
DA, A-Ath, 把 老将 军 一 生 英 名 置 于 乌有 。 小 侄 怎 
BI” GRAS, WS, KER, ASHE, 
SHARIA, ADET. ” BAA, Ala, eM, RRN 
É, LBRO, FARLI, FR. RE, 
见 四 将 把 父亲 围 住 ， 面 上 其 有 怒 色 ,沉思 日 :“ 这 匹夫 可 恶 ! 
我 在 此 ， 尚 把 老爷 葡 侮 。” 只 见 黄 明 大 叫 日 : 长 兄 ， 我 等 将 
老爷 围 住 ， 你 们 不 快 快 出 关 ， 还 要 等 请 ?” 飞 豹 、 飞 紫 、 天 
RR. RH, 一齐 连 家 将 车 辆 ， 冲 出 关 去 。 黄 深 见 儿子 挤 出 关 
去 ， 气 冲 肝 腑 ， 跌 下 马 来 ， 随 和 欲 拔 剑 自 钾 。 黄 明 下 马 ， 一 把 
HUE, OR: Ate ue” HRB, BARS.“ 
强盗 ! 你 把 我 逆 子 放 走 了 ， 还 要 在 此 支吾 ! ” 黄 明 日 :“ 末 将 一 
言 难 尽 ， 真 是 有 届 无 促 。 我 受 你 的 儿子 气 , 已 是 无 限 了 。 他 
要 反 商 ， 我 几 番 苦 劝 ， 动 不 动 只 要 杀 我 四 人 。 我 等 没奈何 ， 
共 议 只 到 界 牌 关 ， 见 了 黄 将 军 ， 设 法 拿 解 朝 歌 ， 洗 我 四 人 一 
BZ, RUA, CHAR BUA. KKE 
泄 了 机 会 ， 反 为 不 美 。” 黄 滚 日 : 据 你 怎么 讲 ?” 黄 明日 : 
“老将 军 快 上 马 ， 出 关 赶 飞 虎 ， 只 说 :' 黄 明 劝 我 ，“ 虎 毒 不 
食 儿 ”， 你 们 都 回来 ， 我 同 你 往 西 歧 去 投 见 武王 。 何 
如 ?”” 黄 深 笑 日 :“ 这 畜生 好 言语 ， 反 来 诱 我 '” 黄 明日 :“ 终 
不 然 当 真 去 ?此 是 哄 他 进 关 。 老 将 军 在 府内 设 饭 酒 与 他 吃 ， 
我 四 人 打点 绳索 挠 钧 ， 老 将 军 击 钟 为 号 ， 吾 等 一 齐 上 手 ， 把 
你 三 子 、 三 孙 俱 拿 人 陷 车 ， 解 往 朝 歌 。 只 望 老将 军 天 恩 ， 保 
我 等 四 条 金 带 ， 感 德 不 浅 ! ” 黄 滚 听 墨 ， 叹 日 : 黄 将 军 ， 你 


mean the end of your life of fame! How could I dare to do such a thing!” 

Even more infuriated, Huang Gun rushed forward to attack him again. 

Zhou Ji shouted. “General! I’m afraid I'll have to offend you now. I 
can’t control my temper any longer!” 

Instantly, Huang Ming, Zhou Ji, Long Huan and Wu Qian surrounded 
Huang Gun, halberd clashing on axe as the horses sprang in and out of 
combat. Watching them do battle with his old father, Huang Feihu felt his 
anger rise. “How dare they insult my father before my very eyes!” 

But Huang Ming shouted, “Brother, we’ve got the old general tied 
down here. Why don’t you get out of the pass as fast as you can? Are 
you waiting for an invitation?” 

Huang Feihu, Huang Feibiao, Huang Feibao, Huang Tianlu, Huang 
Tianjue and Huang Tianxiang rushed swiftly out of the pass. When he 
saw that his sons and grandsons had escaped, Huang Gun toppled from 
his horse and tried to commit suicide. Huang Ming instantly leapt down 
and seized his arms. 

“Sir! You needn’t do that!” he told Huang Gun. 

Huang Gun only stared at him. “You stupid bandit. You let them get 
away. Now you're trying new tricks on me.” 

“Its hard to explain things briefly,” said Huang Ming. “It’s really a 
case of having nowhere to air my grievances. I’ve been repeatedly in- 
sulted by your son. He was determined to rebel and tried more than once 
to put us to death when we advised him against it. The four of us con- 
sulted together and decided to come with him to Jiepai Pass where we 
could help you take him back to Zhaoge. When we met, I tried to signal to 
you with my eyes, but you were so engrossed in idle talk that you didn’t 
notice. I couldn’t say anything lest our plan be uncovered.” 

“Then what do you suggest?” Huang Gun asked. 

“General! You must go quickly and catch up with Huang Feihu. Tell him 
‘Huang Ming’s right. Even a cruel tiger wouldn’t devour its son. You 
may all come back. I’ll come with you to West Qi.’ What do you say?” 

Huang Gun smiled. “You beast! You talk so sweetly, but how do I 
know that you’re not deceiving me?” 

“Of course we won't really go. We’ll simply lure him back, and 
you’ ll entertain them. We'll get a hold of them as soon as you give us the 
signal by ringing a bell. Then you may put your three sons and three 
grandsons in the prison carts and escort them back to Zhaoge to be pun- 
ished. As for the four of us, we hope only that you would kindly forgive 
us and keep us in our current ranks.” 
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原来 是 个 好 人 。” 黄 滚 忙 上 马 ， 赶 出 关 来 ， 大 呼 日 : 我 儿 ! 
黄 明 劝 我 ， 着 实 有 理 。 我 也 自 思 ， 不 若 同 你 往 西 岐 去 罢 。 
RAN OR AMA Sie?” RHE : “E R K 
套 。 我 等 速 回 ， 听 其 指挥 ， 以 便 行事 。” 遂 进 关 入 府 ， 拜 抑 
父亲 。 黄 滚 日 :“ 一 路 鞍马 ， 快 收拾 酒 饭 ， 你 们 吃 了 ， 同 往 西 
岐 去 便 了 。” 且 说 两 边 忙 排 酒 食 上 来 ， 黄 深 相 陪 , 饮 了 四 、 
五 杯 酒 ， 见 黄 明 站 在 傍 边 ， 黄 深 把 金 钟 击 了 数 下 ， 黄 明 昕 
见 ， 只 当 不 知 。 且 说 龙 环 来 对 黄 明 说 :“ 如 今 怎样 了 ?” 黄 明 
日 ,你 二 人 将 老将 军 资 车 打点 上 车 ， 收 拾 干净 。 你 一 把 火烧 
起 粮草 堆 来 。 我 们 一 齐 上 马 。 老 将 军 必定 问 我 ， 我 自 有 话 回 
fh. ”二 人 去 该。 黄 滚 见 黄 明 听 钟 响 不 见 动手 ， 叫 到 案 傍 
来 ， 间 日 :“ 方 才 钟 响 ， 你 怎 的 不 下 手 ?” 黄 明日 :“ 老 将军 ， 
刀 笑 手 不 齐 ， 怎 么 动 得 手 ? 倘 或 知觉 走 了 ， 反 为 不 美 。” 且 
说 龙 环 、 吴 谦 二 将 ， 把 黄 老 将 军 家 私 都 打点 上 车 ， 就 放 一 把 
火烧 将 起 来 。 两 边 来 报 ; “粮草 堆 火 起 ! ”众人 齐 上 马 出 关 。 
黄 滚 叫苦 ; “我 中 了 这 伙 强 盗 的 计 了 ! ” 黄 明 日 :“ 老 将 军 ， 实 
对 你 讲 : 纠 王 无 道 ， 武 王 乃 仁 明 圣 德 之 君 。 我 们 此 去 借 兵 报 
仇 。 你 去 就 去 ;你 不 去 便 是 催 督 不 完 ， 烧 了 仓 厂 ， 已 绝 粮 
章 ， 到 了 朝 歌 ， 难 逃 一 死 。 总 不 如 一 同 归 武 王 ， 此 为 上 
策 。” 黄 滚 沉吟 长 吁 日 :“ 臣 非 纵 子 不 忠 ， 奈 众 口 难 调 。 老 书 
HERR, Qa.” PKR, BETA 
帅 印 挂 在 银 安 毁 ， 老 将 军 点 兵 三 千 ， 共 家 将 人 等 ， 合 有 四 王 
余人 ， 救 灭火 光 ， 离 了 高 关 。 有 诗 为 证 ， 诗 日 : 

设计 施 谋 出 界 牌 ， 黄 明 周 纪 显 奇才 。 谁 知 江水 关 难过 ， 

怎 脱 天 罗 地 网 灾 。 余 化 通 玄 多 奥妙 ， 法 施 异 宝 所 将 来 。 


Huang Gun sighed deeply. “General Huang, you’re a good man after 
all!” 

He mounted his horse and chased after Huang Feihu. “My sons,” he 
called, “Huang Ming’s right. After considering it, l ve decided to come 
with you all to West Qi.” 

“Why’s Father suddenly changed his mind?” Huang Feihu wondered. 

“Tt must be a trick thought up by Huang Ming. We’d better return at 
once and go along with his plan,” Huang Feibiao said perceptively. 

Returning to the pass, Huang Feihu kowtowed before his father. Huang 
Gun said; “You must be weary after your journey. Let’s have some food 
and wine first, and then we’ll start off to West Qi together.” 

When five cups of wine had been downed, Huang Gun struck his gold 
bell several times, but Huang Ming paid no attention to it. Long Huan 
secretly asked Huang Ming, “What shall we do now?” 

“You two pack all his private belongings on the luggage carts and set 
fire to the barns and warehouses. Then we’ll all mount and leave. I'll 
answer any questions the old general asks.” 

When Huang Ming did not respond to his signal, Huang Gun called 
him over. “Why didn’t you make a move when I rang the bell?” 

“The men aren’t ready yet. It would be dreadful if we acted prema- 
turely and they got away,” Huang Ming answered dishonestly. 

Meanwhile, Long Huan and Wu Qian packed all the old general’s 
private belongings onto the carts and set the barns and warehouses on 
fire. When Huang Gun learned of the news, and then saw Huang Feihu’s 
men getting out of the pass, he groaned. “I’ve been taken in!” 

“General!” urged Huang Ming, “Let me tell you the truth. King Zhou’s 
a wicked tyrant, and King Wu’s a sage ruler. We’re going to ask him for 
an army to revenge the wrongs we’ ve suffered. We welcome you to join 
us. If you don’t, you’ll certainly meet your death in Zhaoge, as your 
barns have been burnt and taxes lost. You’d better come with us to see 
King Wu. It’s the best path for you to take.” 

Huang Gun pondered for a while, and then sighed, “I cannot oppose 
public opinion. My family’s been loyal for seven generations, but we are 
rebels now!” 

He knelt down, kowtowed toward Zhaoge eight times, and hung the 
seal of his office in his Silver Security Court. Then he extinguished the 
fire, and took 3,000 soldiers and 1,000 guards out of Jiepai Pass. 
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PEREHI, Ba ES BEE 
话说 黄 滚 同 众人 并 马 而 行 。 黄 滚 日 ， 黄 明 ， 我 见 你 为 吾 子 ， 
不 是 为 他 ， 是 害 了 我 一 门 忠义 。 界 牌 关 外 便 是 西 歧 ， 那 个 不 
i; 只 此 八 十 里 至 江水 关 ， 守 关 者 力 韩 末 ， 府 下 一 将 余 化 ， 
此 人 万 左 道 ， 人 称 他 “七 首 将 军 ”， 此 人 道 法 通 玄 KAH 
手 ， 马 到 成 功 ， 坐 下 火眼金睛 兽 ， 用 方 天 戟 ， 我 们 一 到 ， 料 
是 个 个 被 的 ， 决 难 脱逃 。 我 若 解 你 往 朝 歌 ， 尚 留 我 老 身 一 
命 ; 今日 一 同 至 此 ， 真 是 研 山 失火 ， 玉 石 俱 菊 。 此 正 天 数 难 
逃 ， 吾 命 所 该 。” 又 见 七 岁 孙 儿 在 马上 啼 峰 ,又 添 惨 切 ， 不 
觉 失声 道 月 : “FRI BS; 你 得 何 罪 于 天 地 ， 也 着 此 诛 身 
之 厄 !” 黄 深 一 路 上 不 绝口 叹息 ,不 觉 行 至 江水 关 , 安 下 人 
马 ， 扎 了 辕门 。 

却说 韩 茶 探 马 报到 : 黄 滚 同 武 成 王 反 出 界 牌 ， 兵 至 关 前 
ie.” BRUNE, RAAB 黄 老 将 军 ， 你 官 居 总 帅 ， 位 
RAR, AMAT RH, PARE, HER. ” HAA: 
“TR RGU. ” PES. HRA RRA, 
REIHE, BMAX, AKE.” KEAS. MAREA 
马 阻 赛 咽 喉 。 按 下 不 表 。 

且说 黄 滚 坐 在 帐 里 ， 看 着 两 边 子 孙 ， 点 首 日 : 今日 齐 齐 
整整 ， 两 边 侍 立 ; 到 明日 不 知 先 少 谁 人 ?” 众 人 昕 着 ,各 有 
不 盆 之 意 。 

且说 次 日 余 化 领 令 , WHA, FAM. AIER 
入 。 黄 滚 问 :“ 你 们 谁 去 走 走 ?” 只 见 黄 飞 虎 日 :孩儿 前 
去 。” 上 了 五 色 神 牛 ， 提 枪 在 手 ， 催 骑 向 前 。 见 一 将 生 的 古 
怪 形容 ， 怎 见得 ， 诗 日 : 


“Huang Ming! As far as I can see, you offer no help to my son. On 
the contrary, you’re bringing the whole Huang family to its death. About 
eighty li from here is Sishui Pass under the command of Han Rong. 
Beneath him there’s Yu Hua, a sorcerer. He’s nicknamed the ‘seven- 
headed general.’ He rides on a fiery golden-eyed monster and has never 
lost a battle. If I had taken you all as prisoners to Zhaoge, I could have 
saved my own life at least, but now we’ll all share the same fate. This 
must be the will of Heaven, and I must accept my destiny,” Huang Gun 
told Huang Ming as they rode along. He felt even more grieved when he 
saw that his seven-year-old grandson was weeping. “What crime have 
you committed against Heaven that you should suffer the same cruel fate 
as ours!” 

He sighed and groaned all the way to Sishui Pass where the party 
came to a halt. 

When Han Rong learned that Huang Gun and Huang Feihu had ar- 
rived at Sishui Pass, he fell silent. “General Huang! What a great pity! 
As marshal, you're of the top rank. How could you be so dull as to go 
along with your son?” He ordered that the drums be beaten to summon 
his generals. When they all arrived, he announced, “Huang Gun’s joined 
his son. They’re already here so we must decide what to do.” 

They decided to block the pass and prepare for combat. Meanwhile 
Huang Gun sat in his tent looking at his sons and grandsons. He nodded 
his head. “You all stand here now, but which one of you will be missing 
tomorrow?” 

The following day, General Yu Hua came out and challenged the 
Huangs. 

“Who would like to answer the first challenge?” Huang Gun asked. 

“TIl go first,” Huang Feihu answered. 

He mounted his divine ox, took his lance, and rushed onto the battle- 
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脸 似 把 金 须 发 红 ， 一 双 怪 眼 度 金 暗 。 虎 皮 袍 衬 连 环 铠 ， 玉 束 

ERAR BAAD, ARK EE” MAKR RE 

幅 上 书 名 字 ， 余 化 先行 手 到 功 。 

话说 余 化 一 骑 向 前 ， 此 人 自 不 曾 会 武 成 王 ， 见 来 将 仪容 
FHA, DORE, MAR, FAR, EMRE, Hester 
桂 ， 坐 五 色 神 牛 。 余 化 问 日 : 来 者 何人 ?” 武 成 王 答 日 : 下 
RMER KREWE, SHERR, FAVA. W7 t 
A?” RUE AO 末 将 未 会 大 王 尊 颜 。 大 王 万 成 汤 社 稳 之 
臣 ， 若 论 满 朝 富贵 ， 尽 出 黄 门 。 何 事 不 足 ， 而 作 反叛 之 
人 ?” 飞 虎 日 :将军 之 言 员 是 ， 各 有 囊 曲 ， 一 言 难 尽 。 即 以 
君臣 之 道 而 论 ， 古 云 : 君 使 熙 以 礼 ， 臣 事 君 以 忠 。 ”普天 下 
RMS EAI, APA. SMALE, SRN, RR 
仁义 ， 不 恤 士 民 ， 天 下 诸侯 ， 皆 知 有 蚁 周 侨 。 三 分 天 下 ， 周 
土 已 得 二 分 ， 可 见 天 命 有 归 ， 岂 是 人 力 。 吾 今 止 借 此 关 一 
往 ， 望 将 军 容纳 。 不 才 感 德 无 涯 。” 余 化 叹 日 :“ 大 王 此 言 差 
矣 ! 末 将 各 守 关 隘 ， 以 尽 臣 职 。 大 王 不 反 ， 末 将 自 当 远 迎 。 
大 王 今 系 叛 亡 ， 末 将 与 大 王 成 为 敌国 ， 岂 有 放大 王 出 关 之 
理 ! 大 王 难 道 此 理 也 不 知 ? 我 劝 大 王 请 速 下 战 骑 ， 侯 末 将 关 主 
FERK, 请 旨 定 夺 。 百 司 自 有 本 章 保 奏 ， 念 大 王 平 日 之 
功 ， 以 赦 叛 亡 之 罪 ， 或 未 可 知 。 若 想 善 出 此 关 ， 大 王妃 缘 木 
求 鱼 ， 非 徒 无 益 ， 而 又 害 之 也 。” 飞 虎 日 : 五 关 已 出 有 四 ， 
GEWEK BU FOR, WR LEE,” K 
虎 举 枪 ， 直 取 余 化 。 余 化 摇 画 戟 相 迎 。 二 兽 相交 ， 枪 戟 并 
举 , 一 场 大 战 。 

二 将 阵 前 势 无 比 ， 立 见 输 赢 定 生死 。 狐 狗 摆 尾 斗 错 馆 ， 


field. Yu Hua had a golden face, red hair, a red beard, and two sparkling 
eyes. But Yu Hua had never met Huang Feihu. He saw a general with a 
long five-tufted beard, phoenix eyes and silkworm eyebrows. 

“Who’s that coming?” he shouted. 

“I’m Prince Huang Feihu. As King Zhou is a wicked tyrant, I’ve 
abandoned him and will take shelter in West Qi, and who are you, Gen- 
eral?” 

“Tm Yu Hua. I’m sorry that I’ve never had the opportunity to meet 
Your Highness before. You were of the top rank. Why did you rebel?” 

“It’s difficult to tell the whole story in just a few words. According to 
the code, a ruler should respect his subjects, while his subjects should be 
loyal. But now everyone knows that King Zhou is a cruel tyrant and his 
subjects feel ashamed. All know of the virtue of West Qi, and two-thirds 
of the Shang kingdom is already under Zhou influence. Man can do noth- 
ing to change the will of Heaven. I hope that you’!] be kind enough to let 
us through. We would appreciate the favor forever.” 

Yu Hua sighed. “Your Highness, you’ re not right. I’m obliged to fulfil 
my duty and guard this pass. Were you not a rebel, I would certainly 
welcome you warmly. But you’re a rebel now, and that makes us en- 
emies, so I can’t possibly let you through. I advise you to dismount, and 
Tl] take you back to Zhaoge. The ministers are bound to plead on your 
behalf, and King Zhou may consider your past service and pardon you. 
It’s absolutely impossible for you to get out of this pass.” 

“I’ve gotten through four of the five passes already. What can you 
do to stop me at this last one? Come forward and let’s see who'll win 
the day.”. 

He raised his lance and charged in to attack. Yu Hua met him with his 
halberd. Huang fought with such speed and skill that his lance seemed to 
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AME EEK. Kia, ARRAS. 

将 军 亚 战 不 寻常 ， 不 至 败亡 心 不 止 。 
话说 武 成 王 展 放 钢 枪 ， 使 得 性 发 ， 似 一 条 银 蟒 详 往 余 化 ， 只 
杀 的 他 马 仰 人 翻 。 余 化 掩 一 戟 就 走 。 飞 虎 赶 来 。 追 至 两 肘 之 
H, ARILEE PR, AH, PEI, BA “RA 
he” o —— HER TAER, BRI 
一 一 望 空中 一 举 ， 数 道 黑 气 ， 把 飞 虎 畦 住 ， 平 空 扒 得 去 了 ， 
AREF. REFERRER To REFFEN. M 
门 小 校 飞 报 守 将 韩 荣 日 :“ 余 将 军 今日 已 擒 反 臣 黄 飞 虎 听 
S” RES: IEK” REFI KERR. KEL 
MAB. RA MEM Rsk, RER?” KERE: “W 
JE PAS Rit, AIA, 不 过 狐 假 虎 威 ， 借 天 子 之 威 福 以 
弹 压 此 一 方 耳 。 岂 知 朝政 得 失 ， 祸 乱 之 由 ， 和 君臣 乖 违 之 故 ? 
我 今 既 被 你 所 获 ， 无 非 一 死 而 已 ， 何 必 多 言 !” 韩 荣 日 :“ 吾 
既 守 此 关隘 ， 擒 拿 叛 道 ， 不 过 尽 吾 职 字 ， 吾 亦 不 与 你 辩 。 旦 
iS PRB MR, RARER RE.” 

且说 黄 滚 在 营 中 闻 报 说 飞 虎 被 扒 ， 黄 滚 叹 日 : 畜生 ! 你 
不 听 为 父 之 言 ， 可 惜 这 场 功劳 ， 落 在 韩 荣 手 里 !” 一 宿 已 
i, MAR: 余 化 请 战 。” 黄 滚 问 : 何人 出 去 ?” 黄 明 、 
HRE: RERE. ” KLS, RARE, KIFH: “RE 
匹夫 ! 擒 在 长 兄 ， 此 恨 怎 消 ! ” 纵 马 舞 答 来 取 。 余 化 画 戟 急 架 
HE. SAHR, RFH, 一 场 大战 。 诗 日 : 

三 将 晶 帅 杀 气 高 ， 征 云 需 需 透 青 霄 。 英 雄 勇 牙 多 威武 ， 

CS MPS. BR BSA te, WT Be 

MRE WI, KALILE A FF 0 


be a silver python coiling itself around Yu Hua and rendering him help- 
less. Utterly exhausted, Yu Hua feinted with his halberd and fled. 

Huang Feihu gave chase, but as he closed in, Yu Hua opened his robe 
and drew out the Soul Killing Pennant, a magic weapon from the immor- 
tal Primal Ether of Penglai Island. As soon as he raised the pennant in the 
air, it emitted a black cloud that engulfed Huang Feihu and threw him to 
the ground. Huang Feihu was taken prisoner and pushed before Han 
Rong. 

“What did the government do that made you rebel?” 

Refusing to kneel, Huang Feihu answered with a cold laugh, “A pow- 
erful position here, eh? But in fact you just use the awe inspired by the 
throne to suppress this area. How could you understand why state affairs 
are in complete disorder, and the ministers in revolt? Now that you’ ve 
got me, I’ll merely be executed and that’ll be the end of it. What’s the 
point of lengthy explanations?” 

“As commander here, I’m merely doing my duty by arresting you 
rebels. I don’t want to argue with you either. F 1l put you in gaol and take 
you to Zhaoge when I’ve captured the rest of your gang,” Han Rong 
said. 

Hearing that Huang Feihu had been taken, Huang Gun said, “Beast! 
You didn’t listen to my advice. What a pity that the merit for capturing 
you has now fallen into Han Rong’s hands!” 

The night passed. The next morning Yu Hua galloped out and chal- 
lenged again. 

“Who'll go?” Huang Gun asked. 

“TIl go,” Huang Ming and Zhou Ji answered together. 

They got on their horses, took their battle-axes, and left the camp. 
“Yu Hua, we’ll get revenge for our brother,” they shouted. 

They raced forward, whirling their axes. Yu Hua defended himself 
with his halberd. After about thirty rounds Yu Hua pulled his horse around 
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说 话 三 将 交锋 ， 未 及 三 十 回合 ， 余 化 拨 马 便 走 。 二 将 赶 来 。 
余 化 依旧 将 发 魂 幅 举 起 如 前 ， 把 二 将 拿 去 见 韩 荣 。 韩 荣 分 
付 : 发 下 监禁 。” 不 表 。 

启 元 帅 : KHR.” RRA 
Bo Mik: 余 化 请 战 。” 黄 滚 又 问 : ES” BEB. K 
鹏 日 :孩儿 愿 为 长 兄 报仇 。” 二 将 上 马 ， 擒 枪 出 营 ， 骂 日 : 
“ 余 化 匹夫 ! 以 妖 法 擒 吾 弟兄 三 人 !” 拨 马 来 取 。 三 将 又 战 二 

。 余 化 拨 马 败 走 。 飞 豹 二 将 亦 赶 下 来 。 余 化 也 如 前 
法 ， 又 把 二 将 拿 去 见 韩 荣 。 也 是 送 下 图 图 监 候 。 黄 滚 闻 二 将 
又 被 擒 去 ， 心 下 十 分 愧 恼 。 次 日 又 报 :“ 余 化 请 战 。” 黄 滚 问 
日 :“ 谁 再 去 退 战 ?” 帐 下 龙 环 、 吴 谦 日 :“ 终 不 然 鞭 彼 妖 法 便 
黑 ? 吾 二 人 愿 往 。” 二 将 上 马 ， 擒 就 出 车 ， 见 余 化 ， 气 冲 斗 

厉声 大 叫 ， 匹 夫 ! 将 左 道 之 术 ， 擒 吾 长 兄 ， 与 贼 势 不 两 
立 !” 三 马 交还 ， 战 二 十 回合 ， 余 化 依旧 败 走 。 二 将 赶 来 , 
es a ia 

。 韩 荣 设 酒 与 余 化 贺 功 。 不 表 。 

话说 黄 滚 在 中 军 ， 见 两 边 诸 将 被 擒 ， 又 见 三 个 孙 儿 站 立 
在 傍 ， 心 下 十 分 不 忍 ， 点 头 泪 落 :“ 我 儿 ! 你 年 不 过 十 三 四 
岁 ， 为 何 也 遭 此 厄 ?” 又 报 :“ 余 化 请 战 。” 只 见 次 孙 黄 天 禄 
欠 身 日 : “小 孙 愿 为 父 、 权 报仇 。” 黄 滚 分 付 日 : 是 必 小 

心 ! ” 黄 天 禄 上 马 ， 提 枪 出 营 ， 见 余 化 日 : 匹夫 赶 尽 杀 绝 ， 
旧 丰 向 你 可 有 和 化 可 !” 纵 配色 。 余 做 和 名 

迎 。 二 马 相 交 ， 枪 戟 并 举 。 黄 天 禄 年 纪 虽 幼 ， 原 是 将 门 之 
子 ， 传 授精 妙 ， 枪 法 如 神 ， 不 分 起 倒 ， 一 勇 而 进 。 正 是 “ 初 
生 之 犊 猛 于 虎 ”。 后 人 看 至 此 ， 有 诗 赞 日 : 


and fled. When Huang Ming and Zhou Ji pursued him, he lifted his Soul 
Killing Pennant again and took them both. They were put in gaol with 
Huang Feihu. 

Huang Gun lowered his head in silence when he heard of their cap- 
ture. He then asked again, “Who will go out to meet Yu Hua this time?’ 

Huang Feibiao and Huang Feibao answered, “We would like to meet 
him.” 

They took their lances and galloped out. As before, Yu Hua took flight 
after twenty rounds and captured both Huang Feibiao and Huang Feibao 
with his pennant. 

When he learned of their capture, Huang Gun was very upset. The 
following day, Yu Hua challenged again and Long Huan and Wu Qian 
volunteered, “We’re not intimidated by his sorcery. We’ll go and meet 
him.” 

They galloped onto the battlefield. “You damned wretch! How dare 
you use your dirty sorcery. We’ll knock your block off.” 

However, after thirty rounds, Long Huan and Wu Qian were also 
taken, brought before Han Rong, and sent to prison. In four encounters, 
Yu Hua had taken seven generals. Han Rong held a banquet to honor 
him. 

Meanwhile, Huang Gun sat alone, feeling very discouraged. He looked 
sadly at his three grandsons standing beside him and shook his head. 
“My children, you’re so young. Why should you have to suffer the same 
fate as we do?” 

Just then a guard reported that Yu Hua had challenged once again. 
Huang Tianlu, Huang Gun’s second grandson, bowed and said, “Your 
grandson wishes to answer the challenge to avenge my father and uncles.” 

“You must be very careful,” Huang Gun warned him. 

Huang Tianlu fought bravely. Though he was young, he was born into 
a warrior’s family and had been well-trained since childhood. His lance 
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杞 。 磨 塌 太 山 昆 仑 项 ， 战 乾 黄 河 九 曲 溪 。 上 阵 不 烙 人 尘世 

界 ， 回 来 一 阵 血 腥 飞 。 
话说 黄 天 禄 使 开 枪 如 翻 江 怪兽 ， 势 不 可 当 。 天 禄 见 战 不 下 余 
化 ， 在 马上 卖 一 个 名 解 ， 唤 做 “和 丹 凤 人 民 仑 ”， 一 枪 正 刺 中 
余 化 左 腿 。 余 化 负 痛 ， 落 若 便 走 。 天 禄 不 知 好 歹 ， 赶 下 阵 
K. 余 化 虽 败 ， 此 术 尚 存 ， 依 旧 举 性 如 前 ， 把 黄 天 禄 拿 去 见 
韩 茉 。 也 发 下 图 图 监 候 。 黄 飞 虎 屡 见 将 他 黄 门人 拿 来 ， 心 上 
其 是 愧 恼 。 忽 见 次 子 天 禄 又 拿 到 ， 飞 虎 不 觉 泪 流 满面 。 可 
怜 ! 正 是 父子 关心 ， 上 骨肉 情 切 。 且 不 说 他 父子 悲 咽 ， 有 话 难 
Ao FRERES, DPR. MR, AR 


可 施 ，“…… 如 今 止 存 公 、 孙 三 人 ， 料 难 出 他 地 网 天 罗 。 往 
前 不 得 出 关 ， 去 后 一 无 退步 。…… ” 黄 滚 把 案 一 拍 ，“ 罢 ! 


BIE ” 忙 传 令 ， 命 家 将 等 ， 共 三 千 人 马 ，“ 你 们 把 车 辆 上 
BRAK ZARA BIR, KREM, BUT KK. RA. Ph 
料 不 能 俱 生 。” 众 家 将 跪 而 告 日 : EREE, ‘HAA 
有 天 相 ”， 何 必 如 此 ?” 黄 深 日 :“ 余 化 乃 左 道 妖 人 ， 蕴 系 幻 
术 ， 我 何 能 抵挡 ? 若 被 他 擒获 ， 反 把 我 平 背 英名 一 旦 化 为 马 
有 。” 又 见 二 孙 在 傍 啼 泣 ， 黄 深 亦 泣 日 : “我 儿 ， 你 也 不 知 可 
有 造化 ， 替 你 户 告 韩 茶 ， 亦 不 知 他 可 肯 僻 你 二 人 。” 黄 滚 把 
头 上 盔 除 下 ， 摘 去 腰 间 玉带 ， 解 甲 宽 袍 ， 腰 悬 玉 瑞 ， 领 着 二 
孙 ， 径 往 韩 荣 帅 府 门 前 来 。 众 官 见 是 黄 元 帅 亲 自如 此 ， 俱 不 
敢 言语 。 黄 滚 至 府 前 ， 对 门 官 日 : 烦 你 通报 韩 总 兵 ， 只 说 黄 
滚 求 见 。” 军 政 官 报 与 韩 荣 。 埋 荣 日 : 你 来 也 无 用 了 。” 忙 
令 军 卒 分 排 两 傍 ， 众 将 分 开 左右 ， 昔 有 荣 出 仪 门 ， 至 大 门口 ， 


darted in and out like lightning and before long he scored a hit, stabbing 
Yu Hua through the left thigh. Nursing his wound, Yu Hua took flight, and 
Huang Tianlu plunged after him. Though defeated, Yu Hua still had his 
magic, and in a wink of the eye, Tianlu was captured and thrown into 
prison with his father. 

Huang Feihu was already distressed to see so many of his men cap- 
tured and brought to prison. When he saw his son, he could not restrain 
his tears. 

Huang Gun felt utterly desolate when he heard that Huang Tianlu had 
also been lost, but he could think of no way to deal with the matter. How 
could they get out of the net that entrapped them? He was too old, and his 
grandsons were too young. 

He pounded his desk heavily. “We’re finished, finished!” he cried, 
and ordered his men, “Present all the jewels, gold and silver on the carts 
to Han Rong, and he’ll allow you to get out of the pass. As for me and 
my grandsons, we won’t live much longer.” 

His 3,000 soldiers fell on their knees and comforted him, “Don’t be 
so upset. ‘Heaven helps good men out of trouble.’ You mustn’t de- 
spair.” 

“Yu Hua’s a sorcerer, skilled in all sorts of magic arts. How can I 
ever beat him? If I were captured as well, my reputation would be ru- 
ined.” He wept when he saw his grandsons standing before him with 
tears in their eyes. “Children, I don’t know whether you will be lucky or 
not. 11l beg Han Rong to show mercy on you and set you free.” 

He took off his helmet, jade belt and robes, and put on mourning. Then 
he took his grandsons directly to Han Rong’s headquarters. As he had 
made up his mind to surrender, none of his men dared to say a word. 

At Han Rong’s headquarters, Huang Gun said to the gatemen, “Would 
you please report to your commander that Huang Gun requests to see 


him?’ 
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Han Rong smiled at the report. “It’s already too late. There’s no use 
in you coming to see me now.” 

He ordered his soldiers to stand on guard to the left and right, and with 
his generals on either side of him, strode out to the gate. He saw Huang 
Gun dressed in mourning kneeling at the gate with Huang Tianjue and 
Huang Tianxiang. 

What became of them? If you want to know, read the next chapter. 
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第 三 十 四 回 
飞 席 归 周 见 子 牙 


RE: 

AGB ALU, RARER, PERRO, 

乱 政 谁 知 国事 差 。 将 相 自 应 妇 圣 主 ， 韩 荣 何 故 阻 行车 。 

中 途 得 遇 灵 珠子 ， 砖 打 伤 残 枉 怨 腾 。 

话说 黄 滚 膝 行 军 门 请 罪 ， 见 韩 荣 ， 口 称 :“ 犯 官 黄 滚 特 来 
印 见 总 兵 。” 韩 荣 忙 答 礼 日 :“ 老 将 军 ， 此 事 皆 系 国家 重 务 ， 
亦 非 未 将 敢于 自 专 。 今 老将 军 如 此 ， 有 何 见 论 ?” 黄 滚 日 ; 
“EIUS, HYE, KETE; (AA, WETS 
列 ， 望 总 兵法 外 施 仁 ， 开 此 一 线 生路 ， 则 愚 父 子 虽 死 九 泉 ， 
感 德 无 涯 大。” 韩 荣 日 : “何事 分 付 ? 末 将 愿 闻 。” 黄 滚 日 : 
“FRR, RPS. RHICHER, REAR, 
SRPMS, PRP MBRK, WRT. KBE, 
肘 膝 求 见 总 兵 ， 可 怜 念 无 知 稚 子 ， 罪 在 可 宥 。 乞 总 兵 放 此 七 
岁 孙 儿 出 关 ， 存 黄 门 一 脉 。 但 不 知 将 军 意 下 何如 ?2” 韩 菜 日 : 
“SHERRI 荣 居 此 地 ， 自 有 官 守 ， 岂 得 循 私 而 忘 君 哉 ! & 
如 老将 军权 居 元 首 ， 职 压 百 僚 ， 满 门 富贵 ， 尽 受 国 恩 ， 不 思 
RA, APR. PEDA, BHO. — TIE, BRA 
私 。 解 进 朝 歌 ， 朝 廷 自 有 公论 ， 清 白 毕 竟 有 分 。 那 时 名 正言 
顺 ， 谁 敢 不 服 ? 今 老将 军 欲 我 将 黄 天 祥 放 出 关隘 ， 看 便 与 反 
叛 通 同 ， 坎 侮 朝 廷 ， 法 纪 何在 ! 吾 与 老将 军 缘 不 可 免 ， 这 个 


Chapter 34 


Huang Feihu Meets the Prime Minister 


Huang Gun crawled toward Han Rong on his knees, saying humbly 
“The criminal Huang Gun is here to see Your Excellency.” 

Han Rong hurriedly returned his salutation. “Venerable General! This 
matter’s so important that I cannot make any decision on my own au- 
thority. But what do you wish to see me about?” 

“For the crimes committed, the Huang family should all be dealt with 
according to the law. Nevertheless, I beg you to show mercy on just one 
of us. We would appreciate it even after my sons and I had gone to the 
netherworld,” Huang Guan pleaded pitifully. 

“Tell me what you have in mind, sir,” Han Rong answered politely. 

“T ve no complaints about dying for my son’s crimes. Nevertheless, 
the Huang family has served the kingdom for seven generations. What a 
pity it is that all my descendants will be ruthlessly massacred. Here on 
my knees, I beg you to take pity on my seven year old grandson. Let him 
out of this pass so that the Huang family may not be extinguished. Would 
you kindly consider it, General?” 

“You're mistaken, General. As commander here, I’m obliged to carry 
out my duty and cannot act out of personal consideration. Every member 
of your family enjoyed wealth and noble status. You’ve received great 
favor, but you’ ve never appreciated it. I must take you all, including your 
children, to Zhaoge for trial. The court will distinguish the innocent from 
the guilty. No one should be dissatisfied as it"ll all be done through the 
lawful channels. Should I comply with your wishes, I would be colluding 
with you to deceive the king. I would be taking the burden of your crimes 


onto my own shoulders. I can’t do it.” 
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决 不 敢 从 命 。” 黄 滚 日 :“ 总 兵 在 上 : 黄 氏 犯法 ， 一 门 良 着 颇 
多 ,， 料 一 婴儿 有 何妨 碍 ， 纵 然 释放 ， 能 成 何事 ?这 个 情 分 也 
west, ‘Hob, ABZ.) EEA AA 
线 之 方便 也 。 想 我 黄 门 功 积 如 山 ， 一 旦 如 此 ， 古 云 :当权 车 
不 行 方便 ， 如 入 宝山 空手 回 ”。 人 生 岂 能 保 得 百年 常 无 事 。 
况 我 一 家 俱 系 含冤 负 届 ， 义 非 大 奸 不 道 ， 安 心 叛逆 者 ; 望 将 
军 怜 念 ， 仿 而 逐 之 ， 生 当 衔 环 ， 死 当 结 草 ， 决 不 敢 有 负 将 军 
之 大 德 侨 。” 韩 荣 日 ;老将 军 ， 你 要 天 祥 出 关 ， 末 将 除非 也 
附 从 叛 亡 之 人 ， 随 你 往 西 岐 ， 这 件 事 才 做 得 。” 黄 滚 三 番 四 
次 ， 见 埋 菜 执法 不 多 ， 黄 滚 大 怒 ， 对 二 孙 日 “和 吾 居 元 帅 之 
位 ， 反 去 下 气 求人 ! 既 总 兵 不 肯 容 情 ， 吾 公孙 愿 投 陷阱 ， 何 
惧 之 有 !” 随 往 韩 荣 帅 府 ， 自 投 图 图 ， 来 至 监 中 。 黄 飞 虎 忽 
MERATE, EKR: BRS AMEZAA, ER 
当 子 为 万 世 大 逆 之 人 也 ?” 黄 滚 日 ;* 事 已 到 此 ， 悔 之 无 益 。 
当初 原 教 你 饶 我 一 命 ， 你 不 肯 饶 ， 我 又 何必 怨 尤 !” 不 说 黄 
PCF IESE, HARA TRAN TH, t 
黄 家 货 财 珍宝 等 项 ， 众 官 设 酒 ， 与 总 兵 贺 功 。 大 吹 大 播 ， 乐 
奏 稚 簧 ， 众 官 欢 饮 。 韩 荣 正 饮 酒 中 间 ， 乃 商议 解 官 点 谁 。 余 
化 日 :“ 元 帅 要 解 黄 家 父子 ， 末 将 自 去 , JEER. ” BRK 
喜 ，“ 必 须 先行 一 往 ， 吾 心 方 安 。” 当 晚 酒 散 。 次 日 ， 点 人 
马 三 千 ， 把 黄 姓 犯 官 共计 十 一 员 ， 解 往 朝 歌 。 众 官 置 酒 与 余 
RB, KEW, AO, BREMER. F/T EER 
牌 关 。 黄 滚 在 陷 车 中 ， 看 见 帅 府 厅 堂 依 日 ， 谁 知 今 作 犯 官 ， 
睹 物 伤 情 ， 不 由 泪 落 。 关 内 军民 一 齐 来 看 ， 无 不 叹息 流泪 。 

不 说 黄 家 父 子 在 路 ， 且 言 乾 元 山 金 光 洞 有 太 乙 真人 闲 坐 


“Commander!” Huang Gun pleaded. “Though the Huangs have bro- 
ken the law, there’re still many good people in the Huang family. What 
harm could there be in sparing a small child? As the saying goes, ‘every 
person has a sense of compassion.’ You shouldn’t be so stubborn as to 
refuse us such a small favor. The ancient proverb says, ‘to withhold help 
when one has the power to give it is like returning from a treasure moun- 
tain empty-handed.’ No one can be certain that nothing will happen to 
him in his life. Besides, the Huang family has done the king great service, 
and it’s not been our wish to rebel. We were. wronged and forced into it. 
I beg you to show compassion. We’ll never forget your kindness.” 

“General! I couldn’t set him free unless I were to rebel and follow 
you to West Qi. But that’s out of the question,” Han Rong refused bluntly. 

With great wrath, Huang Gun said to his two grandsons, “I’m a mar- 
shal. How can I degrade myself so pitifully before him. Since the general 
refuses to be merciful, let’s throw ourselves fearlessly into his gaol.” 

He took the two boys to the gaol and was locked inside. When he saw 
his father and sons arrive together, Huang Feihu burst into loud sobs. “I 
never thought that everything you said would come true. I’m the most 
unfilial son that has ever lived!” 

“As things have already reached this stage, feeling sorry isn’t of any 
use. I begged you to let me live, but you didn’t take me seriously. Why 
grumble now?” Huang Gun said coolly. 

It was such a great feat to have captured Huang Feihu’s entire family 
as well as his gold, silver and jewels, so his generals held a banquet to 
offer Han Rong their congratulations. As they drank, they discussed who 
should escort the prisoners to Zhaoge. 

“Only if I go personally can we be assured of security,” Yu Hua said 
proudly. 

“I won’t feel at ease unless you accompany them,” Han Rong re- 
plied with satisfaction. 

The following day, Yu Hua took 3,000 soldiers and set off for Zhaoge 
with the eleven prisoners. After traveling eighty li, the group reached 
Jiepai Pass. Huang Gun saw that his headquarters and mansion were in 
the same condition as before. But he was now a convict in a prison cart. 
He felt so distressed that he couldn’t restrain his tears. 
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独 游 床 ， 正 运 元 神 ， 忽 心血 来 潮 。 一 一 看 官 : BIM, W 
恼 、 喷 痴 、 爱 欲 三 事 永 忘 ， 其 心 如 石 ， 再 不 动摇; 心血 来 潮 
者 ,心中 忽 动 耳 。 真 人 袖 里 一 拘 ， 早 知 此 事 ，“ 呀 ! 黄 家 父 
子 有 厄 ， 贫 道理 当 救 之 。” 响 金霞 章 儿 :“ 请 你 师兄 来 。” 童 
儿 至 桃园 ， 见 哪 噬 使 枪 。 童 子 日 : “师父 有 请 。” 哪 呈 收 枪 ， 
BW, MATE, PFOA, BARAT 
有 何 使 用 ?” 真 人 日 :“ 黄 飞 虎 父子 有 难 ， 你 下 山 救 他 一 番 ; 
送出 江水 关 ， 你 可 速 回 ， 不 得 有 避 。 一 一 久 后 你 与 他 俱 是 一 
BOR” IRB, LPAR, Hda, IAF 
山 ， 脚 登 风 火 二 轮 ， 提 火 尖 枪 ， 离 了 乾 元 山 ， 望 穿 云 关 来 。 
好 快 ! 怎 生 见得 ， 有 诗 为 证 ， 诗 日 : 

脚 踏 风 轮 起 在 空 ， 乾 元 道 术 妙 无 穷 。 周 游 天 下 如 风 响 ， 

忽 见 穿 云 眼 角 中 。 
话说 哪 噬 踏 风 火 二 轮 ， 去 时 到 穿 云 关 落下 ， 来 在 一 山 岗 上 ， 
看 一 会 ， 不 见 动静 ， 站 立 多 时 ， 只 见 那 壁 厢 一 枝 人 马 ， 旗 幅 
WR, RETK. WER: * 平 白地 怎 就 杀 将 起 来 ?必定 
寻 他 一 个 不 是 处 方 可 动手 。” 哪 噬 一 时 想起 ， 作 个 歌 儿 来 ， 
歌 日 : 

“EE KORE, RISER MK. WEA BA 

过 ， 也 须 送 我 一 金 砖 。 
MERE, WERK H, 立 于 咽喉 之 径 。 有 探 事 马 飞 报 与 
Atk “ES: 有 一 人 脚 立 车 上 ， 作 歌 。” 余 化 传令 扎 了 
若 ， 催 动 火眼金睛 兽 ， 出 营 观看 。 见 哪 呈 立 于 风 火 轮 上 。 怎 
见得 ， 有 诗 为 证 ， 诗 日 : 

异 宝 灵 珠 落 在 尘 ， 陈 塘 关 内 脱 真 神 。 九 湾 河 下 诛 李 民 ， 


In the Golden Light Cave on Qianyuan Mountain, Fairy Primordial 
was meditating on his bed when he felt his heart pounding abnormally. As 
a celestial, his heart could only be stirred by events of great significance. 
He made a divination on his fingers and found that Huang Feihu and his 
family were in grave danger. 

He ordered Golden Haze Lad, “Bring your fellow disciple here at 
once.” 

Golden Haze Lad found Nezha practicing the lance in the peach gar- 
den and called out to him, “Master wants you to see him at once, Brother.” 

Nezha put down his lance, went to his master, and bowed. “Master, 
what orders do you have for your disciple?” 

“Huang Feihu and his father are in great trouble. Go down the moun- 
tain and rescue them. Just help them get out of Sishui Pass and then 
return without delay. In the future you’ ll all be ministers in the same 
court.” 

Nezha was an active youth and was delighted to be given the mission. 
Grasping his Fire-Tip Lance, he sped on his Wind-Fire Wheels towards 
Chuanyun Pass. He alighted on a mountain near the pass. He waited a 
long time before he saw an army marching smartly towards him with 
flags and pennants fluttering gaily and swords and halberds gleaming in 
the sun. 

“How can I go at them without a reason?” Nezha thought. “I must 
pick a quarrel with them first.” 

He took up his position on a narrow stretch of the road and began to 
sing: 

So long have I lived that my age I’ve forgot, 
I answer to my master, but Heaven I fear not. 
Even when monarchs pass this way, 

A fat gold ingot they must pay. 

A patrolman reported to Yu Hua, “General, there’s a funny fellow 
standing on two wheels, singing in the middle of the road.” 

Yu Hua ordered his men to halt and rode out on his fiery golden-eyed 
monster to find Nezha blocking the way on a pair of Wind-Fire Wheels. 


bE /edeuD a 


spog əy} JO uonealg 


663 


= 
~~] 
B 
ae 
一 ] 
= 
x} 
ai 
—_ 
=z 
[aa] 
“a 
re 


BEt+ <a 


-9 Mana 


怒 发 抽 了 小 龙 筋 。 宝 德 门 前 赦 光 服 ， 二 上 乾 元 现 化 喘 。 

三 追 李靖 方 认 父 ， 秘 授 火 尖 枪 一 根 。 顶 上 揪 巾 光 灿 从， 

水 合 袍 束 虎 龙 纹 。 金 砖 到 处 无 遮挡 ， 乾 坤 圈 配 混 天 绫 。 

西 岐 屡 战 成 功绩 ， 立 保 周 朝 八 百 春 。 东 进 五 关 为 前 部 ， 

枪 展 旗 开 过 绝伦 。 莲 花 化 身 无 坏 体 ， 八 臂 哪 号 到 处 闻 。 
RAI BAAR EAL” MERE BA 
此 地 ， 如 有 过 往 之 人 ， 不 论 官员 皇帝 ， 都 要 留 些 买 路 钱 。 你 
如 今 往 那里 去 ? 乞 速 送 上 买 路 钱 ， 让 你 好 赶路 。” 余 化 大 笑 
日 :“ 看 力 汉 水 关 总 兵 韩 荣 前 部 将 军 余 化 。 今 解 反 臣 黄 飞 虎 等 
员 往 朝 歌 请 功 。 你 好 大 胆 ， 敢 挠 路 径 ， 作 甚 歌 儿 ! 可 速 退 
化 你 性 命 。” 哪 噬 日:“ 你 原来 是 提 将 有 功 的 ， 今 往 此 处 
也 黑 ， 只 送 我 十 块 金 砖 ， 放 你 过 去 。” 余 化 大 翁 ， 催 开 
AIRGAS, RET KK, BREE PA AE 
二 将 交加 ， 一 场 大 战 ， 往 来 冲突 。 一 个 七 孤 星 ， 英 雄 猛虎 ; 
一 个 是 莲花 化 身 的 ， 拌 搜 神威 。 哪 号 万 仙 传 妙法 ， 比 众 大 不 
相同 ， 把 余 化 杀 的 力 尽 筋 千 ， 捧 一 载 ， 扬 长 败 走 。 哪 吓 日 : 
“HKT!” EMER, Aik, WEEER, TARE 
a, PUERA, WMKEAE. MEL, KE: 此 物 
ERAR, AA!” EBA FR, MERA 
手 一 招 ， 便 自 接 住 ， 往 豹 皮 圳 中 一 塞 ， 大 叫 旦 : 有 多 少 ?一 
搭 儿 放 将 来 罢 ! ” 余 化 见 破 了 宝物 ， 拨 回 走 兽 ， 来 战 哪 吓 。 
BER: EMEF, RAAKT, ARTH, RT 
黄 家 父 子 ， 反 为 不 美 。” 左 手提 枪 ， 挡 架 方 天 载 ， 右 手 取 人 金 
砖 一 块 ， 扫 起 空中 ， 喝 声 ;“ 疾 ! ”只 见 五 采 瑞 临 天 地 瞳 ， 乾 
元 山上 宝生 光 。 那 砖 落 将 下 来 ， 把 余 化 项 盔 上 打 了 一 砖 ， 打 
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“Who’re you?” he asked. 

“I’ve lived here for many years. Anyone who passes, whether an 
official or even an emperor, has to pay me a road toll. Wherever you’ re 
going today, you’d better pay up fast, and I’ll let you continue your jour- 
ney without delay,’ Nezha declared. 

Yu Hua burst into laughter. “I’m a general under Han Rong, com- 
mander of Sishui Pass. I’m taking the rebels Huang Feihu and his family 
to Zhaoge. How dare you stop me! Get out of the way if you want to 
live” 

“So, you’ ve achieved great merit, capturing a bunch of rebel gener- 
als. Okay then, just pay me ten gold ingots and I'll let you pass.” 

Yu Hua was furious. He spurred his mount forward and struck at 
Nezha with his halberd. Nezha returned the blow with his lance. How 
could Yu Hua stand up to Nezha, who had been trained by an immortal in 
martial arts unknown to mortal man? Exhausted, he made a faint at his 
opponent, then turned and fled. As Nezha pursued him, he waved the 
Soul Killing Pennant, but Nezha only laughed at the black vapor. 

“So this is the Soul Killing Pennant! What’s so extraordinary about 
it?” he cried mockingly. He beckoned to it and it flew into his hand. He 
then slipped it into his leopard skin bag. “How many do you have alto- 
gether? You’d better give them all to me now.” 

As he had lost his magic weapon, Yu Hua turned his mount to engage 
Nezha. 

“My master sent me here to rescue Huang Feihu. If Yu Hua discov- 
ers my plan, he may kill them. I can’t delay any longer,” Nezha thought. 
He parried Yu Hua’s blows with his left hand and took out his gold brick 
with his right. He tossed it into the sky. “Quick! Quick!” 

Shining brilliantly, the gold brick flew high into the air and then dropped 
down swiftly, striking Yu Hua on the head and knocking him flat across 
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KR, FP, AOE. BEE TE, A 
BBS, RRRKLE, AHR, MERTA 
事 . ” 随 登 转 双 轮 ， 发 一 块 金 砖 ， 打 得 众 兵 星 飞 云 散 ， 瓦 解 
冰 消 ， 各 顾 性 命 奔 走 。 娜 吓 只 见 陷 车 中 垢 面 莲 头 ， 厉 声 大 呼 
A EMH?” GRAS Se aE?” EES A7 
蓝 元 山 金光 洞 太 乙 真人 门下 ， 姓 李 ， 双 名 哪 噬 。 知 将 军 今 有 
小 厄 ， 命 吾 下 山 相 援 。” 武 成 王 大 喜 。 哪 噬 将 金 砖 确 开 了 
车 , 将 众 将 放出 。 飞 虎 倒 身 拜 谢 。 哪 噬 日 :“ 列 位 将 军 慢 行 。 
我 如 今 先 与 你 把 江水 关 取 了 ， 等 将 军 们 出 关 。” 众 人 称 谢 : 
“多 感 盛 德 ， 立 救 残 喘 ， 尚 容 吨 谢 。” 各 人 将 短 器 械 执 在 手 
中 ， 切 齿 咬 牙 ， 怒 冲 牛 斗 ， 随 后 而 行 。 

且说 余 化 败 回 泥水 关 来 ， 一 一 火眼金睛 兽 两 头 见 日 走 干 
里 ; 穿 云 关 至 江水 一 百 六 十 里 。 韩 荣 在 府内 ， 正 与 众 将 官 饮 
酒 作 贺 ， 欢 心 悦 意 ， 谈 讲 黄 家 事 体 。 忽 报 : 先行 官 余 化 等 
令 。” 韩 荣 大 惊 :去 而 复 反 ， 其 中 事 有 可 疑 。” 忙 令 : 进 
见 。” 正 是 ,和 人 门 休 问 荣 枯 事 ， 观 见 容 颜 便 得 知 。” 忙 问 
日 ;* 将 军 为 何 回来 ， 面 容 失 色 ， 似 觉 带 伤 ?” 余 化 请 罪 日 : 
“人 马 行 至 穿 云 关 将 近 ， 有 一 人 不 通 姓 名 ， 脚 登 风 火 二 轮 ， 
作 歌 截 路 。 示 将 会 面 ， 要 我 十 块 金 砖 ， 方 肯 放 行 。 末 将 不 
伪 ， 与 他 大 战 一 场 。 那 人 枪法 精 奇 ， 末 将 只 得 回 骑 ， 欲 用 宝 
Wet, HAE, RAE. REAR, BERS 
他 交 兵 ， 见 他 手动 处 ， 不 知 取 何 物 ， 只 见 黄 光 闪 灼 ， 被 他 把 
未 将 颈项 打 坏 ， 故 此 败 回 。” 韩 荣 民间 日 :“ 黄 家 父子 怎样 
了 ?” 余 化 答 日 : “不知 。” 韩 荣 顿 足 日 :一 场 辛苦 , 走 了 反 
臣 ， 天 子 知 道 ， 吾 罪 怎 脱 !” 众 将 日 :“ 料 黄 飞 虎 前 不 能 出 


his saddle. Bleeding profusely, he galloped off dragging his halberd be- 
hind him. 

Nezha followed in pursuit, but then thought better. “My master sent 
me here to rescue Huang Feihu. If 1 keep pursuing Yu Hua, TH just be 
delaying my mission.” | 

Turning back, he threw his gold brick into the air, sending Yu Hua’s 
men fleeing. He then looked at the dirty, ragged men in the prison carts. 

“Which of you is General Huang?” he asked. 

“Who’s the gentleman riding on the wheels?” Huang Feihu asked in 
return. 

“I’m Nezha, surnamed Li, a disciple of Fairy Primordial. My master 
realized that you were in trouble and sent me from the mountain to res- 
cue you all.” The prince was delighted. Nezha broke open the prison 
carts and released them. As Huang Feihu prostrated himself in gratitude, 
Nezha said, “Take your time, General. 1’l] go first and hold Sishui Pass 
for you. I’ll wait for you all there and help you get through.” 

Thanking Nezha again and again, they picked up their weapons and 
started off after Nezha to Sishui Pass. 

Han Rong was drinking with his generals when Yu Hua’s return was 
announced. “Something must be wrong,” he said with alarm, and asked 
anxiously when Yu Hua entered the hall. “Why have you returned, Gen- 
eral? You look pale. Are you wounded?” 

Yu Hua related his encounter with Nezha. 

“What about Huang Feihu and his family?” 

“I don’t know.” 

Han Rong stamped his foot. “All our hard work has been in vain. If 
His Majesty learns that I’m responsible for the rebel’s escape, he’ll 


never forgive me!” 
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关 ， 退 不 能 往 朝 歌 ， 总 兵 速 中 人马， 把 守 关隘 ， 以 防 众 反叛 
透露 。” 正 议 间 ， 探 事 官 来 报 :“ 有 一 人 脚 登 车 轮 ， 提 枪 威 
武 ， 称 名 要 “七 首 将 军 ，。” 余 化 在 傍 答 日 : 就 是 此 人 。 ” 
韩 荣 大 把， 传 诸 将 上 马 ，“ 等 吾 擒 之 !” 众 将 得 令 , RES 
出 帅 府 ， 三 军 蜂 拥 而 来 。 哪 噬 登 转车 轮 ， 大 呼 日 :“ 余 化 早 来 
见 我 ， 说 一 个 明白 ! ” 韩 荣 一 马 当先 ， 问 日 :“ 来 者 何人 ?” 哪 
rE AERO RE, SOP, KAW, ERC, AE, R 
S5, SA“ BARRA, STILE MACHAITE, & 
李 ， 名 哪 噬 ; 奉 师 命 下 山 ， 特 救 黄 家 父 子 。 方 才 正 遇 余 化 ， 
未 曾 打 死 ， 吾 特 来 擒 之 。” 韩 荣 日 :“ 截 抢 朝 廷 犯 官 ， 还 来 在 
此 独 狐 ， 其 是 可 恶 !” 哪 噬 日 :“ 成 汤 气 数 该 尽 ， 西 岐 圣 主 已 
Eo MRI, EMERBR, 尔 等 又 何 违背 天 命 ， 
THAN AR.” WREKE, ER, EE 
转 枪 相 还 ， 轮 马 相交 ， 未 及 数 合 ， 左 右 一 齐 围绕 上 来 。 怎 见 
得 好 一 场 大 战 : 
KRSI, AE. TERR, KEREI. ME 
铜 枪 生 烈 焰 ; MED HERR. MHIE; ME 
像 狮子 把 头 摇 。 众 将 如 狐 狗 摆 尾 ;， 哪 噬 似 搅 海 金 丈 。 火 
尖 枪 犹如 怪 蟒 ; 众 将 兵 杀气 滔滔 。 哪 噬 斩 关 落 锁 施 威 
武 ， 韩 荣 阻 挡 英雄 气概 高 。 天 下 兵 区 从 此 起 ， 江 水 关 前 
头 一 遭 。 
话说 哪 噬 火 类 枪 是 金光 洞 里 传授 ， 使 法 不 同 ， 出 手 如 银 
龙 探 爪 ， 收 枪 似 走 电 飞 虹 ， 枪 挑 众 将 ， 纷 纷 落马 。 众 将 抵 不 
住 ,各自 逃生 。 韩 荣 舍 命 力 敌 。 正 醋 战 之 间 ， 后 有 黄 明 、 周 
i ER, RRR UÉ, KN FARR, KAMA RADE 


“Huang Feihu’s still in an impossible situation. He can’t get through 
this pass, and he can’t retreat to Zhaoge either. We can just guard the 
pass and block his advance,” a general suggested. 

They were still discussing what to do when a scout came in. “A man 
riding a pair of wheels is here. He wants to challenge the ‘Seven-headed 
General’.” 

“That’s the man who beat me,” Yu Hua cried. 

Han Rong angrily ordered his men to mount, ready for battle. “I'll 
personally capture this wretch,” he pledged. 

When he took his generals out of the pass, he saw Nezha on his 
wheels, still demanding, “Come out, Yu Hua, Pll finish you off!” 

“Who are you?” demanded Han Rong, galloping ahead of his generals. 

Nezha looked at Han Rong in his gold helmet, gold armor and red 
battle robes and answered, “I’m none other than Li Nezha, disciple of 
Fairy Primordial. By order of my master, I came here to rescue Huang 
Feihu. Unfortunately, I failed to kill Yu Hua just now. I’ ve come here to 
get hold of him.” 

“You released the convicts wanted by the imperial government and 
still have the gall to come here causing trouble,” Han Rong cursed. 

“The Shang Dynasty’s destined to end soon, and a sage ruler’s al- 
ready appeared in West Qi. Heaven has determined that the Huang fam- 
ily will be a pillar of the rising Zhou kingdom. Why are you so stupid as to 
act against the will of Heaven and bring disaster on yourselves?” 

Han Rong furiously spurred his horse forward and stabbed at Nezha 
with his lance. Nezha returned the blow with his own. After several 
rounds, Han’s generals joined in, and a fierce battle unfolded. 

As disciple of an immortal, Nezha thrust like a pouncing silver dragon 
and parried like a streak of lightning. As he darted amongst them on his 
Wind-Fire Wheels, Han Rong’s generals were felled from their horses 
one after another. Unable to withstand the onslaught, they all fled for 
their lives. 

Regardless of the danger, Han Rong resisted with all his strength. As 
the battle reached a peak, Huang Ming, Zhou Ji, Long Huan, Wu Qian, 
Huang Feibao and Huang Feibiao galloped up from behind. “Don’t let 
Han Rong get away! We must take our revenge on him.” 
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SHEL ”且说 余 化 没奈何 ， 奋 勇 俊 金 睛 兽 ， 使 画 杆 
戴 ， 杀 出 府 来 。 两 家 混战 。 哪 呈 见 黄 家 众 将 杀 来 ， 用 手 取 金 
砖 丢 在 空中 ， 打 将 下 来 ， 正 中 守 将 韩 荣 ， 打 了 护 心 镜 ， 纷 纷 
粉碎 ， 落 荒 便 走 。 余 化 大 叫 :“ 李 哪 噬 勿 伤 吾 主将 !” 纵 兽 摇 
BKR, MERRE, MEER, HERAK 
坤 圈 打 来 ， 正 中 余 化 臂 膊 ， 打 得 筋 断 骨折 ， 几 乎 险 兽 ， 往 东 
北上 败 走 。 哪 旺 取 泥水 关 。 黄 明 等 六 将 ， 只 杀 得 关内 三 军 乱 
窗 ， 任 意 剿 除 。 次 日 ， 黄 深 同 飞 虎 等 齐 至 , 倒 把 韩 荣 府 内 之 
物 一 总 装 在 车 辆 上 ， 载 出 泥水 关 ， 乃 西 歧 地 界 。 哪 呈送 至 金 
鸡 岭 作 别 。 黄 滚 与 飞 虎 众 将 感谢 日 :“ 蒙 公子 垂 救 轧 生 ， 实 出 
望 外 。 不 知 何 日 再 睹 尊 颜 ， 稍 效 犬 马 ， 以 尽 血 诚 。” 哪 噬 
日 “将军 前 途 保重 。 我 贫 道 不 日 也 往 西 层 。 后 会 有 期 何必 
过 誉 。” 众 人 分 别 。 哪 噬 回 乾 元 山 去 了 。 不 题 。 

话说 武 成 王 同 原 旧 三 千 人 马 并 家 将 ， 还 在 一 路 上 晓 往 夜 
住 ， 过 了 些 高 山 凸凹 蹊 电路 ， 险 水 颠 崖 深 茂 林 。 有 诗 为 证 ， 
诗 日 : 

别 却 朝 歌 归 圣 主 ， 五 关 成 败 力 难 支 。 子 牙 从 此 刀 兵 动 ， 

准 被 四 万 伐 西 岐 。 

话说 黄 家 众 将 过 了 首 阳 山 、 桃 花 岭 ， 度 了 燕山 ， 非 止 一 
日 ， 到 了 西 岐山 。 只 七 十 里 便 是 西 岐 城 。 武 成 王 兵 至 岐山 ， 
ZTR, HYAA: RAEE: 孩儿 先 往 西 岐 ， 去 见 姜 
未 相 。 如 肯 纳 我 等 ， 就 好 进 城 ， 如 不 纳 我 等 ， 再 做 道理 。” 
黄 深 日 :“ 我 儿 言 之 甚 善 。” 黄 飞 虎 编 素 将 巾 ， 上 骑 行 七 十 里 
至 西 歧 。 看 西 岐 景致 ， 山 川 秀丽 ， 风 土 淳厚 ， 大 不 相同 。 只 
见 行人 让 路 ， 礼 别 尊 卑 ， 人 物 繁盛 ， 地 利 险阻 。 飞 虎 叹 日 : 


Yu Hua could not hesitate any longer. He mounted his monster and 
charged out of the pass to join the fray. 

The arrival of Huang Feihu’s generals gave Nezha the chance to 
take out his gold brick and toss it into the air. It dropped down and struck 
Han Rong directly in the heart, wounding him badly. He fled. 

“Li Nezha, don’t touch my commander!” Yu Hua cried. 

He spurred his monster forward to intercept Nezha. After three or 
four rounds, Nezha blocked his halberd and took his Universal Ring from 
the leopard skin bag. With one blow, he broke Yu Hua’s arm. Almost 
falling from his beast, Yu Hua took flight toward the northeast. Nezha 
took Sishui Pass, while Huang Ming and the other five generals cleaned 
up the enemy soldiers in the area. 

Huang Feihu and Huang Gun arrived the following day. They ordered 
their men to load the gold, silver, and other valuables from Han Rong’s 
mansion back onto the carts and when all was prepared, they left Sishui 
Pass. Nezha saw them as far as the Golden Chicken Range and then 
bade them farewell. 

Huang Gun thanked him sincerely. “We deeply appreciate your kind- 
ness in rescuing us from death. It was quite beyond our expectations. 
We’re sorry that you must go now. We don’t know when we’ll meet 
again and return your great grace!” 

“Take care of yourselves, Generals,” Nezha replied. “We’!l see each 
other in West Qi in the future.” 

Nezha returned to Qianyuan Mountain without further delay. 

Huang Feihu’s party continued on its way, climbing high mountains 
and crossing deep rivers. They passed Mount Shouyang, Peach Blossom 
Peak and Mount Yan, and days later reached Mount Qi only seventy li 
from West Qi City. Huang Feihu ordered his men to halt. 

“Father, I think I should go alone to West Qi and pay my respects to 
Prime Minister Jiang. If he accepts us, we can all enter the city. If not, 
we can discuss the matter further,” he suggested. 

“You’re right, my son,” Huang Gun agreed. 

Huang Feihu, dressed in plain clothes, rode to West Qi City. He found 
that the people there were very honest. The pedestrians were polite and 
treated each other in accordance with the rites. The markets were full of 
produce, and every household was prosperous. 
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“PIR NEA, CRARRYR, HAAHR, SSA 
尽 。” 进 了 城 ， 问 : “Se OS FE AB LP” RAE “DF 
头 便 是 。” 黄 飞 虎 行 至 小 金桥 ， 到 了 相 府 ， 对 堂 候 官 日 : 借 
重 你 襄 孙 相 一 声 ， 说 朝 歌 黄 飞 虎 求 见 。” 堂 候 官 击 云 板 ， 请 
丞相 升 左 。 子 牙 出 银 安 磺 。 堂 候 官 将 手 本 旺 上 。 子 牙 看 罢 ， 
一 一 “ 朝 歌 黄 飞 虎 万 武 成 王 也 。 今 日 至 此 ， 有 其 么 事 ?” 忙 
传 : 请 见 。” 子 牙 官 服 ， 迎 至 仪 门 拱 候 。 黄 飞 虎 至 滴水 檐 前 
下 拜 。 子 牙 项 礼 相 还 ， 口 称 : 大 王 驾 临 ， 姜 尚 不 曾 远 接 ， 有 
KM, BZIP.” CREAR KR, OF 
商 归 周 ， 如 失 林 飞鸟 ， 聊 借 一 校 。 倘 蒙 见 纳 ， 黄 飞 虎 感恩 不 
Bl” FAIRE, PREP. RCRA RIS 
臣 ， 怎 敢 列 坐 和 丞相 之 傍 ?” 子 牙 日 : 大 王 言 之 太 重 ! HRI 
HE, SEK EIT: 今日 何故 太 谦 ?” 飞 虎 方才 告 坐 。 
FF BABA “KEMAH?” RMRES “AEE, 
权臣 当道 ， 不 纳 忠良 ， 专 近 小 人 ， 贪 色 不 分 昼夜 ， 不 以 社 黎 
AB, 残杀 忠良 ， 全 无 尽 悦 ， 施 土木 陷害 万 民 。 今 元 日 ， 末 
将 元 配 朝 贺 中 宫 CR, VR CA, DAB 
Eo ACHR ES, AER, RBI AE, APE 
fill, MABRRER, Kise, ETHER, KARR. 
末 将 自 揣 : 君 不 正 ， 臣 投 外 国 。” 此 亦 礼 之 当然 。 故 此 反 了 
朝 歌 ， 杀 出 五 关 ， 特 来 相投 ， 愿 效 犬 马 。 若 肯 纳 吾 父 子 ， 肪 
丞相 莫大 之 恩 。” 子 牙 大 喜 ，“ 大 王 既 肯 相 投 BARRA 
征 ， 武 王 不 胜 幸 甚 ! 沁 有 不 容纳 之 理 ?” 传 出 去 :“ 请 大 王公 和 馆 
ma; 尚 随即 入 内 庭 见 驾 。” 飞 虎 套 往 公 馆 。 不 表 。 且 言 子 
FARAH, REERRRAL, SSR RR: 丞相 候 


“Tt really is a land of sages,” he thought to himself. “People are happy, 
and there are abundant supplies. It’s just like in the days of Yao and 
Shun.” He asked a passer-by, “Where’s the mansion of Prime Minister 
Jiang located?” 

“Near the end of the Lesser Gold Bridge, sir.” 

When he found the place, Huang Feihu said to the gateman, “Please 
report to the Prime Minister that Huang Feihu from Zhaoge is here to see 
him.” 

“Huang Feihu’s a prince. What makes him come here to see me?” 
Jiang Ziya wondered. 

Huang Feihu was ushered in. Jiang Ziya, dressed in his official robes, 
went out to meet him as an honored guest. When they had exchanged 
salutations, Jiang Ziya apologized, “Please forgive me for not riding out 
beyond the city gates to meet Your Highness.” 

“I’m a poor refugee now. I’ve forsaken the Shang and hope to take 
shelter in Zhou. I’m just a bird that has lost its nest and seeks a new 
branch to perch on. I would greatly appreciate it if you would kindly take 
me in,” Huang Feihu said, kneeling before Jiang Ziya. And when the 
prime minister tried to help him up and to a seat, he said humbly, “I’m a 
rebel against the Shang Dynasty. How dare I sit beside you!” 

“You’re too modest, Your Highness. Though I am prime minister, I 
was an official under you. Please don’t stand on ceremony.” 

Huang Feihu finally took a seat. Jiang Ziya then bowed and asked, 
“Why did you forsake the Shang Dynasty?” 

Huang Feihu explained the situation in Zhaoge and the reason for his 
revolt, and then concluded, “I hope to take shelter here and offer you our 
faithful service. You could do us no greater favor than to accept us.” 

Jiang Ziya was overjoyed. “King Wu will be delighted to have you 
assist him. He’s sure to accept you. Please rest at the state hostel while 
I go to see him,” he assured Huang Feihu. 

He rode to the palace and requested to see the king. When the greet- 
ings were finished, the king asked, “What do you wish to see me about, 
Prime Minister?” 
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Fo” RETIER, 1, LAS MRA Se” 
子 牙 奏 日 : 大 王 万 干 之 喜 ! 今 成 汤 武 成 王 黄 飞 虎 弃 侍 来 投 大 
王 ， 此 西 土 兴旺 之 兆 也 。” 武 王 日 : 黄 飞 虎 可 是 朝 歌 国 
威 ?2” 子 牙 日 :“ 正 是 。 背 先王 曾 说 夸 官 得 受 大 恩 ， 今 既 来 
归 ， 礼 当 请 见 。” 传 旨 :“ 请 。” 不 一 时 ,使 命 回 旨 :“ 黄 飞 虎 
RS. "REG A.” SRA, CRASH, “RAW 
臣 黄 飞 虎 愿 大王 千 岁 ! ”武王 答 礼 日 :和 久 摹 将军 ， 德 行 天 
下 ， 义 重 四 方 ， 施 恩 积 德 ， 人 人 瞻仰 ， 真 良心 君子 。 何 期 相 
会 ， 实 三 生 之 幸 !” 飞 虎 伏地 奏 日 :“ 荷 蒙 大 王 提 拔 ， 飞 虎 一 
THARP, RMP SA, MOMS, WRK 
E” RES FAS 昔 黄 将 军 在 商 ， 官 居 何 位 ?” 子 牙 奏 
A: “BAER RE. " RESPIRA, EH 
FERRE. ” W URWE. REE, AK, WR 
AERA Si, REE: BARDE, BAL, 各 
尽 其 道 而 已 。” 武 王 论 子 牙 : 选 吉日 动工 ， 与 飞 虎 造 王 
Mo” FIAS. BERB. KA, REL, WEE, 
BEA EKER, FAK. KN, TARR, AB. KR 
祥 ， 义 弟 黄 明 、 周 纪 、 龙 环 、 吴 谦 ， 家 将 一 千 名 ， 人 马 三 
F, REHAR, OFLA, FRE.” REH: 
“既是 有 老将 军 ， 传 则 速 和 人 都城， 各 各 官 居 旧 职 。” 西 岐 自 
得 黄 飞 虎 ， 遍 地 干戈 起 ， 纷 纷 士 马 兴 。 不 知 后 事 如 何 ， 且 听 
下 回 分 解 。 


“Your Highness! Congratulations! Huang Fethu, Prince for National 
Pacification and of Military Prowess has forsaken King Zhou and is here 
to offer his service. This is a good omen for this west land,” Jiang told 
him. 

“Is Huang Feihu a relative of the king?” 

“Yes, he is. Our late king mentioned the great favor Huang Feihu had 
shown him. Now that he’s come, we should treat him with great cour- 
tesy according to the rites.” 

King Wu then sent for Huang Feihu, and when courtesies had been 
exchanged, he asked Jiang Ziya, “What rank did General Huang hold 
under the Shang?” 

“He was Prince for National Pacification and of Military Prowess.” 

“Then Pll just change his title by one word. I’ll make him Prince for 
National Founding and of Military Prowess, in the hope that he’ll be one 
of the founders of the new dynasty.” 

Huang Feihu thanked King Wu sincerely, and the king ordered a ban- 
quet in his honor. As they ate and drank, Huang Feihu told King Wu and 
Jiang Ziya of King Zhou’s mismanagement of state affairs. 

“Though he doesn’t behave himself, his subjects should still respect 
and serve him loyally. Let each side try to fulfil his own duty,” King Wu 
said, and then told Jiang Ziya, “Choose an auspicious day to lay the foun- 
dation for Prince Huang’s new mansion.” 

The next day, Huang Feihu went to the Celebration Court to see King 
Wu. “My father Huang Gun, my brothers Huang Feibao and Huang 
Feibiao, my sons Huang Tianlu, Huang Tianjue and Huang Tianxiang, my 
sworn brothers Huang Ming, Zhou Ji, Long Huan and Wu Qian, 1,000 
guards and 3,000 soldiers are all waiting at Mount Qi. They dare not 
enter the city without your permission. Tell me what to do with them.” 

“Please bring them to the city. Each retains his old rank and position 
without any changes whatsoever,” King Wu replied. 

After Huang Feihu went to serve in West Qi, war soon threatened the 
whole land. 

If you want to know how events developed, you must read the next 
chapter. 
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第 三 十 五 回 


晃 田 兵 探 西 层 事 


诗 日 : 

黄 家 出 塞车 飞 蕊 ， 盼 至 西 岐 拟 到 天 ， 兵 过 五 关 人 寂 牛 ， 

将 来 几 次 血 涓涓 。 子 牙 妙 算 安 周 室 ， 闻 仲 无 谋 改 纠 例 。 

纵 有 雄师 皆 离 德 ， 晃 田 空 自 涉 风 烟 。 

话说 闻 太 师 自 从 追赶 黄 飞 虎 至 临潼 关 ， 被 道德 真 君 一 担 
MOR TAA, AIMEE REAP; 五 行 大 
道 ， 倒 海 移 山 ， 闻 风 知 胜 败 ， 嗅 土 定 军情 ， 怎 么 一 捏 神 砂 ， 
便 自 不 知 ?大 抵 天 数 已 归 周 主 ， 闻 太 师 这 一 会 阴阳 交错 ， 一 
时 失 计 。 闻 太 师 看 着 兵 回 ， 自 己 迷 了 。 到 得 朝 歌 ， 百 官 听 候 
回 旨 。 俱 来 见 太 师 ， 问 其 追 袭 原故 ， 太 师 把 追 袭 说 了 一 过 ， 
RECS. AAU, BEAR RRA, AAR 
龙 关 张 桂 芳 所 阻 ， 右 有 魔 家 四 将 可 拦 ， 中 有 五 关 ， 料 他 插 翅 
也 不 能 飞 去 。” 忽 听 得 报 :“ 临 漠 关 萧 银 开 栓 锁 ， 杀 张 凤 ， 放 
了 黄 飞 虎 出 关 。” 太 师 不 语 。 又 报 :“ 黄 飞 虎 潼关 杀 陈 桐 。” 
又 报 :“ 穿 云 关 杀 了 陈 格 。” 又 报 :“ 界 牌 关 黄 滚 纵 子 投 西 
歧 。” 又 报 :“ 汉 水 关 韩 荣 有 告急 文书 。” 闻 太 师 看 过 ， 大 怒 
日 :“ 看 掌 朝 歌 先 君 托 孤 之 重 ， 不 料 当今 失 政 ， 刀 兵 四 起 ， 先 
反 东 南 二 路 ; 岂 知 祝 生 萧 墙 ， 元 旦 灾 来 ， 反 了 股 肽 重臣 ， 追 
之 不 及 ， 中 途中 计 而 归 ， 此 乃 天 命 。 如 今 成 败 未 知 ， 兴 亡 怎 
定 ， 理 不 敢 负 先帝 托 孤 之 恩 ， 尽 人 臣 之 节 ， 以 死 报 先帝 可 


Chapter 35 


The Surrender of Two Generals 


When he chased Huang Feihu to Lintong Pass, Grand Tutor Wen was 
tricked by Virtue of the Pure Void, mistaking his sands for Huang Feihu’s 
party. He rushed back to the capital to protect the palace. 

How could he have been so easily deceived? The Grand Tutor was a 
disciple of Mother Golden Spirit at the Green Touring Palace. He was 
skilled in the art of riding invisibly on metal, wood, water, fire and earth, 
and could stir up the seas and move mountains. He could predict victory 
or defeat by smelling the wind and ascertain a situation by sniffing the 
ground. It was probably because fate already favored West Qi that he 
made a critical miscalculation. 

When the Grand Tutor returned, the ministers asked him about his pursuit 
of Huang Feihu. After he told them what had happened, they fell silent. 

“Even though Huang Feihu got out of Zhaoge, we’ve got General 
Zhang Guifang on the left, the Mo brothers on the right and the five 

"passes in the center. All are strong enough to stop him. It’s impossible 
for him to get through of these passes even if he grows wings,” the 
Grand Tutor thought, though still puzzled over the matter. 

Just then, news arrived that Xiao Yin at Lintong Pass had killed Com- 
mander Zhang Feng, and Huang Feihu had gotten through. The Grand 
Tutor did not utter a word. 

Soon news came from Tongguan Pass that Huang Feihu had killed 
Chen Tong and gotten through the second pass as well, and before long it 
was reported that Huang Feihu had killed Chen Wu and gotten through 
Chuanyun Pass. This was followed by the report that Huang Gun of 
Jiepai Pass had joined his son and left for West Qi. Finally a message 
from Han Rong arrived requesting urgent reinforcements. 

As he listened to the reports, Grand Tutor Wen became infuriated. “I 
was entrusted by the late king to assist the present monarch, but I never 
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也 : ” 命 左 右 : 播 聚 将 鼓 响 。” 不 一 时 ， 众 官 俱 至 参 讽 。 太 
META) IKE, SE UERR, CUM A, WAAL, + 
不 若 先 起 兵 ， 明 正 其 罪 ， 方 是 讨伐 不 臣 。 尔 等 意 下 如 何 ?” 
HAARE SHEN mM aR: 末 将 启 太 师 : 东 伯 候 姜文 焕 年 年 
不 息 兵 总 ， 使 游 瑰 关 窦 荣 劳 心 费 力 ; PASM, AA SW 
关 ， 苦 坏 生 有 灵 ， 邓 九 公 睡 不 安 枕 。 黄 飞 虎 今 虽 反 出 五 关 ， 太 
师 可 点 大 将 镇 守 ， 严 备 关 防 ， 料 姬 发 纵 起 兵 来 ， 中 有 五 关 之 
H, 左右 有 青龙 、 佳 梦 二 关 ， 飞 虎 纵 有 本 事 ， 亦 不 能 有 为 ， 
又 何 劳 太 师 怒 激 。 方 今 二 处 干戈 未 息 ， 又 何必 生 此 一 方 兵 
苞 ， 自 寻 多 事 。 况 如 今 库 藏 空虚 ， 钱 粮 不 足 ， 还 当 酌 量 。 古 
云 ; 大 将 者 ， 必 战 守 通明 ， 方 是 安 天 下 之 道 。”” 太 师 日 : 
“ERAS BE, WALA AS, WERL, BRE 
而 无 准备 。 况 西 岐 南宫 适 勇 贯 三 军 ， 散 宜生 谋 席 百出 ， 又 有 
姜 尚 力道 德 之 土 ,不 可 不 防 。 一 着 空虚 百 着 空 。 临 渴 所 并， 
悔 之 何 及 ! ”和 鲁 雄 日 :“ 太 师 者 是 犹 季 未 决 ， 可 差 一 二 将 ， 出 
五 关 打 听 西 岐 消 息 : 如 动 ， 则 动 ; 如 止 ， 则 止 。” 太 师 日 : 
将军 之 言 是 也 。” 随 问 左右 : 谁 为 我 往 西 岐 走 一 遭 ?” 内 有 
一 将 应 声 日 : 末 将 愿 往 。” 来 者 万 佑 圣 上 将 晃 田 ， 见 太 师 从 
背 打 躬 日 ， 末 将 此 去 ， 一 则 探 虚实 ; 二 则 观 西 歧 进退 集 穴 ， 
“入 目 便 知 兴 废 事 ， 三 寸 舌 动 可 安 邦 。” 有 诗 为 证 : 

愿 探 西 层 虚实 情 ， 提 乓 三 万 出 都 城 。 子 牙 妙 策 权 施 展 ， 

管 取 将 军训 圣明 。 
TADE AUT LSE, KA BABS, BAR, H 
朝 歌 。 一 路 上 只 见 : 

ERA, REE, RRAN, 汪洋 大 海 起 春雷 ; 镇 


expected that His Majesty would so maladminister state affairs that trouble 
breaks out everywhere,” he thought. “First, the East and South duke- 
doms declared their independence, and now we’ ve lost such an impor- 
tant minister. I’m sorry that I wasn’t able to catch up with him and bring 
him back. It must have been destined by fate. I don’t know whether we 
will prosper again, or whether this dynasty’s heading toward complete 
destruction. Nevertheless, I can’t forget the late king’s instructions and 
must fulfil my duty as a minister even if it means sacrificing my life.” He 
silently made up his mind. 

He ordered that the drums be beaten to summon the generals. “Gen- 
erals, Huang Feihu has rebelled and defected to Ji Fa,” he announced 
when all were present. “This is bound to bring disaster upon us. We must 
take action at once. What do you think we should do?” 

General Lu Xiong stood up. “Grand Tutor, Jiang Wenhuan’s been 
fighting us at Youhun Pass for several years already, and Commander 
Dou Rong’s exhausted, physically and mentally. E Shun’s likewise waged 
war against us for years, and General Deng Jiugong never gets a good 
night’s sleep. Though Huang Feihu has fled to West Qi, we have only to 
guard the strategic points. Should Ji Fa take any action, we’ve got the 
five passes in the middle, the Green Dragon Pass on the left and the 
Good Dream Pass on the right. Even with his great talent, what can 
Huang Feihu do? You needn’t worry, Grand Tutor. As we’re already 
coping with wars on two fronts, we mustn’t create another one to make 
more trouble for ourselves. Besides, our coffers are almost empty. We 
don’t have sufficient money, food or supplies for a new war. As the old 
proverb goes, ‘only when a general understands when to advance and 
when to retreat can he bring peace to the state’.” 

“You may be right, General, but I’m afraid that West Qi might be 
unwilling to live in peace. We have to be well prepared to meet any 
emergency. West Qi has a courageous general in Nangong Kuo, an ex- 
perienced strategist in San Yisheng, and Jiang Shang is versed in magic. 
‘It’ ll be too late to dig the well when we’re thirsty’,” the Grand Tutor 
argued. 

“If you can’t decide what to do, Grand Tutor, you may send one or 
two generals to find out the real situation in West Qi. If they intend to 
take action, we'll attack them at once; otherwise, we should maintain 
peace for the time being,” General Lu Xiong said again. 
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雪 。 迷 空 杀 气 单 乾坤 ， 遍 地 征 云 笼 宇宙 。 人 征 夫 勇 猛 要 争 

先 ， 虎 将 鞍 某 持 利刃 。 银 盔 荡 荡 白 云 飞 ， 铠 甲 鲜明 光 灿 

E, ARAI, I SER. 

话说 晃 田 、 晃 雷 人 马 出 朝 歌 ， 渡 黄河 ， 出 五 关 ， 晓 行 夜 
住 ， 非 止 一 日 。 哨 探 马 报 , ABEN. ” RHES: 安 
B.” SERE, SEIR, ILA. 

且说 子 牙 在 相 府 闲 坐 ， 忽 听 有 喊 声 震 地 ， 子 牙 传 出 府 
KAMARA?” RAARGBM Ss: BK 
人 马 住 扎 西 门 ， 不 知 何事 。” 子 牙 默 思 : 成 汤 何 事 起 兵 来 
侵 ?” 传 令 : “TEBE, " BAIN, WHERE. FAA: 
“成 汤 人 马 来 侵 ， 不 知 何故 ?” 众 将 侈 日 : 不 知 。” 

且说 晃 田 安 营 ， 与 弟 共 议 SRAM A, KRA He 
实 ， 元 来 也 无 准备 。 今 日 往 西 岐 见 阵 ， 如 何 ?” 晃 雷 日 :“ 长 
兄 言 之 有 理 。” 晃 雷 上 马 提 刀 ， 往 城下 请 战 。 子 牙 正 议 ， 探 
马 报 称 ; “有 将 扬 战 。” 子 牙 问 日 ，“ 谁 去 问 虚 实 走 一 遭 ?” 言 
未 毕 ， 大 将 南宫 适应 声 出 日 :“ 末 将 愿 往 。” 子 牙 许 之。 南宫 
适 领 一 枝 人 马 出 城 ， 排 开 阵势 ， 立 马 旗 门 ， 看 时 ， 乃 是 是 
雷 。 南 宫 适 日 :“ 晃 将 军 慢 来 ! 今天 子 无 故 以 兵 加 西 土 ， 却 是 
为 何 ?” 晃 雷 答 日 :“ 吾 奉天 子 救命 ， 闻 太 师 军令 ， 间 不 道 是 
发 ， 自 立 武 王 ， 不 遵 天 子 之 论 ， 收 叛 臣 黄 飞 虎 ， 情 珠 可 恨 ! 
汝 可 速 进 城 ， 京 你 主公 ， 早 早 把 反 臣 献 出 ， 解 往 朝 歌 ， 免 你 
一 郡 之 瑞 。 若 待 迟延 ， 悔 之 何 及 ! ”南宫 适 笑 日 : RE, 8 
EPERE, MKE, PADA; Mou, AAA; 造 炮 


“You’re right, General, but who will undertake this mission for me?” 

“Tl go, Grand Tutor. T11 find out the real situation and attack them if 
necessary,” Chao Tian volunteered. 

Grand Tutor Wen gave his consent, and the Chao brothers left for the 
frontier with 30,000 soldiers that same day. They crossed the Yellow 
River and marched through the five passes, halting near the west gate of 
West Qi City. 

Jiang Ziya heard the sudden roaring of cannons. Scouts soon returned 
with the news that an army had arrived from Zhaoge and had camped 
near the west gate. He was puzzled. Why did King Zhou send an army to 
West Qi? He ordered that the drums be beaten to summon the generals. 

In the Shang camp, Chao Tian and Chao Lei were also engaged in a 
heated discussion. 

“We're here to find out what the leaders of West Qi intend to do, but 
I’m at a loss where to begin. How about a challenge?” Chao Tian asked. 

“That seems reasonable, Brother,” Chao Lei agreed. 

He mounted his horse, took his cutlass and rode towards the city, 
shouting his challenge. 

Jiang Ziya was still in conference when a guard came in. “A general 
from their camp has given a challenge.” 

“Who would like to meet the challenge?” Jiang Ziya asked. 

“Let me go, Prime Minister,” General Nangong Kuo answered at 
once. 

Nangong Kuo took his men out of the city, discovering the challenger 
to be General Chao Lei. “Take it easy, General Chao,” he called. “Why 
do you come here?” 

“By order of His Majesty and Grand Tutor Wen, I’ve come here to 
call Ji Fa to account. He has set himself up as a king without the authority 
of His Majesty, and he has dared to take in that rebel, Huang Feihu! 
You'd better return to the city and tell your master to bind up the rebel, 
and hand him over to me. Otherwise, the people here will all suffer for 
these crimes and it’!] be too late for you to regret it then.” 

Nangong Kuo smiled. “Chao Lei, don’t you know that King Zhou is a 
wicked tyrant? He slices his ministers to mincemeat, burns them on the 
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E, DAR: iH, RRA; AMR, RLT; 起 
REG, FER, BREZ, BRK; BDA, KWH 
o BEARS, BAC, AM, FARM, Sst 
天 下 ， 二 分 归 西 ， 民 乐 安康 ， 军 心 顺 悦 。 你 今日 敢 将 人 马 侵 
犯 西 赎 ， 乃 是 自 取 辱 身 之 祸 。” 晃 雷 大 怒 ， 纵 马 狂 刀 来 取 南 
BE. HEEJ EEN., ABH, BIIH, 一 场 大 
战 。 南 宫 适 与 是 雷 战 有 三 十 回合 ， 把 晃 雷 只 杀 得 力 尽 筋 舒 ， 
那里 是 南宫 适 敌 手 ! 被 南宫 适 卖 一 个 破绽 ,生擒 过 马 ， 望 下 
一 摔 ， 强 缚 二 背 。 得 胜 鼓 响 ， 推 进 西 踊 。 南 富 适 至 相 府 听 
S. 左右 报 于 子 牙 ， 命 : 令 来 。” 南 宫 适 进 典 ， 子 牙 问 : 出 
战胜 负 ?” 南 宫 适 日 :“ 晃 雷 来 伐 西 贝 ， 末 将 生擒 ， 听 令 指 
挥 。” 子 牙 传令 :“ 推 来 ! ”左右 把 晃 雷 推 至 滴水 檐 前 。 哆 雷 
Wii RH. FAA: "RRS HBR, ， 为 何不 屈膝 求 
Æ?” RERAKBE: 汝 不 过 编 篱 卖 面 一 小 人 ! 吾 乃 天 朝 上 
lark, ACHE, AME, SAAR!” PAM: HEE 
MA” PARA E ST. MAKNAI BES TF 
之 短 ， 众 将 暗 笑 子 牙 出 身 浅 薄 。 子 牙 乃 何等 人 物 ， 便 知 众 将 
之 意 。 子 牙 谓 诸 将 日 :“ 晃 雷 说 吾 编 篇 卖 面 ， 非 辱 吾 也 。 背 伊 
FUERA, HARZ, ARB, REBCREH, ” 
ES ORS PIC RAR!” AE KEHE: RHE 
上 : RERAMA, 不知 有 周 ， 末 将 敢 说 此 人 归降 ， 后 来 伐 
纠 ， 亦 可 得 其 一 臂 之 力 。” 子 牙 许 之 。 黄 飞 虎 出 相 府 ， 匈 晃 
雷 跪 候 行 刑 。 飞 虎 日 :“ 晃 将 军 !” 晃 雷 见 武 成 王 至 , 不 语 。 
飞 虎 日 :“ 你 天 时 不 识 ， 地 利 不 知 ， 人 和 不 明 。 三 分 天 下 ， 周 
土 已 得 二 分 。 东 南西 北 ， 俱 不 属 结 。 疑 虽 强 胜 一 时 ， 乃 老 健 


4 


burning pillars, feeds them to vile serpents; he took the heart from his 
uncle to cure Daji’s disease, built the Happy Terrace, and insulted the 
wife of his minister. Yet here in West Qi, my benevolent master rules 
according to the law. He respects his subjects and enables his people to 
live in peace and prosperity. We’ ve won the support of two-thirds of the 
kingdom already. You’re simply humiliating yourself coming as the king’s 
representative today.” 

Filled with fury, Chao Lei spurred his horse forward to slash at Nangong 
Kuo with his cutlass. Nangong met the blow with his weapon. After 
thirty rounds, Chao Lei was exhausted, and he was taken alive. He was 
tied up and brought to the city. When he was pushed before Jiang Ziya, 
Chao Lei defiantly refused to kneel. 

“Chao Lei, why don’t you kneel and ask for mercy?” Jiang Ziya 
asked. 

Chao Lei glared at him and said sarcastically, “You sold flour and 
wove bamboo baskets, but I’m a ranking general. I’m unlucky to have 
been taken, but I’m ready to die. How could I be willing to kneel before 
you?” 

“Take him outside and cut his head off at once,” Jiang Ziya ordered. 

When Chao Lei ridiculed his origins, the generals standing on either 
side could not help smiling, but Jiang Ziya understood their reaction. “Chao 
Lei was telling the truth. We know from history that Yi Yin was once a 
poor tiller of the fields, yet he became prime minister to the first king of 
the Shang Dynasty. Fate destines that some achieve greatness early and 
others late,” he explained, and ordered again, “Execute him.” 

But Huang Feihu moved forward. “Prime Minister, Chao Lei is a 
loyal minister in that he acknowledges only King Zhou as his master. Let 
me talk with him and bring him over to our side. He may be useful to us 
in the future.” 

Jiang Ziya gave his approval. Huang Feihu hurried over and found 
Chao Lei kneeling and awaiting his end. 

“General Chao,” he called. 

When he saw that it was Huang Feihu, Chao Lei lowered his head in 
silence. 

“General! Why are you so ignorant of the will of Heaven and the 
people? Two-thirds of the kingdom already belongs to West Qi. Though 
King Zhou has the upper hand at the moment, it’s just like a cold spell in 
spring that cannot last long. The whole kingdom knows how wicked he 
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春 寒 耳 。 纠 之 罪恶 得 罪 于 天 下 百姓 ， 兵 戈 自 无 休息 。 况 东南 
土 马 不 宁 ， 天 下 事 可 知 侨 。 武 王 文 足 安 邦 ， 武 可 定 国 。 想 香 
在 对 官 拜 镇 国武 成 王 ， 到 此 只 改 一 字 一 一 开国 武 成 王 。 天 下 
ab, NHAR. REZE, DRAZE, TENY. AS 
YR, AWA, WREDE, TREBATI. FEZ, 
SHS, REM, HER.” ROR KE—ME 
语 ， 心 明 意 朗 , OF. RE, AAA T TF, BAR 
肯 赦 免 。” 飞 虎 日 “你 有 归降 之 心 ， 吾 当 力 保 。” 是 雷 日 : 
“ 既 莹 将 军 大 恩 保全 ， 实 是 再 生 之 德 ， 未 将 敢 不 如 命 。” 且 
说 飞 虎 复 进 内 见 子 牙 ， 备 言 晃 雷 归降 一 事 。 子 牙 日 :“ 杀 降 诛 
E, BRL. WHERE, EOK ” RESET, F 
Res, KERAF, BIFA, MAEA. WRR 
@, REM” FIE: KERALJE, RAE, # 
£-BZE, HEREZE, MEZLABESCIA, W 
外 人 马 可 调 进 城 来 。” 晃 雷 日 :“ 城 外 营 中 ， 还 有 末 将 的 兄 晃 
田 见 在 营 里 。 待 未 将 出 城 ， 招 来 同 见 丞相 。” 子 牙 许 之 。 

不 说 晃 雷 归 周 ， 话 说 晃 田 在 营 ， 忽 报 :“ 二 爷 被 六。” 呈 
田 心 下 不 乐 ，“ 闻 太 师 令 吾 等 来 探 虚实 , 今 方 出 战 ， 不 料 被 
搞 ， 氛 动 锋 锐 。” 言 未 了 ， 又 报 :“ 二 爷 辕门 下 马 。” 晃 雷 进 
IL, RH ABR, AATE?” MEE: HRH 
宫 适 擒 见 子 牙 ， 吾 当面 深 辱 子 牙 一 番 ， 将 吾 斩首 。 有 武 成 王 
_ 篇 言语 ， 说 的 我 肝胆 尽 裂 。 吾 今 归 周 ， 请 你 进 城 。” 晃 田 
闻 言 ， 大 骂 日 :该死 匹夫 ! 你 信 黄 飞 虎 一 片 巧 言 ， 降 了 西 
土 ， 你 与 反 贼 同 党 ， 有 何 面 见闻 太 师 也 ! ” 晃 雷 日 ;兄长 不 
知 ， 今 不 但 吾 等 归 周 ， 天 下 尚且 悦 而 归 周 。” 晃 田 日 :“ 天 下 


is. The country’s now ravaged by war, and his future’s hopeless. King 
Wu, on the other hand, is virtuous. Only he can restore peace to the 
kingdom. I’ve retained my princeship under him with only one word 
changed in my tittle. It’s no exaggeration to say he’s as virtuous as Yao 
and Shun. I did all I could to recommend you to the prime minister and 
beg him for a pardon. He’s agreed to let you retain your old position and 
rank. Don’t hesitate as it may endanger your life,” Huang Feihu said 
earnestly. 

Chao Lei knew that he was telling the truth. “But Tve gravely of- 
fended Jiang Ziya. I’m afraid he won’t be willing to pardon me.” 

“If you agree to come over, Il] guarantee your life.” 

“As you’re showing me such great favor, I don’t dare refuse.” 

Huang Feihu returned to the hall and reported the matter to Jiang 
Ziya. 

“It’s wrong to execute one who’s surrendered,” Jiang Ziya said and 
ordered that General Chao Lei be set free and ushered in. 

Chao Lei came in and knelt down. “I’ve uncouthly offended you and 
deserve to be executed. I’m most grateful that you’ ve so generously 
pardoned me.” 

“Since you agree to come over, we’re all ministers in the same gov- 
ernment. Bring in your troops now,” Jiang Ziya replied. 

“My brother Chao Tian’s beyond the city. Let me go and persuade 
him to join us.” 

Jiang Ziya gave his consent. 

Meanwhile, back in their camp, Chao Tian was worrying about his 
brother. “We’re supposed to ascetain the situation, but he’s been taken 
in the very first battle.” : 

He was thus musing when a guard came in with the news of his 
brother’s return. 

“How did you get back here, Brother?” Chao Tian asked when Chao 
Lei entered the tent. 

“When I was taken before Jiang Ziya, I didn’t yield in the least. I 
insulted him, and he ordered my execution. But then Prince Huang Feihu 
came to see me and persuaded me to go over. I’ ve made up my mind to 
defect to Zhou. Let’s go to the city together,” Chao Lei explained. 

“You damned fool! How can you believe their sweet words? You’re 
a rebel yourself now. How can you face Grand Tutor Wen again! ” Chao 
Tian flew into a rage. 
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悦 而 归 周 ， 吾 也 知之 ; 你 我 归降 ， 独 不 思 父 、 母 、 妻 、 子 俱 
见 在 朝 歌 。 吾 等 虽 得 安康 ， 致 令 父母 遭 其 诛 发 ， 你 我 心里 安 
RB?” RHA “为 今 之 计 奈 何 ?” 晃 田 日 :“ 你 快 上 马 ， 须 当 
erkek weine, MERD, WEA, ” AERE 
, HRA, REFERS, UHM, & 
兄 愿 从 磨 下 。 只 是 一 件 : 末 将 兄 说 : BATE SET ee, 
此 系 钦 命 ， 虽 末 将 被 擒 归 周 ， 而 吾 兄 如 束 手 来 见 ， 爸 诸 将 后 
来 借口 。 望 丞相 抬 举 ， 命 一 将 至 营 ， 招 请 一 番 ， 可 存 体 
Mo FFA: “原来 你 令 兄 要 请 ， 方 进 西 岐 。 子 牙 问 日 : 左 
Hie RAE?” ELAR KARA RARE. OFF 
许 之 。 二 将 出 相 府 去 了 。 子 牙 令 辛 甲 、 辛 免 领 简 帖 速 行 。 二 
将 得 令 。 子 牙 令 南宫 适 领 简 帖 速 行 。 得 令 去 旋 。 不 表 。 
Aik KERB, BAO, ARRAS 
F, WARRE, OMNES” CRBS SRS, 
WEBE: “ET!” MAJA FFIT, RABE, HA 
AR, RARR. KEKS: KALER REAR” H 
日 :“ “踏破 铁 鞋 无 更 处 ， 得 来 全 不 费 功 夫 。” 正 要 擒 反叛 解 
往 朝 歌 ， 你 今 来 的 凑巧 。 传令 :“ 起 兵 速 回 五 关 ! ”有 诗 为 证 : 
RAHA, we. RRMA, 
弟兄 捆 缚 进 都 城 。 
HRA BAMA, WAETH, ALARE, KZE 
走 。 行 过 三 十 五 里 ， 兵 至 龙山 口 ， 只 见 两 杆 旗 摇 ， 布 开 人 
马 ， 应 声 大 叫 :… 晃 田 ! 早早 留 下 武 成 王 ! 吾 奉 姜 丞 相 命 ， 在 此 
KEHT!” RACE “BRAM, BR PRR 
EWE!” MERIKR. SPER, MAK. WS 


“You don’t know, Brother. I’m not the only one pledging allegiance 
to Zhou. Most of the kingdom’s already willingly submitted,” Chao Lei 
replied. 

“Of course I know it, but our parents, wives, sons and daughters are 
all at Zhaoge. We may be safe here, but they’ll be slaughtered. How 
would you feel then?” 

“Then what shall we do?” 

“Ride back to the city and.... That way we can return to Zhaoge with 
feathers in our caps,” Chao Tian said. 

Chao Lei entered the city to see Jiang Ziya. “My brother’s willing to 
come over, but as a general appointed by King Zhou, he demands re- 
spect. He hopes you’ll send a general to meet him.” 

“So he’ll come over only at my invitation. That can be easily ar- 
ranged,” Jiang Ziya said happily. He asked, “Who would like to go and 
bring Chao Tian back here on my behalf?’ 

“Let me go, Prime Minister,” Huang Feihu volunteared. 

As soon as Huang Feihu and Chao Lei had gone, Jiang Ziya gave 
secret orders to generals Xin Jia, Xin Mian and Nangong Kuo, and they 
also left immediately. 

At the camp of the Shang army, Chao Tian met Huang Feihu and his 
brother at the gate with a bow of welcome, “Please come in, Your High- 
ness.” But when Huang Feihu entered the gate, he yelled, “Seize him!” 

In an instant, the men lying in ambush leapt out, seized Huang Feihu, 
stripped him of his robes and bound his hands and feet. 

“You rogues! So this is how you return my kindness!” 

Chao Tian, however, answered slyly, “It’s just as the proverb says, 
‘we couldn’t find you even if we wore out iron shoes looking for you, yet 
now we’ve caught you without expending the least effort’! You came 
just at the right time. We’ ll escort you to Zhaoge at once.” 

They left West Qi immediately, traveling in complete silence. No talking 
was allowed. They traveled thirty-five li and had almost gotten to Mount 
Dragon when they unexpectedly found two generals blocking their way. 

“Chao Tian! Release General Huang Feihu at once. On Prime Minis- 
ter Jiang’s orders, we’ ve already been waiting here for you for a long 
time,” a voice said. 

“I didn’t hurt any general or soldier of West Qi. How dare you try to 
kidnap an important prisoner from us!” Chao Tian said angrily. 
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He, TIBI, AROMA. FRE ESE 
A, AER BRR, MHEN ” ESRF, RHE 
ko RELYEDZ, HMAS, BER. MARS, 

雷 情 知 中 计 ， 拨 马 落荒 便 走 。 辛 免 杀 官兵 逃走 ， 救 了 黄 飞 
E KER, EMER, SEPARA. AREKE 
HEALS, RPM DZ!” WORM, 
未 及 数 合 ， 早 被 黄 将 军 擒 下 马 来 ， 拿 绳 缠 二 背 。 武 成 王 指 面 
大 名 日 :“ 逆 贼 ! 你 欺 心 定 计 扒 我 ， 岂 能 出 姜 丞 相 奇 谋 妙 算 ! 天 
命 有 在 !” 解 回 西 岐 。 不 表 。 且 说 晃 雷 得 命 逃 归 ， 有 路 就 
走 ， 路 径 生 朴 ， 迷 踪 失 径 ， 左 串 右 串 ， 只 在 西 岐山 内 。 走 到 
Hats, WEAR, ARAMARK, NER. RE 
的 马 走 弯 铃 响 处 ， 忽 听 得 炮 声 呐喊 ， 当 头 一 将 乃 南宫 适 也 。 
灯光 影 里 ， 时 雷 日 :“ 南 将 军 ， 放 一 条 生路 ,后 日 恩 当 重 
Ro” SEMA AMSA, PPPS” REKE, 
舞 刀 来 战 。 那 里 是 南 将 军 敌手 ， 大 喝 一 声 ， 生 擒 下 马 。 两 边 
将 绳索 绑 缚 ， 拿 回 西 岐 来 。 此 时 天 色 微 明 ， 黄 飞 虎 在 相 府 前 
伺候 。 南 宫 适 也 回来 。 飞 虎 称 谢 毕 。 少 时 间 ， 听 得 鼓 响 ， 众 
KSE. EAR: FPES,” GARN. ” E: RHE 
令 ， 龙 山口 擒 了 晃 田 ， 救 了 黄 将 军 ， 在 府 前 听 令 。” 令 : 
“来 。” 飞 虎 感谢 日 : “若非 丞相 救 拔 ， 几 乎 遭 逆 党 毒手 。 
子 牙 日 :“ 来 意 可 疑 ， 在 故 知 此 贼 之 诡 诈 侨 ， 故 令 三 将 于 二 处 
伺候 ， 果 不 出 吾 之 所 料 。” 又 报 : 南宫 适 听 令 。” 令 : ER 
A.” Ho. “AGES, EN, RARE, W 
令 定夺 。” 子 牙 传 令 ; “来 ! ”把 二 将 推 至 榴 下 。 子 牙 大 喝 日 : 
“匹夫 ! 用 此 诡计 ， 怎 么 瞒 得 过 我 ! 此 皆 是 儿 曹 之 辈 ! ” 命 : 推 
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Whirling his cutlass, he charged in to attack, and Xin Jia rose to the 
challenge. After they had fought twenty vigorous rounds, Xin Mian ob- 
served that Xin Jia was gaining the upper hand. “Since I’ve been sent 
here to rescue General Huang, I should join the battle at once,” he thought. 
Wielding his axe, he fought his way into the Shang line-up. Chao Lei 
rushed on him, but after only a few rounds, Chao Lei realized that he was 
trapped in an ambush. He pulled his horse around and fled into the wil- 
derness. Xin Mian fought on until all of King Zhou’s soldiers had dis- 
persed. He then freed Huang Feihu. After a hasty thanks, Huang Feihu 
leapt on a horse and galloped out of the camp. He saw Chao Tian still 
fighting with Xin Jia. 

“You ungrateful wretch, Chao Tian!” he shouted. 

Huang Feihu rushed torwards Chao Tian and took him in only a few 
rounds. “You deceived me, but you never suspected that Prime Minister 
Jiang was one step ahead of you.” 

Chao Lei escaped from the battlefield, but he was not familiar with 
the area. Though he tried the right and then the left, he could not find his 
way out of West Qi district. Around midnight, he finally found the high- 
way, but saw ahead of him a night patrol carrying lanterns. He heard the 
sudden firing of cannons and saw a general blocking his path. In the dim 
light of the lanterns, he found it was General Nangong Kuo. 

“General Nangong! Grant me a chance to live. I won’t be ungrate- 
ful,” Chao Lei begged. 

“Stop blathering. Get down from your horse and let me bind you up.” 

Chao Lei plunged into combat, but he was no match for Nangong 
Kuo. He was taken alive. 

It was near dawn when Huang Feihu and Nangong Kuo arrived back 
at the Prime Minister’s mansion. Xin Jia had also returned with his pris- 
oner, Chao Tian. 

Huang Feihu moved forward. “If you hadn’t saved me, I would have 
surely died in their hands,” he told Jiang Ziya. 

“I grew suspicious when Chao Lei told me of his brother’s demands. 
I sent three generals to wait for them at two strategic points. The result 
was exactly as I had predicted,” Jiang Ziya explained. 

Then General Nangong Kuo came forward. “By your order, I waited 
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出 斩 了 ! ”军政 官 得 令 ， 把 二 将 簇拥 推出 相 府 。 只 听 晃 雷 大 
OY “RAE” FARE “WARES EA, 为何 又 称 冤枉 ?” 分 
付 左右 :“ 推 回 晃 雷 来 。” 子 牙 日 : “匹夫! 弟兄 谋害 忠良 ， 指 
望 功 高 归 国 ,不知 老夫 瑰 已 知之 。 今 既 被 擒 ， 理 当 斩 首 ， 何 
HAIE?” WEE: RAEE: KPI, APRA. FIt 
言 ， 父 母 俱 在 朝 歌 ， 子 归真 主 ， 父 母 遭 瑞 。 自 思 无 计 可 行 ， 
故 设 小 计 。 今 被 薄 相 看 破 ， 擒 归 斩 首 ， 情 实 可 稚 。” 子 下 
E: “你 既 有 父母 在 朝 歌 ， 与 我 共 议 ， 设 计 搬 取 家 眷 ; 为 何 起 
XSL?” RBA 末 将 才 庸 智 浅 ， 并 无 远大 之 谋 ， 早 告 
明 孙 相 ， 自 无 此 厄 也 。” 道 轩 ， 泪 流 满面 。 子 牙 日 : 你 可 是 
真情 ?” 晃 雷 日 :“ 末 将 若 无 父母 ， 故 说 此 言 ， 黄 将 军 尽 知 。” 
FFA: RKE, RETAKE?” KEBA: “A. 子 牙 
日 :“ 既 有 父母 ， 此 情 是 实 。” 传 令 :“ 把 晃 田 放 回 。” 二 将 路 
拜 在 地 。 子 牙 道 :将 晃 田 为 质 ， 晃 雷 领 简 帖 ，…… 如 此 如 
此 ， 往 朝 歌 搬 取 家 眷 。” 晃 雷 领 令 往 朝 歌 。 不 知 凶 吉 如 何 ， 
且 听 下 回 分 解 。 


at Mount Qi, and I was able to capture Chao Lei.” 

Jiang Ziya ordered that Chao Tian and Chao Lei be brought before 
him. “You traitors! How could you ever fool me!” He ordered, “Guards, 
drag them out and cut their heads off.” 

As they were being pushed out, Chao Lei cried “This is not justice.” 

Jiang Ziya immediately ordered his guards to bring him back. “Why 
do you complain of injustice?” 

“Prime Minister, everyone knows that West Qi’s won the hearts of 
the people. However, as my brother pointed out, our parents, wives and 
children are all at Zhaoge. If we pledge allegiance to King Wu, they’re 
bound to meet with disaster. We were only trying to save ourselves with 
that paltry trick.” 

“Why didn’t you tell me about this earlier? I could have done some- 
thing to help you. Why did you instead try such a dirty trick?” Jiang Ziya 
demanded. 

“We're stupid and short-sighted. This wouldn’t have happened if we 
had reported the problem to you at first,” Chao Lei said with tears on his 
face. 

“Are you telling the truth?” 

“If I was lying, General Huang could expose me,” Chao Lei answered. 

“General Huang, is it true that their parents are at Zhaoge?” Jiang 
Ziya asked Huang Feihu. 

“Yes, it is, Prime Minister.” 

“Then T1 believe you.” When the Chao brothers knelt before him, 
Jiang Ziya ordered, “Chao Tian is to be kept here as a hostage. Chao Lei 
may return to the capital with my secret instructions and bring both your 
families to West Qi.” 

Chao Lei set out for Zhaoge at once. 

If you want to know what happened to him, please read the next 


chapter. 
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第 三 十 六 回 


张 桂 芳 奉 诏 西 征 


诗 日 : 

奉 语 西 征 章 玉 符 ， 几 由 飘 风 映 长 途 。 惊 看 画 戟 翻 钱 豹 ， 

更 羡 冰 花 拂 剑 气 。 张 桂 的 军 称号 异 ， 风 林 打 将 仗 珠 殊 。 

纵然 智 巧 皆 亡 败 ， 无 奈 天 心 恶 独 夫 。 

话说 晃 雷 离 了 西 岐 ， 星 夜 进 五 关 ， 过 温 池 ， 渡 黄河 ， 往 
朝 歌 ， 非 止 一 日 ， 进 了 都 城 ， 先 至 闻 太 师 府 来 。 太 师 正 在 银 
ZRAK, AR: RESO. KWASEM, Wr 
AR. RESE: KERZE, HARRER. KÉ 
HH, KMS, RAER, KMS. UA, REKK 
辛 甲 ， 辛 甲 败 回 。 连 战 数 日 ， 胜 败 未 分 。 奈 因 汉 水 关 韩 荣 不 
肯 应 付 粮草 ， 三 军 慌乱 。 大 抵 粮 草 乃 三 军 之 性 命 ， 末 将 不 得 
已 ， 故 此 星夜 来 见 太 师 。 望 乞 速 发 粮草， 再 加 添 兵卒 ， 以 作 
应 援 。” 闻 太 师 沉吟 半 易 , 日 :“ 前 有 火 牌 令 往 ， 韩 荣 为 何不 
发 粮草 应 付 ? 虹 雷 ， 你 点 三 千 人 马 ， 粮 一 千 ， 星 夜 往 西 岐 接 
X. SERA AAW, Ja, RRR,” REM, 
HASFADG, RMT, MRR), HT RR, EK 
往 西 岐 去 了 。 有 诗 为 证 : 

妙 算 神 机 世 所 稀 ， 太 公用 计 亦 深 微 。 当 时 慢 道 欺 闻 仲 ， 

此 后 征 诛 事 渐 非 。 


Chapter 36 


First Expedition Against West Qi 


According to Jiang Ziya’s instructions, Chao Lei left West Qi and 
went back to Zhaoge. He went directly to see Grand Tutor Wen. The 
Grand Tutor was alone in his office when a guard announced that “Gen- 
eral Chao Lei begs to see you.” 

As soon as Chao Lei entered, Grand Tutor Wen asked him anxiously, 
“What’s the situation in West Qi, General Chao Lei?” 

“When we arrived, Nangong Kuo challenged us. I went out to meet 
him, but after thirty rounds neither of us had gained the upperhand. The 
next day Chao Tian fought Xin Jia and defeated him. The fighting contin- 
ued for several days without a definite victor. But Commander Han 
Rong of Sishui Pass refuses to supply us with rations and fodder, and the 
whole army is beginning to fall into disorder. Without supplies, the army 
cannot survive. There’s nothing we could do to relieve the situation. That’s 
why I’ve returned in all haste to see you.” 

When he heard Chao Lei’s report, Grand Tutor Wen fell silent, then 
said, “I commanded Han Rong to supply you with rations and fodder. 
Why didn’t he do as ordered? General Chao, take 3,000 more soldiers 
and 1,000 piculs of rice and return to the front without delay. FH send 
another experienced general to help you.” 

Following his orders, Chao Lei took the soldiers and rice, and set out 
for West Qi, secretly taking the entire Chao family with him. Three days 
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话说 闻 太 师 发 三 千 人 马 ， 粮 草 一 千 ， 命 晃 雷 去 了 三 四 日 。 忽 
然 想 起 : “江水 关 韩 荣 为 何不 肯 文 应 ?其 中 必 有 缘故 ! ” 太 师 焚 
香 ， 将 三 个 金钱 搜 求 八卦 妙 理 玄机 ,算出 其 中 情 由 ， 太 师 拍 
案 大 呼 日 : 吾 失 打点 ， 反 被 此 贼 讶 了 家 小 去 了 ! 气 杀 吾 也 !“” 
欲 点 兵 追 赶 ， 去 之 已 远 。 随 问 徒弟 吉 立 、 余 庆 : 今 令 何人 可 
伐 西 岐 ?” 吉 立 日 : 老爷 欲 伐 西 岐 ， 非 青龙 关 张 桂 芳 不 
可 。” 太 师 大 悦 ; PERK Off, BARE RRKEIZ. — 
面 又 点 神威 大 将 军 丘 引 ， 交 代 镇 守 关 隘 。 

话说 晃 赴 人 马 出 了 五 关 ， 至 西 岐 ， 回 见 子 牙 ， 即 头 在 
地 : 丞相 妙计 ， 百 发 百 中 。 今 末 将 父母 麦子 俱 进 都 城 。 和 丞相 
恩德 ， 永 矢 不 忘 ! ”又 把 见闻 太 师 的 话说 了 一 遍 。 子 牙 日 : 
- 闻 太 师 必 点 兵 前 来 征伐 ， 此 处 也 要 防御 打点 ， 有 场 大 
战 。” 按 下 不 表 。 

且说 闻 太 师 的 差 官 到 了 青龙 关 ， 张 桂 芳 得 了 太 师 令 箭 、 
火 牌 。 交 代 官 万 神威 大 将 军 丘 引 。 张 桂 芳 把 人 马 点 十 万 。 先 
ITER, AI, JIGAR FERH, EIRA, KR 
明白 。 张 桂 芳 一 声 炮 响 ， 十 万 雄师 尽 发 ; 过 了 些 府 、 州 、 
县 、 道 ， 夜 住 晓 行 。 怎 见得 ， 有 诗 为 证 : 

TENN, WMS i OM. BRUK, JAW. 

POA, CHEE. HE, (Eo. 

SFR, MARR. RRB, PUSH. 

FE AA, UIC EH, 
话说 张 桂 芳 大 队 人 马 非 止 一 日 。 哨 探 马 报信 中 军 : 启 总 兵 : 
人 马 已 到 西 层 。” 离 城 五 里 安 营 ， 放 炮 呐 喊 ， 设 下 宝 帐 ， 先 
行 参 遍 。 桂 芳 按兵不动 。 


me rr O i 


dp 


later, Grand Tutor Wen suddenly felt uneasy. Why was Han Rong unwill- 
ing to supply the front with food rations? There must be some reason, he 
mused. He burned incense and made a divination. When he found out the 
truth, he pounded his desk. “Because of my carelessness, that scoundrel’s 
gotten away with his whole family!” 

But it was too late for him to pursue Chao Lei. He asked his disciples 
Ji Li and Yu Qing, “Whom should I send to West Qi now?” 

“As far as we can see, there’s no one better than General Zhang 
Guifang.” 

The Grand Tutor agreed and immediately sent a messenger to the 
Green Dragon Pass with the order. He appointed Qiu Yin, General of 


Divine Dignity, to take over command of the pass. 


Meanwhile Chao Lei had crossed the five passes and returned to- 


West Qi. He kowtowed before Jiang Ziya. “Acting on your brilliant in- 
structions, I’ ve successfully brought our parents, wives and children from 
Zhaoge. We’ ll never forget this great favor, Prime Minister.” 

He gave an account of his conversation with the Grand Tutor. 
“Grand Tutor Wen isn’t likely to let us live in peace. War’s unavoidable, 
and we must be well-prepared,” Jiang Ziya told his generals. 

On Grand Tutor Wen’s order, Zhang Guifang handed his post aver to 
Qiu Yin and assumed command of the 100,000-strong army. He appointed 
Feng Lin commander of the vanguard. When all the preparations had 
been completed, he set out towards West Qi, reaching the city after sev- 
eral days’ march. He camped about five li from the south gate of the 
capital. 
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话说 西 岐 报 马 报 入 相 府 :“ 张 桂 芳 领 十 万 人 马 ， 南 门 安 
营 。” 子 牙 升 典 ， 聚 将 共 议 退 兵 之 策 。 子 牙 日 : 黄 将 军 ， 张 
桂 芳 用 兵 如 何 ?” 飞 虎 日 :“ 孙 相 下 问 ， 末 将 不 得 不 以 实 
MR.” FFA “将军 何故 出 此 言 ? 吾 与 你 皆 系 大 臣 ， 为 主 心 
腹 ， 何 故 说 “不 得 不 实 陈 ”者 何 也 ?” 飞 虎 日 :“ 张 桂 芳 乃 左 
道 傍 门 术士 ， 有 幻术 伤 人 。” 子 牙 白 :“ 有 何 幻 术 ?” 飞 虎 日 : 
“此 术 异 常 。 但凡 与 人 交 兵 会 战 ， 必 先 通 名 报 姓 。 如 末 将 叫 
黄 某 ， 正 战 之 间 ， 他 就 叫 : 黄 飞 虎 不 下 马 更 待 何 时 !” 末 将 
自然 下 马 。 故 有 此 术 。 似 难 对 战 。 和 丞相 须 分 付 众 位 将 军 ， 但 
遇 桂 芳 交 战 ， 切 不 可 通 和 名。 如 有 通 名 者 ， 无 不 获 去 之 理 。” 
子 牙 听 黑 ， 面 有 忧 色 。 傍 有 诸 将 不 服 此 言 的 ， 道 :“ 岂 有 此 
理 ! 那 有 叫 名 便 下 马 的 ? 若 这 等 ， 我 们 百 员 官 将 只 消 叫 的 百 十 
声 ， 便 都 拿 尽 。” 众 将 官 俱 各 含笑 而 已 。 

且说 张 桂 芳 命 先行 官 风 林 先 往 西 习 见 头 阵 。 风 林 上 马 ， 
往 西 岐 城下 请 战 。 报 马 忙 进 相 府 : 启 丞 相 : A.” TF 
牙 问 :“ 谁 见 首 阵 走 一 遭 ?” 内 有 一 将 ， 帮 文王 殿下 姬 叔 束 
也 。 此 人 性 如 烈火 ， 因 夜来 听 了 黄 将 军 的 话 ， 故 此 不 服 ， 要 
见 头 阵 。 上 马 擒 枪 出 来 。 只 见 滩 蓝 幅 下 一 将 ， 面 如 蓝 靛 ， 发 
WEED, BEA HE ER 。 怎 见得 : 

花冠 分 五 角 ， 蓝 脸 映 须 红 。 金 甲 袍 如 火 ， 玉 带 扣 玲 珑 。 

手提 狼 牙 棒 ， 乌 雅 猛 似 能 。 胸 中 藏 锦绣 ， 到 处 定 成 功 。 

封 神 为 吊 客 ， 先 锋 自 不 同 。 大 红 幅 上 写 ， 首 将 姓 为 风 。 
WARRE- BEEM, ERREK, HE: 来 将 可 是 
KRESS?” APE: “SE. TIKARE EMME. Æ 
iW RR. 今 尔 主 无 故 背 德 ， 自 立 武王 ， 又 收 反 臣 黄 飞 


When he learned of the arrival of Zhang Guifang, Jiang Ziya sum- 
moned his generals. “General Huang, how do you appraise Zhang Guifang 
as a commander?” he asked. 

“Now that you ask me, I can only tell you the truth,” Huang Feihu 
answered. 

“What do you mean, General?” Jiang Ziya asked further. 

“Because Zhang Guifang is a sorcerer, and he overcomes his adver- 
saries with witchcraft,” Huang Feihu explained. “Before combat, oppo- 
nents usually exchange their names, but once he learns your name, he ll 
cry it out during combat, and then say, ‘why don’t you get down from 
your horse?’ At his cry, you fall from your horse at once and are taken 
alive. This makes him very difficult to beat. We must remember that we 
must not tell him our names. Otherwise, not one of us will escape cap- 
ture.” 

Jiang Ziya was worried, but many of the generals were unconvinced. 

“It’s preposterous,” one of them said. “How can we fall just be- 
cause our names are called? If that’s the case he only has to call a 
hundred names and we'll all be his prisoners.” 

Zhang Guifang, meanwhile, ordered General Feng Lin to give the first 
challenge. When it was reported, Jiang Ziya asked, “Who would like to 
fight the first battle?” 

Ji Shugian, one of Prince Wen’s sons, was hot-tempered, and he 
scorned Huang Feihu’s warning. He rushed onto the battlefield to meet 
the general under a blue banner. Dressed in red robes covered with gold 
armor, the general had an indigo face, red hair, and sharp tusks protruding 
from his mouth. 

“Are you General Zhang Guifang?” Ji Shuqian asked. 

“No, I’m not. I’m Feng Lin, commander of the vanguard. By order 
of His Majesty, we’ ve come here to suppress the rebels. As your master 
has not only assumed the title of king without authorization but also ac- 
cepted Huang Feihu, he should offer his neck for us to chop off his head. 
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E, HERE. RRIA, MRMEM, RIERA! 
快 早 通 名 来 ， 速 投 棒 下 ! ” 姬 叔 乾 大 怒 日 ,天 下 诸 候 ， 人 人 
悦 而 归 周 ， 天 命 已 是 有 在 ; 怎 敢 侵犯 西 土 ， 自 取 死亡 。 今 日 
侥 你 ， 只 叫 张 桂 芳 出 来 ! MRS: “RERE” A5 
使 两 根 狼 牙 棒 飞 来 直 取 。 姬 叔 乾 摇 枪 急 架 相 还 。 二 马 相 交 ， 
枪 棒 并 举 ， 一 场 大 战 。 怎 见得 : 

二 将 阵 前 各 逮 ， 狗 鸣 鼓 响 人 惊 。 该 因 世 上 动 刀 兵 ， 不 由 

心头 发 恨 。 枪 来 那 分 上 下 ， 棒 去 两 眼 难 睁 。 你 拿 我 ， 诛 

身 报国 辅 明君 ; 我 提 你 ， 泉 首 辕门 号 令 。 
二 将 战 有 三 十 余 合 ， 未 分 胜 败 。 姬 叔 乾 枪 法 传授 神 妙 ， 演 习 
精 奇 ， 浑 身 日 定 ， 训 无 渗 漏 。 风 林 是 短 家 火 ， 攻 不 进 长 枪 
去 ， 被 姬 叔 乾 卖 个 破绽 ， 叫 声 : “着 打 ! ” 风 林 左 脚 上 中 了 一 
枪 。 风 林 拨 马 逃 回 本 营 。 姬 叔 乾 纵 马 赶 来 ; 不 知 风 林 万 
左 道 之 士 ， 逮 势 追 赶 。 风 林 虽 是 带 伤 ， 法 术 无 损 ; 回头 见 叔 
乾 赶 来 ， 口 里 念 念 有 词 ， 把 口 一 吐 ， 一 道 黑 烟 喷 出 ， 就 化 为 
一 网 ; PUWARA, AWOR, BENER RIK. 
可 怜 ! 姬 殿下 乃 文 王 第 十 二 子 ， 被 此 珠 打下 马 来 。 风 林 勤 回 
马 ， 复 一 棒 打 死 ， 泉 了 首 级 ， 掌 鼓 回 营 ， 见 张 桂 芳 报 功 。 桂 
芳 令 :“ 辕 门 号 令 。” 

且说 西 岐 败 残 人 马 进 城 ， 报 于 姜 和 丞相 。 子 牙 知 姬 叔 乾 阵 
亡 ， 郁 郁 不 乐 。 武 王 知 弟 死 ， 着 实 伤 悼 。 诸 将 切 齿 。 次 日 ， 
张 桂 芳 大 队 排 开 ， 坐 名 请 子 牙 答 话 。 子 牙 日 : “不 人 虎穴 ， 注 
得 虎 子 。” 随 传令 : 摆 五 方 队伍 。” 两 边 摆 列 鞭 龙 降 虎 将 ， 
打 阵 众 英豪 。 出 城 ， 只 见 对 阵 旗 幅 脚下 有 一 将 ， 银 盔 素 铠 ， 
白马 长 检 ， 上 下 似 一 块 寒 冰 ， 如 一 堆 瑞雪 。 怎 见得 : 


How is it that he has the gall to resist the punitive army? Tell me your 
name at once. 1’ll knock your block off with my wolf tooth clubs.” 

Shuqian answered with great fury. “Every duke in the kingdom is 
delighted to join us, and Heaven’s on our side too. How dare you invade 
our land! You’re simply bringing about your own end. But I'll let you off 
today. Just tell Zhang Guifang to come out and meet me.” 

“You scoundrel! How dare you insult me,” Feng Lin cursed angrily. 

He rushed forward whirling his wolf tooth clubs, and Shuqian met him 
with his lance. After thirty rounds, neither had gained a clear advantage. 
Shugian was a skilled fighter. He put up a defence so tight that nothing 
could get through. With only his short clubs, Feng Lin could not get near 
him. Seizing the first opportunity, Shuqian made a lightning attack and 
stabbed his opponent through the left calf, compelling him to turn and 
flee. Shugian, however, did not know that Feng Lin was also versed in 
magic arts and set off in hot pursuit. 

Feng Lin looked back and saw Shuqian close on his heels. He recited 
a spell, opened his mouth and spat out a cloud of black smoke that turned 
into a net containing a red ball as big as a rice bowl. The red ball smashed 
into Shugian’s face, knocking him from his horse and onto the ground. 
Feng Lin immediately turned his horse about and beat Shuqian to death 
with his wolf tooth clubs. He hacked his head off and took it to Zhang 
Guifang as proof of victory. Zhang Guifang ordered that it be hung at the 
gate of the camp. 

Jiang Ziya was very distressed at the loss, and King Wu deeply grieved. 
The generals gnashed their teeth in anger over the defeat. 

The next day, Zhang Guifang demanded that Jiang Ziya come out to 
meet him. 

“Without entering the tiger’s den, how can I catch the tiger cub!” 
Jiang Ziya said resolutely. “Array the troops for battle.” 
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THERA FERS, EMR. AAR, 
ERFA EM. PLACHTE, MENER. 
银 合 马 走 龙 出 海 ， 倒 提 安 邦 白 杆 枪 。 胸 中 炼 就 无 穷 术 ， 
授 秘 玄 功 实 蜡 常 。 青 龙 关 上 声名 远 ， 圣 王 鸭 下 紫金 深 ， 
素 白 旗 上 书 大 字 : 奉 救 西 征 张 桂 芳 ”。 
话说 张 桂 芳 见 子 牙 人 马 出 城 ， 队 伍 齐 整 ， 纪 法 和 森严， 左右 有 
雄壮 之 威 ， 前 后 有 进退 之 法 。 金 盔 者 ， 英 风 趟 赵 ; RAF, 
SURG. THOR, ASH, MW FPR RS, — 
身 道 服 ， 落 腮 银 须 ， 手 提 上 峻 雄 宝剑 。 怎 见得 ， 有 《西江 月 》 
为 证 : 
鱼 尾 金冠 鹤 散 ， 丝 丝 双 结 乾 坤 。 雌 雄 宝剑 手中 擒 ， 八 卦 
但 衣 内 衬 。 善 能 移 山 倒 海 ， 惯 能 撒 豆 成 兵 。 仙 风 道 骨 果 
神 清 ， 极 乐 神仙 临阵 。 
张 桂 芳 又 见 宝 囊 幅 下 ， SA se ips ù PRE 
一 马 阁 至 军 前 ; 见 子 牙 而 言 日 :“ 姜 尚 ， (EONAR, WEB 
eR, AI MARE, MMAR, MAE KE, he 
诡计 ， 说 晃 田 降 周 ; 恶 大 罪 深 , 纵 死 莫 赎 。 吾 今 奉 诏 亲征 ， 
速 宜 下 马 受 缚 ， LEME MASE. 尚 敢 抗拒 天 兵 ， 只 待 踏 
平西 土 ， 玉 石 俱 焚 ， 那 时 悔 之 晚 侨 。” 子 牙 马 上 笑 日 : 公 言 
ZR 岂 不 闻 “ 贤 臣 择 主 而 仕 ， 良 禽 相 木 而 栖 ” , KEE 
反 ， 岂 在 西 岐 ! 料 公 一 忠臣 ， UREMHEZEE TAE 
TREA, EBET, SHER, RAAE, DEARER 
我 ， 非 我 其 足下 。 倘 或 失利 ， 遗 笑 他 人 ， 深 为 可 惜 。 不 如 依 
BR, AAA, WALK. CRAM, DF 
Ro” EFD: 闻 你 在 昆仑 学 艺 数 年 ， 你 也 不 知 天 地 间 有 无 


E+ eMart 


With generals lined up on either side, he left the city and rode onto the 
battlefield. There below the pennants of the opposition, he saw a general 
in white robes covered with silver white armor. He wore a silver helmet 
and rode a white horse. From head to toe, he resembled an ice statue. 

Zhang Guifang watched as Jiang Ziya led his well-disciplined army 
from the city in perfect order. Surrounded by stalwart warriors, Jiang 
Ziya was riding a black-maned horse. Dressed as a Taoist, he had a 
flowing silver white beard and carried a pair of swords. Zhang Guifang 
then saw Huang Feihu on his divine ox under the flying banners. . 

He was filled with fury and spurred his horse forward. “Jiang Shang, 
you once received a favor from His Majesty. How can you rebel and 
help Ji Fa perpetrate evil? How can you accept Huang Feihu, a traitor? 
How did you deceive Chao Tian and Chao Lei? You deserve death. By 
order of His Majesty, I’ve come here to punish you. You'd better get 
down from your horse and give yourself up and be tried for treason. 
Should you dare to resist, I’ll raze your land to the ground. I don’t care if 
jade is destroyed with the stone. It'll be too late for you to regret it then.” 

Jiang Ziya laughed coldly. “You’re wrong, Commander. Haven't you 
heard that ‘a good minister offers his service to a virtuous master’? The 
whole kingdom is rising up against King Zhou; we’re no exception. You 
may be loyal, but you shouldn’t support King Zhou in his evil ways. We 
adhere to law and peace and order. It’s you who’s insulting us. It would 
really be a pity if you suffered defeat here and became the laughing stock 
of the country. You’d better take my advice and withdraw to Zhaoge.” 

“I’ve been told that you cultivated yourself on Mount Kunlun for 
many years, yet you don’t seem to know that everything between Heaven 
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穷 变 化 。 据 你 所 言 ， 就 如 婴儿 作 笑 ， 不 识 轻重 。 你 非 智者 之 
言 。” 令 先行 官 ;* 与 吾 把 姜 尚 拿 了 ! ” 风 林 走马 出 阵 ， 冲 杀 
过 来 。 只 见 子 牙 旗 门 角 下 一 将 ， 连 人 带 马 ， 如 映 金 赤 日 玛 瑞 
_ 般 ， 纵 马 舞 刀 ， 迎 敌 风 林 ， 一 一 乃 大 将 军 南宫 适 ; BOS 
话 ， 刀 棒 并 举 ， 一 场 大战 。 怎 见得 : 

二 将 阵 前 把 脸 变 ， 催 开战 马 心 不 善 。 这 一 个 指望 万 载 把 

名 标 ; 那 一 个 声名 留 在 金 变 典 。 这 一 个 钢 刀 起 去 似 寒 

vk; 那 一 个 棒 举 虹 飞 惊 紫 电 。 自 来 恶战 果 蹊 跷 ， 二 虎 相 

争 心 胆 颜 。 
话说 二 将 交 兵 ， 只 杀 的 征 云 绕 地 ， 锣 鼓 喧 天 。 且 说 张 桂 芳 在 
马上 又 见 武 成 王 黄 飞 虎 在 子 牙 宝 束 幅 脚下 ， 怒 纳 不 住 ， 纵 马 
杀 将 过 来 。 黄 飞 虎 也 把 五 色 神 牛 催 开 ， 大 骂 : WR EKI 
吾 阵 脚 !” 和 牛马 相交 ， 双 枪 并 举 ， 恶 战 龙潭 。 张 桂 芳 仗 胸中 
EZR, GERKE. KMR, KATER, WEF 
大 叫 :“ 黄 飞 虎 不 下 骑 更 待 何 时 !” 飞 虎 不 由 自己 ， 撞 下 远 
S. LIKENAK, RLE bH, DEHE, KI 
mk, BGK: BR. KWH, W URH 
去 。 周 纪 大 战 桂 芳 。 张 桂 芳 掩 一 枪 就 走 。 周 纪 不 知 其 故 ， 随 
后 赶 来 。 张 桂 芳 知 道 周 纪 ， 大 叫 一 声 :“ 周 纪 不 下 马 更 待 何 
H” 周 纪 吊 下 马 来 。 及 至 众 将 救 时 ,已 被 众 士 卒 生擒 活 
捉 ， 拿 进 辕门 。 且 说 风 林 战 南 宫 适 : MARIRE, MAA 
出 赶 去 ， 被 风 林 如 前 ， 把 口 一 张 ， 黑 烟 喷 出 ， 烟 内 现 碗 口 大 
小 一 粒 珠 ， 把 南宫 适 打 下 马 来 ， 生 擒 去 了 。 张 桂 芳 大 获 全 
胜 ， 掌 鼓 回 营 。 子 牙 收兵 进 城 ， 见 折 了 二 将 ， 郁 郁 不 乐 。 

日 说 张 桂 芳 升 帐 ， 把 周 纪 、 南 宫 适 推 至 中 军 ， 张 桂 芳 


and earth undergoes limitless change. You speak nonsense like a child,” 
Zhang Guifang said, then ordered, “Commander of the vanguard, seize 
Jiang Shang for me at once.” 

When Feng Lin rushed at Jiang Ziya, he was met by a tall general. 
They fought like a pair of tigers, neither giving an inch. When he saw 
Huang Feihu beside Jiang Ziya, Zhang Guifang could not control his an- 
ger. As he charged in to attack, Huang urged his divine ox forward to 
meet him. 

“You bloody scoundrel! How dare you attack our line?” Huang Feihu 
cried. 

Their lances clashed and a desperate battle ensued. Zhang Guifang, 
relying on his witchcraft, made up his mind to take Huang Feihu captive. 
After only fifteen rounds, he shouted, “Huang Feihu, get down from 
your beast! What are you waiting for?” 

Losing control of himself, Huang fell down from his ox. But before 
Zhang’s men could seize him, Zhou Ji galloped out and slashed at Zhang 
Guifang with his axe while Huang Feibiao and Huang Feibao snatched 
Huang Feihu back. 

Zhang Guifang deliberately abandoned the fight and retreated. Zhou 
Ji pursued him. Zhang Guifang also knew his name. “Zhou Ji, why you 
don’t get down? What are you waiting for?” he cried. 

Zhou Ji fell from his horse, was seized and bound before his men 
could rescue him. 

‘Feng Lin also gave up the combat with Nangong Kuo, but Nangong 
was unwilling to let him go. Feng Lin once more spat out the black smoke 
and red ball and knocked his pursuer from his horse, taking Nangong Kuo 
alive. Zhang Guifang returned to his camp in triumph while Jiang Ziya 
went back to the city, greatly upset. 

When Zhou Ji and Nangong Kuo were brought before Zhang Guifang, 
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日 :“ 立 而 不 中 者 何 也 ?” 南 宫 适 大 喝 :“ 狂 诈 匹 夫 ! 将 身 许 国 ， 
岂 惜 一 死 ! BERR ART AR, (ASEAN, AIA!” EFTE 
令 : 且 将 二 人 办 于 陷 车 之 内 ， 待 破 了 西 岐 ， 解 往 朝 歌 ， 听 圣 
引发 落 。” 不 题 。 次 日 ， 张 桂 芳 亲 往 城下 据 战 。 探 马 报 人 和 丞 
FAS El KEFR ” POPP OR, BR 
敢 传令 ， 且 将 “ 免 战 牌 ” 挂 出 去 。 张 桂 芳 笑 日 : 姜 尚 被 各 一 
阵 便 杀 得 “ 免 战 牌 ”高 悬 ! ”故此 按兵不动 。 

且说 乾 元 山 金 光 洞 太 乙 真人 坐 锦 游 床 运 元 神 ， 忽 然 心血 
来 潮 ， 早 知 其 故 ; 命 金霞 童 儿 : 请 你 师兄 来 。” 童 儿 领 命 ， 
RL, Oe, BRA.” OCB 
F RASS 此 处 不 是 你 久居 之 所 。 你 速 往 西 岐 ， 去 估 你 师 
叔 姜子牙 ， 可 立 你 功名 事业 。 如 今 三 十 六 路 兵 伐 西 野 ， 你 可 
前 去 辅佐 明君 ， 以 应 上 天 垂 象 。” 哪 旺 满 心 欢喜 ， 即 刻 辞别 
Ful; ET MAH, BARC, REDEE, EARR. GE 
见得 好 快 ， 有 诗 为 证 : 

风 火 之 声 起 在 空 ， 遍 游 天 下 任 西 东 ， 乾 坤 需 刻 须 史 到 ， 

WHA BALA. 
TS He ARE UR BU PG, TE A, RT. AAH 
Sl: DSR AT. ” EATER. AGRA: 有 一 道 
ERKL.” FARBER, ES: TR. ” WEER, 
FFÆ, HR: 师 板 。” 子 牙 问 日 :你 是 那里 来 的 ?” 哪 匹 
BE: 弟子 是 乾 元 山 金光 洞 太 乙 真 人 徒弟 ， 姓 李 ， 名 哪 吓 ; 
奉 师 命 下 山 ， 听 师 叔 左右 驱使 。” 子 牙 大 喜 ， 未 及 温 慰 ， 只 
见 武 成 王 出 班 ， 称 谢 前 救援 之 德 。 哪 噬 间 :“ 有 何人 在 此 伐 西 
岐 ?” 黄 飞 虎 答 日 :“ 有 青龙 关 张 桂 芳 ， 左 道 惊 人 ， 连 擒 二 


he demanded, “Why don’t you kneel and beg for your lives?” 

“We’re ready to sacrifice our lives. We’re not afraid of death. Just 
do what you please with us,” Nangong Kuo replied. 

“Put them in the prison carts. We’ll take them to Zhaoge as soon as 
West Qi’s defeated,” Zhang Guifang ordered. 

Zhang Guifang challenged again the following morning, but Jiang Ziya 
dared not reply. There was nothing he could do but hang up the board 
declaring a truce. Zhang Guifang smiled when he saw the board. “Only 
one encounter, and Jiang Ziya’s been forced to seek a truce. We can 
enjoy a short rest,” he decided. 

At this, Fairy Primordial was sitting in meditation on his Green Touring 
Bed when he felt a stir in his heart. He made a divination and ordered 
Golden Haze Lad to bring Nezha over. 

The lad found him in the peach garden and told him, “Brother, Master 
wants you now.” 

When Nezha came in, knelt on a cat’s-tail mat and kowtowed, the 
immortal said, “This isn’t the place for you to stay long. Hurry on to 
West Qi to assist your uncle Jiang Ziya. West Qi will face thirty-six inva- 
sions. Offer your service there to the new ruler in response to the celes- 
tial phenomenon.” 

Nezha was filled with delight, and after bidding farewell to the immor- 
tal, he mounted his Wind-Fire Wheels, took his Fire-Tip Lance, slung his 
leopard-skin bag over his shoulder and sped off. Reaching West Qi mo- 
ments later, he got down from his wheels and went to the Prime Minister’s 
mansion at the Lesser Golden Bridge. 

When his presence was announced, Jiang Ziya recalled his own Tao- 
ist origins and ordered that he be admitted. Nezha entered, knelt down 
and kowtowed, greeting him respectfully as his uncle. 

“Where do you come from?” Jiang Ziya asked. 

“I’m a disciple of Fairy Primordial. My name is Li Nezha. By order 
of my master, I’ve come to serve you.” 

Jiang Ziya was delighted, but before he could say anything, Prince Huang 
Feihu rushed forward. He expressed his gratitude to Nezha as well. 

“Who's attacking us?” Nezha asked. 

“Commander Zhang Guifang of the Green Dragon Pass. He’s a great 
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将 。 姜 丞相 故 悬 “ 免 战 牌 ” 在外。” 哪 号 日 : 吾 既 下 山 来 佐 
师 权 ， 岂 有 袖 手 傍 观 之 理 。” 娜 号 来 见 了 牙 百 : 师 叔 在 上 : 


弟子 奉 师 命 下 山 , SE RR , ERR, 弟子 愿 去 见 


阵 ， 张 桂 芳 可 擒 也 。” 子 牙 许 之 ; 传令 : 去 了 “ 免 战 
牌 ”。” 彼 时 探 马 报 与 张 桂 芳 : 西 岐 摘 了 “ 免 战 牌 ”。” 桂 
芳 谓 先行 风 林 日 : 姜子牙 连日 不 出 战 ， 那 里 取得 救兵 来 了 。 
今日 摘 去 “ 免 战 牌 ”， 你 可 去 捅 战 。” 先 行 风 林 领 令 出 营 ， 
WRR RARAN. MEZER E: PTEE. ” FF 
日 :“ 是 必 小 心 。 桂 芳 左 道 ， 呼 名 落马 。” 哪 噬 答 日 :弟子 见 
机 而 作 。” 即 登 风 火 轮 ， 开门 出 城 。 见 一 将 蓝 靛 脸 ， 原 砂 
KR, AEB, ARTE, ESHA, WEAR, i 
Fl: WEMA?” BME SS El “ARRA MEERE Fe 
RIEKER ——& AE a?” KE “AEH BS 
FE TEAT EK.” BPEL “GEAR ANE, FR TR EDS IE! ” 
PKK, RAR. ECFA RRR. BOA 
交 ， 枪 棒 并 举 ， 大 战 城下 。 有 诗 为 证 : 

下 山 首 战 会 风 林 ， 发 手 成 功 岂 易 寻 。 不 是 武王 洪福 大 ， 

西 岐 城下 事 难 禁 。 
话说 二 将 大 战 二 十 回合 ， 风 林 暗 想 :“ 观 哪 噬 道 骨 稀 奇 ， 阁 不 
FF, AZAR. ” BH, RSBE. MEREK. 
一 一 前 走 一 似 猛 风 吹 败 叶 ， 后 随 恰 如 急 雨 打 残花 。 一 一 风 林 
回头 一 看 ， 见 哪 噬 赶 来 ， 把 口 一 张 ， 喷 出 一 道 黑 烟 ， 烟 里 现 
碗 口 大 小 一 珠 ， 臂 面 打 来 。 哪 噬 笑 日 :“ 此 术 非 是 正道 。” 哪 
号 用 手 一 指 ， 其 烟 自 灭 。 风 林 见 哪 号 破 了 他 的 法 术 ， 厉 声 大 
叫 :“ 气 杀 吾 也 ! 敢 破 吾 法 术 ! ” 勒 马 复 战 ， 被 哪 号 豹 皮 赛 取出 


sorcerer and has taken two of our generals. The Prime Minister had to 
proclaim a truce,” Huang Feihu answered despondantly. 

“Since I left Mount Qianyuan to aid my uncle, how can I stand by and 
watch like an idle spectator!” Nezha thought, and spoke before Jiang 
Ziya again. “Uncle! The board of truce cannot stop this war for long. I'll 
meet him and take him captive.” 

Jiang Ziya gave his consent and ordered that the board of truce be 
removed. When Zhang Guifang learned of it, he summoned Feng Lin. 
“Jiang Ziya hasn’t fought with us for several days. He must have gotten 
reinforcements from somewhere. Go out and challenge him.” 

Feng Lin left the camp immidiately, rode to the city wall, and gave the 
challenge. In the Prime Minister’s office, Nezha asked for permission to 
meet Feng Lin. 

“Be very careful,” Jiang Ziya warned him. “Zhang Guifang can make 
you fall just by calling your name.” 

“Don’t worry, Uncle. I'll see what I can do.” 

He mounted his Wind-Fire Wheels and went out of the city. There he 
saw a hideous general with a savage blue face and red hair, fiercely 
brandishing a pair of short wolf-tooth clubs. 

When he saw Nezha approaching, Feng Lin asked, “Who are you?” 

“I’m Li Nezha, nephew of Prime Minister Jiang Ziya. Are you Zhang 
Guifang, who downs an opponent by calling his name?” 

“No. I’m Feng Lin, commander of the vanguard.” 

“I'll spare your life. Just tell Zhang Guifang to come out and see 
me,” Nezha demanded. 

Feng Lin was very angry at the insult and spurred his horse forward, 
brandishing his short clubs. Nezha fought back with his lance. The two 
battled back and forth beneath the city wall for twenty rounds. 

“Nezha’s of uncommon appearance. If I don’t make the first move, 
I’m likely to fall victim,” Feng Lin thought. 

He made a feint, then sped off with Nezha in hot pursuit. He turned 
his head, and when Nezha got close enough behind him, he opened his 
mouth and spat out his magic black smoke. The red ball within it flew 
straight at Nezha’s face. 

“This is sorcery, not proper Taoist magic,” Nezha commented. 

He pointed at the smoke, and it immediately disappeared. When he 
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ARCS, EE, ITT UMAR, RITA, JLF 
B32, MARA. BCT CRM, WER, BA BIKE 
芳 。 且 说 风 林 败 回 进 营 ， 见 桂 芳 备 言 前 事 。 又 报 : “UREA 
ik. ” SRE WAR, CLARA, —LOCRRD 
Bi, GREED IE: “PA UAH A o EA?” EA: 
“SR KEFE: RITARIA, E/R?” PEK: 
“匹夫 ! 说 你 善 能 呼 名 落马 ， 特 来 会 尔 ! EARR, HE 
芳 急 架 相 迎 。 轮 马 相交 ， 双 枪 并 举 ， 好 场 杀 : 一 个 是 莲花 化 
身 灵 珠 子 ; 一 个 是 “封神榜 ”上 一 丧 门 。 有 赋 为 证 : 
征 云 逢 宇宙， 杀气 绕 乾 坤 ! 这 一 个 展 钢 枪 ， 要 安 社 征 ; 那 一 
个 踏 双 轮 ， 发 手 无 存 。 这 一 个 为 江山 以 身 报 国 ; 那 一 个 
争 世界 岂 肯 轻 论 ?这 个 枪 似 金 鳌 搅 海 ; 那个 枪 似 大 蟒 翻 
身 。 几 时 才 罢 干戈 事 ， 老 少 安康 见 太平 。 
WAKER KRIPE ZU EE. MERIKE, EF 
如 飞 电 绕 长 空 ， 似 风声 吼 玉 树 。 张 桂 芳 虽 是 枪法 精 传 ， 也 自 
雄 威 ， 力 敌 不 能 久 战 ， 随 用 道 术 ， 要 擒 哪 号 。 桂 芳 大 呼 日 : 
“ 哪 呈 不 下 轮 来 更 待 何 时 ?” 哪 呈 也 吃 一 惊 ， 把 脚 登 定 二 轮 ， 
却 不 得 下 来 。 桂 芳 见 叫 不 下 轮 来 ， 大 惊 : “老师 秘 授 之 吐 语 捉 
将 ， 道 名 拿 人 ， 往 常 响 应 ， 今 日 为 何不 准 ! ”只 得 再 叫 一 
E, MERER, EWUZE, MERKS : 失 时 匹夫 ! 我 不 
下 来 凭 我， 难道 勉强 叫 我 下 来 ! ” 张 桂 芳 大 怒 ， 努 力 死 战 。 
哪 且 把 枪 紧 一 紧 ， 似 银 龙 翻 海底 ， 如 瑞雪 满 空 飞 ， 只 杀 的 张 
FESTUS, BIT. APR CRIT REET o 
不 知性 命 如 何 ， 且 听 下 回 分 解 。 


saw that his sorcery was rendered powerless, Feng Lin howled in a fury. 
He turned back to engage Nezha. But Nezha quickly took the Universal 
Ring from his leopard-skin bag and hurled it at Feng Lin. It hit him on the 
left shoulder and broke the bone. Feng Lin almost fell from his horse and 
hastily withdrew inside the Shang camp. Nezha stood outside the camp 
gate, demanding that Zhang Guifang come and meet him. 

Zhang Guifang heard what had happened, and when he was informed 
of Nezha’s challenge, he burned with rage. He mounted his horse, took 
his lance, and left the camp. When he saw Nezha swaggering about 
before him, he demanded, “Is that Nezha riding on the Wind-Fire Wheels?” 

“Yes, that’s right.” 

“Is it you that wounded the commander of my vanguard?” 

Nezha yelled at him, “Oh, you fool! I hear that you say a man’s name 
and he will fall. I’ve come here especially to deal with you.” 

He lunged with his lance, and Zhang Guifang parried the blow with 
his. The battle continued fiercely for forty rounds. Nezha had been taught 
by Fairy Primordial and plied his lance like lightning. Though Zhang was 
skilful and experienced, his strength was quickly exhausted, and he had 
to resort to sorcery. 

“Nezha, get down from your wheels at once! What are you waiting 
for?” he cried loudly. 

Nezha was nervous for a moment, but he kept his feet firmly planted 
on the wheels. 

Zhang Guifang was astonished. “This trick has always worked. Why 
does it fail today? I must try again until Nezha drops from his wheels!” 

He called again and again, but Nezha stood firm and then grew impa- 
tient. “What a crazy fool you are, Zhang Guifang! As I’m unwilling to 
get down from my wheels, what’s the use of your howling and barking?” 

Zhang Guifang went livid with fury and lunged at Nezha, determined 
to fight him to the death. But Nezha’s strength never slackened, and 
Zhang was soon exhausted. His whole body was bathed in a sweat. 
Nezha pulled out his Universal Ring and sent it flying through the air 
straight at the Shang general. 

What became of Zhang Guifang? If you want to know, you must read 


the next chapter. 
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第 三 十 七 回 
第 
姜子牙 一 上 昆仑 


FA: 
子 牙 初 返 玉 京 来 ， 遥 见 琼 楼 香 雾 开 ， 绿 水 流 残 人 世 梦 ， 
青山 消 尽 帝王 才 。 军 民有 难 干戈 动 ， 将 十 多 灾 异 术 催 。 
无 奈 封 神 天 意 定 ， 上 岐山 方 去 筑 新 台 。 
话说 哪 噬 一 乾坤 圈 把 张 桂 芳 左 臂 打 得 筋 断 骨折 ， 马 上 岗 

了 三 四 晃 ， 不 曾 内 下 马 来 。 哪 噬 得 胜 进 城 。 探 马 报 入 相 府 。 

令 :“ 哪 是 来 见 。” 子 牙 问 日 :“ 与 张 桂 芳 见 阵 ， 胜 负 如 何 ?” 

哪 噬 日 :“ 被 弟子 乾坤 圈 打 伤 左 辟 ， 败 进 车 里 去 了 。” 子 牙 又 

D 问 ;“ 可 曾 叫 你 名 字 ?” 哪 噬 日 :“ 桂 芳 连 叫 三 次 ， 弟 子 不 曾 理 

714 他 轻 了 。” 众 将 不 知 其 故 。 一 一 但 凡 精 血 成 胎 者 ， 有 三 魂 七 

i, BESSA, NIK, BES, HRHD: 

WE TELS, SRE, IEA Sao, KER 

得 叫 下 轮 来 。 
且说 张 桂 芳 打 伤 左 臂 ， 先 行 官 风 林 又 被 打 伤 ， 不 能 动 

履 ， 只 得 差 官 用 告急 文书 ， 往 朝 歌 见闻 太 师 求援 。 不 表 。 
且说 子 牙 在 府内 自 思 :“ 哪 噬 虽 则 取胜 ， 注 后 面 朝 歌 调 动 

大 队 人 马 ， 有 累 西 土 。” 子 牙 沐浴 更 衣 ， 来 见 武 王 。 朝 见 

Y, 武王 日 :“ 相 父 见 孤 ， 有 何 紧 事 ?” 子 牙 日 :“ 臣 辞 主公 ， 

往 昆 仑 山 去 一 遭 。” 武 王 日 :兵临城下 ， 将 至 濠 边 ， 国 内 无 

人 ， 相 父 不 可 逗留 高 山 ， 使 孤 有 盼望 。” 子 牙 晶 :“ 臣 此 去 ， 多 


Chapter 37 


Jiang Ziya Visits Mount Kunlun 


The Universal Ring flew through the air and smashed into Zhang 
Guifang, breaking his left arm. He swayed perilously in the saddle but 
managed to keep his seat and fled. Nezha returned to the city. 

“How did it go?” Jiang Ziya asked. 

“His left arm was wounded by my Universal Ring.” 

“Did he call your name?” 

“Yes, he did a few times, but I simply ignored him,” Nezha replied. 

All the generals were puzzled as to why Nezha did not fall from his 
wheels. Mortal beings all possess souls. Zhang Guifang’s art was to 
disperse the soul, so naturally, people fell when he called their names. 
Nezha, however, had been reincarnated from lotus flowers and had no 
soul. That was why Zhang Guifang had no power over him. 

As both Zhang Guifang and Feng Lin had been seriously wounded, 
they sent an urgent report to Grand Tutor Wen for reinforcements. 

Jiang Ziya had also been pondering over the situation. “Though Nezha 
scored a victory, what can West Qi do if Zhaoge sends a larger army? 
We’ re still in danger,” he thought. He took a bath, changed his robes, and 
went to see King Wu. “I’ve come to take my leave, Your Highness. I’m 
going to Mount Kunlun to see my master.” 

“The army beyond the city poses a grave threat to us, and no one can 
take your place. Prime Minister, don’t be too long,” King Wu urged. 
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则 三 朝 ， 少 则 两 日 ， 即 时 就 回 。” 武 王 许 之 。 子 牙 出 朝 ， 回 
相 府 ， 对 哪 呈 日 : “你 与 武吉 好 生 守 城 ， 不 必 与 张 桂 芳 斯 杀 ; 
待 我 回来 ， 再 作 区 画 。” 哪 噬 领 命 。 子 牙 分 付 已 毕 ， 随 借 土 
通 往 昆仑 山 来 。 怎 见得 ， 有 诗 为 证 : 
玄 里 玄 空 玄 内 空 ， 钞 中 妙法 妙 无 穷 。 五 行道 术 非 凡 术 ， 
一 阵 清 风 至 玉 宫 。 
话说 子 牙 从 土 通 到 得 蛮 麟 崖 ， 落 下 土 通 ， 见 昆仑 光景 ， 里 叹 
不 已 。 自 想 :“ 一 离 此 山 ， 不 觉 十 年 。 如 今 又 至 ， 风 景 又 觉 一 
新 。” 子 牙 不 胜 眷恋 。 怎 见得 好 山 : 
HERE, 日 月 播 光 。 千 株 老 柏 , TTEA., TRE 
柏 ， 带 雨 满 山 青 染 染 ; 万 节 修 算 ， 含 烟 一 径 色 苍 巷 。 门 
外 奇 花 布 锦 ， 桥 边 静 草 生 香 。 岭 上 蝠 桃红 锦 烂 ， 洞 门 茸 
BRwK, MBSR, SL. MRA, FR 
LEE; WAME, BRILEJ. ARZIR 
a, FWAR. MURE, RIERA, 
子 牙 上 昆仑 ， 过 了 麒麟 崖 ， 行 至 玉 虚 宫 ， 不 敢 擅 和 人 ; 在 
宫 前 等 候 多 时 ， 只 见 白 稚 童 子 出 来 。 子 牙 日 : 白 稚 童 儿 ， 与 
吾 通报 。” 白 稚 童 子 见 是 子 牙 ， 忙 入 宫 至 八卦 台 下 ， 跪 而 局 
日 :“ 姜 尚 在 外 听 候 玉 旨 。” 元 始点 首 :“ 正 要 他 来 。” 童 儿 出 
a, OK: “WR, BRA.” FFAPASAK, “HF 
美 尚 愿 老师 父 圣 寿 无 疆 ! ”元 始 日 :“ 你 今 上 山 正好 。 命 南极 
am Hee? She. We AMA. BLE 
“封神榜 ，， 把 你 的 一 生 事 俱 完毕 了 。” 子 牙 跪 而 告 日 : 今 
有 张 桂 芳 ， 以 左 道 傍 门 之 术 ， 征 伐 西 岐 。 弟 子 道理 微 本 ， 不 
能 治 伏 。 望 老爷 大 发 慈悲， 提拔 弟子 。” 元 始 日 : 你 为 人 间 


“TIl be only two or three days,” Jiang Ziya promised and then sum- 
moned Nezha. “You and Wu Ji should do everything possible to guard the 
city during my absence. There’s no need to engage Zhang Guifang. I'll 
make further plans after my return.” 

He left West Qi and rode invisibly on a dust cloud to the Unicorn Cliff, 
where he found the scenery there as enchanting as ever. 

“It’s been ten years, but the scenery is still fresh and new,” he sighed. 

Looking around, he saw that the clouds and haze in a riot of colors 
with the sun shining brilliantly behind. Cypress trees covered the moun- 
tains in a green cloak, and slender bamboos lay half-hidden in a light mist. 
Outside the Jade Emptiness Palace, exotic flowers bloomed and delicate 
grass exuded a sweet fragrance. Upon the peaks, peaches were just 
ripe, and before the caves, green herbs waved gracefully in the breeze. 
Fairy cranes could be heard calling high in the sky and phoenixes danced, 
displaying their colorful feathers. White deer and black monkeys could 
be seen now and then among the trees while black lions and white el- 
ephants roamed over the hillsides. A blessed land. A paradise. 

He passed Unicorn Cliff and walked to the Jade Emptiness Palace. 
He dared not enter but waited there patiently until White Crane Lad 
chanced to come out. 

“White Crane Lad, would you please report my arrival to my master. 
I would like to see him,” he addressed the lad. 

White Crane Lad entered the palace and knelt down before Heavenly 
Primogenitor. “Jiang Shang’s waiting outside for your order. 

The immortal nodded his head. “T ve just been wanting to see him.” 

When Jiang Ziya entered, he knelt down and greeted his master, “May 
my master live forever!” 

“I’m delighted that you’ ve come. I was telling the Immortal of the 
South Pole to give you the ‘List of Creations’. You must build a Terrace 
of Creation on Mount Qi and hang the list in it. Your life’s mission is to be 
accomplished there.” 

But Jiang Ziya remained on his knees. “Zhang Guifang’s using his 
powerful sorcery to lay siege to West Qi. As my learning is negligible, 
I’m powerless against him. I beg you to show some compassion and help 
me out of this predicament.” 

“You’re a prime minister now, enjoying wealth and power. How can 
I concern myself with every aspect of your work! As West Qi’s guarded 
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宰相 ， 受 享 国 禄 ， 称 为 “ 相 父 ”。 凡 间 之 事 ， 我 贫 道 怎 管 得 
你 的 尽 。 西 岐 乃 有 德 之 人 坐 守 ， 何 怕 左 道 傍 门 。 事 到 危急 之 
处 ， 自 有 高 人 相 辅 。 此 事 不 必 问 我 ， 你 去 罢 。” 子 政 不 敢 再 
H, RBA. TEATE, AABEL: JR, RW 
你 。” 子 牙 听 得 ， 急 忙 回 至 八卦 台 下 跪 了 。 元 始 日 : 此 一 
去 , 但 凡 有 叫 你 的 ， 不 可 应 他 。 若 是 应 他 ， 有 三 十 六 路 征伐 
你 。 东 海 还 有 一 人 等 你 ， 务 要 小 心 。 你 去 罢 。” 子 牙 出 宫 ， 
AM BMIDSKE SF. FFA WR, REWBRSI, BOR 
Hel, VIKEES, BIRR, All, RA” ERI 
SE: ERKE, ARIE. REAAM IR, DARA DH, 
着 实 要 紧 ! 我 不 得 远 送 你 了 。” 子 牙 捧 定 “ 封 神 榜 ”， 往 前 
行 至 麒麟 崖 ， 才 驾 土 通 ， 脑 后 有 人 叫 ; 姜子牙 !” 子 才 日 : 
“当真 有 人 叫 。 不 可 应 他 。” 后 边 又 叫 :“ 子 牙 公 ! ”也 不 应 。 
Qn “RAL” ERE. ARMS AK, WAAL, AB 
ACY EL “F RRA a tn! KS BRA, HRA 
臣 ， 独 不 思 在 玉 虚 宫 与 你 学 道 四 十 年 ,今日 连 呼 你 数 次 ， 应 
也 不 应 ! ” 子 牙 听 得 如 此 言语 ， 只 得 回头 看 时 ， 见 一 道人 。 
怎 见得 ， 有 诗 为 证 : 

头 上 青 巾 一 字 飘 ， 迎 风 大 袖 衬 轻 缚 。 麻 鞋 足下 生 云 雾 ， 宝 剑 

HEALE, CY BAKER, MAXON. Br 

登山 随地 是 ， 三 山 五 岳 任 遂 遥 。 
话说 子 牙 一 看 ， 原 来 是 师弟 申 公 鹏 。 子 牙 日 :“ 兄 弟 ， 吾 不 知 
是 你 叫 我 。 我 只 因 师 尊 分 付 ， 但 有 人 叫 我 ， 切 不 可 应 他 。 我 
HAR ee, SET” PASE “UL Bee eth 
ART?” PIE: HAR o” ADE: “WER?” F 


by a virtuous ruler, you needn’t fear sorcerers at all. In times of emer- 
gency, men of great talent will appear of their own accord. There’s no 
need to ask me for help. You may go now,” his master replied. 

Jiang Ziya dared not make any further request and so left the Jade 
Emptiness Palace. But he had barely passed the gate when White Crane 
Lad hurried up from behind, calling, “Uncle, Grand Master asks you to 
see him again.” 

Jiang Ziya reentered and knelt down. 

“Keep my words in mind. After leaving here, don’t answer anybody 
calling you from behind. If you do, West Qi will suffer from thirty-six 
invasions. There’ll be a man waiting for you in the East Sea district. Be 
careful. You may go now,” the immortal told him. 

As he left the palace, the Immortal of the South Pole came to see him off. 

“I came here to beg him for help,” Jiang Ziya complained. “But he’s 
unwilling to help me. What shall 1 do now?” 

“This is all destined by Heaven. The only thing now is not to answer 
anyone calling your name. I’m sorry that I can’t escort you any further.” 

Jiang Ziya walked to the Unicorn Cliff holding the “List of Creations” 
in both hands. He was just about to get onto his dust cloud and ride off 
when he heard someone calling him from behind. 

“Jiang Ziya, Jiang Ziya.” 

“So someone is calling me from behind. I mustn’t answer him,” he 
warned himself. 

The man behind called him again, but he still refused to reply. 

“Prime Minister Jiang!” the man shouted angrily. “Jiang Shang! So 
unfeeling as to forget your old friends. Though you’re prime minister, 
how can you ignore me, when we have been together for forty years in 
the Jade Emptiness Palace! Why don’t you answer when I’ve called so 
many times?” 

Jiang Ziya could not help turning to look. He saw a man wearing a 
green scarf, a robe with long sleeves, and a pair of hemp sandals. He 
was Carrying a glittering sword in his hand and a dried gourd on his back. 
It was Shen Gongbao, his fellow disciple at the Jade Emptiness palace. 

“Brother, I didn’t know that it was you. Master told me not to answer 
any call from behind. I’m sorry if I’ve offended you,” he explained. 

“What’s that in your hands?” Shen Gongbao asked. 

“It’s the List of Creations.” 

“Where're you going now?” 
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AiG: EAEE, LIKE. ” HAASE “UL, 1% 
如 今 保 那个 ?” 子 牙 笑 日 :“ 贤 第 ， 你 说 混 话 ! 我 在 西 岐 ， 身 居 
相位 ， 文 王 托 孤 ， 我 立 武王 ， 三 分 天 下 ， 周 土 已 得 二 分 ， 八 
HAR, BMA, SORRE, KAE, EM EKER. 
SARA RUS ICI, JEMEZ HE, SRE RACE. FF, CA 
天 心 ; 况 成 汤 旺 气 黯然 ， 此 一 传 而 尽 。 贤 弟 反 问 ， 却 是 为 
M” PADE: 你 说 成 汤 旺 气 已 尽 ， 我 如 今 下 山 ， 保 成 
BH, RAL. FF, PRK, RAKE. ” FIA: W 
弟 ， 你 说 那里 话 ! A ar, GRAE?” HADA: FF, 
我 有 一 言 奉 襄 ， 你 听 我 说 ， 有 一 全 美 之 法 一 一 到 不 如 同 我 保 
AK. RRR AED AER; 二 来 你 我 弟兄 又 不 至 参 
商 ; 此 不 是 两 全 之 道 。 你 意 下 如 何 ?” 子 牙 正 色 言 日 : 兄弟 
言 之 差 矣 ! 今 听 贤 弟 之 言 ， 反 违 师 尊 之 命 。 况 天 命 人 岂 敢 
逆 ， 决 无 此 理 。 兄 弟 请 了 ! ” 申 公 和 豹 怒 色 日 : “姜子牙 ! 料 你 保 
周 ， 你 有 多 大 本 领 ， 道 行 不 过 四 十 年 而 已 。 你 且 听 我 道 来 。 
有 诗 为 证 : 

炼 就 五 行 真 妙 雇 ， 移 山 倒 海 更 通 玄 。 降 龙 伏 虎 随 吾 意 ， 

跨 知 乘 帘 入 九天 。 紫 气 飞 升 千 万 丈 ， 喜 时 火 内 种 金莲 。 

足 踏 霞光 闲 戏 要 ， 肖 中 也 过 几 千 年 。” 
话说 子 牙 日 :“ 你 的 功夫 是 你 得 ， 我 的 功夫 是 我 得 ， 岂 在 年 数 
ZEF.” HADE: 姜子牙 ， 你 不 过 五 行 之 本， 倒 海 移 山 
而 已 ， 你 怎 比 得 我 。 似 我 ， 将 首 级 取 将 下 来 ， 往 空中 一 掷 ， 
遍 游 千 万 里 ， 红 云 托 接 ， 复 人 颈项 上 ， 依 旧 还 元 返 本 ， 又 复 
能 言 。 似 此 等 道 本 ， 不 枉 学 道 一 场 。 你 有 何 能 ， 敢 保 周 灭 
A 你 依 我 烧 了 “封神榜 ”， 同 吾 往 朝 歌 ， 亦 不 失 系 相 之 


“To West Qi to build a terrace to put this in.” 

“Which side are you on, Brother?” 

Jiang Ziya smiled. “How can you be so absurd! I’m the prime minis- 
ter of West Qi. Prince Wen entrusted me with the care of King Wu. 
Two-thirds of the kingdom belongs to us already, and the 800 marquises 
are glad to make obeisance to us. I am helping King Wu in his effort to 
dethrone King Zhou and fulfil the wishes of Heaven. Don’t you know 
that the phoenix singing on Mount Qi is an omen of welcome for the new 
sage ruler? King Wu is as virtuous as Yao and Shun, and the kingly aura 
of the Shang Dynasty is fading and will disappear in this generation. But 
why do you ask me such a peculiar question?” 

“In spite of your prediction, I'm going to leave this place right now 
and do my utmost to protect the Shang Dynasty and King Zhou. Jiang 
Ziya! I'll do all I can to hinder you if you help West Qi,” Shen Gongbao 
said angrily. 

“How can you say that, Brother! We must strictly obey Grand 
Master’s orders. How dare you go against him?” 

“Jiang Ziya! Listen to me. You’d better come over and help me de- 
stroy West Qi. That way we can remain friends, and there’ll be no bad 
feelings between us. It’s the best for both of us, don’t you think?” 

Jiang Ziya was serious now. “You’re wrong, Brother. What you sug- 
gest runs contrary to Grand Master’s orders and to the will of Heaven. 
It’s absolutely out of the question!” 

“Jiang Ziya!” Shen Gongbao grew even angrier. “What powers do 
you have? You spent a mere forty years here. But listen to what I can do: 
I can move mountains, stir up the oceans, subdue dragons and tigers, fly 
on a crane to the Ninth Heaven, plant lotus flowers in fire, and ride on 
auspicious light for thousands of years.” 

“There are your achievements, but ve got my own as well. One’s 
success doesn’t depend merely on the number of years one’s spent,” 
Jiang Ziya objected. 

“Jiang Ziya! Your magic doesn’t go beyond the five elements. You 
know only how to move mountains and stir up seas, and that’s all. Don’t 
you know that when my head is cut off and thrown up into the air, it can 
wander for thousands of miles on a piece of red cloud. When it returns to 
my neck, I become a perfect whole as before. Is that not wonderful? 
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位 。” 子 牙 被 申 公 鹏 所 惑 ， 暗 想 :“ 人 的 头 乃 六 阳 之 首 ， 知 将 
下 来 ， 游 千 万 里 ， 复 人 颈项 上 ， 还 能 复 旧 ， 有 这 样 的 法 术 ， 
自 是 稀罕 。” 乃 日 : “兄弟 ， 你 把 头 取 下 来 。 果 能 如 此 起 在 空 
中 ， 复 能 依旧 ， 我 便 把 “封神榜 ” 烧 了 ， 同 你 往 朝 歌 去 。” 
HAKE: “不 可 失信 !” 子 牙 日 :“ 大 丈夫 一 言 既 出 ， 重 若 泰 
山 ， 岂 有 失信 之 理 。” 申 公 豹 去 了 道 巾 ， 执 剑 在 手 ， 左 手提 
住 青丝 ， 右 手 将 剑 一 州 ， 把 头 割 将 下 来 ， 其 身 不 倒 ; 复 将 头 
Wash — Pe, PRL AEE, AE LAT. FFREB 
子 ， 仰 面 果 看 ， 其 头 旋 得 只 见 一 些 黑 影 。 不 说 子 牙 受 惑 ， 且 
说 南极 仙 翁 送 子 牙 不 曾 进 宫 去 ， 在 宫 门 前 少 短片 时 。 只 见 申 
公 豹 乘 虎 赶 子 牙 ， 赶 至 麒麟 崖 前 ， 指 手 画 脚 讲 论 。 又 见 申 公 
SSUES P. WBE FABRE, Beet Lp Be 
ERTI” fle: “ILI?” BEEBE, ” 
“你 快 化 一 只 白条 ， 把 申 公 豹 的 头衔 了 ， 往 南海 走 走 来 。” 
童子 得 法 旨 ， 便 化 稚 飞 起 ， 把 申 公 鹏 的 头衔 着 往 南海 去 了 。 
有 诗 为 证 : 
AIRE, MBO R BIH, BASEN, 
四 九 兵 来 乱 似 麻 。 
话说 子 牙 爷 面 观 头 ， 忽 见 白 锥 衡 去 。 子 牙 跌 足 大 呼 日 :“ 擎 
障 ! 怎 的 把 头衔 去 了 ?” 不 知 南极 仙 翁 从 后 来 ， 把 子 牙 后 心 一 
巴掌 。 子 牙 回 头 看 时 ， 乃 是 南极 仙 翁 。 子 牙 忙 问 日 :“ 道 兄 ， 
你 为 何 又 来 ?” 仙 移 指 子 牙 日 “你 原来 是 一 个 呆 子 ! PAK 
左 道 之 人 ， 此 乃 些小 幻术 ， 你 也 当真 ! 只 用 一 时 三 刻 ， 其 头 
不 到 颈 上 ， 自 然 冒 血 而 死 。 师 尊 分 付 你 ， 不 要 应 人 ， 你 为 何 
又 应 他 ! 你 应 他 不 打 紧 ， 有 三 十 六 路 兵 马 来 伐 你 。 方 才 我 在 


What can you do? You just brag about helping King Wu. You’d better 
burn that list and come with me to Zhaoge. You can be prime minister 
there too.” 

Jiang Ziya was quite befuddled by Shen’s words. “The head is the 
most vital organ of the body, but he can cut it off, throw it into the air, let 
it tour for thousands of miles and then have it return to his neck as be- 
fore!” he thought, and then said to Shen, “Brother, if you cut your head 
off, and it does return to your neck, Dll burn the list and go with you to 
Zhaoge.” 

“You must keep your promise,” Shen Gongbao demanded. 

“A hero’s promise is as weighty as Mount Tai. I won’t break my 
word.” 

Shen Gongbao took off his scarf. Raising his sword in his right hand, 
he grasped his hair with his left, and cut his head off. His body remained 
erect. In a twinkling, he threw his head high up into the air. It whirled 
round and round and soared higher and higher. Jiang Ziya was naive. He 
watched in admiration as it disappeared. 

The Immortal of the South Pole hadn’t returned to the Jade Empti- 
ness Palace straightway. He saw Shen Gongbao chasing Jiang Ziya to 
the Unicorn Cliff and then talking with him, gesticulating and stamping. 
Then he saw Shen’s head fly high into the sky. 

“Jiang Ziya’s honest. He’s being deceived by that wicked bastard,” 
he thought, and instantly called, “Where’s White Crane Lad?” 

“Here I am, Master.” 

“Hurry! Transform yourself into a white crane at once, seize Shen’s 
head, and carry it to the South Sea.” 

White Crane Lad immediately did as he was instructed. 

Watching the sky attentively, Jiang Ziya stamped his feet when he 
saw what was happening. “What shall we do? A white crane’s carried 
the head away,” he cried. 

Unexpectedly, the Immortal of the South Pole came up from behind 
him and slapped him vigorously on the back. He turned and saw the 
immortal. “Why have you come back again?” 

The Immortal of the South Pole pointed at him and scolded, “You 
really are a fool. He’s a sorcerer, but you’re so easily taken in. If his 
head doesn’t come back, he’l! start bleeding and fall dead in three hours. 
Grand Master told you not to answer if anyone called you from behind. 
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玉 虚 宫 门 前 ,看 着 你 和 他 讲话 ; 他 将 此 术 惑 你 ， 你 就 要 烧 
‘封神榜 ; 倘 或 烧 了 此 榜 ， 怎 么 了 ?我 故 叫 白鹤 童 儿 化 一 
只 仙鹤 ， 街 了 他 的 头 往 南 海 去 ， 过 了 一 时 三 刻 ， 死 了 这 卓 
障 ， 你 才 无 患 。” 子 牙 日 : 道 兄 ， 你 既 知道 ， 可 以 贷 了 他 
黑 。 道 心 无 处 不 慈悲 、 怜 性 他 多 年 道行 ， 数 载 功夫 ， 丹 成 九 
转 ， 龙 交 虎 成 ， 真 为 可 惜 ! ”南极 仙 翁 日 : 你 贷 了 他 ; 他 不 
侯 你 。 那 时 三 十 六 路 兵 来 伐 你 ， 莫 要 怕 悔 ! ” 子 牙 就 说 ; 后 
面 有 兵 来 伐 我 ， 我 怎 肯 忘 了 慈悲 ， 先 行 不 仁 不 义 。” 不 言 子 
FRR MBI. ADL ASB TA, RE, 
心 内 焦躁 ， 过 一 时 三 刻 ， 血 出 即 死 ， 左 难 右 难 。 且 说 子 才 居 
求 仙 翁 ， 仙 翁 把 手 一 招 ， 只 见 白 鹤 童 子 把 嘴 一 张 ， 放 下 申 公 
豹 的 头 落 将 下 来 。 不 意 落 忙 了 ， 把 脸 落 的 朝 着 脊背 。 申 公 久 
忙 把 手 端 着 耳 打 一 磨 ， 才 磨 正 了 。 把 眼 睁 开 看 ， 见 南极 仙 傅 
站 立 。 仙 伟大 喝 一 声 :“ 把 你 这 该 死 草 障 ! RIDA RAE 
牙 ， 使 他 烧毁 “封神榜 ”， 令 子 牙 保 纠 灭 周 ， 这 是 何 说 ?该 
拿 到 玉 虚 宫 ， 见 掌 教 老师 去 才 好 ! ” 叱 了 一 声 : 还 不 退去 ， 
EFF, MERE. ” HAMM, AE, LTA 
虎 ， 指 子 牙 道 ,你 去 ! 我 叫 你 西 岐 项 刻 成 血 海 ， 白 骨 积 如 
nt” ASHRAM A. BA. 

话说 子 牙 捧 “封神榜 ”， 驾 土 通 往 东 海 来 。 正 行 之 际 ， 
PAVE. ABU RB, PRU; 峰 高 岭 
峻 ， 云 雾 相连 ， 近 于 海岛 。 有 诗 为 证 : 

海岛 峰 高 生 怪 云 ， 岸 傍 栓 柏 染 握 氮 。 蛮 头 风 吃 如 猛虎 ， 

拍 浪 穿梭 似 破 军 。 异 草 奇 花香 重 徐 ， 青 松 沦 竹 色 纷纷 。 

灵芝 结 就 清 灵 地 ， 真 是 莲 莱 过 不 群 。 
说 话 子 牙 贪 看 此 山 景物 ， 堪 描 堪 画 ，“ 我 怎 能 了 却 红尘 ,来 
到 此 间 团 球 静 坐 ， 朗 诵 《 黄 庭 》， 方 是 吾 心 之 愿 。” 话 未 


Why did you answer him? Don’t you realize that now you will suffer 
thirty-six invasions? What would we do if you had burned the list! White 
Crane Lad has transformed himself into a white crane and carried the 
head to the South Sea. When Shen Gongbao dies, you’ll be out of trouble.” 

“Brother, forgive him. The most important precept of Taoism is com- 
passion and mercy. Take pity on him, for he’s spent so much effort to 
achieve all this. It’s cruel to see him die,” Jiang Ziya protested. 

“If you forgive him, he won’t forgive you! Don’t regret it when you 
suffer from thirty-six invasions,” the Immortal of the South Pole warned. 

“Even if I suffer at the hands of so many enemies, how can I forget 
the virtue of mercy?” Jiang Ziya persisted. 

All the while Shen Gongbao was anxious to find his head. He knew 
that he would bleed to death if his head did not return within three hours. 

Yielding to Jiang’s earnest pleading, the Immortal of the South Pole 
waved his hand in the air, and the white crane opened its beak. In its 
haste, the head joined the neck with the face to the back. Shen quickly 
pulled his ears and turned it around. When he opened his eyes, he was 
astonished to see the immortal. The immortal rebuked him, “You beast! 
How dare you fool Jiang Ziya with your sorcery! You should be taken to 
the Jade Emptiness Palace for trial. Be off with you!” Then he turned to 
Jiang Ziya. “You may leave now. Be careful on your way.” 

Shen Gongbao was so humiliated that he dared not say a word to the 
immortal, but he turned to Jiang Ziya and said, “Go then! I'll turn West 
Qi into a sea of blood and a mountain of bones. I promise you that! 

He stormed off, filling the place with hatred. 

Jiang Ziya held the list in both hands and rode his dust cloud to the 
East Sea. He came to a mountain with exquisite rocks, high peaks, and 
steep cliffs. Clouds and mist merged together over tiny islands carpeted 
with exotic flowers and fragrant grass. Pine trees and bamboos covered 
the slopes. It was just like the Penglai fairyland. 

Jiang Ziya was enchanted by the delightful scenery. “I wish I could 
give up the vulgar world to come here to meditate on a straw mat and 
recite the Taoist classics!” He thought. 
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了 ， 只 见 海水 翻 波 ， Het, MER, RABA; 水 起 
KK, BRS, SHAS, ABW, BHI. F 
AKA “PAR! 怪 哉 ! ” 正 看 间 ， 见 巨 浪 分 开 ， 现 一 人 赤 条 
条 的 ， 大 叫 :“ 大 仙 ! 游 魂 埋没 于 载 ， 未 得 脱 体 ; 前 日 清 虚 道 
德 真 君 符 命 ， 言 今日 今 时 ， 法 师 经 过 ， 使 游 魂 伺候 。 望 法 师 
KER, CR, BHR, Rew. WATR” 
TIRATE: ME, TELE IR? BE? SEK 
HK.” PMA: WRIT RAT RR ES. ARR 
尤 ， 被 火器 打 入 海中 ， 千 年 未 能 出 动 。 万 望 法 师 指 超 福 地 ， 
REAR, ” FIE: 你 乃 柏 鉴 ， 听 大玉 虚 法 玄 ， 随 往 西 凡 
山 去 候 用 。” 把 手 一 放 ， 五 雷 响 亮 ， 振 开 迷 关 ， 速 超 神道 。 
HERS. FAKE, MS te MIR. BANK 
响 ， 来 到 山 前 。 只 听 狂 风 大 作 。 怎 见得 好 风 ， 有 诗 为 证 ; 

细 细 微微 播 土 侍 ， 无 影 过 树 透 荆 标 ， 太 公仔 细 观 何 物 ， 

却 似 朝 歌 五 路 神 。 

“NFS, BORER RR. KE ERK, 
蒙 恩师 发 落 ， 往 西 岐 山 伺候 ; 今 知 恩师 驾 过 ， 特 来 远 接 。 ” 
子 牙 日 :“ 吾 择 吉 日 ， 起 造 封 神 台 ， 用 柏 鉴 监 造 ， 若 是 造 完 ， 
将 榜 张 挂 ， 吾 自 有 妙用 。” 子 牙 分 付 柏 鉴 :“ 你 就 在 此 督 造 ， 
待 台 完 ， 吾 来 开 榜 。” 五 路 神 同 柏 鉴 领 法 语 ， 在 层 山 造 台 。 

FIER, ZHAN AA, MEN, BEHET, 
BEE: “SKS RR” RADE: 不 曾 。” 子 牙 往 朝 
H, REA, REF FSR, TILE, REE: “+4 
父 往 昆仑 ， 事 体 何 如 ?” 子 牙 只 得 模糊 答应 ， 把 张 桂 芳 事 掩 
盖 ， 不 敢 泄 漏 天 机 。 武 土 日 :“ 相 父 为 孤 劳 苗 ， 孤 心 不 安 。” 


As he stood there lost in thought, huge waves suddenly began to lash the 
shore, and a great wind arose. In an instant, black clouds filled the sky, com- 
pletely enveloping the mountain. “How strange!” he cried out in alarm. 

As he gazed at the churning sea, a huge wave split open and a com- 
pletely naked man appeared. 

“Great immortal! I’ve been a wandering soul for 1,000 years, never 
achieving reincarnation. A few days ago Virtue of the Pure Void told me 
that a great master would come this way today at this time, and he or- 
dered me to attend on you. I beg you to release me from my suffering in 
this bitter sea. I will never forget your kindness,” the man cried. 

“Who are you?” Jiang Ziya asked. “Why do you remain here for so 
long? Tell me honestly.” 

“T m none other than the soul of Bai Jian, a general under Xuanyuan. 
In a battle against Chi You, I was killed by a burning missile and fell into 
the sea. My soul’s been confined here ever since. I beg that you let me 
enjoy a happy end. I will always be grateful for your kindness.” 

“So you’re Bai Jian. By order of the Jade Emptiness Palace, you 
must come with me and offer your service to West Qi.” 

Jiang Ziya flung out his fingers and five peals of thunder roared, re- 
leasing Bai Jian’s soul from the sea. Bai Jian immediately fell on his 
knees and kowtowed in gratitude. 

With great delight, Jiang Ziya took him along and continued on his way 
to West Qi. Moments later, they reached their destination only to find a 
great wind raging through the trees, filling the air with dust. Jiang Ziya 
found to his surprise that the gods of the five routes had come to wel- 
come him. 

They cried in unison, “When we were at Zhaoge, you told us to come 
to Mount Qi and make ourselves ready to serve you. We knew that you 
would come this way today and came to meet you.” 

“T’ll choose an auspicious date on which you’ ll start the construction 
of a Terrace of Creation. Bai Jian shall supervise the work. As soon as 
the terrace is completed, I’ll come here to conduct the opening cer- 
emony.” 

Bai Jian and the gods of the five routes acknowledged their orders 
and began the construction on Mount Qi. When Jiang Ziya returned to his 
mansion in West Qi City, he met Wu Ji and Nezha and asked them to be 
seated. 

“Did Zhang Guifang challenge us?” 

“No, he didn’t,” Wu Ji replied. 
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子 牙 日 :“ 老 臣 为 国 ， 当 得 如 此 ， 岂 翌 劳 苦 。” 武 王 传 间 :“ 设 
宴 。” 与 子 牙 共 饮 数 杯 。 子 牙 谢恩 回 府 。 次 日 ， 点 鼓 聚 将 ， 
SRE, FIS: “ 众 将 官 领 简 帖 。” 先 令 黄 飞 虎 领 令 箭 ; 
哪 噬 领 令 第 ; 又 令 辛 甲 、 辛 免 领 令 稍 。 子 牙 发 放 已 毕 。 

且说 张 桂 芳 被 哪 号 打 伤 臂 膊 ， 正 在 营 中 保养 伤痕 ， 专 候 
朝 歌 援兵 ， 不 知 子 牙 动车 。 二 更 时 分 ， 只 听 得 一 声 炮 响 ， 喊 
声 齐 起 ， 震 动 山岳 ; 慌忙 披挂 上 马 。 风 林 也 上 了 马 。 及 至 出 
营 ， 遍 地 周 兵 ， 灯 生火 把 ， 照 疙 天 地 通红 ， 喊 杀 连 声 ， 山 扬 
地 动 。 只 见 辖 门 哪 噬 ， 登 风 火 轮 ， 扬 火 尖 枪 ， 冲 杀 而 来 ， 势 
如 猛虎 。 张 桂 芳 见 是 哪 噬 ， 不 战 自 走 。 风 林 在 左 营 ， 见 黄 飞 
虎 骑 五 色 神 牛 ， 使 枪 冲 杀 进来 。 风 林 大 怒 ，“ 好 反叛 贼 臣 ! 
EMME, ABU!” APRS, CHR TERM 
KH. FOME, KRR. HAFT, Fee, 
BALKH, GAAR, RABIES, WA, HAER 
7M, WARFARE, HARER, KHÍ, HEH 
JEF, RABKRERA, WRK, EIRA, mii 
敌 。 张 桂 芒 与 风 林 见 不 是 势头 ， 只 得 带 伤 逃 归 。 遍 地 尸 横 ， 
满 地 血水 成 流 。 三 军 叫苦 ， 弃 鼓 丢 锣 ， 自 己 践踏 ， 死 者 不 计 
其 数 。 张 桂 芳 连 夜 败 走 至 西 岐山 ， 收 拾 败 残 人 马 。 风 林 上 
K, SEKNE. EFE: FARRER, KAAR SHE 
西 玻 损 折 许多 人 马 ， 心 上 甚 是 不 乐 。” 忙 修 告急 本 章 ， 打 进 
朝 歌 ， 速 发 援兵 ， 共 破 反叛 。 且 说 子 牙 收兵 ， 得 胜 回 营 。 众 
将 欢腾 ， 齐 声 唱 凯 。 正 是 : 

鞍 上 将 军 如 猛虎 ， 得 胜 小 校 似 欢 彪 。 
话说 张 桂 芳 遗 官 进 朝 歌 ， 来 至 太 师 府 下 文书 。 闻 太 师 升 典 ， 


Jiang Ziya then went to the palace to see King Wu. “What did you 
achieve on your trip to Mount Kunlun, Prime Minister?” 

Jiang Ziya dared not tell him all the details, as the will of Heaven must 
be kept a secret. He also said nothing relating to Zhang Guifang. 

“You've spared no pains in your service. I feel most uneasy, Prime 
Minister,’ King Wu said with concern. 

“That’s the way I should always serve the nation. Why should I be 
afraid of hard work!” 

The following day, Jiang Ziya had the drums beaten to summon his 
generals. He issued orders to Huang Feihu, Nezha, Xin Jia, Xin Mian for 
that night. 

Meanwhile Zhang Guifang was anxiously waiting for the reinforce- 
ments from Zhaoge. It never occurred to him that Jiang Ziya would make 
a night raid on his camp. Late that night, hearing the roar of cannons and 
the shouts of men, he hastily put on his armor, mounted his horse, and 
rode out of the camp with Feng Lin. In the red glow of hundreds of 
flaming torches, he saw that the Zhou warriors had completely vanquished 
his army. 

Riding on his Wind-Fire Wheels and wielding his Fire-Tip Lance, Nezha 
fought his way towards them like a fierce tiger. At the sight of him, Zhang 
Guifang immediately took flight. Huang Feihu engaged Feng Lin in the 
left camp while Xin Jia and Xin Mian launched an attack on the right 
camp. They met little resistance and soon got through to the back camp, 
where they broke open the prison carts and set Nangong Kuo and Zhou 
Ji free. 

The situation was hopeless. Zhang Guifang and Feng Lin had no choice 
but to escape while they could. Corpses lying in pools of blood littered the 
Shang camp, and the army was in tatters. Zhang Guifang took the rem- 
nants of his troops and retreated to Mount Qi. 

“Never since I became a commander have I lost a battle. But today 
we’ve suffered a terrible defeat. I feel devastated!” Zhang Guifang told 
Feng Lin. 

He hastily wrote an urgent report to Zhaoge requesting reinforce- 
ments. Jiang Ziya and his men, meanwhile, had returned to the city in 
triumph, singing and dancing. 
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PR, RES. MR KEES CEE. KINA 
一 看 ， 大 惊 日 :“ 张 桂 芳 征 伐 西 岐 ， 不 能 取胜 ， 反 损 兵 挫 锐 ， 
老夫 须 得 亲征 ， 方 克 西 土 。 奈 因 东 南 两 路 ， 屡 战 不 宁 ; XIL 
游 魂 关 总 兵 窦 荣 不 能 取胜 ; 方 今 贼 盗 乱 生 ， 如 之 奈何 ! ER 
去 ， 家 国 空虚 ; 吾 不 去 ， 不 能 克服 。” 只 见 门人 吉 立 上 前 言 
日 :“ 今 国内 无 人 ， 老 师 怎 么 亲征 得 ， 不 车 于 三 山 五 岳之 中 ， 
可 邀 一 二 位 师 友 ， 往 西 岐 协助 张 桂 芳 ,大 事 自然 可 定 ， 何 劳 
老师 费心 ， 有 伤 贵 体 。” 只 这 一 句 话 ， 断 送 修行 人 两 对 ， 封 
神 台 上 且 标 名 。 不 知 凶 吉 何 如 ， 且 听 下 回 分 解 。 


Grand Tutor Wen was holding a conference with his generals and 
advisors when Zhang Guifang’s report arrived. He read it and gasped in 
astonishment. “I gave Zhang Guifang a big army, but the outcome’s 
pitiful. He’s not only unable to win but has suffered terrible losses. We’ ve 
not been successful in the east or south either. In addition, numerous 
bands of brigands are staging uprisings all over the kingdom. What shall I 
do? How can I leave here when the country’s so week? But if I don’t 
go, West Qi cannot be defeated.” 

Ji Li moved forward. “How can you go to the front and leave no 
responsible official in the palace? Why don’t you invite some of your 
talented friends from the mountains and ask them to reinforce Zhang 
Guifang? The matter can then be settled, and you needn’t worry about 
having to go there personally.” 

As a result of this decision, four Taoists lost their lives, and the first 
names appeared on the Terrace of Creation. 

If you want to know what happened thereafter, just read the next 
chapter. 


LE 19}de40 p 


spog əy} JO uoneaeliD 


731 


= 
5 
Ez 
= 
= 
< 
© 
" 
© 
= 
z 
ra 
< 
rr 


Bets Kees 


O Ate 


第 三 十 八 回 


四 圣 西 收 会 子 牙 


WH: 

王道 从 来 先是 仁 ， 朗 加 征伐 自沉 沦 。 趋 名 战士 如 奔 浪 ， 

逐 动 神 仙 似 断 燃 。 异 术 奇 珍 谁 个 是 ， 争 强 图 霸 训 为 真 。 

不 如 闭 目 深山 坐 ， 乐 守 天 真 养 自身 。 

话说 闻 太 师 听 吉 立 之 言 ， 忽 然 想 起 海岛 道 友 ， 拍 掌 大 笑 
日 : 只 因 事 元 杂 ， 终 日 碌碌 ， 为 这 些 军民 事务 ， 不 得 宁 上 暇 ， 
把 这 些 道 友 都 忘却 了 。 不 是 你 方才 说 起 ， 几 时 得 海 宇 清 
平 。” 分 付 吉 立 :“ 传 众 将 知道 ， 三 日 不 必 来 见 。 你 与 余 庆 好 
生 看 守 相 府 ， 吾 去 三 两 日 就 回 。” 太 师 骑 了 墨 麒麟 ， 挂 两 根 
金 鞭 ， 把 月 麟 顶 上 角 一 拍 ， 鹿 麟 四 足 自 起 风云 ， 堆 时 间 周 游 
天 下 。 有 诗 为 证 : 

四 足 风 云 声 响亮 ， 锯 生 雾 彩 映 金光 ， 周 游 天 了 须 奥 至 ， 

方 显 玄 门 道 术 昌 。 
话说 闻 太 师 来 至 西海 九龙 岛 ， 见 那些 海浪 滔滔 ， 烟 波 滚滚 。 
把 坐骑 落 在 崖 前 。 只 见 那 洞 门 外 : 异 花 奇 草 般 般 秀 ， 检 柏 青 
松 色色 新 。 正 是 : 只 有 仙 家 来 往 处 ， 那 许 凡 人 到 此 间 。 正 看 
玩 时 ， 见 一 童 儿 出 ， 太 师 问 日 : 你 师父 在 洞 否 ?” 此 童 儿 答 
日 :“ 家 师 在 里 面 下 棋 。” 太 师 日 :你 可 通报 : 商都 闻 太 师 相 
访 。” 童 儿 进 洞 来 ， 启 老师 日 : 商都 闻 太 师 相 访 。” 只 见 四 
位 道人 听 得 此 言 ， 齐 出 洞 来 ， 大 笑 日 :“ 疗 兄 ， 那 一 阵风 儿 吹 


Chapter 38 


Four Holy Men in West Qi 


At Ji Li’s suggestion, Grand Tutor Wen recollected his old Taoist 
friends. He clapped his hands in delight and laughed. “I’m so busy all 
day long that I’ve completely forgotten my old friends. If you hadn’t 
mentioned then, I don’t know when we would have been able to subdue 
the rebellions,” He said. He then ordered, “Generals, don’t come and 
see me for three days. Ji Li and Yu Qing must stay here to guard my 
headquarters. I'll return in two or three days.” 

He then mounted his unicorn and clapped his hands on its horn. The 
beast rose swiftly onto the clouds and winds, enabling the Grand Tutor to 
traverse the universe in a twinkling. He went to Nine Dragon Island in 
the West Sea and landed near a cave on a peak. He was just admiring the 
scenery when he saw a lad coming out of the cave. 

“Is your master in?” he asked. 

“Yes. He’s playing chess with his friends.” 

“Would you please tell him that Grand Tutor Wen of the Shang 
Dynasty’s here to call on him?” 

The four holy men came out of the cave to meet him. They laughed 
and asked, “Brother Wen! What wind brings you here?” They then ush- 
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你 到 此 ?” 闻 太 师 一 见 四 人 出 来 ， 满 面 笑 容 相 迎 ， 竞 邀 至 里 
面 ， 行 礼 毕 ， 在 蒲团 坐 下 。 四 位 道人 日 : 闻 兄 自 那里 来 ?” 
ATES “PORE. "HAR “SRDS, All 
Rigi, Bw?” AA “S2BR, SEZ, BE 
相位 ， 统 领 朝 纲 重 务 。 今 西 岐 武王 驾 下 姜 尚 ， 力 昆仑 门下 ， 
仗 道 欺 公 ， 助 姬 发 作 反 。 前 差 张 桂 芳 领 兵 征伐 ， 不 能 取胜 。 
ARM MAL, RAM, SRB, BRA, A 
it, MRE. AAR HBSH, KERK, WRB, X 
闻 仲 万 千 之 幸 。” 头 一 位 道人 答 日 :“ 闻 兄 既 来 ， 我 贫 道 一 
往 ， 救 援 桂 芳 ， 大 事 自然 可 定 。” 只 见 第 二 位 道人 日 : 要 去 
四 人 齐 去 ， 难 道 说 王 兄 为 得 闻 兄 ， 吾 等 便 就 不 去 ?” 闻 太 师 
听 墨 大喜。 一 一 此 乃 是 四 圣 ， 也 是 “封神榜 ”上 之 数 : 头 一 
位 姓 王 ， 名 魔 ; 二 位 姓 杨 ， 名 森 ; 三 位 姓 高 ， 名 友 乾 ; 四 位 
姓 李 ， 名 兴 霸 ; ERBEK. AA: 大 抵 神 道 原 是 神仙 
做 ， 只 因 根 行 浅薄 ， 不 能 成 正果 朝 元 ， 故 成 神道 。 一 一 且说 
王 魔 日 :“ 闻 兄 先 回 ， 俺 们 随后 即 至 。” 闻 太 师 日 :“ 承 道 兄 大 
t, ORE, PIAR.” EEE: “AEE BS 
Eiki, FATED. ” MKE T BK. KR. 

且说 王 魔 等 四 人 ， 一 齐 驾 水 通 往 朝 歌 来 。 怎 见得 ， 有 诗 
为 证 : 

五 行 之 内 水 为 先 ， 不 用 乘 舟 不 驾 船 ， 大 地 乾坤 项 刻 至 ， 

Fe AE ME. 
话说 四 位 道人 到 朝 歌 ， 收 了 水 通 进 城 。 朝 歌 军民 一 见 ， 吓 得 
魂 不 附 体 : 王 魔 戴 一 字 巾 ， 穿 水 合 服 ， 面 如 满月 ; BRET 
短 ， 似 陀 头 打扮 ， 穿 皂 服 ， 面 如 锅 底 ， 须 似 原 砂 ， 两 道 黄 
A; BARRIE, FKR, MWER, ZMR, E 
FRA; 李 兴 霸 戴 鱼 尾 金冠 ， 穿 淡 黄 服 ， 面 如 重 率 ， 一 部 长 


ered him inside, and when greetings had been exchanged, they sat down 
on the round straw cushions. 

“Where do you come from, Brother?” they asked. 

“T ve come especially to pay you a visit.” 

“We're refugees on this bleak island. What instructions do you have 
for us?” 

“I was entrusted with the post of grand tutor by the deceased king, 
but Jiang Shang, a disciple from Mount Kunlun, has been helping Ji Fa 
rebel. I sent Zhang Guifang to attack him, but he failed. I wish to go to the 
front myself, but I can’t leave the capital. With no alternative, I’ ve come 
to beg for your help. I’ll greatly appreciate any help you can give me.” 

“Brother, I'll go and help Zhang Guifang,” Wang Mo answered. 

Li Xingba said with finality, “We four must go together. How can we 
let you go alone!” 

Grand Tutor Wen was greatly delighted. 

The four holy men were to be the four generals under the Jade Em- 
peror, and their names were therefore on the List of Creations. The first 
of them was Wang Mo, the second Yang Sen, the third Gao Youqian and 
the fourth Li Xingba. It must be remembered that gods were chosen 
from inferior immortals who could not achieve the Way. 

“Brother Wen, go back at once. We’ll follow you to Zhaoge very 
soon,” Wang Mo suggested. 

“The matter’s urgent. I beg you all to come without the least delay,” 
Grand Tutor Wen urged. 

“T'I tell my lad to send our saddle beasts to Mount Qi first, then we’ Il 
come straightway,” Wang Mo promised. 

Grand Tutor Wen mounted and returned to Zhaoge. The four holy 
men soon followed on a water cloud to Zhaoge. When they arrived, their 
appearance frightened the people terribly: Wang Mo wore a long scarf 
and a grey robe. His face was as round as the full moon. Yang Sen wore 
a monk’s ring around his head and a purple robe. His face was as black 
as the bottom of a cauldron, his beard was red as cinnabar and his eye- 
brows were yellow. Gao Youqian wore his red hair in two coils and was 
dressed in a scarlet robe. His face was indigo, and tusks protruded from 
his upper and lower jaws. Li Xingba wore a fish-tail gold coronet and a 
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B, GA-LEARK, BAGH. ARAR, MERK. 
王 魔 问 百姓 日 :“ 闻 太 师 府 在 那里 ?” 有 大 胆 的 管 日:“ 在 正 南 
一 龙 桥 就 是 。” 四 道人 来 至 相 府 ， 太 师 迎 人 ， 施 礼 毕 ， 伟 
SELAK ” EZA, RAZM, READ. HMI 
UA, BAIA RAE, A: ERLEA A 
# ETIKRRE. AES “KMAMAR, HERRE 
R?” KWAS Pi, MENEK. AEM, 
魂 不 附 体 ，“ 好 凶恶 像 貌 ! ”道人 见 纠 王 日 : 宰 子 稿 首 了 ! 
AEE: GEES.” ER AAU SARL, SERRE 
a,” AWAR. SEAR. HRA KK. EMA: 
“ 闻 兄 ， 待 吾 等 成 了 功 来 ， 再 会 酒 罢 。 我 们 去 也 。” 四 位 道 
人 离 了 朝 门 ， 太 师 送 出 朝 歌 。 太 师 自 回 府中 。 不 表 。 

且说 四 位 道人 驾 水 通 往 西 岐 山 来 ， 委 时 到 了 ,落下 水 
光 ， 到 张 桂 芳 辕门 。 探 马 报 入 ;“ 有 四 位 道 长 至 边 门 候 见 。 
KERAN, BARAR. WES, AHAB. ERL 
将 欠 身 不 便 ， 问 日 :“ 闻 太 师 请 俺 们 来 助 你 ， 你 想必 着 伤 ?” 
风 林 把 臂 膊 被 哪 呈 打 伤 之 事 说 了 一 遍 。 王 魔 日 : 与 吾 看 一 
看 。…… 呀 ! 原来 是 乾坤 圈 打 的 。” 戎 芦 中 取 一 粒 丹 ， 口 鄙 
碎 了 把 上 ， 即 时 全 愈 。 桂 芳 也 来 求 丹 。 王 魔 一 样 治 度 。 又 
问 .“ 西 层 姜 子 牙 在 那里 ?” 张 桂 芳 日 :“ 此 处 离 西 由 七 十 里 。 
因 兵 败 至 此 。” 王 魔 日 :“ 快 起 兵 往 西 层 城 去 ! ” 彼 时 张 桂 芳 
tS, en, Sn, RAME, ATT PH. 

子 牙 在 相 府 ， 正 议 连 日 张 桂 芳 败 兵 之 事 。 探 事 马 报 来 : 
“we ERIE.” FF SRA AE : 张 桂 芳 此 
来 ， 必 求 有 援兵 在 营 ， 各 要 小 心 。” 众 将 得 令 。 


light yellow robe. His face was as dark as a dried date and he had a long 
beard. They were all about sixteen feet tall, and they walked through the 
streets swaying from side to side. 

“Where’s the mansion of Grand Tutor Wen?” Wang Mo asked some 
pedestrians. 

“It’s near the Twin Dragon Bridge, in the central south part of the 
city,” one of the bolder citizens answered. 

They soon found the place. Grand Tutor Wen came out to meet them 
and entertained them in his home. The next day, Grand Tutor Wen took 
them to the palace to see King Zhou. Grand Tutor Wen first entered the 
court alone. 

“I have invited four sages from Nine Dragon Island to help us in West 
Qi,” he told King Zhou. 

“You’re of great assistance to me, Grand Tutor. Let me see them,” 
King Zhou answered gladly. 

When Grand Tutor Wen led them into the court, King Zhou was terri- 
fied by their appearance. “How fearsome and evil they look!” he thought, 
and ordered that they be entertained. “Grand Tutor Wen may act as host 
in my place.” 

When he had returned to his apartments, Grand Tutor Wen and the 
four holy men ate and drank happily. 

“Brother Wen! We must go to the front now. We’ll come back here and 
drink with you again as soon as the rebels are subdued,” Wang Mo said. 

The four of them immediately left the palace and Grand Tutor Wen 
saw them off beyond the city of gates. They reached their destination in 
a minute and requested to see Zhang Guifang. Both Zhang Guifang and 
Feng Lin came out to meet them and usher them in. When he found that 
both Zhang and Feng had difficulty moving around, Wang Mo asked. “At 
the request of Grand Tutor Wen, we’ve come here to help you. I see you 
cannot move freely. Are you wounded?” 

Feng Lin told them the whole story. 

“Show me your wound.” 

He took a grain of elixir from his gourd, ground it between his teeth 
and applied it to Feng’s wound. It healed instantly. He healed Zhang 
Guifang the same way. 

“Where's Jiang Ziya now?” Wang Mo asked. 

“He’s in West Qi City, about seventy /i from here. We retreated after 
being defeated,” Zhang Guifang replied. 
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且说 王 魔 在 帐 中 坐 下 ， 对 张 桂 芳 日 :你 明日 出 阵 前 ， 坐 
名 要 姜子牙 出 来 。 吾 等 俱 隐 在 旗 幅 脚下 ; 待 他 出 来 ,我 们 好 
会 他 。” 杨 森 日 :“ 张 桂 芳 、 风 林 ， 你 把 这 符 贴 在 你 的 马鞍 新 
上 ， 各 有 话说 。 我 们 的 坐骑 乃 是 奇 兽 ， RIUT, AKÉ 
酥 ， 丰 能 站 立 。” 二 将 领 命 。 且 说 次 日 ， 张 桂 芳 全 妆 甲 寡 ， 
上 马 至 城下 ， 坐 名 只 要 姜子牙 管 话 。 报 马 进 相 府 ， 报 ; 张 桂 
芳 请 丞相 答 话 。” 子 牙 不 把 张 桂 芳 放 在 心 上 ， 料 只 如 此 ， 传 
令 :“* 摆 五 方 队伍 出 城 。” 炮 声响 亮 ， 城 门 大 开 。 只 见 : 

青 幅 招展 ， 一 池 荷 叶 舞 青 风 ; 素 带 施 张 ， 满 苑 梨花 飞 瑞 

雪 。 红 幅 闪 灼 ， 烧 山 烈火 一 般 同 ; 皂 盖 飘摇， 乌云 盖 住 

铁 山 顶 。 查 黄旗 磨 动 ， 护 中 军 战 将 ; 英雄 如 猛虎 ， 两 边 

摆 打 阵 众 英豪 。 

ERM, FP, FES. ABS 
先 。 子 牙 日 ;“ 败 军 之 将 ， 又 有 何 面目 至 此 ?” 张 桂 芳 日 :” 胜 
败 军 家 常事 ”， 何 得 为 愧 。 今 非 萌 比 ， 不 可 欺 敌 !……” 宇 
还 未 毕 ， 只 听 得 后 面 鼓 响 ， 旗 幅 开 处 ， 走 出 四 样 异 兽 : EA 
WITT, BEAR, BARAKERRAN, RE 
净 狼 ， 四 兽 冲 出 阵 来 。 子 牙 两 边 战 将 都 跌 翻 下 马 ， 连 子 牙 撞 
下 规 笑 。 这 些 战 马 经 不 起 那 异 兽 恶 气 冲 来 ， 战 马 都 骨 软 筋 
， 一 一 内 中 只 是 哪 噬 风 火 轮 ， 不 能 动摇 ; 黄 飞 虎 骑 五 色 神 
O KARR, 以 下 都 跌 下 马 来 。 四 道人 见 子 牙 跌 得 冠 斜视 
， 大 笑 不 止 ; 大 呼 日 :“ 不 要 慌 ! 慢 慢 起 来 ! 子 牙 忙 整 衣 
， 再 一 看 时 ， 见 四 位 道人 好 凶恶 之 相 ; 脸 分 青 、 白 、 红 、 
， 和 名 骑 古 怪异 兽 。 子 牙 打 稽 首 日 :“ 四 位 道 兄 ， 那 座 名 山 ? 
何 处 洞府 ? 今 到 此 间 ， 有 何 分 付 ?” 子 牙 道 罢 ， 王 魔 日 : 姜 了 


aa TR 


“Bring your troops back to the city,” Wang Mo directed. 

Amidst the yelling of soldiers and the roaring of cannons, Zhang 
Guifang’s army rushed back to West Qi and camped outside the east gate. 

When news got to Jiang Ziya, he said to his generals, “Zhang Guifang 
must have gotten reinforcements. We must be very careful.” 

In the Shang camp, Wang Mo was telling Zhang Guifang, “When you 
give the challenge, demand Jiang Ziya. We’ll conceal ourselves among 
the banners and won’t emerge until he comes out.” 

Yang Sen told Zhang Guifang and Feng Lin, “Stick these charms on 
your saddles tomorrows. Our strange beasts will fill all the other horses 
with terror. Without these charms, you might be thrown to the ground.” 

The next day, Zhang Guifang donned his armor and led his army to the 
city wall, where he demanded that Jiang Ziya come out and meet him. 
Jiang Ziya took action at once. Amidst the roar of cannons, his troops 
came out of the city in five square formations. Jiang Ziya rode out on his 
black-maned horse under the flags, carrying a sword in his hand. Zhang 
Guifang galloped forward alone to meet him. 

“As a defeated general, aren’t you ashamed to meet me again to- 
day?” Jiang Ziya greeted him sarcastically. 

“Why should I feel ashamed? Don’t you know that victory and de- 
feat are commonplace events to a soldier? Things have changed now. 
Don’t try to insult us!” At the beating of drums, four strange animals 
suddenly appeared behind Zhang Guifang. Wang Mo rode on a monster, 
Yang Sen on a lion, Gao Youqian on a spotted leopard, and Li Xingba also 
on a monster with a single horn and several tails. As soon as they ap- 
peared, all the horses on the West Qi side leapt and reared in fright, 
throwing Jiang Ziya and all his generals to the ground. Nezha alone re- 
mained on his Wind-Fire Wheels and Huang Feihu on his divine ox. When 
they saw Jiang Ziya on the ground, hat crooked and robes awry, the four 
men burst into loud laughter. 

“Don’t panic! Get up nice and easy now!” they said to him sarcasti- 
cally. 

Jiang Ziya straightened his hat and robes and looked at the four evil- 
looking Taoists confronting him. He addressed them politely with a bow. 
“How do you do, Brothers. Where do you come from? What can I do for 


you?” 
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A, BUYREBRALER, BR. ARM, FADE., HK 
我 俱 是 道门 。 只 因 闻 太 师 相 招 ， 特 地 到 此 。 我 等 莫非 与 子 牙 
解围 ， 并 无 他 意 。 不 知 子 牙 可 依 得 贫 道 三 件 事情 ?” 子 下 日 : 
“ 道 兄 分 付 ， 莫 说 三 件 ， 便 三 十 件 可 以 依 得 。 但 说 无 妨 。” 
王 魔 日 :" 头 一 件 : 要 武王 称臣 。” 子 牙 日 : ENAR., BE 
ARE, HENE, PATA, HARKE, ARIZA?” 
王 魔 日 :“ 第 二 件 : 开 了 库 藏 ， 给 散 三 军 赏 赐 。 第 三 件 : 将 黄 
飞 虎 送 出 城 ， 与 张 桂 芳 解 回 朝 歌 。 你 意 下 如 何 ?” 子 牙 日 : 
“ 道 兄 分 付 ， 极 是 明白 ; 容 尚 回 城 ， 三 日 后 作 表 ， 敢 烦 道 兄 
带 回 朝 歌 谢恩 ， 再 无 他 议 。” 两 边 举 手 : 请 了 ! ” 正 是 : 

且说 三 事权 依 多 ， 二 上 昆仑 走 一 遭 。 
话说 子 牙 同 将 进 城 ， 入 相 府 ， 升 典 坐 下 。 只 见 武 成 王 中 下 
日 :“ 请 孙 相 将 我 父子 解 送 桂 芳 行营 ， 免 累 武 王 。” 子 牙 忙 忙 
KE, ERKE, 方才 三 件 事 ， 乃 权宜 暂 允 他 ， 非 有 他 
意 。 彼 骑 的 俱 是 怪 曾 ， 众 将 未 战 ， 先 目 落 马 ， 挫 动 锐 气 ， 故 
此 将 机 就 计 ， 且 进 城 再 作 他 处 。” 黄 将 军 谢 了 子 牙 ， 众 将 散 
旋 。 子 牙 乃 香 汤 沐浴 ， 分 付 武吉 、 哪 噬 防 守 。 子 牙 驾 土 通 ， 
二 上 昆仑 , 往 玉 虚 宫 而 来 。 有 诗 为 证 : 

道 术 传 来 按 五 行 ， 不 登 雾 彩 最 轻 僵 。 须 奥 直 过 扶桑 径 ， 

个 太行 来 至 玉 京 。 
且说 子 牙 到 了 玉 虚 宫 ， 不 敢 擅 人 。 候 白鹤 童 子 出 来 ， 子 牙 
日 :“ 白 稚 童 儿 ， 通 报 一 声 。” 白 稚 童 子 至 尊 游 床 ， 踢 而 言 
A: “BLS: 师 叔 姜 尚 在 宫 外 候 法 旨 。” 元 始 分 付 : i 
来 。” 子 牙 进 宫 ， 倒 身 下 拜 。 元 始 日 : 九龙 岛 王 魔 等 四 人 在 


“We’re from Nine Dragon Island. We’re Wang Mo, Yang Sen, Gao 
Youqian and Li Xingba, all Taoists, like yourself. We’ ve come here at 
Grand Tutor Wen’s bidding to help you out of trouble. All you have to do 
is accept our three proposals,” Wang Mo said. 

“What are they, Brother? Tell me frankly. If they’re good, I'l] accept 
even thirty proposals,” Jiang Ziya replied promptly. 

“First of all, King Wu should know his place as a subject of the Shang 
Dynasty,” Wang Mo said. 

“You’re mistaken, Brother. King Wu’s always been a loyal subject 
of the Shang Dynasty. He behaves himself strictly according to the law 
and justice and has never insulted his superiors. He’s already fulfiled 
your requirement.” 

“The second is that you open all your treasurehouses and distribute 
everything in them among the Shang soldiers. The third is that you hand 
over Huang Feihu to Zhang Guifang. What do you say?” 

“Your proposals are reasonable. I'll return to the city and write a 
memorial. I’ll trouble you to take it back and thank His Majesty for the 
favor he’s bestowed on us. We’ ve no other considerations,” Jiang Ziya 
answered without hesitation. 

The two sides then exchanged courtesies and returned to their own 
camps, waiting for an armistice. Jiang Ziya returned to the city and sat 
down in the main hall. Huang Feihu came forward and knelt before him. 

“Prime Minister, please bind up my family and send us to Zhang 
Guifang, lest King Wu suffer because of us,” he begged. 

Jiang Ziya hurriedly helped him to his feet and explained, “General 
Huang. I accepted the three demands just now as a matter of expedi- 
ency. In the face of those strange beasts, all our generals had fallen from 
their horses before the combat had even begun. How could we fight a 
battle in such an awkward situation! I had to follow a policy of appease- 
ment so as to return to the city and consider how to deal with the matter.” 

Huang Feihu thanked Jiang Ziya, and the generals gathered there soon 
dispersed. Jiang Ziya burned incense, took a bath and then ordered that 
Wu Ji and Nezha guard his mansion. He set out on his second trip to 
Mount Kunlun. When he arrived, he dared not enter unauthorized and 
waited patiently until White Crane Lad appeared. He asked him to report 
his arrival to Heavenly Primogenitor. 

Granted admittance, Jiang Ziya kowtowed before his master respect- 
fully. 
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Beals easee 


Fe, AMOS, KABA. WAS 
时 ， 种 种 各 别 ， 龙 生 九 种 ， 色 相 不 同 。 白 稚 童 子 ， 你 往 桃园 
里 把 我 的 坐骑 牵 来 。” 白 鹤 童 儿 往 桃园 内 ， 牵 了 四 不 相 来 。 
怎 见 得 ， 有 诗 为 证 : 

麟 头 秀 尾 体 如 龙 ， 足 踏 祥 光 至 九重 。 四 海 九 洲 随意 遍 ， 

三 山 五 岳 雪 时 着 。 
童 儿 把 四 不 相 奉 至 。 元 始 日 :“ 姜 尚 ， 也 是 你 四 十 年 修行 之 
功 ， 与 贫 道 代理 封 神 , 今 把 此 兽 与 你 骑 往 西 层 ， 好 会 三 山 、 
五 类 、 四 渎 之 中 奇异 之 物 。” 又 命 南极 仙 俩 取 一 木 鞭 ， 一 一 
长 三 尺 六 寸 五 分 ， 有 二 十 一 节 ; 每 一 节 有 四 道 符 印 ， 共 八 十 
四 道 符 印 ， 名 日 “ 打 神 鞭 ”。 一 一 子 牙 跪 而 接受 ; LAB 
日 :“ 望 老师 大 发 慈悲! ”元始 日 : 你 此 一 去 ， 往 北海 过 ， 还 
有 一 人 等 你 。 贫 道 将 此 中 央 戊 己 之 旗 付 你 。 旗 内 有 简 ， 临 迫 
之 际 ， 当 看 此 简 ， 便 知 端的 。” 子 牙 吨 首 辞别 ， 出 玉 虚 宫 。 
南极 仙 翁 送 子 牙 至 鹿 麟 岩 。 子 牙 上 了 四 不 相 ， 把 项 上 角 一 
拍 ， 那 兽 一 道 红 光 起 去 ， 铃 声响 亮 ， 往 西 岐 来 。 正 行 之 间 ， 
那 四 不 相 飘 飘落 在 一 座 山 上 。 山 近 连 海岛 。 怎 见得 好 山 : 

pigi, HAR. ARIHI, MARERE 

ih, RMEM, ESE. TERS, EATR. MS 

Mi, CRS. PEARS H, Wee ee 

生 。 起 伏 弯 头 龙脉 好 ， 必 有 高 人 隐 姓 名 。 

话说 子 牙 看 罢 山 ， 只 见 山 脚下 一 股 怪 云 卷 起 。 云 过 处 生 
风 ， 风 响 处 见 一 物 ， 好 生 跷 跃 古 怪 。 怎 见得 : 

LME, HIFA; SUS, BRE. BUS, RE 

RF; EUF, GER gwi, JORAM; 手 似 


“I already know that the four Taoists from Nine Dragon Island are 
making trouble in West Qi. The four beasts they ride were born in ancient 
times when all wild beasts made obeisance to Heaven. Though they were 
all born of the same dragon, they’re different in appearance and nature. 
White Crane Lad, go to the stable in the peach garden and bring my 
nondescript to Jiang Shang,” the Grand Master ordered. 

The immortal’s saddle beast had the head of a unicorn, the tail of a 
wolf and the body of a dragon; hence the name. It was soon brought 
before them. 

“As you achieved great merit in your forty years of study here, I’ve 
chosen you to create gods on my behalf. I’m giving you my own saddle 
beast so that you’ll be able to meet all the strange creatures on earth 
without fear.” 

The Grand Master then asked the Immortal of the South Pole to fetch 
a wooden staff. It was three feet and six and a half inches long, had 
twenty-one joints, and four charms on each joint. It was the Staff for 
Beating Gods. Jiang Ziya knelt down to receive it from Heavenly 
Primegenitor and begged for his compassion. 

“There’!l be a man waiting for you at the North Sea,” his master told 
him. “Use this magic flag to protect yourself. There’s a note hidden 
inside. When you’re facing an emergency, take it out and read it, and 
you'll learn how to cope with the situation.” 

Jiang Ziya kowtowed, bade his master farewell, and left the moun- 
tain. The Immortal of the South Pole escorted him to the Unicorn Cliff, 
where Jiang Ziya mounted his nondescript. At a light tap on the hom, the 
beast shot through the air on a ray of red light to the sound of resonant 
bells. A short while later, it dropped down onto a mountain near an island 
in the sea. The mountain had a thousand peaks like folding screens that 
reflected sunlight after the rain. Creepers wrapped around ancient trees, 
and little birds made their nests on high cliffs. The mountainsides were 
dotted with rare and fragrant flowers, long bamboos and stout pine trees. 
Birds chirped their sweet songs, and waves roared below. It would have 
been an ideal hermitage for a highly cultured man. 

Jiang Ziya was admiring the scenery when strange clouds suddenly 
appeared at the foot of the mountain. As the clouds dispersed a great 
wind arose, and in its midst a strange creature appeared. It had the head 
of a camel, the neck of a goose, the body of a fish, a beard like a shrimp, 
hands like the talons of a hawk, and a single foot like that of a tiger. The 
creature had absorbed the ethers of Heaven and earth and had been 
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营 ， 电 灼 钢 钩 。 足 似 虎 ， 钻 山 跳 润 ; Deore, Be PF 
形 。 采 天 地 灵气 ， 受 日 月 之 精 。 发 手 运 石 多 玄妙 ， 口 吐 
人 言 盖世 无 。 龙 与 豹 交 真 可 鲜 ， 来 扶 明 主 助 皇 图 。 
话说 子 牙 一 见 ， 魂 不 附 体 ， 吓 了 一 身 冷 汗 。 那 物 大 叫 一 
A: UM RA, RATE” FRR, “OR 
是 要 吃 我 的 。” 那 东西 又 一 跳 将 来 ， 叫 ; 姜 尚 ， 我 要 吃 
你 !” 子 牙 白 :“ 吾 与 你 无 际 无 仇 ， 为 何 要 吃 我 ?” 妖 怪 管 日 : 
“你 休想 逃脱 今日 之 厄 ! ” 子 牙 把 杏 黄旗 轻 轻 展开 ， 看 里 面 简 
帖 ，“…… 原 来 如 此 。” 子 牙 日 :“ 那 蕊 障 ， 我 该 你 口 里 食 ， 
料 应 难免 。 你 只 把 我 查 黄 旗 儿 拔 起 来 ， 我 就 与 你 吃 ; RE 
k, 她 命 。” 子 牙 把 旗 望 地 上 一 戳 。 那 旗 长 有 二 丈 有 余 。 那 
妖怪 伸手 来 拔 ， 拔 不 起 来 ; 两 只 手 拔 ， 也 拔 不 起 ; 用 阴阳 手 
R, ERTER; 便 将 双手 只 到 旗 根 底下 ， 把 头颈 子 挣 的 老 
长 的 ， 也 拔 不 起 来 。 子 牙 把 手 望 空中 一 撤 ， 五 雷 正法 ， 雷 火 
交加 ， 一 声响 ， 吓 的 那 东 西 要 放手 ， 不 意 把 手 长 在 旗 上 了 。 
SPI PS, “ERE RE EBS” IAE : “EIRA! 
吾 不 识 上 仙 玄 妙 ， 此 乃 申 公 豹 害 了 我 ! ” 子 牙 听 说 申 公 鹏 的 
名 字 ， 子 牙 问 日 ,你 要 吃 我 ， 与 申 公 豹 何 于 ?” 妖 怪 答 日 ; 
“上 仙 ， 玫 乃 龙 须 虎 也 。 自 少 吴 时 生 我 ， 采 天 地 灵气 ， 受 阴 
阳 精 华 ， 已 成 不 死 之 身 。 前 日 申 公 鹏 往 此 处 过 ， 说 : 今日 今 
时 姜子牙 过 时 ， 若 力 他 一块 肉 ， 延 年 万 载 。” 故 此 一 时 愚 
Be, KAKO, SILLA. DALAM, BE 
道德 ， 可 怜 念 我 千年 辛苦 ， 修 开 十 二 重 楼 ， 若 赦 一 生 ， 万 年 
感 德 !” 子 牙 日 :“ 据 你 所 言 ， 你 拜 吾 为 师 ， 我 就 饶 你 。” 龙 
RRA * 愿 拜 老爷 为 师 。” 子 牙 日 :“ 既 如 此 ， 你 闭 了 目 。 


refined by the essence of the sun and moon. It could throw boulders and 
rocks with extraordinary speed and accuracy and speak like a man. It 
had been born of a dragon and a leopard and was destined to support the 
illustrious ruler in founding a new dynasty. 

When he saw this fearsome creature, Jiang Ziya was frightened out 
of his wits and broke out in a cold sweat. “Jiang Ziya! A piece of your 
flesh, and I'll live thousands of years,” the creature cried. 

“Me, for food?!” Jiang Ziya said to himself. 

The creature jumped nearer. “Jiang Shang, let me take a bite of your 
flesh.” 

“But why? No enmity exists between us!” 

“Jiang Ziya, don’t imagine that you can escape today,” the creature 
answered harshly. 

Jiang Ziya gently opened his Apricot Yellow Flag, took out the note 
and read it over. He knew now what he had to do. “Beast!” he shouted. 
“Tf I’m destined to be your food, I won’t be able to escape. Just pull up 
this flag and I'll let you eat me.” 

He stuck the flag in the ground, and it grew at once to about twenty 
feet high. The creature came up and tried to pull it out. First he tried with 
one hand and then with both hands, but the flag did not move. His hands 
slipped down to the bottom end of the pole near the ground, and he pulled 
with his neck stretched straight out. Yet again he failed. 

Jiang Ziya then opened his palm towards the sky, invoking lightning 
and five peals of thunder. The noise so frightened the creature that he 
tried to let go of the flag pole, but his hands were stuck. 

“You fool! It’s your end now,” Jiang Ziya said sternly. 

“Mercy, great immortal! I’m so sorry that I failed to recognize you as 
acelestial being. Please forgive me. I’m innocent. It’s all Shen Gongbao’s 
fault,” the creature pleaded. 

“You intended to harm me! What’s it got to do with Shen Gongbao?” 

“Great immortal! I’m Dragon Beard Tiger. I was born during the 
time of Emperor Shao Hao. Since then I’ve lived on the essence from 
the sun and moon. The day before yesterday, Shen Gongbao passed here 
and told me that you would come this way at this hour today. He said that 
a piece of your flesh would give me over ten thousand years of life. He 
fooled me, but I was stupid to believe him. I didn’t know that you had 
such great magic powers. Please show mercy on me, as I’ve so pains- 
takingly cultivated and refined myself for several thousand years. If you 
spare my life, I would be eternally grateful.” 

“T’ll only spare your life on the condition that you be my disciple.” 
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龙 须 虎 闭 目 。 只 听 得 空中 一 声 雷 响 ， 龙 须 虎 也 把 手 放 了 ， 倒 
身 下 拜 。 一 一 子 牙 北海 收 了 龙 须 虎 为 门徒 。 一 一 子 才 问 日 : 
“你 在 此 山 ， 可 曾 学 得 些 道 术 ?” 龙 须 虎 答 日 :“ 弟 子 善 能 发 手 
有 石 。 一 一 随手 放 开 ， 便 有 磨盘 大 石头 ， 飞 蝗 又 两 ， 打 的 满 
山 灰 土 迷 天 ， 随 发 随 应 。” 子 牙 大 喜 : 此 人 用 之 劫 营 ， 到 处 
可 以 成 功 。” 子 牙 收 了 禁 黄旗 ， 随 带 龙 须 虎 ， 上 了 四 不 相 ， 
运往 西 岐 城 ， 落 下 坐骑 ,来 至 相 府 。 众 将 迎接 ， 猛 见 龙 须 虎 
在 子 牙 后 边 ， 众 将 吓 的 痴呆 了 :“ 姜 孙 相 营 了 邪气 来 了 !” 子 
牙 见 众 将 猜疑 ， 笑 日 :“ 此 是 北海 龙 须 虎 也 ， 乃 是 我 收 来 门 
徒 。” 众 将 进 到 府 ， 参 亩 已 毕 。 子 牙 问 城 外 消息 ， 武 吉日 
“ 城 外 不 见 动静 。” 子 牙 打 点 一 场 大 战 。 

且说 张 桂 芳 在 营 五 日 ， 不 见 子 牙 出 城 来 物 赏 三 军 ， 把 黄 
飞 虎 父子 解 到 营 里 来 ; 乃 对 四 位 道人 上 日: 老师， 姜 尚 五 日 不 
见 消息 ， 其 中 莫非 有 诈 ?” 王 魔 日 :“ 他 既 依 允 ， 难 道 失 信和 与 
我 等 ! 西 岐 城管 教 他 血 满 城 池 ， 尸 成山 后。” 又 过 三 日 ， 杨 
森 对 王 魔 日 :“ 道 兄 ， 姜 子 牙 至 八 日 还 不 出 来 ,我 们 出 去 会 
他 ， 问 个 端的 。” 张 桂 芳 日 :“ 姜 尚 那 日 见 势 不 好 ， 将 言 俯 
就 ; 姜 尚 外 有 忠诚 ， 内 怀 奸诈 。” 杨 森 日 :“ 既 如 此 ， 我 等 出 
去 。 若 是 诱 哄 我 等 ， 我 们 只 消 一 阵 成 功 ， 早 与 你 班师 回 
去 。” 风 林 传 下 令 去 ， 点 炮 ， 三 军 呐 喊 ， 杀 至 城下 ， 请 子 下 
答 话 。 探 事 马 报 入 相 府 。 子 牙 带 哪 噬 、 龙 须 虎 、 武 成 王 ， 骑 


“I will, sir.” 

“Then close your eyes,” Jiang Ziya ordered. 

As soon as Dragon Beard Tiger closed his eyes, a huge thunderbolt roared 
through the air. Finding his hands free, he knelt down before Jiang Ziya. 

“Do you know any Taoist magic arts?” 

“I can produce rocks as big as millstones out of thin air with a flick of 
my hand and throw them out like a plague of locusts or a thunderstorm. 
When I practice my art, the dust rises all over the mountain and covers 
the whole sky.” 

“If we use this man, we’ll succeed everywhere,” Jiang Ziya thought 
to himself. 

He picked up his flag and took Dragon Beard Tiger with him to West 
Qi, where he met the generals outside his residence. They were alarmed 
by Dragon Beard Tiger’s appearance. The prime minister’s brought an 
ugly specter back with him, they thought. 

Jiang Ziya smiled. “This is Dragon Beard Tiger from the North Sea. 
He’s my new disciple.” He then entered the mansion and asked about 
the situation outside the city. 

“Everything’s been quiet,” Wu Ji answered. 

As five days had passed, and Huang Feihu had not yet been brought 
to him, Zhang Guifang said to the four Taoists, “Masters, don’t you think 
that Jiang Shang’s playing some trick on us? We’ ve heard nothing from 
him in five days.” 

“Since he’s promised us, he can’t possibly break his word. Doesn’t 
he fear that we would turn West Qi into a ‘lake of blood and mountain of 
bones’? Wang Mo said confidently. 

Another three days passed. Yang Sen said to Wang Mo, “Brother, 
this is the eighth day, but Jiang Ziya still hasn’t appeared. Let’s go out 
and ask him the reason.” 

“Jiang Shang may look honest, but he’s treacherous at heart. He may 
have played a trick to fool us when he realized that the situation was 
unfavorable to him that day,” Zhang Guifang put in. 

“If that be so, let’s go now. If he has deceived us, we’ll help you win 
in a single battle,” Yang Sen promised angrily. 

Feng Lin then took his army to the city wall amidst the roar of can- 
nons and the savage shouts of his men. A demand was made for Jiang 
Ziya to come out and meet them. 

Jiang Ziya mounted his beast and rode out of the city with Nezha, 
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四 不 相 出 城 。 王 魔 一 见 大 她 :好 姜 尚 ! 你 前 日 跌 下 马 去 ， 却 
原来 往 昆 仑 山 借 四 不 相 ， 要 与 俺 们 见 个 肉 雄 ! ”把 锤 针 一 
i, WIRKT. AOC RRA, ARAM: 
“ 王 魔 少 待 伤 吾 师 叔 ! ” 冲 杀 过 来 。 轮 兽 相交 ， 枪 剑 并 举 ， 好 
场 大 战 ! 怎 见得 : 
Fi EER, SMB. HEMT 
K, DTK UA RA, MERREN; 王 魔 宝 剑 谁 敢 
阻 。 哪 号 是 乾 元 山上 宝 和 珍 ; 王 魔 一 心 要 把 成 汤 辅 。 枪 
SIERO, RAAB LABS ALE. 
话说 二 将 大 战 ， 哪 号 使 发 了 那 一 条 枪 与 王 魔力 敌 。 正 战 间 ， 
杨森 骑 着 猴 狐 ， 见 哪 呈 枪 来 得 利害 ， 剑 乃 短 家 火 ， 招 架 不 
开 。 HRENKEPM—-WHRKA, SEHK, EPRE, 
打 翻 下 风 火 轮 去 。 王 魔 急 来 取 首 级 ， 早 有 武 成 王 黄 飞 虎 催 开 
五 色 神 牛 ， 把 枪 一 摆 ， 冲 将 过 来 ， 救 了 哪 喷 。 王 魔 复 战 飞 
虎 。 杨 森 二 发 奇 珠 ， 黄 飞 虎 乃 是 马上 将 军 ， 怎 经 得 一 珠 ， 打 
下 坐骑 来 。 早 被 龙 须 虎 大 叫 日 :“ 莫 伤 吾 大 将 ， 我 来 了 !1” 王 
魔 一 见 大 惊 ，“ 是 个 什么 妖精 出 来 ! ” 怎 见得 : 
古怪 跷 嘴 相 ， 头 大 颈 子 长 。 独 足 只 是 跳 ， 眼 内 吐 金光 。 
身上 鳞 甲 现 ， 两 手 似 钓 枪 。 炼 成 奇异 术 ， 发 手 磨盘 强 。 
(ERA, ARE. 
话说 高 友 乾 骑 着 花 斑 鹏 ， 见 龙 须 虎 凶 恶 ， 忙 取 混 元 宝珠 ， 辟 
脸 打 来 ， 正 中 龙 须 虎 的 脖子 ， 打 的 扭 着 头 跳 。 左 右 救 回 黄 飞 
虎 。 王 魔 、 杨 森 二 骑 来 擒 子 牙 。 子 牙 只 得 将 剑 招架 ,来 往 冲 
杀 。 子 牙 左 右 无 佐 ， 三 将 着 伤 ， 救 回去 了 。 不 防 李 兴 霸 把 辟 
地 珠 照 子 牙 打 来 ， 正 中 前 心 。 子 牙 “ 暖 呀 ”一 声 ， 几 乎 险 


Dragon Beard Tiger and Huang Feihu. The moment he saw them, Wang 
Mo flew into a rage. “Damn you, Jiang Shang! You sneaked off to Mount 
Kunlun for the nondescnpt!” 

He whipped his monster into a gallop and charged at Jiang Ziya with 
a drawn sword. Nezha intercepted him on his Wind-Fire Wheels, crying, 
“Wang Mo, you just dare try to hurt my uncle!” 

As Wang Mo and Nezha fought fiercely, sword against lance, Yang 
Sen could see that with his short sword, Wang Mo could get nowhere 
near his opponent. Nezha was gaining the upper hand. He quickly took a Sky 
Breaking Pearl from his leopard-skin bag and flung it at Nezha. Nezha was 
struck a heavy blow and tumbled from his wheels. But as Wang Mo rushed 
forward to cut his head off, he was intercepted by Huang Feihu. Nezha was 
saved, and the battle continued between Wang Mo and Huang Feihu. 

At the first opportunity, Yang Sen took a second Sky Breaking Pearl 
from his bag and hurled it at Huang Feihu, knocking him from his ox. But 
Dragon Beard Tiger came to his rescue, crying, “Don’t hurt him! I’m 
coming!” 

Wang Mo was shocked at the sight of Dragon Beard Tiger and gasped. 
The creature looked so queer: a huge head, a long neck, one foot, golden 
lights from his round eyes, a body covered with scales and fingers as 
strong as steel claws. 

On his spotted leopard, Gao Youqian saw Dragon Beard Tiger leap 
savagely at Wang Mo and hurriedly took his Universe Muddling Pearl 
from his bag. He hurled it at Dragon Beard Tiger and hit him right on the 
neck. Dragon Beard Tiger hopped wildly with pain, thrashing his head 
from side to side. 

Wang Mo and Yang Sen immediately rushed at Jiang Ziya, attempting 
to seize him. His three generals wounded, Jiang Ziya was left all alone to 
face the enemy. He fought valiantly, but was soon caught off guard by Li 
Xingba, who hit him in the heart with an Earth Spitting Pearl. He uttered 
a loud cry and almost fell from his saddle. He fled in the direction of the 
North Sea. 

“TIl capture him!” Wang Mo shouted and set off in pursuit like a 
whirlwind. 

Though Jiang Ziya was badly wounded, he could still hear someone 
chasing him close behind. He patted the horn of the nondescript and it 
immediately soared into the air. 
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骑 ; HOR LUE. EMA. “ARES TRA. ” 
来 赶 子 牙 ; 似 飞 云 风 卷 ， 如 弩 箭 离 弦 。 子 牙 虽 是 伤 了 前 心 ， 
听 的 后 面 赶 来 ， 把 四 不 相 的 角 一 拍 ， 起 在 空中 。 王 魔 笑 日 : 
“总 是 道门 之 术 ! 你 其 我 不 会 腾 云 。” 把 狐 镍 一 拍 ， 也 起 在 空 
中 ， 随 后 赶 来 。 一 一 子 牙 在 西 层 有 七 死 三 灾 ， 此 是 遇 四 和 至， 
头 一 死 。 一 一 王 魔 见 赶不上 子 牙 ， 复 取 开 天 珠 望 后 心 一 下 ， 
把 子 牙 打 翻 下 骑 来 ， 骨 碌碌 深 下 山坡 ， 面 朝天 ， 打 死 了 7。 四 
不 相 站 在 一 傍 。 王 魔 下 骑 ,， 来 取 子 牙 首 级 。 忽 然 听 的 半山 中 
作 歌 而 来 : 

“BP RU, TK. PARA, As 

深 处 为 家 。 ” 
话说 王 魔 听 歌 ， 看 时 ， 乃 五 龙山 云霄 洞 文殊 广 法 天 尊 。 王 魔 
日 :“ 道 兄 来 此 何事 ?” 广 法 天 尊 答 日 :王道 友 ， 姜 子 牙 害 不 
得 ! 贫 道 奉 玉 虚 宫 符 命 在 此 ， 久 等 多 时 。 只 因 五 事 相 凑 ， 故 
命 子 牙 下 山 : 一 则 成 汤 气 数 已 尽 ; 二 则 西 岐 真主 降临 ;三 则 
寿 阐 教 犯 了 杀戒 ;， 四 则 姜子牙 该 享 西 地 福 禄 ， 身 麻将 相 之 
A; 五 则 与 玉 虚 宫 代理 封 神 。 道 友 ， 你 截 教 中 道 遥 自在 ,无 
HER, HKABADS, Hobe. Wa ASL 
有 两 句 说 的 好 : 

紧 闭 洞 门 ， 静 诵 “ 黄 庭 "三 两 卷 ， 身 投 西 土 ，“ 封 神 台 "上 

有 名 人 。 

你 把 姜 尚 打 死 ， 虽 死 还 有 回 生 时 候 。 道 友 ， 依 我 ， 你 好 
生 回去 ， 这 还 是 一 月 未 缺 ; SKB, KER ” EM 
日 “文殊 广 法 天 尊 ， 你 好 大 话 ! 我 和 你 一 样 规矩 ， 怎 言 月 缺 
难 圆 。 难 道 你 有 名 师 ， 我 无 教主 ! ” 王 魔 动 了 无 明之 火 ， 持 


Wang Mo laughed. “That’s commonplace for a Taoist! You think that 
I’m unable to fly with the clouds?” 

He patted his monster, and it leapt into the air after Jiang Ziya. Jiang 
Ziya was destined to die seven times and meet three calamities. This was 
to be his first death at the hands of the four men. 

Wang Mo was left far behind, so he cast his Sky Breaking Pearl at 
Jiang’s back. The pearl hit him with such force that he was knocked 
from his nondescript. He fell down and rolled onto his back, dying with 
his face to the sky. The nondescript stood close beside him. 

Wang Mo was about to dismount and cut off Jiang Ziya’s head when 
he heard someone approach, singing: 


Breezes stir the willows on a pool, 

And petals fall and float on the water. 
Should anyone ask me where I reside, 

My home’s in the depths of clouds so white. 


Wang Mo looked around and found that the singer was none other 
than the Heavenly Master of Outstanding Culture. 

“What brings you here, Brother?” he asked politely. 

“Dear friend, don’t hurt him. On orders from the Jade Emptiness 
Palace, I have been waiting here for you a long time. Jiang Ziya is to 
accomplish his missions and Heaven has determined the following: 1) 
The Shang Dynasty is destined to end; 2) A sage ruler born in West Qi 
will rule; 3) Chan Taoism is fated to break the commandment on killing; 
4) Jiang Ziya is destined to enjoy wealth and power in the vulgar world; 
and 5) he is to create gods on behalf of the Jade Emptiness Palace. 

“Friend, as a member of Jie Taoism, you’re most carefree. Why do 
you involve yourself in other people’s affairs? Don’t you remember what 
your master wrote on the wall of his Green Touring Palace? ‘Close your 
cave door and read the sutras; set foot on western soil and you’re on the 
List of Creations!’ You may kill him, but I can still revive him. Friend, 
take my advice and return to your cave while your moon’s still full. If you 
don’t, it'll be too late for regrets,” the Heavenly Master said earnestly. 

“You brag too much,” Wang Mo said. “We’re all disciples of Tao- 
ism. How can you insult me with warnings about the full moon? Though 
you’ve got a powerful master, I’ve got mine too.” 
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剑 在 手 ， 陷 睛 欲 来 取 文 殊 广 法 天 尊 。 只 见 天 尊 后 面 有 一 道 
Z, MIS, PRAM, KU: ERDEK, BRKT!” 
一 广 法 天 尊 门 徒 金 噬 是 也 ; 擒 剑 直 奔 王 魔 。 王 魔 手 中 剑 对 
Wk, KEM, BHA. AAWE: 
来 往 交 还 剑 吐 光 ， 二 神 斗 战 五 龙岗 ， 行 深 行 浅 皆 由 命 ， 
方 知 天 意 灭 成 汤 。 
话说 王 魔 、 人 金星 恶战 山下 ,文殊 广 法 天 尊 取 一 物 ， 一 此 宝 
在 玄 门 为 授 龙 桩 ， 久 后 在 释 门 为 七 宝 金莲 。 一 一 上 有 三 个 金 
H, 往 上 一 举 ， 落 将 下 来 。 王 魔 急 难 逃 脱 ， 颈 子 上 一 圈 ， 爵 
上 一 圈 ， 足 下 一 图， 直立 的 靠 定 此 桩 。 金 呈 见 宝 缚 了 王 魔 ， 
手 起 剑 落 。 不 知性 命 如 何 ， 且 听 下 回 分 解 。 


He raised his sword and rushed angrily at the Heavenly Master. But a 
young Taoist in a yellow robe with coiled hair stepped out from behind the 
great immortal. “Wang Mo! Enough of your violence. Here I come! I’m 
Jinzha, disciple of the Heavenly Master.” 

He raised his sword to meet the assault from Wang Mo and they 
fought desperately sword against sword at the foot of the mountain. 

As the combat raged on, the Heavenly Master took out his Invisible 
Dragon Stake. It was to be known as the Seven Treasure Golden Lotus 
among Buddhists. He had used it to subdue Nezha and save Li Jing. 

The Heavenly Master tossed it into the air, and it came down on Wang 
Mo, binding him to the stake. One ring tightly bound his neck, the second 
his waist, and the third his feet. He was unable to move an inch. Jinzha 
rushed forward and aimed a blow at his neck. 

What became of Wang Mo? If you want to know, read the next chap- 
ter. 
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第 三 十 九 回 
姜子牙 冰冻 岐山 


诗 日 : 

四 圣 无 端 欲 逆 天 ， 仗 他 异 术 弄 狂 颠 。 西 来 有 分 封 神 客 ， 

北伐 方 知 证 果 仙 。 几 许 雄 才 消 此 地 ， 无 边 恶 孽 造 前 惩 。 

雪 飞 七 月 冰 千 尺 ， 尤 费 颠 连 丧 九 凡 。 

话说 金 号 一 剑 ， 把 王 魔 斩 了 。 一 道 灵 魂 往 封 神 台 
来 ; 清 福 神 柏 鉴 用 百灵 幅 引 进去 了 。 广 法 天 苯 收 了 此 宝 ， 户 
昆仑 下 拜 :“ 弟 子 开 了 杀戒 。” 命 金 呈 把 子 牙 背负 上 山 ， 将 丹 
药 用 水 研 开 ， 灌 入 子 牙 口内 。 不 一 时 ， 子 牙 醒 回 ， 看见 广 法 
天 尊 ， 日 :“ 道 兄 ， 我 如 何 于 此 处 相 会 ?” 天 尊 管 日 原 是 大 
意 ， 定 该 如 此 ， 不 由 人 耳 。” 过 了 一 二 时 辰 ， 命 金 呈 : 你 同 
师 权 下 山 ， 协 助 西 土 。 我 不 久 也 要 来 。” 遂 扶 子 牙 上 了 四 不 
相 ， 回 西 岐 。 广 法 天 尊 将 土 掩 了 王 魔 尸 散 。 不 表 。 

且说 西 岐 城 不 见 姜 丞 相 ， 众 将 慌张 。 武 王 亲 至 相 府 ， 卷 
探 马 各 处 找寻 。 子 牙 同 金 号 至 西 岐 ， 众 将 同 武王 齐 出 相 府 。 
SEPM, REA MQM? MD REAR FF 
日 “老臣 若非 金 噬 师 徒 ， 决 不 能 生还 矣 。” 金 噬 参 谓 武 王 ; 
会 了 哪 噬 ,二 人 自在 一 处 。 子 牙 进 府 调 理 。 

目 说 成 汤 营 里 杨森 见 王 魔 得 胜 ， 追 赶 子 牙 ， 至 晚 不 见 回 
来 。 杨 森 疑惑 :“ 怎 么 不 见 回来 ?” 忙 忙 袖 中 一 算 ， 大 叫 一 声 : 


Chapter 39 


Jiang Ziya Freezes Mount Qi 


Jinzha slashed at Wang Mo’s neck, severing head from body. Bai 
Jian, the God of Pure Happiness, collected Wang Mo’s soul with his 
Hundred Soul Pennant into the Terrace of Creation. The Heavenly Mas- 
ter of Outstanding Culture put away the stake and bowed towards Mount 
Kunlun. 

“Excuse your disciple for violating the commandment on killing,” he 
prayed. 

He then told Jinzha to carry Jiang Ziya up the mountain, and he poured 
a solution of elixir into his mouth. Jiang Ziya soon revived, and seeing 
Heavenly Master, asked, “Brother, is it that I meet you here?” 

The Heavenly Master just smiled. “It’s the will of Heaven and has 
not been for us to decide.” He then ordered Jinzha, “Leave here with 
your uncle and help him in West Qi. I'll be there too before long.” 

As Jinzha helped Jiang Ziya on to his nondescript and the two de- 
parted, Heavenly Master buried Wang Mo’s corpse and returned to his 
own residence. 

Meanwhile, the generals of West Qi were deeply worried about Jiang 
Ziya. King Wu had gone to the prime minister’s residence and sent pa- 
trols out to look for him. When Jiang Ziya finally returned with Jinzha, he 
was heartily welcomed by King Wu and all the generals. 

“Where did you go? I’ve been terribly worried about you,” King Wu 
asked anxiously. 

“Tf it had not been for Jinzha and his master, I wouldn’t have retumed 
alive,” Jiang Ziya told him. 

He introduced Jinzha to King Wu and Nezha, and then returned to his 
own mansion. 

In the Shang camp, Yang Sen had seen Wang Mo defeat and chase 
Jiang Ziya, but was puzzled that he still had not returned by dusk. He 
made a divination on his fingers inside his sleeves and let out a cry of 
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“里 了 ! ”高 友 乾 、 李 兴 霸 齐 问 原由 。 杨 森 怒 日 :“ 可 惜 千 年 首 
行 ， 一 旦 死 于 五 龙山 !” 三 位 道人 钨 发 冲 冠 ， 一 夜 不 安 。 次 
日 上 骑 ， 城 下 扬 战 ， 只 要 子 牙 出 来 答 话 。 探 马 报 入 相 府 。 子 
FeRAM, AMSA: ME, ARF EAP, HW 
定 要 成 功 。” 子 牙 从 计 上 骑 ， 开 城 ， 见 三 位 道人 咬牙 大 雪 
日 “好 姜 尚 ! 杀 吾 道 兄 ， 势 不 两 立 ! ”三 骑 齐 出 来 战 。 子 牙 傍 
ASME, WEZA SUMO, MERIT MAR, EI 
火 尖 枪 抵 敌 。 五 人 交 兵 ， 只 杀 得 需 需 红 云 笼 宇 宙 ， 腾 腾 杀 亿 
照 山 河 。 子 牙 暗 想 :“ 吾 师 所 赐 打 神 鞭 ， 何 不 祭 起 ?” 子 牙 将 
神 甘 丢 起 ， 空 中 只 听 雷 鸣 火 电 ， 正 中 高 友 蓝 顶 上 ， 打 得 脑 浆 
漳 出 ， 死 于 非 命 ， 一 一 一 魂 已 人 封 神 台 去 了 。 杨 森 见 高 道 兄 
At, ERLE: PORE, HTK 
收 此 宝 ， 被 金 呈 将 通 龙 桩 祭 起 ， 通 住 杨 森 ， 早 被 金 噬 一 剑 ， 
挥 为 两 段 ， 一 一 一 道 灵魂 也 进 封 神 台 去 了 。 张 桂 芳 、 风 林 哆 
一 位 道 长 身亡 ， 纵 马 使 枪 ， 风 林 使 狼 牙 棒 ， 冲 杀 过 来 。 李 兴 
竺 骑 独 狼 ， 擒 方 楞 铜 杀 来 。 金 噬 步 战 。 哪 噬 使 一 根 枪 ， 两 家 
混战 。 只 听 西 岐 城 里 一 声 炮 响 ， 走 出 一 员 小 将 ， 还 是 一 个 光 
头 儿 ， 银 冠 银 甲 ， 白 马 长 枪 ， 一 一 些 乃 黄 飞 虎 第 四 子 黄 天 
祥 。 一 走马 杀 到 军 前 ， 神 武 怒 威 ， 勇 贯 三 军 ， 枪 法 如 又 
雨 。 天 祥 刺 斜 里 一 枪 ， 把 风 林 挑 下 马 来 ， 一 一 一 强 也 进 封 神 
台 去 了 。 张 桂 芳 料 不 能 取胜 ， 败 进行 车 。 李 兴 霸 上 帐 月 思 


horror. Gao Youqian and Li Xingba immediately asked him what had 
happened. 

“What a pity it is! His thousand years of cultivation has all gone to 
waste. Brother Wang died on Five Dragon Mountain.” 

The three holy men could not sleep that night. Early the next morning, 
they mounted their beasts and rode to the city demanding that Jiang Ziya 
come out and meet them. 

When the report reached Jiang Ziya, he hesitated, as his wounds were 
not yet completely healed. 

“Uncle! Go out and meet them. With us by your side we’re sure to 
win,” Nezha urged him on. 

Encouraged, Jiang Ziya mounted and rode out with Jinzha and Nezha. 

“Damn you, Jiang Shang! How can we allow you to live now that 
you’ ve put our brother to death!” 

The three holy men urged their beasts forward to attack Jiang Ziya. 
But Jinzha and Nezha intercepted them. The five fought desperately. 

“I should use the Staff for Beating Gods,” Jiang Ziya thought as he 
watched the battle. 

He tossed the staff into the air. There was a flash of lightning and a 
roar of thunder and the staff struck Gao Youqian on the head, knocking 
out his brains. He died at once, and his soul flew instantly to the Terrace 
of Creation. 

When he saw that Gao Youqian was dead, Yang Sen let out a cry of 
fury and charged at Jiang Ziya. But Nezha quickly hurled his Universal 
Ring at him. As Yang Sen tried to catch it, Jinzha cast up the Invisible 
Dragon Stake, caught him with the gold rings, and then slashed him in 
two with his sword. His soul also entered the Terrace of Creation. 

Seeing that two were lost, Zhang Guifang, Feng Lin and Li Xingba 
rushed out to join the combat. As they fought with Jinzha and Nezha, the 
roar of cannons was suddenly heard from the city, and a smart young 
general, still a child, galloped onto the battlefield. He wore a silver coro- 
net and silver armor, rode on a white horse and carried a long lance. It 
was Huang Tianxiang, the fourth son of Huang Feihu. The young general 
galloped onto the battlefield and threw himself into the fray. His blows 
fell like rain, and before long he caught Feng Lin unawares and struck 
him a mortal blow, toppling him from his horse. Feng Lin’s soul was also 
conducted to the Terrace of Creation. 

Zhang Guifang realized that he could not possibly win the day and 
withdrew to the Shang camp. 
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“ 吾 四 人 前 来 助 你 ， 不 料 今日 失利 ， 丧 下 三 位 道 兄 。 你 可 修 
文书 ， 速 报 闻 兄 ， 可 求救 至 此 ， 以 泄 今 日 之 恨 。” 张 桂 芳 依 
言 ， 忙 作 告 急 文书 ， 差 官 星夜 进 朝 歌 。 不 表 。 
AES FSP, FRE. KERI FAR 
黄 天 祥 走 马 枪 挑 风 林 。 金 噬 日 :“ 师 叔 , 今日 之 胜 , 不 可 停 
留 ， 明 日 会 战 ， 一 阵 成 功 ， 张 桂 芳 可 破 也 。” 子 牙 日 : 
。” 次 日 ， 子 牙 点 众 将 出 城 ， 三 军 呐 喊 ， 军 威 大 振 ， 坐 
名 要 张 桂 芳 。 桂 芳 听 报 大 怒 ，“ 自 来 提 兵 未 曾 挫 锐 ， 今 日 反 
被 小 人 其 侮 ， 气 杀 我 也 ! ” 忙 上 马 布 开 阵势 ， 到 辕门 ， 指 子 
FIBA. “KE! 怎 敢 其 侮 天 朝 元 帅 ! 与 你 立 见 肉 雄 。” 纵 马 
持 耸 杀 来 。 子 牙 后 面 黄 天 祥 出 马 ， 与 桂 芳 双 枪 并 举 ， 一 场 大 战 : 
二 将 坐 雕 鞍 ， 征 夫 马上 欢 。 这 一 个 把 发 如 雷 吼 ; 那 一 个 
sk KH. KOMEN BERAE; 那 一 个 天 星星 欲 
保 周 元 。 这 一 个 舍命 而 安 社 稳 ; 那 一 个 弃 残 生 欲 正 江 
山 。 自 来 恶战 不 寻常 ， 连 门 几 次 鲜红 溅 。 f 
话说 黄 天 祥 大 战 张 桂 芳 ， 三 十 合 未 分 上 下 。 子 牙 传令 : 
“点 鼓 。” 一 一 军 中 之 法 : Bt, £E 
左右 抢 出 伯 达 、 伯 适 、 仲 突 、 仲 忽 、 叔 夜 、 概 夏 、 季 随 、 季 
ig EA. MAE, BAR. BAR, MAE, FA, ¥ 
‘es AM AK. RJ MES, MELK, HMIKHSETAE 
Bb. BES, WER, WRAK, IA, 27 
ik, HSE SIE “你 去 战 李 兴 霸 ; RT KS 
HRJ.” AEA, HEK EXPLERE, M— 
道 童 忽 抢 来 ， 催 开 独 狼 ， 提 铀 就 打 。 金 噬 举 宝剑 急 染 相 迎 。 
RMS, AWARE RA, ERAN. MR 


Li Xingba told him, “Four of us came here to help you, but now three 
have died. You d better write to Grand Tutor Wen, asking him for rein- 
forcements. We’ll get revenge for today’s humiliation.” 

Zhang Guifang did as he suggested and sent an urgent report to Zhaoge. 
Jiang Ziya returned to the city in triumph and recorded the merits his 
generals had achieved. He was praising Huang Tianxiang for felling Feng 
Lin when Jinzha cut in, “Uncle, we shouldn’t stop at this victory. We’d 
better engage Zhang Guifang again tomorrow.” 

“You're right, General Jinzha,” Jiang Ziya said in full agreement. 

The following day, Jiang Ziya took his army out of the city and de- 
manded Zhang Guifang. 

“I’ve never been defeated so badly. I cannot bear the insults any 
longer! I’ll meet them myself,” Zhang Guifang said angrily on hearing 
the shouting outside his camp. 

He mounted his horse and led his men out. “You rogue! How dare 
you insult a commander appointed by His Majesty! I’m prepared to fight 
you to the end.” 

As he urged his horse forward, Huang Tianxiang sprang out from 
behind Jiang Ziya and engaged him in fierce combat. After thirty rounds 
neither side had gained an advantage. Jiang Ziya ordered that the drums 
be beaten to signal a general offensive. More than twenty brave generals 
rushed out to join the battle. They encircled Zhang Guifang, who fought 
like a wild tiger. 

“Go and engage Li Xingba so that I’ll have the opportunity to get him 
with my Staff for Beating Gods,” Jiang Ziya ordered Jinzha. 

Jinzha, who always did battle on foot, ran toward Li Xingba with his 
sword raised. Li met the attack with his iron staves. After several rounds, 
Nezha raced over on his Wind-Fire Wheels to help his brother. 

Seizing this opportunity, Jiang Ziya drew out his staff, but Li Xingba 
realized the danger he was in and immediately slapped his beast. It shot 
into the air and took flight at once. Seeing that Lin Xingba had fled, Nezha 
rushed over to Zhang Guifang. 

“Zhang Guifang! Get down from your horse, and be quick about it. 
We’ll let you live if you surrender. Why not enjoy a happy and peaceful 
life with us?” Chao Tian and his brother cried. 

“You wretches! Pll give up my life to prove my loyalty. I’ll never 
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急 架 忙 还 。 子 牙 在 四 不 相 上 ， 方 祭 打 神 鞭 。 李 兴 霸 见 势 不 能 
取胜 ， 把 狠 狼 一 拍 ， 那 兽 四 足 腾 起 风云 ， 逃 脱 去 了 。 哪 旺 见 
走 了 李 兴 霸 ， 登 轮 直 杀 进 桂 芳 坊 心 来 。 晃 田 弟 兄 二 人 在 马上 
大 呼 日 :* 张 桂 芳 早 下 马 归降 ， 免 尔 一 死 ， 吾 等 共享 太平 ! 
张 桂 芳 大 骂 ;“ 叛 道 匹夫 ! BRR, RAWS, BEKER 
生 而 损 名 节 也 ! ”从 清晨 只 杀 到 午 牌 时 分 ， 桂 芳 料 不 能 出 ， 
大 叫 :“ 纠 王 陛下 ! 臣 不 能 报国 立功 ， 一 死 以 尽 臣 节 ! ”自转 枪 
_ 刺 ， 桂 芳 撞 下 壕 疾 ， 一 一 一 点 灵魂 往 封 神 台 来 ， 清 福 神 引 
进去 了 。 正 是 : 
英雄 半 世 成 何 用 ， 留 的 芳名 万 载 传 。 
桂 芳 已 死 ， 人 马 也 有 降 西 岐 者 ， 也 有 回 关 者 。 子 牙 得 胜 进 
it, ANLE, SHRED. FAILS BSCR SEE Ho 
ADAM SARE, WERE EMHVOSLR, 
ERKA MET, IRRE, KALERE P, 
Re Fi, ABRO, DEAN; FERA: “BERAE 
EZE, BATRAK, RES, BMP. MSR 
往 朝 歌 城 去 ， 与 闻 兄 共 议 ， 报 今日 之 恨 也 。” 方 欲 起 身 ， 只 
听 得 山上 有 人 唱 道 情 而 来 。 道 人 回首 一 看 ， 原 来 是 一 道 童 : 
“天 使 还 玄 得 做 仙 ， 做 仙 随 处 睹 青天 。 此 言 勿 谓 吾 狂 
Z, 得意 回 时 合 自然 。” 
话 言 那 道 童 唱 着 行 来 ， 见 李 兴 霸 打 稽 首 : 道 者 请 了 ! ” 兴 需 
答 礼 。 道 童 日 :“ 老 师 那 一 座 名 山 ? 何 处 洞府 ?” 兴 堪 日 :“ 至 力 
九龙 岛 炼 气 士 李 兴 霸 ; AMES RRA, TIDER 
HAE, KEREK?” KERER: REE MRAR 
无 更 处 ， 得 来 全 不 费 功夫 ”。” 道 童 大 喜 :“ 我 不 是 别人 ,我 


Both Kae 


degrade my honor. I’m not afraid of death the way you are,” Zhang 
shouted back. 

Zhang Guifang had been fighting since morning, and it was now noon. 
He realized that he had no hope of getting out alive. “King Zhou, I can 
serve you no longer, but I’ve been a loyal minister to the end,” he cried. 

He turned his lance about and stabbed himself through the throat. He 
fell from his saddle, and his soul flew to the Terrace of Creation. Their 
commander dead, most of his soldiers surrendered, and the rest fled back 
to the passes. Jiang Ziya and his men returned to the city in triumph. 

Li Xingba had escaped in a panic, but as one of the four holy men, he 
was destined to follow his brothers. His beast landed on a mountain, and 
he dismounted and sat on the ground, leaning on a pine tree. “I didn’t 
expect such a terrible defeat. I’m too ashamed to return to the island and 
meet my companions. I must go to Zhaoge and see Brother Wen to dis- 
cuss how to avenge this humiliation,” he decided. 

He was about to get up when he heard someone singing. He looked 
round and found a young Taoist coming toward him. The young Taoist 
bowed and greeted him. “How do you do, Brother.” When Li Xingba 
returned the salutation, he asked further, “Where do you live, Venerable 
Brother?” 

“I’m Li Xingba, a holy man from Nine Dragon Island. I assisted 
Zhang Guifang against West Qi but was defeated. I’m just taking a rest 
here. Where do you come from?” 

The Taoist was delighted. “I could’ve worn out iron shoes in my 
search for you! What luck to meet you here. I’m none other than Muzha, 
disciple of the Sage of Universal Virtue on Nine Palace Mountain. On 
my master’s orders, I’m going to West Qi to help Uncle Jiang Ziya. 
Before I left, my master told me, ‘If you come across Li Xingba on the 
way, capture him and take him to Jiang Ziya as a present to mark your 
first meeting.” 

Li Xingba burst into laughter. “Accursed beast! How dare you insult 
me like this!” 

He struck at Muzha with his staves, but Muzha blocked and returned 
the blow with his sword. They fought back and forth across the 
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TOILE aE A GEAR Ls 奉 师 命 往 西 岐 去 见 
WEBSITE, RA. RUT, BIEN: 你 要 明 
着 李 兴 霸 ， 提 他 去 西 岐 见 子 牙 为 热 见 。” 岂 知 恰恰 遇 你 。 ” 
李 兴 霸 大 笑 日 :好 草 障 ! 看 敢 欺 吾 太 甚 ! PARARI. A 
吁 执 剑 急 架 忙 迎 。 剑 铜 相交 。 怎 见得 九宫 山大 战 : 

这 一 个 轻 移 道 步 ; BTA. BBS, ME 

纯 钢 出 畏 ; 急 转 麻 鞋 ， 浅 金 装 宝剑 离 匣 。 铀 来 剑 架 ， 剑 

锋 斜 刺 一 团 花 ; 剑 去 铜 迎 ， 脑 后 千 块 寒 雾 滚 。 一 个 是 肉 

身 成 圣 ， 木 号 多 威武 ;一 个 是 灵 霄 殿 上 ， 神 将 遥 雄 威 。 些 

儿 眼 慢 ， 目 下 皮肉 不 完全 ; PRIM, IRE PR. 

话说 木 呈 大 战 李 兴 霸 ， 木 号 背 上 宝剑 两 口 ， 名 日 “县 
钩 ”. 一 一 此 剑 乃 “干将 ”、“ 镜 耶 ” 之 流 ， 分 有 雌雄 。 一 
未 号 把 左肩 一 摇 ， 那 雄 剑 起 去 ， 横 在 空中 ， 磨 了 一 磨 ， 李 兴 
霸 可 怜 : 

千年 修炼 全 无 用 ， 血 染 衣 襟 在 九宫 。 
KOE MBP REET. (LSB, BER, BAT. 
TAR: AERAR. ” TIA: WK.” KEARN T 
F, PAARE: MERK?” SUCRE “RAT IR 
木 号， 在 九宫 山 白 锥 洞 普 贤 真人 学 艺 。” 子 牙 日 : 兄弟 三 人 
齐 优 明 主 ， 简 篇 万 年 ， 史 册 传 扬 不 朽 。” 西 岐 日 盛 。 

话说 闻 太 师 在 朝 歌 执掌 大 小 国事 ， 其 实 有 条 有 法 。 话 说 
汉 水 关 韩 荣 报 入 太 师 府 ， 闻 太 师 拆 开 一 看 ， 拍 案 大 呼 日 :" 首 
兄 你 却 为 着 何事 ， 死 于 非 命 ! 吾 乃 位 极 人 臣 ， 受 国 恩 如 同 泰 
山 ， 只 因 国 事 艰难 ， 使 我 不 敢 擅 离 此 地 ， 今 见 此 报 ， 使 吾 痛 
入 骨髓 !” 忙 传令 :“ 点 鼓 聚 将 。” 只 见 银 安 殿 三 轿 鼓 响 ， 一 


mountainside. Muzha carried a pair of magic swords on his back named 
“the Hooks of Wu,” one male and the other female. Muzha shook his left 
shoulder gently. The male sword immediately flew up into the sky, circled 
a few times then dropped and sliced off Li Xingba’s head. 

Muzha buried the corpse and rode on a dust cloud to West Qi. When 
he was admitted to the Prime Minister’s mansion, he bowed and greeted 
Jiang Ziya. 

“Where do you come from, young fellow?” 

Jinzha, who was standing to one side, answered for him, ‘He’s my 
brother Muzha, Uncle. He’s a disciple of Immortal Universal Virtue.” 

“What a wonder it is to have all three brothers in the same court. 
Your names will be recorded in history forever,” Jiang Ziya said with 
approval. 

During this whole time, Grand Tutor Wen had remained in Zhaoge 
keeping state affairs in good order. One day, a report arrived from Han 
Rong of Sishui Pass. As he read, he pounded his desk in anger. “Oh, my 
dear brothers! What a pity that you should lose your innocent lives. It’s 
only because I hold the highest rank that I dared not leave here at this 
time of crisis. This report cuts me deeply.” 

He ordered that the drums be beaten, and soon all the generals ar- 
rived. “Several days ago I asked four of my friends from the Nine Dragon 
Island to help Zhang Guifang,” he began. “Unfortunately, three of them 
have lost their lives, and General Feng Lin has also been killed. I would 
like to have your opinion as to who should go and reinforce Zhang 
Guifang.” 

He had barely finished speaking when Lu Xiong came forward and 
volunteered, “I would like to go, Grand Tutor.” 

As General Lu was a white-haired old man, Grand Tutor Wen said, 
“You’re of venerable years, General. It may be difficult for you to achieve 


success.” 
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干 众 将 参 谓 太 师 。 太 师 日 :“ 前 日 吾 邀 九龙 岛 四 道 友协 助 张 桂 
$, 不 料 死 了 三 位 ; 风 林 阵亡 。 今 与 诸 将 共 议 ， 谁 为 国家 畏 
张 桂 芳 破 西 歧 走 一 遭 ?” 言 未 毕 ， 左 军 上 将 军 鲁 雄 年 纪 高 
大 ， 上 裔 日 :“ 未 将 愿 往 。” 闻 太 师 看 时 ， 左 军 上 将 军 鲁 雄 苍 
KEMLER. AWE “EREFARK, DERE ” 
鲁 雄 笑 日 :“ 太 师 在 上 : IRE RE a, MARRE, H 
知己 能 ， 显 胸中 秘 授 ; 风 林 乃 匹 夫 之 才 ， 故 此 有 失身 之 祸 。 
HETE, ARRI, AWEH, PRAM MAZAX, Y 
之 以 武 ， 守 之 以 静 ， 发 之 以 动 ; CMER, MAE, Si 
能 强 ， 柔 而 能 刚 ， 危 而 能 安 ， 祸 而 能 福 ; 机 变 不 测 ， REF 
里 ， 自 天 之 上 ， 由 地 之 下 ， 无 所 不 知 ; 十 万 之 众 ， 无 有 不 
力 ， 范 围 曲 成 ， 各 极其 妙 ， 定 自然 之 理 ， 决 胜 负 之 机 ， 神 运 
用 之 权 ， 藏 不 穷 之 智 ， 此 乃 为 将 之 道 也 。 未 将 一 去 ， 便 要 成 
功 。 再 副 一 二 参军 ， 大 事 自 可 定 锋 。” 太 师 闻 言 ，“ 和 鲁 雄 虽 
老 ， 似 有 将 才 ; 况 是 忠心 。 和 欲 点 参军 ， 必 得 见 机 明 辩 的 方 去 
得 。 不 若 令 费 仲 、 尤 浑 前 去 亦 可 。” 忙 传令 :“ 命 费 仲 、 尤 浑 
为 参军 。” 军 政司 将 二 臣 令 至 典 前 。 费 仲 、 尤 浑 见 太 师 行礼 
毕 。 太 师 日 :“ 方 今 张 桂 芳 失 机 ， 风 林 阵 亡 ， 鲁 雄 协 助 ; 少 二 
名 参军 。 老 夫 将 二 位 大 夫 为 参赞 机 务 ， 征 剿 西 层 ; 旋 师 之 
H, EJK,” w RIE, AWEH, “AMEE: 职 
任 文 家 ， 不 语 武 事 ; BRBRES. ” AIME: 二 位 有 随机 
应 变 之 才 ， 通 达 时 务 之 变 ， 可 以 参赞 军机 ， 以 襄 鲁 将 军 不 
逮 ， 总 是 为 朝廷 出 力 。 况 如 今 国事 艰 难 ， 当 得 辅 君 为 国 ， 岂 
可 彼此 推 首 。 左 右 ， 取 参军 印 来 !” 费 、 尤 二 人 落 在 圈套 之 
H, SEED, BE, BA, AMARA, BASRA 


“Grand Tutor, though Zhang Guifang’s young, he acknowledges only 
his own talent. Feng Lin was vulgar, and the loss of his life was therefore 
unavoidable. A good general must be able to take advantage of an oppor- 
tune time, to seize on a favorable situation, and to know how to unite the 
people. He must take defensive measures calmly but attack with vigor. 
He must be able to survive destruction, make a weak army strong and a 
frail one tough. He must turn danger into safety and disaster into good 
fortune. He must be able to adopt limitless changes of strategy and win a 
war that takes place a thousand li away. He must give full play to every 
warrior. Those are the requirements of a good commander. With the help 
of one or two advisors, IĮ’ ll be sure to achieve success.” 

Listening to him, Grand Tutor Wen thought, “He may be old, but he’s 


a good commander. Besides, he’s loyal. I'll find him one or two capable ` 


advisors that are quick to adapt to new situations as they arise. Maybe 
Fei Zhong and You Hun?” When they had been summoned, he told them, 
“Zhang Guifang’s suffered a defeat and Feng Lin’s lost his life. General 
Lu Xiong will reinforce the front, and you two will go with him as advi- 
sors. You’ll have served the kingdom well when the army returns to 
Zhaoge.” 

Frightened, they hastily made excuses. “Grand Tutor, as civil officials, 
we know nothing about war. We’ll make disastrous mistakes.” 

“Both of you are good at adapting to changing conditions. That is just 
what the army needs now. You can take care of whatever General Lu 
Xiong is unable to do. We all must do our best to serve His Majesty. 
Make no more excuses.” 

Fei Zhong and You Hun could do nothing but take the seals of appoint- 
ment. After a farewell feast, Lu Xiong, Fei Zhong and You Hun took 
50,000 soldiers, sacrificing an ox and a horse before the great army ban- 
ner, and marched off to the firing of cannons. 
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张 桂 芳 。 有 诗 为 证 : 
ERED DS, PPC Se, BATRES, 
EKERI. RABE Ral, RAR TAT 
台 造 封 神 将 已 备 ， 子 牙 冰 冻 二 许 奸 。 
MiLB A, KERE, AS, FH, FARR. 
鲁 雄 辞 过 闻 太 师 ， 放 炮 起 兵 。 此 时 夏 未 秋 初 ， 天 气 酪 茵 ， 三 
军 铁 甲 单衣 好 难 走 ， 马 军 雨 汗 长 流 ， 步 卒 人 人 喘息 。 好 热天 
气 ! 三 军 一 路 ， 怎 见得 好 热 : 
万 里 乾坤 ， 似 一 轮 火 伞 当中 。 四 野 无 云 风 尽 息 ， 八 方 有 
热气 升 空 。 高 山顶 上 ， 大 海 波 中 。 高 山顶 上 ， 只 晒 得 石 
AUR K; 大 海 波 中 ， 蒸 效 得 波 翻 浪 滚 。 林 中 飞鸟 ， 栖 脱 
WE, RUE Se; KRIG, RAAP, CORES 
钻 泥 。 只 了 晒 得 砖 如 烧 红 锅 底 热 ， 便 是 铁石 人 身 也 汗 流 。 
全 平反 路 上 ， 盔 滚 滚 撞 天 银 莫 ， 甲 层 层 盖 地 兵 山 。 军 行 
如 又 雨 ， 马 跳 似 欢 龙 。 闪 翻 银 叶 甲 ， 拨 转 皂 雕 弓 。 正 
是 : 喊 声 振动 山川 泽 ， 大 地 乾坤 似 火 笼 。 
话说 鲁 雄 入 马 出 五 关 ， 一 路 行 来 。 有 探 马 报 与 鲁 雄 日 : 
“ 张 总 兵 失 机 阵亡 ， 首 级 号 令 在 西 岐 东 门 ， —— 
SR MIRARA “HACK, SRY, HRA. ” 
cn kee E ye 
林 深 处 安 营 。” 命 军政 司 修 告急 文书 报 太 师 。 不 表 。 
且说 子 牙 自从 斩 了 张 桂 芳 ， 见 李 姓 兄弟 三 人 都 到 西 岐 。 
一 日 子 牙 升 相 府 ， 有 报 马 报 人 府 来 : 西 岐山 有 一 枝 人 马扎 
营 。” 子 牙 已 知 其 详 。 前 日 清 福 神 来 报 ， 封 神 台 已 造 完 ， 张 
挂 “ 封 神 榜 ”， 如 今 正 要 和 祭 台 。 传 令 ; “ 命 南 宫 适 、 武 吉 点 五 


The summer weather was so hot that, in their armor, the soldiers found 
it difficult to move. Both men and horses perspired and panted under the 
burning sun. The sky was cloudless, and there was not a breath of wind 
to refresh them. 

As they left the five passes, a patrolman brought Lu Xiong the news 
that “Commander Zhang’s been killed and his head’s hanging on the 
east gate of West Qi City.” 

This greatly alarmed Lu Xiong. “As Zhang Guifang’s already dead, 
we’d better halt here,” he decided, and ordered, “Camp right here.” He 
asked, “What lies in front of us?” 

“That’s Mount Qi, sir.” 

To escape the heat, he ordered that the army camp in the depths of 
the forest. He wrote a report to Grand Tutor Wen requesting further 
instructions. 

After they had defeated Zhang Guifang, Jiang Ziya withdrew to the 
city to await further developments. One day, a report came in that a big 
army had camped at Mount Qi. The report was simple, but Jiang Ziya 
understood the situation immediately. 

A few days before, Bai Jian reported to him that the Terrace of Cre- 
ation had been completed. A sacrificial ceremony was required to honor 
the arrival of the List of Creations. Jiang Ziya ordered, “Nangong Kuo 
and Wu Ji! Take 5,000 soldiers and camp at Mount Qi. Block all com- 
munications and allow no troops to pass through.” 

Nangong Kuo and Wu Ji carried out the order at once. At Mount Qi, 
they came upon the Shang army and camped directly opposite. But the 
weather was extremely hot, and they soon found it unbearable. 

“Prime Minister ordered us to camp here, but there’s no drinking 
water and there are no trees to provide shade. The men are bound to 


grumble,” Wu Ji said to Nangong Kuo. 
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FAB, TRUKE, MEO, ， 不 放 他 人 马 过 来 。” 二 将 
领 令 ， 随 即 点 人 马 出 城 。 一 声 炮 响 ， 七 十 里 望 见 岐 山 一 枝 人 
马 ， 乃 成 汤 号 色 。 南 宫 适 对 阵 安 下 营 寨 。 天 气 炎热 ， 三 军 站 
立 不 住 ， 空 中 火 伞 施 张 。 武 吉 对 南宫 适 日 : 在 师 令 我 二 人 出 
城 ， 此 处 安 营 ， 难 为 三 军 枯 渴 ， 又 无 树木 遮盖 ， 钨 三 军心 有 
怨言 。” 一 宿 已 过 。 次 日 ， 有 辛 甲 至 营 相 见 ，“ 和 丞相 有 令 : 
命 把 人 马 调 上 岐山 项 上 去 安 营 。” 二 将 听 罢 ， 甚 是 惊讶 : 此 
时 天 气 热 不 可 当 ， 还 上 山 去 ， 死 之 速 侨 ! ” 辛 甲 日 :军令 怎 
$, RIFE.” DHARE. ZAAR, KORE, Æ 
实 难当 ; 又 要 造 饭 ， 取 水 不 便 ， 军 士 俱 埋怨 。 不 题 。 且 言 鲁 
REEMA, WI LAA, ARK AWK 
气 ， 山 上 安 车， 不 过 三 日 ， 不 战 自 死 !” 重 雄 只 等 救兵 交 
战 。 至 次 日 ， 子 牙 领 三 千 人 马 出 城 ， 往 西 岐 山 来 。 南 宫 适 、 
武吉 下 山 迎 接 ， 上山 合 兵 一 处 。 八 千 人 马 在 山上 绞 起 了 幅 
帐 。 子 牙 坐 下 。 怎 见得 好 热 ， 有 诗 为 证 : 

KPA, FIRST, RNA HEE 

KRERRER. WF LOR, KAS PWR. 

万 里 乾坤 只 一 照 ， 行 商旅 客 苗 相 挨 。 
话说 子 牙 坐 在 帐 中 ， 令 武吉 : 营 后 筑 一 土台 ， 高 三 扩 。 速 去 
筑 来 ! ”武吉 领 令 。 西 岐 辛 免 催 直 车辆 许多 饰物 ， 报 与 子 
牙 。 子 牙 令 搬 进 行营 ， 散 饰物 。 众 军 看 见 ， 痴 呆 半 易 。 子 下 
点 名 给 散 ， 一 名 一 个 棉 只 ， 一 个 斗 符 ， 领 将 下 去 。 众 军 舌 
日 :“ 吾 等 穿 将 起 来 ， 死 的 快 了 ! ”且说 子 牙 至 晚 ， 武 吉 回 令 : 
“+4385, " TILA, RRRA, BRBCETH, WE 
F, FRA, BRE, RAK. (A: 


The next day, General Xin Jia arrived with an order from Jiang Ziya, 
“The camp must be moved to the summit of Mount Qi immediately.” 

Both Nangong and Wu Ji were astonished. “In such unbearable heat, 
we’ll only die more quickly if we follow this order.” 

You’ ve got no choice. You cannot disobey an order,” Xin Jia warmed. 

Marching up the mountain, the Zhou soldiers gasped painfully in the 
heat. There was no water on the mountain for either cooking or drinking. 
Everyone began to complain. 

The Shang soldiers laughed heartily when they saw them camp on top 
of the mountain. “In this heat, they’! be dead in three days without even 
a fight!” 

Lu Xiong did nothing but wait. The following day Jiang Ziya took 
3,000 soldiers to Mount Qi. He was met by Nangong Kuo and Wu Ji at 
the foot of the mountain and climbed to the summit with them. It was so 
hot that the leaves of the willows and pines had withered and died, and 
thirsty birds and beasts had perished. Nevertheless, Jiang Ziya ordered 
Wu Ji to build a three-foot high terrace with all speed. 

Meanwhile, Xin Mian had arrived from the capital with cart-loads of 
supplies. When Jiang Ziya ordered that they be distributed among the 
soldiers, everyone was puzzled. Each man received a padded cotton jacket 
and a warm cap. “We’ll die if we put them on!” 

At dusk Wu Ji reported that the terrace had been completed. Jiang 
Ziya mounted the terrace with his long hair spread over his back and 
shoulders. He took his sword, bowed toward Mount Kunlun, then recited 
incantations and sprinkled magic water over the ground. As he muttered 
his spells, a violent wind swept through the forest, and dust filled the sky, 
making it difficult for the soldiers to open their eyes. Jiang Ziya was 
summoning the wind for his own purposes. 
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TIRE, SMAAK, oR. RE AB IK 

Ar, FEWR, POR eS, RUT A, E 

HOR LO Se He, KERRE., INE RV ATR 

影 ， 三 军 正 好 赌 输赢 。 

诗 日 : 

念 动 玉 虚 玄妙 诀 ， 灵 符 秘 授 更 无 差 。 驱 引 伏 魅 随时 应 ， 

E BF URE W o 
HRSREKA REEMA, HASE, KEE: 若 闻 太 师 
ARK, EAMA, MARA. ” A WEE: 天 子 洪 
福 齐 天 ， 故 有 凉 风 相 助 。” 那 风 一 发 胜 了 ， 如 猛虎 一 般 。 怎 
见得 好 风 ， 有 诗 为 证 : 

萧萧 疯 疯 透 深 闻 ， 无 影 无 形 最 骇 人 ; 旋 起 黄 沙 三 万 丈 ， 

飞 来 黑 雾 百 千 尘 。 穿 林 倒 木 真 无 状 ， 彻 骨 生 寒 岂 易 论 。 

纵火 行 久 万 猛烈， 江湖 作 浪 更 迷津 。 
话说 子 牙 在 岐山 布 斗 ， 刊 三 日 大 风 ， 凉 凉 似 朔 风 一 样 。 三 军 
叹 日 :“ 天 时 不 正 ， 国 家 不 祥 ， 故 有 此 异 事 。” 过 了 一 两 个 时 
R, EE PMAGRRPRER. ARB BSBKK 
甲 ， 怎 耐 凉 测 严 威 !” 正 在 那里 埋怨 ,不 一 时 ， 牧 毛片 片 ， 
乱舞 梨花 ， 好 大 雪 ! 怎 见 得 : 

SO, SR. A, Ue; 密 密 层 

层 ， 犹 如 柳 架 舞 。 初 起 时 ， 一 片 ， 两 片 ， 似 悉 毛 风 卷 在 

空中 ; 次 后 来 , 千 团 ， 万 团 ， 如 梨花 雨 打 落地 下 。 高 山 

堆 释 ， 独 狐 失 穴 怎 能 行 ， 沟 润 无 踪 ， 苦 杀 行 人 难 进步 。 

去 时 间 银 妆 世 界 ， 一 会 家 粉 砌 乾坤 。 客 子 难 泪 酒 ， 苍 傅 

BN. MUG RRR, BBR. FEHN 


Lu Xiong was greatly pleased when the wind drove the heat away. 
“When Grand Tutor Wen’s army arrives, it’ l} be fine weather to do 
battle.” 

“His Majesty is blessed by Heaven, which has given us a cool wind,” 
Fei Zhong and You Hun commented. 

But the wind blew more and more violently. It blew yellow sand into 
the air and uprooted big trees. Everyone felt as cold as if it were winter. 
Jiang Ziya summoned the wind for three continuous days, and on the 
fourth day, heavy snow began to fall. The weather became colder and 
colder. 

“How can we stand such cold weather in our thin clothes and iron 
armor,” the Shang soldiers groaned. 

The snow became steadily heavier, now falling in flakes as big as 
swan feathers. It soon covered the whole land and lay piled in deep drifts 
on the ground, turning the earth into a silvery white world. 

“It’s the seventh month of the year, the hottest season! Where does 
this heavy snow come from? Never before has this happened!” Lu Xiong 
complained to Fei Zhong and You Hun. 

Lu Xiong was an old man, unable to endure the cold, and even Fei 
Zhong and You Hun found this an unexpected hardship. The whole army 
was nearly frozen to death, but in the Zhou camp, the soldiers donned 
their padded jackets and caps and gratefully thanked their prime minister. 
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从 天 降 ， 堪 贺 人 间 好 事宜 。 

鲁 雄 在 中 军 对 费 、 尤 日 :“ 七 月 秋天 ， 降 此 大 雪 ， 世 之 罕 
见 。” 重 雄 年 近 ， 怎 禁 得 这 等 寒冷 。 费 、 尤 二 人 亦 无 计 可 
施 。 三 军 都 冻 坏 了 。 且 说 子 牙 在 岐山 上 ， 军 士 人 人 穿 起 槐 
只 ， 带 起 斗 符 ， 感 示 相 思 德 ， 无 不 称 谢 。 子 牙 问 : 雪 深 几 
尺 ?” 武 青 回话 ;山顶 上 深 二 尺 ， 山 脚下 风 旋 下 去 ， 深 有 四 
五 尺 。” 子 牙 复 上 土台 ， 披 发 仗 剑 ， 口 中 念 念 有 词 ， 把 空中 
YARE, MAS, AR, SHBAMOK, Œl 
下 一 声响 ， 水 去 的 急 ， 聚 在 山 凹 里 。 子 牙 见 日 色 且 胜 ， 有 诗 


为 证 : 
真 火 原来 是 太阳 ， 初 秋 积 雪 化 汪洋 。 玉 虚 秘 授 无 穷 妙 ， 
欲 冻 商 兵 尽 丧 亡 。 


话说 子 牙 见 雪 消 水 急 ， 滚 涌 下 山 ， 忙 发 符 印 ， 又 天 大风。 只 
见 阴 云 布 合 ， 把 太阳 掩 了 。 风 狂 凉 列 ， 不 亚 严冬 。 云 时 间 把 
岐山 冻 作 一 块 汪洋 。 子 牙 出 营 来 ， 看 纠 营 恤 幢 尽 倒 ; MHA 
E, REOR MHBCOTAIBF TU, HAA, LES 
k” 二 将 下 山 ， 径 入 营 中 。 见 三 军 冻 在 冰 里 ， 将 死者 且 
多 ; 又 见 鲁 雄 、 费 仲 、 尤 浑 三 将 在 中 军 。 刀 和 斧 手 上 前 擒 提 ， 
如 同 圳 中 取 钞 一 般 ， 把 三 人 捉 上 山 来 见 子 牙 。 不 知性 命 如 
何 ， 且 听 下 回 分 解 。 


“What’s the depth of the snow now?” Jiang Ziya asked a few days 
later. 

“On the summit here, it’s about two feet, but down there, it must be 
four or five feet deep,” Wu Ji answered. 

Jiang Ziya mounted the terrace again. He loosened his hair, took his 
sword, and began to recite new charms. Soon the snow clouds above 
them dispersed, and the burning sun reappeared. All the snow on the 
summit melted and rushed down into the valley in roaring torrents. 

Then he burned spells written on paper summoning another great wind. 
The temperature plummeted once more, and before long the whole area 
around Mount Qi was frozen into a solid ocean of ice. 

Jiang Ziya walked out from his camp with some of his generals and 
stood on a high place overlooking the enemy camp below. The Shang 
flags and banners were scattered at random on the ground. Neither guards 
nor patrols could be seen around the camp. There was no sign of smoke 
from the kitchens. Jiang Ziya ordered Nangong Kuo and Wu Ji to take 
twenty armed men, enter the Shang camp and seize the officers. 

The two generals charged into the Shang camp without meeting any 
resistance. All about them officers and men were frozen in the ice. They 
found Lu Xiong, Fei Zhong and You Hun and took them captive as easily 
as taking money from a purse. The three prisoners were then carried up 
the mountain to face Jiang Ziya. 

What became of them? If you want to know, you must read the next 


chapter. 
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EZUKSRE, PARSWRR. MHBBAC, 

撑 开 珠 伞 日 无 光 。 莫 言 烈 焰 能 焚 毕 ， 且 说 花 狐 善 食 强 。 

纵 有 几 多 稀世 宝 ， 丙 灵 一 遇 命 先 亡 。 

话说 南宫 适 、 武 吉 将 三 人 拿 到 辕门 通报 ; 子 牙 命 :“ 推 
进来 。” 重 雄 站 立 ; w, KOBE. FFA: “BH, HF 
BM, ACEM, KAZH, ARH. JSN 
E, FAA, =A, WMEFŽXR, RAJZ SE 
BB, MAM?” BRAS “SM! RAAE, BAEK 
夫 ; OPER, ERA. BORD, REZI, MER 
之 难 ， 今 日 有 和 死 而 已 ， 又 何必 多 言 。” 子 牙 命 且 监 于 后 营 。 
复 到 土台 上 ， 布 起 墨 斗 ， 随 把 彤 云 散 了 ， 现 出 太阳 ， 日 色 如 
火 一 般 ， 把 野山 脚下 冰 时 刻 化 了 。 五 万 人 马 冻 死 三 二 千 ,， 余 
者 逃 进 五 关 去 了 。 子 牙 又 命 南宫 适 往 西 岐 城 ， 请 武王 至 岐 
山 。 南 宫 适 走马 进 城 ， 来 见 武王 ,行礼 毕 。 武 王 日 ;:“ 相 父 在 
I, KARA, ELR, HSE, MSRM, At 
事 ?” 南 宫 适 对 上 日: 臣 奉 丞相 令 ， 请 大 王 驾 幸 岐山 。” 武 王 
随同 众 文武 往 岐山 来 。 怎 见得 : 有 诗 为 证 : 

君 正 臣 贤 国 日 昌 ， 武 王仁 德 配 陶 唐 。 慢 言 冰 冻 擒 军 死 ， 

且 听 台 城 斩 将 亡 。 夭 赛 封 神 劳 圣 主 ， 驱 驰 国事 仗 臣 良 。 


Chapter 40 


West Qi City Under Siege 


When Nangong Kuo and Wu Ji took them into the Zhou camp, Lu 
Xiong staunchly remained on his feet, but Fei Zhong and You Hun knelt 
before Jiang Ziya, begging for mercy. 

“Lu Xiong, you should understand the times, obey the will of Heaven, 
and distinguish right from wrong. Now all people, high and low, know the 
wickedness of King Zhou. They’ve forsaken him and make their obei- 
sance to us. We already possesses two-thirds of the country. Why are 
you so dull as to act against Heaven and bring about your own end?” 
Jiang Ziya demanded. 

“Jiang Shang, you once served King Zhou, but now you’ re rebelling 
in search of honor and glory. I’m your captive, but I’m fed and paid by 
the king, and TU die for him. There’s no need for a lot of talk,” Lu Xiong 
answered defiantly. 

“Put them in prison,” Jiang Ziya ordered. 

Jiang Ziya mounted the earth terrace and recited incantations to dis- 
perse the clouds. The sun reappeared, and the ice at the foot of Mount Qi 
quickly melted. Of the 50,000 Shang soldiers, about 5,000 had been fro- 
zen to death. The survivors fled back through the five passes. — 

Jiang Ziya sent General Nangong Kuo back to the city to fetch King 
Wu. When he entered the palace, Nangong was admitted at once. 

“The prime minister and his soldiers have been fighting at Mount Qi in 
blistering heat. There’s no shade in the open wilderness, and they must 
be exhausted. What do you come to see me about?” King Wu asked. 

“On the orders of the prime minister, I’ ve come to invite you to Mount 
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古来 多 少 英雄 血 ， 争 利 图 名 尽 是 伤 。 

话说 武王 同文 武 往 西 岐山 来 , 行 未 及 二 十 里 ， 只 见 两 边 
沟渠 之 中 冰 块 对 浮 来 往 。 武 王 问 南宫 适 ,， 方 知 冰冻 岐山 。 君 
臣 又 行 七 十 里 ， 至 岐山 。 子 牙 迎 武王 。 武 王 日 : 相 父 邀 孤 ， 
有 何事 商议 ?” 子 牙 日 :“ 请 大 王 亲 和 祭 歧 山 。” 武 王 日 : “山川 
享 佘 ， 此 为 正 礼 。” 力 上 山 进 帐 。 子 牙 设 下 和 祭文， 一 一 武王 
不 知 今日 祭 封 神 台 。 子 牙 只 言 祭 岐山 。 排 下 香 案 ,武王 拓 
香 。 子 牙 命 将 三 人 推 来。 武吉 将 鲁 雄 、 费 仲 、 尤 浑 推 至 。 子 
AES PICK!” SNK MAR, REARS “HAR 
Sei, Ate Ar” FAA BOAT RAR. E 
也 。” 武 王 日 :奸臣 ， 理 当 斩 之 。” 子 牙 与 武王 回 兵 西 岐 。 
不 表 。 且 说 清 福 神 将 三 魂 引入 封 神 台 去 了 。 

THULE HER GEER, KARK HAUTE, A 
各 处 报章 ， 看 三 山 关 邓 九 公报 :“ 大 败 南 伯 伐 。” 急 报 :“ 汉 水 
关 韩 荣 报到 。” 令 :“ 接 上 来 。” 拆 开 看 时 ， 顿 是 叫 日 : “不料 
西 岐 姜 尚 这 等 凶恶 ! RIEKER, ERESSE, KE 
JER BARRE, RRA, RARR” JHE, R 
FRA “FRO Be fa ARIE?” FAE: 太 师 在 上 : A 
岐 足智多谋 ， 兵 精 将 勇 ， 张 桂 芳 况且 失利 ， 九 龙 岛 四 道 者 亦 
且 不 能 取胜 ; 如 今 可 发 令 牌 ， 命 佳 梦 关 魔 家 四 将 征伐 ， 庶 大 
功 可 成 。” 太 师 听 言 ， 豆 日 :“ 非 此 四 人 不 能 克 此 大 恶 。” 人 忙 


Accompanied by civil and military officials, King Wu left the city and 
set off for Mount Qi. When they had traveled about twenty li, King Wu 
noticed lumps of ice floating in ditches and streams along the road. He 
asked Nangong Kuo the reason, and Nangong told him how Jiang Ziya 
had frozen the mountain. Seventy {i from the city, they arrived at Mount 
Qi. Jiang Ziya came up to meet the king. 

“What do you want to discuss with me?” 

“I’ve asked you here to offer sacrifices to Mount Qi, Your High- 
ness,” Jiang Ziya answered. 

He did not tell King Wu that the sacrifices were in fact to be offered 
to the Terrace of Creation. 

He wrote an elegy in memory of those who had lost their lives and laid 
the altar with candles and incense burners. When King Wu burned the 
incense, he ordered that the three prisoners be brought in. When they 
arrived, he immediately ordered their execution. The three heads were 
then presented at the altar. 

“Prime Minister! Why cut their heads off while we’re worshiping 
Mount Qi?” King Wu asked in surprise. 

“Those two heads belong to Fei Zhong and You Hun,” Jiang Ziya 
answered. 

“They were minions and deserve death,” King Wu agreed. 

When the ceremony was over, Jiang Ziya and King Wu led the army 
back to West Qi City. 

Meanwhile, the remnants of Lu Xiong’s army had fled into the five 
passes. Han Rong sent an urgent report to Zhaoge. Grand Tutor Wen 
was reading a report from Sanshan pass that “Deng Jiugong has won a 
major victory over the South Grand Duke” when it reached his hands. 
He opened it and read it, then stamped his foot in a rage. 

“I never imagined that Jiang Shang would be so difficult. He’s killed 
both Zhang Guifang and Lu Xiong. I wish that I could go to the front 
personally! But how can I, when the rebels in the east and south are still 
running amuck?” he said to himself. He asked Ji Li and Yu Qing, “Who 
do you think I should send to the front next?” 

“Grand Tutor! West Qi has intelligent strategists, audacious generals 
and well-trained soldiers. Not only was Zhang Guifang defeated, but even 
the four holy men from Nine Dragon Island failed. In such a serious 
situation, we cannot but send the Mo brothers. They are certain to suc- 
ceed,” Ji Li replied. 
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ROW; 又 点 左 军 大 将 胡 升 、 胡 雷 交代 守 关 。 将 令 发 出 ,使 
命 领 令 前 行 ; 不 觉 一 日 ,已 至 佳 梦 关 ， FIREA: MKWE 
紧急 公文 。” 魔 家 四 将 接 了 文书 ， 拆 开 看 罢 ， 大 笑 日 : 太 师 
用 兵 多 年 ， 如 今 为 何 颠 倒 ! 料 西 岐 不 过 是 姜 尚 、 黄 飞 虎 等 ， 
“ 割 鸡 丰 用 牛刀 ”?” 打 发 来 使 先 回 。 弟 兄 四 人 点 精兵 十 
万 ， 即 日 兴 师 ; 与 胡 升 、 胡 雷 交代 府 库 钱粮 ， 一 应 完毕 。 魔 
家 四 将 辞 了 胡 升 ,一声 炮 响 ， 大 队 人 马 起 行 ， 浩 浩荡 荡 ， 军 
声 大 振 ， 往 西 蚁 而 来 。 怎 见得 好 人 马 : 
三 军 呐 喊 ， 幅 立 五 方 。 刀 如 秋水 进 寒 光 ， 枪 似 麻 林 初 出 
to FURR, BR, HEA 
A, RAS ER. WERE, LEB, 响 阵 锣 
鸣 ， 令 出 收兵 。 拐 子 马 御 防 动 寨 , 金 装 加 准备 冲 营 。 中 
军 帐 钩 镰 护 守 ， 前 后 营 刁 斗 分 明 。 临 兵 全 仗 胸中 策 ， 用 
武 还 依 纪 法 行 。 
话说 魔 家 四 将 人 马 ， 晓 行 夜 住 ， 首 州 过 府 ， 越 岭 登山 ， 
非 止 一 日 ， 又 过 了 桃花 岭 。 哨 马 报 入 中 军 :“ 启 元 帅 : 兵 至 西 
岐 北 门 ， 请 令 定夺 。” 魔 礼 青 传令 : 安 下 团 营 ， 扎 了 大 
寨 。” 三 军 放 静 营 炮 ， 呐 一 声 喊 。 
且说 子 牙 自 兵 冻 岐 山 ， 军 威 甚 盛 ， 将 士 英雄 ， 天 心 效 
顺 ， 四 方 归 心 ， 豪 杰 云 集 。 子 牙 正 商议 军情 ， 忽 探 马 报 人 相 
府 ; 魔 家 四 将 领 兵 住 扎 北 门 。” 子 牙 聚 将 上 殿 ， 共 议 退 兵 之 
策 。 武 成 王 黄 飞 虎 上 前 启 日 : 丞相 在 上 : 佳 梦 关 魔 家 四 将 乃 
PROBA, SRARABRAREA, KREMER. KARA 
F, 长 二 丈 四 尺 ， 面 如 活 租 ， 须 如 铜 线 ， 用 一 根 长 枪 ， 步 战 
AH. ABRES), ZA ‘RAS’ o LARA, Poo. 


The Grand Tutor was delighted. “If anyone can defeat West Qi, it’s 
these four men!” 

He immediately issued orders appointing the four Mo generals as com- 
manders on the West Qi front, and Generals Hu Sheng and Hu Lei to 
replace them at the Good Dream Pass. When the order came, the Mo 
brothers burst into laughter. 

“Grand Tutor Wen’s fought numerous battles. Why is he so upset 
about Jiang Shang and Huang Feihu? Why use a knife for slaughtering 
oxen to kill a chicken?” 

They took 100,000 soldiers and set off to the roar of cannons and the 
war cries of their men. Their pennants fluttered boldly, and their weapons 
gleamed in the sun. They marched over mountains until they passed Peach 
Blossom Peak and arrived at the north gate of West Qi City. There the 
Mo generals ordered the army to halt. 

After the victory at Mount Qi, West Qi’s military forces were stron- 
ger than ever, and many more areas pledged their allegiance to King Wu. 
One day, a patrolman came in to report. “The four Mo brothers have 
arrived at the north gate.” 

When Jiang Ziya turned to his generals for measures to repulse them, 
Huang Feihu anxiously moved forward. 

“Prime Minister, the Mo brothers have all learned one kind of magic 
or another. I’m afraid they’ll be very difficult to deal with. The eldest 
one is Mo Liqing. He’s twenty feet tall, and he’s got a magic Green 
Cloud Sword, stamped with an ‘earth, water, metal, fire and wind’ charm. 
The wind that it invokes is dark and conceals thousands of swords and 
spears. Anyone caught in it is instantly cut to pieces. It simultaneously 
produces innumerable flames and a black smoke that covers the sky. 
Whoever it touches is turned to ashes. The second brother is Mo Lihong. 
He’s got a magic Universe Muddling Umbrella, decorated with jade and 
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字 : “地 、 KL K K, TR, AAA PA 
ENEE, Wik AMR; 车 论 火 ， 空 中 金蛇 搅 绕 ， 遍 
地 一 块 黑 烟 ， 烟 掩 人 目 ， 烈 燃烧 人 ， 并 无 遮挡 。 还 有 魔 礼 
T, WEER, HEH ELE’ o FEAF, HE 
EN. ARE, ARHAR, BER, BKR, BOKER, TA 
Tk. JLH, ERAR, ERAR, ABR: “装载 
乾坤 ”。 这 把 使 不 敢 撑 ， 撑 开 时 ， 天 生地 暗 ， 日 月 无 光 ; 转 
一 转 ， 乾 坤 晃动 。 还 有 魔 礼 海 ， 用 一 根 枪 ， 背 上 一 面 琵 医 ， 
LANZI, Ek ‘w, K, K KR o RIZE, RKI 
2, WEZAL—R. WARLA, APR, BEB, 
EWAN, AA R , Boke, MSMR, MWE 
KA, BASU A. ARERR PUI, ER BE He E 
Eo” FFE: RE MOMS?” RRS eee A 
在 未 将 磨 下 ， 征 伐 东海 ， 故 此 晓得 。 今 对 丞相 ， 不 得 不 以 实 
to” SAMA, MBA. 

且 言 魔 礼 青 对 三 弟 日 : SREM, EMM, RBS 
日 ， 必 当 为 国立 功 ,不 负 闻 太 师 之 所 举 也 。” 魔 礼 红 日 :“ 明 
日 俺 们 兄弟 齐 会 姜 尚 ， 一 阵 成 功 ， 旋 师 奏 凯 。” 其 日 ， 弟 兄 
欢 饮 。 次 早 ， 炮 响 鼓 鸣 ， 摆 开 队 伍 ， 立 于 辕门 ， 请 子 牙 答 
话 。 探 马 来 报 : 魔 家 四 将 请 战 。” 子 牙 因 黄 飞 虎 所 说 利害 ， 
RHA, OPRRAR. BG. A, MEES, O 
PK VAL, METER BG AE Tk, FREE ANSE. PPB TE 
周 ， 天 意 相 福 ， 随 时 应 变 ， 岂 得 看 住 。 子 牙 猛 醒 ， 传 令 : 摆 
RAMS, AWK, IRBE, BRER ” EUG: 

两 扇 门 开 : 青 幅 招展 ， 震 中 杀气 透 天 庭 ; RABE, w 


pearls. The charm ‘wrap up Heaven and earth’ on it is written with 
pearls. When it’s opened, the sky and earth are plunged into complete 
darkness. If it is twirled, Heaven and earth tremble. The third one’s Mo 
Lihai, who carries a lute with four strings that represent earth, water, 
wind and fire. When they’re plucked, fire and wind appear much like 
with the Green Cloud Sword. The youngest of the four is Mo Lishou. He 
has a magic spotted ermine in his bag. When the animal’s released, it 
immediately transforms itself into a white winged elephant and devours 
anybody in its path. It won’t be easy for us to defeat them.” 

“How do you know them so well, General Huang?” Jiang Ziya asked. 

“Because they were under my command when I fought in the East 
Sea district. I am telling you the truth.” 

Jiang Ziya became deeply worried. 

A few days later, Mo Liqing said to his three brothers, “By order of 
His Majesty, we’ve come here to attack the rebels. It’s been three days 
already, and we must take action now. As Grand Tutor Wen has honored 
us, we can’t let him down.” 

“Let’s meet Jiang Shang tomorrow and destroy him in a single battle,” 
Mo Lihong said assuredly. 

They drank happily that day, and the following morning, took their 
men to the city, demanding that Jiang Ziya come out to meet them. 

In view of what Huang Feihu had said, Jiang Ziya hesitated. But Muzha, 
Jinzha and Nezha said, “Uncle! We can’t give up the fight just because 
of what General Huang said! Heaven is on our side. We must adapt to 
every change of circumstance and not be cowards!” 

Jiang Ziya came to his senses at once and ordered that they march 
out of the city. He bowed politely. “Are you the four Mo brothers” 
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地 征 云 从 地 起 。 红 性 荡 荡 ， 离 宫 猛火 欲 烧 山 ; BH 
飘 ， 坎 气 乌云 由 上 下 。 奉 黄 幅 麻 ， 中 央 正 道 出 兵 来 。 金 
盔 将 如 同 猛虎 ; 银 盔 将 一 似 欢 狼 。 南 宫 适 似 摇头 狮子 ; 
武吉 似 摆 尾 狐 狂 。 四 贤 、 八 俊 逮 英豪 ; 金 木 二 号 持 宝 
| 剑 。 龙 须 虎 天 生 蜡 像 ; 武 成 王 斜 跨 神 牛 。 领 首 的 哪 呈 英 
| 武 ， 掠 阵 的 众 将 轩 昂 。 

魔 家 四 将 见 子 牙 出 兵 有 法 ， 纪 律 森严 ， 坐 四 不 相 ， 至 军 
前 。 怎 生 打扮 ， 有 诗 为 证 : 

金冠 分 鱼 尾 ， 道 服 勒 霞 峭 。 童 颜 并 稚 发 ， 项 下 长 银 苗 。 

身 骑 四 不 相 ， 手 挂 剑 锋 泉 。 玉 虚 门 下 客 ， 封 神 立 圣 朝 。 
话说 子 牙 出 阵 前 ， 欠 身 日 :“ 四 位 乃 魔 元 帅 么 ?” 魔 礼 青 日 : 
“ 姜 尚 ， 你 不 守 本 土 ， 甘 心 祸 乱 ， 而 故 纳 叛 亡 ， 坏 朝廷 法 
纪 ， 杀 大 臣 号 令 西 层 ， 深 属 不 道 ， 是 自 取 灭 亡 。 今 天 兵 至 
日 ， 尚 不 倒戈 授 首 ， 犹 自 抗拒 ; 直 待 践 平城 一 ， 俱 为 冀 粉 ， 
那 时 悔 之 晚 锋 !” 子 牙 日 :“ 元 帅 言 之 差 全 。 吾 等 守法 奉公 ， 
原 是 商 臣 ， 受 封 西 土 ， 册 得 称 为 反叛 。 今 朝廷 信 大 臣 之 言 ， 
屡 伐 西 岐 ， 胜 败 之 事 ， 乃 朝廷 大 臣 自 取 其 辱 ， 我 等 并 无 一 军 
一 卒 冒犯 五 关 。 今 汝 等 反 加 之 罪名 ， 我 君臣 岂 肯 虚 服 。” 魔 
礼 青 大 她 日 :“" 熟 敢 巧 言 ， 混 称 大 臣 取 辱 ! 独 不 思 你 目下 有 灭 
国之 祸 ! ” 放 开 大 步 ， 使 枪 来 取 子 牙 。 左 哨 上 南宫 适 纵 马 舞 
刀 ， 大 喝 日 :“ 不 要 冲 吾 阵脚 !” 用 钢 刀 急 架 忙 迎 。 步 马 交 
R, 刀 戟 并 举 。 魔 礼 红 绰 步 展 方 天 戟 冲 杀 而 来 。 子 牙 队 里 六 
甲 举 敌 来 战 魔 礼 红 。 魔 礼 海 摇 枪 直 杀 出 来 。 哪 噬 登 风 火 轮 ， 
摇 火 尖 枪 迎 住 。 二 将 双 枪 共 举 。 魔 礼 寿 使 两 根 铜 似 猛虎 揪 
头 ， 杀 将 过 来 。 这 壁 而 武吉 银 盔 素 铠 ， 白 马 长 枪 ， 接 战 阵 
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“Jiang Shang,” replied Mo Liqing rudely. “You don’t keep to your 
dukedom but take pleasure in creating chaos. You place traitors under 
your protection and disobey the orders of the government. You beheaded 
our commanders and hung their heads on your city gates. Now that we’ve 
arrived, why don’t you lay down your weapons and declare uncondi- 
tional surrender? It'll be too late for you to regret it when we’ ve leveled 
your city and destroyed everything!” 

“You're wrong, Commander. We’re ministers appointed by the Shang 
Dynasty. We obey the law and observe the rites. We aren’t rebels at all, 
but we’ve been invaded more than once by His Majesty. He’s humili- 
ated himself through the defeats suffered here. We’re not aggressors. 
We haven’t sent a single soldier to the five passes. We won’t accept the 
accusations you’ve made,” Jiang Ziya answered calmly. 

“How dare you speak such nonsense! Don’t you realize that you’re 
facing immediate destruction?” Mo Liqing said furiously. 

He strode forward to attack Jiang Ziya but was intercepted by Nangong 
Kuo. Mo Lihong then rushed forward but was met by Xin Jia. When Mo 
Lihai plunged in, Nezha flew at him on his Wind-Fire Wheels. Mo Lishou 
also rushed in wielding his staves, but Wu Ji galloped up and intercepted 
him. The battle raged fiercely from early morning till noon. 
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前 。 这 一 场 大 战 ， 怎 见得 : 
WRAL, HIE. KALE ABN; 那 阵 上 战 将 轩 
mo MEARAN FEK; WILA AUR 
DK FAK FOE ANA HICH; MEZL iB BK — ME ER 
Fe, HME A RET; 魔 礼 海 生 喷 显 武艺 。 武 吉 长 枪 ， 
WE RES PDE; 魔 礼 寿 二 铀 ， 凉 凉 冰 山 飞 白雪 。 四 天 
王 忠 心 佐 成 汤 ; 众 战 将 赤 胆 扶 圣 主 。 两 了 泗 上 锣鼓 频 项 ， 
四 哨 内 三 军 呐喊 。 从 展 至 午 ， 只 杀 的 旭日 无 光 ; 未 末 申 
P, ENER EN. 
有 诗 为 证 : 
HACKARE, RETRE. PIE PN E, 
止 愿 皇家 建 大 功 。 
话说 哪 呈 战 住 了 魔 礼 海 ， 把 枪 架 开 ， 随 手 取出 乾坤 圈 使 在 空 
中 ,要 打 魔 礼 海 。 魔 礼 红 看 见 ， 忙 忙 跳出 阵 外 ， 把 混 元 珍珠 
伞 撑 开 一 晃 ， 先 收 了 哪 旺 的 乾坤 图 去 了 。 金 噬 见 收 兄弟 之 
宝 ， 忙 使 授 龙 桩 ， 又 被 收 将 去 了 。 子 牙 把 打 神 凌 使 在 空中 ， 
一 一 此 凌 只 打 得 神 ， 打 不 得 仙 ， 打 不 得 人 ; 四 天 王 乃 是 释 门 
中 人 ， 打 不 得 ， 后 一 千年 ， 才 受 香烟 ， 因 此 上 把 打 神 鞭 也 被 
伞 收 去 了 。 子 牙 大 惊 。 魔 礼 青 战 住 南宫 适 ， 把 枪 一 掩 ， 跳 出 
阵 来 ， 把 青云 剑 一 晃 ， 往 来 三 次 ， 黑 风 卷 起 ， 刀 刃 戈 和。 一 
EHR, EL, ARNE: 
黑 风 卷 起 最 难当 ， 百 万 雄 兵 尽 带 伤 。 此 宝 英 锋 真 利害 ， 
HE OG TERK 
BULA RABAS, WELKER, ERUR, BR 
Ree Fe, ABSA Rot, RLS, ARO, 


Nezha took out his Universal Ring and threw it at Mo Lihai. When 
Mo Lihong saw it, he immediately leapt away from Xin Jia, opened his 
Universe Muddling Umbrella, and shook it slightly. In a twinkling the 
Universal Ring dropped straight into the umbrella. Jinzha saw what had 
happened and took out his Invisible Dragon Stake, but it was taken away 
by the umbrella too. Jiang Ziya then cast his Staff for Beating Gods in the 
air, but he did not know that it was effective only against gods and not 
against immortals nor ordinary human beings. As the Mo brothers were 
to become Buddhist immortals and serve as the four Heavenly Kings one 
thousand years later, the staff was powerless. It was also taken by the 
umbrella. Jiang Ziya was deeply alarmed. 

Mo Liqing dodged away from Nangong Kuo and seized the chance to 
shake the Green Cloud Sword on his back three times. It instantly poured 
forth a heavy black smoke that rang with the noise of thousands of swords, 
axes and lances. In moments, thousands of Jiang Ziya’s men lay dead or 
wounded. 

Seeing that his eldest brother had used the Green Cloud Sword, Mo 
Lihong opened his Universe Muddling Umbrella again and twirled it three 
times. Immediately, the sky darkened and fierce flames soared high in 
the air. A violent fire raged over the battlefield. Mo Lihai plucked the 
strings of his lute to intensify the attack. When Mo Lishou released his 
ermine, it transformed into a white elephant, devouring the Zhou soldiers 
left and right. Jiang Ziya was completely defeated. His men fled, leaving 
numerous wounded and dead behind. 
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蛇 搅 绕 半 空 ， 火 光 飞 腾 满 地 。 好 火 ! 有 诗 为 证 : 
万 道 金蛇 空 内 滚 ， 黑 烟 思 体 命 难 存 。 子 牙 道 术 全 无 用 ， 
今日 西 岐 尽 败 奔 。 
话说 魔 礼 海拔 动 了 地 水 火 风 琵琶 ; 魔 礼 寿 把 花 狐 贸 放 出 在 空 
中 ， 现 形 如 一 只 和 白 象 ， 任 意 食 人 ， 张 牙 舞 爪 。 风 火 无 情 ， 西 
ERKE- K, SZERZEK, TIRARE, ZIKK 
来 ， 人 马 一 乱 ， 往 后 败 下 去 。 魔 家 四 将 挥动 人 马 ， 往 前 冲 
杀 。 可 怜 三 军 叫 苗 ， 战 将 着 伤 。 怎 见得 : 
EGK, GAJE: RES, MASE. WN, EA 
搜 背 ; AKB, EWER. REZA, ROME, DE 
营 前 和 营 后 ; 地 上 尸 横 ， 折 筋 断 骨 ， 怎 分 南北 与 东西 。 
AL SH, RARER MEMS ; KREK, Ai 
连声 无 投 处 。 子 牙 出 城 ， 齐 齐整 整 ， 众 将 官 顶 盔 贯 甲 ， 
好 似 得 智 狐狸 强 似 虎 ; 到 如 今 只 落得 : RARR, BR 
HE, PMB AAS. SOP aR, ERRE 
ME]. RADHA, BSB, RAB LI 
重 天 ， 一 派 残 兵 奔 陆地 。 
话说 麻 家 四 将 一 战 ， 损 周 兵 一 万 有 余 ， 战 将 损 了 九 员 ， 
带 伤 者 十 有 八 九 。 子 牙 坐 四 不 相 平 空 去 了 。 金 、 木 二 是 土 通 
逃 回 。 哪 呈 风 火 轮 走 了 。 龙 须 虎 借 水 里 逃生 。 众 将 无 术 ， 丰 
能 得 脱 。 子 牙 败 进 城 ， 人 相 府 点 众 将 : 着 伤 大 半 ， 阵 亡者 九 
名 ， 杀 死 了 文王 六 位 砍 下 ， 三 名 副将 。 子 牙 伤 悼 不 已 。 
且说 魔 家 四 将 收兵 ， 掌 得 胜 鼓 回 车， 三 军 踊 跃 。 正 是 : 
SPR ee, IS FPP 
话说 魔 家 四 将 得 胜 回 营 ， 上 帐 议 取 西 层 大 事 。 魔 礼 红 日 :“ 明 


In this first battle, the Zhou army lost 10,000 soldiers and nine gener- 
als while eight out of every ten survivors was injured. Jiang Ziya fled on 
his nondescript. Jinzha and Muzha escaped riding dust clouds, and Nezha 
raced away on his Wind-Fire Wheels. Dragon Beard Tiger fled through 
water. 

Back in the city, Jiang Ziya counted the losses and found that most of 
his generals were wounded and nine had been killed. Six of them were 
princes, sons of Prince Wen. He was stricken with grief. At the same 
time, the Shang army returned to their camp dancing and singing. The 
four generals immediately held a military conference. 

“Surround the city and attack with all our strength until we get hold of 
Jiang Ziya and King Wu,” Mo Lihong said optimistically. 

‘You're absolutely right, Brother,” Mo Liqing said. 

The following day they surrounded West Qi City. Jiang Ziya dared not 
encounter them again. He ordered that the boards of truce be hung on 
the watch towers and refused to answer any challenge. But Mo Liqing 
disregarded the boards. 

“Put up scaling ladders all round the city walls and use the cannons,” 
he ordered. 

The situation in the city became critical. 

Jiang Ziya put up a strong resistance. He mounted the wall with Jinzha, 
Muzha, Nezha, Huang Feihu, Dragon Beard Tiger and the other unwounded 
generals. They defended the city with lime bottles, stone balls, burning 
arrows, and long spears day and night. After three days, the Shang army 
had suffered heavy losses but had still failed to break through the city 


defences. 
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日 点 人 马 困 城 ， 尽 力 攻 打 ， 指 日 可 破 ， 子 牙 成 擒 , RER 
首 。” 魔 礼 青 日 :“ 贤 弟 言 之 甚 善 。” 次 日 进兵 围城 ， 喊 声 大 
振 ， 杀 奔 城 下 ， 坐 名 请 子 牙 临阵 。 探 马 报 进 帅 府 。 子 牙 伟 
令 :“* 将 “ 免 战 牌 ” 挂 在 城 敌 楼 上 。” 魔 礼 青 传令 ; 四 面 架 起 
云梯 ， 用 火炮 攻打 。” 甚 是 危急 。 且 说 子 牙 失 利 ， 诸 将 带 
伤 ， 忙 领 金 、 木 二 噬 ， 龙 须 虎 ， 哪 噬 ， 黄 飞 虎 不 曾 带 伤 者 上 
bt, ERI, WH, AM. KS, BS, Kit, 千 方 守 御 ， 
日 夜 防备 。 魔 家 四 将 见 四 门 攻打 三 日 不 下 ， 反 损 有 兵卒 ， 魔 
礼 红 昌 ;暂且 退兵 。” 命 军士 鸣 金 ， 退 兵 回 营 。 当 了 晚 兄 弟 四 
人 商议 :“ 姜 尚 乃 昆仑 教 下 ， 自 善 用 兵 。 我 们 且 不 可 用 力 攻 
打 ， 只 可 紧 困 ; 困 得 他 里 无 粮草 ， 外 无 援兵 ， 此 城 不 攻 自 破 
全。” 礼 青 日 :“ 贤 弟 言 之 有 理 。” 安 心 困 城 。 不 觉 困 了 两 
月 。 四 将 心 下 其 是 焦躁 :“ 闻 太 师 命 吾 伐 西 层 ， 如 今 将 近 两 三 
个 月 ， 未 能 破 敌 ;十 万 之 众 ， 日 费 许多 钱粮 ， 倘 太 师 喷 怪 ， 
KEHE. HE, CRUE, SHRP, WIEN 
旋 成 渤海 ， 早 早 奏 凯 还 朝 。” 魔 礼 寿 日 :“ 兄 长 之 言 妙 甚 。” 
各 各 欢喜 。 不 言 兄弟 计较 停 当 。 且 说 子 牙 在 相 府 有 事 ， 又 见 
失 机 ， 与 武 成 王 黄 飞 虎 议 退兵 之 策 。 忽 然 猛 风 大 作 ， 把 宝 囊 
AME. FFARR, ERE, ERRERA, RI 
得 面 如 土 色 ; 随即 沐浴 ， 更 衣 牛 香 ， 望 昆仑 下 拜 。 一 一 子 牙 
倒 海 救 西 岐 。 有 诗 为 证 : 

玉 虚 秘 授 甚 精 奇 ， 玄 内 玄 中 定 坎 离 。 魔 家 四 将 施 奇 宝 ， 

子 牙 倒 海 救 西 岐 。 
话说 子 牙 披 发 仗 剑 ， 倒 海 把 西 岐 音 了。 却说 玉 虚 富 元 始 天 尊 
PGI Sek, TLR Bik, TSE, F 


“Withdraw the army,” Mo Lihong ordered. 

That night, the four brothers discussed the situation again. 

“As a disciple on Mount Kunlun, Jiang Shang’s well-trained in war 
tactics. We can’t take the city by force, so we'd better besiege them 
until they run out of supplies. We’ ll prevent them from getting any rein- 
forcements from outside, and the city will fall of its own accord,” Mo 
Lihong suggested. 

“You’re right, Brother,” said Mo Liqing. 

But after two months, and the besieged city was still holding out. They 
became worried. 

“It’s been nearly three months, but we still haven’t captured the city. 
What shall we do? We’ve got 100,000 soldiers, and our expenses are 
high. We’d be ashamed if Grand Tutor Wen should reprimand us. How 
about this: We all send our magic weapons into the air tonight and destroy 
West Qi City in one blow. It seems the only sensible way to go now,” Mo 
Liqing proposed. 

“Excellent idea. Let’s take action tonight, Brother,” Mo Lishou agreed. 

Jiang Ziya was discussing with Huang Feihu and the other generals 
about how to repulse the Shang army when a sudden wind whipped 
through the hall, snapping the pole of a big banner in two. This strange 
phenomenon alarmed him. He quickly burned incense and made a divina- 
tion with gold coins. He read the results, and his face turned pale with 
fright. He immediately bathed, changed his robes, burned more incense, 
and kowtowed toward Mount Kunlun. Hair loosened and sword in hand, 
he moved the whole North Sea over to cover West Qi City. 

At the very same time, the Mo brothers’ plan had also been discov- 
ered by Heavenly Primogenitor. He sprinkled a few drops of Divine Water 
of the Three Lights from his glazed vase over West Qi City where it 
floated on the surface of the sea. 

Early that night, Mo Liqing waved his Green Cloud Sword, Mo Lihong 
twirled his umbrella, Mo Lihai plucked the strings of his lute, and Mo 
Lishou released his ermine. Dark clouds rapidly covered the sky, and a 
cold fog enveloped the earth. Thunderclaps rang out as if Heaven itself 
was about to collapse. The four brothers played their magic weapons, 
expecting to achieve great success and return to the capital in triumph 
the next day. They did not return satisfied to their camp until dawn. 
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在 海水 上 面 。 再 说 魔 礼 青 把 青云 剑 祭 起 地 、 水 、 火 、 风 ; 魔 
礼 红 和 祭 混 元 珍珠 企 ; BIBRA ES ; EFL APARNA ; 
只 见 四 下 里 阴云 布 合 ， 冷 雾 迷 空 ， 响 若 雷 鸣 ， 势 如 山 倒 ， 骨 
碌碌 天 前 ， 滑 喇 喇 地 塌 。 三 军 见 而 心 惊 ， 一 个 个 魂 迷 意 怕 。 
兄弟 四 人 各 施 异 术 ， 要 成 大 功 ， 奏 凯 回 朝 ， 则 怕 你 一 场 空 
想 。 正 是 : 

枉 费 心机 空 费 力 ， 雪 消 春水 一 场 空 。 
且说 魔 家 兄弟 四 人 祭 此 各 样 异 宝 ， 只 到 三 更 尽 ， 才 收 了 回 
营 ， 指 望 次 日 回 兵 。 且 说 子 牙 借 北海 水 救 了 西 岐 ， 众 将 一 夜 
不 曾 安 杭 。 至 次 日 ， 子 牙 把 海水 退回 北海 ， 依 旧 现 出 城 来 ， 
PERG), AWARE RH Pa ERA oH, TR 
四 位 元 帅 :“ 西 岐 城 全 然 不 曾 坏 动 一 角 。” 四 将 大 惊 , FF 
HEN, 果然 如 此 。 四 人 无 法 可 施 ， 一 策 英 展 ， 只 得 把 人 马 
FR BR PRUE 

且说 子 牙 倒 海 救 了 此 危 ， 点 将 上 城 看 守 。 非 一 日 ， 乌 飞 
兔 走 ， 不 觉 又 困 两 月 。 子 牙 被 困 ， 无 法 退兵 。 魔 家 四 将 英 
勇 ， 仗 倚 宝 贝 ， 丰 能 取胜 。 忽 有 总 督 粮 储 官 见 子 牙 ， 具 言 : 
“三 济 仓 缺 粮 ， 止 可 支 用 十 日 。 请 孙 相 定夺 。” 子 牙 惊 日 : 
“ 兵 困 城 事 小 ; 城中 缺 粮 事 大 。 如 之 奈何 !” 武 成 王 黄 飞 虎 
日 :“ 承 相 可 发 告示 与 居民 ， 富 厚 者 必 积 有 稻谷 ， 或 借 三 四 
万 ,或 五 六 万 ， 待 退兵 之 日 ， 加 利 给 还 ， 亦 是 暂 救 燃 眉 之 
计 。” 子 牙 日 :“ 不 可 。 吕 车 出 示 ， 民 慌 军 乱 ， 必 有 内 变 之 
祸 。 料 还 有 十 日 之 粮 ， 再 作 区 处 。” 子 牙 不 行 。 不 觉 又 过 七 
八 日 。 子 牙 算 止 得 二 日 粮 ， 心 下 十 分 着 忙 ， 大 是 忧郁 。 那 
A, 来 了 两 位 道 童 ， 一 个 穿 红 ， 一 个 穿 青 ， 至 相 府 门 上 ， 对 


Jiang Ziya sent the water back to the sea at sunrise, and the city 
reappeared as usual. The Shang soldiers rushed to the camp and re- 
ported the news to the four brothers. They were astonished and went to 
see for themselves. Sure enough, they found the report to be true. They 
were at a loss what to do next and had no choice but to continue the siege 
of the city. 

Though he had saved the city from disaster that once, Jiang Ziya 
could not put down his defenses. Time passed swiftly, and another two 
months elapsed. He still had no way of repulsing the four generals. Then 
one day the officer in charge of the grain stores reported, “We’re run- 
ning short of food. Our supplies will only last about ten more days.” 

“What shall we do? This is more serious than if they attacked us,” 
Jiang Ziya murmured, greatly worried. 

“Prime Minister, you may demand that the rich open their private 
granaries and each lend us 50,000 pecks of grain. We’ll return it with 
interest when we’ ve defeated the enemy. That’s the only solution now,” 
Huang Feihu suggested. 

“That will never do, General. It would create panic among the people 
and army. Let’s consider it more carefully. We still have ten days.” 

Eight days passed. Jiang Ziya was extremely worried. But then a 
guard reported, “Two young Taoist lads request to see you.” 

When they were ushered in, they bowed and greeted Jiang Ziya, “How 
do you do, Uncle.” 

“Where do you come from? What instructions do you have for me?” 
Jiang Ziya asked as he returned their salutations. 

“We are disciples of the Heavenly Master of Divine Virtue. My name’s 
Han Dulong, the Poisonous Dragon and he’s named Xue Ehu, the Wicked 
Tiger. By order of our master, we’ ve come here to offer you food sup- 
plies.” 

“Where are they?” 

“We're carrying them on us, but I’ll show you a short letter from our 
master first,” Han Dulong said. 

He took the letter from a silk purse and handed it to Jiang Ziya, who 
read it carefully. 

“My master told me that highly talented men would come to my aid in 
time of crisis, and your arrival today has proven his word,” Jiang Ziya 


said, delighted. 
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MAA MR, BLN. ” JERAR: 有 二 位 道 
童 求 见 。” 子 牙 闻 道 者 来 ， 便 命 : HRK. ” OMELET 
拜 ， 口 称 “ 师 叔 ”。 子 牙 答 礼 日 :“ 二 位 是 那 座 名 山 ? 何 处 油 
府 ? 今 到 西 歧 ， 有 何 见 论 ?” 二 道 童 日 : 弟子 乃 金 庭 山 玉 屋 洞 
道行 天 尊 门 下 弟子 ， 姓 韩 ， 双 名 毒龙 ; RARE, WAR 
虎 。 今 奉 师 命 ， 送 粮 前 来 。” 子 牙 日 :“ 粮 在 何 所 ?” 道 童 日 : 
“弟子 随身 带 来 。” 锦 圳 中 取 一 简 献 与 子 牙 。 子 牙 看 简 ， 大 
BA: 师 尊 圣 论 ， 事 在 危急 ， 自 有 高 人 相 辅 ， 今 果 如 其 
言 。” 子 牙 命 道 童 ; 取 粮 。” 道 童 将 豹 皮 宫 中 取出 碗 口 大 一 
个 斗 儿 ， 盛 有 一 斗 米 ， 众 将 又 不 敢 笑 。 子 牙 将 斗 命 韩 毒 龙 : 
“ 亲 送 三 济 仓 去 ， 青 来 回话 。” 不 一 时 ， 毒 龙 回 来 见 子 牙 ， 
“ 送 去 了 。” 不 上 两 个 时 辰 ， 管 仓 官 来 报 : 启 丞 相 : 三 济 仓 
连 气 楼 上 ， 都 消 出 米 来 。” 子 牙 大 喜 。 一 一 今 事 到 急 处 ， 自 
有 高 人 来 优优 ， 此 是 武王 福 大 。 有 诗 赞 日 : 

武王 仁 德 禄 能 昌 ， 增 福 神 只 来 助 粮 。 紫 阳 洞 里 黄 天 化 ， 

西 岐 尽 灭 四 天 王 。 
话说 子 牙 粮 也 足 ， 将 也 多 ， 兵 也 广 ， 只 没 奈 魔 家 四 将 奇 宝 伤 
A, Ab bly alk, ANG). AUR RE La Lak TB 
月 ， 将 近 一 年 ， 不 能 成 功 ; 修文 书 报 闻 太 师 ， 言 子 牙 虽 则 善 
战 ， 今 又 能 守 。 不 表 。 

一 日 ， 子 牙 正在 相 府 ， 商 议 军 功 大 事 。 忽 报 :“ 有 一 道 者 
来 见 。" 子 牙 命 : 请 米 。 这 道人 带 扇 云 冠 ， 穿 水 合 服 ， 腰 束 
wee, FREE, AAT TRE, OPK “NAR” o FFA. 
HRA?” BAR: 弟子 万 玉泉 山 金 霞 洞 玉 易 真人 门下 ， 姓 
H, AR: 奉 师 命 ， 特 来 师 叔 左右 听 用 。” 子 牙 大 喜 。 见 杨 


When he asked them for the promised food supply, one of them took 
a container from his leopard-skin bag. It was full of rice, but could con- 
tain no more than a peck at most. The generals held back their laughter 
with difficulty. But Jiang Ziya asked Han Dulong to take the rice to the 
city’s three granaries. About three hours later, the officer in charge came 
in. “All the barns are now overflowing with rice.” 

At this, Jiang Ziya said happily, “A blessing from Heaven on King Wu!” 

They now had sufficient food to maintain resistance but were still 
unable to beat the Mo generals. Jiang Ziya strengthened the city de- 
fences but dared not take any other action. 

Another two months passed. As nearly a whole year had gone by, and 
they had still failed to take the city, the four brothers wrote a report to 
Grand Tutor Wen, saying that Jiang Ziya was not only good at offense but 
also skilful at defense, and that was why they had not won even after so 
many months. 

One day, Jiang Ziya was talking with his generals when a guard came 
in. “A Taoist at the gate wishes to see you.” 

When the visitor was ushered in, those present saw that he wore a 
cloud-fanning hat, a robe with a silk belt and a pair of hemp shoes. He 
bowed at the door and offered his greetings, addressing Jiang as “uncle.” 

“Where do you come from?” 

“I’m a disciple of Jade Tripod. By order of my master, I’ve come to 
place myself at your service. My name’s Yang Jian.” Jiang Ziya was 
very pleased. He introduced Yang Jian to his generals and then took him 
to meet King Wu. On their return, Yang Jian asked, “Who are the gener- 
als besieging the city?” 

Jiang Ziya told him. 

“Since I’m here, you can remove the board of truce. I'd like to meet 
them and try them out. If I don’t do battle with them, how can I find out 
how to cope with them?” 

Jiang Ziya agreed and ordered his men to remove the board of truce 
from the city wall. A scout immediately reported to the Mo brothers that 
“West Qi’s just removed their board of truce from the city wall.” 

They were delighted and left their camp straightway to give a chal- 
lenge. Jiang Ziya ordered Yang Jian to meet the challenge with Nezha. 
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坛 超群 出 类 。 杨 二 与 诸 门 人 会 了 ; 见 过 武王 ， 复 来 问 ;“ 城 外 
屯兵 者 何人 ?” 子 牙 把 魔 家 四 将 用 的 “地 、 水 、 火 、 风 ” 物 
件 说 了 一 遍 ，“…… 故 此 挂 “ 免 战 牌 "。” 杨 琴 日 :“ 弟 子 既 
来 ， 师 板 可 去 “ 免 战 ” 二 字 。 弟 子 会 魔 家 四 将 ， 便 知 端的 。 
若 不 网 战 ， 赶 能 随机 应 变 。” 子 牙 听 言 甚 喜 ， 随 传令 ; 摘 了 
‘RRE 。” 彼 时 有 探 马 报 人 大 营 : 启 元 戎 : FRET “ 免 
RE  。” 魔 家 四 将 大 嘉 ， 即 刻 出 营 气 战 。 探 马 报 人 相 府 。 子 
Fp BE, MEER. WIFE, ARES, MUKA 
KRAI EN, RABBE JE., ORM PAA, W 
道 非 道 ， 似 俗 非 俗 ， 带 扇 云 冠 ， 道 服 丝 缘 ， 骑 白马 ， 执 长 
Ae. REALE RA A?” BREE: SNARE 
二 是 也 。 你 有 何 能 ， 敢 来 此 行凶 作怪 ， 仗 倚 左 道 害 人 。 有 眼前 
叫 你 知 吾 利害 ， 死 无 葬身 之 地 !” 纵 马 摇 枪 来 取 。 却 说 魔 家 
四 将 有 半年 不 曾 会 战 ， 如 今 一 齐 出 来 ， 步 战 杨 积 ， 四 将 围 将 
上 来 ， 把 杨 琶 里 在 坊 心 ， 醋 战 城下 。 且 说 楚 州 有 解 粮 官 ， 解 
粮 往 西 岐 ， 正 要 进 城 ， 见 前 面 战场 阻 路 。 此 人 姓 马 ， 和 名 成 
龙 ; ARO, ARRE, DER, MRHAR, 大 喝 一 
声 :“ 在 来 了 !” 那 马 掉 在 圈子 内 ， 力 敌 四 将 。 磨 礼 寿 又 见 一 
将 冲 杀 将 来 ， 心 中 大 怒 ， 未 及 十 合 ， 取 出 花 狐 角 祭 在 空中 ， 
化 如 一 只 白 象 ， 口 似 血 贫 ， 牙 如 利刃 ， 乱 抢 人 吃 。 有 诗 为 证 : 

此 兽 修 成 隐 显 功 ， 阴 阳 二 气 在 其 中 。 随 时 大 小 组 能 变 ， 

ERACE RE 
ARS ES, RA, FESR RTA. PRES 
LRE: “SORA TEBE!” EZKERRERA 
JURE RIC, BELA SRE, RO, IRR T 


The Mo brothers saw a general emerge from the city. He wore a 
cloud-fanning hat and a robe with a silk belt, rode a white horse, and 
carried a long lance. It was difficult to tell whether he was a Taoist or a 
layman. 

“Who are you?” Mo Liqing asked. 

“I’m Yang Jian, nephew of Prime Minister Jiang. How dare you come 
here hounding the people with your witchcraft! PH teach you a lesson, 
and you’l] die without a place to bury your corpses!” 

He galloped forward and stabbed at them with his lance. The brothers 
had had no chance to fight for half a year and ran out on foot to engage 
him. They surrounded him and fought fiercely under the city wall. 

As they battled, General Ma Chenglong arrived with food supplies 
from Chuzhou. He found that his path was blocked and spurred his chestnut 
horse forward. 

“Here I come!” he cried. 

Whirling his twin cutlasses, he fought into the circle against the Mo 
generals. When he saw that another Zhou general had joined the battle, 
Mo Lishou hurriedly released his ermine into the air. It transformed into a 
huge white elephant and, swooping down, swallowed half of General Ma 
Chenglong in a single gulp. 

Seeing this, Yang Jian was secretly delighted. “So that’s the devil and 
the cause of all the trouble. I’1] deal with him!” 

The Mo generals did not know that Yang Jian had great magic pow- 
ers. When the spotted ermine flew up into the air again, it swallowed half 
of Yang Jian. Nezha saw it all, and retreated into the city, rushing to the 
prime minister’s mansion. 

“Yang Jian’s been devoured by the spotted ermine,” he told Jiang 
Ziya, who became extremely worried. 

Returning in triumph, the Mo brothers drank together joyfully. Early 
that night, Mo Lishou suggested, “Brothers, Il] send the ermine into the 
city tonight to devour Jiang Ziya and King Wu. Once that’s done, we can 
return home victoriously, and we won’t need to waste our time continu- 


ing the siege.” 
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半 节 去 。 哪 噬 见 势头 不 好 ， 进 城 来 报 姜 孙 相 ,， W: AREE 
狐 貂 吃 了 。” 子 牙 郁 郁 不 乐 ， 纳 闷 在 府 。 

且说 魔 家 四 将 得 胜 回 车， 治 酒 ， 兄 弟 共 饮 。 吃 到 二 更 时 
分 ， 魔 礼 寿 日 : 长 兄 ， 如 今 把 花 狐 狠 放 进 城 里 去 ， 者 是 吃 了 
姜 尚 ， 吞 了 武王 ， 大 事 定 了 。 那 时 好 班师 归 国 ， 何 必 与 他 死 
守 。” 四 人 酒 后 ， 各 发 狂言 。 礼 青 日 :“ 贤 弟 之 言 有 理 。” 礼 
寿 豹 皮 守 取出 花 狐 狠 ， 叫 日 : “宝贝 ， 你 车 吃 了 姜 沿 回来， 此 
功 莫大 。” 遂 佘 在 空中 去 了 。 花 狐 锋 乃 是 一 曾 ， 只 知 吃 人 ， 
ARANETA RE THANE o HRS IRM, E+ 
二 变化 ,无 穷 妙 道 ， 肉 身 成 圣 ， 封 清 源 妙 道真 君 。 花 狐 貂 把 
他 吃 在 腹 里 。 一 一 杨 惟 听 着 四 将 计较 ， 杨 融 日 : ER, eR 
知 我 是 谁 !” 把 花 狐 锋 的 心 一 皖 ， 那 东西 叫 一 声 ， 跌 将 下 
K. BRM, TEMA. ARATE, A= 
分 ， 来 相 府 门 前 ， 叫 左右 报 和 丞相 。 守 门 军士 击 鼓 。 子 牙 三 更 
Bt, SOMES AS, BUR, ie: “HMR 
Ko” FARE AAMER!” MEREK, MEE 
大 门 首 问 日 : HEN, KEAT, HELE?” BRAK 
我 道门 徒弟 ， 各 玄妙 不 同 。 快 开门 ! 我 有 要 紧 事 报 与 师 
Zo” MERAT. AREER. TIR: FRE 
To, Fatal eg NE SR” PRIER IE AES aE 
gk, “BRE. UR, PERRIS, WATE 
狐 狠 弄 死 了 ， 特 来 报 知 师 叔 。” 子 牙 闻 言 大 豆 :“ 吾 有 这 等 道 
术 之 客 , MRSA” RA BPFMSRE. ” GGA “ie 
AMA?” ARE: 家 师 秘 授 ， 自 有 玄妙 ， 随 风 变 化 ， 
不 可 思议 。 有 诗 为 证 : 


As the four generals were already drunk, they all talked wildly. “You’re 
right, Brother! Do it at once,” Mo Liqing agreed readily. 

Mo Lishou took the ermine from his bag. “Darling! You can do no 
greater service then to eat both Jiang Ziya and King Wu.” Released into 
the sky, the ermine flew off and disappeared. But the ermine was a wild 
animal. How could it realize that by swallowing Yang Jian it had brought 
disaster on itself? Yang Jian had great magic powers. He could trans- 
form into seventy-two different forms and was to become the Divine 
Immortal of Purity and Decency. 

In the belly of the ermine, he heard everything the four generals had 
said. As the ermine flew toward West Qi, he grabbed its heart and 
squeezed. The beast fell from the sky with a shrill cry. Yang Jian swelled 
his body until the ermine split in two; he then jumped out. He returned to 
Jiang Ziya’s mansion later that night and asked to be admitted. Jiang 
Ziya was still discussing with Nezha how to deal with the Mo brothers 
when a guard announced his arrival. 

Jiang Ziya gasped in astonishment, ‘How can a dead man return to 
life!” 

He sent Nezha to investigate. Nezha met Yang Jian at the gate. 
“Brother Yang! You were killed, but how can you come back here?” 

“Though we both have magic powers, we’re able to do different 
things, that’s why. Hurry! Let me in. I’ve got something important to tell 
our uncle.” 

When Yang Jian entered the hall, Jiang Ziya asked in surprise, “You 
were killed on the battlefield early this morning. How can you return 
again? You must possess the art of restoring yourself to life!” 

“I was in the belly of the ermine. I heard Mo Lishou telling it to come 
to the city and devour you and King Wu. But I killed the beast on the way, 
and I’ve returned here to report the matter,” Yang Jian answered. 

“With highly talented men like you, what have we to fear?” Jiang 
Ziya said happily. 

“I must return to the Shang camp,” Yang Jian said. 

“But how will you get back, Brother?” Nezha asked. 

“Don’t worry! I’ve mastered the art of transforming myself into 
anything I please: a hill, a stream, gold, silver, copper or iron. I can trans- 
form myself into any living creature: bird, phoenix, dragon, lion or tiger. I 
can effect the transformation in the twinkling of an eye,” Yang Jian an- 
swered. 

“Show us one or two of your transformations,” Jiang Ziya requested. 

Yang Jian gave his body a shake and turned into the spotted ermine. 
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秘 授 仙 传 真 妙 诀 ， 我 与 道中 俱 各 别 。 或 山 或 水 或 颅 崖 ， 

或 金 或 宝 或 铜 铁 。 或 弯 或 风 或 飞禽 ， 或 龙 或 虎 或 狮 坞 。 

随 风 有 影 即 无 形 ， 赴 得 蠕 桃 添 寿 节 。” 
子 牙 听 黑 ，“ 你 有 此 奇 术 ， 可 显 一 二 。” 杨 识 随 身 一 晃 ， 变 
AE TSA HB. FLMC EA BE. HMA “HFK!” 
响 一 声 ， 才 要 去 。 子 牙 日 :“ 杨 识 ， 且 住 ! 你 有 大 术 ， 把 魔 家 
四 将 宝贝 取 来 ,使 他 束 手 不 能 成 功 。” 杨 坛 即 时 飞 出 西 歧 
城 ， 落 在 魔 家 四 将 帐 上 。 礼 寿 听 的 宝贝 回来 ， 忙 用 手 接 住 ， 
瞧 了 一 瞧 ， 见 不 曾 吃 了 人 来 。 将 近 四 鼓 时 分 ， 兄 弟 同 进 帐 中 
A. IEEE, AAI, RAWAT. ARANEA 
中 跳出 来 ， 将 魔 家 四 将 帐 上 挂 有 四 件 宝贝 ， 杨 发 用 手 一 端 ， 
端 塌 了 ， 止 拿 得 一 把 全 。 那 三 件 宝贝 落地 有 声 。 魔 礼 红 梦 中 
听见 有 响声 ， 急 起 来 看 时 ，“ 呀 ! 却 元 来 挂 坊 了 钩子 ， 吊 将 
下 来 ! ”糊涂 醉 眼 ， 不 曾 查 得 ， 就 复 挂 在 上 面 ， 依 旧 睡 了 。 
且说 杨 惟 复 到 西 岐 城 来 见 子 牙 ， 将 混 元 珍珠 伞 献 上 。 金 木 二 
呈 、 哪 号 都 来 看 企 。 杨 惟 复 又 人 营 ， 还 在 豹 皮 赛 中 。 不 表 。 

且说 次 早 中 军 帐 鼓 响 ， 兄 弟 四 人 ， 各 取 宝 贝 ， 魔 礼 红 不 
RRINE, KER: 为 何不 见 了 此 伞 ! ” 急 问 巡 内 营 将 校 。 众 
将 日 : 内 营 红尘 也 飞 不 进来 ， 那 有 奸 细 得 入。” 魔 礼 红 大 
“BK, AEE: 今 一 旦 失 了 ， 怎 生 奈何 ! ”四 将 
见 如 此 失利 ， 郁 郁 不 乐 ， 无 心 整理 军情 。…… 

且说 青峰 山 紫 阳 洞 清 虚 道德 真 君 忽然 心血 潮 来 ， 叫 金 息 
童子 :“ 请 你 师兄 来 。” 童 儿 领 命 ， 少 时 间 请 师兄 至 。 黄 天 化 
ARMA, BS RH “Ul, AAR EA?” BB 
Fl “PRAT Fil, MRF SUAVE, EREK. ” ARE 


He pranced around the floor, filling Nezha with delight. Yang Jian was 
about to leave when Jiang Ziya stopped him. 

“Wait a minute, Yang Jian. Don’t be in such a hurry. As you’ve got 
the skill, why don’t you steal the weapons from the Mo brothers?” 

Yang Jian immediately flew out of the city, entered the Shang camp, 
and landed on the canopy of the Mo brothers’ tent. Mo Lishou saw it and 
took it in his hands. He looked at it closely but was disappointed to find no 
sign of its having devoured anybody. 

Late that night, the Mo generals drunkenly entered their tent and col- 
lapsed into bed. They were soon asleep and snoring like thunder. Yang 
Jian saw his opportunity. He jumped out of the bag and tried to get hold of 
the weapons hanging on the tent frame. As he grabbed the Universe 
Muddling Umbrella, he knocked the other two weapons onto the floor. 
The noise roused the four generals, but in their drunken stupor, they as- 
sumed the weapons had fallen because their hooks were loose. They 
carelessly picked them up and hooked them back onto the tent frame 
then fell back into sleep. 

Yang Jian flew to West Qi City and gave the umbrella to Jiang Ziya. 
Nezha and his brothers came forward to inspect it as Yang Jian returned 
to the Shang camp. He crawled back into Mo Lishou’s leopard-skin bag. 

Early the next morning, the Mo brothers rose at the drum signal, and 
each went to collect his weapon. When Mo Lihong found his umbrella 
missing, he cried out in fright and called in his generals to question them. 

“How could a spy have got in? The camps are so strictly guarded that 
even a speck of dust could not get in unnoticed,” the generals replied. 

“That is the weapon I have relied on to achieve great victories,” Mo 
Lihong shouted. “What can I do now without it?” 

The four brothers were greatly disheartened by the loss and were in 
no mood to give any chanllenges that day. 

Meanwhile in the Purple Sun Cave on Mount Green Peak, Virtue of 
the Pure Void felt a rush of blood to the heart. He ordered Golden Haze 
Lad, “Tell your fellow disciple to come and see me at once.” 

Obeying his orders, Golden Haze Lad brought in Huang Tianhua. When 
he entered the cave, Huang Tianhua knelt down before the Green Touring 
Bed on which the immortal was sitting. “Master, what are your orders?” 

“You’d better get ready to leave. Go to West Qi and serve King Wu 
with your father and brothers. But first come with me.” 

Following his master to the peach garden, Huang Tianhua was given 
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随 师 至 桃园 中 。 真 君 传 二 柄 锤 。 天 化 见 而 即 会 ， 精 熟 停 当 ， 
ERTA., HEO: HEKER; 又 将 火龙 标 带 
+, 徒弟 ， 你 不 可 忘 本 ， 必 尊 道 德 。” 黄 天 化 日 : 弟子 起 
Ho” RT, HE, LT RRO, A-H, ee 
风云 之 声 。 一 一 此 兽 乃 道德 真 君 闲 戏 三 山 、 闷 游 五 后 之 骑 。 
黄 天 化 即时 来 至 西 岐 ， 落 下 蛮 麟 ， 来 到 相 府 ， 令 门 官 通报 。 
“启示 相 ， 有 一 道 童 求 见 。” 子 牙 日 :请 来 。” 黄 天 化 上 怀 
FFE, OP VER, HERAT, ， 听 候 左右 。 
子 牙 问 :“ 那 一 座 山 ?” 黄 飞 虎 日 :“ 此 童 力 青峰 山 紫 阳 洞 清 虚 
道德 真 君 门下 黄 天 化 ， 乃 未 将 长 子 。” 子 牙 大 喜 : KEAT 
出 家 修道 ， 更 当 庆幸 ! ”且说 黄 天 化 父子 重逢 ， 同 回 王府 ， 
STK MRI, SCHEME, MAI 
Me, JIR, PRA, CH, FKR, RRB, 
束 玉带 ， 次 日 上 殿 见 子 牙 。 子 牙 一 见 天 化 如 此 装束 , 便 日 : 
“ 黄 天 化 ， 你 元 是 道门 ， 为 何 一 旦 变 服 ? 我 身 居 相 位 ,不 敢 访 
昆仑 之 德 。 你 昨日 下 山 ， 今 日 变 服 ; 还 把 丝 缘 束 了 。” 黄 天 
化 领 命 ， 系 了 丝 缘 。 天 化 日 :弟子 下 山 ， 退 魔 家 四 将 ， 故 此 
WSS. ERSE” FFA ROK TIAA 
也 ， 须 紧要 提防 。” 天 化 日 :" 师 命 指 明 ， 何 足 惧 哉 !” 子 可 
许 之 。 黄 天 化 上 了 玉 麒 麟 ， 擒 两 柄 析 ， 开 放 城 门 ， 至 辕门 请 
上 成。 四天王 正 遇 丙 灵 公 。 不 知 胜 败 如 何 ， 且 听 下 回 分 解 。 


two hammers as his weapons. Under the immortal’s guidance, he soon 
learned to wield them with amazing skill and dexterity. 

“TIl give you my jade unicorn and my Fire Dragon Javelin. However, 
don’t ever forget your Taoist origins and what I’ve taught you,” his 
master warned him solemnly. 

“How could I dare!” Huang Tianhua answered unhesitatingly. 

He bade farewell to his master and left the cave on the jade unicorn. 
At a gentle pat on the horn, the unicorn immediately rose and traveled 
swiftly on the clouds and wind. He arrived in West Qi in a moment. 
Huang Tianhua dismounted, asked the gateman to report his arrival to 
Jiang Ziya, and was ushered in. 

He bowed to Jiang Ziya. “Uncle, on my master’s orders, I’m here to 
place myself at your service.” 

Jiang Ziya was about to ask where he came from when Huang Feihu 
said, “He is a disciple of Virtue of the Pure Void and my eldest son, 
Huang Tianhua.” 

Jiang Ziya was greatly pleased. “General, how lucky you are to have 
a son that studies the Way with an immortal,” he congratulated Huang 
Feihu. 

When he got to his father’s home, Tianhua drank happily with his 
family. He ate only vegetables when he was on Mount Green Peak, but 
now he feasted on meat. He fixed his hair in two coils, put on a hat, and 
wore golden armor over a scarlet robe and a jade belt. 

The next morning he went to see Jiang Ziya. Jiang Ziya was surprised 
to see him dressed as a prince. “Huang Tianhua, you’re a Taoist. Why 
do you ignore this and change your clothing? Though I’m prime minister, 
I never forget Mount Kunlun and still dress as a Taoist. At least tie this 
silk cord around your waist.” 

Huang Tianhua obediently took the silk cord and tied it up as a belt. 
“As I came for the Mo brothers, I have to dress as a general. I could 
never forget my Taoist background.” 

“You must be very careful. They’ re highly skilled in witchcraft,” Jiang 
Ziya warned him. 

“My master gave me clear instructions about how to take care of 
them. I don’t fear them at all.” 

With Jiang Ziya’s approval, Huang Tianhua mounted his jade unicorn 
and rode out of the city, hammers in hand. Galloping to the gates of the 
Shang camp, he gave a challenge. 

If you want to learn the outcome of that encounter, please read the 
next chapter. 
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第 四 十 一 回 


H AC Yi FE E 


FA: 
太 师 行 兵 出 故 商 ， 西 风 疯 疯 送 斜阳 。 君 因 乱 政 民 多 
YE, WER GR. RMA TAR, RRX 
那 识 亡 。 四 将 亦 随 征 进 没 ， 令 人 几 度 忆 成 汤 。 
且说 魔 礼 红 不 见 了 珍珠 企 ， 无 心 整理 军情 。 忽 报 ;“ 有 将 
在 辕门 讨 战 。” 四 将 听 说 ， 随 点 人 马 出 营 会 战 : 见 一 将 骑 玉 
BETIK. (AEH, APNE: 
悟道 高 山 十 六 春 ， 仙 传道 术 最 通 灵 。 潼 关 曾 救生 身 父 ， 
ALE SUM, RAGE UG, KOM LEH 
i, AOR, EFRAAEED, MARE 
JUS, BEEREN. SMEKK, Bu 
城 外 立 头 功 。 旗 开 拱 手 黄 天 化 ,，“ 封 神 榜 ” 上 丙 灵 公 。 
ALAWAR, FERRO, PRENE : AT 
AY FAB BEA, DABPRMEKBRRLE 
th; 今 奉 姜 丞 相 将 令 ， 特 来 的 你 。” 魔 礼 青 大 她， 播 枪 搜 步 
来 取 黄 天 化 。 天 化 手中 锤 赴 面 交还 。 步 骑 交 兵 ， 一 场 大 战 。 
怎 见得 : 
RERE, PIGER, EMAK, KEAR 
这 一 个 舍命 而 安 社 稳 ; BB RE Ee. ARKi 
WEER, KUSHE. 


Chapter 41 


Grand Tutor Wen Attacks West Qi 


When they heard that a general from West Qi was challenging them, 
the brothers hurried out. They saw a young general riding a jade unicorn. 
He was about sixteen years old and wore a gold helmet and a scarlet 
robe covered with gold chain mail. He held two silver hammers in his 
hands. 

Mo Liqing moved up. “Who are you?” 

“I’m none other than Huang Tianhua, the eldest son of Prince Huang 
Feihu. By order of Prime Minister Jiang, I’ ve come to take you alive.” 

Greatly infuriated, Mo Liqing strode up to attack Huang Tianhua. 
Huang Tianhua fought back with his hammers. After twenty rounds, Mo 
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话说 魔 礼 青 大 战 黄 天 化 ， 刨 步 相交 ， 枪 锤 并 举 ， 来 往 未 
及 二 十 回合 ， 早 被 魔 礼 青 随手 带 起 白玉 金刚 镯 ， 一 道 霞光 ， 
打 将 下 来 ， 正 中 后 心 ， 只 打 的 金冠 倒 撞 ， 跌 下 骑 来 。 魔 礼 青 
方 欲 取 首 级 ， 早 被 哪 呈 大 叫 : 不 要 伤 吾 道 兄 ! ” 登 开 风 火 
轮 ， 杀 至 阵 前 ， 救 了 黄 天 化 。 哪 号 大 战 魔 礼 青 ， 双 枪 共 发 ， 
杀 的 天 愁 地 暗 。 魔 礼 青 二 起 金刚 镯 来 打 哪 吓 。 哪 号 也 把 乾坤 
圈 丢 起 。 乾 坤 圈 是 金 的 ， 金 刚 镯 是 玉 的 ， 金 打 玉 ， 打 的 粉 
碎 。 魔 礼 青 、 魔 礼 红 一 齐 大 呼 日 :“ 好 哪 旺 ! RAS, IR 
怎 消 !” 齐 来 动手 。 哪 噬 见 势 不 好 ， 忙 进 西 收 。 魔 礼 海 正 待 
FARE, BEC AHMET. AILEE, WAT Sel 
镯 。 问 问 不 悦 。 

且说 黄 天 化 被 金刚 鲍 已 自打 死 了 。 黄 飞 虎 痛 活 日 ;“ 岂 知 
TERR, 未 安 枕 席 ， 竟 被 打 死 !” 甚 是 伤 情 。 只 得 把 天 化 
PRADA A. FADER BA AED : JAR 
相 : 有 一 道 童 求 见 。” 子 牙 传令 : 请 来 。” 道 童 至 殿 前 下 
FÆ. FFE ARR?” ETE: PPAR IMMER 
君 命 弟子 来 背 师兄 黄 天 化 回 山 。” 子 牙 大 喜 。 

白云 童子 将 黄 天 化 背 回 ， 至 紫阳 油门 前 放下 。 道 童 进 洞 
HAE: “师兄 已 背 至 了 。” 真 君 出 洞 ， 看 天 化 面 黄 不 语 ， 闭 
目 无 言 。 真 君 命 童子 取水 来 ， 将 丹 药 化 开 ， 用 剑 手 开口 ， 将 
药 灌 和 人 ， 随 人 中 黄 。 不 一 个 时 辰 ， 黄 天 化 已 是 回 生 ， 二 目 睁 
开 ， 见 师父 在 傍 ， 天 化 日 : 弟子 如 何在 此 相 见 ?” 真 君 日 : 
“BE! 下 山 吃 萤 ， 罪 之 一 也 ; 变 服 忘 本 ， 罪 之 二 也 。 若 不 
看 子 牙 面 上 ， 决 不 救 你 ! ” 黄 天 化 倒 身 下 拜 。 真 人 取出 一 
物 ， 递 与 天 化 ， 日 :你 速 往 西 岐 ， 再 会 魔 家 四 将 ， 可 成 大 


Liging hurled his White Jade Ring at Huang Tianhua, striking him heavily 
on the back, and knocking him from his jade unicorn. As Mo Liqing rushed 
forward to cut his head off, Nezha flew forward on his Wind-Fire Wheels 
to intercept him. 

“Don’t hurt my brother!” he shouted, and engaged Mo Liqing. 

As they fought lance against lance, Mo Liqing hurled his White Jade 
Ring at Nezha. Without the least hesitation, Nezha tossed up his Univer- 
sal Ring to meet it. As the Universal Ring was made of gold and the 
White Jade Ring jade, the gold shattered the jade into pieces. 

“Damn you, Nezha! How can I let you live!” Mo Liqing cried. 

He and Mo Lihong rushed forward in a joint attack, but Nezha was 
aware of the danger. He withdrew into the city before Mo Lihai could 
play his lute. 

Huang Feihu was overcome with grief when he saw Huang Tianhua 
dead. “How could I imagine that you would be killed so soon!” 

He lay Huang Tianhua’s corpse in front of Jiang Ziya’s mansion to 
await burial. 

Jiang Ziya was stricken with grief too. He was alone in his mansion 
when a Taoist lad came to the gate and requested to see him. When the 
lad was ushered in, he bowed. “I’ve been sent here by Virtue of the 
Pure Void to carry Huang Tianhua back to the mountain.” 

Jiang Ziya was delighted at the news. 

The White Cloud Lad carried Huang Tianhua’s corpse to Mount Green 
Peak and laid it before the Purple Sun Cave. When his master walked 
out and saw him lying still, he directed the White Cloud Lad to fetch some 
water. He then dissolve an elixir pill, pried Huang’s mouth open with a 
sword, and poured the solution down his throat. An hour or two later, 
Huang Tianhua returned to life. He opened his eyes and saw his master. 

“How do I meet you here, Master?” Huang Tianhua asked. 

“Brute! It’s a sin to eat meat. It’s a sin to take off your Taoist dress 
and forget your origins. It’s only for Jiang Ziya’s sake that I brought you 
back to life!” 

Huang Tianhua felt ashamed and kowtowed before his master. The 
immortal then took something out and handed it to him. “Hurry back to 
West Qi and meet the brothers again. You'll score great success with 
this magic weapon. I’1] be there soon, too.” 
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功 。 我 不 久 也 要 下 山 。” 黄 天 化 辞 了 师父 ， 借 土 拥 前 来 ， 须 
KREEME, A ME, KEN. TEIR. TITER 
AY. 黄 天 化 把 师父 言语 说 了 一 遍 。 飞 虎 大 喜 。 次 日 ， 黄 天 化 
上 了 玉 蛮 麟 出 城 ， 坐 名 要 魔 家 四 将 。 军 政司 报 进行 营 : 黄 天 
化 请 战 。” 魔 家 四 将 听 报 ， 忙 出 营 。 见 天 化 精神 赵 赵 ， 大 叫 
El: 今日 定 见 肉 雄 ! ” 魔 礼 青 摇 枪 来 刺 。 天 化 火速 来 迎 。 蛮 
步 相交 ， 一 场 大 战 。 未 及 三 五 回合 ， 天 化 便 走 。 魔 礼 青 随后 
赶 来 。 黄 天 化 回头 一 看 ， 见 魔 礼 青 来 赶 ， 挂 下 双 锤 ， 取出 一 
幅 锦 吉 ， 打 开 看 时 ， 只 见长 有 上 七 寸 五 分 ， 放 出 华 光 ， KEF 
目 ， 名 日“ 携 心 钉 ”。 黄 天 化 掌 在 手中 。 回 手 一 发 ; 此 钉 如 
稀世 奇 珍 ， 一 道 金光 出 和 掌 。 怎 见得 ， 有 诗 为 证 : 

此 宝 今 番 出 紫阳 ， 炼 成 七 才 五 分 长 ， 玄 中 妙法 真 奇异 ， 

收 伏 魔 家 四 大 王 。 
话说 黄 天 化 发 出 攒 心 杀 ， 正 中 魔 礼 青 前 心 ， 不 觉 穿 心 而 过 。 
只 见 魔 礼 青 大 叫 一 声 ， 跌 倒 在 地 。 魔 礼 红 见 兄长 打倒 在 地 ， 
PRIS, SICH MOR, EFRR, RREK BK 
化 收回 钉 ， 仍 复 打 来 。 魔 礼 红 躲 不及， 又 中 前 心 。 此 钉 见 心 
才 过 ， 响 一 声 ， 跌 在 和 尘埃 。 魔 礼 海 大 呼 日 : 小 畜生 ! 将 何 物 
伤 吾 二 兄 ?” 急 出 时 ， 早 被 黄 天 化 连 发 此 钉 ， 又 将 魔 礼 海 打 
中 。 也 是 该 四 天 王 命 绝 ， 正 遇 丙 灵 公 ， 此 万 天 数 。 只 有 魔 礼 
HL = UPAR, DPR AR, IIE, PER 
BRS IEMA, MHRA. KAU hE 
Lid, KAREN, FLAPS RSM, RARE kK 
着 ， 等 魔 礼 寿 的 手 往 花 狐 狠 嘴 里 来 ， 被 花 狐 狠 一 口 ， 把 魔 社 
寿 的 手 咬 将 下 来 。 只 得 一 个 骨头 ， 怎 歼 得 这 般 痛 疼 ! 又 被 黄 


Huang Tianhua bade farewell to his master, mounted his dust cloud, 
and got back to West Qi a few moments later. He was admitted to the 
Prime Minister’s mansion and repeated what his master had told him. 
Huang Feihu was overjoyed to see his son restored to life. 

The following day, Huang Tianhua mounted his unicorn, rode out of 
the city, and once again challenged the Mo generals. 

“Today P l fight you all to the death to determine once and for all who 
is the best man!” Huang Tianhua cried when they had arrayed them- 
selves before him. 

Mo Liqing rushed in to attack with his lance, and Huang met him with 
his two hammers. After several rounds, Huang Tianhua gave up ground 
and began to flee on his unicorn. Mo Liqing set off in hot pursuit. 

Seeing him close behind, Huang Tianhua quickly hung his hammers on 
the saddle and took out the silk bag his master had given him. From inside 
the bag he drew out a shining nail, about seven and a half inches long. It 
was the Heart Penetrating Nail. He hurled it back at Mo Liging. With a 
flash of golden light, the nail struck Mo Liqing in the breast and went right 
through his heart. With a scream of agony, Mo Liqing fell to the ground. 

When he saw his brother dead, Mo Lihong rushed out with his halberd. 
Huang Tianhua recovered the nail and threw it straight at him. Mo Lihong 
had no time to dodge, and it went right through him. 

“You little brute! What do you use to hit my brothers?” Mo Lihai 
shouted. 

But before he could make a move, his life was also ended by the nail. 
It was destined by fate that the four Heavenly Kings should lose their 
lives at the hands of Huang Tianhua, who was later to be created Bing 
Ling Gong, the Spiritual God. 

His three brothers all dead, Mo Lishou put his hand into his bag to 
release the ermine, but he did not know that the ermine was really Yang 
Jian in an assumed form. As he reached into the bag, Yang Jian snapped 
at his hand, biting his fingers off. Mo Lishou screamed in pain, and Huang 
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天 化 一 钉 打 来 ， 正 中 胸 前 。 可 怜 ! 正 是 : 

治世 英雄 成 何 济 ， 封 神 台 上 把 名 标 。 
话说 黄 天 化 打 死 魔 家 四 将 ， 方 才 来 取 首 级 ， 忽 见 鹏 皮囊 中 一 
阵风 儿 过 处 ， 只 见 花 狐 狠 化 为 一 人 ， 乃 是 杨 琴 。 黄 天 化 认 不 
AR, RAS: “WEA eA Ri?” BREA “BIH 
REE. ZA ae, WARM. 4 RLIUKR IE eH , 
正 应 上 天 之 兆 。” 正 说 间 ， 只 见 哪 号 登 轮 赶 来 ， 对 黄 天 化 、 
Mma: 二 兄 今 立 大 功 ， 不 胜 喜 悦 ! ”三 人 彼此 庆 奈 ， 同 
PREM A, RARE A. HART HOY, BaF 
之 事 ， 诉 说 一 遍 。 子 牙 大 襄 ， 命 把 四 将 斩首 号 令 城 上 。 

且说 魔 家 人 马 逃 回 进 关 ， 随 路 报 于 泥 水 关 韩 荣 。 韩 荣 闻 
RAR, ASHER AARNE!” DER RBI; 
乃 作 告急 表 章 ， 星 夜 打上 朝 歌 去 论 。 不 题 。 

且说 闻 太 师 在 相 府 闲 坐 ， 闻 报 :“ 游 魂 关 窦 荣 屡 胜 东 伯 
侯 。” 忽 然 又 报 : 三 山 关 邓 九 公有 女 邓 婵 玉 连 胜 南 伯 侯 ， 今 
已 退兵 。” 太 师 大 喜 。 又 报 :“ 江 水 关 韩 荣 有 报 。” 太 师 命 : 
“ 令 来 。” 来 官 将 文书 呈 上 。 太 师 拆 开 一 看 ， 见 魔 家 四 将 尽 
皆 诛 玖 ， 号 令 城 头 ， 太 师 拍案 大 怒 ， 叫 日 : 谁 知 四 将 英勇 ， 
都 也 丧 于 西 岐 ， 姜 尚 有 何 本 领 ， 挫 辱 朝廷 军 将 ! ” 闻 太 师 当 
中 一 目 睁 开 ， 白 光 有 二 尺 远 近 ， 只 气 得 三 尸 神 暴 躁 ， 七 窗 内 
EH. ARANE: CE! 如 今 东南 二 处 ， 渐 已 平定 ， 明 日 
面 君 ， 必 须 亲 征 ， 方 可 克 敌 。” 当 日 作 表 。 次 日 朝 贺 ， 将 出 
WRB RAE. AEA: “KP PR, HMR, ” A 
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Tianhua’s nail flew through the air for the fourth time, piercing him through 
the heart. 

While Huang Tianhua was busy beheading the four Mo generals, the 
spotted ermine ran out of the bag and, in a gust of wind, returned to 
human form. Huang Tianhua did not know him. 

“Who are you?” 

“I’m Yang Jian. On Uncle Jiang’s orders I stayed inside the bag as 
an ermine to help from within the Shang camp. You did a wonderful job, 
finishing them all off!” 

As they talked, Nezha came over on his Wind-Fire Wheels. “I’m 
overjoyed, Brothers. You’ ve won a great victory today.” 

They congratulated one another and returned to the city together. They 
then entered the prime minister’s mansion and reported the victory. Jiang 
Ziya was delighted and ordered that the heads of the four Mo generals be 
hung on the city wall as a warning to invaders. 

The soldiers that the Mo brothers had brought with them fled back to 
Sishui Pass. Han Rong was greatly alarmed. “Who would have thought 
that Jiang Shang would prove such a formidable opponent!” 

He hurriedly wrote a report to Zhaoge. Grand Tutor Wen was quite 
happily reading documents in his office. One report said that “General 
Dou Rong of Youhun Pass has won several victories over the East Grand 
Duke.” Another report read “General Deng Chanyu, daughter of Com- 
mander Deng Jiugong at Sanshan Pass, has repulsed the South Grand 
Duke.” But he froze at the report from Han Rong. 

“How dare Jiang Shang insult His Majesty like this! How could I 
have guessed that the four generals would all lose their lives! Oh, what a 
haughty devil you are, Jiang Shang!” The eye in the middle of his fore- 
head opened wide, shooting forth a white beam of light about two feet 
long. He fumed with anger. “Right! The east and south are now gradu- 
ally being brought under control. Tomorrow I'll see His Majesty and 
seek permission to go personally to West Qi. Only then can I be assured 
of defeating the enemy.” 

The following day, when he presented his report, King Zhou gave his 
immediate approval. “I appreciate it very much that the Grand Tutor is to 
punish the rebels on my behalf.” 
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左右 : “RRB. Aik, RER” KMAFH, RER 
WE. AERARII, BH, BRK. ATR, 
PYRA: ZERE, DEREKA, ENIR. REP a 
HA, ARERI, HORER, ERR. BR 
¥R, MARIAH. ” AEA: 太 师 此 行 ， 腾 自 无 虑 ,不 
久 候 太 师 佳音 。” 命 排 黄 施 、 白 钱 ， 令 闻 太 师 起 行 。 太 师 饮 
WRF, AEA AIL. ARR AA Hk, SA 
太 师 方 欲 骑 上 ， 被 墨 麒麟 叫 一 声 ， 跳 将 起 来 ， 把 闻 太 师 跌 将 
下 来 。 百 官 大 惊 。 左 右 扶 起 。 太 师 忙 整 衣冠 。 时 有 下 大 夫 王 
变 ， 上 前 奏 日 :“ 太 师 今 日 出 兵 落 骑 ， 实 为 不 祥 ; 可 再 点 别 将 
征伐 可 也 。” 太 师 日 :“ 大 夫差 锋 ! ABH SH BTR, 
上 马 抢 兵 而 忘 其 命 ， 将 军 上 阵 ， 不 死 带 伤 ; 此 理 之 常 ， 何 足 
为 异 。 大 抵 此 骑 久 不 曾 出 战 ， 未 曾 演 试 ， 筋 骨 不 能 舒 伸 ， 故 
有 此 失 。 大 夫 幸 勿 再 言 。” 随 传令 :“ 点 炮 起 兵 。” 太 师 复 上 
骑 。 此 一 别 ， 正 不 知 何 年 再 会 君臣 面 ， 只 落得 默默 英 魂 带 血 
归 。 太 师 一 点 丹心 ， 三 年 征伐 ， 俱 是 为 国 为 民 。 

用 尽 机 谋 扶 帝 业 ， 上 天 垂 象 不 能 成 。 
话说 闻 太 师 提 大 兵 三 十 万 出 了 朝 歌 ， 渡 黄河 ， 兵 至 温 池 县 。 
总 兵 官 张 奎 迎接， 至 帐 前 行礼 毕 。 太 师 问 : 往 西 岐 那 一 条 路 
近 ?” 张 奎 答 日 : 往 青 龙 关 近 二 百 里 。” 太 师 传 令 : 往 青龙 
关 去 。” 人 马 离 了 温 池 县 ， 往 青龙 关 来 。 一 路 上 旗 幅 招展 ， 
ARMA, HFAB! E, ARNE: 

飞龙 幅 红 组 闪闪 ; KERS AIE. KAT 

飞 豹 幅 盖 地 让 天 。 挡 牌 滚滚 ， 短 剑 辉 逻 。 挡 牌 滚滚 ， 扫 

万 军 之 马 足 ; BOE, RBZ. KIT. ES 


He ordered that Grand Tutor Wen be presented with the yellow scep- 
ter and white axes that represented royal authority. On an auspicious 
date, Grand Tutor Wen sacrificed to the grand banners and started off to 
West Qi. 

Before his departure, King Zhou filled a cup and handed it to him. He 
received it with a bow. “Your old minister has to exert all his efforts to 
subdue the rebels and restore peace. During my absence, I earnestly 
hope that Your Majesty will listen to the loyal, be diligent, and live in 
harmony with the ministers. I'll be able to return in about half a year.” 

“I’ve got no worries about you. I’ll be expecting your victorious re- 
turn, Grand Tutor.” 

King Zhou saw him to his mount. But the unicorn had been idle for 
months. It screamed and reared when the Grand Tutor mounted, sending 
him tumbling to the ground. His attendants helped him up. Grand Tutor 
Wen was straightening his hat and robe when Wang Bian, a junior minis- 
ter, came over. 

“Grand Tutor, it’s not a good omen. It might be better to send some- 
one else.” 

“Not at all, sir! A subject should work for the king without a thought 
of his home, and fight on the battlefield without a thought of his own life. 
To be wounded or even killed is nothing for a general, a quite ordinary 
experience. The unicorn's long been idle. That’s why it threw me. Please 
don’t say anything more about it.” 

He remounted and set off, taking his 300,000 soldiers across the Yel- 
low River to Mianchi County where he was welcomed by Zhang Kui. 
Grand Tutor Wen asked, “Which is the shortest route to West Qi, Gen- 
eral?” . 

“You can cut 200 li off the march if you go via the Green Dragon 
Pass.” 

The big army set off once more, marching through the Green Dragon 
Pass to the sound of drums and gongs. Beyond the pass, the rugged 
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多 排 开 队伍 ; MGI. AD, BARA. APTS! 

吾 剑 ， 龙 鳞 砌 就 ; ERA, MRAN, AR. MEF 
ee 
三 军 呐喊 撼 天 关 ， 五 色 旗 摇 谈 映 日 。 一 声 鼓 响 , 诸 营 奋 
PERR; ZEB, KHERA ERRET, m 
KEN: 金字 令 旗 ,来 往 穿梭 。 能 报 事 拐子 马 紧 挨 鹿 
fi; 能 冲锋 连珠 炮 提 防 动 营 。 


B|+Ee aa 


大 We: 

中 腾腾 杀气 滚 征 埃 ， 隐 隐 红 云 映 绿 苦 。 十 里 止 闻 戈 甲 响 ， 
z 一 座 兵 山 出 土 来 。 

话说 大 兵 高 了 青龙 关 ， 一 路 时 由 完小 ， 止 容 一 二 中 而 行 ， 人 


马 甚 是 难 走 ， 践 涉 更 觉 险 峻 。 闻 太 师 见 如 是 艰难 ， 悔 之 不 

及 。 早 知 如 此 ， 不 若 还 走 五 关 ， 方 便 许多 ; 如 今 反 耽误 了 程 

途 。 一 日 ， 来 到 黄花 山 ， 只 见 一 座 大 山 。 怎 见得 ， 有 赞 为 证 : 
MU, UGS; WML, REG. UFRR, 2 
FPRCAY ; BAHL, PRIA. BEM, 
绿 检 影 摇 畜 豹 尾 ; 峻 悬崖 ， 青 松 折 齿 老 龙 腰 。 望 上 看 ， 
WERE; 望 下 看 ， 如 穴 如 坑 。 青 山 万 丈 接 云霄 ， 斗 油 
mee so, E: 到 春来 如 火 如 烟 ， 到 夏 来 如 蓝 如 
染 ， 到 秋 来 如 金 如 锦 ， 到 冬 来 如 玉 如 银 。 到 春来 ， 怎 见 
得 如 火 如 烟 : 红 灼 灼 天 桃 喷 火 ， 绿 依依 弱 柳 含 烟 。 到 夏 
来 ， 怎 见得 如 蓝 如 尉 : MKEK, AIRAA. 
到 秋 来 ， 怎 见得 如 人 金 如 锦 : MA, RR, AEE 
吐 瑞 ; JB, HH, ROEM. BAK, EM 
得 如 玉 如 银 : 水 网 晃 冻 成 千 块 玉 ; SREB AIL. 


mountain paths narrowed, permitting only one horse and rider through at 
a time. The marching was difficult and risky. He realized it would have 
been faster to take the route directly through the five passes, but it was 
already too late for him to regret his decision. 

After several days, they got to Yellow Flower Mountain. It was green 
and lush with pine trees that covered the peaks and cliffs, bordered the 
streams and shaded the caves. In spring, flowers turned the mountain a 
fiery red. In summer, the lush vegetation, moistened by the rain and illu- 
minated by bright moonlight, made the mountain look as if it was made of 
blue jade and emerald. In autumn, yellow flowers and red leaves turned 
the mountain into a blaze of colors. In winter, when snow drifts lay deep 
and water froze into crystals, the mountain seemed to be covered with 
silver and white jade. Winding streams crisscrossed across the hillsides, 
and beautiful birds sang sweetly in the trees. 
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Wy Ele, MERE; 水 回 曲折 ， 流 去 流 来 。 树 梢 上 生 

生 不 已 ， 鸟 啼 时 韵 致 悠扬 。 正 是 : MERGE, KBE 

归 。 有 诗 为 证 : 

一 山 未 过 一 山 迎 ， 千 里 全 无 半 里 平 ， 葛 道 牧童 时 指 处 ， 

只 看 图 画 不 堪 行 。 
话说 闻 太 师 看 此 山 险 恶 ， 传 令 安 下 人 马 ， 催 开 墨 蛮 麟 ， 自 上 
山 来 观看 。 见 有 一 程 平坦 之 地 ， 好 似 一 个 战场 。 太 师 叹 日 : 
“好 一 座 山 ! 若是 朝 歌 宁静 ， 老 夫 来 黄花 山 避 静 消 闲 ， 多 少 快 
乐 ! ”又 见 依依 泰和 丛 ， 古 木 乔 松 ， 赏 玩 不 尽 。 正 看 此 山 景 
致 ， 忽 听 脑 后 一 声 锣 响 ， 太 师 急 勒 转 坐骑 ， 原 来 是 山下 走 
阵 ; 走 的 乃 是 长 蛇 阵 ， 阵 头 一 将 ， 面 如 蓝 靛 ， 发 似 原 砂 ， 上 
FRA, EPH, BPRS, FRAT UF. MAIR 
看 走 阵 ， 不 党 被 山下 士卒 看 见 : 闻 太 师 身 穿 红 袍 ， 坐 骑 一 
兽 ， 用 两 根 金 纵 ， 偷 看 阵势 。 士 卒 竟 不 走 阵 ， 来 报 主将 : 启 
大 王 千 岁 : 山上 有 一 人 探 看 吾 等 巢穴 。” 那 人 见 说 ， 抬 头 一 
A, KK, AMETE, Sie, WIKEL. AAI 
看 见 一 将 飞 来 ， 甚 是 英雄 ， 十 分 勇猛 ， 心 中 大 喜 : 收 得 此 
人 ， 去 伐 西 岐 ， 帮 是 用 人 之 际 。” 心 上 正 自 路 踏 ， 不 党 那 马 
已 到 面前 。 只 见 来 将 大 呼 日 : “你 是 何人 ?好 大 胆 ! 敢 来 探 吾 山 
穴 !” 闻 太 师 日 :“ 贫 道 看 此 山 幽 静 ， 欲 化 此 结 一 茅 庵 ， 早 晚 
诵 一 二 卷 “ 黄 庭 ” ; WIRE?” KAKE, Bi. 好 
RÉ” HAD, BSP, CRAM. MAA SHR 
(rib, MZ, BREBNS bo MAIER SE, AA 
Rt SSR AS, AR EGE EAR, SURO AS Fe eS 
领 ，“ 待 在 收 了 此 人 往 西 岐 去 ， 昌 无 大 成 ， 亦 有 小 就 。” 太 


As it was steep and perilous, Grand Tutor Wen ordered his army to 
halt at the foot of the mountain and climbed to the summit by himself. 
There he found an immense area of flat ground which seemed to have 
been used as a battlefield. 

“How wonderful! Should Zhaoge be blessed with peace, how happy 
I would be to enjoy my remaining years in this tranquility.” 

He was admiring the green bamboos and ancient pine trees when he 
heard the beating of gongs. He looked back and found that troops were 
marching up the mountain. There was a general on horseback with an 
indigo face, cinnabar hair, and a mouth full of long tusks. He wore a red 
robe and gold armor and carried a huge battle-axe. 

As Grand Tutor Wen watched them attentively, his scarlet robe, black 
unicorn and two gold staves were noticed by a patrolman, “Your Honor, 
there’s a man on the hillside above spying on us,” 

Looking up, the general saw Grand Tutor Wen watching their move- 
ments. He angrily spurred his horse up the slope. Grand Tutor Wen felt 
pleased with his bold ferocity. “We could do with this man at West Qi,” 
he thought. 

As he pondered, the general galloped up before him. “Who are you? 
How dare you spy on our mountain hideout?” 

“I like this quiet place. I wish that I could build a hut here and recite 
the Taoist scriptures day and night. Would you consent, General?” 

The man became angry. “You damned Taoist devil,” he cursed and 
charged at him with his axe. 

The Grand Tutor met the assault with his two gold staves, and the two 
fought back and forth vigorously. 

Grand Tutor Wen was a great warrior. He had experienced hundreds 
of battles and thousands of warriors, and naturally thought nothing of this 
opponent. Yet the man could wield his axe quite skilfully. “I really should 
take this man with me to West Qi. Though not outstanding, he may be 
useful to me.” 

He seized the first chance to pull out of the fight and galloped off 
towards the east. As soon as he heard the man close behind him, he 
pointed at the ground with a gold staff, and a high gold wall instantly 
sprung up around the general, trapping him within. Grand Tutor Wen re- 
turned to his original place, dismounted, and sat on a rock with his back 


against a pine tree, watching for further developments. 
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师 把 骑 一 拨 ， 往 东 就 走 。 那 人 赶 来 。 闻 太 师 听 脑 后 铃声 响 
亮 ， 把 金 革 一 指 ， 平 地 现 出 一 座 金 墙 ， 把 这 一 员 大 将 围 囊 在 
内 ， 用 金 通 通 了 。 太 师 依旧 还 往 这 山上 ， 下 了 战 骑 ， 傅 松 靠 
石 坐 下 。 太 师 看 有 几 道 杀气 隐 在 山中 ， 默 然 。 不 题 。 

且说 小 校 报 上 山 来 : 启 二 位 千岁 : 有 一 穿 红 的 道人 ， 把 
大 千岁 引入 一 阵 黄 气 之 内 ， 就 不 见 了 。 ”二 将 急 问 报 事 吃 
罗 : 如 今 在 那里 ?” 小 校 答 :如今 现 在 山上 坐 着 。” 二 人 
AE, EBRR, RRS, FEUER. AAI 
R, BEALS SRR, Eee, AWA“ 二 将 慢 
来 ! ”二 将 见闻 太 师 是 三 只 眼 的 道人 ， 也 自 惊讶 ， 万 上 前 喝 
E: 你 是 何人 ， 敢 在 此 行凶 ， 将 吾 兄 长 摄 在 那里 去 了 ?好 好 
ZE, RRM” WAKWE: 方才 那 蓝 脸 的 无 知 触 我 ， 被 
我 一 鞭打 死 了 。 你 二 人 又 来 做 什么 ?我 非 有 别 意 ， 欲 化 此 黄 
花山 修炼 。 你 二 人 肯 么 ?” 二 人 大 怒 ， 把 马 催 开 ， 一 个 使 枪 
便 取 ， 那 一 个 使 双 钢 打 来 。 闻 太 师 使 开 金 闭 ， 冲 杀 上 下 ， 三 
骑 交 加 。 闻 太 师 勒 转 墨 鹿 麟 ， 往 南 就 走 。 二 将 赶 来 。 太 师 把 
鞭 一 指 ， 将 水 通通 了 张 天 君 ， 木 和 通通 了 陶 天 君 。 一 一 此 一 回 
万 闻 太 师 收 邓 、 辛 、 张 、 陶 四 天 君 。 一 一 闻 太 师 依旧 还 坐 在 
山坡 之 上 。 且 说 唆 罗 来 报 辛 天 君 。 辛 天 君 正在 山 后 收 粮 ， 忽 
见 小 唆 罗 来 报 : 二 千岁 ， 祸 事 不 小 ! ” 辛 环 问 日 : 有 何事 ?” 
小 校 日 : 三 位 千岁 被 一 道人 打 死 了 。” 辛 环 听 说 ， 大 叫 一 
“TARR!” CRAH, HP MAR, KEF 
中 ， 一 阵风 响 ， 只 听 得 半空 中 声 似 雷鸣 ， 至 山上 ， 大 呼 日 : 
“好 妖 道 ! 将 在 兄弟 打 死 ， 岂 可 让 你 独 生 乎 ! ” 闻 太 师 当 中 眼 
睁 开 看 时 ， 好 凶恶 之 像 ， 二 翅 飞 来 。 怎 见得 ， 赞 日 
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Now this mountain was occupied by a large band of outlaws under 
four chiefs. When the first was taken, an outlaw hurried back. “The 
great chief’s been drawn inside a yellow vapor by a Taoist and has com- 
pletely disappeared.” 

“Where’s the Taoist now?” the third and the fourth asked. 

“He’s sitting on the mountain top.” 

In a great rage, the two mounted and rushed up the mountain with a 
battle cry. As they approached, Grand Tutor Wen mounted, pointed at 
them with his gold staff and shouted, “Don’t be in such a hurry, Generals.” 

The two chiefs were astonished to find that their opponent had three 
eyes, but they boldly moved closer. “Who are you? How dare you act so 
barbarously here? What have you done to our eldest brother? Send him 
back, and we’ll spare your life!” 

“The fool with an indigo face? He offended me, and I killed him with 
my staff. What do you two come here for? All I want is this mountain. 
Would you consent?” 

The two chiefs gave a roar of fury and charged at Grand Tutor Wen, 
one wielding a lance, the other two ridged staves. 

As before, Grand Tutor Wen gave up ground after a few rounds and 
galloped off toward the south. As the two pursued him, he pointed at 
them with his gold staves. In an instant, Zhang, the third chief, was sur- 
rounded by water and Tao, the fourth, was surrounded by a forest. 

Grand Tutor Wen once more returned to the tree and sat down. 

The second chief was collecting grain at the back of the mountain 
when some outlaws hurried to him. “Chief! Disaster! The three chiefs 
have all been killed by a Taoist.” 

Roaring like thunder, Xin, the second chief, flapped his wings and 
soared into the air. He hovered over Grand Tutor Wen. “You damned 
specter! How can I let you live after you’ ve killed all my brothers!” 

Grand Tutor Wen looked at him with his middle eye and found him 
fearsome and evil in appearance: He wore a tiger-head hat and had a 
face like a jujube with long fangs protruding from his upper jaw. He swooped 
down to attack Grand Tutor Wen with a pair of hammers. 

The Grand Tutor thought with delight, “This is just the heroic man I 
want!” 

As Xin struck at his head with the hammers, the Grand Tutor blocked 


with his gold staves. After a few rounds, Grand Tutor Wen ran away to 
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TNs H, AMA, MWEE, MEFE, 
ERRARTE, BT LR, RTE, VRIES. 
话说 闻 太 师 见 而 大 喜 : 真 奇异 豪杰 ! ” 那 人 照 闻 太 师 项 上 一 
EDK. AUTRES ARI, PERSE, RAT. KIHE 
H, BREE., FKIP: 妖 道 那里 去 ? 吾 来 了 ! ”把 以 起 
一 夹 ， 即 到 顶 上 。 他 不 知 闻 太 师 有 多 大 本 领 ， 任 意 行凶 。 闻 
KAMAN: “五 授 之 中 ， 授 不 得 此 人 。” 旦 将 金 鞭 照 路 傍 一 块 
山 ， 连 指 两 三 指 ， 命 黄巾 力士 :将 此 山石 把 这 人 压 了 !” 力 
LBB, TORU ARS Kite, FEMI PR. EH 

闻 太 师 : 

玄 中 道 术 多 奇异 ， 倒 海 移 山 谈 笑 中 。 

刚才 把 辛 环 压 住 了 ， 闻 太 师 勒 转 墨 蛮 麟 ， 举 鞭 照 项 门 上 打 
来 。 辛 环 大 叫 日 : 老师 慈悲 ! 弟子 不 识 高 明 ， 冒 犯 天 威 ， 望 
老师 救 诊 。 若 得 再 生 ， 感 恩 非 浅 !” 太 师 把 革 放 在 辛 环 顶 上 
日 :“ 你 认 不 得 我 。 吾 非 道 者 ， 我 是 朝 歌 逆 太 师 是 也 。 因 征伐 
西 岐 ， 往 此 经 过 。 你 那 蓝 脸 的 人 ， 无 故 来 伤 我 。 你 还 是 欲 生 
乎 ?和 欲 死 卑 ?” 辛 环 大 叫 ， 太 师 老爷 ! 小 的 不 知 是 太 师 驾 过 此 
山 ， 早 知 ， 应 当 远 还 。 冒 犯 天 颜 ， 万 望 想 小 人 死罪 。” 太 师 
日 :“ 你 既 欲 生 ， 看 便 赦 汝 。 只 是 要 在 吾 门 下 ， 往 征 西 岐 。 若 
是 有 功 ， 不 失 腰 玉 之 福 。” 辛 环 日 : 若是 贵人 肯 提 拔 下 士 ， 
末 将 愿 从 磨 下 指挥 。” 太 师 把 鞠 一 指 ， 黄 巾 力士 将 山石 揭 
去 ; 辛 环 站 不 起 来 ， 半 有 蚁 方 能 站 立 ， 和 拜倒 在 地 。 闻 太 师 扶 
起 。 太 师 收 了 辛 环 ， 方 倚 松 靠 石 坐 下 。 辛 环 立 在 一 傍 。 闻 太 
师 问 日 :“ 黄 花山 有 和 多少 人 马 ?” 辛 环 答 日 :“ 此 山 方 贺 有 六 十 
E, WRAP HAR, REME,” KIPRRAKE. FM 


the east. Xin pursued him, crying, “Where are you off to, devil? I won’t 
let you get off!” 

“It'll be impossible to capture this man with metal, wood, water, fire 
or earth,” Grand Tutor Wen reasoned quickly. He pointed at a rock be- 
side the path with his staff and ordered a yellow-scarved genie, “Lift this 
rock and trap that man beneath it.” 

The genie did as he was told, and in a moment Xin was lying beneath 
the rock. Grand Tutor Wen raised his staff as if to beat him on the head. 

“Mercy! I failed to recognize your talent and offended you. I would 
be deeply grateful if you would kindly spare my life.” 

Grand Tutor Wen placed his staff on Xin’s head “Of course, you 
don’t know me. I’m not a Taoist, but Grand Tutor Wen of Zhaoge. I’ve 
been sent by His Majesty to subdue West Qi and am just passing through. 
I punished the fellow with the indigo face because he attempted to hurt me 
without any reason. Now tell me which do you want: to live or to die?” 

“Grand Tutor! I didn’t know you were passing by this mountain. Oth- 
erwise I would have come out to welcome you. I apologize, and beg you 
to pardon us.” 

“If you would like to live, you must take me as your teacher. Follow 
me and place yourself at my disposal when we reach West Qi. If you 
achieve great merit, you'll be rewarded with a high official position and a 
jade belt to wear round your waist,” Grand Tutor Wen promised. 

“If Your Honor’s willing to bestow such a favor on me, I’m certainly 
willing to follow you,” Xin Huan replied. 

Grand Tutor Wen pointed at the rock with his staff and ordered the 
genie to remove it. Xin Huan was so exhausted that he could not get up at 
once, but after a long rest, he staggered to his feet and kowtowed before 
his conqueror. Grand Tutor Wen helped him up and then sat down on a 
stone, leaning against a pine tree. Xin Huan stood beside him. 

“How many men do you have on Yellow Flower Mountain, Xin Huan?” 
the Grand Tutor asked. 

“This mountain has an area of about sixty square li, and we’ ve got more 
than 10,000 outlaws here with plentiful food and supplies of equipment.” 

Grand Tutor Wen was greatly pleased. Xin Huan knelt down and 
pleaded, “I beg you to have mercy on the other three chiefs and spare 
their lives. They’ll certainly do their best to return your kindness.” 
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EFRR: WRAY, BRINE SRR Ae el 
生 ， 愿 尽 把 验 ， 以 报 知 遇 之 恩 。” 闻 太 师 道 : 你 还 要 他 
来 ?2” 辛 环 日 :“ 名 虽 各 姓 ， 情 同 手 是 。” 闻 太 师 日 : “既然 如 
此 ， 你 等 也 是 有 义气 的 。 站 开 了 !” 太 师 发 手 ， 一 声 雷 鸣 ， 
振动 山岳 。 且 说 通 的 三 将 ， 一 时 揉 眉 探 眼 : BREDLI E 
墙 ; 张 天 君 不 见 了 大 海 ; 陶 荣 不 见 了 大 林 。 三 将 走马 回 山 ， 
只 见 辛 环 站 在 那 穿 红 的 道人 傍 边 。 邓 忠 大 怒 ， 声 若 巨 雷 ， 
U: 贤 弟 ， 与 吾 拿 住 那 妖 道 ! ” 话 还 未 了 ， 张 、 陶 二 将 齐 叫 : 
“ 拿 妖 道 !” 也 不 知 闻 太 师 性 命 如 何 ， 生 听 下 回 分 解 。 


“Why do you beg for mercy on their behalf so earnestly?” 

“Though we’ re from different families with different surnames, we’ re 
just like real brothers.” 

“Since you’re so loyal to your friends, I promise to let all of them live. 
Now just move a short distance away,” Grand Tutor Wen directed. 

The Grand Tutor opened his palm, and there was a clap of thunder 
that shook the mountain. The three chiefs rubbed their eyes as if waking 
from a deep sleep. In the twinkling of an eye, the golden wall that en- 
closed Deng, the water that surrounded Zhang, and the trees that impris- 
oned Tao had all disappeared. As they returned on their horses, they 
caught sight of Xin Huan standing beside Grand Tutor Wen. 

“Brother! Seize that accursed Taoist at once,” Deng Zhong cried. 

“Catch that Taoist devil, Don’t let him get away,” Zhang and Tao 
echoed him. 

What became of Grand Tutor Wen? If you want to know, please read 
the next chapter. 
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第 四 十 二 回 
黄花 山 收 邓 辛 张 陶 


FE; 

劫数 相逢 亦 异 常 ， 诸 天 神 部 水 疆 场 。 任 他 奇 术 俱 遭 败 ， 

那 怕 仙 凡 尽 带 伤 。 周 室 兴隆 时 共 泰 ， 成 汤 丧 乱 日 俏 亡 。 

黄花 山下 收 强 将 ， 总 向 岐山 土 内 藏 。 

话说 三 将 齐 来 发 翁 ， 辛 环 急 上 前 忙 止 日 : “兄弟 们 不 得 妄 
A, RE SRB. WARK AIS.” SORT “A 
太 师 ”， 滚 鞍 下 马 ， 和 拜 伏 在 地 ， 口 称 : RWM, ARKA, R 
BRAGA; 今 幸 天 缘 ， 大 驾 过 此 ， 末 将 等 有 失 迎 进 ， 致 多 
冒 污 ， 正 谓 避 犯 ， 望 太 师 老 爷 恕 罪 ， 末 将 等 不 胜 庆幸 。” 众 
将 请 太 师 上 山 。 闻 太 师 听 说 亦 喜 ， 随 同 众 将 上 山 。 众 将 请 太 
WEE, RIR. AIO BA; 因 问 四 将 : 尊 姓 ? 何 名 ? 
SARE, BROSARE. " 邓 忠 日 : 此 黄花 山 ;， 俺 弟兄 
四 人 ， 结 义 多 年 ， 末 将 姓 邓 ， 名 趾 ; 次 名 辛 环 ; 三 名 张 节 ; 
四 名 陶 荣 。 只 因 诸侯 荒 乱 ， 暂 借 居 此 山 ， 权 且 为 安身 之 地 ， 
其 实 皆 非 末 将 等 本 心 。" 闻 太 师 听 罢 ，“ 你 等 肯 随 吾 征伐 西 
Ik, FRANCA, PARES ST. MAMA, HR 
Ri, BREA, ” ERAS MAAK, BERR 
Ho” MAWA: 列 位 既 肯 出 力 王室 ， 正 是 国家 有 庆 。 你 们 
可 将 山上 唆 罗 计 有 多 少 ?” 辛 环 答 日 :有 一 万 有 余 。 闻 太 师 
A: “Payee kA: 愿 随 征 者 ， 去 ; 不 愿 随 征 者 ， 宁 释 还 


Chapter 42 


Surrender of the Bandit Chiefs 


As they charged angrily at Grand Tutor Wen, Xin Huan hurriedly in- 
tercepted them. “Brothers, don’t be so rude. Get down from your horses 
and greet Grand Tutor Wen from Zhaoge.” 

When they learned that it was Grand Tutor Wen, Deng, Zhang and 
Tao scrambled down from their saddles and knelt on the ground. “Grand 
Tutor! We’ ve always admired you, but never had the opportunity to meet 
you. Heaven has willed that you pass by this mountain! But we’ ve of- 
fended you and begged your pardon.” 

Grand Tutor Wen was led to the outlaws’ camp, and then he took a 
seat. “Please tell me your names. I’m honored to have you all with me.” 

“We’re sworn brothers. I’m Deng Zhong, the eldest. This is Xin 
Huan, the second. The third is Zhang Jie and the youngest Tao Rong. 
There’s been so much unrest in the kingdom that we came here to seek 
peace. It’s not our wish to remain outlaws.” 

“Come to the front under my command. Once you’ ve achieved suc- 
cess, you’ ll all be ministers in the government. Why bury your talents 
here in the greenwood?” 

“If you’re willing to take us with you, we’re most willing to go,” Xin 
Huan answered. 

“The state would indeed be fortunate to have your service. How many 
men do you have?” 

“We’ve got more than 10,000 men here,” Xin Huan answered. 

“Tell everyone what we’re going to do. We’ll take all those who’re 
willing, but give money and food to those who wish to go home,” Grand 


Tutor Wen instructed. 
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家 ， 仍 给 赏 财物 ， 也 是 他 跟随 你 们 一 场 。” 辛 环 领 命 ， 传 与 
众人 ， 有 愿 去 的 ， 有 不 愿 去 的 ， 俱 将 历年 所 积 给 与 诸 人 ， 众 
人 无 不 悦 服 。 除 不 去 的 ， 尚 余 七 于 多 人 马 。 粮 草 计 有 三 万 。 
俱 打 点 停 当 。 烧 了 牛皮 宝 帐 。 闻 太 师 即日 起 兵 ， 又 得 四 将 ， 
KEKE., EAST REL, FERH, WADA, wE 
军 威 雄 猛 。 有 许 为 证 : 

FURR KAA, BARA, Pris MR, 

太 师 亲征 若 浪 抛 。 
话 言 闻 太 师 人 马 正 行 ， 忽 抬头 见 一 石 碍 ， 上 书 三 字 ， 名 日 
“ 绝 龙 岭 ”。 太 师 在 墨 蛮 麟 上 ， 软 默 无 言 ， 半 蚁 不 语 ， 邓 中 
见闻 太 师 勒 骑 不 行 ， 面 上 有 惊 忍 之 色 。 邓 忠 问 日 : 太 师 为 何 
停 骑 不 语 ?” 闻 太 师 日 : “在 当时 悟道 ， 在 胜 游 宫 拜 金 灵 圣母 
为 师 之 时 ， 学 艺 五 十 年 。 吾 师 命 我 下 山 佐 成 汤 ， 临 行 ， 问 师 
日 : “弟子 归 着 如 何 ?” 召 师 道 : “你 一 生 连 不 得 “ 绝 ” 字 。” 
SHITE, PEREA, EBE W F, DERE, Kue 
不 决 。” 邓 忠 等 四 将 笑 日 :“ 太 师 差 矣 ! 大 丈夫 岂可 以 一 字 征 
终身 祸 福 ?况且 “ 吉 人 天 相 ”， 只 以 太 师 之 才 德 ， 岂 有 不 死 
西 岐 之 理 。 从 古 云 ; 不 疑 何 仆 ?”” 太 师 亦 不 笑 不 语 。 众 将 
催 人 马 速 行 。 刀 枪 似 水 ， 甲 士 如 云 ， 一 路 无 词 。 哨 马 报 人 中 
军 :“ 启 太 师 : 人 马 至 西 岐 南 门 ， 请 令 定 夺 。” 太 师 传令 : 安 
营 。” 一 声 炮 响 ， 三 军 呐 一 声 喊 ， 安 下 营 ， 结 下 大 寨 。 怎 见 
得 ， 有 赞 为 证 : 

营 安 南北 ， 阵 摆 东 西 。 营 安南 北 分 龙 虎 ， 阵 摆 东 西 按 术 

金 。 围 子 手 平添 杀气 ; 虎 狼 威 长 起 征 云 。 描 子 马 齐 齐 整 

整 ; ERGER. ENRERE R; 传 枪 儿 嗓 挂 锦 


Xin Huan did as he was told. Everyone was pleased to receive a 
share of the accumulated wealth. In the end, there were about 7,000 men 
and 30,000 piculs of grain and fodder to go with the Grand Tutor. 

Grand Tutor Wen, delighted to have obtained four new generals, set 
off once more with his combined troops. One day he happened to look up 
to see a stone monument on the roadside inscribed “Dragon Extinction 
Peak.” He immediately halted, and then sat there in complete silence 
with fear and alarm on his face. 

Not understanding the reason for his fear, Deng Zhong asked, “What’s 
the matter, Grand Tutor?” 

“I studied with Mother Golden Spirit at the Green Touring Palace for 
fifty years. When she sent me down to help the Shang Dynasty, I asked 
her about my future. She told me that ‘Disaster will befall you should you 
see the character ‘extinction’.To come across this character now makes 
me a little worried.” 

Deng and other three generals laughed. “You’re wrong, Grand Tutor. 
How can the fate of a hero be determined by one character? Heaven 
favors the good. With your virtue and talent, you’re sure to win the day in 
West Qi. Remember the old proverb: ‘When there’s no doubt, there’s 
no need for divination’.” 

Grand Tutor Wen neither smiled nor spoke. The army resumed its 
rapid march, and a few days later, a scout reported, “Grand Tutor, we’ ve 
reached the south gate of West Qi City.” 
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衬 。 先 行 官 如 同 猛虎 ; HE RR E EUR A 

RR; 催 阵 鼓 一 似 雷 鸣 。 白 日 里 出 人 有 法 ， 到 晚间 转 箭 支 

E, RARER, BSABEST. 

不 说 闻 太 师 安 营 西 岐 。 只 见报 马 报 进 相 府 ， 报 : 闻 太 师 
调 三 十 万 人 马 ， 在 南 门 安 车。” 子 牙 日 : 当时 在 在 朝 歌 ， 不 
曾 会 闻 太 师 ; 今日 领 兵 到 此 ， 看 他 纪 法 何如 。” 随 带 诸 将 上 
城 ， 众 门下 相 随 ， 同 到 城 敌 楼 上 ， 观 看 闻 太 师 行营 ; 果然 好 
人 马 ! 怎 见得 ， 有 赞 为 证 : 

AZRA, JABR; HES, ERRI. 

TRER, ABHSAVE, 万 口 钢 刀 ， 诛 龙 斩 虎 青 钢 

Ol, BRM, EKIA; HAKE, BOA 

‘RTT, HAMA, WARE HM ; HUME, RR 

冰霜 如 雪 练 。 锦 衣 绣 证 ， 艇 拥 走马 先行 ;玉带 征 夫 ， 侍 

听 中 军 元 帅 。 蒜 抓 将 士 尽 英雄 ， 打 阵 儿 郎 凶 似 虎 。 不 亚 

轩辕 黄帝 破 七 尤 ， 一 座 兵 山 从 地 起 。 

话说 子 牙 观 看 良久 ， 叹 日 ;“ 闻 太 师 平日 有 将 才 , 今 观 如 
此 整 练 ， 人 言 尚未 尽 其 所 学 。” 随 下 城 人 府 ， 同 大 小 门下 众 
将 ， 商 议 退兵 之 策 。 有 黄 飞 虎 在 侧 日 : 丞相 不 必 忧 虚 ， 况 且 
魔 家 四 将 不 过 如 此 ， 正 所 谓 国王 洪福 大 ， 巨 恶 自然 消散 。” 
FAA “HAW, RARE, FIRM, RRS, AA 
是 宁 泰 之 象 。” 正 议 间 ， 报 : 闻 太 师 差 官 下 书 。” 子 牙 传 
令 :“ 令 来 。” 不 一 时 ， 开 城 ， 放 一 员 大 将 至 相 府 ， 将 书 呈 
上 。 子 牙 拆 书 观看 ， 上 云 : 

“成 汤 太 师 兼 征 西天 保 大 元 帅 闻 仲 ， 书 奉 丞 相 姜 子 
FEF: AMEER, KAFR, CREEL, tii 


On the Grand Tutor’s orders, the army halted and camped just be- 
yond the city wall. Jiang Ziya immediately received news of their arrival. 

“I didn’t get the chance to meet Grand Tutor Wen when I was at 
Zhaoge. Now that he’s here, I must go and see how he manages his 
army,” he told his generals. 

He mounted the city wall to observe the enemy camp and could not 
help admiring its awe-inspiring display of weapons and pennants and its 
ingenious layout. He looked for a long time. “T ve often heard that Grand 
Tutor Wen’s a highly talented general, but what I see today exceeds 
even his reputation!” 

He returned to his mansion and summoned all his generals. 

“Don’t worry, Prime Minister. Even the Mo generals were power- 
less against us. King Wu’s blessed by Heaven, and any evil will disap- 
pear of its own accord,” Huang Feihu tried to encourage him. 

“That may be so, but the people cannot live in peace, and many gen- 
erals and soldiers will suffer in battle. Peace would be the greatest bless- 
ing now,” Jiang Ziya mused aloud. 

In the midst of discussion, a letter arrived from Grand Tutor Wen. 
Jiang Ziya broke it open and read: 

Wen Zhong, Grand Tutor of the Shang Dynasty and Commander the 
expeditionary forces, addresses His Excellency Prime Minister Jiang Ziya: 
The rebellion of a minister is a major crime against Heaven. How can 
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BUR. BRL, MII, SEEK. AWE, A 
伤 国体 。 复 纳 叛 逆 ， 明 其 宪 典 。 天 子 累 兴 问 罪 之 师 ， 不 
AINE KS, HKSAR, ERRE, REAK, M 
敢 号 令 张 威 ， 王 法 何在 ! RRARR, REUSE; 
纵 移 尔 宗 礼 ， 削 尔 疆 土 ， 犹 不 足以 偿 其 失 。 今 奉 诏 下 
征 ， 你 等 若 惜 一 城 之 生 灵 ， 速 至 辕门 授 首 ， 候 归期 以 正 
国 典 ; WEE, RAHBEK, EAER, EIA? 
战 书 到 日 ， 速 为 自 裁 。 不 宣 。” 
子 牙 看 书 毕 。 子 牙 日 : 来 将 何 名 ?” 邓 忠 管 日 :“ 末 将 邓 
忠 。” 子 牙 日 : 邓 将 军 回 营 ， 多 拜 上 闻 太 师 ， 原 书 批 回 ， 三 
日 后 会 兵 城下 。” 邓 忠 领 命 出 城 ， 进 营 回复 了 闻 太 师 ， 将 子 
牙 回话 说 了 一 遍 。 不 党 就 是 三 日 。 只 听 得 成 汤 营 中 炮 响 ， 喊 
杀 之 声 振 天 。 子 牙 传 令 : 把 五 方 队伍 调遣 出 城 。” 闻 太 师 正 
在 辕门 ， 只 见 西 蚁 南 门 开 处 ， 一 声 炮 响 ， 有 由 杆 青 贱 招展 ， 
幅 下 四 员 战 将 按 震 官方 位 : 
青 袍 青 马 尽 穿 青 ， 步 将 层 层 列 马 兵 ， 手 挽 挡 牌 人 似 虎 ， 
FESR AE A RIK 
ZEK, POZA, WAP a, RR he: 
红 袍 红 马 绛 红 缕 ， 收 阵 铀 锣 带 角 鸣 ， 将 士 雄 超 跨 战 骑 ， 
窝 马 火 炮 列 行营 。 
三 声 炮 响 ， 四 杆 素 白峰 招展 ， 由 脚下 有 四 员 战 将 ， 按 竞 宫 
方位 : 
AA SERA, SESE we AR, ee he lel ce eH , 
大 刀 狂 似 白 龙 飞 。 
At, Pe, RAP OAK, BIKE 


West Qi treacherously enthrone a king? It is unlawful. Even though His 
Majesty has more than once sent his forces to call you to account, you 
still refuse to lay down your arms and surrender. On the contrary, you 
have dared to resist His Majesty’s army, inflicting heavy casualties, be- 
heading its generals and insulting them, hanging their heads on the city 
wall. According to the law, you shall be severely punished for these 
crimes. 

By decree of His Majesty, I have come to this land to subdue your 
rebellion. I have powerful forces under my command. If you have com- 
passion for the people of your city, come to my camp gate and receive the 
capital punishment that you deserve. Any resistance will mean your im- 
mediate destruction. I await your careful consideration. 


Jiang Ziya asked, “What’s the name of the general who delivered the 
letter here?” 

“My name’s Deng Zhong,” 

“General Deng, please return to your camp and convey my best re- 
gards to Grand Tutor Wen. Here’s my reply: We’ll meet on the battle- 
field in three days’ time.” 

Deng Zhong returned to the Shang camp and reported all that Jiang 
Ziya had said. Three days later, the roar of cannons and war cries burst 
out from the Shang camp. Jiang Ziya ordered his men to march out of the 
city in five square formations. 

Standing at his camp gate, Grand Tutor Wen saw that at the first firing 
of cannons, a formation of soldiers, flying four green pennants, marched 
out under the command of four generals. All were dressed in green and 
carried swords and spears. 

At the second firing of cannons, a formation flying four red pennants, 
marched out under four generals dressed in red. They carried bows and 
arrows and cannons. 

At the third firing of cannons, a formation marched out with white 
pennants and four more generals. All were dressed in white and carried 
ridged staves and cutlasses. The fourth formation marched out at the 


fourth firing of cannons, flying four purple pennants and led by another 
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方位 : 
TARDES, SH RATE, FABER, 
虎 头 枪 配 雁 铺 刀 。 
RO, SRM, AP RO, RRO 
方位 : 
金 盔 金 甲 杏 黄 幅 ， 将 坐 中 央 守 一 元 ， 杀 气 腾 腾 知 战 骑 ， 
冲锋 锐 辛 候 辕 门 。 
话说 闻 太 师 看 见 子 牙 把 五 方 队伍 调 出 ， 两 边 大 小 将 官 一 对 对 
整整 齐 齐 : MERRE, FERE, HEAR EE, 
KE, BREE. RGE, RRE, RSLS. ERR 
下 ， 子 牙 骑 四 不 相 ， 右 手下 有 武 成 王 黄 飞 虎 坐 五 色 神 牛 而 
出 。 只 见闻 太 师 在 龙凤 幅 下 ， 左 右 有 邓 、 辛 、 张 、 陶 四 将 。 
KERE, KMKK, MAA, FRSH. ERG 
太 师 威武 : 
REGEERE, ZAKS K, AAA, WE 
MAL. AAP RUB UE, SHRI. ALK 
下 ， 三 除 五 授 施 为 。 胸 中 包罗 天 地 ， 运 筹 万 解 珠 现 。 丹 
心 贯 乎 白 日 ， 忠 贞 万 载 名 题 。 龙 凤 幅 下 列 族 旗 ， 太 师 行 
AF. 
话说 子 牙 催 骑 向 前 ， 欠 背 打 躬 ， 口 称 : 太 师 ， 卑 职 姜 尚 不 能 
全 礼 。” 闻 太 师 日 :“ 姜 孙 相 ， 闻 你 乃 昆仑 名 士 ， 为 何不 详 事 
体 ， 何 也 ?” 子 牙 答 日 :“ 尚 乔 玉 虚 门 下 ， 周 旋 道 德 ， 何 敢 违 
背 天 常 。 上 尊王 命 ， 下 顺 军民 ， 奉 法 守 公 ， 一 循 于 道 。 敬 诚 
ER, KK, THE, ATRL, PRERE., H 
FAK, RRB, AYR, AMAR ACA” HK 
师 日 :你 只 知 巧 于 立言 ， 不 知 自己 有 过 。 今 天 王 在 上 ， 你 不 
尊 君 命 ， 自 立 武王 。 一 一 其 君 之 罪 ， 就 大 于 此 ! CARR 


four generals dressed in black. They carried axes, lances and cutlasses. 

At the fifth firing of cannons a cavalry formation dressed in yellow 
and flying yellow pennants rode out behind four generals. Grand Tutor 
Wen saw Jiang Ziya emerge with Nezha, Yang Jian, Jinzha, Muzha, Han 
Dulong, Xue Ehu, Huang Tianhua, Wu Ji and others on either side of him. 
Jiang Ziya himself rode on his nondescript beneath a huge banner. Huang 
Feihu rode beside him. 

Under the dragon and phoenix banners, Grand Tutor Wen was flanked 
on either side by Deng, Xin, Zhang and Tao. Grand Tutor Wen had a pale 
golden face and a long five-tufted beard. He rode on his pure black uni- 
corn, holding two glistening gold staves. 

Jiang Ziya spurred his nondescript forward, bowed and greeted Grand 
Tutor Wen courteously. “Grand Tutor! Pardon me for not being able to 
offer you a full salutation.” 

“Prime Minister Jiang! You’re from Mount Kunlun. How can you be 
so dull as to not understand the situation?” Grand Tutor Wen said as he 
returned the greetings. 

“As a disciple of Mount Kunlun, I do everything with justice and vir- 
tue and have never transgressed the will of Heaven. I obey my king’s 
orders, I comply with the will of the people, and handle all things accord- 
ing to law. I respect Heaven and distinguish the good from the bad. Un- 
der my administration people are happy and prosperous. How can you 
say that I am dull?” Jiang Ziya replied. 

“You know only how to argue, but don’t recognize that you’ ve com- 
mitted grave errors. You insulted His Majesty by enthroning King Wu 
without authorization. That’s an unpardonable crime. When the punitive 
army arrived, you didn’t plead guilty but beheaded our generals! Huang 
Feihu is a traitor, yet you gave him shelter. Now I’ve come. How dare 
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KE, BARE, ZuE —RAZE, AKT! 及 
zap, ATU, WER, KREEME. 
— Kğ E, AMT SKAER, KHOR, Pir 
服 ， 犹 自 兴兵 拒 敌 ， 巧 言 饰 非 ， 真 可 令 人 痛恨 ! ” 子 牙 舌 而 
答 目 :“ 太 师 差 侨 ! 自立 武王 ， 固 是 吾 国 未 行 请 奏 ; RRL 
荫 ， 何 为 不 可 。 况 天 下 诸侯 尽 反 成 汤 ， 也 是 其 君 不 成 ! 只 是 
人 君 先 自 灭 纲 纪 ， 不 足 为 万 姓 之 主 ， 因 此 皆 叛 背 不 臣 ， 此 其 
过 岂 尽 在 臣 也 。 收 武 成 王 , 正 是 “ 君 不 正 ， 臣 投 外 国 ”， 亦 
ELZ YR. SHAR, MRAR, JETRE, APB 
乎 ! 若 论 杀 朝廷 命 官 士卒 ， 是 自 到 此 取 死 讨 辱 ， 尚 等 并 不 曾 
领 一 军 一 卒 ， 或 助 诸侯 ， 或 伐 关隘 。 太 师 名 振 八 方 ， 今 又 到 
此 ， 未 免 先 有 轻举妄动 之 意 ， 在 尚 怎 敢 抗 拒 。 不 若 依 尚 遇 
意 : 老 太 师 请 暂 回 弯 和 省， 各 守 杜 界 ， 还 是 好 颜 相 看 ; AAI 
务 任 一 已 之 私 ， 逆 天 行事 ， 然 兵家 胜 负 ， 未 可 知 也 。 还 请 太 
师 三 思 ， 毋 损 威 重 。” 闻 太 师 被 此 数 语 说 得 面皮 通红 ; 又 见 、 
A KREERZE, KM R RR, MRM K 
RRM, RSRAKSA “RA AAAI, PERR: 
A> EMSS, ARRAS AEH], AARE: WAER, 
RERI, —HRA, ERDE, ARM, WERE, $ 
来 强 辨 ! ” 命 :“ 那 一 员 将 官 先 把 反 臣 拿 了 ! ” 左 哨 上 邓 忠 大 叫 
A: REBRE. ” EDF, RRB. CRARAY 
牛 ， 手 中 枪 赴 面 交还 。 张 节 使 枪 也 来 助 邓 忠 。 周 营 内 有 大 将 
宫 适 敌 住 。 陶 荣 使 铜 ， 飞 马 前 来 助战 。 这 壁 厢 武 吉 拨 马 播 
枪 ， 抵 住 陶 荣 。 两 阵 上 六 员 战 将 ， 三 对 交锋 ， 来 来 往往 ， 冲 
冲撞 撞 ， 翻 腾 上 下 交加 ， 只 杀 得 天 愁 地 暗 ， 日 月 无 光 。 辛 环 


you attempt to resist me instead of yielding in unconditional surrender! 
That’s also unpardonable,” Grand Tutor Wen said angrily. 

Jiang Ziya smiled. “You're wrong, Grand Tutor. Though we didn’t 
obtain permission from Zhaoge, a son’s naturally entitled to inherit from 
his father. What could be wrong with that? Nearly all the nobles have 
declared rebellion. Are they all guilty of opposition to His Majesty? The 
fault lies with the monarch! He’s no longer fit to be ruler of the people. 

“As to giving shelter to General Huang Feihu, that is also right and 
just. A minister has the right to leave if the ruler’s cruel and improper. 
We’ ve never sent a single soldier to your passes or helped any marquis 
in his uprising. Those generals lost their lives only because they came 
here to attack us. They brought humiliation on themselves. You’re ad- 
mired by all, Grand Tutor. It’s hard to understand how you could have 
come here without giving the matter careful consideration. I only hope 
that you’!! withdraw to your own side of the border. Let each side guard 
his own land. If you attack us, you will violate the will of Heaven. Whether 
you’ ll win or lose is uncertain. Think it over carefully. Your dignity and 
glory may be damaged as a result of hasty action.” 

Grand Tutor Wen blushed red with shame at Jiang’s words, but he 
grew angry when he saw Huang Feihu standing under a big banner. “You 
rebel, Huang! Come out here at once!” 

Unable to withdraw from the scene, Huang Feihu had no choice but 
to move forward. He greeted Grand Tutor Wen with a bow. “I haven’t 
seen you for years, Grand Tutor. I hope I can tell you about the injustices 
I’ve suffered.” 

“The power and riches of the kingdom were all in the hands of the 
Huang family,” Grand Tutor Wen cursed. “How could you have rebelled 
and slayed the officers appointed by the throne! Your wickedness is no- 
torious throughout the land. How dare you defend yourself with soph- 
istry!” He cried, “Who'll seize that rebel for me?” 

“I will!” Deng Zhong shouted. 

Brandishing his lance, he charged at Huang Feihu, who met him with 
his own lance. When Zhang Jie raced to join in, he was intercepted by 
Nangong Kuo. Tao Rong was then met by Wu Ji as he rushed into the 


fight with his staves. The six generals fought desperately. 
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见 三 将 不 能 取胜 ， 把 胁 下 肉 翅 一 夹 ， 飞 起 半空 FREH, 
EAT ATR. MARKIE ER, MARE, MEF 
HK, AAMAS GAR, BA, WWIE, 
央 嘴 猿 牙 ， 独 狸 亚 状 ， 惟 黄 天 化 战 住 辛 环 。 闻 太 师 见 黄 天 化 
Ab OBE, ALES, BET SB, ERIS HE, m 
杀 过 来 ， 忙 取 子 牙 。 子 牙 忙 催 动 四 不 相 ， 急 架 相 迎 。 二 兽 交 
加 ， 竞 生 云雾 。 这 是 闻 太 师 头 一 场 西 层 大 战 。 怎 见得 ， 赞 日 ; 
两 下 里 排 门 对 伍 ， 军 政司 擂 鼓 鸣 锣 。 前 后 军 安排 赌 斗 ， 
左右 将 准备 相持 。 一 等 等 有 牙 有 爪 ， 一 等 等 能 走 能 飞 。 
BI. HES. WT. UB. KE BS, MR RE. 
RR, ADA: MAH., HERR: 狮子 斗 ， 寒 风 
凉 凉 ; RRL, RRR; WES, KERR: 怪兽 
斗 ， 遍 地 烟云 ; 蛟龙 斗 ， 彩 云 布 合 ; 猛虎 斗 ， 卷 起 狂 
风 。 大 战 一 场 怎 肯 休 ， 英 雄 恶 战 退 雄 赵 。 若 烦 解 的 虫 王 
恨 ， 除 是 南山 老 比 丘 。 
且说 闻 太 师 鞭 法 其 利 ， 且 有 风雷 之 声 ， 久 惯 兴 师 ， 四 方 响 
应 ， 子 牙 如 何 敌 得 住 ， 甚 难 招架 。 被 闻 太 师 举 起 雄 鞭 ， 飞 在 
空中 ， 一 一 此 凌 原 是 两 条 蛟龙 化 成 ， 双 鞠 按 阴阳 ， 分 二 气 。 
那 闵 在 空中 打 将 下 来 ， 正 中 子 牙 肩 臂 ， 翻 鞍 落 骑 。 闻 太 师 方 
欲 来 取 首 级 ， 彼 时 哪 旺 登 内 火 轮 ， 摇 枪 大 叫 :“ 勿 要 伤 吾 师 
叔 !1” 照 闻 太 师 面 上 一 枪 。 太 师 急 架 枪 时 ， 早 被 辛 甲 将 子 牙 
救 回 。 闻 太 师 与 哪 噬 战 三 五 回合 ， 又 举 鞭 打 哪 噬 。 哪 噬 不 曾 
Bie, RMT THK, PASE EK, HRS 
SH, ARE. KITKR, ERD, EDE, WER 
%, HTS. KOM, TREK. SAAREN, A 


Xin Huan saw that the three generals on his side were unable to get 
the upper hand. He soared into the air and swooped down at Jiang Ziya 
with his hammers. Huang Tianhua spurred his jade unicorn forward and 
intercepted him. The generals of the Zhou army were greatly alarmed to 
see such an evil-looking man, with a red face, a wide mouth and sharp 
tusks. Huang Tianhua was the only general that could resist him. 

When he saw that Huang Tianhua was riding a jade unicorn, Grand 
Tutor Wen realized that he must be a Taoist. He hurriedly urged his pure 
black unicorn forward to attack Jiang Ziya with his two gold staves. Jiang 
Ziya spurred forward his nondescript to meet him, and they battled fiercely. 
That was the first battle the Grand Tutor fought in West Qi, and he handled 
his staves with deadly skill. They roared like the wind when he waved 
them through the air. Besides, he was a great warrior with years of expe- 
rience in the border areas. This made it difficult for Jiang Ziya to with- 
stand him. i 

Before long, Grand Tutor Wen sent his male staff flying through the 
air. His two staves were transformed from two dragons, and they could 
fly with lethal accuracy. The staff descended directly on Jiang Ziya’s 
shoulder, knocking him from his nondescript. As the Grand Tutor moved 
forward to behead him, Nezha sped up on his Wind-Fire Wheels. 

“Don’t touch my uncle, you damned wretch!” Nezha cried, and thrust 
at Grand Tutor Wen with his lance. 

The Grand Tutor had to defend himself with his staves, and as they 
fought, Xin Jia helped Jiang Ziya to safety. After four or five rounds, 
Grand Tutor Wen cast up his staff again and knocked Nezha from his 
wheels. Jinzha quickly jumped forward to rescue his brother and en- 
gaged the Grand Tutor with his sword. The Grand Tutor flew into a rage 
and threw both of his staves into the air, wounding first Jinzha, then Muzha 


and Han Dulong. 
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太 师 好 著 ， 只 打 得 落花 流水 ， 才 把 银 合 马 飞 走出 阵 , 使 枪 便 
Ho MAKILARI, b FAIT: ARETA, 
ZIRE” PLR. HAZA, REM, EP 
杨 发 项 门 上 ， 只 打 得 火星 进出 ， 全 然 不 理 ， 一 若 平 常 。 太 师 
大 惊 ， 骇 然 叹 日 :“ 此 等 异 人 ， 真 乃 道 德 之 士 ! ”不 说 闻 太 师 
赞叹 ， 且 说 陶 荣 战 武吉 ， 见 诸 将 都 未 分 胜 负 ， 忙 把 聚 风 幅 取 
H, ERG, EMA KDER, MLAL, REMI. T 
见得 好 风 ， 只 打 得 众 军 如 风 卷 残 云 ， 丢 旗 弃 鼓 ; HLRAE 
Fg}, SBR PE; COPPER. ABATE: 
委 时 间 天 生地 暗 ， 一 会 儿 雾 起 云 迷 。 初 起 时 尘 砂 荡 荡 ， 
次 后 来 卷 石 翻 砖 。 黑 风 影 里 ， 三 军 乱 窜 ; 惨 雾 之 中 ， 战 
将 心 忙 。 会 武 的 刀枪 乱 法 ; 能 文 的 颠倒 慌张 。 闻 太 师 金 
WRB; 邓 忠 阔 佐 似 车 轮 ; 辛 环 肉 翅 世间 稀 ; 张 节 枪 
传 天 下 少 ; 陶 荣 奇异 来 风 旗 。 这 才 是 雷 部 神 只 施 猛烈 ; 
FI SUE FREER, PR AAA 
ATSC, RS ae. MAME, 
WKB ERE E 
话说 闻 太 师 掌 得 胜 鼓 回 营 ， 升 了 帐 ， 众 将 来 贺 : 太 师 头 阵 之 
初 ， 挫 动 西 层 锋 锐 ， 破 此 城 只 在 指 日 锋 。” 
且说 子 牙 收 兵 败 进 城 ， 入 府 ， 众 将 上 殿 见 子 牙 。 子 下 
日 :“ 今 日 着 伤 诸 将 : 李 氏 三 人 、 韩 毒龙 等 ， 尽 被 闻 太 师 打 
了 。” 有 杨 避 在 侧 ， 日 : “丞相 且 软 息 一 二 日 ， 再 与 他 会 战 ， 
定 胜 闻 仲 。 若 得 胜 之 时 ， 乘 机 劫 营 ， 先 挫 其 锋 ， 后 面 势 如 破 
人 竹 ， 闻 仲 可 擒 侨 。” 子 牙 日 : “ 善 。” 只 至 第 三 日 ， 西 岐 炮 
响 ， 众 将 出 城 ， 安 排 跌 杀 。 报 马 报 人 营 来 。 闻 太 师 见报 入 


Observing his wonderful skill, Yang Jian fought his way out of the fray 
and engaged the Grand Tutor. The Grand Tutor noticed his uncommon 
appearance. “With these remarkable people in its service, how could 
West Qi fail to revolt!” he thought. 

He raised his staves to fight Yang Jian. After several rounds, the 
Grand Tutor threw his gold staves into the air again and struck Yang Jian 
repeatedly on the head. Sparks shot forth but Yang Jian was not affected 
in the least. The Grand Tutor was astonished. “This man’s extraordi- 
nary. He must have great magic powers!” 

Meanwhile Tao Rong was still fighting Wu Ji. When he realized that 
he and his brothers were gaining no advantage over their opponents, he 
hurriedly took out his “Wind Collecting Pennant” and waved it several 
times. A great whirlwind immediately howled over the battlefield, tossing 
sand into the sky and scattering stones and rocks across the ground. It 
blew off the soldiers’ helmets and tore at their uniforms, darkening the 
sky and making it impossible to distinguish east from west. 

As Tao Rong waved his magic pennant, Grand Tutor Wen plied his 
staves like lashing dragon tails; Deng Zhong whirled his axe like a cart- 
wheel; Zhang Jie swung his long lance, and Xin Huan soared through the 
sky, raining down blows with his hammers. In the chaos that resulted, the 
soldiers and generals of West Qi abandoned their drums and gongs and 
fled, leaving the corpses of men and horses all over the battlefield. Grand 
Tutor Wen won a great victory. 

As soon as he returned to camp, his generals came up to offer con- 
gratulations. “You’ ve won the first battle, Grand Tutor, and have greatly 
disheartened the enemy. It’ll only be a matter of days before we take the 
city.” 

Jiang Ziya had meanwhile withdrawn into the city. “Jinzha, Muzha, 
Nezha, Han Dulong and many others were wounded by Grand Tutor 
Wen’s staves,” he said sadly to his generals. 

“Rest for a day or two and then fight another battle with Wen Zhong. 
With the experience gathered today, I’m sure we’ll win. Then we'll 
launch a surprise night raid,” Yang Jian suggested. 

“That’s a very good idea, General,” Jiang Ziya said approvingly. 
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营 ， 随 即 出 阵 。 左 右 四 将 分 开 ， 太 师 至 阵 前 。 子 牙 日 : 今日 
与 太 师 定 决 一 雌 雄 。” 各 不 答 话 ， 二 兽 相 交 ， 鞭 剑 并 举 。 子 
AEA hk, BAM, BERIT. Wie DARK: 有 
黄 飞 虎 前 来 截 住所 杀 。 张 、 陶 二 将 来 助 ; 有 武吉 、 南 宫 适 敌 
ERER. FAKK; 有 黄 天 化 阻 住 。 闻 太 师 柄 战 之 际 ， 又 把 
雌雄 鞭 起 在 空中 。 子 牙 打 神 鞭 也 飞 将 起 来 。 一 一 打 神 鞭 乃 玉 
宫 元 始 所 赐 ， 此 鞭 有 三 七 二 十 一 节 ， 一 节 上 有 四 道 符 印 ， 
打 八 部 正 神 。 一 一 闻 太 师 町 往 下 打 ， 子 牙 鞭 往 上 迎 ， 鞭 打 
鞭 ， 把 闻 太 师 雌 鞭 一 打 两 断 ， 落 在 尘埃 。 闻 太 师 大 叫 一 声 : 
“好 姜 尚 ! 今 把 吾 宝 贝 伤 其 性 命 ， 吾 与 你 势 不 两 立 ! ” 子 牙 复 
祭 打 神 鞭 起 去 。 闻 太 师 难 逃 这 一 鞭 之 祸 ， 一 声响 ， 把 闻 太 师 
打下 骑 来 。 幸 有 门下 吉 立 、 余 庆 催 马 急 救 ， 太 师 借 土 授 去 
了 。 子 牙 与 众 将 大 杀 一 阵 ， 方 收兵 进 西 歧 城 ， 人 相 府 。 只 见 
WSGA “SABRC, ERK.” FFA. KE 
暂 退 ， 午 后 听 令 。” 正 是 : 
挖 下 战 坑 擒 虎 豹 ， 满 天 张 网 等 蛟龙 。 
且说 疗 太 师 败 兵 进 营 ， 升 帐 坐 下 ; 四 将 参 训 。 闻 太 师 日 :“ 自 
KER, REAM. SRM TT AH, AAPM BH 
金 凌 ， 今 日 已 绝 ， 有 何 面目 再 见 吾 师 也 ! ”四 将 日 : 胜 负 军 


On the third day, they marched out of the city to the roar of cannons. 
Howling war cries, they gave a challenge to the Shang camp. Grand 
Tutor Wen immediately appeared with his generals. 

When he saw Grand Tutor Wen, Jiang Ziya cried, “Today we’ll see 
which of us is the better man!” 

He urged forward his nondescript, and Grand Tutor Wen charged on 
his black unicorn. They fought fiercely, sword against staves. When he 
saw that Jiang Ziya was protected by Yang Jian on his left and Nezha on 
his right, Deng Zong galloped out to help the Grand Tutor but was inter- 
cepted by Huang Feihu. As Zhang and Tao raced up, they were met by 
Wu Ji and Nangong Kuo. Xin Huan swooped down from the sky but was 
stopped by Huang Tianhua. 

In the midst of combat, Grand Tutor Wen seized an opportunity to toss 
his staves high in the air in an attempt to beat Jiang Ziya again. But Jiang 
Ziya snatched out his Staff for Beating Gods and hurled it at the Grand 
Tutor’s weapon. Jiang Ziya’s staff was from Mount Kunlun. It had 
twenty-four joints, each inscribed with four charms for punishing gods. 
As the two collided, the Grand Tutor’s female staff broke in two and fell 
to the ground. 

“Jiang Shang, you damned wretch! How dare you break my magic 
weapon! I cannot tolerate your existence any longer!” Grand Tutor Wen 
shouted furiously. 

Jiang Ziya, however, tossed up his staff again and sent it crashing 
down on the Grand Tutor, knocking him from his black unicorn. Ji Li and 
Yu Qing rushed to his rescue, and he fled away on a dust cloud. 

Jiang Ziya and his generals followed with a massacre of the remain- 
ing troops before they returned to the city. At the military conference that 
followed, Yang Jian said again, “We’ll win another victory if we make a 
surprise raid tonight.” 

“An excellent idea,” Jiang Ziya approved. “Everyone may rest now 
and come back in the afternoon.” 

In the Shang camp, Grand Tutor Wen was also holding a military con- 
ference. He sighed deeply, “Never since I started my military career 
have I suffered defeat, but today Jiang Shang broke the female staff that 
my master had transformed from a dragon. How can I muster up cour- 
age to face her again?” 
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家 常事 。” 且 说 子 牙 掌 鼓 聚 将 上 奈 。 子 牙 令 黄 飞 虎 、 飞 彪 、 
黄 明 等 冲 闻 太 师 左 营 ; 令 南 宫 适 、 辛 甲 、 辛 免 四 贤 冲 右 营 ，; 
SRE, ARAKI, WKE; RE, EE, RER, 
BREAN, RIR, RERTIEZJ. SAR: 你 去 
烧 闻 太 师 行 粮 ; 老将 军 黄 滚 守 城 垣 。” 调 遣 已 定 。 且 说 闻 太 
师 败 兵 进 营 ， 坐 于 帐 下 ， 郁 郁 不 乐 。 忽 然 见 杀 气 单 于 中 军 
帐 ， 太 师 焚 香 ， 将 金钱 一 卜 ， 早 知 其 意 , 笑 日 :“ 今 动 吾 营 ， 
非 为 奇 计 。” 人 忙 传 令 : 邓 忠 、 张 节 在 左 营 敌 周 将 ; F. 
荣 在 右 营 战 周 将 ; 吉 立 、 余 庆 守 行 粮 ; 老夫 守 中 营 ， 自 然 无 
虞 也 。” 闻 太 师 安排 迎 敌 。 却 说 子 牙 把 众 将 发 落 已 毕 ， 只 等 
炮 响 ， 各 人 行事 。 当 日 将 人 马 有 暗暗 出 城 ， 四 面 八方 ， 俱 有 号 
记 ， 灯 笼 高 挑 ， 各 按 方位 。 时 至 初 更 ， 一 声 炮 啊 ， 三 盏 呐 一 
声 喊 ， 大 辕门 哪 号 、 黄 天 化 先 杀 进来 ; 左 营 黄 家 父子 ， 右 
营 乃 四 贤 众 将 ， 齐 冲 进来 。 这 一 阵 不 知 胜 败 何如 ， 且 听 下 回 
分 解 。 


“Don’t worry too much, Grand Tutor,” his generals comforted him. 
“Victory and defeat are commonplace to a warrior.” 

That afternoon all the generals gathered at the prime minister’s man- 
sion. Jiang Ziya ordered, “Huang Feihu, Huang Feibiao and Huang Ming 
attack the Shang camp from the left; Nangong Kuo, Xin Jia and Xin Mian 
from the right. Nezha and Huang Tianhua make the frontal attack; Jinzha, 
Muzha, Han Dulong and Xue Ehu, you follow them up. Dragon Beard 
Tiger and Wu Ji, stay with me. Yang Jian, burn the Grand Tutor’s grain 
supplies, and General Huang Gun, you guard the city.” 

Grand Tutor Wen had been sitting alone in his tent, brooding over his 
defeat, when he noticed an air of violent death hanging over the camp. 
Puzzled, he instantly burned incense and made a divination. He read the 
results and smiled. 

“Oh, you wretch, Jiang Shang! So you’re going to raid my camp 
tonight! Don’t imagine you’ll succeed!” He immediately ordered, “Gen- 
erals Deng Zhong and Zhang Jie, meet the assault from the left; Xin 
Huan and Tao Rong, meet the assault from the right; Ji Li and Yu Qing, 
guard the food stores. Ill protect the central headquarters.” 

He thus made thorough preparations. 

Jiang Ziya’s men made ready to move into action at the signal of 
cannon fire. They crept out of the city in total silence and took up their 
positions. Early in the night, cannons suddenly roared and cries arose. 
The attack began. Nezha and Huang Tianhua stormed the main gate of 
the Shang camp, Huang Feihu and his brothers attacked on the left while 
Nangong Kuo, Xin Jia and Xin Mian attacked on the right. 

Did they meet with victory or defeat? If you want to know, please 


read the next chapter. 
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第 四 十 三 回 
HA Ji WG ie A R 


RE: 
RACES Hh, WRF PARE. BRK SA, 
失 志 丢 魂 更 去 乡 。 多 少 英雄 若 昧 死 ， 几 许 壮士 梦 中 亡 。 
谁 知 吉 立 多 饶舌 ， 又 送 天 君 入 北部 。 
话说 子 牙 与 众 将 来 动 闻 太 师 行营 ， 势 如 风 火 。 只 见 哪 旺 登 风 
火 轮 ， 持 火 尖 枪杀 来 。 闻 太 师 忙 上 了 墨 麒麟 HA. 
天 化 自 竺 英勇 ， 持 两 柄 银 锤 ， 催 动 玉 麒 麟 ， 前 来 接 战 ， 衷 住 
闻 太 师 不 放 。 金 木 二 瑟 挥 宝剑 ， 上 前 助战 。 韩 毒龙 、 薛 恶 虎 
各 持 剑 左右 相 攻 。 杀 气 纷纷 ， 兵 戈 办 和 灼 。 怎 见得 一 夜 好 战 ， 
AAI, RA: 
RERA, ARE. RES, PATER: 黑 
Rl, BAM. SARI, PIAL; 
ERRE, MERRIER. JELA, ABA PACE; 
KEE, BURR. Se, BE 
Wk. BEM, JLE., eh, KE HR 
难 睁 ; FESULER, FIIR. WEN, BY FEHB 
精神 ; 次 后 来 ， 胜 败 难 分 敌手 ; 败 了 的 ， 似 伤 马 之 鸟 ， 
见 曲 木 而 高 飞 ; 得 胜 的 ， 如 猛虎 登 肉 ， 阅 群 羊 而 弄 猛 ; 
着 刀 的 ， 连 肩 搜 背 ; ERI, AWAN; 挡 剑 的 ， 臂 开 
AA; FRE, BAZ. AA, A; Sie 


Chapter 43 


Grand Tutor Wen Suffers Defeat 


Jiang Ziya’s night raid proceeded with speed and violence. Riding on 
his Wind-Fire Wheels, Nezha rapidly fought his way into the Shang camp. 
Grand Tutor Wen mounted his unicorn and rushed out to meet the enemy. 
When Huang Tianhua saw him, he raced over on his jade unicorn and 
kept him busy with his two silver hammers until Jinzha and Muzha ar- 
rived to join the combat. Han Dulong and Xue Ehu fought furiously on the 
left and right. The Zhou army soon broke into the Shang barracks, and a 
terrible massacre ensued. 
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4, OR. REE, RMU; WALER, RE 
ZE., FER, MERE; 烧 粮 草 ， 四 野 通红 。 只 知道 
奉命 征讨 ， 谁 知道 片 忠 无 存 。 愁 云 只 上 九重 天 ， 遍 地 己 
BABY. 

Wi AMANITA, WEE MAA. 
飞 席 父子 冲 左 营 ， 与 邓 忠 、 张 节 大 战 ， 杀 的 乾坤 暗暗 ; 南宫 
适 、 辛 甲 等 冲 右 营 ， 与 辛 环 、 陶 荣 接 战 ， 俱 系 夜间 ， 只 杀 的 
BBE, KoRR. EMR, BRAMAN GRA 
去 ， 纵 马 摇 枪 ， 只 杀 至 粮草 堆 上 ， 放 起 火 来 。 好 火 ! 怎 见 
得 ， 有 诗 为 证 : 

烈焰 冲 霄 势 更 凶 ， 金 蛇 万 道 绕 空中 。 烟 飞 卷 荡 三 干 里 ， 

烧毁 行 粮 天 助 功 。 
话说 杨 避 借 胸中 三 昧 真 火 ， 将 粮草 烧 着 ， 照 彻 天 地 。 闻 太 师 
ERZE, KUKE, OPAR, HR: 粮草 被 烧 ， 大 营 难 
立 。” 把 金 绪 架 枪 、 挡 剑 ， 无 心 恋战 。 又 见 子 牙 骑 到 ， 把 打 
神 鞭 和 祭 于 空中 ， 闻 太 师 难 逃 这 一 鞭 之 厄 ， 只 打 的 闻 太 师 三 时 
ARH SERGE. AUTEUR ARS, AAR EE; 黄 
RPI. ME. KRPWPEAS, ABR aA 
而 走 。 南 宫 适 等 追赶 辛 环 、 陶 荣 。 吉 立 、 余 庆 见 势头 不 好 ， 
护持 不 下 ， 只 得 败 走 。 辛 环 肉 起飞 在 空中 ， 保 着 闻 太 师 ， 退 
走 往 上 岐山 。 不 表 。 

AAMAS PERK, BARRAGE 
WGI, ERE PUSH, (are IL. 请 你 师兄 
Ko” HEARS, PRR REARAW, BATH. 
云 中 子 日 : “徒弟 ， 你 可 往 西 岐 ， 去 见 你 兄 武 王姬 发 ， 便 可 谓 


While Nezha and the four other generals encircled Grand Tutor Wen, 
Huang Feihu and his sons stormed the left camp guarded by Deng Zhong 
and Zhang Jie, and Nangong Kuo and Xin Jia attacked the right camp 
where they met in fearsome battle with Xin Huan and Tao Rong. At the 
height of the battle, Yang Jian fought his way into the rear camp and set 
fire to the Shang army’s store of grain and fodder. It was no ordinary fire 
that Yang Jian spat out from his breast. Flames from the magic fire soared 
high into the sky, illuminating the earth like the sun. 

Grand Tutor Wen was fighting desperately when he saw the flames. 
“With the food and fodder destroyed, the whole camp’s finished!” he 
thought. Though he continued to parry lances and swords, his heart was 
no longer in the fight. When Jiang Ziya rode up and struck him a heavy 
blow with the Staff for Beating Gods, he leapt out of the encirclement 
and urged his unicorn into flight. Huang Feihu and his sons set off in hot 
pursuit. 

As the central camp was already lost, Deng Zhong and Zhang Jie 
abandoned the fight and raced off with Grand Tutor Wen to safety. Nangong 
Kuo had also put Xin Huan and Tao Rong to flight. When they saw that 
the situation was hopeless, Ji Li and Yu Qing abandoned the grain sup- 
plies and withdrew as well. Xin Huan circled in the air above Grand Tutor 
Wen’s party, protecting them as they retreated to Mount Qi. 

Just then, Master of the Clouds thought that as Grand Tutor Wen was 
now at West Qi, it must be time to send Thunderbolt down from the 
mountain. He hurriedly ordered Golden Haze Lad to bring him to the 
cave. Thunderbolt entered and kowtowed before his master. “My dis- 
ciple, go to West Qi now and see your elder brother King Wu and your 
uncle Jiang Ziya. Help them deal with King Zhou. If you meet the one 
that has wings, you can achieve great merit.” 
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RUIPRAS A, Sea, UT, BA. PRA 
遇 有 肉 翅 之 人 ， 便 可 立功 ， 方 不 负 贫 道 传 你 两 起 玄 功 ， 以 助 
周 室 。” 正 是 : 

两 枚 仙 查 安 天 下 ， 方 保 周 家 八 百 年 。 
且说 雷震 子 出 洞 ， 把 风雷 翅 一 展 ， 脚 登 天 ， 头 往 下 ， 二 翅 腾 
F, HATE, ENI, ABATE: 

ARL t, — PUA. AMERICA, /\ Eb 

炉 边 师 训 成 。 七 岁 临 潼 曾 会 父 ， 回 山 学 艺 更 精明 。 二 枚 

仙 查 分 离 坎 ， 两 示 飞 腾 有 层 僵 。 洞 府 传 就 黄金 棍 ， 展 动 

舒 开 云雾 生 。 奉 师 法 旨 离 玉 柱 ， 方 见 岐山 日 有 名 。 
且说 雷震 子 离 了 终 南 ， 把 二 翅 一 夹 ， 有 风雷 之 声 ; CBA 
山 ， 远 远 望 见闻 太 师 败 兵 而 来 。 雷 震 子 大 喜 : 幸 遇 败 兵 ， 正 
好 用 心 杀 他 一 阵 ! ”且说 太 师 正 挫 锋 锐 ， 慌忙 疾走 ， 猛 然 抬 
头 ， 见 空中 飞 有 一 人 ， 面 如 蓝 靛 ， 发 似 原 砂 ， 猿 牙 生 于 上 
下 ， 好 凶恶 之 像 。 闻 太 师 叫 ;“ 辛 环 ! 你 看 前 面 飞 来 一 人 ， 甚 
是 凶恶 ， 你 可 仔细 小 心 !” 说 犹 未 了 ， 雷 震 子 大 呼 日 ;“ 吾 来 
了 !” 举 棍 就 打 。 注 环 锤 外 迎面 交还 。 空 中 四 起 翻腾 ， 锤 棍 
交加 响亮 。 雷 震 子 力 仙 传 棍 法 ; 辛 环 生 就 英雄 。 怎 见得 ， 有 
赞 为 证 : 

四 翅 在 空中 ， 风 和 雷 响亮 冲 : 这 一 个 杀气 三 千丈 ; 那 一 个 

灵光 透 九重 ; 这 一 个 肉身 成 正道 ; 那 一 个 凡 体 受 神 封 ; 

这 一 个 棍 起 生 烈 焰 ; 那 一 个 锤 钻 件 英雄 。 平 地 征 云 起 ， 

空中 火焰 凶 。 金 棍 光 辉 分 上 下 ， 锤 钼 精通 最 有 功 。 自 来 

THAR ERR, AMUZS PRE. 

ie Pe— ih, RAWEIMRE MME, fhe ik 
Wve, BRT AB“ AIRE, WTI, BL, Bhi 
来 ， 终 久 会 我 。” 遂 望 西 岐 城 相 府中 来 。 不 题 。 

ARAMA FBR, DERE, MT AR 
Ch, FAKE, BPH “SASH, SHIEH, 


Sls s. “eee 
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: O AE 


Leaving the cave, Thunderbolt stretched out his wind-and-thunder 
wings and sped through the sky, covering thousands of li in a matter of 
seconds. When he approached Mount Qi, he caught sight of Grand Tutor 
Wen in retreat. He was delighted. “What luck to meet the defeated troops! 
I can give them a good thrashing,” he thought. 

Grand Tutor Wen looked up into the sky, and to his surprise, he saw a 
man with an indigo face, cinnabar hair, and tusks on his upper and lower 
jaws flying toward them. 

“Look! Xin Huan,” he called. “There’s an evil-looking man approach- 
ing up there. Take care.” 

Before he had finished speaking, Thunderbolt gave a cry and swooped 
down on him with his cudgel raised. Xin Huan met the blow with his twin 
hammers. They fought vigorously, their weapons clashing resoundingly, 
but as Thunderbolt was trained by the immortal Master of the Clouds, 
Xin Huan was no match for him. He was soon forced to take flight. 

“I shouldn’t chase him now. I'll see my uncle and royal brother first. 
I’m sure to have the chance to meet him again,” Thunderbolt decided. 

After his victorious return to the city, Jiang Ziya held a conference. 
“Today’s victory is completely due to your efforts, the virtue of our sage 
ruler and Heaven’s blessing on the people,” he said to his generals. 
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J EHBERZE. ” RKA: 武王 洪福 ， 和 丞相 德政 ， 故 
使 闻 仲 不 识 时 务 ， 失 其 利 也 。” 正 话 间 ， 忽 报 : 有 一 道 童 求 
见 。” 子 牙 传 请 。” 少 时， 雷震 子 进 府 下 拜 ， 口 称 ; 师 
Bo” FIA: 是 那 座 名 山 弟子 ， 今 至 此 地 ?” 雷 震 子 答 日 : 
“弟子 乃 终 南山 玉 柱 洞 云 中 子 门 下 雷震 子 是 也 ; 今 奉 师 命 下 
山 ， 一 则 放 师 朴 立功， 二 则 见 皇 兄 相 会 。” 子 牙 日 :“ 你 皇 兄 
是 谁 ?” 雷 震 子 日 :“ 皇 兄 乃 是 武王 。” 子 牙 问 两 边 站 立 砍 下 、 
“你 们 可 认得 么 ?” 众 人 日 :“ 认 不 得 。” 雷 震 子 日 :“ 弟 子 七 岁 
曾 救 文王 出 五 关 ， 弟 子 万 燕山 雷震 子 。” 子 牙 方 司 ， 谓 诸 将 
日 :此 子 一 一 先王 曾 言 ， 出 五 关 遇 雷震 子 救护 。 一 一 今日 进 
西 岐 ， 乃 当今 之 洪福 ， 得 此 异 人 。” 遂 引 雷 震 子 往 见 武王 。 
FFE, AMRA ARE: “RARE.” RER: 
“ 宣 。” 子 牙 进 殿 ， 行 礼 毕 BACKER RAR. ” RE 
A: “Ai A?” FFA “RARER ERT, — 
向 在 终 南 山 学 艺 ， 今 日 方 归 。” 武 王 命 : 请 来 。” 雷 震 子 进 
内 庭 ， 倒 身 下 拜 ， 口 称 : 皇 兄 。” 武 王 称 : 御 弟 ， 茜 先王 曾 
言 贤 弟 之 功 ， 救 危 出 关 ， 复 回 终 南 ; SAME, LAK 
幸 !” 武 王 见 雷 震 子 形 像 凶恶 ， 不 敢 命 人 内 庭 ， 改 惊 太 姬 
$. REE: “ 相 父 与 孤 代 劳 ， 相 府 宴 弟 。” 子 牙 日 : 雷震 子 
持 斋 ;只 随 臣 府 宅 ， 以 便 立 功 。” 武 王 甚 喜 。 雷 震 子 彼 时 辞 
王 回 相 府 。 不 题 。 

且说 闻 太 师 兵 败 岐 山 七 十 里 ， 收 住 败 残 人 马 ， 结 下 营 寨 
查 点 ， 损 折 军 兵 二 万 有 余 。 太 师 升 帐 ， 长叹 日 :“ 自 来 提 兵 征 
Ke, REAM, SABI, ROLE, RAR 
恨 !1” 心 下 十 分 不 乐 。 自 思 无 门 ; 欲 调 别 将 ， 各 有 和 镇守。 太 


“Wen Zhong’s suffered defeat because he’s ignorant of the fact that 
Heaven favors the virtuous King Wu and our talented prime minister,” 
the generals remarked. 

As they talked, a messenger reported, “A Taoist lad is at the gate 
asking to see the prime minister.” 

When Thunderbolt was ushered in, he bowed before Jiang Ziya. 
“Greetings, Uncle.” 

“Where do you come from?” Jiang Ziya asked. 

“My name’s Thunderbolt. I’m a disciple of Master of the Clouds. 
I’ve come here to offer my services and meet my royal brother.” 

“Do you know him?” Jiang Ziya asked the princes at his side. 

“No, we don’t,” they all answered. 

“When I was seven years old, I helped my father Prince Wen escape 
from the five passes. I’m Thunderbolt from Mount Yan.” 

Jiang Ziya immediately realized who he was and said to his generals, 
“The late Prince Wen told me more than once how this young man res- 
cued him when he was trapped inside the five passes. It must be Heaven’s 
blessing on our king to have such a remarkable man come to us now.” 

He took Thunderbolt to see King Wu straightway. As they entered 
the palace gate, a guard rushed inside. “The prime minister wishes to see 
you, Your Highness.” 

When Jiang Ziya was admitted, he told the king, “Your younger brother 
is here to see you.” 

“Who's my younger brother?” 

“It’s Thunderbolt that our late master adopted on Mount Yan. He has 
spent all his time studying on Mount Zhongnan.” 

Thunderbolt was invited to enter the court. He knelt and greeted King 
Wu. “How do you do, royal elder brother?” 

“Dear Brother! The late king often told me how you rescued him 
from the five passes and then returned to Mount Zhongnan. How happy 
I am that we can meet today,” King Wu replied warmly. But when he 
observed Thunderbolt’s fearsome appearance, King Wu dared not send 
him to his mother, Lady Tai Ji, lest she be frightened. “May I trouble you, 
Prime Minister, to entertain my brother on my behalf?” 

“Thunderbolt’s a vegetarian. Let him live with me. P'll provide him 
with everything.” 

King Wu agreed with delight. 
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师 乃 丹心 赤 胆 ， 恨 不 能 一 刻 北平 西 地 ， 其 心 才 快 ; 电 意 如 今 
失 机 被 辱 ， 只 急 的 当中 神 目 睁 开 ， 长 吁 短 叹 。 吉 立 近 前 启 
日 :“ 太 师 不 必 忧虑 ; 况且 三 山 五 岳之 中 ， 道 友 颇 多 ,或 请 一 
二 位 ， 大 事 自 然 可 成 。” 太 师 听 说 ，“ 老 夫 着 军务 烦 元 ， 夺 
乱 心怀 ， 一 时 忘却 。” 遂 上 帐 ， 分 付 邓 、 辛 二 将 : 好 生 看 守 
大 营 ， 吾 去 来 。” 太 师 乘 了 墨 麒麟 ， 把 风云 角 一 拍 ， 那 兽 起 
在 空中 。 正 是 : 

金 敖 岛 内 邀 仙 友 ，“ 封 神 榜 ” 上 早 标 名 。 

话说 闻 太 师 的 墨 麟 刨 周游 天 下 ， 云 时 可 至 千里 ， 其 日 行 
到 东海 金 敖 岛 。 大 师 观 看 大 海 ， 青 山 幽 静 ， 因 啼 叹 日 : “在 因 
为 国事 烦琐 ， 先 王 托 孤 之 重 ， 何 日 能 脱 却 烦 恼 ， 静 坐 蒲 团 ， 
参 玄 悟 妙 ， 闲 看 “ 黄 庭 ”一 卷 ， 任 乌 免 如 梭 ， 何 有 与 我 。 
真 个 好 海岛 ， 有 无 穷 奇 景 。 怎 见得 ， 有 赞 为 证 : 

势 镇 汪洋 ， 威 宁 摇 海 。 潮 涌 银 山 鱼 人 穴 ， 波 翻 雪 浪 厦 离 

渊 。 木 火 方 隅 高 积 土 ， RES. FARA, M 

壁 奇峰 。 丹 崖 上 彩 凤 双 鸣 ; 峭壁 前 弯 麟 独 卧 。 峰 头 时 听 

锦 弯 啼 ， 石 富 每 观 龙 出 人 。 林 中 有 寿 应、 仙 狐 ; 树 上 有 

灵 禽 、 玄 鸟 。 瑶 草 奇 花 不 谢 ; 青松 浴 柏 长 春 。 仙 桃 常 结 

果 ， 修 竹 每 留 云 。 一 条 润 蜜 芯 葛 密 ， 四 面 源 坦 草 色 新 。 

EE: 百川 会 处 擎 天 柱 ， 万 动 无 移 大 地 根 。 
ARMA TSS, TT RR, 看 了 一 回 ， 各 处 洞 门 
紧 闭 ， 并 无 一 人 ， 不 知 往 那里 去 了 ， 静 悄悄 的 。 闻 太 师 沉吟 
P, AE: “AMER ” LT BU, EDK, 
fa A “PS! EAB?” MAMAM, MKAD 
芝 仙 也 。 忙 上 前 稽 首 日 :“ 道 友 往 那里 去 ASSES 


After the major defeat, Grand Tutor Wen withdraw seventy li to Mount 
Qi. There he gathered the remnants of his troops and set up camp. He 
found that he had lost 20,000 men. 

“Never since I began my military career have I lost a battle and so 
many men! I don’t know what to do,” he sighed to his generals. 

He realized that he could not expect reinforcements from other gen- 
erals because all of them had been assigned to guard their local districts. 
He hated himself not only for being unable to quell West Qi, but also for 
suffering such heavy losses. In his agitation, he opened his divine middle 
eye, groaning and sighing in despair. 

Seeing his distress, Ji Li came forward. “Don’t worry, Grand Tutor. 
In the sacred mountains there are many holy men living in hermitages. 
They have great magic powers, and many of them are your friends. If 
you turn to them for help, you’ ll certainly be assured of success.” 

“My mind’s been so disturbed that I’ ve quite forgotten about them. 
I'll go straightway to see what I can do.” He instructed generals Deng 
Zhong and Xin Huan, ‘I'll be away for several days. Guard the camp 
closely while I’m gone.” 

He mounted his unicorn, and at a gentle pat on the horn, it soared into 
the air. Before long Grand Tutor Wen arrived at the East Sea and stopped 
on the Golden Turtle Island. He contemplated the immense stretch of sea 
and the quiet green mountain and sighed deeply to himself, “I’m bur- 
dened with state affairs. When can I cast them off and retire to a hermit- 
age, not caring how time slips away?” 

The scenery was truly magnificent. Waves as high as hills crashed 
into precipitous red cliffs, and strangely shaped rocks. Beautiful phoe- 
nixes danced gracefully on the mountaintop, and beside a sheer rockface 
a unicorn slept alone. One could hear peacocks singing and frequently 
see dragons crawling in and out of their caves. Deer and fairy foxes and 
birds and rare fowls lived in the forest. Green pine trees and blue cy- 
presses towered over a carpet of fragrant grass and flowers. Fairy peach 
trees were heavy with their sweet fruit. Above the tall bamboos hung a 
permanent veil of misty clouds. 

He wandered about the island for a long time but found that all the 
doors were locked. He was disappointed; all his Taoist friends had disap- 
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来 会 你 。 金 整 岛 众 道 友 为 你 往 白 谭 岛 去 练 阵 图 。 前 日 申 公 摇 
来 请 俺 们 往 西 歧 助 你 。 我 如 今 在 八卦 炉 中 炼 一 物 ， 功 尚未 
成 ， 阁 是 完了 ， 随 即 就 至 。 众 道 友 现在 白 鹿 岛 ， 道 兄 ， 你 可 
EA.” HAMMAR, ART RSI, BEARER, 
委 时 而 至 。 只 见 众 道 人 : 或 带 一 字 巾 、 九 扬中 ， 或 鱼 尾 金 
io. BE, 或 挽 双 抓 医 ， 或 陀 涉 打 扮 ， 俱 在 山坡 前 闲 说 ， 
不 在 一 处 。 闻 太 师 看 见 ， 大 呼 日 :“ 列 位 道 友 ， 好 自在 也 !” 
IBAA, WAM AT, RSH. WARREN: 闻 
Fi iE KI, RUA ASE BK, BST 
阵 图 ， 方 得 完备 。 适 道 兄 到 临 ， 真 是 万 千 之 幸 !” 闻 太 师 问 
E: 兄 练 的 那 十 阵 ?” 秦 天 君 日 : 吾 等 这 十 阵 ， 各 有 妙用 。 
明日 至 西 歧 摆 下 ， 其 中 变化 无 穷 。” 闻 太 师 看 罢 ， 日 : 为 何 
只 有 九 位 ， 却 少 一 位 ?” 秦 天 君 日 : 金光 圣母 入 白云 岛 去 练 
他 的 金光 阵 ， 其 玄妙 大 不 相同 ， 因 此 少 他 一 位 。 "HRB: 
“ 列 位 阵 图 可 曾 完 么 2”” 众 道人 上 日: MZT.” WET, R 
们 先 往 西 歧 。 闻 兄 在 此 等 金光 圣母 同 来 。 你 意 下 如 何 ?” 闻 
太 师 日 :“ 既 蒙 列 位 道 兄 雅 爱 ， 闻 仲 感 戴 茶 光 万 万 锋 。 此 是 极 
妙 之 事 。” 九 位 道人 辞 了 闻 太 师 ， 借 水 通 先 往 西 岐 而 来 。 怎 
见得 ， 有 诗 为 证 : 

天 下 巡游 半月 功 ， 修 来 修 去 任 西 东 ， 仙 家 妙用 无 穷 际 ， 

岂 似 凡夫 驾 彩 虹 。 
不 说 九 位 道 者 往 西 上 岐山， 到 了 营 里 。 且 说 闻 太 师 坐 在 山坡 ， 
倚 松 靠 石 ， 未 及 片 时 ， 只 见 正 南 上 五 点 斑 豹 驳 上 坐 一 人 ， 带 
鱼 尾 金 冠 ， 身 穿 大 红 八 卦 衣 ， 腰 束 丝 缘 ， 脚 登 云 履 ， 背 一 包 
补 ， 挂 两 口 宝剑 ， 如 飞 云 介 电 而 来 。 望 见 白 鹿 岛 前 不 见 众 


peared from the place. He mounted his unicorn and was ready to leave 
the island when he heard someone calling him from behind. 

“Brother Wen, where are you going?” 

He looked around and found Celestial Lotus coming towards him. He 
moved forward and bowed. “Where’re you going, friend?” 

“I came here to meet you. All our friends are on White Deer Island 
finishing work on the Ten Death Traps. We’re to aid you in West Qi. 
Shen Gongbao came here a few days ago and asked all of us to help you. 
Go to White Deer Island first, and I’ll be there as soon as I’ve finished 
refining my weapon in the eight-diagram furnace.” 

Delighted by the news, Grand Tutor Wen bade her farewell and went 
directly to White Deer Island. There he saw his friends gossiping to- 
gether on the hillside. 

“How carefree you are, dear friends,” Grand Tutor Wen shouted. 

“We heard that you were attacking West Qi. Then Shen Gongbao 
came and asked us to help you, so we came here to prepare the Ten 
Death Traps. We’ve just finished them. We’re delighted to have you 
here today,” Heavenly Master Qin greeted him. 

“What are these traps?” Grand Tutor Wen asked. 

“Each of them has its own power and purpose. We’ll set them up in 
West Qi tomorrow. They embody unlimited internal changes.” 

“Why are there only nine of you here? Who’s missing?” 

“Mother Golden Light is preparing her Golden Light Trap on the White 
Cloud Island.” 

“Are you all ready?” Heavenly Master Dong asked. 

“Yes, we’re fully prepared,” they answered in one voice. 

“Then we’ll go to West Qi first. Brother Wen, you stay here and wait 
for Mother Golden Light. What do you think?” Heavenly Master Dong 
suggested. 

“That’s wonderful. I feel honored by your kindness,” Grand Tutor 
Wen replied. 

The nine Taoists bade him farewell and made their way to West Qi on 
a watery cloud. Grand Tutor Wen sat down on a slope and leaned against 
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A, AWM, SRR, RK, WORE 
太 师 。 金 光 圣 母 急 下 坐骑 ， 日:“ 闻 兄 何 来 ?” 二 人 施 礼 。 间 : 
“ 九 位 道 友 往 那 里 去 了 ?” 太 师 日 :“ 他 们 先 往 岐 山 去 ， 留 至 在 
WRT.” TAKE, AEM, Bae, Ei 
X, SHS. ATTA, Hwa, LPS, 5 
PULA. RRA: PM Ewe” MATS AS 
前 夜 败 兵 ， 退 至 七 十 里 安 营 ， 此 处 乃 是 岐山 。” 众 人 日 : 我 
们 连夜 起 兵 前 去 。” 闻 太 师 令 邓 忠 前 队 起 兵 ， 整 点 人 马 ， 一 
声 炮 响 ， 杀 奔 西 岐 城 来 ， 安 了 行营 ， 三 军 放 定 营 大 炮 ， 呐 喊 
传 更 。 

子 牙 在 相 府 自 因 得 胜 ， 与 众 将 逐日 议论 天 下 大 事 ， 忽 听 
喊 声 ， 子 牙 日 ;* 闻 太 师 想必 取得 援兵 至 锋 。” 傍 有 杨 惟 答 
日 :“ 闻 太 师 新 败 ， 去 了 半月 ， 弟 子 闻 此 人 乃 截 教 门下 ， 必 定 
别 请 左 道 傍 门 之 客 ， 也 要 仔细 防护 。” 子 牙 听 罢 ， 心 下 疑 
惑 ， 乃 同 哪 呈 、 杨 惟 等 都 上 城 来 观看 ， 闻 太 师 行营 今 备 大 不 
相同 。 子 牙 见 营 中 愁 云 惨 惨 ， 冷 雾 飘 际 ， 杀 光 闪 闪 ， 悲 风 切 
切 ， 又 有 十 数 道 黑 气 ， 冲 于 霄 汉 ， 笼 单 中 军 帐 内 。 子 牙 看 
里 ， 惊 讶 不 已 。 诸 弟子 默默 不 言 。 只 得 下 城 入 府 ， 共 议 破 
敌 ， 实 是 无 策 。 

且说 闻 太 师 安 了 营 ， 与 十 天 君 共 议 破 西 岐 之 策 。 圳 天 君 
日 :“ 吾 闻 姜 子 牙 昆仑 门下 。 想 二 教 版 依 ， 总 是 一 理 ， 如 红尘 
杀 伐 ， 吾 等 不 必 动 此 念头 ; 既 练 有 十 阵 ， 我 们 先 与 他 斗智 ， 
方 显 两 教 中 玄妙 。 若 要 倚 勇 斗 力 ， 丝 非 我 等 道门 所 为 。” 疗 
太 师 日 :“ 道 兄 之 言 甚 善 。” 次 日 ， 成 汤 营 里 炮 声 一 响 ， 布 开 
ES, AUER, PARTIER. UE. FT 


a pine tree. Before long, he saw a woman, in a gold fish-tail coronet, a 
red robe and a silk belt, approach swiftly from the south on the back of a 
leopard. She carried a bundle on her back and two swords at her waist. 

Mother Golden Light was surprised to find nobody there except for an 
old Taoist with three eyes. She looked closely and recognized Grand Tu- 
tor Wen. She dismounted and asked, “Where did you come from, Brother? 
Where are the other nine friends?” 

“They’ ve gone ahead to West Qi and left me here waiting for you.” 

They happily mounted their beasts and soared through the clouds, 
reaching Mount Qi in the twinkling of an eye. At the Shang camp, they 
were welcomed by Ji Li and other generals and in the headquarters, they 
met the nine others. 

“Where’s West Qi?” Heavenly Master Qin asked. 

_ “This is Mount Qi. I suffered defeat in a night raid and retreated here. 
It’s seventy li from West Qi City,” Grand Tutor Wen replied. 

“Let’s go back to the city,” all the Taoists proposed. 

Grand Tutor Wen ordered that Deng Zhong lead the vanguard. They 
marched quickly back to West Qi City and set up camp. Jiang Ziya heard 
war cries and cannon shots outside the city. “Grand Tutor Wen must 
have returned with reinforcements.” 

“He’s been away for over two weeks. As a member of Jie Taoism, 
he must have enlisted some friends to aid him with sorcery. We should be 
on the alert,” Yang Jian warned. 

Jiang Ziya ascended the city wall with Nezha and Yang Jian. They 
found to their astonishment that things were very different from before. 
The enemy camp was enveloped in clouds and fog. Above the central 
camp more than a dozen columns of black smoke hovered in the air. 
Jiang Ziya was shocked and the others remained silent. They descended 
the wall and entered the prime minister’s mansion, but no one knew how 
to deal with the new situation. 

In the Shang camp, Grand Tutor Wen was discussing with the ten 
Heavenly masters how to destroy West Qi. 

“I’m told that Jiang Ziya’s a disciple from Mount Kunlun,” Heavenly 
Master Yuan said. “As we’re all Taoists, let’s first have a battle of wits 
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随 调 三 军 ， 摆 出 城 来 ， 幅 分 五 色 ， 众 将 轩 昂 ; 子 牙 坐 四 不 相 
上 ， 看 成 汤 营 里 布 成 阵势 。 只 见闻 太 师 坐 蛮 麟 Die HELE 
前 ,后 面 有 十 位 道 者 ， 好 凶恶 ! 脸 分 五 色 ; 青 、 黄 、 赤 、 
白 、 红 ， 俱 皆 骑 鹿 而 来 。 怎 见得 ， 有 诗 为 证 : 

青丝 上 搭 一 纶 巾 ， 腹 内 玄机 动 万 人 。 无 福成 仙 称 道德 ， 

“封神榜 ”上 列 其 身 。 
话说 秦 天 君 乘 鹿 上 前 ， 见 子 牙 打 稽 首 ， 上 日 :姜子牙 请 了 ! 
子 牙 欠 背 躺 身 答 日 :“ 道 兄 请 了 。 不 知 列 位 道 兄 是 那 座 名 山 ? 
何 处 洞府 ?” 秦 天 君 答 日 :“ 吾 乃 金 敖 岛 炼 气 士 秦 完 是 也 。 涩 
DEC, BERANTA, JRE ERREA A? HAE 
你 我 道家 体面 。” 子 牙 答 日 : “EAA AIRRA” 
BZ UTES RAR, BRRR. RESP 
lh, SARL ERE. TERA, BSRUMRBROK. E 
RE ALAA TL, SEL, PAR. ” BOWE, T 
牙 日 :“ 道 兄 通明 达 显 ， 普 照 四 方 ， 复 始 巡 终 ， 周 流 上 下 ， 原 
EOK. HERK, AKAN, FARA. MECCA, 
当 顺 天 时 ， 莫 迷 已 性 。 况 鸣 凤 在 岐山 ， 应 生 圣 贤 之 兆 。 从 来 
ANU, ARATE, IESE HIB, MARBLE. ILS 
访 名 师 ， 深 司 大 道 ， 岂 可 不 明道 理 ! ” 秦 完 日 :“ 据 你 所 言 ， 
HAERE, AEDE., BEK, MAKE, W 
道 便 是 不 应 天 时 ?一 一 这 也 不 在 口中 讲 。 姜 子 牙 ， 吾 在 岛 中 
曾 练 有 十 阵 ， 摆 与 子 牙 过 目 。 不 必 倚 强 ， 屎 伤 上 帝 好 生 之 
仁 ， 累 此 无 事 黎 底 ， 勇 悍 儿 郎 ， 智 勇将 士 ， 遭 此 动 运 ， 而 廉 
烂 其 肌体 也 。 不 识 子 牙 意 下 如 何 ?” 子 牙 日 :“ 道 兄 既 有 此 
意 ， 美 尚 岂 敢 违 命 。” 只 见 十 道人 俱 回 骑 进 车， 一 两 个 时 


and display what mysteries we know. We shouldn’t merely match brav- 
ery and strength.” 

“You’re right, Brother,” Grand Tutor Wen agreed. 

The Shang army marched out the following day. Grand Tutor Wen 
demanded that Jiang Ziya come to meet him. 

Jiang Ziya rode out on his nondescript with his generals, soldiers, ban- 
ners, and flags. Looking over the Shang army, he saw ten evil-looking 
Taoists behind the Grand Tutor, all mounted on deer. They had green, 
yellow, red, white and pink faces. 

Heavenly Master Qin moved to the fore and bowed. “Greetings, Jiang 
Ziya!” 

Jiang Ziya returned the bow. “Greetings, Brother! But where do you 
come from?” 

“I'm from Golden Turtle Island. My name’s Qin Wan. you’re a 
member of Chan Taoism, and we are of Jie Taoism, but why do you insult 
us with your witchcraft? That isn’t right,” Heavenly Master Qin an- 
swered. 

“Brother, how can you say that?” 

“Isn’t it an insult to put all the Mo brothers to death? We’ ve come 
here to decide which of us is the more powerful.” Qin Wan then added, 
“Let’s not compete in a test of strength, but rather pit our magic powers 
against each other. As immortals, we should avoid physical combat.” 

“Brother, you’ ve achieved much as an immortal. King Zhou’s a wicked 
tyrant and has been forsaken by Heaven. A sage ruler has made his 
appearance in West Qi. You ought to respect the will of Heaven which 
has been marked by the singing of a phoenix on Mount Qi. Since ancient 
times, the kind have always subdued the cruel, those blessed by Heaven 
have been victorious over the cursed, and the principled have won over 
the unprincipled. As a disciple of a famous master since your childhood, 
how can you fail to recognize the truth?” Jiang Ziya replied. 

“According to what you say, King Wu is destined by Heaven to be the 
ruler while King Zhou is an unprincipled overlord. But don’t you think 
that our arrival is also in accordance with Heaven’s will? Jiang Ziya, I'll 
tell you what. We've created the Ten Death Traps. I would like you to 
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E, PIAA. SCREAME “TT, RTH 
图 已 完 ， 请 公 细 玩 。” 子 牙 日 :“ 领 教 了 。” 随 带 哪 噬 、 黄 天 
化 、 和 雷震 子 、 杨 避 四 位 门人 来 看 阵 。 闻 太 师 在 辕门 与 十 道人 
细 看 ， 子 牙 领 来 四 人 : 一 个 站 在 风 火 轮 上 ， 提 火 尖 枪 ， 是 哪 
E, EOL RRR; BRT RTH, HBA. 
只 见 杨 惟 向 前 对 秦 天 君 日 :“ 吾 等 看 阵 , 不 可 以 暗 兵 、 暗 宝 暗 
算 吾 师 叔 ， 非 大 丈夫 之 所 为 也 。” 秦 完 笑 日 :“ 叫 你 等 早晨 
死 ， 不 敢 午时 亡 。 岂 有 将 暗 宝 伤 你 等 之 理 ! ” 哪 号 日 : 口 说 
无 任 ， 发 手 可 见 。 道 者 体 得 夸 口 ! ”四 人 保定 子 牙 看 阵 。 见 
头 一 阵 ， 挑 起 一 牌 ， 上 书 “ 天 绝 阵 ”; 第 二 上 书 “ 地 列 
阵 ”; 第 三 上 书 “ 风 吃 阵 ”; 第 四 上 书 “ 寒 冰 阵 ”; 第 五 上 
书 “ 金 光 阵 ”; 第 六 上 书 “ 化 血 阵 ”; BEER “AÉ 
阵 ”; 第 八 上 书 “ 落 魂 阵 ”; 第 九 上 书 “ 红 水 阵 ”; 第 十 上 
B “AWE o TIAE, RAEM. ARAB: 子 牙 识 此 
ER?” FFA: “+A, BMS.” ARAA: 可 能 
破 否 ?” 子 牙 日 ;“ 既 在 道中 ， 怎 不 能 破 ?” 圳 天 君 日 : 几时 来 
破 ?” 子 牙 日 :“ 此 阵 尚未 完全 。 待 你 完 日 ， 用 书 知 会 ， 方 破 
此 阵 。 请 了 ! ” 闻 太 师 同 诸 道 友 回 营 。 子 牙 进 城 ， 人 相 府 ， 
EA 真是 双 锁 由 尖 ， 无 筹 可 展 。 杨 避 在 侧 日 : 师 叔 方才 言 


see them right now with your own eyes. Let’s not do physical combat, as 
that would violate the compassionate will of Heaven. What do you think?” 
Qin Wan asked. 

“If that’s your wish, I dare not oppose it.” 

The ten Taoists immediately left the battleline and returned to their 
camp. Within two hours they had prepared the traps, and Qin Wan came 
out again. “We’re ready. Jiang Ziya, would you like to inspect them 
now?” 

“PI do as you instruct,” Jiang Ziya answered politely. 

He moved forward. Nezha, Huang Tianhua, Thunderbolt and Yang 
Jian followed closely to protect him. 

“It would be most cowardly if you try to hurt us with hidden weapons 
during our inspection,” Yang Jian warned Qin Wan. 

“We certainly wouldn’t do that, we won’t, as you’ll all meet your 
doom soon enough anyway,” Qin Wan smiled. 

“You'd better keep your promise,” Nezha put in. 

During the inspection, Jiang Ziya read the name of each trap as it was 
written to one side. The names were: “Heavenly Destruction,” “Earthly 
Fury,” “Roaring Typhoon,” “Frigid Ice,” “Golden Light,” “Bleeding 
Blood,” “Vehement Flame,” “Soul Snatching,” “Red Water” and “Red 
Sand.” After his inspection, Jiang Ziya emerged from the enemy camp. 

“Do you know all of them, Jiang Ziya?” Heavenly Master Qin asked. 

“Yes, I do.” 

“Can you break them all?” Heavenly Master Yuan asked. 

“Since I know them, of course I can break all of them,” Jiang Ziya 
answered proudly. 

“When will you begin then?” 

“They are not yet fully prepared. Give me a date as soon as you’ ve 
completed them.” 

Grand Tutor Wen returned to camp with his Taoist friends and Jiang 
Ziya to the city with all his generals. He entered the prime minister’s 
mansion, eyebrows knitted. He was clearly worried. 

“You just said that you could break them all. You can, can’t you?” 
Yang Jian asked. 
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能 破 此 阵 ， 其 实 可 能 破 得 否 ?” 子 牙 日 :此 阵 刀 截 教 传 来 ， 
EREZIE, FAZI, BERE” PATIA. B 
说 闻 太 师 同 十 位 道 者 入 车 ， 治 酒 款待 。 饮 酒 之 间 ， 疗 太 师 
日 :“ 道 友 ， 此 十 阵 有 何 妙 用 可 破 西 层 ?” 秦 天 君 开讲 十 绝 大 
阵 。 不 知 有 何 奥妙 ， 且 听 下 回 分 解 。 
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“How can I? They were created by Jie Taoist witchcraft, full of mys- 
teries even I can’t comprehend. Their names alone are strange to me,” 


Jiang Ziya said gloomily. 
Back in his camp, Grand Tutor Wen entertained his friends. As they 
drank, Grand Tutor Wen asked, “What’s so special about these ten traps?” 
Heavenly Master Qin then told him about them in detail. If you want 


to learn about their mysteries, please read the next chapter. 
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第 四 十 四 回 


子 牙 魂 游 昆仑 山 


诗 日 ; 

Ac iB AES Ee, SLIT oe, DARA KAS, 

AL AUR ATE. BRIE SHI, HR SIAR. 

谁 知 天 意 俱 前 定 ， 一 脉 游 魂 去 复 连 。 

话说 秦 天 君 讲 “天 绝 阵 ”， 对 疗 太 师 日 :“ 此 阵 乃 吾 师 曾 
演 先 天 之 数 ， 得 先天 清 气 ， 内 藏 混沌 之 几 ， 中 有 三 首 施 ， 按 
天 、 地 、 人 三 才 ， 共 合 为 一 气 。 车 人 入 此 阵 内 ， 有 雷鸣 之 
处 ， 化 作 灰 尘 ; 仙道 若 才 此 处 ， 上 肢体 震 为 粉碎 。 故 日 “天 绝 
阵 ” 也 。 有 诗 为 证 : 

天 地 三 才 苏 倒 推 ， 玄 中 玄妙 更 难 猜 。 神 仙 若 遇 “ 天 绝 

阵 ”, 项 刻 肢 体 化 成 灰 。” 
闻 太 师 听 里 大 喜 。 又 问 :“ “地 烈 阵 ”如 何 ?” 起 天 君 日 : “F 
“地 烈 阵 ” 亦 按 地 道 之 数 ， 中 藏 凝 厚 之 体 ， 外 现 隐 有 路 之 妙 ， 
变化 多 端 ， 内 隐 一 首 红 施 ， 招 动 处 ， 上 有 和 雷鸣， 下 有 火 起 。 
凡人 、 仙 进 此 阵 ， 再 无 复生 之 理 ; 纵 有 五 行 妙 术 ， 怎 逃 此 
厄 ! 有 诗 为 证 : 

“地 烈 ” 炼 成 分 浊 厚 ， 上 雷 下 火 太 无 情 。 就 是 五 行 蓝 健 

体 ， 难 逃 骨 化 与 形 倾 。” 
闻 太 师 又 问 :”“ 风 吼 阵 ” 何 如 ?” 董 天 君 日 :， 吾 “ 风 吼 阵 ， 
中 藏 玄妙 ， 按 地 、 水 、 火 、 风 之 数 ， 内 有 风 、 火 。 此 风 、 火 


Chapter 44 


Jiang Ziya’s Souls Float Over Mount Kunlun 


“The Heavenly Destruction,” Qin Wan said, “was invented by my 
master using pre-creation energies. It has three pennants, representing 
Heaven, earth, and humanity. In the trap, humans are reduced to ashes 
while immortals are shaken loose and fall into pieces.” 

Grand Tutor Wen was delighted. “How about the Earthly Fury?” 

“My Earthly Fury contains energies of the earth concentrated in a 
solid mass,” Heavenly Master Zhao answered. “It undergoes endless 
changes, now appearing, now disappearing. It has a red pennant, and 
when it waves, thunder roars above and flames spring up from below. 
Neither humans nor immortals can survive in it.” 

“What about the Roaring Typhoon?” 

“My Roaring Typhoon produces wind and fire,” Heavenly Master 
Dong explained. “But they are not ordinary wind and fire: they existed 
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移 山 之 异 术 ， 难 逃 身 体 化 成 脓 。 有 诗 为 证 : 

“ 风 吃 阵 ” 中 兵 为 富 ,暗藏 玄妙 阁 天 罗 ， 伤 人 不 怕 神 仙 

体 ， 消 尽 浑 身 血肉 多 。” 
闻 太 师 又 问 :““ 寒 冰 阵 ”内 有 何 妙 用 ?” 囊 天 君 日 :“ 此 阵 非 
一 日 功 行 刀 能 炼 就 ， 名 为 “ 寒 冰 ”， 实 为 刀 山 。 内 藏 玄妙 ， 
中 有 风雷 ， 上 有 冰山 如 狼 牙 ， 下 有 冰 块 如 刀剑 。 若 人 、 仙 入 
此 阵 ， 风 雷动 处 ， 上 下 一 奢 ， 四 肢 立 成 冀 粉 。 纵 有 有 异 术 ， 难 
免 此 难 。 有 诗 为 证 : 

玄 功 炼 就 号 “ 寒 冰 ”,， ATI EP BE. A ME 

阵 ， 连 皮带 骨 尽 无 任 。” 
闻 太 师 又 问 :”“ 人 金光 阵 ” 妙 处 如 何 ?” 人 金光 圣母 日 : 贫 道 
“金光 阵 ”， 内 夺 日 月 之 精 ， 藏 天 地 之 气 ， 中 有 二 十 一 面 宝 
镜 ， 用 二 十 一 根 高 杆 ， 每 一 面 悬 在 高 杆 项 上 ， 一 镜 上 有 一 
套 。 若 人 、 仙 入 阵 ， 将 此 套 搜 起 ， 雷 声 震 动 镜子 ， 只 一 二 
转 ， 金 光 射 出 ， 照 住 其 身 ， 立 刻 化 为 月 血 。 纵 会 飞腾 ， 难 越 
此 阵 。 有 诗 为 证 : 

宝 镜 非 铜 又 非 金 ， 不 向 炉 中 火 内 寻 。 纵 有 天 仙 逢 此 阵 ， 

RTE He EERE.” 
AKELE: AEE? a] BE?” REE 吾 此 阵 
法 ， 用 先天 灵气 ， 中 有 风雷 ， 内 藏 数 片 黑 砂 。 但 人 、 仙 和 人 
阵 ， 雷 响 处 ， 风 卷 黑 砂 ， 些 须 着 处 ， 立 化 血水 。 纵 是 神仙 ， 
难 逃 利害 。 有 诗 为 证 : 

黄 风 卷 起 黑 砂 飞 ， 天 地 无 光 动 杀 威 。 任 你 神仙 闻 此 气 ， 


before genesis. Millions of swords are concealed therein which emerge 
as the wind and fire arise. Men and immortals alike will be cut into small 
pieces when they enter. Nobody can come out alive.” 

“How about the Frigid Ice?” 

“T invented it after years of assiduous effort. Though it’s called ‘Frigid 
Ice,” it’s really a mountain of swords. In the center, there is wind and 
thunder, above is a mountain of ice cutlasses, and below there are solid 
ice blocks. Even those with the most extraordinary magic powers will 
find it difficult to escape fate when the upper and lower sections crash 
together,” Heavenly Master Yuan explained. 

“What about the Golden Light? What wonders does it possess?” 

“My Golden Light is made from essence derived from the sun, moon, 
Heaven, and earth. There are twenty-one magic mirrors, each hung on a 
high pole by a ring. Any intruder, either man or immortal, is turned into a 
stream of blood by one touch of the golden light that shoots from the 
mirrors. No one can escape destruction,” Mother Golden Light replied. 

“How about the Bleeding Blood?” 

“My trap is full of the forces which existed before genesis. Besides 
wind and thunder, it contains a vast quantity of black sand. If men or 
immortals intrude, thunder and wind arise and blow the black sand into 
the air. Any part of the body that comes into contact with the sand imme- 
diately turns to blood and bleeds until the whole body disappears,” Heav- 


enly Master Sun explained. 
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涓涓 血水 溅 征 衣 。 ” 

闻 太 师 又 问 : “烈焰 阵 ，” 又 是 如 何 ?” 白 天 君 日 :“ 青 
“烈焰 阵 ” 妙 用 无 穷 ， 非 同 几 品 : 内 藏 三 火 ， 有 三 昧 火 、 空 
中 火 、 石 中 火 。 三 火 并 为 一 气 。 中 有 三 首 红 诡 。 若 人 、 仙 进 
此 阵 内 ， 三 话 展 动 ， 三 火 齐 飞 ， 须 奥 成 为 灰 煤 。 纵 有 避 火 真 
言 ， 难 躲 三 味 真 火 。 有 诗 为 证 : 

煤 人 方 有 空中 火 ， 炼 养 丹 砂 炉 内 在。 坐 守 离宫 为 首领 

红旗 招 动 化 空 亡 
KME: RE’ spie RE E : “Eut aF ah 
a, DAE., FEP, PRK, RMR ABA 
A, LEDR, GA. MAMA, ARR, AR 
a, AMR; 不 论 神仙 ， 随 人 随 灭 。 有 诗 为 证 : 

ARIE AA, MRE. ee ne 

人 和信 阵 瑰 消 魄 自 倾 。” 

太 师 又 问 :“ 如 何 为 A E 
“者 “ 红 水 阵 ” 内 夺 王 从 之 精 ， 藏 天 乙 之 妙 ， 变 幻 莫 测 。 

有 一 八卦 台 ， 台 上 有 三 个 葫芦 ， P 
下 一 掷 ， 倾 出 红 水 ， 汪 洋 无 际 ， 若 其 水 溅 出 一 点 粘 在 身上 ， 
项 刻 化 为 血水 。 纵 是 神仙 ， 无 术 可 逃 。 有 诗 为 证 : 

炉 内 阴阳 真 奥妙 ， 炼 成 王 癸 里 边 藏 。 饶 君 就 是 金 钢 体 ， 

遇 水 烙 身 需 刻 亡 。” 

AU ie). AWE Rena, BA, URE 

” RABE." 吾 “ 红 砂 阵 ”果然 奇妙 ， 作 法 更 精 。 内 按 
天 、 地 、 人 三 才 ， 中 分 三 气 ， 内 藏 红 砂 三 斗 一 一 看 似 红 砂 ， 
BRAT, AR, PRAM, PRAMA BA, fila 


“What are the wonders of the Vehement Flame?” 

“My trap contains three kinds of fire — the divine fire that immortals 
produce in their stomachs, the fire of air, and the fire of rock. There are 
three red pennants in the trap. At any intrusion, the three pennants begin 
to wave and the fires instantly burn the intruder to ashes. Even charms 
are no help,” Heavenly Master Bai answered. 

“And what about your Soul Snatching Trap?” 

“In my wonderful trap, I block all the doors of life and open wide all 
the windows of death,” Heavenly Master Yao answered. “It’s full of the 
most deadly essence from Heaven and earth. PH hold a white paper 
pennant inscribed with charms, and when the pennant waves, the soul of 
any intruder is snatched away. Death is immediate.” 

“What about the Red Water?” Grand Tutor Wen asked Heavenly 
Master Wang. 

“My Red Water contains the essences of liquid. In the center, there is 
a platform in the shape of the eight diagrams, and on the platform, there 
are three dried gourds. At the intrusion of man or immortal, I cast down 
the gourds and they pour forth red water like a great flood. One drop and 
the intruder is tumed into blood. Death is instant.” 

“The Red Sand must be a wonder too. Tell me about it,” Grand Tutor 
Wen requested Heavenly Master Zhang. 

“Yes, it’s indeed a wonder. It’s composed of three different parts, 
with a peck of sand each, representing Heaven, earth and man. Each 
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此 阵 ， 风 雷 运 处 ， 飞 砂 伤 人 ， 立 刻 通 骨 俱 成 整 粉 。 纵 有 神仙 
佛祖 ， 遭 此 再 不 能 逃 。 有 诗 为 证 : 

红 砂 一 撮 道 无 穷 ， 八 卦 炉 中 玄妙 功 。 万 象 包罗 为 一 处 ， 

方 知 截 教 有 鸿 漂 。” 
FAITE, AK OG RA BU, PUTS AAT RK 
PRAAAR, PRG, DENR, KDR LZE!” 
内 有 姚 天 君 日 :“ 列 位 道 兄 ， 据 贫 道 论 起 来 ， 西 岐 城 不 过 弹丸 
之 地 ， 姜 子 牙 不 过 浅 行 之 夫 ， 怎 经 得 十 绝 阵 起 ! 只 小 弟 略 施 
小 术 ， 把 姜子牙 处 死 ， 军 中 无 主 ， 西 岐 自然 瓦解 。 常 言 “ 蛇 
无 头 而 不 行 ， 军 无 主 而 则 乱 ”。 又 何必 区 区 与 之 较 胜 负 
R?” MAMEA: 道 兄 若 有 奇 功 妙 术 ， 使 姜 尚 自 死 ， 又 不 张 
弓 持 矢 ， 不 致 军士 涂 炭 ， 此 幸 之 幸 也 。 敢 问 如 何 治 法 ?” 姚 
天 君 日 : 不 动 声色 ， 二 十 一 日 自然 命 绝 。 子 牙 纵 是 脱 骨 神 
仙 ， 超 凡 佛祖 ,也 难 逃 躲 。” 闻 太 师 大 喜 ， 更 问 详 细 。 姚 斌 
附 太 师 耳 日 :“ 须 …… 如 此 如 此 ， 自 然 命 绝 。 又 何 劳 众 道 兄 费 

” 闻 太 师 喜 不 自 胜 ， 对 众 道 友 日 :“ 今 日 姚 兄 施 大 法 力 ， 
为 我 闻 仲 治 死 姜 尚 ， 尚 死 ， 诸 将 自然 瓦解 ， 功 成 至 易 。 真 所 
谓 覃 租 折 冲 ， 谈 笑 而 下 西 岐 。 大 抵 今 皇上 洪福 齐 天 ， 致 感动 
列 位 道 史 扶助 。” 众 人 日 :“ 此 功 让 姚 贤 弟 行 之 ， 总 为 闻 兄 ， 
何 言 劳 逸 。” 姚 天 君 让 过 众人 ， 随 人 “ 落 魂 阵 ” 内 ， 筑 一 土 
台 ， 设 一 香 案 ， 台 上 扎 一 草 人 ; 草 人 身上 写 “ 姜 尚 ”的 名 
F; 草 人 头 上 点 三 艺 灯 ， 足 下 点 七 蔓 灯 ， 一 一 上 三 玖 名 为 催 
BIT, PRA ARN, UKAERP, RAS, FE 
念 吕 于 台 前 ， 发 符 用 印 于 空中 ， 一 日 拜 三 次 。 连 拜 了 三 四 
日 ， 就 把 子 牙 拜 的 颠 三 倒 四 ， 坐 卧 不 安 。 

不 说 姚 天 君 行 法 ， 且 说 子 牙 坐 在 相 府 与 诸 将 商议 破 阵 之 
策 ， 默 默 不 言 ， 半 筹 无 画 。 杨 融 存 侧 ， 见 姜 系 相 或 惊 或 怪 ， 


grain of sand is a sharp sword that will reduce any intruder to powder. 
Not even an immortal or a Buddha can escape.” 

Grand Tutor Wen was extremely pleased. “Now that you’re here to 
help me, T1 destroy West Qi in a matter of days. Even if they have 
millions of soldiers and thousands of generals, they can do nothing to save 
themselves. The Shang Dynasty must be favored by fortune!” 

Heavenly Master Yao, of the Soul Snatching Trap, however, held a 
different opinion. “Brothers! As I see it, Jiang Ziya’s magic powers are 
weak, and West Qi City is insignificant. They aren’t worthy of the ten 
traps. Let me use a much simpler device to put Jiang Ziya to death. West 
Qi will collapse at the loss of its leader. As the proverb goes, “A snake 
cannot crawl without its head; an army without a commander is reduced 
to chaos.’ Why fight a battle when it isn’t necessary?” 

“Brother,” said the Grand Tutor, “if you can finish him off with your 
ingenious art, we needn’t even shoot an arrow, and the lives of our sol- 
diers can be saved. But please tell me what device you'll use.” 

“Jiang Ziya will die in just twenty-one days. He'll find it difficult to 
escape, even if he were an immortal or Buddha,” Heavenly Master Yao 
promised. 

When Grand Tutor Wen asked him for details, Heavenly Master Yao 
whispered in his ear. Grand Tutor Wen was overjoyed. “Once he’s dead, 
his whole army will certainly collapse, and we can subdue West Qi over 
drink and gossip. It must be Heaven’s blessing on His Majesty!” 

“Let Brother Yao render you this service. We’re here with only one 
purpose: to help Brother Wen,” the Taoists replied in one voice. 

Heavenly Master Yao left the others and walked into his Soul Snatch- 
ing Trap. There he had a platform of earth built on which he set a desk 
and a straw effigy. On the body of the effigy he wrote the characters 
“Jiang Shang,” and on its head he hung three lamps to draw out Jiang 
Ziya’s souls. At the foot of the effigy he put another seven lamps to 
receive Jiang Ziya’s sub-souls. When everything was ready, he let down 
his hair, took a sword, and walked in a square before the platform, recit- 
ing charms and burning written spells. He did this three times a day. 

Three days later, Jiang Ziya began to feel dizzy and restless and could 
neither sit nor sleep in peace. When he met his generals, he remained 
silent, as if at his wit’s end. Sometimes he appeared dazed, and at other 
times irritated, never once offering any suggestions. His complexion had 
also changed greatly in the last few days. 
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无 策 无 谋 ， 容 貌 比 前 大 不 相同 ， 心 下 便 自 疑惑 ; 难道 示 相 曾 
TER MET Dua, SHET, MERER, DMX, A 
小 可 ; 难道 就 无 计 破 此 十 阵 ， 便 自 颠 倒 如 此 ! 其 实 不 解 。” 
Mme ETE. MUCANA, BRACE PIES FAR — 
Mo. FATA, DOR, WEDT, Fahl, 
整 日 不 理 军情 ， 情 懒 党 虐 。 众 将 、 门 徒 俱 不 解 是 何 缘故 ， 也 
有 疑 无 策 破 阵 者 ， 也 有 疑 深思 静 摄 者。 不 说 相 府 众人 猜疑 不 
—. RUS TMA, BRATS RRA, MAES Oo 
RM. FATT, BREE, AE. HKEE, Bm 
与 众 大 弟子 商议 日 : 方 今 兵临城下 ， 阵 摆 多 时 ， 师 叔 全 不 以 
FRIE, RERE, EPUA. ” ØRE: WAFA 
丞相 所 为 ， 惩 般 颐 倒 ， 连 日 如 在 醇 梦 之 间 ; 似 此 动作 ， 不 像 
前 番 ， 似 有 人 暗算 之 意 。 不 然 ， 孙 相 学 道 昆仑 ， 能 知 五 行 之 
术 ， 善 察 阴 阳 祸 福 之 机 ， 安 有 氏 迷 如 是 ， 置 大 事 若 不 理 者 ! 
其 中 定 有 说 话 。” 众 人 齐 日 : 必 有 缘故 。 我 等 同人 卧室 ， 请 
上 殿 来 ， 商 议 破 敌 之 事 ， 看 是 如 何 。” 众 人 至 内 室 前 ， 问 内 
侍 人 等 :丞相 何在 ?” 左 右 侍 儿 应 日 : 丞相 浓 睡 未 醒 。” 众 
人 命 侍 儿 请 丞相 至 有 殿 上 议事 。 侍 儿 忙 人 室 请 子 牙 ， 出 得 内 
Z, RE LHe “2 ARR, AMER ES, X 
REK, Bhd, EREMMRMS, UR.” FF 
只 得 勉强 出 来 ， 升 了 殿 。 众 将 上 前 ， 议 论 军 前 等 事 。 子 牙 只 
ER GAIA, WOO. BRR, GBA, KA 
试 子 牙 阴 阳 如 何 。 哪 号 日 : WREE: 此 风 甚 是 凶恶 ， 不 知 
主 何 凶 吉 ?” 子 牙 拘 指 一 算 ， 答 日 : 今日 正 该 刮 风 ， 原 无 别 
事 。” 众 人 不 敢 抵触 。 一 一 看 官 : 此 时 子 牙 被 姚 天 君 拜 去 了 


Yang Jian felt puzzled. “Why does he. behave like this? He’s a dis- 
ciple from the Jade Emptiness Palace and bears a great responsibility as 
prime minister and commander. Moreover, his timely appearance in West 
Qi was portended by celestial phenomena. Could it be that he’s possibly 
be reduced to this state just because he can’t cope with the ten traps? I 
really don’t understand it.” 

He felt extremely worried. 

Seven more days passed. Heavenly Master Yao had already got one 
soul and three sub-souls from Jiang Ziya. This meant that one-third of his 
spirit had already left his body. Jiang Ziya became even more irritable. 
He felt drowsy all the time and frequently lay in bed ignoring state and 
military affairs. Not one of his generals realized the true cause. Some 
thought that he was demoralized by his inability to cope with the enemy, 
while others thought that he was too weary and needed a rest. 

Fifteen days passed. Heavenly Master Yao had seized another soul 
and another three sub-souls. This made Jiang Ziya sleep all day, snoring 
as loud as thunder. Nezha and Yang Jian discussed the matter with the 
other generals. 

“A huge army is just beyond the walls, waiting for us with the ten 
traps. Nevertheless, Uncle Jiang sleeps and cares nothing about the present 
crisis. There must be some reason for it.” 

“It seems to me that somebody is hurting him with witchcraft. Other- 
wise, how could one like him sleep all the time? There’s something fishy 
about it!” Yang Jian suggested. 

“Yes, there must be some reason. Let’s go to his bedroom and ask 
him to come here. We’ll see how he reacts,” they echoed. 

Arriving in the bed chamber, they asked the attendants, ““Where’s the 
prime minister?” 

“He’s still sleeping.” 

They told one of the attendants to rouse him. As Jiang Ziya walked 
out, Wu Ji moved up and said, “Master! Why do you sleep everyday and 
neglect state and military affairs? We’re extremely worried. Won’t you 
discuss things with us now?” 

Jiang Ziya went to the conference hall very much against his will and 
during the discussion remained silent. He seemed to be intoxicated. A 
sudden gust of wind blew through the hall, and they took the opportunity 
to test his mental faculties. 

“Uncle,” Nezha said, “this wind seems to have an evil air about it. 
Won’t you find out whether it portends good or evil?” 


br 181024) gy 


spo9 sd Jo uolesJD 


一 
E 
< 
一 
e 
= 
nat 
5 
PM 


O ABH% kia 


大 
中 
华 
x 
库 


魂魄 ， 心 中 模糊 ， 阴 阳 差 错 了 ， 故 旦 “该 刮 风 ”， 如 何 知 道 
祝福 。 一 一 当日 众人 也 无 可 达 何 ， 只 得 各 散 。 言 休 烦 絮 ， 不 
觉 又 过 了 二 十 日 。 姚 天 君 把 子 牙 二 魂 六 魄 俱 已 拜 去 了 ， 止 有 
i—i, EHAR REALE, TICES. RPT 
与 门下 诸 将 官 ， 连 武王 四 至 相 府 ， 俱 环 立 而 泣 。 武 王 亦 泣 而 
言 日 :“ 相 父 为 国 勤劳 ， 不 曾 受 享 安康 ， 一旦 致 此 ， 于 心 何 
忍 ， 言 之 痛心 ! ” 众 将 听 武 王 之 言 ， 不 党 大 痛 。 杨 惟 含 泪 ， 
将 子 牙 身上 摸 一 摸 ， 只 见 心口 还 热 ， 忙 来 启 武王 日 :不 要 
忙 ， 丞 相 胸 前 还 热 ， 料 不 能 就 死 。 且 停 在 卧 栅 。” 
ROE ES Pal, BAPTA RMR. HR, RG 
%, BERR, RENNER. HARAMA, We 
ROR, TRAE AA, TOR a AN HE 
台 来 。 但 子 牙 原 是 有 根 行 的 人 ， 一 心 不 忘 昆仑 ， 那 魂魄 出 了 
HHA, MRKAR., WEE, BERBCUWK. GAM 
极 仙 翁 闲 游 山 下 ， 采 芝 炼 药 ， 猛 见 子 牙 魂 魄 渺渺 而 来 ， 南 极 
(USSF, REF FR. KR : FFH 
RI” WEEER, ST RR, REGS, ZE 
TRO, GHEE, BES. THERA, AHA 
AWE “RBIS ABE!” (BREAK, TREK 
7 RIA. MBE “ARAB OR?” WETE: W 
居 无 事 ， 特 来 会 你 游 海 岛 ， 适 山岳 ， 访 仙境 之 高 明 野 士 ， 看 
HARKE, wW?” WSE: 今日 不 得 闲 。” 赤 精子 日 : 
“如 今 止 了 讲 ， 你 我 正 得 闲 。 他 日 若 还 开讲 ， 你 我 俱 不 得 朵 
矣 。 今 日 反 说 是 不 得 闲 ， 兄 万 其 我 。” 仙 和 翁 日 : 我 有 要 紧 
事 ， 不 得 陪 兄 ， 岂 为 不 得 闲 之 说 。” 天 精子 日 : 吾 知 你 的 


Jiang Ziya bent his fingers as if making a divination and answered, 
“There’s nothing abnormal about it. It’s just the ordinary wind that ought 
to blow today.” 

Because the greater part of his spirit had gone, Jiang Ziya’s senses 
were also dulled. But nobody dared utter a word. The conference dis- 
persed and they left the mansion. 

Twenty days passed. Heavenly Master Yao had captured two of his 
souls and six of his sub-souls. Only one soul and one sub-soul remained, 
and they, too, soon left his body through his skull. When Jiang Ziya was 
found dead, all his generals, together with King Wu, stood around the 
corpse and wept bitterly. 

“Father-Prime Minister!” King Wu sobbed. “You worked laboriously 
for the state, never enjoying a single day of peaceful rest. How grieved I 
am!” 

With tears in his eyes, Yang Jian moved up and touched the body with 
his hand. To his joy, he found that the breast was still warm. He quickly 
told King Wu, “Keep calm, Your Highness! His breast is still warm, so he 
may not yet be dead. Let him lie on the bed and we’ll see what hap- 
pens.” 

Jiang Ziya’s last soul and sub-soul floated through the air and finally 
arrived at the Terrace of Creation. But Bai Jian recognized them and, 
knowing the will of Heaven, gently pushed them out of the terrace. As 
Jiang Ziya was a Taoist with magic powers, he could still remember Mount 
Kunlun. When his souls left the Terrace of Creation, they floated on the 
wind to Mount Kunlun. 

The Immortal of the South Pole was wandering about Mount Kunlun 
that day collecting medicinal herbs, when he noticed the souls meander- 
ing through the air toward him. With a cry of alarm, he rushed up and 
stuffed them into his gourd and then quickly covered its mouth with a 
cork. He hurried over to the Jade Emptiness Palace to see his master, but 
just as he reached the entrance, he heard somebody calling his name. 

He stopped when he saw that that it was Master Pure Essence. 
“Where did you come from, friend?” 

“As I’ve nothing to do today, I’d like you to come with me to tour the 
islands and mountains. We’ll look for recluses and watch them play 
chess.” 

“I’m rather busy today. Please excuse me.” 

“We've got no lectures at the moment. How can you deceive me?” 
Master Pure Essence argued. 
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事 : LF TRAAAEAB Zi, BREE. ” MSs i 
以 知之 ?” 赤 精子 日 : EKAA, MERK. REAFAR 
HEK. RATE PGi, AAG EE, Bes 子 
ARR A Bit, HREH, CHRCWAT. ” Bub Rs 
赶 来 。 方 才 见 你 进 宫 ， 故 意 问 你 。 今 子 牙 魂 魄 果 在 何 处 ?” 
WS AAR, RUF TFRRP A, KAW 
看 方 知 ; CORBREAPA, RREMMZS, ABR 
至 。” 赤 精子 日 : 多 大 事情 ， 惊 动 教主 。 你 将 萌 芦 拿 来 与 
我 ， 待 吾 去 救 子 牙 走 一 番 。” 仙 全 把 戎 芦 付 与 赤 精 子 。 赤 精 
TURE, PLEA TRC, SHRBAI, BTA 
AY, AARI, FATE, Oe MAS ASI, WEN 
MARK. ” OPA PR. ROR!” BRA, 
R@5RE, REAM, METER, MRE ME 
首 。 武 王 竟 以 师 礼 待 之 ， 尊 于 上 坐 。 赤 精子 日 :“ 贫 道 此 来 ， 
特 为 子 牙 下 山 。 如 今 子 政 死 在 那里 ?” 武 王 同 众 将 士 引 赤 精 
子 进 了 内 榴 。 赤 精子 见 子 牙 合 目 不 言 ， 仰 面 而 卧 。 赤 精子 
AERA, Bin, ASA, BR 
事 。” 赤 精子 同 武 王 复 至 典 上 。 武 王 请 问 日 : 道 长 ， 相 父 不 
绝 ， 还 是 用 何 药 饵 ?” 赤 精子 日 : 不 必用 药 ， 自 有 妙用 。” 
BBE BAA: “ULB?” PAPA “RBS, F 
牙 自 然 回 生 。” 众 人 俱 各 欢喜 。 不 觉 至 晚 ， 已 到 三 更 。 杨 下 
来 请 ， 赤 精子 整顿 衣 袍 ， 起 身 出 城 。 只 见 十 阵 内 黑 气 迷 天 ， 
aie, ERAR, ERM, ACR BRR, ， 竟 无 底 
tke IMF RMA TORE, APH, APSARA 
HE, APARE, TRA TEE, MMS P. IE 


“T ve something urgent to do and really have no time. I’m sorry, but 
I can’t go with you.” 

“I know why you’re busy. It’s because Jiang Ziya’s souls have left 
his body!” 

“How did you know?” 

“I was fooling you just then. Forgive me, please. I went to Mount Qi 
and met Bai Jian. He told me the last soul and sub-soul of Jiang Ziya 
arrived there a short while ago. He couldn’t accept them and when he 
pushed them away, they floated here to Mount Kunlun. Where are they 
now?” 

“I was touring about idly when I saw his souls floating toward me, so 
I put them in my gourd.” 

“This matter isn’t important enough to be reported to the Grand Mas- 
ter. Give me the gourd, and I'll go to rescue Jiang Ziya,” Master Pure 
Essence urged him. 

The Immortal of the South Pole handed over the gourd, and Master 
Pure Essence mounted his cloud, flying to West Qi in a moment. 

When he entered the prime minister’s mansion, Master Pure Essence 
met Yang Jian, who bowed and asked, “Uncle! have you come to see the 
prime minister?” 

“Yes. Go quickly and report my arrival!” 

- King Wu came out in person to meet him and conducted him to the 
Silver Security Court. He treated the immortal with the courtesy shown 
a teacher. 

“I came here to see about Jiang Ziya. Where’s his body now?” Mas- 
ter Pure Essence asked. 

King Wu led the immortal to the bed chamber, where Jiang Ziya was 
lying on his back. 

“Your Highness! You needn’t worry. He’ll revive naturally as soon 
as his souls and sub-souls are returned to his body,” Master Pure Es- 
sence assured him. 

When they returned to the main hall, King Wu asked, “Sir, what medi- 
cine will you use to restore my father-prime minister?” 

“There’s no medicine involved whatsoever. I'll save him from death 
by other means.” 

Late that night, Master Pure Essence put on his coronet, straightened 
his robes, and left the city. Black smoke billowed and cold fog swirled 
about in the howling wind over the ten traps. 
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仙 家 妙用 。 怎 见得 ， 有 诗 为 证 : 
道人 足下 日 莲花 ， 顶 上 祥 光 五 色 呈 。 只 为 神仙 犯 杀 形 ， 
“HAR WEMA. | 
TI TR FATES PULTE RL, AAR PRA, w 
SHI. WETEA, RIL “ARE” AIREA EH 
KS, APL TI; IEA ME—- ŽI, BEB 
惨 ， 足 下 一 费 灯 ， 半 灭 半 明 。 姚 斌 把 令 牌 一 击 ， 那 灯 往 下 一 
一 魄 在 葫芦 中 一 进 ; eo CLE, 到 能 进 得 出 
来 。 姚 天 君 连 拜 数 拜 ， 其 灯 不 灭 。 一 一 大 抵 灯 不 灭 ， 魂 不 
绝 。 一 一 姚 斌 不 觉 心中 焦躁 ， 把 令 牌 一 拍 ， 大 呼 日 :“ 二 魂 六 
错 已 至 ， 一 魂 一 魄 为 何不 归 ! ”不 言 姚 天 君 发 轰 连 拜 。 且 说 
赤 精 子 在 空中 ， 见 姚 斌 方 拜 耻 去， 把 足下 二 莲花 往 下 一 坐 ， 
来 抢 草 人 。 不 意 姚 斌 拜 起 抬头 ， 看见 有 人 落 将 下 来 ， 乃 是 赤 
To WORE: 赤 精 和子， 原来 你 敢 人 吾 “ 落 魂 阵 ” 抢 姜 尚 之 
魂 ! ” 忙 将 一 把 黑 砂 望 上 一 酒 。 赤 精子 慌忙 疾走 ; REEK 
快 ， ee 赤 精 子 几乎 失陷 落 魂 阵 中 ; 
AEA, PET PK, BHGRE, PAF mete, mE 
ee 
利害 ! 好 利害 ! “ 落 魂 阵 ” 几 乎 连 我 陷于 里 面 ! AREH 
快 ， 犹 把 我 足下 二 人 打 白 莲花 打 落 在 阵 中 。” 武 王 闻 说 ， 大 轿 
日 :“ 若 如 此 言 ， 相 父 不 能 回 生 矣 ! ” 赤 精 子 日 : 贤 王 不 必 忧 
虚 ， 料 是 无 妨 。 此 不 过 系 子 牙 灾 殊 ， 如 此 迟 沾 ， 贫 道 如 今 往 
个 所 在 去 来 。” 武 王 日 :“ 老 师 往 那 里 去 ? ” 赤 精 子 日 :“ 吾 去 
就 来 。 你 们 不 可 走动 ， 好 生 看 待 子 牙 。” 分 付 已 毕 ， 赤 精子 
离 了 西 岐 ， 脚 踏 祥 光 ， 借 土 通 来 至 昆仑 山 。 不 一 时 ， 有 南极 


Master Pure Essence realized how perilous the situation was. He 
pointed at his feet, and two white lotus flowers appeared to protect his 
body. Treading on the flowers, he rose quietly through the air, exuding 
colored, auspicious light from the top of his head. 

When he arrived over the Soul Snatching Trap, he saw Heavenly 
Master Yao, hair loosened and holding a sword, walking in a square and 
reciting charms. He also saw a straw effigy with three dim lamps on its 
head and seven under its feet. When Heavenly Master Yao knocked 
loudly on the desk with his stick, the lamps went out, but then rekindled 
when he stopped knocking. Each time he knocked, the souls inside the 
gourd held by Master Pure Essence struggled to get out, but they were 
stopped by the cork. Though Heavenly Master Yao bowed and knocked 
repeatedly, the lamps continued to burn. Jiang Ziya’s life was not over 
yet. 

Heavenly Master Yao grew irritated and knocked on the desk more 
heavily, shouting, “Two souls and six sub-souls have come already! Why 
do the remaining souls disobey my call?” 

Fuming with anger, he bowed and chanted and knocked incessantly. 

In the air above, Master Pure Essence saw him bow down and seized 
the opportunity to descend and snatch the straw effigy. But Yao Bin 
looked up by chance and saw him dropping from the sky. He recognized 
Master Pure Essence at once. 

“Pure Essence! How dare you intrude here!” he yelled, hurling a 
handful of black sand at the immortal. Though Master Pure Essence took 
flight immediately, his two lotus flowers were hit and dropped to the ground. 
He returned to West Qi City, flurried and gasping for breath. 

“Master! Have you brought back our prime-minister’s souls?” Yang 
Jian asked. 

“This is truly a dangerous job! I almost fell into the Soul Snatching 
Trap myself! I fled, but my two lotus flowers were hit by the black sand 
and taken by Yao Bin.” 

King Wu burst into sobs. “Alas! There’s no hope for my father-prime 
minister!” 

“Don’t worry, Your Highness. Jiang Ziya will suffer only for a few 
more days. I must go now.” 

“Where are you going, Master?” King Wu asked. 
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WS HERAK, WERTE, WEH: “TFR a S 
回 ?”” 赤 精子 把 前 事 说 了 一 遍 ，“…… 借 重 道 兄 ， 启 师 尊 ， 
问 个 端的 ， 怎 生 救 得 子 牙 ”” 仙 癸 昕 说 ， 入 宣 至 宝座 下 ， 行 
礼 毕 ， 把 子 牙 事 细 细 陈 说 一 番 。 元 始 日 :“ 吾 虽 掌 此 大 教 ， 事 
体 尚 有 疑难 。 你 叫 赤 精子 可 去 八景 富 见 大 老人 务 ， 便 知 始 
末 。” 仙 熏 领 命 出 宫 来 ， 对 赤 精 子 日 : 老师 分 付 : 你 可 往 八 
RAZSBKES, (RMN. ” MATET RB, 5 
祥云 往 玄 都 而 来 。 不 一 时 已 到 仙山 。 此 处 万 大 罗 富 玄 都 洞 ， 
是 老子 所 居 之 地 ; 内 有 八景 宫 ， 仙 境 异常 ， 令 人 把 玩 不 上 暇 。 
有 诗 为 证 ， 诗 日 : 
fil SE SG Boy, WRU AE HENE, MRR WER 
E, WEA. FRR, RMA, BRA, KE 
Ze, ASH, BR. PHI, BHA OL. 
ARH, WAU. FARES, SR. EA RM, 
eS K REA, BSR. 
HELE, MSH. TERAH, BEAK. RM 
AAW, SRE, URALA, WARK OK. J 
仙境 院 ， 风 景 胜 瑶池 。 此 间 无 限 景 ， 世 上 人 少 人 知 。 
话说 赤 精 子 至 玄 都 洞 ， 见 上 面 一 联 云 : 
道 判 混 元 ， 曾 见 太 极 两 仪 生 四 象 ; PRK, CRA 
BG BE Hi PAK 
赤 精 子 在 玄 都 洞 外 ， 不 敢 擅 人 。 等 候 一 会 ， 只 见 玄 都 大 法 师 
出 宫 外 ， 看 见 赤 精子 ， 问 日 : 道 友 到 此 ， 有 什么 大 事 ? ” 赤 
WTA, OR“, OES, ERREA, RAB 


“T'I be back soon. You just stay here and take care of Jiang Ziya’s 
body.” 

Master Pure Essence rode on a beam of light to Mount Kunlun where 
he met the Immortal of the South Pole in front of the Jade Emptiness 
Palace. 

“Have you returned Jiang Ziya’s souls yet?” the Immortal of the 
South Pole asked. 

Telling him the whole story, Master Pure Essence said, “Brother, P H 
have to see Grand Master and ask him to show us how to deal with this.” 

The Immortal of the South Pole did as he was requested. Entering the 
palace, he bowed before Heavenly Primogenitor and reported the calam- 
ity. 

“Though I’m responsible here, I can’t deal with the matter directly. 
Tell Pure Essence to go to the Eight Landscape Palace and see my elder 
brother. He'U help him.” 

The Immortal of the South Pole returned and said, “Grand Master 
asks you to go and see Master Lao Zi.” 

Master Pure Essence sped on an auspicious cloud straight to Mount 
Xuandu. In a few moments, he reached the Eight Landscape Palace in 
Xuandu Cave. It was a fairyland of landscapes. On the steep slopes 
grew fairy grass and longevity mushrooms. Green pines, willows, purple 
chrysanthemums, red plums, pink peaches, yellow apricots, brown dates 
and luscious pears could be seen everywhere. Immortals sat, enjoying 
paintings and hermits gathered, playing chess. One could hear the singing 
of dragons, phoenixes and peacocks. Rhinoceroses admired the moon 
while happy seals and hippopotami played games in the water. The sun 
shone over the mountains and water gurgled in the creeks. It was a fairy- 
land unknown to the outside world. 

Master Pure Essence dared not enter the cave unauthorized but soon 
Chief Priest Xuandu came out and saw him there. “What urgent matter 
brings you here, friend?” 

Master Pure Essence bowed before him. “Brother, if it weren’t of 
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子 牙 魂魄 游荡 的 事 ……” 细 说 一 番 ，“ 特 奉 师 命 ,来 见 老 
务 。 敢 烦 通报 。” 辫 都 大 法 师 听 说 ， 忙 人 宫 ， 至 萍 团 前 行 
aL, BE: RETAINERS. ” BPA 招 他 进 
k.” BRETAR, MATA “弟子 愿 老师 万 寿 无 性 ! ” 老 
FA Ue The, AAE MA, BE WA 
阵 ， 亦 遭 此 厄 ， 都 是 天 数 ， 汝 等 说 受 法 戒 。” 叫 玄 都 大 法 
师 :“ 取 太极 图 来 。” 付 与 赤 精 子 。“ 将 吾 此 图 …… 如 此 行 
去 ， 自 然 可 救 姜 尚 。 你 速 去 墨 。” 赤 精子 得 了 太极 图 ， 离 了 
大 罗 宫 ， 一 时 来 至 西 岐 。 武 王 闻 说 未 精子 回来 ， 与 众 将 迎 远 
ABA. REM. SMR? ” WATE: 今日 方 
BETT.” REIA, TAKE. ARE: 老师， 还 到 其 
时 候 ?” 赤 精子 日 :“ 也 到 三 更 时 分 。” 诸 弟子 专 专 等 至 三 更 
来 请 ， 赤 精子 随即 起 身 。 出 城 行 至 十 阵 门 前 ， 捏 土 成 遂 ， 驾 
在 空中 ， 只 见 姚 天 君 还 在 那里 拜 伏 。 赤 精子 将 老 君 太极 图 打 
SAF, IKE RSI, MAR, E, 7K 
火 、 风 ， 包 罗 万 象 之 宝 。 化 了 一 座 金 桥 ， 五 色 毫 光 ， 照 光山 
河 大 地 ， 护 持 着 赤 精 子 往 下 一 险 ， 一 手 卫 抓 住 草 人 ， 望 空 就 
E, ORE AIMEE OE AAR OR, KME, “REDE 
精子 ! 你 又 来 抢 我 草 人 ! 其 是 可 恶 ! ” 忙 将 一 斗 黑 砂 望 上 一 
泌 。 赤 精子 叫 一 声 : “不 好 ! ”把 左手 一 放 ， 将 太极 图 落 在 阵 
里 ， 被 姚 天 君 所 得 。 且 说 赤 精 子 虽 是 把 草 人 抓 出 阵 来 ， 反 把 
KRERET, MEARE, MWER, WADE, EHE 
内 ， 几 乎 失利 ; ATE, HRP, FP, A 
子 牙 二 魂 六 魄 ， 装 在 葫芦 里 面 ， 往 相 府 前 而 来 。 只 见 众 弟子 
正在 此 等 候 。 远 远 望 见 赤 精 子 忻 然而 来 ， 杨 酚 上 前 请 问 日 : 


major importance, I wouldn’t have come here to see Master Lao Zi. 
Jiang Ziya’s lost his souls to Yao Bin. Heavenly Primogenitor sent me 
here to see Master Lao Zi. Could you arrange for me to see him?” 

Chief Priest Xuandu went back in. “Pure Essence requests to see 
you.” 

“Let him in,” Lao Zi said. 

Master Pure Essence entered and knelt down. “May you live for- 
ever!” 

“You’ve all been fated to endure this calamity. The Soul Snatching 
Trap, the sole cause of Jiang Ziya’s suffering, was based on my magic 
Map of the Eight Diagrams. This has been destined by Heaven. You 
must all observe the Taoist prohibitions very carefully.” He ordered Chief 
Priest Xuandu to fetch the map. “Rescue Jiang Shang with this. You may 
go at once.” 

Master Pure Essence left the Eight Landscape Palace carring the 
map and arrived back in West Qi City in a blink of eye. He was warmly 
welcomed by King Wu and all his generals. 

“Where have you been?” King Wu asked eagerly. 

“ve obtained the means to save Jiang Ziya’s life.” 

All the generals were overjoyed. 

“When will you go again, Master?” Yang Jian asked. 

“At the third watch tonight.” 

At the third watch, all the generals went to see him off. He ascended 
into the air and flew over the Ten Death Traps. 

From up in the air, he could see Heavenly Master Yao still diligently 
bowing and chanting. He unrolled the magic map, and it turned into a 
golden bridge that shone brightly in all the colors of the rainbow. It pro- 
tected him as he raced down and snatched the straw effigy. He then took 
flight. 

“Damn you, Pure Essence! How dare you come again!” Heavenly 
Master Yao growled, enraged. 

He cast a peck of black sand high into the air. Master Pure Essence 
cried out in fright and in his panic, dropped the map, which was then 
retrieved by Heavenly Master Yao. 

Although Master Pure Essence had gotten away with the effigy, he 
was frightened out of his wits by the loss of the map. Pale and gasping 
for breath, he made his way back to West Qi City. He descended into the 
city, put down the straw effigy, opened the lid of his gourd, and placed the 
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“老师 ! 师 叔 魂魄 可 曾 取 得 来 么 ?”” 赤 精子 日 : 子 牙 事 虽 完 
T, GREAKZEWAEAE ‘HAR , BRRAMS 
Zia!” QAR. REGS FRM R, DEAK 
BS. HMFAPTEMR, HPFLAGH, ABP AREF 
牙 泥 丸 宫 ， 连 把 萌 芦 敲 了 三 四 下 ， 其 魂魄 依旧 入 窒 。 少 时 ， 
子 牙 睁 开眼 ， 口 称 : 好 睡 ! ” 急 至 看 时 ， 卧 杨 前 武王 、 赤 精 
F., RA. TIRA ME. RER: 若非 此 位 老师 费心 ， 
下 得 相 父 今生 再 面 ! ”这 会 子 牙 方才 醒悟 ， 便 问 :“ 道 兄 何以 
知之 ， 而 救 不 才 也 ? ” 赤 精 子 把 “十 绝 阵 内 有 一 “ 落 魂 
Me? , BOO ReRMR AEA BLA, MALHA, KA 
R, AFEC, KARHARRBEA, WHR; 复 人 大 罗 
A, REAKERGOAKRARMK: PERE ‘HAR 
中 。” 子 牙 听 毕 ， 自 悔 根 行 甚 浅 ， 不 能 俱 知 始末 ，“ 太 极 图 
ZWS, SERB, BA?” RHPA TT AREA 
体 ， 待 平复 后 ， 共 议 破 阵 之 策 。” 武 王 回 驾 。 子 牙 调养 数 
日 ,方才 全 愈 。 

至 日 升 典 ， 赤 精子 与 诺 人 共 议 破 阵 之 法 。 赤 精子 日 ， 
“SEEDER, TARE, MART, BARR.” A 
RE, BRATI: “SNARE ASI. ” FFW 
RERER, THLE, DEEEF. TIH: 道 兄 今 到 此 ， 


two remaining souls and six sub-souls inside it. He then continued on his 
way to the prime minister’s mansion. 

The generals were still waiting for him there and were pleased to see 
him return with a smile on his face. Yang Jian rushed forward. “Master, 
have you brought back the souls?” 

“I have. Jiang Ziya can now be restored to life. But although I was 
lucky to escape with my life, I lost Lao Zi’s map in the Soul Snatching 
Trap,” Master Pure Essence replied. 

King Wu and the generals were delighted that Jiang Ziya would be 
restored to life. Master Pure Essence went to Jiang Ziya’s bedside, parted 
his hair and put the mouth of the gourd against his skull. He patted the gourd 
three times. As Jiang Ziya’s souls entered his body, he opened his eyes. 

“What a long sleep P ve had!” Jiang Ziya exclaimed. 

He looked round and saw King Wu, Master Pure Essence and all his 
generals standing before his bed. 

“Prime Minister! If it hadn’t been for this master, you wouldn’t have 
been restored to life!” King Wu told him. 

Jiang Ziya fully regained his senses when he heard this and asked 
Master Pure Essence, “Brother, how did you know that I was in danger 
of losing my life? How did you save me?” 

Master Pure Essence related all that had happened. Jiang Ziya was 
filled with remorse at the paucity of his own powers and his resulting 
ignorance of what had taken place. 889 

“The map is a rare thing. What shall we do now that we have lost it?” 

Jiang Ziya said worriedly. 

“Rest well for a few days. We’ll discuss how to break the ten traps 
when you’ ve fully recovered,” Master Pure Essence urged. 

Jiang Ziya rested for several days and then convened a conference in 
his mansion to discuss with Master Pure Essence and his generals how 
to break the ten traps. 

“The traps are all sorcery, and their secrets are unknown to us, but 
we’re acting in accordance with the will of Heaven. They cannot harm, 
us,” Master Pure Essence reassured them. 

During the discussion, Yang Jian announced, “The Yellow Dragon 
Immortal has arrived.” 

Jiang Ziya immediately went out to welcome the immortal. After greet- 
ings were exchanged, he asked, “Brother, what instructions do you have 
for me?” 
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A a] SL?” ROE LA “RK Bai, SER TA. TS 
吾 等 犯 了 杀戒 ， 轻 重 有 分 ; 众 道 友 周 尺 即 来 。 此 处 凡 俗 不 
便 ， 贫 道 先 至 ， 与 子 牙 议论 。 可 在 西门 外 ， 搭 一 芦 筹 席 砍 ， 
SRE, UES IU BAR, WRK. AR, AB 
众 圣 ， 甚 非 尊 贤 之 理 。” 子 牙 传 令 : 着 南宫 适 、 武 吉 起 造 芦 
E, ZHU. ” Mary: 在 相 府 门 首 ， 但 有 众 老 师 至 ， 
随即 通报 。” 赤 精子 对 子 牙 日 :“ 吾 等 不 必 在 此 商议 , 候 造 篷 
工 完 ， 禾 上 议事 可 也 。” 话 非 一 日 ， 武 吉 来 报 工 完 。 子 牙 同 
二 位 道 友 、 众 门人 ， 都 出 城 来 听 用 ， 止 留 武 成 王 掌 府 事 。 话 
WALT PR, HH, BEAL, SRAEKKSE. 
大 抵 武 王 为 应 天 顺 人 ， 仙 和 圣 自 不 绝 而 来 ， 先 来 的 是 : 

九 仙山 桃园 洞 广 成 子 ， 

太 华山 云 霄 洞 赤 精子 ， 

二 仙山 麻 姑 洞 黄龙 真人 ， 

狭 龙山 飞 云 洞 惧 留 孙 

乾 元 山 金 光 润 太 乙 真人 ， 

RRL REKAN, 

五 龙山 云霄 洞 文殊 广 法 天 尊 一 一 后 成 文殊 车 萨 ， 

九 功 山 白鹤 洞 普 贤 真人 一 一 后 成 普 贤 车 萨 ， 

普陀 山 落 合 洞 慈 航道 人 一 一 后 成 观世音 大 士 ， 

BR UL ae HA ELA, 

金 庭 山 玉 屋 洞 道行 天 尊 ， 

青峰 山 紫阳 洞 清 虚 道德 真 君 。 


 *BE+BS Keg 


A 
中 
fe 
过 
库 


BARB, 


890 


“I’ve come to deal with the ten traps. As we’re all destined to violate 
the commandment on killing, some to a slight degree and some to a seri- 
ous extent, we’ll all be gathering here in a short while. But this place is 
too vulgar for my fellow immortals, and I’ve come here first to discuss 
the matter with Jiang Ziya. I propose that you build a reed pavilion outside 
the west gate and have it decorated with lanterns and flowers. It may be 
inconvenient for them to come otherwise.” 

Jiang Ziya ordered Nangong Kuo and Wu Ji to follow the immortal’s 
instructions, and Yang Jian to wait at the gate and report immediately the 
arrival of any immortal. 

“Let’s not waste time on strategies now. We’ll discuss the matter 
with the immortals once the reed pavilion is ready,” Master Pure Es- 
sence advised. 

In less than twenty-four hours, Wu Ji reported to Jiang Ziya that the 
reed pavilion had been completed. When Jiang Ziya inspected it, he or- 
dered that carpets be laid on the floor and the interior be decorated with 
lanterns and flowers. All the officials except King Wu left the city and 
gathered in the pavilion to welcome the immortals. 

As King Wu was a virtuous ruler, a great number of immortals came 
to discuss the problem facing West Qi. They were: Master Grand Comple- 
tion from the Peach Spring Cave on Nine Immortal Mountain; Master 
Pure Essence from the Exalted Cloud Cave on Mount Taihua; the Yellow 
Dragon Immortal from the Fairy Maid Cave on Two celestial Mountain, 
Krakucchanda from the Flying Cloud Cave on Dragon Squeezing Moun- 
tain (who later became a Buddha); Fairy Primordial from the Golden 
Light Cave on Qianyuan Mountain; Master Spiritual Treasure from the 
Original Yang Cave on Mount Kongtong; Heavenly Master of Outstand- 
ing Culture from the High Cloud Cave on Five Dragon Mountain (who 
later became the Boddhisattva of Outstanding Culture); Immortal Uni- 
versal Virtue from the White Crane Cave on Nine Palace Mountain (who 
later became the Boddhisattva of Universal Virtue); The Immortal of 
Merciful Navigation from the Perfumed Wood Cave on Mount Putuo 
(who later became the Buddhist Goddess of Mercy); The Immortal Jade 
Tripod from the Golden Haze Cave on Mount Jade Spring, Heavenly 
Master of Divine Virtue from the Jade House Cave on Mount Golden 
Courtyard; and Master Virtue of the Pure Void from the Purple Sun Cave 
on Mount Green Peak. 
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子 牙 径 往 迎接 ， 上 篷 坐 下 。 内 有 广 成 子 日 :“ 众 位 道 友 ， 
今日 前 来 ， 兴 废 可 知 ， 真 假 自 辨 。 子 牙 公 几时 破 十 绝 阵 ? 各 
等 听从 指教 。” 子 牙 听 得 此 言 ， 魂 不 附 体 ， 欠 身 言 日 : 列 位 
道 见 ， 料 不 才 不 过 四 十 年 毫 末 之 功 ， 岂 能 破 得 此 十 绝 阵 ! 乞 
列 位 道 兄 怜 姜 尚 才 玻 学 浅 ， 生 民 涂 炭 ， 将 士 水 火 ， 敢 烦 那 一 
MER, SHAE, RRR CRM, RRR, RARE 
民 之 福 侨 。 姜 尚 不 胜 幸 甚 ! ” 广 成 子 日 吾 等 自身 难保 无 
处 ， 虽 有 所 学 ， 不 能 克 敌 此 左 道 之 术 。” 彼 此 互相 推 让 。 正 
wH, RRES PAE, REWE, WERA. PAEH 
来 至 ， 且 听 下 回 分 解 。 


Jiang Ziya was kept busy receiving his celestial guests and conducting 
them to the reed pavilion. 

When all the immortals had arrived, Master Grand Completion said, 
“My Taoist friends! With your arrival here today, the rise of the good and 
just, and the downfall of the wicked and unjust will soon be known to all. 
Jiang Ziya, when will you take action to break the Ten Death Traps?” 

Jiang Ziya got up and replied with a low bow, “Dear Brothers! I stud- 
ied on Mount Kunlun for only forty years. How can I take command? 
Please take pity on me, as my powers are weak, and on the people and 
soldiers, as they are innocent. May I trouble one of you to take my place? 
I'd appreciate it very much.” 

“I'm sorry but I doubt whether we can guarantee even our own 
safety. Our powers aren’t sufficient to deal with their witchcraft either!” 
Master Grand Completion answered, greatly disheartened. 

They were still arguing as to who should assume command when they 
heard the cry of a deer in the sky and smelt an unusual perfume filling the 
air. 

If you want to know who arrived, please read the next chapter. 
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d 第 四 十 五 回 
1 

F 燃 灯 议 破 十 绝 阵 
回 


we: 

“天 绝 阵 ” 中 多 猛烈 ， 者 着 “地 烈 ” 更 难堪 。 

秦 完 姿 数 告 天 定 ， 袁 角 遭 诛 是 性 贪 。 雷 火烧 残 今 已 两 ， 

捆 仙 缚 去 不 成 三 。 区 区 十 阵 成 何 济 ,赢得 “封神榜 "上 谈 。 

话说 众人 正 议 破 阵 主将 ,彼此 推 让 ， 只 见 空中 来 了 一 位 
BA, BERD, FARR. BILHETS, EET 
PE? 真是 仙人 班 首 ， 佛 祖 源流 。 有 诗 为 证 : 

一 天 瑞 彩 光 播 扎 ， 五 色 祥云 飞 不 彻 。 鹿 鸣 空 内 九 捍 声 ， 紫 世 

色 秀 千 层 叶 。 中 间 现 出 真人 相 ， 古怪 容颜 原 自 别 。 神 舞 

SL e BIN, BRE RAE K, RU PST, mre 

蠕 桃 添 寿 域 。 
BRA FA AE RY ATA, FFER, ER FT 
FLE Fo RATE “SUB RICE, WERKER, BOVE. 
方 今 十 绝 阵 其 是 凶恶 ， 不 知 以 何人 为 主 ? ” FARA 
曰 : 专 候 老 师 指教 。” 燃 灯 旦 : “在 此 来 ， 实 与 子 牙 代劳 ， 执 
SA; 二 则 众 友 有 顾 ， 特 来 解释 ; SUTRA. FAS 
请 了 ! 可 将 符 印 交 与 我 。” 子 牙 与 众人 俱 大 喜 日 : 道 长 之 
言 ， 甚 是 不 次 。” 随 将 印 符 拜 送 燃 灯 。 燃 灯 受 印 符 ， 谢 过 众 
道 友 ， 方 打点 议 破 十 阵 之 事 。 正 是 : 

雷 部 正 神 施 猛 力 ， 神 仙 杀 戒 也 难 逃 。 


: O Aer 


Chapter 45 


Confronting the Destructive Forces 


In the course of their discussion, an immortal riding on a deer de- 
scended through the clouds, filling the air with a sweet fragrance. It was 
Immortal Burning Lamp from the Prime Consciousness Cave on Mount 
Divine Hawk. All the immortals came out to welcome him. 

After greetings had been exchanged, Burning Lamp said, “Sorry I’m 
so late. Please forgive me.” He then asked, “As the traps are so formi- 
dable, we need a commander to direct the operations. Have you chosen 
one yet?” 

Jiang Ziya bowed. “We’re awaiting your instructions.” 

“I’ve come here first, to take over Jiang Ziya’s seal of command, 
and second, to save some of you from doom as we fulfil the will of Heaven. 
You may give me the seal of office.” 

Jiang Ziya was delighted. He immediately handed over the seal and 
saluted him as commander. Burning Lamp thanked everyone and began 
discussing the ways and means to destroy the ten traps. As they talked, 
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WATEA BEER ZR, ARR EA E : e Eh 
MATA. ” 

且说 闻 太 师 在 营 中 请 十 天 君 上 帐 ， 坐 而 问 日 : 十 阵 可 曾 
完全 ? ” 秦 完 日 :“ 完 已 多 时 。 可 着 人 下 战 书 ， 知 会 早早 成 
功 ， 以 便 班 师 。” 闻 太 师 忙 修 书 ， 命 邓 忠 往 子 牙 处 来 下 战 
书 。 有 哪 喀 见 邓 上 忠 来 至 ， 便 问 日 :“ 有 何事 至 此 ? ” 邓 忠 答 
日 :“ 来 下 战 书 。” 侍 噬 报 与 子 牙 :“ 邓 上 忠 下 书 。” 子 牙 命 ;:“ 接 
上 来 。” 书 日 : 

“ 征 西 大 元 戎 太 师 闻 仲 书 奉 孙 相 姜 子 牙 订 下 : 古 云 ; 率 

土 之 滨 ， 莫非 王 臣 。” 今 无 故 造反 ， 是 得 罪 于 天 下 ， 为 

天 下 所 共 弃 者 也 。 屡 奉天 讨 ， 不 行 悔罪 ， 反 次 肆 强 暴 ， 

REEM, SERE, PIHA STEKT, 

与 尔 共 决胜 负 。 特 着 邓 忠 将 书 通 会 ， 可 准 定 日 期 ， 候 尔 

破 敌 。 战 书 到 日 ， 即 此 批 宣 。” 

子 牙 看 罢 书 ， 原 书 批 回 : 三 日 后 会 战 。” 邓 忠 回 见 太 
师 ，“ 三 日 后 会 阵 。” 闻 太 师 乃 在 大 营 中 设 席 ， 款 待 十 天 
君 ， 大 吹 大 播 饮 酒 。 饮 至 三 更 ， 出 中 军 帐 ， 猛 见 周 家 上 芦 篷 里 
RIB ATH EPA RGAE, REIN, AKER, ER 
Wk, AIAN. TRAREA “BEWIBABIT! ” KER 
异 ， 各 归 本 阵 ， 自 去 留心 。 不 党 便 是 三 日 。 那 日 早晨 ， 成 汤 
车 里 炮 响 ， 喊 声 齐 起 ， 闻 太 师 出 营 ， 在 辕门 口 ， 左 右 分 开 队 
伍 ， 乃 邓 、 辛 、 张 、 陶 四 将 ; 十 阵 主 各 安 方向 而 立 。 只 见 西 
岐 芦 短 里 ， 隐 隐 幅 球 ， 需 需 瑞 气 ， 两 边 摆 三 出 五 岳 门 人 。 只 
见 头 一 对 是 哪 吓 、 黄 天 化 出 来 ; WEAR., ERT; 三 
对 是 韩 毒 龙 、 苹 恶 虎 ; 四 对 是 金 号 、 木 号。 怎 见 得 ， 有 诗 


he sighed sadly to himself, realizing that he would lose at least ten men in 
the coming disaster. 

Meanwhile, Grand Tutor Wen invited the ten Heavenly Masters to his 
tent. “Have you all completed your traps?” 

“We finished all our arrangements some time ago. You may send a 
note to Jiang Ziya,” they all answered. 

Grand Tutor Wen immediately sent Deng Zhong to Jiang Ziya with a 
written challenge. After reading the note, Jiang Ziya wrote at the bottom, 
“We will meet you in three days time.” Then he returned the note to 
Deng Zhong and sent him away. 

When they received the reply, Grand Tutor Wen entertained the ten 
Heavenly Masters. As they left his tent at the third watch, they were 
startled to see auspicious colored clouds over the reed pavilion of the 
Zhou camp: golden lanterns, linden leaves and strings of pearls shone 
brilliantly in the sky. They cried out in alarm, “A crowd of celestials from 
Mount Kunlun have arrived!” Warned by the new development, each 
then returned to his own trap. 

The third day soon arrived. Early in the morning cannons and war 
cries resounded in the Shang camp. Grand Tutor Wen positioned himself 
before the camp gate, with Deng, Zhang, Xin and Tao on either side. The 
ten traps were arrayed across the battlefield. 

In the reed pavilion, one could see flags fluttering amidst auspicious 
vapors as the immortals began to emerge. The Zhou forces were headed 
by Nezha and Huang Tianhua, and followed by Yang Jian, Thunderbolt, 
Han Dulong, Xue Ehu, Jinzha and Muzha. Then came the immortals in 
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为 证 : 

EBSA A, PU PHA. MASK, 

雷 祖 英 名 万 载 闻 。 
话说 燃 灯 掌 握 元 戎 ， 领 众 仙 下 篷 ， 步 行 排 班 ， 缓 缓 而 行 。 只 
见 赤 精 子 对 广 成 子 ; 太 乙 真人 对 灵 宝 大 法 师 ; 道德 真 君 对 惧 
留 孙 ; 文殊 广 法 天 尊 对 普 贤 真人 ; 慈 航道 人 对 黄龙 真人 ; E 
易 真 人 对 道行 天 尊 ; 十 二 代 上 仙 ， 齐 齐整 整 摆 出 ; 当中 梅花 
鹿 上 坐 燃 灯 道人 ; 赤 精 子 击 金 钟 ; RPE. AM “R 
绝 阵 ”内 一 声 钟 响 ， 阵 门 开 处 ， 两 杆 幅 播 ， 见 一 道人 ， 怎 生 
模样 : MURERE, ACRE), URE. (AL: 

ETH, ALAF; AK, GAB. FHROGRSH, 

暗 带 擒 仙 玄妙 索 。 荡 三 山 ， 游 五 后 ， 金 整 岛 内 烧 丹 药 。 

RAM mis, AER WSR. 

且说 “天 绝 阵 ”内 秦 天 君 飞 出 阵 来 。 燃 灯 道人 看 左右 ， 
瞳 思 : 并 无 一 个 在 劫 先 破 此 阵 之 人 ……” 正 话说 未 了 ， 忽 然 
空中 一 阵风 声 飘 飘 ， 落 下 一 位 仙 家 ， 乃 玉 虚 宫 第 五 位 门人 邓 
华 是 也 ; 擒 一 根 方 天 画 戟 。 见 众 道人 ， 打 个 稽 首 , H: AF 
师 命 ， 特 来 破 “ 天 绝 阵 ”。” 燃 灯 点 首 自 思 日 : 数 定 在 先 ， 
怎 逃 此 厄 ! ”尚未 回 言 ， 只 见 秦 天 君 大 呼 日 : 玉 虚 教 下 谁 来 
WRB Ue? ” PERRE: RRR, PURIR, 6E 
摄 ! ” 秦 完 日 :你 是 何人 ， 敢 出 大 言 ? ” 邓 华 日 : E! 你 
连 我 也 认 不 得 了 ! 吾 乃 玉 虚 门下 邓 华 是 也 。” 秦 完 日 : 你 敢 
来 会 我 此 阵 否 ? ” 邓 华 日 :“ 既 奉 球 下 山 ， 怎 肯 空 回 ! ” 提 画 
RRR, ATH, ， 步 应 交加 ， 杀 在 “天 绝 阵 ”前 。 怎 


见得 : 


pairs: Master Pure Essence and Master Grand Completion, Fairy Pri- 
mordial and Master Spiritual Treasure, Master Virtue of the Pure Void 
and Krakucchanda, Heavenly Master of Outstanding Culture and Uni- 
versal Virtue, Immortal of Merciful Navigation and the Yellow Dragon 
Immortal, Immortal Jade Tripod and Heavenly Master of Divine Virtue. 
They filed out in an orderly group led by Burning Lamp. Master Pure 
Essence rang a gold bell and Master Grand Completion struck jade chimes. 

Bells suddenly rang in the Heavenly Destruction Trap, and a Taoist 
with an indigo face and cinnabar hair appeared between two banners at 
the entrance. He raced out on a yellow spotted deer. 

As Heavenly Master Qin approached, Burning Lamp looked around. 
“There’s no one here destined to be sacrificed,” he thought. 

As he pondered, there was a rush of wind above and an immortal 
dropped lightly to the ground. It was Deng Hua, the fifth disciple of the 
Jade Emptiness Palace. 

A halberd in his hand, Deng Hua bowed before the celestials. “By 
order of my master, I’ve come here to break the Heavenly Destruction 
Trap.” 

Burning Lamp nodded his head, thinking sadly, “How can he escape 
disaster? It’s been destined by fate.” 

Just then, Heavenly Master Qin yelled loudly, “Which of you will meet 
me first?” 

‘Don’t get excited, Qin Wan. Don’t begin to think that you are om- 
nipotent!” Deng Hua shouted, rushing out to meet him. 

“Who are you?” 

“You devil! How come you don’t know me? I’m Deng Hua, a dis- 
ciple of the Jade Emptiness Palace.” 

“Dare you meet me in my trap?” Qin Wan challenged. 

“Since I’ve come for that purpose, why not?” 

He rushed at Qin Wan with his halberd, and Qin spurred his deer 
forward to meet him. They fought bravely before the Heavenly Destruc- 
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这 一 个 轻 移 道 步 ; 那 一 个 儿 转 黄斑 。 轻 移 道 步 ， 展 动 描 

ELER: 忽 转 黄斑 ， 金 铜 使 开 龙 摆 尾 。 这 一 个 道 心 退 

后 恶心 生 ; 那 一 个 那 顾 长 生 真 妙 识 。 这 一 个 蓝 脸 上 杀 光 

直 透 三 于 丈 ， 那 一 个 粉 脸 上 亚 气 冲破 五 云端 。 一 个 是 雷 

部 天 君 施 威 仗 勇 ; 一 个 是 日 宫 神 圣 气概 轩 昂 。 正 是 : 封 

神 台 上 标 名 客 ， 怎 免 诛 身 愧 体 灾 。 

话说 秦 天 君 与 邓 华 战 末 及 三 五 回合 ， 空 丢 一 铜 , 往 阵 内 
就 走 。 邓 华 随 后 赶 来 ; 见 秦 完 走 进 阵 门 去 了 ， 邓 华 也 赶 入 阵 
内 。 秦 天 君 见 邓 华 赶 急 ， 上 了 板 台 ， 一 一 台 上 有 几 案 ， 案 上 
有 三 首 幅 。 秦 天 君 将 幅 执 在 手 ， 左 右 连 转 数 转 ， 将 幅 往 下 一 
R, RSE, AER RBE, PARAR, 倒 在 地 
下 。 秦 完 下 板 台 ， 将 邓 华 了 到了 首 级 ， 擒 出 阵 来 ， 大 呼 日 : 昆 
CAP, 谁 敢 再 观 吾 “天 绝 阵 ”也 ! ” 燃 灯 看 见 邓 华 首 级 ， 
AIEA E: 可 人 怜 数 年 道行 ,今日 结果 ! ”又 见 秦 完 复 来 叫 
阵 ， 乃 命 文殊 广 法 天 尊 先 破 此 阵 ， 燃 灯 分 付 : 务 要 小 心 ! ” 
文殊 日 : 知道 。 领 法 和 嵌 。” 作 歌 出 日 : 

“和 欲 试 锋芒 敢 恒 劳 ， 凌 霄 宝 匣 玉龙 号 。 手 中 紫 气 三 干 

丈 ， 顶 上 凌云 百 尺 高 。 金 阙 晓 临 谈 道德 ， 玉 京 时 去 种 里 

桃 。 奉 师 法 旨 离 仙 府 ， 也 到 红尘 走 一 遭 。” 

文殊 广 法 天 尊 问 日 : 秦 完 ， 你 截 教 无 拘 无 束 ， 原 自 快 
FR; 为 何 摆 此 “天 绝 阵 ”陷害 生灵 。 我 今 既 来 破 阵 ， 必 开 杀 
Ro FEREKA, LETERA, WEH AJE” 
秦 完 大 笑 日 :你 等 是 闲 乐 神仙 ， 怎 的 也 来 受 此 苦恼 。 你 也 不 
知 吾 所 练 阵 中 无 尽 无 穷 之 妙 。 非 我 逼 你 ， 是 你 等 自 取 大 
厄 ! ”文殊 广 法 天 尊 笑 日 :“ 也 不 知 是 谁 取 绝 命 之 您 ! ” 秦 完 


tion Trap. After only three rounds, Qin Wan made a feint and dodged 
inside the trap. Deng Hua followed on his heels. Qin Wan picked up the 
three pennants from the desk on the platform and whirled them in the air, 
finally casting them on the ground. There was a great crash of thunder, 
and Deng Hua fell to the ground insensible. 

Qin Wan leapt down from the platform, cut his head off, and carrying 
it in his hand, rushed out. “You fellows from Mount Kunlun! Who dares 
to meet me again in my trap?” 

Grieved at the loss of Deng Hua, Burning Lamp asked Heavenly 
Master of Outstanding Culture to enter. “Take great care,” he warned. 
“I will,” replied the Heavenly Master and strode forward singing: 

I dare to test the blade of my sword, 

The jade dragon shrieks in fright. 

Purple vapors from my hand rise high. 

Lucky clouds emerge and cover my head. 

I grow longevity peaches in the Jade Palace, 
And discuss the Way in the golden tower. 

By order I left my celestial home, 

And came to this vulgar world, merry and gay. 

“Qin Wan, Jie Taoism enjoys untrammeled liberty. Why have you 
created this trap to harm the world? As I am to break it, I certainly can’t 
observe the commandment on killing. It isn’t that we’re unkind, but that 
we must enforce the law of cause and effect. Don’t regret it when it’s 
too late,” he warned. 

Qin Wan laughed. “You're all carefree immortals, but why are you 
willing to come and suffer here? You certainly know nothing about the 
mysteries of my trap. It isn’t I that will drive you to disaster.” 

“We’ll soon see just who will lose his life,” the Heavenly Master 
smiled. 
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大 怒 ， 执 钢 就 打 。 天 尊 道 ; 善 哉 ! ”将 剑 挡 架 招 隔 。 未 及 数 
A, RARER., REER “RAR” JA, IEIRA 
XF, MWER, ARS TRA; RUA oS pp 
处 ， 只 得 要 进 阵 去 。 天 尊 把 手 往 下 一 指 ， 平 地 有 两 休 白 莲 而 
Ho RERE, MAME. ARAKUA: 文殊 广 法 天 
尊 ! 纵 你 开口 有 人 金莲， 垂 手 有 白光 ， 也 出 不 得 吾 “ 天 绝 阵 ” 
E!” REKE: GER!” WOK, BAK- REE 
喷 出 ; 左手 五 指 里 有 五 道 白光 垂 地 倒 往 上 卷 ; 白光 项 上 有 一 
条 莲花 ; LALAT. HARTKE, ANE 
FE, AWK ARSD LAKH, REZAR RH 
垂 珠 挂 将 下 来 ， 手 托 七 宝 金莲 ， 现 了 化 身 。 怎 见得 : 

悟 得 灵台 体 自 殊 ， 自 由 自在 法 难 拘 。 三 花 久 已 朝 元 海 ， 

继 络 垂 丝 项 上 珠 。 
话说 秦 天 君 把 幅 授 了 数 十 摇 ， 也 播 不 动 广 法 天 尊 。 天 苯 在 光 
里 言 日 :“ 秦 完 ! 贫 道 今日 放 不 得 你 ， 要 完 吾 杀戒 ! ”把 通 龙 
azpi, KRR EET. k=, EFEZ 
图 ， 将 秦 完 缚 得 双 直 。 广 法 天 尊 对 昆仑 打 个 稽 首 日 : 弟子 今 
日 开 此 杀戒 ! ”将 宝剑 一 辟 ， 取 了 秦 完 首 级 ， 擒 将 出 “天 绝 
E” Ko MAME SRL, Rhee, AUP, 
“ 气 杀 老夫 ! ” 催 动 坐骑 ， 大 叫 : 文殊 体 走 ! 吾 来 也 ! ”天 
尊 不 理 。 麒 麟 来 得 其 急 ， 似 一 阵 黑 烟 滚 来 。 怎 见得 ， 后 人 有 
诗 赞 日 : l 

怒气 凌空 怎 按摩 ， 一 心 只 要 动 于 戈 。 休 言 此 阵 无 赢 日 ， 

WA AEB A it 
且说 燃 灯 后 面 黄龙 真人 乘 鹤 飞 来 ， 阻 住 闻 太 师 ， 日 : 秦 完 


Flying into a rage, Qin Wan struck at him with his staves. The immor- 
tal returned the blow with his sword. After a few rounds, Qin Wan once 
more ran into his trap, but the Heavenly Master hesitated at the entrance, 
alarmed by the cold fog that hung in the air. 

He heard the gold bell ringing behind him, and he mustered his cour- 
age to advance. He pointed at the ground with his fingers, and two white 
lotus flowers emerged from the earth on which he rode into the trap. 

“Heavenly Master of Outstanding Culture! Even if you spit golden 
lotus flowers and produce white light from your fingers, you'll find it 
difficult to get out of my trap,” Qin Wan bellowed. 

“I don’t think TI have any problem,” the Heavenly Master replied 
with a smile. 

He opened his mouth, and a lotus flower, as large as a basin, sprang 
out. At the same time, five beams of white light shot from the fingers of 
his left hand high into the air. A lotus flower appeared on the tip of each 
beam of light, and upon each lotus flower were five golden lamps to light 
his way forward. 

As Qin Wan whirled the three pennants in the air, he saw that the 
Heavenly Master of Outstanding Culture was protected by colored clouds 
hung with stringed pearls that hovered in the air around him. Though he 
whirled his pennants repeatedly, the immortal was not hurt in any way. 

“Qin Wan, I’m sorry but I can’t allow you to live any longer. I have 
to act against the commandment on killing.” 

The Heavenly Master of Outstanding Culture then cast his Invisible 
Dragon Stake into the air and bound up Qin Wan with the three rings. 
Then he bowed towards Mount Kunlun and prayed. “Your disciple is 
going to break the commandment on killing today.” With a single flick of 
his sword, he decapitated Qin Wan and emerged from the now power- 
less trap. 

When he saw Qin Wan’s head, Grand Tutor Wen gave a cry of rage 
and urged his unicorn forward. “Don’t go, Outstanding Culture! I’m 
coming to have it out with you.” 

The Heavenly Master paid no attention to him, and the Yellow Dragon 
Immortal flew out on his crane from behind Burning Lamp and blocked 
the Grand Tutor’s path. “Brother Deng Hua lost his life in Qin Wan’s 
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“天 绝 阵 ” 坏 吾 邓 华 师弟 ， 想 秦 完 身亡 ， 足 以 相 敌 。 今 十 阵 
方才 破 一 ， 还 有 九 阵 末 见 具 雄 ; 原 是 斗法 ， 不 必 竺 强 。 你 且 
暂 退 ! ” 
只 听 得 地 烈 阵 一 声 钟 响 ， 赵 江 在 梅花 应 上 作 歌 而 出 : 
“ 妙 妙 妙 中 妙 ， 玄 玄 玄 更 女 。 动 言 俱 演 道 ， 软 语 是 神仙 。 在 
掌 如 珠 异 ， 当 空 似 月 圆 。 功 成 归 物 外 ， 直 人 大 罗 天 。” 
赵 天 君 大 呼 日 :“ 广 法 天 苯 既 破 了 “天 绝 阵 ”， 谁 敢 会 我 
“地 烈 阵 ” 么 ? ” 冲 杀 而 来 。 燃 灯 道 人 命 韩 毒龙 : 破 “地 烈 
阵 ” 走 一 遭 。” 韩 毒龙 跃 身 而 出 ， 大 呼 日 ，“ 不 可 乱 行 ! E 
来 也 ! ” 赵 天 君 问 日 :你 是 何人 ， 敢 来 见 我 ?” 埋 毒龙 日 : 
“道行 天 尊 门 下 ， 奉 燃 灯 师父 法 虽 ， 特 来 破 你 “地 烈 阵 ”。 
KKH, “KREERET, GHARA, TRE 
! ” 提 手 中 剑 飞 来 直 取 。 韩 毒龙 手中 剑 赴 面 交还 。 剑 来 剑 
， 犹 如 紫 电 飞 空 ， 一 似 寒 冰 出 谷 。 战 有 五 六 回合 ， 赵 江 挥 
一 剑 ， 望 阵 内 败 走 。 韩 毒龙 随后 跟 来 。 赶 至 阵 中 ， 赵 天 
君 上 了 板 台 ， 将 五 方 由 摇动 ， 四 下 里 怪 云 卷 起 ， 一 声 雷鸣 ， 
LAKE, LPR, HAAR. WRB, ANS 
成 为 药粉 。 一 一 一 道 灵魂 往 封 神 台 来 ， 有 清 福 神 只 引进 去 
To ARRAS EHER, DANE WAAK, MET 
有 道行 的 来 见 此 阵 ， 毋 得 使 根 行 浅薄 之 人 至 此 枉 丧 性 命 ! 谁 
敢 再 会 至 此 阵 ”” 燃 灯 道 人 日 :“ 惯 留 孙 去 走 一 番 。” 人 惯 留 孙 
领 命 ， 作 歌 而 来 : 
“ 交 光 日 月 炼金 英 ， 二 粒 灵 珠 透 室 明 。 摆 动 乾坤 知道 
力 ， 逃 移 生 死 见 功 成 。 遂 遥 四 海 留 踪迹 ， 归 在 玄 都 立 姓 
名 。 直 上 五 云云 路 稳 ， 紫 弯 朱 稚 自 来 迎 。 


Æ «==> 


trap. Now it’s just a tooth for a tooth. We’ ve broken only one of your 
traps but nine still remain. We are competing with our magic arts, not 
physical strength. You’d better withdraw temporarily.” 

Just then Heavenly Master Zhao Jiang rode out on his spotted deer to 
the striking of bells. “Since he’s broken the Heavenly Destruction, who 
dares to meet me in my Earthly Fury?” 

Burning Lamp ordered Han Dulong to meet the challenge. The young 
general leapt forward and shouted, “Don’t think you can get away with 
this! Here I come.” 

“Who are you?” 

“Fm a disciple of Heavenly Master of Divine Virtue. By order of 
Burning Lamp I’ve come to break your Earthly Fury.” 

“You dare to enter my trap, do you? You'll lose your life in vain,” 
Heavenly Master Zhao said with a cold laugh. 

He slashed at Han Dulong with his sword, and Han met the attack 
with his own. When they had fought vigorously for five rounds, Zhao 
Jiang gave up ground and fled into his Earthly Fury with Han close be- 
hind. Zhao rushed to his platform and waved his pennants, invoking strange 
clouds all around. Surrounded by thunder and fire, Han was turned to 
powder in seconds. His soul flew to the Terrace of Creation. 

Heavenly Master Zhao rode out of his trap. “Friends! Why don’t you 
send a man with magic powers? Spare the life of mortals. Who has the 
courage to meet me now?” 

“Krakucchanda, you break the Earthly Fury,” Burning Lamp ordered. 
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PMA MH, WKAR. BERR, (ADL: 
BEd, 一 点 红 ; HA, HM, SRR, 
足下 常 登 两 洒 云 。 太 阿 剑 ， 现 七 星 ， 诛 龙 虎 ， 斩 妖精 。 
九龙 岛 内 真 灵 士 ， 要 与 成 汤 立 大 功 。 

BPE RIL, KIRAZ, SRAM, Z 
ORE, WEE, BRT! 体言 你 胸中 道 术 ， 只 怕 
你 封 神 台 上 难 逃 目下 之 灾 ! ” 赵 天 君 大 把 ， 提 剑 飞 来 直 取 。 
惧 留 孙 执 剑 赴 面 交还 ， 未 及 数 合 ， 依 前 走 人 阵 内 。 雏 留 孙 随 
后 赶 至 阵 前 ， 不 敢 轻 进 ; 只 听 得 后 有 钟 声 催 响 ， 只 得 人 阵 。 
赵 天 姓 已 上 板 台 ， 将 五 方 性 如 前 运用 。 银 留 孙 见 势 不 好 ， 先 
把 天 门 开 了 ， 现 出 庆 云 保护 其 身 ， 然 后 取 捆 仙 强 ， 命 黄巾 力 
土 将 赵 江 拿 在 芦 篷 ， 听 候 指挥 。 但 见 : 

金光 出 手 万 仙 惊 ,一 道 英 风 透 体 生 。“ 地 烈 阵 ”中 施 妙 

A, FERELP ER, | 
TAL BS OR HH Lt BT HERE PR, ERL 
的 三 昧 火 七 窃 中 喷 出 ， 遂 破 了 “地 烈 阵 ”。 雏 留 孙 徐 徐 而 
回 。 闻 太 师 又 见 破 了 “地 烈 阵 ”， 赵 江 被 擒 ， 在 墨 鹿 刨 表 
E, PAER, AME RERE! BR! ”时 有 玉里 
真人 日 :“ 闻 兄 不 必 这 等 。 我 辈 奉 玉 虚 富 符 命 下 世 ， 身 惹 红 
£, 来 破 十 阵 ; 才 破 两 阵 ， 尚 有 八 阵 未 见 明白 。 况 原 言 过 斗 
法 ， 何 劳 声色 ， 非 道中 之 高 明 也 。” 把 闻 太 师 说 得 默默 无 
言 。 燃 灯 道 人 命 :“ 暂 且 回 去 。” 闻 大 师 亦 进 老 营 ,请 八 阵 主 
帅 ， 议 旦 : 今 方 破 二 阵 ， 反 伤 二 位 道 友 ， 使 我 闻 仲 心 下 实 是 
不 忍 ! ” 董 天 君 日 :“ 事 有 定数 。 既 到 其 间 ， 亦 不 容 收拾 。 如 
今 把 吾 “ 风 吼 阵 ” 定 成 大 功 。” 与 闻 太 师 共 议 。 不 题 。 


Krakucchanda strode out and met Heavenly Master Zhao. “Zhao 
Jiang! You’re wicked to act against the will of Heaven and hurt people 
with your evil traps. But don’t rely too much on your witchcraft. You’ ll 
find it difficult to escape today.” 

Heavenly Master Zhao angrily rushed at him with his sword and the 
two fought fiercely. After several rounds, Zhao ran into his Earthly Fury 
Trap while Krakucchanda hung back, not daring to follow. But at the 
ringing of the gold bell, he plucked up his courage and plunged inside. 

As before, Zhao mounted the platform and waved his pennants. Real- 
izing the danger he was in, Krakucchanda opened the door of his skull, 
and magic clouds gushed out to protect his head and body. He then threw 
his Celestial Binding Rope into the air and ordered his yellow-scarved 
genie to bind Zhao up and throw him into the reed pavilion. 

Zhao Jiang landed with such force that fire burst out from his ears, 
eyes, nostrils, and mouth, and the Earthly Fury Trap was thus destroyed. 
Krakucchanda emerged and calmly made his way back to the Zhou army. 

Seeing that Zhao Jiang had been taken alive, Grand Tutor Wen cried 
out “Don’t go away, Krakucchanda. I’m coming to finish you off!” 

Jade Tripod quickly warned him, “You shouldn’t behave like this, 
Brother Wen! By order of the Jade Emptiness Palace, we’re here to 
break the Ten Death Traps. We’ ve taken only two of them, but another 
eight remain. We’re here to compete with our skill in magic, not with 
physical strength. Don’t get so worked up. Your attitude is not worthy of 
a Taoist.” 

Grand Tutor Wen was shamed into silence. As Burning Lamp left the 
scene and returned to the reed pavilion, Grand Tutor Wen and his army 
went back to their own camp. The Grand Tutor held a military confer- 
ence to discuss the situation with his eight colleagues. 

“Two traps have been broken, and we’ ve lost two of our fellow Tao- 
ists. I’m very worried by the developments,” Grand Tutor Wen said. 

“It’s all been destined by fate. Nevertheless, we can’t give up now. 
I’ll deal with them in my Roaring Typhoon. We’re sure to win with 
that,” Heavenly Master Dong reassured him. 
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且说 燃 灯 道 人 回 至 笑 上 ， 惯 留 孙 将 赵 江 提 在 篷 下 ， 来 启 
BRIT o WITE: “将 赵 江 帅 在 芦 篷 上 。” 众 仙 启 燃 灯 道 人 : 
“RULE” FH TRA?” BITE: “RANG X RELI? 
非 世 间 风 也 。 此 风 乃 地 、 水 、 火 之 风 。 若 一 运动 之 时 ， 风 内 
AA TFB, 何以 抵 当 ? 须 得 先 借 得 定 风 珠 ， 治 住 了 风 ， 然 
后 此 阵 方 能 得 破 。” 众 位 道 友 昌 :“ 那 里 去 借 定 风 珠 ? ”内 有 
灵 宝 大 法 师 日 : 吾 有 一 道 友 ， 在 九 蜀 铁 又 山 八 宝 云 光 洞 ， 度 
厄 真人 有 定 风 珠 。 弟 子 修 书 ， 可 以 借 得 。 子 牙 差 文官 一 员 ， 
武将 一 员 ， 速 去 借 珠 ; MAE BRIR,” FIAR 
宜生 、 晃 国 一 一 文武 二 名 ， 星 夜 往 九 易 铁 叉 山 八 宝 云 光 洞 来 
取 定 风 珠 。 二 人 离 了 西 岐 ， 肥 往 大 道 。 非 止 一 日 ， 渡 了 黄 
河 ， 又 过 数 日 ， 行 到 九鼎 铁 又 山 。 怎 见得 : 

We WEG ee, SS SR SR EREE; WR Ri Sa 
Zo PEA ALM UIAG SE, MRE Ce. IE SOR, 
PARRA. KTR, MRR. MA 
RAF, MER, RRL. STR Ch, EP 
寻 窝 没 定 踪 。 可 叹 行 人 难 进步 ， 皱 眉 悉 脸 把 头 蒙 。 

话说 宜生 、 晃 田 二 骑 上 山 ， 至 洞 门下 马 ， 只 见 有 一 童子 
Hi AEE: JEn, TPR. 西周 差 官 散 宜生 求 
见 。” 童 子 进 里 面 去 ; 少时 出 来 道 : “请 。” 宜 生 进 洞 ， 见 一 
道人 坐 于 蒲团 之 上 。 宜 生 行 社 ， BEBE. BAR HH, X 
宜生 日 :“ 先 生 此 来 ， 为 借 定 风 珠 。 此 时 群 仙 聚 集 ， 会 破 十 绝 
a, PEM: 我 也 不 得 不 多 。 况 有 灵 宝 师兄 华 杞 。 只 是 一 
路 去 须要 小 心 ， 不 可 失误 ! ” 随 将 一 颗 定 风 珠 付 与 宜生 。 宜 
生 谢 了 道人 ， 人 慌忙 下 山 ， 同 晃 田 上 马 ， 扬 鞭 急 走 ， 不 顾 茵 危 
践 涉 。 沿 黄河 走 了 两 日 ， 却 无 渡船 。 宜 生 对 晃 田 日 : 前 日 


Back in the reed pavilion, Krakucchanda brought Zhao Jiang before 
Burning Lamp. Burning Lamp ordered, “Hang him up in the pavilion.” 

“Shall we break the Roaring Typhoon tomorrow?” all the immortals 
asked. 

“How can we? It doesn’t use ordinary wind; it’s derived from the 
energies of earth, water and fire and conceals swords and cutlasses. 
How can we resist it? We’ ll need the Wind Stopping Pearl first,” Burn- 
ing Lamp replied. 

“Where can we get it?” all the immortals asked. 

“My friend, Woe Evading Sage, lives in Cloud Light Cave on Mount 
Nine Tripods and Iron Forks. He’s got the pearl, so I can write to him for 
it. Jiang Ziya, you may send a general and a civil official to deliver the 
letter and bring back the pearl,” Master Spiritual Treasure suggested. 

Jiang Ziya sent San Yisheng and General Chao Tian on the mission. 
They traveled along the highway to cross the Yellow River and arrived at 
Mount Nine Tripods and Iron Forks several days later. Jagged peaks 
towered high in the sky, rocks, resembling seated tigers and ancient pines, 
twisted like flying dragons covered the mountain. Birds sang sweetly on 
the crags, and plum flowers perfumed the air. 

San Yisheng and Chao Tian approached the Cloud Light Cave and 
asked a lad to report their arrival to the Woe Evading Sage. Offering his 
greetings, San Yisheng handed the letter to the immortal, who was sitting 
on a straw cushion. After reading the letter he said, “As Heaven has 
destined that all the immortals gather in West Qi to break the Ten Death 
Traps, I must give you my pearl. Besides, you’ ve got a recommendation 
from Master Spiritual Treasure. But you must be very careful not to lose 
it on your return journey.” 

He handed the pearl to San Yisheng, who thanked him and then hur- 
riedly left with Chao Tian. Despite the danger of the mountain path, they 
galloped at high speed, but when they arrived at the Yellow River, they 
were perplexed to find no ferries operating. They spent two whole days 
riding along the bank in search of one. 

“There were ferry boats everywhere just a few days ago. Why are 
there none to be found now?” San Yisheng pondered aloud to General 
Chao Tian. 
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来 ， 到 处 有 渡船 ; 如今 却 无 渡船 者 何 也 ? ”只 见 前 面 有 一 人 
来 ， 晃 田 问 日 :过 路 的 汉子 ， 此 处 如 何 竟 无 渡口 ? ”行人 答 
E: 官 人 不 知 : 近日 新 来 两 个 恶人 ， 力 大 无 穷 ， 把 黄河 渡口 
RECEDES. RAE, HAEDO, EAEI EH, 
Rbk AA, BRS. ” EEV 
说 ，“ 有 如 此 事 ， 数 日 就 有 变更 ! ” 速 马 前 行 ， 果 见 两 个 大 
AF, bAi, RARE, KARET, AWER, AR 
搜 过 去 ; BALE, WRAK. HEO TFERERK: R 
SAK; HERA ” LEEA, TRAKA., KEHA 
DAHM, URES., HUA, TIER. MA 
日 :“ 方 将 军 ! ” 方 强 看 时 ， 认 得 是 晃 田 。 方 强 日 ， RIL, UR 
往 那 里 去 来 ” ”时 田 日 :“ 烦 你 渡 至 过 河 。” 方 纪 随 将 徐 牌 同 
HE. SOA ea EE. JH., JEHA, RAIA SZ 
$f. SERE: PEREK? "SR ARE BC ERS FA 
Ti. DELP: a A? BEE: KERER 
RREA. "DWE: RDE, ASAE? REE: 
“ 纪 王 失 政 ， 吾 已 归顺 武王 。 如 今 闻 太 师 征伐 西 歧 ， 摆 下 十 
绝 阵 。 今 要 破 “ 风 吼 阵 ”， 借 此 定 风 珠 来 。 今 日 有 幸 得 遇 你 
BE" THAR 昔日 反 了 朝 歌 ， 得 罪 结 王 ， 一 向 流落 ; 
今日 得 定 风 珠 抢 去 ， 将 功 赎罪 ， 却 不 是 好 ， 我 兄弟 还 可 复 
职 。” 因 问 日 : 散 大 夫 ， 怎 么 样 的 就 叫做 定 风 珠 ? fF a — 
看 ， 以 长 见识 。 HENTER, WERA, tE 
忙 取出 来 递 与 方 强 。 方 弱 打 开 看 过 了 ， 把 包 儿 往 腰 里 面 一 
塞 ,“ 此 珠 当 作 过 河 船 资 。 遂 不 答 语 ， 径 往 正 南大 路 去 了 。 
晃 田 不 敢 拦 阻 。 一 一 方 器 、 方 相 身 高 三 丈 有 余 ， 力 大 无 穷 ， 


Just then they saw a man approaching. Chao Tian asked him, “My 
good man, why are there no ferryboats around?” 

“You don’t know it, sir, but two wicked men came here recently. 
They’re very strong and nobody dares to oppose them. They drove all 
the boatmen away and closed all the ferry jetties, leaving only one open 
about five li from here. They now monopolize the river, demanding any 
fare that they please. No one dares argue with them.” 

“How could this have happened? Only a couple of days!” San Yisheng 
muttered in disbelief. 

They continued on their way, and sure enough, they found two giants 
who used not boats, but rafts that they pulled across the river with ropes. 
General Chao Tian found that they were none other than Fang Bi and 
Fang Xiang. 

“Where are you going, Brother?” Fang Bi asked. 

“May we trouble you to ferry us over?” Chao Tian asked. 

As they crossed to the other bank, Fang Bi and Fang Xiang chatted 
with Chao Tian about old times, and Chao Tian introduced San Yisheng 
as a senior minister of West Qi. 

“You’re a general under King Zhou. Why are you traveling with him?” 
Fang Bi asked. 

“As King Zhou has become a tyrant, I’ ve forsaken him for the sage 
ruler in West Qi. Grand Tutor Wen is now making trouble for us, but we 
just got hold of the Wind Stopping Pearl to break the Roaring Typhoon,” 
Chao Tian told them frankly. 

“‘We’ ve lived a miserable life. If we seized the pearl and presented it 
to King Zhou, he’ll be sure to pardon us,” Fang Bi thought and asked, 
“Why is it called the Wind Stopping Pearl? Do show us; it sounds fasci- 
nating.” 

As Fang Bi had ferried them across the Yellow River and was a 
friend of Chao Tian, San Yisheng took the pearl from his pocket without 
hesitation and handed it to Fang Bi. Fang Bi glanced at it and put it straight 
into his waist pocket. 

“We’ll keep this as your fare.” he said rudely. 

Without a word more, Fang Bi and Fang Xiang left them and made 
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怎 敢 着 他 ! FLEA ASE KAR, ARE OR RT 
途 程 ， 今 一 旦 被 他 抢 去 ， 怎 生 是 好 ! 将 何 面 见 姜 系 相 诸 
人 ! ”抽身 往 黄河 中 要 跳 。 晃 田 把 宜生 抱 住 ， :大夫 不 要 
性 急 。 吾 等 死 不 足 惜 ， 但 姜 孙 相 命 我 二 人 取 此 珠 破 “风电 
隆 ，， 急 如 风 火 ;不幸 被 他 动 去 。 吾 等 死 于 黄河 ， 姜 杀 相 不 
MAR, ARAZA, EPEE; 中 途 被 动 ， 是 不 智也 。 
AMAA DLR, TRAIT, SEIERE. THT 
下 ， 庶 几 少 减 此 不 忠 、 不 智之 罪 。 你 我 如 今 不 明 不 白 死 了 ， 
WAFER, HPEH,” BENE: “WEAR!” ZA 
ESAT, MHAE. THROTHE, AAT, 
飞 出 山口 ; 后 听 粮 车 之 声 。 宜 生 马 至 跟前 ， 看 见 是 武 成 王 黄 
飞 虎 催 粮 过 此 。 宜 生 下 马 。 武 成 王 下 骑 ， 日 :“ 大 夫 往 那里 
来 ? ”宜生 典 拜 在 地 。 黄 飞 虎 答 礼 ， 问 是 田 晶 :“ 散 大 夫 有 其 
事 ， 这 等 翡 注 ? ”宜生 把 取 定 风 珠 ， 湾 黄河 遇 方 驳 抢 去 的 事 
说 了 一 番 。 黄 飞 虎 日 : 几时 支 去 ? ”宜生 日 : 去 而 不 远 。” 
KEE: “不妨 。 吾 与 大 夫 取 来 。 你 们 在 此 略 等 片 时 。” 飞 虎 
上 了 神 牛 ， 一 一 此 骑 两 头 见 日 ， 走 八 百 里 。 一 一 撒 开 约 头 ， 
赶 不 多 时 ， 已 自 赶 上 。 只 见 兄 弟 二 人 在 前 面 晃 晃荡 荡 而 行 。 
BT SAKE AG. HE!” FWA, MERRE 


their way directly to the southern highway. Chao Tian dared not stop 
them, as both were more than thirty feet tall and extraordinarily strong. 
Nobody had the courage to tangle with them. 

San Yisheng was frightened out of his wits and cried loudly, “We got 
the pearl only to lose it again! What shall we do? How can I face Prime 
Minister Jiang again?” 

He rushed to the bank and was about to throw himself into the Yellow 
River, but Chao Tian pulled him back, saying, “Your Excellency! Don’t 
be rash. We’re not afraid of death, but we must remember that Prime 
Minister Jiang is anxious to have the pearl to break the Roaring Typhoon. 
If we die, he’ll have no idea what happened, and as a result the country 
may meet with disaster. We would then be condemned by all for disloy- 
alty and stupidity. Let’s first see Prime Minister Jiang and report to him 
all that has happened. It’s better to die under the sword than to commit 
suicide and be cursed by everyone.” 

“Who would have thought that we would meet such misfortune here?” 
San Yisheng said with a sigh. 

They mounted their horses and whipped them to a fast gallop. They 
had traveled only fifteen /i when they saw flags and banners waving 
before them and heard the creak of grain carts. As San Yisheng drew 
near, he saw that it was General Huang Feihu bringing grain supplies to 
West Qi. 

San Yisheng dismounted, and Huang Feihu also got down from his ox. 
“Where are you going, Supreme Minister?” 

San Yisheng knelt on the ground and began to sob. 

“Why are you so grief-stricken? What has happened, Supreme Min- 
ister?” Huang Feihu inquired. 

San Yisheng told him the whole story. 

“How long ago was it stolen?” 

“Not long ago. They can’t be far away.” 

“Don’t worry, Supreme Minister. Wait for me here and Pll get the 
pearl back for you,” Huang Feihu said. He mounted his devine ox and 
sped off like the wind. Before long he caught sight of the Fang brothers 
swaying down the road before him. “Fang Bi and Fang Xiang! Wait a 


minute!” 
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黄 飞 虎 ， 多 年 不 见 ， 忙 在 道 傍 跪 下 ， 问 武 成 王 日 :“ 干 岁 那 里 
去 ?” 飞 虎 大 喝 日 :“ 你 为 何 把 散 宜 生 定 风 珠 都 抢 了 来 ?“ 方 强 
日 :“ 他 与 我 作 过 渡 钱 ， 谁 抢 他 的 ?” 飞 虎 日 :“ 快 拿 来 与 我 ! ” 
方 相 双 手 献 与 黄 飞 虎 。 飞 虎 日 :“ 你 二 人 一 向 在 那里 ?“ 方 弦 
日 :* 自 别 大 王 ， 我 弟兄 盘 河 过 日 子 ， 苦 不 堪 言 。 URH: 
“RETRA, SAAR, REDZ, (CBMs, 7; 
三 分 天 下 ,已 有 二 分 。 会 闻 太 师 在 西 层 征伐 ， 屡 战 不 能 取 
胜 。 你 既 无 所 归 ， 不 若 同 我 归顺 武王 御前 ， 亦 不 失 封 修之 
fio BR, SRB RAM, "HHA KEFR RR, JI 
BRBBES BR, ， 有 何不 可 。” 飞 虎 日 : 既 如 此 ， 随 召 
KX, "AMBRRE, KAMK, SMR. HA, KH 
见方 家 弟兄 跟着 而 来 ， 吓 的 魂 不 附 体 。 武 成 王 下 骑 ， 将 定 风 
珠 付 与 宜生 ，“ 你 二 位 先行 ， 吾 带 方 弱 、 方 相 后 来 。 且说 
宜生 、 晃 田 星 夜 赶 至 西 岐 篷 下， 来 见 子 牙 。 子 牙 问 :“ 取 定 风 
珠 的 事 如 何 ? ”宜生 把 渡 黄 河 被 动 之 事 说 了 一 遍 。 子 牙 大 喝 : 
“宜生 ! (RR, SRA, RAT! 且 带 罪 
暂 退 ! FPR MRE, MSTA. RWE: WA 
此 珠 ， 明 日 可 破 ' 风 吼 阵 "。 "不 知 胜 负 若 何 ， 且 听 下 回 分 解 。 


Turning his head, Fang Bi found to his surprise that it was Huang 
Feihu. They hadn’t seen him for many years and now hastily knelt at the 
roadside. “Where are you going, Your Highness?” 

“Why did you steal the Wind Stopping Pearl?” 

“He gave it to me as fare,” Fang Bi lied. 

“Give it back to me at once,” Huang demanded. 

Fang Bi obediently handed over the pearl with both hands. 

“Where have you been these past few years?” Huang Feihu asked. 

“Since we left you, we’ ve made a living by ferrying people across 
the river,” Fang Bi answered. 

“T ve forsaken the Shang Dynasty. King Wu is a sage ruler, as virtu- 
ous as Yao and Shun. He rules two-thirds of the kingdom already. Though 
Grand Tutor Wen has sent armies to West Qi several times, he cannot 
win. As you’re homeless now, you can’t do any better than follow me 
and serve under King Wu. You’ll both be given a high rank. Don’t waste 
your talents in vain,” Huang Feihu urged them. 

“If you’re kind enough to recommend us, we’ll be grateful for the 
rest of our lives,” said Fang Bi. 

“Come with me then.” 

They traveled swiftly back to the other men. San Yisheng and Chao 
Tian were both terrified at the sight of Fang Bi and Fang Xiang, but 
Huang Feihu dismounted and handed the pearl to San Yisheng. “You go 
ahead. I’ll return with Fang Bi and Fang Xiang later.” 

San Yisheng and Chao Tian hurried on their way and soon reached 
the reed pavilion beyond the city wall. 

“Have you got the Wind Stopping Pearl?” Jiang Ziya asked urgently. 

San Yisheng reported the whole story, but the prime minister said 
nothing, quickly handing the pearl over to Burning Lamp. 

“Now that we’ve got the pearl, we can deal with the Roaring Ty- 
phoon tomorrow,” the immortal said. 

If you want to know what happened after that, just read the next 
chapter. 
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第 四 十 六 回 
广 成 子 破 金光 阵 


诗 日 : 

仙 佛 从 来 少 她 尤 ， 只 因 烦 恼 惹 闲 愁 ， 侍 强 自 弃 千年 业 ， 

FARA A NE. JURA RAED, MRE A AE. 

可 怜 羽 化 封 神 日 ， 俱 作 南 柯 梦 里 游 。 

话说 燃 灯 道人 次 日 与 十 二 弟子 排 班 下 篷 ， 将 金 钟 、 玉 韦 
频 敲 ， 一 齐 出 阵 。 只 抑 成 汤 营 里 一 声 炮 响 ， 闻 太 师 乘 骑 早 至 
辕门 ， 看 子 牙 破 “ 风 败阵 ”。 董 天 君 作 歌 而 来 ; WUE, 
提 两 口 太 阿 剑 。 歌 日 : 

“得 到 清平 有 甚 忱 ， 丹 炉 乾 马 配 神 牛 。 从 来 看 破 纷纷 

乱 ， 一 点 灵台 只 自由 。” 
话说 董 天 君 鹿 走 如 飞 ， 阵 前 高 叫 。 燃 灯 观 左右 无 人 可 先 人 
“ 风 吼 阵 ”; AANA CREST. THRE, RH: 
“未 将 催 粮 ， 收 此 二 将 ， 乃 对 王 驾 下 镇 殿 大 将 军 方 钵 、 方 相 
兄弟 二 人 。” 子 牙 大 谨 。 猛 然 间 ， 燃 灯 道 人 看 见 两 个 大 汉 ， 
问 子 牙 日 :“ 此 是 何人 ?” 子 牙 昌 :“ 黄 飞 虎 新 收 二 将 ， 乃 是 方 
弹 、 方 相 。” 燃 灯 叹 日 : 天 数 已 定 ， 万 物 难 逃 ! ah a Hr 
' 风 吼 阵 ” 走 一 遭 。” 子 牙 遂 令 方 弹 破 “ 风 吼 阵 ”。 可 怜 ! 
方 弱 不 过 是 俗 子 凡夫 ， 那 里 知道 其 中 幻术 ， 便 应 声 : 愿 
往 !” 持 戟 搜 步 如 飞 ， 走 至 阵 前 。 董 天 君 见 一 大 汉 ， 高 三 区 
有 余 ， 面 如 重 来 ， 一 部 落 肋 蜂 血 ， 四 只 有 眼睛， 其 是 凶恶 。 


Chapter 46 


Breaking the Golden Light Trap 


Early the next morning, Burning Lamp and his fellow immortals left 
the pavilion to the ringing of gold bells and jade chimes. Grand Tutor Wen 
arrived to see how Jiang Ziya would break the Roaring Typhoon. Soon 
Heavenly Master Dong rode out on his eight forked antler deer, carrying 
a sword in either hand. He shouted a challenge to the Zhou army. 

Burning Lamp looked around but was unable to find anyone destined 
to enter the Roaring Typhoon first. Just at that moment, Huang Feihu 
returned with Fang Bi and Fang Xiang. 

“On my way back I persuaded Fang Bi and Fang Xiang to join us. 
They served in King Zhou’s royal guard,” Huang Feihu told Jiang Ziya. 

At the sight of the Fang brothers, Burning Lamp groaned. “This is 
fate, and nobody can escape it!” He ordered, “Fang Bi, go and break the 
Roaring Typhoon.” 

Fang Bi was a mortal without any knowledge of sorcery. He acknowl- 
edged the order and strode rapidly to the front, halberd in hand. 
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REAR, AKKA. BILI, ARAL. RA: 
三 又 冠 ， 乌云 荡 澜 ; KD, WREE. SW, HAE 
灿烂 ; 画 杆 戟 ， 烈 烈 征 云 。 四 目 生 光 真 显 泡 ， 脸 如 重 束 
象 虾 红 。 一 步 落 腮 飘 脑 后 ,平生 正 直 最 英雄 。 曾 反 朝 歌 
RAF, AMER. AARZAER, “KAL 
阵 ” 上 见 奇 功 。 只 因 前 定 垂 天 象 ， 显 道 神 封 久 注 名 。 
ae DT Fe LR AIPE “SRR” BER. ERA 
那里 招架 的 住 ， 只 是 一 合 ， 便 往 阵 里 走 了 。 子 牙 命 左右 播 
KR, AMARA, HER, BML” IA, Er 
将 进去 。 他 那里 知道 阵 内 无 穷 奥妙 。 只 见 董 天 君 上 了 板 台 ， 
BE, BVH, ATR, APR. AMT 
声响 ， 方 弹 四 肢 已 为 数 段 ， 跌 倒 在 地 。 一 一 一 道 灵魂 往 封 神 
台 ， 清 福 神 柏 鉴 引 进去 了 。 董 天 君 命 士卒 将 方 弱 尸 首 拖 出 阵 
来 。 董 全 催 鹿 ， 复 至 阵 前 ， 大 呼 日 : 玉 虚 道 友 ! 尔 等 把 一 凡 
RR, MRA REARS, KAAKE, 
ELA.” BRAT TS AAA: 你 将 定 风 珠 拿 去 ， 破 此 
RARE o” IEAM. JERKE : 
“ABKBAICH, LASSER. ERE AA 
始 ， 紫 府 丹 霄 悟 妙 真 。 喜 集 化 成 千岁 锥 ， 闲 来 高 卧 万 年 
。 吾 今 已 得 长 生 术 ， 未 肯 轻 传 与 世人 。” 
话说 慈 航道 人 谓 董 全 日 :“ 道 友 ， 吾 韭 办 此 杀戒 ， 尔 等 最 是 道 
E, MERRER, ARKE! 当时 人 金 押 “封神榜 ”， 你 可 
曾 在 眉 游 宫 ， 听 你 掌 教师 尊 曾 说 有 两 句 偶 言 ， 帖 在 宫 门 : 
‘ii CGE) RANA, WRT RR” BRA 
MAT, ARMA, 屡屡 将 吾 韭 获 视 ， 我 等 方才 下 


Heavenly Master Dong was terrified at the sight of him. Fang Bi 
strode up to him, crying, “Not so fast, sorcerer,” and lunged at him with 
his halberd. How could Dong resist him? He ran away after only one 
round and dodged into his trap. Inspired by the war drums, Fang Bi rushed 
after him, ignorant of what would happen. Dong mounted the platform, 
picked up his black pennant and waved it vigorously. All of a sudden, a 
black wind, revealing thousands of swords, whirled around Fang Bi. Fang 
Bi was instantly cut into pieces, and his soul flew to the Terrace of Cre- 
ation. His remains were thrown out of the trap. 

Dong reappeared. “Shame on you, Immortals!” he cried. “How can 
you be so heartless as to sacrifice a mortal in my trap? Send someone 
with magic powers!” 

Burning Lamp gave the Wind Stopping Pearl to the Immortal of Mer- 
ciful Navigation and told him to break the Roaring Typhoon. 

Merciful Navigation strode up and said to Heavenly Master Dong, 
“Friend! You’re free to enjoy yourself. Why set up this trap and bring 
about your own destruction? You were there at the Green Touring Pal- 
ace when the Taoist leaders signed the List of Creations. Your master’s 
couplet warned you not to come here!” 

“You of Chan Taoism are too conceited, thinking that you’ re superior 
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山 。 道 友 ， 你 是 为 善 好 乐 之 客 ， 速 回去 ， EICAR, WE 
TR” AAE: 连 你 一 身 也 顾 不 来 ， 还 要 顾 我 ! ” 董 全 大 
x 


SIA, REA SREAA, ERKE EETHEE., AMEA 
后 赶 来 ， 到 得 阵 门 前 ， 亦 不 敢 擅 和 人 里 面 去 ; 只 听 得 脑 后 钟 声 
WE, RRMA. ARBKALT RA, BRR, $ 
Wize, WURI, AMEA MEA ERIK, EAK 
能 得 至 。 不 知 此 风 不 至 ,刀刃 怎 么 得 来 。 慈 航 将 清净 琉璃 壮 
祭 于 空中 ， 命 黄巾 力士 将 瓶 底 朝天 ， 瓶 口 朝 地 。 只 见 瓶 中 一 
道 黑 气 ， 一 声响 ， 将 董 全 吸 在 瓶 中 去 了 。 慈 航 命 力士 将 瓶 品 
转 上 ， 带 出 “ 风 吃 阵 ” 来 。 只 见闻 太 师 坐 在 黑 腊 脐 身 上 ， 专 
听 阵 中 消息 。 只 见 慈 航道 人 人 出来， 对 疗 太 师 日 :““ 风 吸 阵 
GRABER. ” MANJ IPR. EMG, RM: 

丝 毕 道 服 麻 鞋 在 ， 浑 身 皮肉 化 成 脓 。 
董 全 一 道 灵 魂 往 封 神 台 来 ， 清 福 神 柏 鉴 引 进去 了 。 闻 太 师 见 
MARE: “RAB!” KRHA, eR, A 
黄龙 真人 乘 锥 急 止 之 日 :“ 闻 太 师 ， 你 十 阵 方 破 三 阵 , 何必 又 
ZIER, KILAR!” RII “RE EKM: “WR 
Wh, EFRA, FERE!” Jif ORE : 

“ 玄 中 奥妙 少 人 知 ， 变 化 随机 事 事 奇 。 九 转 功 成 炉 内 

宝 ， 从 来 应 笑 世 人 痴 。” 
Ait A Rafe. W “SEK” ARKBKE, AM: 
“HIATT PE, WES BLE?” BRITGELA UBT KI ERR 
虎 :…“ 你 破 “ 寒 冰 阵 ” 走 一 遭 。” 薛 恶 虎 领 傅 ， 提 剑 蜂拥 而 
来 。 圳 天 君 见 是 一 个 道 童 ， 乃 旦 : 那 道 童 速 自 退 去 ， 着 你 师 


in the magic arts. Friend, you’re known to be happy and kind. You’d 
better get out of here quickly and let someone else take your place,” 
Heavenly Master Dong retorted. 

“Don’t concern yourself about me when you can’t even look after 
yourself,” Merciful Navigation answered coldly. 

Flying into a rage, Dong Quan stabbed at Merciful Navigation. The 
immortal breathed an apology to Mount Kunlun then returned the blow 
with his sword. After five rounds, Dong Quan gave up the fight and ran 
into his Roaring Typhoon Trap. The immortal pursued him to the door- 
way, hesitated for a moment, then followed him cautiously inside. Master 
Dong mounted the platform and waved his black pennant, but Merciful 
Navigation had already placed the pearl on top of his head, and the black 
wind would not come. 

Merciful Navigation tossed his glazed vase into the air and ordered his 
genie to turn it upside down. Black vapors poured from it, and with a 
crash, Dong Quan was sucked inside. Merciful Navigation then ordered 
his genie to right the vase and carry it out of the Roaring Typhoon. He 
saw Grand Tutor Wen waiting outside and told him, “I’ve already broken 
the Roaring Typhoon.” 

He ordered the genie to overturn the vase, and Dong Quan’s robes, 
belt and hemp shoes fell out onto the ground. His corpse had already 
been reduced to a stream of blood and his soul had floated to the Terrace 
of Creation. 

Enraged by the sight, the Grand Tutor spurred his unicorn forward 
brandishing his gold staves. But the Yellow Dragon Immortal stopped 
him. “Grand Tutor Wen! Why get so angry? We’ ve broken only three of 
your traps. Seven more remain untouched.” 

Just then someone yelled, “Grand Tutor Wen! Leave him to me. Here 
I come,” Heavenly Master Yuan rushed out of his Frigid Ice Trap. “Dis- 
ciples of Mount Kunlun,” he roared. “Which of you will meet me?” 

Burning Lamp ordered Xue Ehu to answer the challenge. Xue Ehu 
immediately ran out with his sword ready. As he was only a youth, Heav- 
enly Master Yuan said contemptuously, “You'd better go back, Taoist 
lad. Tell your master to come and meet me.” 
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父 来 ! ” 薛 亚 虎 经 日 : 奉命 而 来 ， 岂 有 善 回 之 理 !” 执 剑 砍 
来 。 圳 天 君 大 经 ， 将 剑 来 迎 ; 战 有 数 合 ， 便 走 人 阵 内 去 了 。 
BEM GEAR, RWRKBLT RA, APRA 
oh, ADK, —— RW Uu, PR; FAIR, 
— WRF- R, TEZE. ERBEAA, BZNAE 
Ho BRR-AHP, RMAN, ARAR. —— Ë 
灵魂 径 往 封 神 台 去 了 。 阵 中 黑 气 上 升 。 道 行 天 尊 叹 日 : 门人 
两 个 ， 今 绝 于 二 阵 之 中 ! ”又 见 囊 天 君 跨 鹿 而 来 ， 便 叫 ; 你 
们 十 二 位 之 内 ， 乃 是 上 仙 名 士 ， 谁 来 会 吾 此 阵 ? 乃 令 此 无 其 
道 术 之 人 来 送 性 命 !” 燃 灯 道 人 命 普 贤 真 人 走 一 遭 。 普 贤 真 
人 作 歌 而 来 。 歌 日 : 

“道德 根源 不 敢 忘 ， 寒 冰 看 破 火 消 霜 。 尘 心 不 解 遭 麻 

障 ， 堪 伤 ! 眼 前 由 尺 失 天 堂 。” 
普 贤 真人 歌 罢 。 圳 天 君 怒 气 纷纷 ， 持 剑 而 至 。 普 贤 真人 日 : 
“fa, UME, RE! REKKAR, -WFE 
杀戒 ， 二 则 你 道行 功夫 一 旦 失 却 ，, 后悔 何 及 !” 专 天 君 大 
既 ， 仗 剑 直 取 。 普 贤 真 人 将 手中 剑 架 住 ， 口 称 :“ 善 哉 ! ”二 
人 战 有 三 五 合 ， 圳 角 便 走 人 阵 中 去 了 。 普 贤 真 人 随即 走 进 阵 
来 。 囊 天 君 上 了 板 台 ， 将 黑 幅 招 动 ， 上 有 冰山 一 座 打 将 下 
来 。 普 贤 真人 用 指 上 放 一 道 白光 如 线 ， 长 出 一 条 庆 云 ， 高 有 
Bot; 上 有 八角 ; ALIS, ARER, PRE; 其 冰 
见 金 灯 自然 消化 ， 毫 不 能 伤 。 有 一 个 时 辰 ， 圳 天 君 见 其 阵 已 


“I’m here on the orders of my commander. How can I return without 
your head in my hand!” 

He hacked at Heavenly Master Yuan with his sword, and the two 
fought desperately. After several rounds, Heavenly Master Yuan gave 
up the combat and ran into his trap. As Xue pursued him inside, Yuan 
mounted his platform and waved his purple pennant. In an instant a moun- 
tain of ice with jagged edges like knives fell from the sky and simulta- 
neously a mass of ice blocks as sharp as a wolf’s teeth rose to meet it. 
As they crashed together, Xue Ehu’s body was smashed to pieces and 
his soul flew to the Terrace of Creation. 

As the black vapors rose into the sky, Heavenly Master of Divine 
Virtue sighed sorrowfully. “I’ve already lost two disciples here. How 
terrible this is!” 

A moment later, Heavenly Master Yuan reappeared. “Why don’t 
you twelve famous celestials come to meet me instead of sending an 
innocent mortal?” he shouted. 

Burning Lamp then ordered Immortal Universal Virtue to go and meet 
him. The sage strode out singing: 


Xue Ehu said furiously. 


How can I forget the root of the Way? 
The fire can melt the ice and frost. 

A filthy mind fails the test of a demon, 
Paradise will be lost to him. 


As Heavenly Master Yuan rushed over, Universal Virtue said to him, 
“Yuan Jue, why are you so unwise? When I break the commandment on 
killing, you’ll lose all that you’ ve achieved!” 

Heavenly Master Yuan furiously attacked him with his sword. The 
sage fought back with his own. After three rounds, Heavenly Master 
Yuan ran into his trap, and Universal Virtue plunged inside after him. 

Yuan ascended the platform and waved the pennant to summon forth 
the mountains of ice. But Universal Virtue quickly released a column of 
white light from his fingers crowned by a brilliant octagonal cloud. A gold 
lamp hung at each corner. This cloud not only protected the sage but also 
rapidly melted the terrible ice. Heavenly Master Yuan soon found that 
his Frigid Ice had been rendered useless. He tried to flee, but Universal 
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破 ， 方 和 欲 抽身 ; 普 贤 真人 用 吴 钓 剑 飞 来 ， 将 囊 天 君 斩 于 台 
下 。 一 一 衣 角 一 道 灵魂 被 清 福 神 引 进 封 神 台 去 了 。 普 贤 收 了 
云 光 ， 大 袖 迎 风 ， 飘 灭 而 出 。 闻 太 师 又 见 破 了 “ 寒 冰 阵 ”， 
MAR AIR; 只 见 “ 金 光 阵 ” 主 ， 乃 金光 圣母 ， 撒 开 五 点 
斑 豹 驹 ， 厉 声 作 歌 而 来 。 歌 旦 : 

“ 真 大 道 ， 不 多 言 ， 运 用 之 间 恒 自然 。 放 开 二 目 见 天 

元 ， 此 即 是 神仙 。” 
话说 金光 圣母 骑 五 点 斑 豹 驹 ， 提 飞 金 剑 ， 大 呼 日 :“ 阐 教 门人 
谁 来 破 吾 “金光 阵 ” ?” 燃 灯 道人 看 左右 无 人 先 破 此 阵 ; E 
没 计 较 ， 只 见 空中 球 然 险 下 一 位 道人 ， 面 如 传粉 ， 展 似 丹 
原 。 怎 见得 ， 有 诗 为 证 ， 诗 日 : 

道 服 先天 气 盖 兄 TRASH. ZRF RSE, 

宝剑 锋 中 起 烨 光 。 全 和气 全 神 真 道士 ， 伏 龙 伏 虎 仗 仙 方 。 

袖 藏 奇 宝 钦 神 鬼 ，“ 封 神 榜 ”上 把 名 扬 。 

话说 众 道 人 看 时 ， 乃 是 玉 虚 宫 门下 萧 殊 。 萧 至 对 众 仙 重 
H, E: A#m TTU, FRKE EE o” RREZ 
AIGA “HAC ) RRKAB IER?” SRE, HRSA: 
“BRE” BCE RAR, PA. “SHER” WA 
PER UAE SI BI REPT PRA.” £ 
光 圣 母 日 :“ 尔 有 何 道行 ， 敢 来 会 吾 此 阵 ” 执 剑 来 取 。 萧 至 
撒 步 ， 赴 面 交 还 。 二 人 战 未 及 三 五 合 ， 金 光 圣 母 拨 马 往 阵 中 
飞 走 。 萧 至 大 叫 ;:“ 不 要 去 ! 在 来 了 !” 径 赶 入 金光 阵 内 ， 至 一 
台 下 。 人 金光 圣母 下 骆 上 台 ， 将 二 十 一 根 杆 上 吊 着 镜子 ， 一 一 
镜子 上 每 面 有 一 套 ， 套 住 镜子 。 一 一 圣母 将 绳子 搜 起 ， 其 镜 
现 出， 把 手 一 放 ， 明 雷 响 处 ， 振 动 镜子 ， 连 转 数 次 ， 放 出 金 


Virtue instantly sent his “Hooks of Wu” flying through the air. Yuan’s 
head was severed from his body, and he fell dead below the platform. His 
soul flew directly to the Terrace of Creation. Universal Virtue retracted 
the light from his fingers and walked out with his big sleeves swinging in 
the breeze. l 

When the Frigid Ice Trap had been broken, Grand Tutor Wen was 
about to take his revenge on the sage when Mother Golden Light sped 
over on her spotted leopard. “You Chan Taoists there, dare you come 
and break my Golden Light Trap?” 

Looking around him, Burning Lamp could not find anyone destined to 
enter first. He was wondering what to do when a Taoist descended from 
the air. Observing his dignified bearing, snow-white face and cinnabar 
lips, the immortals recognized him as Xiao Zhen, a disciple of the Jade 
Emptiness Palace. 

Xiao Zhen bowed before them. “By order of my master, I’ve come 
here to break the Golden Light Trap.” As Mother Golden Light gave a 
second challenge, he turned and shouted, “Don’t get so excited! Here I 
come.” 

Not recognizing him, she asked, “Who are you?” 

“How can you fail to know me? I’m Xiao Zhen, a disciple of the Jade 
Emptiness Palace.” 

“What powers do you have that you dare to venture into my trap?” 
she said contemptously. 

She charged at Xiao Zhen with her sword, and he defended himself 
with his own. After five rounds she pulled out of the fight and sped into 
her trap. 

Xiao Zhen yelled, “Don’t run away!” 

As he entered the Golden Light Trap, she dismounted from her leop- 
ard and ascended the platform. She pulled the ropes attached to the bam- 
boo poles, shaking her magic mirrors, and a myriad of golden beams shot 
forth. As they hit Xiao Zhen, he gave a cry of agony and disappeared 
without a trace. 
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X, HAR, AM, PREE: 

百年 道行 从 今 灭 ， 衣 袍 身体 影 无 踪 。 
靖 至 一 道 灵 魂 ， 清 福 神 柏 鉴 引进 封 神 台 去 。 金 光 圣 母 复 上 了 
斑 豹 驳 ， 走 至 阵 前 日 : WRC, ERARE?” WITÉ 
人 命 广 成 子 : 你 去 走 一 遭 。” 广 成 子 领 俞 ， 作 歌 日 : 

“有 缘 得 悟 本 来 真 ， 曾 在 终 南 遇 圣 人 。 指 出 长 生 千 古 

秀 ， 生 成 玉 营 万 年 新 。 浑 身 是 口 难为 道 ， 大 地 飞 尘 别 有 

春 。 吾 道 了 然 成 一 贯 ， 不 明 一 字 最 艰辛 。” 

PEER ICE EE LY MF ATR, AUPE TORE, W 
也 敢 会 吾 此 阵 ”” 广 成 子 日 :“ 此 阵 有 何 难 破 ， 聊 为 儿戏 耳 ! ” 
金光 圣母 大 怒 ， 仗 剑 来 取 。 广 成 子 执 剑 相 迎 。 战 未 及 三 五 
合 ， 金 光 圣 母 转身 往 阵 中 走 了 。 广 成 子 随后 赶 人 “金光 阵 ” 
内 ， 见 台 前 有 幅 杆 二 十 一 根 ， 上 有 物件 挂 着 。 金 光 圣 母 上 
台 ， 将 绳子 揽 住 ， 搜 起 套 来 ， 现 出 镜子 ， 发 雷 振动 ， 金 光 射 
HEP HK. RPO A EMIT A, EARE, BREE. 
金光 总 有 精 奇 奥妙 ， 侵 不 得 八卦 紫 寿 衣 。 有 一 个 时 辰 ， 金 光 
不 能 透 入 其 身 ， 雷 声 不 能 振动 其 形 。 广 成 子 暗 将 番 天 印 往 八 
卦 仙 衣 底下 打 将 下 来 ， 一 声响 ， 把 镜子 打 碎 了 十 九 面 。 金 光 
圣母 着 慌 ， 忙 拿 两 面 镜 子 在 手 ， 方 欲 播 动 ， 急 发 金光 来 照 广 
成 子 ; 早 被 广 成 子 复 祭 番 天 宝 印 打 来 。 金 光 圣 母 躲 不 及 ， 正 
中 顶 门 ， 脑 桨 进出 。 一 一 一 道 灵 魂 早 进 封 神 台 去 了 。 广 成 子 
破 了 “人 金光 阵 ”， 方 出 阵 门 。 闻 太 师 得 知 金光 圣母 已 死 ， 大 
叫 日 :“ 广 成 子 休 走 ! 吾 与 金光 圣母 报仇 ! ”麒麟 走动 如 飞 。 只 
见 “ 化 血 阵 ”内 孙 天 君 大 叫 日 :“ 闻 兄 不 必 动 怒 ， 待 囊 擒 他 与 
金光 圣母 报仇 。” 孙 天 君 面 如 重 束 ， 一 部 短 贿 ， 戴 虎 头 冠 ， 


Mother Golden Light mounted her leopard and emerged from her trap. 
“T ve finished him off. Who dares to meet me now?” 

Burning Lamp asked Master Grand Completion to answer her chal- 
lenge. When Mother Golden Light saw the confidence of Master Grand 
Completion, she was enraged. “So you dare to meet me!” 

“There’s nothing difficult about this at all. Child’s play to me! ” 

Mother Golden Light could not contain her anger and attacked him 
with her sword, but after only a few rounds, she once more turned and 
ran into her trap. Master Grand Completion gave chase. Mother Golden 
Light leapt onto the platform and pulled the ropes to shake the mirrors. 
Master Grand Completion, however, immediately spread out his magic 
robe with eight diagrams and covered himself from head to toe. The 
golden light could not penetrate his robe, no matter how powerfully they 
shot through the air. 

Master Grand Completion stealthily hurled his Heaven Overturning 
Stamp from below his magic robe and broke nineteen of the twenty-one 
mirrors. Mother Golden Light was startled. She hurriedly took the two 
remaining mirrors in her hands, intending to flash them at him. But he 
was too quick for her. He hurled his stamp for a second time, and as she 
had no time to dodge, the heavy blow instantly knocked her brains out. 
Her soul entered the Terrace of Creation, and Master Grand Completion 
left the Golden Light Trap. 

Grand Tutor Wen yelled angrily, “Don’t go away, Grand Completion,! 
I must avenge Mother Golden Light.” 

But Heavenly Master Sun of the Bleeding Blood Trap stopped him. 
“Brother Wen! Don’t get so angry. Let me revenge Mother Golden Light.” 

Sun had a date-red face and a short beard. He wore a tiger hat and 
rode a yellow spotted deer. Burning Lamp looked at everyone around 
him but could not find the one to make the first entry. Suddenly a Taoist 
rushed up and bowed before him. 

“Please tell us your honorable name,” Burning Lamp requested. 
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乘 黄斑 鹿 ， 飞 滚 而 来 。 燃 灯 道人 顾 左 右 ， 并 无 一 人 去 得 ; 偶 
然 见 一 道人 ， 人 慌忙 而 至 ， 与 众人 打 移 首 ， 上 日 : 众 位 道 兄 请 
T” PTE: EARR, KE?” BAE: AFHL 
夷 山 白 云 洞 散人 乔 坤 是 也 。 闻 十 绝 阵 有 “化 血 阵 ”， 吾 当 协 
DFT.” BRT, ARAME: KAREE?” FHP 
MHA “BRT!” CHEF, AHA “KSB ER 
教 ， 总 是 出 家 人 ， 为 何 起 心 不 良 ， 摆 此 亚 阵 ?” 孙 天 君 日 : 
“PEMA, HEER ALIE RRIA, AEE!” 
FHKE, BE: 孙 良 ， 你 休 夸 海口 ， 吾 定 破 尔 阵 ， 拿 你 来 
首 ， 号 令 西 岐 。” 孙 天 君 大 把， 纵 庆 会 剑 来 取 。 乔 坤 赴 面 交 
还 。 未 及 数 合 ， 孙 天 君 败 入 阵 。 乔 坤 随后 赶 入 阵 中 。 孙 天 君 
上 台 ， 将 一 片 黑 砂 往 下 打 来 ， 正 中 乔 坤 。 正 是 : 
砂 沾 袍 服 身 为 血 ， 化 作 津 津 遍地 红 。 
乔 坤 一 道 灵 魂 已 进 封 神 台 去 了 。 孙 天 君 复出 阵 前 ， 大 呼 日 : 
“PITT, KELE BERRA, ERRA!” RIRA 
乙 真 人 :“ 你 去 走 一 遭 。” 太 乙 真人 作 歌 而 来 。 歌 日 : 
“当年 有 志学 长 生 , 今日 方 知 道行 精 : 运动 乾坤 颠倒 
理 ， 转 移 月 日 互 为 明 。 苍 龙 有 意 归 离 卧 ， 白 虎 多 情 观 坎 
行 。 欲 炼 九 还 何 处 是 ， 震 宫 雷 动 望 西 成 。 
太 乙 真人 歌 黑 。 孙 天 君 日 : 道 兄 ， 你 非 是 见 吾 此 阵 之 士 。” 
太 乙 真人 笑 上 日 : “ 道 友 休 夸 大 口 ， 吾 进 此 阵 如 入 无 人 之 境 
耳 。” 孙 天 君 大 把 ， 催 鹿 仗 剑 直 取 。 太 乙 真 人 用 剑 相 还 。 未 
及 三 五 合 ， 孙 天 君 便 往 阵 中 去 了 。 太 乙 真 人 听 脑 后 金 钟 催 
响 ， 至 阵 门 ， 将 手 往 下 一 指 ， 地 现 两 朱 青 莲 。 真 人 脚 踏 二 
花 ， 腾 腾 而 入 。 真 人 用 左手 一 指 ， 指 上 放出 一 道 白光 ， 高 有 


“I’m Qiao Kun, a hermit from the White Cloud Cave on Mount Wuyi. 
I heard that Grand Tutor Wen’s forces include the Bleeding Blood Trap. 
I’m here to break it for Jiang Ziya.” 

Heavenly Master Sun shouted a second challenge. 

Qiao Kun courageously answered, “T ll take you on.” He strode for- 
ward and demanded of Sun, “We’re all followers of the same religion. 
Why have you set up this evil trap?” 

“Who are you? Get out of here quickly lest you lose your life,” Sun 
said harshly. 

Qiao Kun swore in great anger, “Sun Liang! Don’t brag so much. I'll 
break your trap all right, cut your head off, and hang it on the wall of West 
Qi City.” 

Sun spurred his deer forward in a fury to attack Qiao Kun with his 
sword. They fought desperately for a few rounds, then Sun ran into his 
trap, pursued closely by Qiao Kun. Sun ascended the platform and cast 
his black sand at Qiao Kun. Qiao’s body instantly turned into a stream of 
blood, and his soul flew to the Terrace of Creation. 

Sun reappeared before his trap. “Burning Lamp! Don’t send these 
mortals needlessly to death.” 

Burning Lamp ordered Fairy Primordial to meet him. When he saw 
Fairy Primordial, Heavenly Master Sun said contemptuously, “Brother, 
you’re no match for me! 

“Don’t boast so much. There’s no danger in your trap for me,” the 
immortal answered sarcastically. 

Heavenly Master Sun could not control his anger. He spurred his deer 
forward and attacked Fairy Primordial with his sword. After only a few 
rounds, he ran once more into his trap. When he got to the gate of the 
trap, Fairy Primordial pointed at the ground with his right hand, and two 
green lotus flowers instantly appeared. He stepped onto the flowers and 
rode inside. Then he pointed toward the sky with his left hand and a 
column of white light topped by a colored cloud appeared in the air above 
him protecting his whole body. 

Ascending the platform, Heavenly Master Sun grasped a handful of 
black sand and cast it at the immortal, but as soon as it touched the 
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一 二 丈 ; 顶 上 现 一 东 庆 云 ， 旋 在 空中 ， 护 于 项 上 。 和 孙 天 君 在 
台 上 抓 一 把 黑 砂 打 将 下 来 。 其 砂 方 至 顶 云 ， 如 雪 见 烈焰 一 
般 ， 自 灭 元 踪 。 孙 天 君 大 怒 ， 将 一 斗 黑 砂 往 下 一 小 。 其 砂 飞 
扬 而 去 ， 自 灭 自 消 。 孙 天 君 见 此 术 不 应 ， 抽 身 逃 授 。 太 乙 真 
ACK AK RET SP, RA AOI, HS RUE, 
真人 双手 一 拍 ， 只 见 现 出 九条 火龙 ， 将 罩 盘 绕 ， 需 刻 烧 成 灰 
炬 。 一 一 一 道 灵 魂 往 封 神 台 去 了 。 闻 太 师 在 老 营 外 ， 见 太 己 
真人 又 破 了 “化 血 阵 ”， 大 叫 日 : 太 乙 真人 体 回去 ! BR 
了 !” 只 见 黄龙 真人 乘 稚 而 至 ， 立 阻 闻 太 师 日 :“ 大 人 之 语 ， 
岂 得 失信 ! 十 阵 方才 破 六 ， 尔 月 暂 回 ， 明 日 再 会 。 如 今 不 必 
这 等 情 强 ， 雌 雄 自 有 分 定 。” 闻 太 师 气 冲 斗牛 ， 神 目光 辉 ， 
须发 皆 竖 。 回 进 老 车， 人 忙 请 四 阵 主人 帐 。 太 师 注 对 四 天 君 
日 : “至 受 国 恩 ， 定 居 极 品 ， 以 身 报国 ， 理 之 当然 。 今 日 六 友 
OR, Aone! 四 位 请 回 海岛 ， 待 吾 与 姜 尚 决一死战 ， 督 
不 俱 生 !” 太 师 道 罢 ， 泪 如 十 下 。 四 天 君 日 ， 闻 兄 且 自 宽 
慰 。 此 是 天 数 。 寿 等 各 有 主张 。” 俱 回 本 阵 去 了 。 

AiR SAZHAM BPS, REARS. FATA 
前 后 。 

话说 闻 太 师 独 自 寻 思 ， 无 计 可 施 。 忽 然 想起 峨 电 山 罗浮 
WAX ZH, b F: AAR, KERLE. ” ACR 
HA, RK: HEFTE, RUMI. ” CAMA. X 
MELER, ESH, fala, FEA PAW. EÆ: 

HET TH, JEZERA. 
Sn Sl TRL ee. FU, AOA A, AR K 
个 净 : EUR, WREKE, TATA S. KME: A 


brilliant cloud, it melted like snow and disappeared. He quickly threw a 
whole peck of black sand at the immortal, but it disappeared too. His 
sand rendered powerless, Heavenly Master Sun tried to flee, but Fairy 
Primordial instantly threw his Nine Dragon Divine Fire Coverlet into the 
air, wrapping up Sun Liang. Fairy Primordial clapped his hands and nine 
fire dragons coiled around the coverlet. In a moment, the intense fire 
burned Sun to ashes, and his soul flew to join the others in the Terrace of 
Creation. 

Grand Tutor Wen was desperate. “Don’t leave, Primordial! I’m go- 
ing to knock your brains out!” 

The Yellow Dragon Immortal, however, intercepted him on his crane. 
“You’re a great statesman and should not break your word. We’ ve only 
broken six of your traps. You’d better wait until we meet again tomorrow. 
There’s no need to get violent. The winner will become evident in time.” 

The Grand Tutor boiled with rage. A brilliant light flashed from his 
divine third eye and his hair stood on end. Entering his camp, he invited 
the four remaining Heavenly Masters to convene with him. He wept, 
“As one on whom the king has bestowed great favors, it should be I that 
sacrifices myself for the king. But it’s unbearable that six of my friends 
have lost their lives! Return to your island and let me meet Jiang Ziya in 
a final showdown. I swear that I won’t rest till one of us is dead.” 

His tears fell like rain, and the four Heavenly Masters tried to comfort 
him. “Set your mind at rest, Brother! This has all been destined by fate. 
We’ ll see what we can do when the time comes.” 

They then returned to their own quarters. Grand Tutor Wen sat alone 
racking his brains for a way to cope with Jiang Ziya. He then remem- 
bered Zhao Gongming, one of his best friends, who lived in Luofu Cave 
on Mount Emei. “If I can get him here to help me, the matter can un- 
doubtedly be settled in our favor,” he thought. He summoned Ji Li and Yu 
Qing and ordered, “Guard the camp. I’m going to Mount Emei and will 
return here as soon as possible.” 

He mounted his unicorn and rode on the wind and clouds directly to 
Luofu Cave. When he arrived, he dismounted and admired the wonderful 
mountain scenery. Cranes sang, deer grazed, and apes and monkeys played 
on the tranquil slopes. Ivy and wistaria hung over the entrance to the cave. 

“Is there anybody in?” Grand Tutor Wen called, knocking at the door. 
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人 和 否 ?” 少 时 有 一 童子 出 来 ， 见 太 师 三 只 眼 ， 问 日 : 老爷 那 
里 来 的 ?” 太 师 目 :你 师父 可 在 么 ?”” 童 儿 答 日 : 在 洞 里 静 
坐 。” 太 师 目 : 你 说 商都 闻 太 师 来 访 。” 童 儿 进来 ， 见 师父 
RE: 有 闻 太 师 来 拜访 。” 赵 公明 听 说 ， 忙 出 洞 迎接 ， 见 闻 
太 师 大 笑 日 :“ 闻 道 兄 ， 那 一 阵风 儿 吹 你 到 此 ?你 享 人 间 富 
贵 ， 受 用 金屋 繁华 ,全 不 念 道门 光景 ， 清 淡 家 风 ! ”二 人 携 
手 进 洞 ,行礼 坐 下 。 闻 太 师 长 吁 一 声 ， 未 及 开 言 。 赵 公明 问 
日 :“ 道 兄 为 何 长 吁 ?” 闻 太 师 日 :“ 我 闻 仲 奉 诏 征 西 ， 讨 伐 叛 
逆 。 不 意 昆仑 教 下 姜 尚 ， 善 能 谋 族 ， 助 恶 者 众 ， 朋 党 作 奸 。 
屡屡 失 机 ， 无 计 可 施 。 不 得 已 ， 往 金 鳌 岛 ， 邀 秦 完 等 十 友协 
Bh, THE THM, 指望 擒获 姜 尚 ， 熟 知 今 破 其 六 ， 反 损 六 位 
KA, THR, KATR SHAE, ANIR, THA 
此 ， 烦 兄 一 往 。 不 知道 兄 尊 意 如 何 ?” 公 明日 : 你 当时 怎 不 
早 来 ?今日 之 败 ， 乃 自 取 之 也 。 既 然 如 此 ， 兄 且 先 回 ， 吾 随 
后 即 至 。” 太 师 大 喜 ， 辞 了 公明 ， 上 骑 ， 借 风云 回 营 。 不 
表 。 且 说 赵 公 明 唤 门徒 陈 九 公 、 姚 少 司 : 随 我 往 西 岐 去 。” 
两 个 门徒 领 俞 。 公 明 打 点 起 身 ， 唤 童 儿 : FERTA, A 
去 就 来 。” 带 两 个 门人 ， 借 土 通 往 西 幢 。 正 行 之 间 ， 忽 然 落 
下 来 ， 是 一 座高 山上 。 正 是 : 

异 景 奇 花 观 不 尽 ， 分 明生 就 小 蓬莱 。 
赵 公 明正 看 山中 景致 ， 猛 然 山脚 下 一 阵 狂 风 大 作 ， 卷 起 灰 
人 竺 。 公 明 看 时 ， 只 见 一 只 猛虎 来 了 。 笑 日 : 此 去 也 无 坐骑 ， 
跨 虎 登 山 ， 正 是 好 事 。” 只 见 那 虎 剪 尾 播 头 而 来 。 怎 见得 ， 
有 诗 为 证 。 诗 日 : 

MOE ABR RLU, JLA RE GE. AURA AE, 


Before long, a lad came out, and finding a visitor with three eyes, 
asked Grand Tutor Wen, “Where do you come from?” 

But the Grand Tutor asked again, “Is your master in?” 

“He's in mediation, sir.” 

“Please tell him that Grand Tutor Wen from the capital of the Shang 
Dynasty has come to visit him.” 

Zhao Gongming hastily came out and greeted him with a smile. “Brother 
Wen! What wind blows you here? You enjoy riches and power in the 
world of men. I was sure you had forgotten me.” 

They entered the cave hand in hand, exchanged formal greetings, and 
then sat down. When Grand Tutor Wen heaved a long sigh, Zhao Gongming 
asked, “What’s the matter, Brother?” 

The Grand Tutor told him of his defeats and the deaths of the Heav- 
enly masters. “I’m at my wit’s end,” he went on, “and have come here, 
filled with deep shame, to seek your help. Would you consider it, Brother?” 

“Why didn’t you come here earlier?” Zhao reproved him. “You 
brought defeat on yourself. But what’s done is done. Go back first and 
I'll follow shortly.” 

Grand Tutor Wen delightly bade him farewell and flew back to his 
camp. After his departure, Zhao Gongming told his disciples Chen Jiugong 
and Yao Shaosi, “Come with me to West Qi.” He then turned to his lad, 
“Take good care of the cave. We’ll be back soon.” 

The three then set out. On the way, they descended upon a high moun- 
tain with exquisite scenery. They were admiring the landscape when a 
strong wind whirled up, and two tigers emerged. Zhao smiled. “T ve got 
no horse, so let one of them be my mount.” He was overjoyed when one 
of the pair, a black tiger, raced straight toward him. “Welcome, friend. 
I’m in need of your service,” he muttered. 
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钢 牙 似 剑 势 凶 硕 。 未 曾 行 处 风 先 动 ， 才 作 奔 腾 草 自 扳 。 

任 是 曾 群 应 长 服 ， 敢 押 威 猛 等 闲 间 。 
话说 赵 公 明 见 一 黑 席 而 来 ， 喜 不 自 胜 : 正 用 得 着 你 ! HA 
向 前 ， 将 二 指 伏 虎 在 地 ， 用 丝 绿 套 住 虎 项 ， 跨 在 虎 背 上 ， 把 
虎 头 一 拍 ; 用 符 印 一 道 画 在 虎 项 上 。 那 虎 四 足 就 起 风云 ， 去 
时 间 来 到 成 汤 营 ， 辕 门下 虎 。 众 军 大 叫 ; 虎 来 了 ! ” 陈 九 公 
日 : “不妨 ! 力 是 家 虎 。 快 报 与 闻 太 师 : 赵 老 爷 已 至 辕门 。” 
太 师 闻 报 ， 忙 出 营 迎 进 。 二 人 至 中 军 帐 坐 F。 有 四 阵 主 来 相 
见 ， 共 谈 军务 之 事 。 赵 公明 日 :四 位 道 兄 ， 如 何 摆 十 绝 阵 ， 
反 损 了 六 位 道 友 ?此 情 真是 可 恨 ! ” 正 说 间 ， 猛 然 抬头 ， 只 见 
子 牙 芦 敌 上 吊 着 赵 江 。 公 明 问 蝗 : 那 篷 上 吊 的 是 谁 ?” 白 天 
BA. “iL, ABBA WAWE ERI,” QHKR: 岂 有 
此 理 ! =SUR REAR, RRS, SKA 
待 看 也 将 他 的 人 拿 一 个 来 吊 着 ， 看 他 意 下 如 何 ! ” 随 上 虎 提 
引 。 闻 太 师 同 四 阵 主 出 营 ， 看 赵 公 明 来 会 姜子牙 。 不 知 胜 负 
如 何 ， 且 听 下 回 分 解 。 


He walked up to the tiger and pressed it down with two fingers, draw- 
ing a spell on its neck. Then he mounted it and patted its head. It immedi- 
ately soared into the clouds. When he reached the camp gate, the guards 
cried out in fear, “Look out! Here comes a tiger!” 

“Have no fear, friends. It’s a tame tiger,” Chen Jiugong assured them. 
“Hurry, tell Grand Tutor Wen that Zhao Gongming has arrived.” 

Grand Tutor Wen came out to meet Zhao Gongming. When they re- 
turned to the tent, the four remaining Heavenly masters came up to greet 
him. 

“You could have won, but you’ ve lost six friends. It’s very regret- 
table,” Zhao Gongming said. He then saw Heavenly Master Zhao hang- 
ing in the reed pavilion. “Who’s that man there?” 

“Alas, Brother! It’s Zhao Jiang of the Earthly Fury Trap,” Heavenly 
Master Bai answered. 

Zhao Gongming was furious. “That’s outrageous!” he roared. 
“Though there are three religions, they’re all equal. How can they insult 
us like this? I’ll capture one of them and hang him here. I’]] see how 
they feel about that!” 

He immediately mounted his tiger and rode out of the camp with Grand 
Tutor Wen and the four Heavenly Masters. He gave a challenge to Jiang 
Ziya. 

If you want to know what happened, please read the next chapter. 
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第 四 十 七 回 
公明 辅佐 闻 太 师 


诗 日 : 

异 宝 虽 多 莫 炫 奇 ， 须 知 盘 满 有 参差 。 西 出 此 际 多 专 胜 ， 

狭 路 应 思 失 意 悲 。 跨 虎 有 威 终 属 幻 ， 降 龙 无 术 转 当时 。 

SEAT APUG, REAXIE, 

话说 赵 公 明 乘 虎 提 鞭 ， 出 营 来 大 呼 日 : 着 姜 尚 快 来 见 
R!” MEK, REER: 有 一 跨 虎 道 者 ， 请 师 叔 答 
话 。” 燃 灯 谓 子 牙 日 :来 者 乃 峨 岂 山 罗浮 洞 赵 公 明 是 也 。 你 
可 见 机 而 作 。” 子 牙 领 命 下 篷 ， 乘 四 不 相 ， 左 右 有 哪 噬 、 雷 
eT. BAK. Bh. £. KOTAP. ALARA, 
黑 虎 上 坐 一 道人 。 怎 见得 ; 

天 地 玄黄 修道 德 ， 洪 荒 宇 宙 炼 元 神 。 虎 龙 哺 聚 风云 里， 

乌 兔 周旋 卯 西 晨 。 五 通 三 除 闲 戏 要 ， 移 山 倒 海 等 闲 论 。 

掌上 曾 安 天 地 诀 ， 一双 草 履 任 游 巡 。 五 气 朝 元 真 罕 事 ， 

三 花 聚 顶 自 长 春 。 峨 叫 山 下 声名 远 ， 得 到 罗浮 有 几 人 。 
话说 子 牙 见 公明 ， 向 前 施 礼 ， 口 称 : 道 友 是 那 一 座 名 山 ? 何 
处 洞府 ?” 公 明 昌 :“ 吾 乃 峨 晶 山 罗浮 洞 赵 公 明 是 也 。 你 破 吾 
道 友 六 阵 ， 倚 仗 你 等 道 术 ， 坏 吾 六 友 ， 心 实 痛 切 ! 又 把 赵 江 
mimeo, MATR 姜 尚 ， 我 知 你 是 玉 虚 宫 门 下 。 我 今日 
下 山 ， 必 定 与 你 见 个 高 低 ! ”提问 纵 虎 来 取 子 牙 。 子 牙 仗 剑 
AREE. DEAZ. RREA, SHREE P, HEN 


Chapter 47 


Zhao Gongming Assists the Grand Tutor 


Mounted on his tiger, Zhao Gongming left the Shang camp brandish- 
ing his staff. “Come out, Jiang Shang. Come out and meet me at once!” 
he shouted at the Zhou soldiers. 

Nezha entered the reed pavilion. “A man riding a tiger demands to 
meet you, Uncle Jiang.” 

“It’s Zhao Gongming from Luofu Cave on Mount Emei. You should 
be careful,” Burning Lamp advised him. 

Jiang Ziya left the pavilion and rode out with Nezha, Thunderbolt, 
Huang Tianhua, Yang Jian, Jinzha and Muzha on either side. He saw a 
Taoist riding on a black tiger under the flying pennants. He moved for- 
ward, bowed, and greeted him. “Friend, where do you come from?” 

“I’m Zhao Gongming from Luofu Cave on Mount Emei. You’ ve bro- 
ken six of the traps and killed six of my friends. In addition, you insult us 
by hanging Zhao Jiang over your pavilion. Jiang Shang, I know you’re a 
disciple of the Jade Emptiness Palace. Today I'll fight it out with you to 
decide which of us is the better man.” 

He slashed at Jiang Ziya who answered with his own sword. After 
several rounds, Zhao tossed his staff, glaring like lightning, into the air. 
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AmE, HERA. TIRER, HG TRR. MES 
来 ,使 火 尖 枪 敌 住 公明 。 金 是 救 回 姜子牙 。 子 牙 被 鞭打 伤 后 
心 ， 死 了 。 哪 噬 使 开 枪 法 ， 战 未 数 合 ， 又 被 公明 一 鞭打 下 风 
火 轮 来 。 黄 天 化 看 见 ， 催 开 玉 麒麟 ， 使 两 柄 锤 抵 住 公明 。 又 
飞 起 雷震 子 ， 展 开 黄金 根 ， 往 下 打 来 。 杨 屋 纵 马 摇 枪 ， 将 赵 
ARREO., SEAR 只 杀 得 : 

KEWELL, FHEARS A, 
BAWMRKEABET. BETERL=AB, BAKES, 
杨 惟 暗 将 哮 天 犬 放 起 ， 形 如 白 象 。 怎 见得 好 犬 : 

仙 犬 修成 号 细 腰 ， 形 如 白 象 势 如 泉 。 铀 头 铁 颈 难 招 架 ， 

EDB XH RIRN. 
话说 杨 惟 暗 放 哮 天 犬 ， 赵 公明 不 防备 ， 早 被 里 天 犬 一 口 把 颈 
项 咬 伤 ， 将 袍 服 扯 碎 ， 只 得 拨 虎 逃 归 进 辕门 。 闻 太 师 见 公明 
失利 ， 人 慌忙 上 前 慰劳 。 赵 公明 日 : 不妨。” 人 忙 将 戎 芦 中 介 药 
RERE, MNS. BAR. 

且说 子 牙 被 赵 公 明 一 鞭打 死 ， 抬 进 相 府 。 武 王 知 子 牙 打 
死 ， 忙 同文 武 众 官 至 相 府 来 看 子 牙 ; 只 见 子 牙 面 如 白 纸 ， 合 
BAS, ， 不 觉 点 首 吧 日 “名 利 ” 二 字 ， 俱 成 画 饼 ! ”着 实 
伤 悼 。 正 叹 之 间 ， 报 :… 广 成 子 进 相 府 来 看 子 牙 。” 武 王 迎接 
ARM. REA: “HR, ALEC, Mea?” RPA: 
“BH. TIRARE. ” WRK. BARF, Al 
FRI, ORF, a raps A 
Oj — a. RAB!” (AB, RLRE, RP 
ee he 
摇 手 日 ;你 好 生 调 理 ， 不 要 妄 动 。 吾 去 芦 敌 照顾 ， 一 一 您 赵 


Having no time to dodge, Jiang Ziya was hit on the back and fell dead to 
the ground. Nezha took up the fight but was knocked from his Wind-Fire 
Wheels. Huang Tianhua rushed in on his jade unicorn, Thunderbolt flew 
up into the air, and Yang Jian spurred his horse forward to attack with his 
spear. As Zhao Gongming was busy defending himself, Yang Jian set his 
Sky Barking Hound on him. Taken unawares, Zhao was bitten on the 
neck, his robe torn to shreds. Zhao hastily turned his tiger and fled back 
inside the camp gate. 

Grand Tutor Wen came up to console him, but Zhao said, “Don’t 
worry. It’s nothing at all.” 

He took out a few pills of elixir from his gourd, mixed them with 
water, and applied the solution to his wound, which healed instantly. 

When Jiang Ziya’s corpse was carried into the prime minister’s man- 
sion, King Wu and his officials hurried over to see how he was. They saw 
him lying on his bed, pale and silent. 

“Alas, glory and honor are both gone from him now!” King Wu said 
sorrowfully. 

Everyone was lamenting the loss when Master Grand Completion 
arrived. King Wu went out to meet him and asked, “Brother, the prime 
minister is dead. What shall I do?” 

“Don’t worry, Your Highness. He’s destined to suffer this calamity,” 
the immortal said calmly. 

He ordered that a cup of water be brought and then took a pill of elixir 
and dissolved it in the water. Prizing Jiang’s mouth open, he poured the 
solution down his throat. In about two hours, Jiang Ziya woke up. “Oh! 
What agony! I’ll die of the pain!” 

He opened his eyes to find King Wu, Master Grand Completion, and 
the others standing before him, and realized that he had died and been 
restored to life. He tried to get up and thank them, but Master Grand 
Completion shook his head. “Just lie here quietly and rest. Tll go to see 
what Zhao Gongming’s planning to do next.” 
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公明 独 狐 。” 广 成 子 至 篷 上 ， 回 了 燃 灯 的 话 : 已 救 回 子 牙 还 
生 ， 且 在 城内 调养 。” 不 表 。 
话说 赵 公明 次 日 上 上 虎 ， 提 凌 出 营 ， 至 竹下 ， 坐 名 要 燃 灯 
答 话 。 哪 旺 报 上 篷 来 。 燃 灯 遂 与 众 道 友 排 班 而 出 ; 见 公明 威 
PUG, ARSE ISG, JE AUR. RTT, SH 
日 :“ 道 兄 请 了 !1” 公 明 回 答 日 :“ 道 兄 ， 你 等 欺 吾 教 太 甚 ! 吾 道 
你 知 ; 你 道理 见 。 你 听 我 道 来 : 
混沌 从 来 不 记 年 ， 各 将 妙 道 补 真 全 。 当 时 未 有 星河 斗 ， 
先 有 吾 党 后 有 天 。 
HL, (TSE MPTP os 我 乃 截 教 门 人 。 你 师 ， 我 
师 ， 总 是 一 师 秘 授 ， 了 道成 仙 ， 共 为 教主 。 你 们 把 赵 江 吊 在 
篷 上 ， 将 吾 道 萄 如 灰 土 。 吊 他 一 强 ， 有 你 半 强 ， 道 理 不 公 。 
岂 不 知 : 
梁 竹 黄 须 白 算 芽 ， 儒 冠 道 厦 白 莲花 。 红 花白 藕 青 荷 叶 ， 
三 教 元 来 总 一 家 。” 
POSE i, MEA RR, Pel ee 
2?” BAMA SARA!” HITE: REE, UR Be 
神 中 之 姓名 ， 三 教 内 俱 有 弥 封 无 影 ， 死 后 见 明 。 和 尔 师 言 得 明 
明白 白 ， 道 兄 今日 至 此 ， 乃 自 昧 已 心 ， 逆 天 行事 ， 是 道 兄 自 
。 竹 辈 逢 此 劫数 ， 吉 凶 未 知 。 吾 自 天 皇 修成 正果 ， 至 今 难 
脱 红 人 尘 。 道 兄 无 束 无 拘 ， 却 要 强 争 名 利 。 你 且 听 我 道 来 : 
盘古 修 来 不 记 年 ， 阴 阳 二 气 在 先天 。 笋 中 生气 肌肤 换 ， 
精 里 含 精 性 命 团 。 玉 液 丹 成 真道 士 ， 六 根 清净 产 胎 仙 。 
扭 天 扫地 心 难 正 ， 徒 费 工 夫 落 琢 渊 。” 
赵 公 明 大 她 日 : 难道 吾 不 如 你 ， 且 听 我 道 来 : 


Back in the pavilion, Master Grand Completion reported Jiang’s re- 
covery to Burning Lamp. Early the next morning, Zhao Gongming mounted 
his black tiger, took his staff, and left the Shang camp, demanding that 
Burning Lamp come out to meet him. 

Nezha brought in the challenge. Burning Lamp and the other immor- 
tals left the camp and found Zhao Gongming, glaring fiercely, a wicked 
light rarely seen in a Taoist, shining in his eyes. 

Burning Lamp bowed and greeted him. 

“Brother,” Zhao replied, “you’ve insulted us too often. You’ re famil- 
iar with our religion as well as I am with yours. Jie Taoism was founded 
long ago, before the genesis of the sun and the moon and Heaven and 
earth. Our masters both studied with the same teacher. We have a com- 
mon origin, yet you hang Zhao Jiang up there, treating us like dirt. Don’t 
you realize that by hanging him, you hang yourselves up too? Don’t you 
know that white shoots and green stems are parts of the same bamboo, 
and red flowers, white roots and green leaves all belong to the same 
lotus! Don’t you understand that Confucian scholars, Taoists, and Bud- 
dhists are really of one family?” 

“Brother Zhao! Were you in the Green Touring Palace when the List 
of Creations was discussed and approved?” Burning Lamp asked. 

“Yes, I know all about it.” 

“Then you must also remember your master telling you that the names 
of the fated are a secret, only to be known after they die? Why do you 
come here and make a fool of yourself by opposing the will of Heaven? 
You are only bringing calamity on yourself. None of us knows what for- 
tune lies ahead. Though I’ve been an immortal since the beginning of 
time, it’s still difficult for me to escape all worldly fetters. You’ re privi- 
leged. Why do you court disaster?” 

Zhao Gongming angrily replied, “Do you imagine that I’m inferior to 
you in any way? I can reverse the direction of the sun and the moon! As 
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能 使 须 弥 翻转 过 ， 又 将 日 月 逆 周 旋 。 后 来 天 地 生 确 后 ， 

有 其 玄 门 道德 仙 !” 
赵 公 明道 婴 。 黄 龙 真人 跨 知 至 前 ， 大 呼 日 :“ 赵 公明 ,你 今日 
至 此 ， 也 是 “封神榜 ”上 有 名 的 ， 合 该 此 处 尽 绝 ! ”公明 大 
怒 ， 举 鞭 来 取 。 真 人 忙 将 宝剑 来 迎 。 鞭 剑 交加。 未 及 数 合 ， 
赵 公 明 将 缚 龙 索 佘 起， 把 黄龙 真人 平 空 拿 去 。 赤 精子 见 拿 了 
黄龙 真人 ， 大 呼 : 赵 公明 少 得 无 礼 ! 听 吾 道 来 : 

会 得 阳 仙 物 外 辫 ， 了 然 得 意 自 忘 答 。 应 知 物 外 长 生路 ， 自 是 

BAS. BSR, PHA, MBIA A BCR. BABA 

指出 无 生 妙 ， 无 奈 几 心 不 自 捐 。” 
话说 赤 精 子 执 剑 来 取 公 明 。 公 明 鞭 法 飞腾 。 来 往 有 三 五 合 ， 
AWRY, ZAR, RAL TO. Wea 
兴 于 释 门 ， 化 为 二 十 四 诸 天 。 一 一 公明 将 此 宝 祭 于 空中 ， 有 
五 色 毫 光 。 纵 然 神仙 ， 观 之 不 明 ， 瞧 之 不 见 ， 一 刷 下 来 ， 将 
赤 精 子 打 了 一 交 。 赵 公明 正 欲 用 鞭 复 打 赤 精子 项 上 ， 有 广 成 
子 岔 步 大 叫 : 少 待 伤 吾 道 兄 ! 各 来 了 ! ”公明 见 广 成 子 来 得 凶 
晋 ， 和 急忙 迎 架 广 成 子 。 两 家 交 兵 ， 未 及 一 合 ， 又 祭 此 珠 ， 将 
广 成 子 打倒 尘埃 。 道 行 天 苯 急 来 抵 住 公明 。 公 明 连 发 此 宝 ， 
THEME BMRA, REAR AAA E. B 
公明 连 胜 回 营 。 至 中 军 ， 闻 太 师 见 公明 得 胜 大 喜 。 公 明 命 将 
黄龙 真人 也 吊 在 幅 杆 上 。 把 黄龙 真人 泥 丸 宣 上 用 符 印 压 住 元 
神 ， 轻 容易 不 得 脱逃 。 营 中 闻 太 师 一 面 分 付 设 酒 ， 四 阵 主 陪 
饮 。 且 说 燃 灯 回 上 芦 自 坐 下 ,五 位 上 仙 俱 着 了 伤 ， 面 面相 
BL, RRM. MITA KA: “SARA OF 
打 伤 众 位 ?” 灵 宝 大 法 师 日 :“ 只 知 着 人 其 重 , 不 知 是 何 宝 
物 ， 看 不 明 切 。” 五 人 齐 日 :“ 只 见 红 光 内 灼 ， 不 知 是 何 物 
件 。” 燃 灯 闻 言 ， 甚 是 不 乐 ; 忽然 抬头 ， 见 黄龙 真人 吊 在 幅 


I am older than Heaven and earth, there has never been any immortal 
superior to me.” 

The Yellow Dragon Immortal darted forward on his crane. “Zhao 
Gongming, now that you’re here, your name must be on the list. You’re 
destined to follow the others!” 

This infuriated Zhao Gongming. He rushed at the Yellow Dragon Im- 
mortal brandishing his staff. After a few rounds, he threw his Dragon 
Binding Rope high in the air. It immediately bound up the Yellow Dragon 
Immortal and took him captive. 

“Zhao Gongming! Don’t get carried away!” Master Pure Essence 
roared. 

He stabbed at Zhao Gongming with his sword, and Zhao returned the 
blow with his staff. After a few rounds, Zhao took a string of twenty-four 
pearls out of his pocket and cast these Sea Conquering Pearls up into the 
sky. They shone so brightly that none of the immortals could look up. 
Master Pure Essence was hit and feil to the ground. As Zhao raced up to 
kill him, Master Grand Completion strode forward, shouting, “Don’t hurt 
my brother! Here I come.” 

Zhao Gongming swung around, but after only one round, he cast up 
the pearls again and knocked down Master Grand Completion. The com- 
bat was continued by Heavenly Master of Divine Virtue, Jade Tripod, 
and Master Spiritual Treasure, but they too were knocked down one af- 
ter another. The five immortals withdrew into the pavilion, and Zhao 
Gongming returned to see Grand Tutor Wen. He ordered that the Yellow 
Dragon Immortal be hung high on a flag pole. He also stamped a charm 
on his head to prevent the immortal from escaping. Filled with delight, 
Grand Tutor Wen entertained Zhao Gongming and the four Heavenly 
masters. 

When Burning Lamp returned to the pavilion, he asked, “Do you know 
what weapon he used?” 

“T only felt a heavy blow but couldn’t see clearly what hit me,” said 
Master Spiritual Treasure. 

“It shone with such a strong light that we couldn’t see what it was,” 
the other four immortals said in unison. 

Burning Lamp grew worried when he heard their reports. Seeing the 
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FEA, DPF RRAR, DOANE “EEEE RE 
Eh. SRE AA BAM EE, RELA! EE RE 
Ae.” EMRA: 不 妨 。 至 晚间 再 作 处 治 。” 众 道 友 
不 言 。 不 党 红 轮 西 险 ， 玉 站 真人 唤 杨 屋 日 : 你 今夜 去 把 黄龙 
HARE. ” BRUT. BHA, KEKR, KER 
真人 耳 边 ， 悄 悄 言 日 : 师 权 ， 弟 子 杨 惟 奉命 ， 特 来 放 老 爷 。 
EAR AHHH?” HAR 你 将 吾 顶 上 符 印 去 了 ， 和 者 自得 
A.” FARO REN HA. IE dE: 

天 门 大 开 阳 神 出 ， 去 了 昆仑 正果 仙 。 
真人 来 至 芦 篷 稽 首 ， 谢 了 玉 易 真人 。 众 道人 大 喜 。 且 说 赵 公 
BAER, IEPA, ARERR: BET: BEAR 
了 道人 了 ! ” 赵 公 明 的 指 一 算 ， 知 道 是 杨 惟 救 去 了 。 公 明 笑 
日 :“ 你 今日 去 了 ， 明 日 怎 光 ! ENCE, SIR. 

XH, APE, ACME, E, PRAT, BEE 
TAE. BRIT AES | USA RTK, TERA: Ri 
不 必 出 去 ， 待 吾 出 去 会 他 。” 燃 灯 乘 鹿 ， 数 门人 相 随 ， 至 于 
阵 前 。 赵 公明 日 :“ 杨 琶 救 了 黄龙 真人 来 了 ， 他 有 变化 之 功 ， 
叫 他 来 见 我 。” 燃 灯 筑 日 :“ 道 友 乃 斗 入 之 器 ， 此 事 非 是 他 
fe, JRE, BMS.” CAMARA “MEEA 
RAEO, HER!” EMI. AITOR: FR” AIT 
用 剑 招架 。 未 及 数 合 ， 公 明 将 定海 珠 祭 起 。 燃 灯 借 慧眼 看 
时 ， 一 派 五 色 毫 光 ， 有 瞧 不 见 是 何 宝物 。 看 看 落 将 下 来 ， 燃 灯 
RERE; 不 进 芦 篷 ， 望 西南 上 去 了 。 公 明和 追 将 下 来 ， 往 前 


Yellow Dragon Immortal hanging on a flag pole made him even more 
uneasy. 

“It’s unbearable to see the Yellow Dragon Immortal suffer so. Who 
can help him?” he asked. 

“Don’t worry about it. 了 do something to help him this evening,” 
Jade Tripod answered. 

As the sun set in the west, Jade Tripod said to Yang Jian, “Go and set 
the Yellow Dragon Immortal free.” 

Yang Jian transformed himself into a flying ant and flew close to the 
captured immortal’s ear. He whispered, “Uncle, your disciple Yang Jian’s 
here to set you free. What should I do?” 

“Just take the charm off. I can set myself free then,” the Yellow 
Dragon Immortal answered. 

Yang Jian did as he was told, and the immortal returned to the reed 
pavilion to the delight of his companions. When General Deng Zhong 
reported to Zhao Gongming that the Taoist had disappeared, Zhao made 
a calculation on his fingers and found that the Yellow Dragon Immortal 
had been released by Yang Jian. He smiled and said, “You may flee 
today, but you won’t get away again tomorrow!” 

The next day he mounted his tiger and rode to the reed pavilion, de- 
manding to see Burning Lamp. Burning Lamp said to his companions, 
“You needn’t go out. Let me deal with him alone.” 

He mounted his deer and rode out to meet Zhao. 

“Yang Jian rescued the Yellow Dragon Immortal. He must be quite 
conceited about his skill of transformation. Let him meet me today,” Zhao 
called out. 

“Why are you so narrow-minded, friend? His talent means nothing, 
and all is due to Heaven’s blessing on King Wu and Jiang Ziya,” Burning 
Lamp replied. 

“This is how you deceive the people!” 

He lashed at Burning Lamp with his staff, and the latter defended 
himself with his sword. After a few rounds, Zhao once more cast the 
string of pearls into the air. Burning Lamp watched with his wisdom-eye, 
but he could not identify it. As it was about to drop on him, he spurred his 
deer into flight and sped off to the southwest. Zhao gave immediate chase. 
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赶 有 多 时 ， 至 一 山坡 。 松 下 有 二 人 下 棋 ， 一 位 穿 青 ， 一 位 穿 
红 ， 正 在 分 局 之 时 ， 忽 听 鹿 蹄 响亮 ， 二 人 回顾 ， 见 是 燃 灯 道 
A, ZAIE EHE! 燃 灯 把 赵 公 明 伐 西 野 事 说 了 一 遍 。 二 人 
E: 不 妨 。 老 师 站 在 一 边 ， 待 我 二 人 问 他 。” 且 说 赵 公 明 虎 
走 如 飞驰 电 邓 ， 修 忽而 至 。 二 人 作 歌 日 : 

“可 怜 四 大 属 虚 名 ， 认 破 方 能 脱 死生 。 芒 性 犹如 天 际 

月 ， 幻 身 却 似 水 中 冰 。 拨 回 关 近 头 头 着 ， 看 破 虚 空 物 物 

明 。 缺 行 亏 功 俱 是 假 ， 丹 炉 火 起 道 难 成 。” 
且说 赵 公 明正 赶 燃 灯 ， 听 得 歌声 古怪 ， 定 目 观 之 ， 见 二 人 各 
青 、 红 二 色 衣 袍 ， 脸 分 黑 、 自 。 公 明 问 目 : 尔 是 何人 ?” 
二 人 笑 日 :你 连 我 也 认 不 得 ， 还 称 你 是 神仙 ! 听 我 道 来 : 

堪 笑 公明 问 我 家 ， 我 家 原 住 在 烟霞 。 眉 藏 火 电 非 亲 说， 

手 种 金莲 岂 自 夺 。 三 尺 焦 桐 为 活 计 ， 一 壶 美酒 是 生涯 。 

骑 龙 远 出 游 苍 海 ， 夜 久 无 人 玩物 华 。 
BARRA, BREW. AAA, WEA 
A. SOUR UPR ARUBA, IRMA, HEKA, K 
AACE, RERE, HKR. ” RARR: “R 
BAAR, BRUE!” AWKI., THA BU EAR, 
鞭 来 剑 去 ， 宛 转 抽身 。 未 及 数 合 ， 公 明 把 缚 龙 索 祭 起 来 拿 两 
个 道人 。 萧 升 一 见 此 索 ， 笑 日 :“ 来 得 好 ! ”急忙 向 豹 皮 圳 取 
出 一 个 金钱 ， 有 翅 ， 名 日 “ 落 宝 金 钱 ”， 也 和 祭 起 空中 。 只 见 
缚 龙 索 跟着 金钱 落 在 地 上 。 曹 宝 忙 将 索 收 了 。 赵 公明 见 收 了 
EE, AME: GRE 敢 收 至 宝 ! ”又 取 定 海珠 祭 起 于 空 
中 ， 只 见 瑞 彩 千 团 打 将 下 来 。 萧 升 又 发 金钱 。 定 海珠 随 钱 而 
下 。 曹 宝 忙 忙 抢 了 定海 珠 。 公 明 见 失 了 定海 珠 ， 气 得 三 尺 神 


Burning Lamp soon came to a slope and saw two men, one in green 
and the other in red, playing chess under the shade of a pine tree. They 
looked up as the deer approached and asked him why he was in such a 
hurry. Burning Lamp did not know them but related the story about Zhao 
Gongming’s threat to West Qi and the events leading to his flight. 

“Never mind, Master. We’ll deal with him,” they assured Buming 
Lamp. 

When Zhao sped up on his tiger, he saw the two men, one in green 
with a black face and the other in red with a white face. “Who are you?” 
he demanded. 

“How ridiculous you are, Gongming, to ask who we are! 


We live in the beautiful haze, 

And we grow the golden lotus. 
Wine we drink in great pleasure, 
Kolanut we cook with its fire. 

We on a dragon tour the blue seas, 
And enjoy the quiet moon at night. 


We’re Xiao Sheng and Cao Bao, hermits from Mount Wuyi, and we’re 
greatly displeased to see Burning Lamp being so ruthlessly bullied. It’s 
an act against the will of Heaven. You support the wicked and the ruth- 
less but suppress the kind and virtuous. We can’t tolerate it.” 

“How dare you insult me!” Zhao Gongming screamed furiously and 
charged at them with his staff. 

Xiao Sheng and Cao Bao hurriedly met the assault with their swords. 
After a few rounds, Zhao cast up the Dragon Binding Rope. Xiao Sheng, 
however, smiled when he saw it. 

“Ah! I was expecting this!” he cried. 

He quickly took a gold coin from his leopard skin bag and threw it up 
into the air. The gold coin was none other than the Treasure Catching 
Gold Coin, which could bring down any magic weapon from the air. As 
it rose, Zhao Gongming’s rope obediently followed it and dropped to the 
ground. Cao Bao quickly grabbed the rope. 

Zhao Gongming roared like thunder. He cast the Sea Conquering Pearls 
into the air but lost them in the same manner. 
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EDK, DREMM, HIT KR, 7S aE eas, AB 
是 宝 ， 如 何 落得 ! 正中 靖 升 项 门 ， 打 得 脑 浆 进 出 ， 做 一 
场 散 淡 闲人、 只 落得 封 神 台 上 去 了 。 曹 宝 见 道 兄 已 死 ， 欲 为 
萧 升 报仇 。 燃 灯 在 高 息 处 观 之 ， 叹 日 :“ 二 友 棋 局 欢笑 ， 岂 知 
为 我 遭 如 此 之 昔 ! 待 吾 暗 助 他 一 臂 之 力 。” 人 忙 将 乾坤 斥 祭 起 
去 。 公 有 明 不 曾 提防 ， 被 一 尺 打 得 公明 几乎 附 虎 ， 大 呼 一 声 ， 
拨 虎 往 南 去 了 。 燃 灯 近 前 ， 下 鹿 施 礼 ，“ 深 感 道 兄 施 术 之 
fs. HERA (FNAB, BORA! 二 位 是 那 座 名 
山 ? 何 处 洞府 ?高 姓 ? 大 名 ?” 道 者 笑 日 ;:“ 贫 道 乃 五 夷 山 散 人 莱 
升 、 曹 宝 是 也 ; AAS, Buk. Sie, KA 
不 平 之 念 ; 不 期 萧 兄 绝 于 公明 毒手 ， 实 为 可 叹 !” 燃 灯 日 : 
“方才 公明 祭 起 二 物欲 伤 二 位 ， 贫 道 见 一 金钱 起 去 ， 那 物 随 
钱 而 落 ， 道 友 忙 忙 收 起 ， 果 是 何 物 ?” 草 宝 日 : 吾 宝 名 为 
“ 落 宝 金钱 ”， 连 落 公 明 二 物 ， 不 知 何 名 。” 取 出 来 与 燃 灯 
观看 。 燃 灯 一 见 定海 珠 ， 鼓 掌 大 呼 日 : 今日 方 见 此 奇 珍 ， 吾 
道成 疾 ! ” 曹 宝 忙 问 其 故 。 燃 灯 日 :“ 此 宝 名 “定海 珠 ”, 自 
TURK, WS SLC, MAAR; RAR, A 
ATMA ZF. CAREER, WEE, WEDE ĊOR 
AR, ” BEA AURIS, DRA Ae, 0 
AHE.” MITE “Ri, Rae” BEA: “— 
物 自 有 一 主 ， 既 老师 可 以 助 道 ， 理 当 受 得 。 弟 子 收 之 无 


Enranged, Zhao cast his powerful staff high into the air. Xiao Sheng 
did not know that because it was the mere weapon the gold coin was 
powerless against it. The staff struck him on the head, and he died in a 
pool of blood. His soul flew directly to the Terrace of Creation. In re- 
venge for his brother, Cao Bao rushed up and engaged Zhao. 

Burning Lamp was watching the scene from a nearby hill. “Those 
two were enjoying a chess game together. How could I have imagined 
that one of them would die innocently for me? I must help him,” he de- 
cided. 

He stealthily cast his Universal Ruler into the air. Zhao was caught 
off guard and it nearly knocked him from his tiger. He uttered a loud cry 
and fled to the south. 

Approaching Cao Bao, Burning Lamp dismounted from his deer and 
bowed, “I greatly appreciate your kindness in helping me out of trouble. 
How sorry I am that your friend in red met with disaster! Please tell me 
your honorable names and where you are from.” 

“I am Cao Bao, and my friend was Xiao Sheng. We are two hermits 
from Mount Wuyi. We were glad to help you out of trouble, but I never 
thought that Brother Xiao would lose his life at the hands of Zhao 
Gongming!” Cao Bao answered. 

“When Zhao Gongming used his magic weapons, your friend threw a 
gold coin and brought them down. Would you tell me what they all are?” 

“The coin is the ‘Treasure Catching Gold Coin.’ I don’t know any- 
thing about Zhao Gongming’s weapons,” Cao Bao replied. 

He took out the booty and showed it all to Burning Lamp. The immor- 
tal burst into laughter and clapped his hands when he saw the pearls. 
“Sea Conquering Pearls! Now that I’ve seen them, I have hopes of 
attaining the ultimate in all I do. At the beginning of time, they shone on 
Mount Xuandu, but they’ ve been missing ever since. I feel so relieved to 
see them in your hands.” 

“Master! Since you’re sure to have a use for them, you may take 
them,” Cao Bao said generously. 

“How can I take them from you when I’ve done nothing of merit? ” 

“You ought to accept them. They’re no use to me,” urged Cao. 
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Mo” RAIEK, WTE, CATER, BRE. R 
WARAH, KIRNA — ST iid BRIT TARA, 
El: 列 位 道 友 被 赵 公 明 打 伤 扑 跌 在 地 者 ， 乃 是 “定海 珠 。 
众 道人 方 悟 。 燃 灯 取 出 ， 众 人 观看 ， 一 个 个 吐 叹 不 已 。 

不 说 燃 灯 得 宝 ， 话 说 赵 公明 被 打 了 一 乾坤 尺 ， 又 失 了 害 
海珠 、 缚 龙 索 ， 回 进 大 营 。 闻 太 师 接 住 ， 问 其 追 燃 灯 一 事 。 
公明 长 吁 一 声 。 闻 太 师 日 : 道 兄 为 何 这 等 ?” 公 明 大 叫 目 : 
“ 吾 自 修行 以 来 , 今日 失利 。 正 赶 燃 灯 ， BBT, ZEW 
升 、 草 宝 ， 将 吾 缚 龙 索 、 定 海珠 收 去 。 吾 自得 道 ， 仗 此 奇 

。 今 被 无 名 小 辈 收 去 ， 克 心 碎 侨 ! ”公明 日 : 陈 九 公 、 姚 
少 司 ， 你 好 生 在 此 ， 吾 往 三 仙 岛 去 来 。” 闻 太 师 日 ;“ 道 兄 此 
ERA, RMA.” QUA “BARA, ” BRARBMS 
而 起 ， 不 一 时 来 至 三 仙 岛 下 虎 ， 至 洞府 前 ， 咳 嗽 一 声 。 少 
时 ， 一 童 儿 出 来 ，“ 原 来 是 大 老 和 苑 来 了 。” 人 忙 报 与 三 位 女 
娘 : 大 老爷 至 此 。” 三 位 娘娘 起 身 ， 齐 出 洞 门 迎接 ， 口 称 : 
“兄长 请 和 里面 。” 打 稽 首 坐 下 。 云 霄 娘娘 日 : KILE, 
是 往 那 里 去 来 ?2” 公 明日 : ” 闻 太 师 伐 西 岐 不 能 取胜 ， 请 我 
FU, RAZITA, HEELE; 后 是 燃 灯 道人 会 我 ， 口 出 
大 言 ， 吾 将 定海 珠 祭 起 ， 燃 灯 逃 通 ， 吾 便 追 袭 。 不 意 赶 至 中 
途 ,偶遇 散人 萧 升 、 萧 宝 两 个 无 名 下 士 ， 把 至 二 物 收 去 。 自 
思 : 辟 地 开 天 ， 成 了 道 果 ， 得 此 二 宝 ， 方 欲 炼 性 修真 ， 在 罗 
浮 洞 中 以 证 元 始 ; 今 一 且 落 于 儿 曹 之 手 ， 心 甚 不 平 。 特 到 此 
i], PERDELE, RCE hE, She, RR 
KZE, BOK.” DARRIE, REER, 说道:“ 大 
兄 ， 此 事 不 可 行 。 背 日 三 教 共 议 ， 金 押 “ 封 神 榜 ”， 吾 等 俱 


Burning Lamp bowed to express his thanks. They then went together 
to West Qi where they were welcomed into the reed pavilion by all the 
other immortals. 

“Zhao Gongming hit you with the Sea Conquering Pearls,” Burning 
Lamp informed them all. 

When he took them out and showed them around, they all gasped with 
admiration. Disheartened, Zhao Gongming had returned to the Shang 
camp. When Grand Tutor Wen asked him about the outcome of his pur- 
suit, he groaned bitterly. 

“Why are you so unhappy, Brother?” Grand Tutor Wen asked. 

“T ve never suffered such a defeat since I became an immortal,” he 
huffed. “I was chasing Burning Lamp when I came across Xiao Sheng 
and Cao Bao. They took away my Dragon Binding Rope and Sea Con- 
quering Pearls. It’s heartbreaking.” He then ordered, “Chen Jiugong! 
Yao Shaosi! You stay here. I’m going to visit the Three Fairy Island.” 

“Do return as soon as possible, or else I'll worry about you all the 
time,” Grand Tutor Wen begged. 

“TI come straight back,” Zhao promised. 

Riding his tiger, Zhao Gongming traveled swiftly on the clouds and 
reached the Three Fairy Island a short time later. At the entrance of a 
cave, he coughed politely and a lad came out to open the gate. 

His three sisters lived on the island. The eldest was High Firmament, 
the second, Green Firmament and the youngest Jade Firmament. All three 
came out to meet him when he arrived. They conducted him inside, ex- 
changed greetings, and then sat down. 

“Where do you come from, Brother?” High Firmament asked. 

Zhao Gongming explained the reason for his visit and then went on, 
“I’ve come here to ask you for either the Golden Dragon Scissors or the 
Golden Universe Muddling Dipper. I have to recover my own treasures.” 

High Firmament shook her head. “Brother, we can’t do that. We 
were all at the conference when the List of Creations was compiled. As 
many of our names are on it, we’ve been forbidden to leave our caves. 
Master warned us that we should be cautious because the names on the 
list are a secret. Chan Taoism is destined to break the commandment on 
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ERPE., RAMANA, “AER? ERS, -因此 禁止 不 
出 洞府 ， 只 为 此 也 。 吾 师 有 言 ，“ 弥 封 名 姓 ， 当 宜 谨 慎 。” 
宫 门 又 有 两 句 贴 在 宫 外 : 
紧 闭 洞 门 ， 静 育 “ 黄 庭 ”三 两 卷 ; SRG, CA’ 
上 有 名 人 。 
WS MSGR TAM, GALE. AA RAGI , 
今生 圣 主 ,何必 与 他 争论 闲 非 。 大 兄 ， 你 不 该 下 山 。 你 我 只 
FTTH, FAEG. ANERE, FFER 
神 之 日 ， 吾 亲自 往 灵 和 警 山 ， 问 燃 灯 讨 珠 还 你 。 若 是 此 时 要 借 
金 蛟 剪 、 混 元 金 斗 ， 妹 子 不 敢 从 命 。” 公 明日 : “难道 我 来 
借 ， 你 也 不 肯 ?” 云 霄 娘娘 日 :“ 非 是 不 肯 ， 恶 怕 一 时 失 了 ， 
追 悔 何 及 ! 总 来 兄 请 回 山 ,， 不久 封 神 在 还， 何必 太 急 。” 公 
明 叹 日 :“ 一 家 如 此 ， 何 况 他 人 !” 遂 起 身 作 辞 ， 欲 出 润 门 ， 
Ta. EE: 
他 人 有 宝 他 人 用 ， 果 然 开 口 千 人 难 。 
三 位 娘娘 听 公 明之 言 ， 内 有 胜 霄 娘娘 要 借 ， 奈 姐姐 元 震 不 
从 。 且 说 公明 跨 虎 离 洞 , 行 不 上 一 二 里 ， 在 海面 上 行 ， 脑 后 
HAME: HKE!” AHERE, 一 位 道 姑 ， 脚 踏 风 云 
而 至 。 怎 见得 ， 有 诗 为 证 ， 诗 日 : 
器 挽 青丝 杀气 浮 ， 修 真 炼 性 隐 山 丘 。 炉 中 玄妙 超 三 界 ， 
掌上 风雷 震 九州 。 十 里 金城 驱 黑 雾 ， 三 仙 瑶 岛 运 神 飚 。 
若 还 触 恼 仙姑 她 ， 翻 倒 乾 坤 不 肯 休 。 
赵 公明 看 时 ， 原 来 是 菌 芝 仙 。 公 明日 :“ 道 友 为 何 相 招 ?” 道 
姑 日 :“ 道 史 那 里 去 ?” 赵 公明 把 伐 西 层 失 了 定海 珠 的 事 说 了 
iid, ATA He BO, AR EMR, eE 


killing, but we are carefree. Besides, a phoenix sang on Mount Qi to 
announce that a sage ruler was born there. Brother, go back to your 
cave. Wait until Jiang Ziya has created the gods. As soon as the period of 
creation is over, I'll go to Mount Divine Hawk and ask Burning Lamp for 
the pearls. I’m very sorry, but I can’t let you have either the Golden 
Dragon Scissors or the Golden Universe Muddling Dipper. Please for- 
give me.” . 

“How can you refuse to help me!” Zhao Gongming cried disappoint- 
edly. 

“Its not that I’m unwilling. I’m just worried that if we’re careless, 
it'll be too late. I beg that you return to your mountain. The creations will 
take place before long. Don’t be too impatient,” High Firmament per- 
sisted. 

“Since my family won’t help me, I don’t think anyone else will ei- 
ther,” Zhao Gongming sighed. 

Bidding his sisters farewell, he got up angrily to leave. Green Firma- 
ment was inclined to help him, but High Firmament stubbornly refused. 

Zhao Gongming was about two li from the cave when he heard some- 
one shouting behind him, “Brother Zhao, Brother Zhao!” He looked around 
and found it was Celestial Lotus. 

“What do you want, friend?” Zhao asked. 

“Where are you going?” 

Zhao Gongming told her how he had lost his Sea Conquering Pearls 
while pursuing Burning Lamp. He then added, “I went to my younger 
sisters and asked them for the Golden Dragon Scissors so that I could 
recover my pearls, but they refused. I’m now going elsewhere for help.” 

“This is really ridiculous! How can your own sisters refuse to help 
you! Let’s go back and discuss the matter with them again,” she said 
indignantly. 

They returned to the cave together and were welcomed by the sis- 


ters. Greetings were exchanged and everyone was seated. “You’re from 
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执 不 人 多， 故 此 往 别处 借 些 宝贝 MEKA, ” SHE: “aS 
有 此 理 ! 我 同道 兄 回去 。 一 家 不 借 ， 何 况 外 人 ! ” 蓝 芝 仙 把 公 
明 请 将 回来 ， 复 至 洞 门下 虎 。 童 儿 京 三 位 娘娘 : 大 老爷 又 来 
了 。” 三 位 娘娘 复出 洞 来 迎接 。 只 见 蓝 芝 仙 同 来 人 内 ， 行 礼 
坐 下 。 蓝 芝 仙 日 : 三 位 姐姐 ， 道 兄 万 你 三 位 一 脉 ， 为 何不 立 
纲 纪 。 难 道 玉 虚 宫 有 道 术 ， 吾 等 就 无 道 术 。 他 既 收 了 道 兄 二 
宝 ， 理 当 为 道 兄 出 力 。 三 位 姐姐 为 何不 允 ! 这 是 何故 ? 倘 或 道 
兄 往 别处 借 了 奇 珍 ， 复 得 西 岐 燃 灯 之 宝 ， 你 姊妹 面 上 不 好 看 
了 。 况 且 至 亲 一 脉 ， 又 非 别人 。 今 亲 妹 子 不 借 , 何况 他 人 
哉 ! 连 我 八卦 炉 中 炼 的 一 物 ， 也 要 协助 闻 兄 去 ， 怎 的 你 到 不 
肯 !” 尊 霄 娘娘 在 傍 ， 一 力 赞 助 : “姐姐 ,也罢 ， 把 金 蛟 前 借 
SKRE,” JARRI, MFH, DAT, 不 得 
E, HERDER. DARRE: Kn, MESS, 
对 燃 灯 说 : PRATER, RETA; MARIE 
我 宝珠 ， 我 便 放 金 蛟 剪 ， 那 时 月 缺 难 圆 。” 他 上 自然 把 宝珠 还 
你 。 大 兄 ， 千 万 不 可 造 次 行事 ! 我 是 实 言 。” 公 明 应 诺 ; 接 
THe, BHU. EMEC “BP Pat 
S, RATE. ” GUTS. BRAT RSM, ERZ 
MERIKE. HRA “AAMT: BERAT. ” 
闻 太 师 迎 接 入 中 军 坐 下 。 正 是 : 

入 门 休 问 荣 枯 事 ， 观 见 容颜 便 得 知 。 

太 师 问 日 :“ 道 兄 往 那里 借 宝 而 来 ?” 公 明日 :“ 往 三 仙 岛 
BREA, BARNS ROK, HARASS CH 
珠 。” 闻 太 师 大 喜 ， 设 酒 款待 ， 四 阵 主 相 陪 。 当 日 席 散 。 次 
早 ， 成 汤 营 中 炮 响 ， 闻 太 师 上 了 墨 麒 麟 ， 左 右 是 邓 、 学 、 


the same family. How can you disregard your brother?” Celestial Lotus 
began. “Do you think that only those from the Jade Emptiness Palace 
possess powerful magic arts, and we possess none? Now that they have 
the Dragon Binding Rope and the Sea Conquering Pearls, you ought to 
help your own brother. Should he get help from someone else, what shame 
you would feel! I will even let him have the magic weapon that I’m 
refining now.” 

“Sister! Give him the Golden Dragon Scissors,” Green Firmament 
urged. 

High Firmament remained silent. She pondered for a long time, then 
took out the scissors. “Brother, go to see Burning Lamp and say, ‘Please 
return the pearls to me peacefully. If you refuse, I’ll cast up my Golden 
Dragon Scissors and create a terrible havoc.’ He’s sure to return your 
pearls at once. I tell you the truth: you must deal with this situation very 
carefully.” 

Zhao Gongming promised to follow his sister’s wishes. He took the 
scissors and left the island with great haste. 

“TIl be there as soon as my magic weapon is ready,” Celestial Lotus 
told him. 

When he arrived back at the Shang camp, Zhao Gongming was met 
by Grand Tutor Wen. Sitting down together inside, the Grand Tutor asked, 
‘Where have you been, Brother?” 

“I’ve been to the Three Fairy Island to get the Golden Dragon Scis- 
sors from my sisters. I must demand the return of my pearls tomorrow,” 
Zhao replied. 

Grand Tutor Wen received this news with great delight and enter- 
tained him that evening. 

The next morning, Grand Tutor Wen mounted his pure black unicorn 
and with Deng, Xin, Zhang, and Tao and Zhao Gongming on his tiger, 
they rode out of the Shang camp and gave a challenge to Burning Lamp. 

Nezha announced the challenge, but Burning Lamp was already fully 
aware of the situation. “Zhao Gongming has the Golden Dragon Scis- 
sors. You must all remain indoors. I’ll see him alone.” 

He mounted his deer and rode to the front. 

“Burning Lamp! You must return my pearls today! Everything can 
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K. Ko KARR RME, KERTEK. GR EME. 
燃 灯 早 知 其 意 一 一 “ 今 公明 已 借 金 蛟 前 来 。” 一 一 谓 众 道 友 
BACHE ASR, MIATA. BARKS.” % 
上 了 仙 鹿 ， 自 临阵 前 。 公 明 一 见 燃 灯 ， 大 呼 日 : 你 将 定海 珠 
还 我 ， 万 事 干 休 ; 者 不 还 我 ， 定 与 你 见 个 肉 雄 !” 燃 灯 日 : 
“此 珠 乃 佛门 之 宝 ， 今 见 主 必定 要 取 。 你 那 左 道 傍 门 ， 岂 有 
福 慧 压 得 住 他 ! 此 珠 还 是 我 等 了 道 证 果 之 珍 ， 你 也 不 必 妄 
想 。” 公 明 大 叫 日 : 今日 你 既 无 情 ， 我 与 你 月 缺 难 圆 ! ” 燃 
灯 道人 见 公 明 纵 虎 冲 来 ， 只 得 催 鹿 抵 架 。 不 觉 鹿 虎 交加 ， 往 
来 数 合 。 赵 公明 将 金 蛟 前 各 起 。 不 知 燃 灯 性 命 如 何 ， 且 听 下 
回 分 解 。 


then be settled between us. If you don’t, I'll show you who’s the better 
man.” 

“The pearls are a Buddhist treasure and have once again found their 
rightful owner. You are not destined to possess them. They’ ll help me to 
attain the ultimate, so don’t even dream of getting them back,” Burning 
Lamp replied. 

“Since you’re so unsympathetic, the rift between us is unredeem- 
able,” Zhao shouted and urged his tiger forward. 

Burning Lamp met the assault with his sword and they fought to- 
gether vigorously. After several rounds, Zhao Gongming took out the 
Golden Dragon Scissors and tossed them into the air. 

What became of Burning Lamp? If you want to know, read the next 


chapter. 
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第 四 十 八 回 
陆 压 献 计 射 公明 


诗 日 : 

周 家 开国 应 天 符 ， 何 怕 区 区 定海 珠 。 陆 压 有 书 能 射影 ; 

公明 无 计 庇 头 颅 。 应 知 幻 化 多 奇 士 ， 谁 信义 | 残 活 独 夫 。 

闻 仲 扭 天 原 为 主 ， 忠 肝 留 向 在 龙 图 。 

话说 公明 妹 起 金 蛟 剪 一 一 此 前 万 是 两 条 蛟龙 ， 采 天 地 灵 
气 ， 受 日 月 精华 ， 起 在 空中 ， 挺 折 上 下 ， 祥 云 护 体 ， 头 交 头 
如 前 ， 尾 交尾 如 股 ， 不怕 你 得 道 神仙 ， 一 闸 两 段 。 一 一 那 时 
起 在 空中 ， 往 下 闻 来 。 燃 灯 忙 挤 了 梅花 询 ， 借 木 授 去 了 。 
一 一 把 梅花 鹿 一 闸 两 段 。 公 明和 恕 气 不 息 ， 暂 回 老 营 。 不 题 。 
且说 燃 灯 逃 回 芦 篷 ， 众 仙 接 着 ， 问 金 蛟 前 的 原故 。 燃 灯 摇 头 
日 :“ 好 利害 ! 起 在 空中 ， 如 二 龙 绞 结 ; 落下 来 ， 利 为 一般 。 
RUAD, MEERES EERE EE MA 
段 ! ” 众 道 人 听 说 ， 俱 各 心寒 ， 共 议 将 何 法 可 施 。 正 议 间 ， 
BRE EOE: USBI: 有 一 道 者 求 见 。” 燃 灯 道 : 请 来 。” 
哪 噬 下 篷 对 道人 日 : “老师 有 请 。” 这 道人 上 得 篷 来 ， 打 稽 首 
日 ; 列 位 道 兄 请 了 ! ” 燃 灯 与 众 道 人 俱 认 不 得 此 人 。 燃 灯 笑 
容 间 日 :“ 道 友 是 那 座 名 山 ? 何 处 洞府 ?” 道 人 日 ; 贫 道 闲 游 五 
&, Pe, SEA. BAMA, KE: 

贫 道 乃 是 昆仑 客 ， 石 桥 南 畔 有 旧宅 。 修 行 得 道 混 元 初 ， 

才 了 长 生 知 顺 逆 。 休 读 炉 内 紫金 丹 ， 须 知 火 里 禁 玉 液 。 


Chapter 48 


The Death of Zhao Gongming 


After several rounds, Zhao Gongming threw his Golden Dragon Scis- 
sors high into the sky. The scissors were really a pair of dragons which 
lived on the essence of Heaven, earth, the sun and moon. When they 
were high in the air, their tails locked together, and their bodies could cut 
man and immortal in two like a pair of scissors. 

As they dropped, Burning Lamp hurriedly got down from his deer and 
rode away on a wooden cloud, but his deer was cut in two. As Zhao 
Gongming returned to his camp in annoyance, Burning Lamp fled back to 
the reed pavilion. The other immortals asked him about the scissors. 

“They’re terrible! When the scissors rose in the air, they looked like 
two twisting dragons, but as soon as they dropped, they became a pair of 
sharp scissors. I fled on a wooden cloud, but my poor deer was cut in 
two.” 

Everyone was frightened by his description. As they talked, Nezha 
entered. “An Immortal is here asking to see you.” 

When the Taoist was admitted, he bowed and greeted everyone. None 
of the immortals knew him, so Burning Lamp asked with a smile, “Where 


do you come from, Brother?” 


8 /eldeuO 国 


spog au} jo uoheaelD 


963 


= 
SS 
= 
= 
= 
< 
© 
"1 
i+] 
= 
= 
Pr 
(2) 
rea 


Bathe Katie 


| 
l 
i 
i 


BES, WAS, AAMMRAA, HEAR, 

AAEM EA. SURGE, SSR. 

AAPBON MF, AZ He BAT Be is BLA aR BL, 

西 岐 要 伏 赵 公 明 。 

贫 道 乃 西 昆仑 闲人 ， 姓 陆 ， 名 压 ; 因为 赵 公 明 保 假 灭 真 ， 又 
借 金 蛟 前 下山， 有 伤 众 位 道 兄 。 他 只 知道 术 无 穷 ， 岂 晓得 玄 
中 更 妙 ? 故 此 贫 道 特 来 会 他 一 会 。 管 教 他 金 蛟 前 也 用 不 成 ， 
他 自然 休 全 。” 当 日 道人 默 坐 无 言 。 

KA, ROR, BRAS RIT, MAELA YH 
道 ， 如 何 昨日 逃 回 ? 可 速 来 早 决 肉 雄 !” 哪 噬 报 上 篷 来 。 陆 压 
日 :“ 贫 道 自 去 。” 道 人 下 得 篷 来 ， 径 至 军 前 。 赵 公明 忽 见 一 
RBA, faked, KAW, AKA, FKTK. KA: 

“烟霞 深 处 访 玄 真 ， 坐 向 沙 头 洗 幻 尘 。 七 情 六 欲 消磨 

R, PMA, Fok, AAR. FRA 

A, TEARB. ARRON ERE,” 

赵 公 明 认 不 得 ， 问 日 :“ 来 的 道 者 何人 ?” 陆 压 日 : “再 有 名， 
是 你 也 认 不 得 我 。 我 也 非 仙 ， 也 非 圣 ， 你 听 我 道 来 。 歌 日 : 

性 似 浮云 意 似 风 ， 飘 流 四 海 不 停 踪 。 或 在 东海 观 用 月 ， 

或 临 南 海 又 乘 龙 。 三 山 虎 豹 俱 骑 尽 ， 五 岳 青 弯 足下 从 。 

KER, PER, ERS EPALZ. KBUMAMTH, 

BM=PMERT. BHA K, PAR TES. 

闲 吟 诗句 惊天 地 ， 静 里 瑶 琴 乐 性 情 。 不 识 高 名 空 费 力 ， 

吾 今 到 此 绝 公 明 。 

贫 道 乃 西 昆仑 闲人 陆 压 是 也 。” 赵 公明 大 怒 :“ 好 妖 道 ! RA 
如 此 出 口 伤 人 ， 欺 吾 太 甚 ! ” 催 虎 提亲 来 取 。 陆 压 持 剑 赴 面 


“T’m a hermit on Mount West Kunlun. My name is Lu Ya. I’ve come 
here because of Zhao Gongming. He borrowed the Golden Dragon Scis- 
sors and means harm. He knows only that he’s powerful and is ignorant 
that there’s magic more powerful than his. Pll render his scissors use- 
less, and he’ll have to die.” 

Burning Lamp and other immortals maintained a doubtful silence as 
they listened to him. Early the next morning, Zhao Gongming rode out on 
his tiger. “Burning Lamp! Since your magic knows no bounds, how could 
you have so shamefully run away yesterday? Come out here, and we’ll 
see who’s the better man,” he shouted. 

When Nezha reported the challenge inside the pavilion, Lu Ya said, 
“PI go to meet him.” 

Zhao Gongming was surprised when a short, odd but divine-looking 
man came out, wearing a fish-tail coronet and a red robe. He asked, 
“Who are you?” 

“Zhao Gongming, how can you possibly know me? I’m neither a 
Taoist nor a sage. Listen to my song: 


My nature like clouds, my mind the wind, 
I float wherever I please. 

On the East Sea, a bright moon, 

On the South, I ride a dragon. 

I sit on a tiger in the mountains, 

And fly on a phoenix over the clouds. 
Ihave neither riches nor power, 

Nor am I known on Mount Kunlun. 

I care not for longevity peaches, 

Three cups of wine, I'll go my own way. 

I sit quietly on the rocks, 

Listen to the deer or play chess. 

I write poems, awing earth and Heaven, 

I play the guitar to amuse myself. 

Your years of effort will all be in vain, 
I’ve come here to eradicate Zhao Gongming.” 


“I’m Lu Ya of Mount West Kunlun,” he added. 

In a fit of anger, Zhao Gongming swore, “You damned sorcerer! How 
dare you insult me!” 

He urged his tiger forward with his staff, and Lu Ya answered with 
his sword. After about five rounds, Zhao Gongming threw his scissors up 
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交还 。 未 及 三 五 合 ， 公 明 将 金 蛟 剪 祭 在 空中 。 陆 压 观 之 ,大 
RA ORAS” kW Ke. AWE TE, BA 
FA, MOLE ROUTERS, ARAME. Hk 
EWH, WAERAAWR, SAAIER, SHMZET. 

千年 道行 随 流水 ， 绝 在 钉 头 七 箭 书 。 
且说 陆 压 回 篷 ， 与 诸 道 友 相 见 。 燃 灯 问 :“ 会 公明 一 事 如 
fi?” BEE: “袖子 自 有 处 治 ， 此 事 请 子 牙 公 自 行 。” 子 牙 
欠 身 。 陆 压 揭 开花 篮 ， 取 出 一 幅 书 ， 书 写 明 白 ， 上 有 符 印 口 
诀 ，“…… 依 此 而 用 ， 可 往 歧 山 立 一 营 ; 营 内 筑 一 台 。 扎 一 
HA; ABER BAR? ZF, L-I, EFS 
灯 。 自 步 蜂 斗 ， 书 符 结 印 焚化 ， 一 日 三 次 拜 礼 ， 至 二 十 一 日 
之 时 ， 贫 道 自 来 午 时 助 你 ， 公 明 自 然 绝 也 。” 

子 牙 领 命 ， 前 往 野山 ， 瞳 出 三 千 人 马 ， 又 令 南宫 适 、 武 
吉 前 去 安置 。 子 牙 后 随军 至 岐山 ， 南 宫 适 筑 起 将 台 ， 安 排 停 
当 ， 扎 一 草 人 ， 依 方 制度 。 子 牙 披 发 仗 剑 ， 脚 步 墨 斗 ， 书 符 
结 印 ， 连 拜 三 五 日 ， 把 赵 公 明 只 拜 的 心 如 火 发 ， 意 似 油 前 ， 
走投无路 ， 帐 前 走 到 帐 后 ， 抓 耳 找 腮 。 闻 太 师 见 公明 如 此 不 
安 ， 心 中 甚 是 不 乐 ， 亦 无 心理 论 军情 。 且 说 “烈焰 阵 ” 主 白 
EHAK, MMAM, F: REEERE, WAR 
安 ， 不 如 且 留 在 营 中 。 玫 将 “烈焰 阵 ， 去 会 阑 教 门人 。” 闻 
太 师 欲 阻 白天 君 ， 白 天 君 大 呼 日 :“ 十 阵 之 内 无 一 阵 成 功 ， 如 
今 车 坐视 不 理 ， 何 日 成 功 !” 关 不 听 太 师 之 言 ， 转 身 出 营 ， 
EA “RUG” W. BRM, RATA PREP. HR 
灯 同 众 道人 下 篷 排 班 ， 方 才 出 来 ， 未 曾 站 定 ， 只 见 白天 君 大 
叫 :“ 玉 虚 教 下 ， 谁 来 会 吾 此 阵 ?” 燃 灯 顾 左右 ， 无 一 人 管 


into the air. Lu Ya glanced up and yelled, “Just as I expected!” 

He transformed himself into a rainbow and ran away. As Lu Ya got 
away, and Burning Lamp sat calmly in the pavilion with other immortals, 
Zhao Gongming became very angry. He returned to the camp grinding 
his teeth. 

During this encounter, Lu Ya had observed Zhao Gongming and was 
now ready to carry out his plan. When he returned to the reed pavilion, he 
told Burning Lamp, “I’ve got a way to cope with him, but I must trouble 
Jiang Ziya to cooperate.” 

“TH do as you instruct,” Jiang Ziya answered promptly. 

Lu Ya opened his flower basket and took out a sheet of paper stamped 
with seals and spells and charms. “Go to Mount Qi and build a platform. 
Make a straw effigy and write ‘Zhao Gongming’ on its body. Place one 
lamp above its head and another beneath its feet. Then worship it three 
times a day, recite the charms and burn the spells stamped on the paper. 
At noon on the twenty-first day, I’ll come and help you put him to death.” 

Accordingly, Jiang Ziya went secretly to Mount Qi with 3,000 sol- 
diers. He ordered Nangong Kuo to build a platform and then made a 
straw effigy on which he wrote Zhao’s name. He did everything strictly 
as instructed. Finally he loosened his hair, took a sword and paced in a 
square, reciting charms, burning spells, and worshipping over and over 
again before the straw effigy. 

Five days later, Zhao began to feel as if his heart was burning with 
fire. He walked to and fro and scratched his ears, cheeks and chin. What- 
ever he did, he felt uncomfortable. Grand Tutor Wen was likewise dis- 
turbed to see him in this condition and was unable to concentrate on 
military affairs. 

Heavenly Master Bai appeared and said to the Grand Tutor, “As 
Brother Zhao’s unwell, it would be better to let him rest. P’ll meet the 
Chan Taoists in my Vehement Flame Trap.” Grand Tutor Wen tried to 
stop him, but Heavenly Master Bai grew angry. “None of the ten traps 
has been successful yet. If we sit quietly all day long like this, when will 
we ever win?” 

He disregarded Grand Tutor Wen’s opinion, and rushed into his Vehe- 
ment Flame Trap. When he completed all the arrangements, he rode out 
on his deer to the clanging of bells. He approached the reed pavilion and 
gave a loud challenge. 

Burning Lamp and other immortals strode out and heard him yelling, 
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应 。 陆 压 在 傍 问 日 :“ 此 阵 何 名 ?” 燃 灯 日 :“ 此 是 “烈焰 阵 ”。” 
陆 压 笑 日 :“ 吾 去 会 他 一 番 。” 道 人 笑谈 作 歌 。 歌 日 : 

“烟霞 深 处 运 元 功 ， 睡 醒 茅 庐 日 已 红 。 翻 身 跳 出 尘埃 

H, LAN RE. SALW ARM. AME, Be 

+: zkt, BES; 跨 青 弯 游 遍 山 峰 。 
陆 压 歌 黑 。 白 天 君 日 :“ 尔 是 何人 ?” 陆 压 日 :“ 你 既 设 此 阵 ， 
阵 内 必 有 玄妙 处 。 我 贫 道 乃 是 陆 压 ， 特 来 会 你 。” 天 君 大 
怒 ， 仗 剑 来 取 。 陆 压 用 剑 相 还 。 未 及 数 合 ， 白 天 君 望 阵 内 便 
走 。 陆 压 不 听 钟 声 ， 随 即 赶 来 。 白 天 君 下 应 ， 上 人 台 ， 将 三 首 
红 幅 招展 。 陆 压 进 阵 ， 见 空中 火 ， 地 下 火 ， 三 昧 火 ， 三 火 将 
陆 压 围 襄 居 中 。 他 不 知 陆 压 乃 火 内 之 珍 ， 离 地 之 精 ， 三 昧 之 
灵 。 三 火 攒 绕 ， 共 在 一 家 ， 淆 能 坏 得 此 人 。 陆 压 被 三 火烧 有 
PMAR, EKAR, KEA: 

“RAG RKP RA, SRR ARR. IZ AA 

授 ， 何 劳 白 礼 费 其 心 ?” 
白天 君 听 得 此 言 ， 着 心 看 火 内 ， J 手中 托 着 
一 个 萌 芦 。 戎 芦 内 有 一 线 毫 光 ，、 高 三 丈 有 余 ; 上 边 现 出 一 
ge ane ent ee 
TAREKA, ARASH, RHAA. MEHEKA 
一 躬 请 宝贝 转身 ! ” 那 宝 物 在 白光 头 上 一 转 ， 白 礼 首 级 早 
已 落下 人 尘埃。 一 一 一 道 灵魂 往 封 神 台 上 去 了 。 陆 压 收 了 芷 
芦 ， 破 了 “烈焰 阵 ”， 方 出 阵 时 ， 只 见 后 面 大 了 呼 日 :“ 陆 压 休 
走 ! 吾 来 也 !”“ 落 魂 阵 ” 主 姚 天 君 跨 鹿 持 铜 ， 面 如 黄金 ， 海 
et FORA, PUR, WM Kame. Rar 

:你 去 唤 方 相 破 “ 落 魂 阵 ” 走 一 遭 。” 子 牙 急 令 方 相 : 你 


“You disciples of the Jade Emptiness Palace! Which of you will meet me 
in my trap?” 

Burning Lamp looked round, but no one offered to answer the chal- 
lenge. 

“What’s the name of his trap?” Lu Ya asked. 

“It’s the Vehement Flame Trap.” 

“TIl take him on,” Lu Ya said with a smile and strode forward singing 
a song. 

“Who are you?” Heavenly Master Bai demanded. 

“Since you’ ve gone to the trouble of laying a trap here, there must be 
some mystery to it. m Lu Ya and I’ve come here especially to meet 
you.” 

The enraged Heavenly Master Bai attacked Lu Ya with his sword. 
After they had fought several rounds, Heavenly Master Bai rushed into 
his trap, climbed up on the platform, and waved his three red pennants. 
Lu Ya pursued him inside and was instantly surrounded by fires from the 
sky, from the ground, and from the human world. However, Heavenly 
Master Bai did not know that Lu Ya had been refined by the fire of fires, 
so it was impossible to burn him. After four hours, he heard Lu Ya still 
singing within, and peering through the flames, he saw Lu Ya holding a 
gourd in his hand. A beam of light thirty feet high shot from the gourd, 
and above it appeared something with eyes and eyebrows. A white light 
beamed down from the eyes, and when it hit the top of Heavenly Master 
Bai’s head, he lost consciousness at once. 

Inside the fires Lu Ya bowed and said, “Please turn round, my pre- 
cious.” When the white light had turned a full circle, Bai’s head fell to 
the ground, and his soul flew to the Terrace of Creation. 

As Lu Ya put away his gourd and left the trap, he heard a cry behind 
him, “Don’t run away, Lu Ya. Here I come.” 

It was Heavenly Master Yao of the Soul Snatching Trap. He raced up 
like lightning on his deer, roaring like thunder and brandishing his staves. 
He had a golden face, a red beard, and massive tusks extending from his 
huge mouth. 

Burning Lamp ordered Jiang Ziya, “Tell Fang Xiang to meet him.” 
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去 破 “ 落 魂 阵 ”， 其 功 不 小 。” 方 相应 声 而 出 ， 提 方 天 画 
戟 ， 飞 步 出 阵 日 : 那 道 人 ， 吾 奉 将 令 ， 特 来 破 你 “ 落 魂 
阵 ”! ”更 不 答 语 ， 一 戟 就 刺 。 方 相 身 长 力 大 。 姚 天 君 招架 
不 住 ， 掩 一 铜 ， 望 阵 内 便 走 。 方 相 耳 闻 鼓 声 ， 随 后 追 来 。 赶 
进 “ 落 魂 阵 ”内 ， 见 姚 天 君 已 上 板 台 ， 把 黑 砂 一 把 酒 将 下 
来 。 可 怜 方 相 那 知 其 中 奥妙 ， 大 叫 一 声 ， 质 刻 而 绝 。 一 一 一 
RMENM GEST. BAAR DEY, AUG RANT 
A, BHAE, FEB FIL RAE A BO 1 9 8 
清高 之 士 来 会 吾 此 阵 。” 燃 灯 命 赤 精 子 : 你 当 去 笑 。” 赤 精 
子 领 俞 ， 查 宝剑 作 歌 而 来 。 歌 日 : 

“ 何 幸 今 为 物 外 人 ， 都 因 凤 世 脱 凡尘 。 了 知 生死 无 差别 ， 开 

了 天 门 妙 莫 论 。 事 事 事 通 非 事 事 ， 神 神 神 彻 不 神 神 。 目 

前 总 是 常生 理 ， 海 角 天 涯 都 是 春 。” 
PRP RKE, AOR, WP RAS TRRAR, BOK 
ERER, BARMERA, SAM GT, KAA 
恨 。” 姚 天 君 日 : 太极 图 玄妙 也 只 如 此 ， 未 免 落 在 吾 赛 中 之 
物 。 你 玉 虚 门下 神通 总 高 不 妙 。” 赤 精子 日 :“ 此 是 天 意 ,该 
是 如 此 。 你 今 闪 绝地， 性 命 难 逃 ， oe ” 姚 天 君 大 
和 经 ， 执 铀 就 打 。 赤 精子 口 称 : 善 哉 ! ”招架 闪躲 ,未 及 数 
paca ' 落 魂 阵 ” 去 了 。 ee 随 进 阵 
中 。 这 一 次 乃 三 次 了 ， 岂 不 知 阵 中 利害 ， 赤 精子 将 项 上 用 庆 
云 一 PN 先 护 其 身 ; 将 八卦 紫 寿 仙 衣 明 现 其 身 ; 光华 显 
溜 ， 使 黑 砂 不 粘 其 身 ， 自 然 安 习 。 姚 天 君 上 台 ， 见 赤 精 子 进 
阵 ， 忙 将 一 斗 黑 砂 往 下 一 泌 。 赤 精子 上 有 庆 云 ， 下 有 仙 衣 ， 
黑 砂 不 能 侵犯 。 姚 天 君 大 经， 见 此 术 不 应 ， 随 欲 下 台 ， 复 来 


Jiang Ziya passed on the order, and Fang Xiang rushed into battle. 
Raising his halberd, he yelled, “I’m here with orders to break your Soul 
Snatching Trap.” 

He lunged at Heavenly Master Yao, who was defenceless against his 
overwhelming strength and quickly fled into his trap. When Fang Xiang 
pursued him inside, Heavenly Master Yao threw black sand down from 
the platform, killing Fang Xiang instantly. His soul flew to the Terrace of 
Creation. 

Heavenly Master Yao mounted his deer and shouted, “Burning Lamp! 
Why are you so cruel as to send a mortal to his death? Send a highly 
talented man to meet me.” 

Burning Lamp ordered Master Pure Essence to deal with him. Mas- 
ter Pure Essence strode out singing, sword in hand. “Yao Bin! I entered 
this trap twice when you snatched Jiang Ziya’s souls. Though I rescued 
him, today you’ ve killed Fang Xiang.” 

“Even the Map of the Eight Diagrams is powerless against me! It’s 
now in my possession. You disciples of the Jade Emptiness Palace are 
nothing. You may have some magic powers, but they’re really not good 
enough.” Heavenly Master Yao said contemptuously. 

“This has all been destined by fate. Now you are to lose your life, but 
it’s already too late to regret it,” Master Pure Essence refuted. 

Heavenly Master Yao flew into a rage and attacked Master Pure 
Essence with his ridged staves. The immortal muttered an apology to 
Mount Kunlun and met the blow with his sword. The two fought vigor- 
ously. After a few rounds, Yao Bin ran into his trap, and Master Pure 
Essence pursued him, entering it for the third time. He knew its power. 
He first emitted a brilliant cloud from his head to protect his body and 
then covered himself with a Divine Purple Longevity Robe patterned 
with the eight diagrams. 

Heavenly Master Yao hurriedly mounted the platform and threw a 
peck of black sand at Master Pure Essence. The immortal was pro- 
tected, however, by the brilliant cloud and the divine robe. 

Disappointed but angry, Heavenly Master Yao was about to descend 
from the platform and engage his opponent when Master Pure Essence 
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下 台 来 。 赤 精子 对 东 昆 仑 打 稽 首 日 : 弟子 开 了 杀戒 ! EA 
取 了 首 级 。 一 一 姚 斌 一 道 灵魂 往 封 神 台 去 了 。 赤 精子 破 了 
“ 落 魂 阵 ”， 取 回 太极 图 ， 送 还 玄 都 洞 。 
且 言 阅 太 师 因 赵 公明 如 此 ， 心 下 不 乐 ， 懒 理 军 情 ， 不 知 
二 阵 主 又 失 了 机 。 太 师 闻 报 ， 破 了 两 阵 ， 只 急 得 三 尸 神 暴 
跳 ， 七 窃 内 生 烟 ， 顿 足 叹 日 : 不 期 今日 吾 累 诸 友 遭 此 灾 
E” CHEEK, EKURE. KAMAA: 不 幸 奉 
命 征讨 ， 累 诸位 道 兄 受 此 无 率 之 灾 。 吾 受 国 恩 ， 理 当 如 此 ; 
众 道 友 却 是 为 何 遭 此 惨 毒 ， 使 闻 仲 心中 如 何 得 安 ! ”又 见 赵 
公明 错乱 ， 不 知 军务 ， 只 是 睡 卧 ， 尝 闻 鼻 息 之 声 。 古 云 “ 神 
仙 不 究 ”， 疙 是 清净 六 根 ， 如 何 今日 六 七 日 只 是 锚 睡 ! AA 
说 汤 营 乱 纷纷 计 议 不 一 。 且 说 子 牙 拜 掉 了 赵 公 明 元 神 散 而 不 
H, 一 一 但 神仙 以 元 神 为 主 ， 游 八 极 , 任 遵 匠 ， 今 一 旦 被 子 
牙 拜 去 ， 不 觉 昏 沉 ， 只 是 要 睡 。 闻 太 师 心 下 黄 是 着 忙 。 自 
思 : 赵 道 兄 为 何 只 是 睡 而 不 醒 ， 必 有 凶 兆 ! ” 闻 太 师 愈 沉郁 
郁 不 乐 。 且 说 子 牙 在 岐山 拜 了 半月 ， 赵 公明 越 觉 形 沉 ， 睡 而 
不 醒 人 事 。 太 师 和 人 内 帐 ， 见 公明 鼻 息 如 雷 ， 用 手 推 而 问 日 : 
H, RHI, HAREE?” AREE: 我 并 不 曾 
睡 。” 二 阵 主 见 公明 颠倒 ， 谓 太 师 日 : 闻 兄 ， 据 我 等 观 赵 道 
兄 光 景 ， 不 是 好 事 ， 想 有 人 暗算 他 的 ， 取 金钱 一 卦 ， 便 知 何 
故 。” 闻 太 师 日 :“ 此 言 有 理 。” 便 忙 排 香 案 ， RAW, R 
RA MAMARE: 术士 陆 压 将 钉 头 七 箭 书 ， 在 西 岐山 
要 射 杀 赵 道 兄 ， 这 事 如 何 处 ?” 王 天 君 日 :既是 陆 压 如 此 ， 


took out his Yin Yang Mirror and flashed it in Yao Bin’s face. He fell 
from the platform, and Master Pure Essence bowed in the direction of 
Mount Kunlun, saying, “Your disciple apologizes for acting against the 
commandment on killing.” He then strode forward and beheaded Heav- 
enly Master Yao. He found the Map of the Eight Diagrams and returned 
it to Xuandu Cave. 

Grand Tutor Wen was worried over Zhao Gongming’s condition. When 
two more traps were broken and their masters killed, he fumed with 
rage. He kept stamping his foot. “I never imagined that so many of my 
friends would lose their lives.” He sent for the two Heavenly Masters 
Zhang and Wang and wept before them. “I’ve been greatly favored by 
His Majesty and am naturally prepared to sacrifice myself, but how can 
I feel at ease when my friends are dying here so cruelly!” 

Everyone in the Shang camp talked about the health of Zhao Gongming, 
who had become dull and indifferent to military affairs, sleeping and snoring 
day and night. An old proverb says, “Celestials never feel sleepy” for 
they are free from all emotions and sensations. But Zhao Gongming could 
sleep for seven days on end! 

By chanting spells for fifteen days, Jiang Ziya had gradually expelled 
the primal spirit of Zhao Gongming. The primal spirit was of major impor- 
tance to an immortal, enabling him to tour freely throughout the universe. 
But now Zhao Gongming had lost his primal spirit and became drowsy, 
wanting to sleep all the time. 

Grand Tutor Wen’s anxiety increased. “Why does Brother Zhao sleep 
so long and so soundly? There must be some reason!” He entered the 
inner camp and found Zhao snoring like thunder. He shook Zhao and 
called, “Brother! You’re a celestial. Why do you sleep all the time?” 

“I haven’t been asleep; I don’t feel sleepy,” Zhao Gongming said. 

When the two Heavenly masters saw that Zhao Gonming’s mind 
was deranged, they said to Grand Tutor Wen, “Brother Wen! From our 
observation, he’s in danger. It seems he’s been secretly cursed. Make a 
divination and find out the truth.” 

“You’re right, Brothers,” Grand Tutor Wen answered. He bumt in- 
cense and made a divination with gold coins. He exclaimed in alarm, “Lu 
Ya will shoot the straw effigy with charmed arrows and put him to death. 
What shall we do now?” 
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吾 辈 须 往 西 岐山 ， 抢 了 他 的 书 来 ， 方 能 解 得 此 顾 。” 太 师 
日 :“ 不 可 。 他 既 有 此 意 ， 必 有 准备 ， 只 可 有 瞳 行 ， 不 可 明 取 。 
若是 明 取 ， 反 为 不 利 。” 闻 太 师 人 后 营 ， 见 赵 公 明 ， 日 ;“ 道 
兄 ， 你 有 何 说 ?” 公 明日 :“ 闻 兄 ， 你 有 何 说 ?” 太 师 日 :“ 原 来 
术士 陆 压 将 钉 头 七 篆书 射 你 。” 公 明 闻 得 此 言 ， 大 惊 日 :“ 道 
， 我 为 你 下 山 ， 你 当 如 何 解 救 我 ?” 闻 太 师 这 一 会 神魂 占 
， 心 乱 如 麻 ， 一 时 间 走 投 无 路 。 张 天 君 日 : “不 必 闻 兄 着 
， 今 晚 命 陈 九 公 、 姚 少 司 二 人 借 土 授 暗 往 上 岐山 ， 抢 了 此 书 
， 大 事 方才 可 定 。” 太 师 大 喜 。 正 是 : 

天 意 已 归真 命 主 , 何 劳 太 师 暗 安 排 。 

话说 陈 九 公 二 位 徒弟 去 抢 箭 书 。 不 表 。 

县 说 燃 灯 与 众 门 人 静坐 ， 各 运 元 神 。 陆 压 忽然 心血 来 
潮 ， 道 人 不 语 ， 抬 指 一 算 ， 早 解 其 意 。 陆 压 日 :“ 众 位 道 兄 ， 
闻 仲 已 察 出 原因 ， 今 着 他 二 门人 去 岐山 ， 抢 此 箭 书 。 箭 书 抢 
去 ， 吾 等 无 生 。 快 遗 能 士 报 知 子 牙 ， 须 加 防备 ， 方 保 无 
虞 。” 燃 灯 随 遗 杨 惟 、 哪 噬 二 人 :“ 速 往 岐 山 去 报 子 牙 。” 哪 
FEBRUARI; BRE. MABRAMAR, BRS 
便 迟 。 且 说 闻 太 师 着 赵 公 明 二 位 徒弟 陈 九 公 、 姚 少 司 去 歧 
山 ， 抢 钉 头 七 箭 书 。 二 人 领 命 ， 速 往 岐 山 来 。 时 已 是 二 更 ， 
二 人 驾 着 土 通 ， 在 空中 果 见 子 牙 披 发 会 剑 ， 步 墨 踏 斗 于 台 
前 ， 书 符 念 吕 而 发 遗 ， 正 一 拜 下 去 ， 早 被 二 人 往 下 一 坐 ， 抓 
了 箭 书 ， 似 风云 而 去 。 子 牙 听 见 响 ， 急 抬头 看 时 ， 案 上 早 不 
BY. FFA, BAUM. EREZZE, BLE 
(ERE, BARAT. FFACHE, HARK. BE 
日 :“ 奉 陆 压 道 者 命 ， 说 有 闻 太 师 遗 人 来 抢 箭 书 。 此 书 若是 抢 


mH Gb MS 


“If that’s so, we must go to Mount Qi and seize the effigy. Only then 
can this disaster be averted,” Heavenly Master Wang suggested. 

“How can we do that? The place is sure to be closely guarded. It can 
only be done in secret,” Grand Tutor Wen said cautiously. He strode into 
the back camp to see Zhao Gongming. “Brother Zhao! Do you have 
anything to say?” 

“Do you have something to tell me, Brother Wen?” 

“Lu Ya has placed a curse on you and is going to shoot you with his 
charmed arrows,” Grand Tutor Wen told him frankly. 

Zhao Gongming started with fright and said pitifully, “Brother, I left 
my mountain to help you. How will you save me from this sorcery?” 

Grand Tutor Wen was deeply upset and at a complete loss what to do. 

“Brother, don’t worry! We’ll order Chen Jiugong and Yao Shaosi to 
seize the effigy tonight,” Heavenly Master Zhang suggested. 

Grand Tutor Wen approved the idea. 

As Burning Lamp and other immortals were meditating to refine their 
spirits, Lu Ya felt a rush of blood to his heart. Without saying a word, he 
made a divination on his fingers and realized what was about to happen. 
“Brothers, Wen Zhong has already found out what we’re doing to Zhao 
Gongming. He’s going to send two disciples to Mount Qi to steal the 
effigy. If it’s stolen, none of us can live. Warn Jiang Ziya at once so that 
he’ll be on the alert.” 

Burning Lamp immediately sent Yang Jian and Nezha to Mount Qi to 
see Jiang Ziya. Nezha set off on his Wind-Fire Wheels at high speed 
while Yang Jian rode a horse, which was comparatively much slower. 

Following Grand Tutor Wen’s orders, Chen Jiugong and Yao Shaosi 
had sped to Mount Qi on the dust early that evening. From the air they 
could see Jiang Ziya walking in a square, reciting charms and burning 
spells before the platform. As Jiang kowtowed, Chen and Yao sank quickly 
through the air, grabbed the effigy on the table and sped away like the 
wind. 

Jiang Ziya heard the noise, looked up and found that the effigy was 
gone. He had no idea why and was anxiously puzzling it over when Nezha 
arrived. “According to Lu Ya’s instructions, ? ve come to warn you that 
Grand Tutor Wen is sending men to steal the effigy. If it’s lost, all of us 


will die, so you must be very careful.” 
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去 ， 一 概 无 生 。 今 着 弟子 来 报 ， 令 师 权 预先 防御 。” 子 牙 听 
E KRE: “方才 在 正 行 法 术 ， 只 见 一 声响 ， 便 不 见 了 第 
书 ， 原 来 如 此 。 你 快 去 抢 回 来 !” 哪 噬 领 令 ， 出 得 营 来 ， 登 
风 火 轮 便 起 ， 来 赶 此 书 。 不 表 。 且 说 杨 醋 马 徐徐 行 至 ， 未 及 
数 里 ， 只 见 一 阵风 来 ， 甚 是 古怪 。 怎 见得 好 风 : 
RAL, RMS. BLAIR, 
BOR RTE. PAU, URE REST A 
催 云 卷 雾 岂 相 饶 ， 无 影 无 形 真 个 巧 。 
杨 或 见 其 风 来 得 异 怪 ， 想 必 是 抢 了 箭 书 来 。 杨 或 下 马 ， 忙 将 
土 草 抓 一 把 ， 望 空中 一 酒 ， 喝 一 声 :“ 疾 !” 坐 在 一 边 。 一 一 
正 是 先天 秘 术 ， 道 妙 无 穷 ， 保 真 命 之 主 ， 而 随时 响应 。 且 说 
陈 九 公 、 姚 少 司 二 人 抢 了 书 来 大 喜 ， 见 前 面 是 老 营 ， 落 下 土 
授 来 。 见 邓 忠 巡 外 车 ， 忙 然 报 入 。 二 人 进 营 ， 见 闻 太 师 在 中 
军 帐 坐 定 。 二 人 上 前 回话 。 太 师 问 日 :“ 你 等 抢 书 一 事 如 
何 ?” 二 人 回 日 :“ 奉 命 去 抢 书 ， 姜 子 牙 正 行 法 术 ， 等 他 拜 下 
去 ， 被 弟子 坐 通 ， 将 书 抢 回 。” 太 师 大 喜 ， 问 二 人 : WBE 
上 来 。” 二 人 将 书 献上 。 太 师 接 书 一 看 ， 放 于 袖 内 ， 便 日 : 
“你 们 后 边 去 回复 你 师父 。” 二 人 转身 往 后 营 正 走 ， 只 听 得 
脑 后 一 声 雷 响 ， 急 回头 不 见 大 营 ， 二 人 站 在 空地 之 上 。 二 人 
如 痴 如 醇 。 正 疑 之 间 ， 见 一 人 白马 长 枪 ， 大 呼 日 : 还 殖 书 
K” ILA. MP AAR, DORMER. BRAK 
般 。 筑 夜 交 兵 ， 只 杀 的 天 惨 地 香 ， 枪 剑 之 声 ， 不 能 断绝 。 正 
战 之 际 ， 只 见 空中 风 火 轮 响 ， 哪 噬 听 得 兵器 交加 ， 落 下 轮 
来 ， 摇 枪 来 战 。 陈 九 公 、 姚 少 司 那 里 是 杨 琴 敌 手 ， 况 又 有 接 
成 之 人 。 哪 号 奋勇 ， 一 枪 把 姚 少 司 刺 死 ; 杨 稚 把 陈 九 公 胁 下 


Jiang Ziya was shocked. “I was kowtowing when I heard a noise. I 
looked up and found the effigy on the table had disappeared. Hurry, hurry! 
Try your best to get it back!” he ordered. 

Nezha left immediately on his Wind-Fire Wheels. Yang Jian was slowly 
approaching on his horse. When a violent and strange wind whirled to- 
wards him he realized that the effigy must have been stolen. He hastily 
dismounted, grabbed a handful of earth, and threw it high into the air, 
shouting, “Quick, quick! There’s no time for delay.” 

He then sat at the roadside to see what would happen. Chen Jiugong 
and Yao Shaosi were delighted at their success. Spotting the Shang camp 
not far ahead, they descended from the air and asked General Deng 
Zhong, who was on patrol, to announce their successful return. When 
they were summoned, they saw Grand Tutor Wen sitting in a chair. 

“How did the raid go?” Grand Tutor Wen asked. 

“When we got there we saw that Jiang Ziya was just bowing in wor- 
ship. We seized the opportunity to snatch the effigy.” 

The Grand Tutor was delighted. “Give it to me.” 

Chen Jiugong and Yao Shaosi handed it to him, and the Grand Tutor 
looked it over, put it in his sleeves, and ordered, “You may go to see your 
master now and tell him of your success.” 

As Chen and Yao walked to the back camp, they heard a roar of 
thunder behind them. They turned to look, and found to their astonish- 
ment that the camp had disappeared, leaving them standing in the wilder- 
ness. They were trying to puzzle it out when a man appeared on a white 
horse. 

“Give me back the effigy at once!” the man cried. 

Chen and Yao rushed furiously at the man, each wielding a pair of 
swords. Yang Jian hastily defended himself with his halberd. Their weap- 
ons clashed resoundingly through the darkness of the night. Before long, 
Nezha arrived on his Wind-Fire Wheels, and when he saw the fierce 
fight, he got down and joined in. 

Chen and Yao were no match for Yang Jian, and when Nezha joined 
in, their position was even more hopeless. Within a few minutes, Nezha 
stabbed Yao Shaosi to death, and Yang Jian penetrated Chen Jiugong’s 
breast. Their souls flew together to the Terrace of Creation. 
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一 枪 ， —IARRAEHHEAT. RAGES “WEL 
一 事 如 何 ?” 哪 噬 日 :“ 师 权 已 被 抢 了 书 去 ， 着 吾 来 赶 。” 杨 
可 日 :“ 方 才 见 二 人 驾 土 适 ， 风 声 古 怪 ， 吾 想必 是 抢 了 书 来 ; 
吾 随 设 一 谋 ， 仗 武王 洪福 ， 把 书 谍 设 过 来 ， 又 得 道 兄 协助 ， 
可 喜 二 人 俱 死 。” 杨 玲 与 哪 噬 复 往 岐 山 ， 来 见 子 牙 。 二 人 行 
至 岐山 ， 天 色 已 明 。 有 武吉 报信 营 中 。 子 牙 正 纳闷 时 ， 只 见 
来 报 :“ 杨 发、 哪 噬 来 见 。” 子 牙 命 人 中 军 ， 问 其 抢 书 一 节 ， 
杨 或 把 讶 设 一 事 ， 说 与 子 牙 。 子 牙 奖 论 杨 惟 日 ;智勇 双全 ， 
奇 功 万 十 ! HARE: ERE, AO.” BREE 
献 与 子 牙 ， 二 人 回 芦 篷 。 不 表 。 上 且说 子 牙 日 夜 用 意 提防 ， 惊 
DE, WEE. 

目 说 闻 太 师 等 抢 书 回来 报喜 ， 等 得 第 二 日 已 时 ， 不 见 二 
人 回来 ;又 令 辛 环 去 打听 消息 。 少 时 辛 环 来 报 :“ 启 太 师 ; 陈 
九 公 、 姚 少 司 不 知 何故 ， 死 在 中 途 。” 太 师 拍案 大 叫 日 :“ 二 
ABBE, HWA!” HOR, ARE HE, RAZ 
阵 主 进 营 ， 来 见 太 师 ， 见 如 此 翡 痛 ， 忙 问 其 故 。 太 师 把 前 事 
TÀ, CRETE, MEER, KLUBAN. AMME 
ZMH, SCORE MA, AMAR E “ae, ” AA 
睁 目 见闻 太 师 来 至 ， 就 问 抢 书 一 事 。 太 师 实 对 公明 说 日 :“ 陈 
九 公 、 姚 少 司 俱 死 。” 赵 公明 将 身 坐 起 ， 二 目 圆 陷 ， 大 呼 
AST GS RRS, ZI” AHRI 
ESTE, APA. AME MBER, 
REJE, SASAWA, KAREME. HET! 
n, HEKERE, ERER BREZE, MEERN 
AMIR, MARAE RA, Wen PARKERS 


“The effigy was robbed, and I was ordered to recover it,” Nezha told 
him. 

“Tve already got it back, Brother,” said Yang Jian happily. “I saw 
them riding on the dust, raising a strange wind. I thought they might be 
the robbers and transformed myself into the image of Grand Tutor Wen 
to deceive them and retrieve the effigy. Thanks to your help, both of them 
are now dead.” 

Yang Jian and Nezha went together to see Jiang Ziya. Jiang Ziya was 
delighted. “Yang Jian won not only through his bravery but also his wis- 
dom. Nezha’s heroic and loyal!” he praised them. 

Yang Jian handed over the effigy, and the two returned to the reed 
pavilion. Late the next morning, Grand Tutor Wen was still waiting for the 
return of Chen Jiugong and Yao Shaosi. He impatiently ordered Xin Huan 
to investigate. Before long Xin Huan returned. “Grand Tutor Wen! I 
found them both dead on the way. I don’t know what happened.” 

Grand Tutor Wen pounded his desk and roared, “Since both of them 
are dead, it’s impossible for us to get the effigy now!” 

He beat his breast, stamped his feet and wept loudly. When the two 
remaining Heavenly Masters entered, they found him weeping bitterly. 
After they discovered the reason, they went with him to see Zhao 
Gongming. Zhao was still snoring like thunder. 

Nearing his bedside, Grand Tutor Wen shouted, “Dear Brother, wake 
up!” 

Zhao Gongming opened his eyes, and seeing the Grand Tutor, asked 
about the effigy. When the Grand Tutor told him the truth about what had 
happened, he immediately sat up. With staring eyes, he cried out, “I’m 
finished! Oh, why didn’t I listen to my sister’s advice! I'll lose my life 
just as she warned!” Sweat poured down his body. “I became an immor- 
tal in the epoch of the Heavenly Emperor. How could I have imagined 
that I would die at the hands of Lu Ya. Brother Wen, it’s already too late 
for remorse. After my death, wrap up the Golden Dragon Scissors with 
my robe and give them to my three sisters. To see my robe is to see their 
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PR. MEERA EWE Sh, SAMAR, 4 
WR” GA, TARA, PAA RT! 
RAZ, RASA ZA!” SE, AMI, KER 
语 。 闻 太 师 见 赵 公 明 这 等 苦 切 ， 心 如 刀 绞 ， 只 气 的 怒 发 冲 
冠 ， 钢 牙 物 碎 。 当 有 “ 红 水 阵 ” 主 王 变 见 如 此 伤心 ， 忙 出 老 
B, 将 “ 红 水 阵 ” 排 开 ， 径 至 篷 下 ， 大 呼 日 :“ 玉 虚 门 下 谁 来 
ZE ZK E?” WE, HRA, RAT. kik 
R, MIE “KE” FT, RAAT REPRE, KET 
分 开 左 右 。 只 见 王 天 君 乘 谭 而 来 。 好 凶恶 ! 怎 见得 ， 有 诗 为 
证 ， WA: 

一 字 青 纱 头 上 盖 ， 腹 内 玄机 无 比赛 。“ 红 水 阵 ” 内 显 其 

能 ,修炼 车 下 诛 身 债 。 
话说 燃 灯 命 :“ 曹 道 友 ， 你 去 破 阵 走 一 遭 。” 曹 宝 日 :“ 既 为 真 
MZE, KR.” CREDE, KUY: 王 变 慢 来 !” 
ERBURBER ERA, ERAS 曹 兄 ， 你 万 亲人， 此 处 与 
REF, AREA?” SSAA, UTE 
EKA, 不知 天 意 有 在 ,何必 执 抛 。 想 赵 公明 不 顺 天 时 ， 今 
一 旦 自 讨 其 死 。 十 阵 之 间 已 破 八 九 ， 可 见 天 心 有 数 。” 王 天 
君 大 经 ， 仗 全 来 取 。 曹 宝剑 架 忙 迎 。 步 鹿 相 交 ， 未 及 数 合 ， 
王 变 往 阵 中 就 走 。 曹 宝 随后 跟 来 ， 赶 入 阵 中 。 王 天 君 上 台 ， 
将 一 萌 芦 水 往 下 一 摔 。 戎 芦 振 破 ， 红 水 平地 拥 来 。 一 点 粘 
身 ， 四 肢 化 为 血水 。 曹 宝 被 水 粘 身 ， 可 怜 ! RANER 
在 ， 四 肢 皮 肉 化 为 津 。 一 一 一 道 灵魂 往 封 神 合 去 了 。 王 天 君 
复 乘 鹿 出 阵 ， 大 呼 日 :“ 燃 灯 其 无 道理 ! 无辜 断送 闲人 ! EEN 
下 高 名 者 其 多 ， 谁 敢 来 会 吾 此 阵 ?” 燃 灯 命 道德 真 君 :“ 你 去 
破 此 阵 。” 不 知 胜 负 如 何 ， 且 听 下 回 分 解 。 


elder brother in person.” With tears pouring down his face, he gave an 
agonized cry, “Oh, Sister High Firmament! How sorry I am that I didn’t 
take your advice!” 

He wept bitterly and choked with sobs, was unable to speak further. 

Watching the tragic scene, Grand Tutor Wen felt as if his heart was 
being pierced by a dagger. His hair stood on end, and he gnashed his 
teeth in rage. Wang Bian, the Heavenly Master of the Red Water Trap, 
could not hold his patience any longer. He rushed vengefully to the reed 
pavilion and shouted, “Which of you dare meet me in the Red Water 
Trap?” 

Burning Lamp left the pavilion with other immortals. As Heavenly 
Master Wang approached on his deer, Burning Lamp said to Cao Bao, 
“Dear friend, would you like to meet him?” 

Cao Bao rushed out, shouting, “Calm down there, Wang Bian!” 

Heavenly Master Wang recognized Cao Bao. “Brother Cao! You’re 
a free man. This place has nothing to do with you. Why are you so foolish 
as to come here and get yourself killed?” 

“You act against the will of Heaven by supporting the tyrant against 
the true ruler. Don’t you see that we’ve broken eight of your traps al- 
ready. Can’t you perceive the will of Heaven clearly?” Cao Bao replied. 

Filled with anger, Wang Bian attacked Cao Bao with his sword, and 
Cao resisted with his own. After several rounds, Wang Bian ran into his 
trap, and Cao Bao followed closely on his heels. Wang Bian mounted the 
platform and splashed down a gourdful of red water. A drop touched Cao 
Bao’s body, and he instantly dissolved into a stream of blood, his soul 
flying to the Terrace of Creation. 

Heavenly Master Wang rushed out to the front again. “Burning 
Lamp! Why are you so heartless as to send an innocent man into my trap 
to meet his death? There are many highly talented people in the Jade 
Emptiness Palace. Which of you dare to meet me now?” 

Burning Lamp turned to Virtue of the Pure Void, “You break the trap.” 

To know the outcome of the struggle, please read the next chapter. 
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第 四 十 九 回 


武王 失陷 红 沙 阵 


诗 日 : 

一 得 真 元 万 事 休 ， 无 为 无 作 更 无 忱 。 心 中 白 壁 人 难 会 ， 

世上 黄金 我 不 求 。 石 畔 溪 声 谈 焚 语 ， 润 边 山 色 咽 寒流 。 

有 时 七 里 滩头 坐 ， 新 月 垂 江 作 钓 钩 。 

TALE AA OUR ar, FAK, AMK. HAA: 
“EZ, KEDER, WARI, RTF, RFE 
F, Mik. ORSTHOBUIL, KRR, WARE 
狂 送 !” 王 天 君 听 得 道德 真 君 如 此 之 语 ， 大 怒 ， 仗 剑 来 取 。 
道德 真 君 剑 架 忙 还 。 来 往 数 合 ， 王 变 进 本 阵 去 了 。 道 德 真 君 
闻 金 钟 击 响 ， 随 后 赶 进 阵 中 。 王 变 上 台 ， 也 将 萌 芦 如 前 一 样 
TERR, ROCK. RAH, eR aE; 
DAA UAE RE. FERAK LE PR, WARE 
只 是 不 理 。 王 天 君 又 拿 一 萌 芦 打下 来 。 真 君 项 上 现 出 庆 云 ， 
遮盖 上 面 ， 无 水 粘 身 ; 下 面 红 水 不 能 粘 其 步履 ， 如 一 叶 莲 舟 
相似 。 正 是 : 

一 叶 莲 舟 能 解 厄 ， 方 知 阐 教 有 高 人 。 
道德 真 君 脚 踏 莲 舟 ， 有 一 个 时 尾 。 王 变 情 知 此 阵 不 能 成 功 ， 
方 欲 抽身 逃走 ; 道德 真 君 忙 取 五 火 七 禽 扇 一 握 。 一 一 些 扇 有 
空中 火 、 石 中 火 、 木 中 火 、 三 昧 火 、 人 间 火 ， 五 火 合 成 此 
E; BARB, APE, AKI, AIER, FAB 


Chapter 49 


King Wu in the Red Sand Trap 


By order of Burning Lamp, Virtue of the Pure Void rushed to the 
front. “Wang Bian! As you act against the will of Heaven, you are 
doomed. Now that eight of your traps have been broken, why don’t you 
come to your senses!” 

Heavenly Master Wang was furious. He raised his sword and struck 
at the immortal, who replied with his own. After several rounds, Wang 
Bian ran into his Red Water Trap, with the immortal close on his heels. 
As before, Wang Bian mounted the platform and emptied his gourd onto 
the ground, flooding the area with red water. 

When he entered, Pure Void waved his right sleeve, and down dropped 
a lotus flower for the immortal to float about upon the red water. No 
matter how violently the red waves churned, no water touched the body 
of the immortal. Heavenly Master Wang then threw the gourd itself at 
the immortal, but he was protected by a brilliant cloud that had emerged 
from his skull. He floated about on the lotus for about two hours in per- 
fect safety. 

Wang Bian knew that he had lost and tried to run away. Pure Void 
immediately took out his Five Fire and Seven Fowl Fan. The fan could 
produce five kinds of fire — fire from air, stone, wood, earth, and man; 
and was made of the wings of seven kinds of fowls, including that green 
phoenix, roc, peacock, crane, wild swan, and owl. Each wing was stamped 
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a, AAGA, ARSA; 七 禽 钢 上 有 符 印 ， 有 秘 识 。 后 人 
有 诗 单 道 此 扇 好 处 ， 有 诗 为 证 : 

EAGESCH, RAMHRAR, CUBARKE, 

GRR. RAKE AR—, KRAKAR. 

ERA HE, JET BVI 
道德 真 君 把 七 禽 扇 照 王 变 一 摘 。 王 变 大 叫 一 声 ， 化 一 阵 红 
灰 ， 径 进 封 神 台 去 了 。 道 德 真 君 破 了 “ 红 水 阵 ”。 燃 灯 回 芦 
途 静 坐 。 上 且说 张 天 君 报信 中 军 :“ 启 太 师 : 红 水 阵 ” 又 被 西周 
破 了 。” 闻 太 师 因 赵 公明 有 和 钉 头 七 篆书 事 ， 郁 郁 不 乐 ， 纳 闷 
心头 ， 不 曾 理论 军情 ; 又 昕 得 破 了 一 阵 ， 更 添 愁 闽 。 

且说 子 牙 在 岐山 拜 了 二 十 日 ， 七 篇 书 已 拜 完 ; 明日 二 十 
一 日 ， 要 绝 公 明 ， 心 下 其 欢喜 。 再 说 赵 公明 卧 于 后 营 ， 闻 太 
师 坐 于 杞 前 看 守 。 公 明日 :“ 闻 兄 ， 加 与 你 止 会 今日 。 明 日 午 
W, SOK!” AUPE, MMA E: 吾 累 道 兄 遭 此 不 测 
之 玖 ， 使 我 心 如 刀 割 ! ” 张 天 君 进 营 来 看 赵 公 明 ， 正 是 有 力 
无 处 使 ， 只 恨 钉 头 七 箭 书 。 把 一 个 大 罗 神 仙 只 拜 得 如 俗 子 病 
夫 一 般 ， 可 怜 讲 甚 么 五 行 通 术 ， 说 不 起 倒 海 移 山 ， 只 落得 一 
场 虚 话 ! 大 家 相 看 流泪 。 且 说 子 牙 至 二 十 一 日 已 牌 时 分 ， 武 
FRR: 陆 压 老爷 来 了 。” 子 牙 出 营 迎 接 ， 人 帐 行礼 。 序 坐 
毕 ， 陆 压 日 ;恭喜 ! 恭 喜 ! 赵 公 明定 绝 今日 ! 且 又 破 了 “ 红 水 
阵 ”， 可 谓 十 分 之 喜 ! ” 子 牙 深 谢 陆 压 : 若非 道 兄 法 力 无 
边 ， 焉 得 公明 绝 命 。” 陆 压 笑 吟 吟 揭 开 花篮 ， 取 出 小 小 一 张 
桑 枝 弓 ， 三 只 桃 枝 箭 ， 递 与 子 牙 ，“ 今 日 午时 初 刻 ， 用 此 箭 
射 之 。” 子 牙 日 :“ 领 命 。” 二 人 在 帐 中 等 至 午时 ， 不 觉 阴阳 
官 来 报 :午时 牌 ! ” 子 牙 净 手 ， 质 号 ， 搭 箭 。 陆 压 日 : 先 中 
AA.” Fok, PLA. XARA, 


with the seals of charms. It was powerful enough to burn rocks to ashes 
and boil the sea dry. Pure Void fanned Wang Bian once. Wang emitted a 
single cry before burning to red ash. 

As the Red Water Trap was destroyed, Pure Void, Burning Lamp and 
all the others returned to the pavilion. Grand Tutor Wen became even 
more depressed. By now Jiang Ziya had already spent twenty days on 
Mount Qi and was ready to put Zhao Gongming to death the following 
day. 

In the back camp, Zhao Gongming told Grand Tutor Wen mournfully, 
“Brother Wen, this is our last meeting. I'll be gone at noon tomorrow.” 

Grand Tutor Wen wept, “It tortures me that I’ ve brought this disaster 
upon you.” 

Soon Heavenly Master Zhang came to see Zhao Gongming. He hated 
himself for being powerless to save him from death. They wept to see 
such a great celestial suffer like a mortal because of Lu Ya’s curse and 
were grieved that his centuries of achievements would end in nothing. 

At eleven o’clock the next morning, Wu Ji reported to Jiang Ziya that 
Lu Ya had arrived. Jiang Ziya went out to welcome him, and when they 
were seated, Lu Ya said, “I should congratulate you: Zhao Gongming will 
die at noon. What’s more, the Red Water Trap has been broken.” 

Jiang Ziya thanked him sincerely, “How could we have ended Zhao’s 
life today without your help?” 

With a smile, Lu Ya opened his flower basket and took out a small 
mulberry bow and three short peach arrows, which he handed to Jiang 
Ziya. “Shoot the effigy with the bow and arrows,” Lu Ya said. “Shoot 
his left eye first.” 

Jiang Ziya did as ordered. As the first arrow hit the left eye of the 
effigy, Zhao Gongming, lying in the Shang camp, roared in agony and 
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成 汤 营 里 赵 公 明 大 叫 一 声 ， 把 左 眼 闭 了 。 闻 太 师 心 如 刀 制 ， 
EEA, TAR, REE. — TJER, = 
箭 射 右 目 ， 三 稍 劈 心 一 箭 ， 三 箭 射 了 草 人 。 一 一 公明 和 死 于 成 
汤 营 里 。 有 诗 为 证 : 

悟道 原 须 灭 去 尘 ， 尘 心 不 了 怎 成 真 。 至 今 空 却 罗浮 洞 ， 

封 受 金龙 如 意 神 。 
AUT LAHAT sE a, RAR; ARM, Ta 
营 。 邓 、 辛 、 张 、 陶 四 将 心 惊 胆 战 ，“ 周 营 有 这 样 高 人 ， 如 
何 与 他 对 敌 ! ” 萤 内 只 因 死 了 公明 ， 彼 此 惊 乱 ， 行 伍 不 整 。 
且 言 子 牙 同 陆 压 回 篷 ， 与 众 道 友 相 见 , 俱 说 :“ 若 不 是 陆 压 兄 
之 术 ， 厅 能 使 公明 如 此 命 绝 ! ” 燃 灯 其 是 称 羔 。 

且说 张 天 君 开 了 “ 红 沙 阵 ”， 里 面 连 催 钟 响 ， 燃 灯 听 
R, WTE: 此 “ 红 沙 阵 ” 乃 一 大 恶 阵 ， 必 须要 一 福 人 方 
保 无 处 。 若 无 福 人 去 破 此 阵 ， 必 须 大 损 。” 子 牙 已 : 老师 用 
HEA BA?” RATE “SR AUE , MAA OBER 
A], FEIA, KEELD.” FHA 当今 天 子 体 先王 仁 
i, HERS, GRELE?” WTE: 事 不 宜 迟 ， 速 请 武 
王 ， 始 自 有 处 。” 了 于 牙 着 武吉 请 武王 。 少 时 ， 武 王 至 篷 下 。 
子 牙 迎 过 上 敌 。 武 王 见 众 道人 下 和 拜 。 众 道人 答 礼 相 还 。 武 王 
Bl 列 位 老师 相 招 ， 有 何 分 付 ?” 燃 灯 日 : 方 今 十 阵 已 破 九 
阵 ， 止 得 一 “ 红 沙 阵 ”， 须 得 至 尊 亲 破 ， 方 保 无 处 。 但 不 知 
贤 王 可 肯 去 否 ?” 武 王 日 :“ 列 位 道 长 此 来 ， 俱 为 西 土 祸 乱 不 
Z, MAM. SAAM, ZATRE. ” KE, “W 
王 解 带 ， 宽 袍 。” 武 王 依 其 言 ， 摘 带 ， 脱 袍 。 燃 灯 用 中 指 在 
武王 前 后 胸中 用 符 印 一 道 ， 完 毕 ， 请 武王 穿 袍 ， 又 将 一 符 印 
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closed his left eye. Grand Tutor Wen held him in his arms, sobbing as the 
tears poured down his cheeks. The second arrow hit the right eye of the 
effigy, and the third penetrated its heart. Zhao Gongming died at the third 
arrow. 

Seeing that Zhao Gongming was dead, Grand Tutor Wen wailed 
unrestrainedly. He ordered an grandiose ceremony to mark the encoffining 
of Zhao’s body, and the bier was placed temporarily in the back camp. 
Zhao’s death badly frightened Deng, Zhang, Xin and Tao. With such 
highly talented men in the Zhou camp, how can we possibly defeat 
them?” they thought. This affair badly affected the morale of the Shang 
army. 

When Jiang Ziya and Lu Ya returned to the reed pavilion from Mount 
Qi, all the immortals exclaimed in delight, “Without Brother Lu, how could 
we have put Zhao Gongming to death so easily?” 

Before long, Heavenly Master Zhang gave a challenge to the immor- 
tals. “The Red Sand Trap is particularly evil. It will take a man greatly 
blessed by Heaven to survive it. Otherwise we’ll suffer a major loss,” 
Burning Lamp told Jiang Ziya. 

“Who can we send, Master?” Jiang Ziya asked. 

“It’s got to be the sage ruler. Anyone else is sure to meet with disaster.” 

“Though His Highness is virtuous, he’s never learned how to fight. 
How can he break the trap?” Jiang Ziya said doubtfully. 

“We cannot delay! Just ask King Wu to come here. I know how to 
convince him,” Burning Lamp persisted. 

Jiang Ziya sent Wu Ji to fetch King Wu. When the king arrived he 
was met by Jiang Ziya and escorted inside. King Wu bowed to the im- 
mortals, who returned the salutation. 

“Master, what instructions would you give me?” King Wu asked. 

“We’ ve broken nine traps, but the Red Sand, the very last, remains. 
Only if Your Highness tackles it can we be assured of success. Is Your 
Highness willing to do it?” Burning Lamp asked. 

“You've all come here out of compassion for the people. How could 
I refuse!” King Wu replied. 

Burning Lamp was overjoyed. “Would Your Highness untie your belt 
and take off your robe,” he requested. 
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EER ER LEA. RIT NOE. BRERRE PE. K 
见 “ 红 沙 阵 ”内 有 位 道人 ， 戴 鱼 尾 冠 ， 面 如 冻 绿 ， 颌 下 赤 
E, EANA, KTR. KA: 

“ 截 教 传 来 悟 者 稀 ， 玄 中 大 妙 有 天 机 : 先 成 炉 内 黄金 

粉 ， 后 炼 无 穷 白玉 徘 。 红 沙 数 片 人 心 落 ， 黑 雾 洲 漫 胆 骨 

飞 。 今 朝 若 会 龙 虎 地 ， 便 是 神仙 绝 魄 归 。 ” 
“ 红 沙 阵 ” 主 张 绍 大 呼 日 :“ 玉 虚 门 下 谁 来 会 吾 此 阵 ?”” 只 见 
风 火 轮 上 哪 噬 提 火 尖 枪 而 来 。 又 见 雷 震 子 保有 一 人 ， 戴 里 龙 
冠 ， 身 穿 黄 服 。 张 绍 日 :“ 来 者 是 谁 ?” 哪 噬 答 日 :“ 此 吾 之 真 
主 武王 是 也 。” 武 王 见 张 天 君 独 狼 恶 状 ， 凶 暴 狂 狐 ， 恋 得 战 
BK, MAE. KREMER, KUKK, W 
EAA, PAE. RRMA, KREEME 
Eo OG, BETREREBA “AWE” Fo KREMS 
人 赶 来 ， 忙 上 台 ， 抓 一 片 红 沙 往 下 臂 面 打 来 。 武 王 被 红 沙 打 
中 前 胸 ， 连 人 带 马 撞 下 坑 去 。 哪 噬 踏 住 风 火 轮 就 升 起 空中 。 
张 绍 又 发 三 片 沙 打 将 下 来 ， 也 把 哪 噬 连 轮 打下 坑内 。 雷 震 子 
见 事 不 好 ， 欲 起 风雷 怒 ， 又 被 红 沙 数 片 打 翻 下 坑 。 故 此 “ 红 
沙 阵 ” 困 住 了 武王 三 人 。 且 说 燃 灯 同 子 牙 见 “ 红 沙 阵 ” 内 一 
股 黑 气 往 上 冲 来 ， 燃 灯 旦 :武王 虽 是 有 厄 ， 然 百 日 可 解 。 
子 牙 问 其 详细 ;武王 怎 不 见 出 阵 来 ?” 燃 灯 日 : RE, RE 
子 、 哪 号 三 人 俱 该 受 困 此 阵 。” 子 牙 慌 问 : 老师 ， 几 时 回 
$?” PIA AATHRHBWE. ” FARE, WERE: 
‘REDCEZLE, MHZARAZLHE, MHEAR ZW, R 
何 ?” 燃 灯 日 :“ 不 妨 。 天 命 有 在 ， 周 主 洪福 ， 自 保 无 事 , 子 
牙 何 必 着 忙 。 暂 且 回 篷 ， 自 有 道理 。” 子 牙 进 城 ， 报 入 富 


When King Wu had done so, he drew some charms on the king’s 
breast and back with his middle finger. After he had dressed again, Burn- 
ing Lamp placed another charm inside the king’s dragon crown. Finally, 
the immortal ordered that Nezha and Thunderbolt protect King Wu when 
he entered the Red Sand Trap. 

When they came out, King Wu, Nezha and Thunderbolt saw a Taoist 
emerge from the Red Sand Trap. He wore a fish-tail coronet and had a 
face the color of verdigris and a long red beard. Carrying a pair of swords, 
he rode a deer toward them singing. “Which of you from the Jade Emp- 
tiness Palace will meet me?” Heavenly Master Zhang Shao demanded. 
He then saw Nezha and Thunderbolt with a man in a dragon crown, 
yellow robe, and dragon belt. “Who is that coming?” 

“It’s the sage ruler, King Wu,” Nezha answered. 

King Wu trembled at the hideous countenance and ferocious manner 
of the Heavenly Master, and almost fell from his saddle. 

Heavenly Master Zhang spurred his spotted deer forward and at- 
tacked Nezha with his sword. Nezha met him with his lance. After a few 
rounds, Heavenly Master Zhang ran into his Red Sand Trap. Nezha, Thun- 
derbolt and King Wu followed closely on his heels. Heavenly Master 
Zhang hurriedly mounted his platform, grasped a handful of red sand and 
threw it directly at them. King Wu was hit on the breast and tumbled into 
a huge pit with his horse. Though Nezha soared into the air on his Wind- 
Fire Wheels, he was also caught by the red sand and fell into the pit. 

As the odds were against them, Thunderbolt tried to fly away, but it 
was too late. He was also knocked into the pit, and all three were trapped 
by the red sand. Burning Lamp and Jiang Ziya saw only a column of 
black air rising into the sky. 

“King Wu will be released in 100 days. He, Nezha and Thunderbolt 
are all destined by fate to suffer this calamity,” Burning Lamp reassured 
Jiang. 

Jiang Ziya stamped his foot. “King Wu is virtuous but still a mortal. 
How can he survive 100 days? What shall we do if something goes wrong!” 

“Trust in the will of Heaven. King Wu’s blessed and will certainly 
come through. Don’t worry, Jiang Ziya.” 
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中 。 太 妈 、 太 姓 二 后 忙 令 众 兄弟 进 相 府 来 问 。 子 牙 日 : “当今 
不 妨 ， 只 有 百 日 灾 难 ， 自 保 无 床 。” 子 牙 出 城 ， 复 上 篷 见 众 
道 友 ， 有 闲谈 道 法 。 不 题 。 话 表 张 天 君 进 营 对 闻 太 师 日 : 武 
王 、 雷 震 子 、 哪 噬 俱 陷 “ 红 沙 阵 ” 内 。” 闻 太 师 口 虽 庆 言 ， 
心中 只 是 不 乐 。 一 一 止 为 公明 温 闽 而 死 。 一 一 张 天 君 在 阵 
内 ， 每 日 常 把 红 沙 酒 在 武王 身上 ， 如 同 刀 刃 一 般 。 多 亏 前 后 
符 印 护持 其 体 ， 一 一 真 命 福 人 ， 丰 能 得 绝 。 

且 不 说 张 绍 困 住 武王 ; 只 说 申 公 豹 跨 虎 往 三 仙 岛 来 报信 
与 云霄 娘娘 姊妹 三 人 。 及 至 洞 门 ， 光 景 与 别处 大 不 相同 。 怎 
见得 : 

MERR, PARRA. MART, PRA SE 

Po BAER, WEISER, SARA, EE 

ALAR. ARIER, OLEH, sae 

me, RAR. BRAEMAR, TEER 

NER | 

EAST Bid PP, “BMA AB?” Det, 
一 女童 出 来 ， 认 得 申 公 豹 ， 便 问 : 老师 往 那里 来 ?” 公 和 药 日 ; 
“ 报 你 师父 ， 说 我 来 访 。” 童 儿 进 洞 ，“ 启 娘娘 : 申 老爷 来 
访 。” 娘 娘 道 :请 来 。” 申 公 豹 人 内 相 见 ， 稽 首 坐 下 。 云 霄 
RRE: ELAK?” AHE: 特 为 令 兄 的 事 来 。” 云 需 
娘娘 日 : “看 兄 有 什么 事 敢 烦 道 兄 ?” 申 公 静 笑 日 :“ 赵 道 兄 被 
姜 尚 钉 头 七 箭 书 射 死 岐山 ， 你 们 还 不 知道 ?” 只 见 琉 霄 、 眉 
EZ, WEA “不料 看 兄 死 于 姜 尚 之 手 ， 实 为 痛心 !” 放 
FARR, PAPERA: “SNEKER fa Pl, HR 
成 ， 反 被 他 人 所 害 。 临 危 对 闻 太 师 说 : 我 死 之 后 ， 吾 妹 必 和 定 


Jiang Ziya went into the city and reported the matter to the palace. Tai 
Ji and Tai Ren, mother and wife of the king, sent other princes to see 
Jiang Ziya in his mansion. Jiang Ziya told them definitely that “King Wu 
will come to no harm. He’! merely be trapped in there for about 100 
days.” 

He then returned to the reed pavilion and discussed the Way with his 
Taoist friends. Heavenly Master Zhang returned to tell Grand Tutor Wen, 
“King Wu, Nezha and Thunderbolt are all caught in my trap.” 

Though Grand Tutor Wen expressed his delight, he was still deeply 
grieved at the death of Zhao Gongming. Everyday Heavenly Master Zhang 
threw red sand on King Wu’s body to make him feel as if knives were 
being thrust through him. King Wu, however, was well protected by the 
charms on his breast and back. As he was blessed, he remained un- 
harmed. 

Meanwhile Shen Gongbao had gone to the Three Fairy Island to an- 
nounce Zhao’s death to High Firmament and her sisters. He dismounted 
when he reached the cave and asked a lass, “Would you please report to 
your mistress that Shen Gongbao is here?” 

When Shen was escorted in, High Firmament asked, “Why are you 
here, Brother?” 

“ve come about your brother,” Shen replied. 

“What’s so serious that he has to trouble you?” 

“Don’t you know he was shot by Jiang Ziya with charmed arrows on 
Mount Qi?” Shen said with a smile. 

Green Firmament and Jade Firmament immediately burst into tears. 
“Alas, we never thought that he would lose his life at the hands of Jiang 
Ziya!” 

“Even after he got your Golden Dragon Scissors, he couldn’t retrieve 
his pearls. Before his death, he said to Grand Tutor Wen, ‘My younger 
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来 取 金 蛟 剪 。 你 多 拜 上 三 位 妹子 : 吾 悔 不 听 云 霄 之 言 ， 反 人 
SM ZI WAM, 2A, MWR B ALM 
心 ， 说 之 酸 鼻 ! 可 怜 干 年 勤劳 修炼 一 场 ， 岂 知 死 于 无 赖 之 手 ! 
真是 切 骨 之 仇 ! ”云霄 娘娘 百 : 吾 师 有 言 : 截 教 门 中 不 许 下 
山 ; 如 下 山 者 ，“ 封 神 榜 ”上 定 是 有 名 。” 故 此 天 数 已 定 。 
吾 兄 不 昕 师 言 ， 故 此 难 脱 此 厄 。” 琼 霄 日 : 姐姐， 你 实 是 无 
情 ! 不 为 吾 兄 出 力 ， 故 有 此 言 。 我 姊妹 三 人 就 是 “封神榜 
AZEZ, BEKABARBA, PRAM. ” WE. BE 
WR, AAA, ICRI, RES Hh 
io BERBER “BRA, DRS LAS EE 
TA, RADR. BHR, BEE! 吾 当 亲 去 执掌 ， 还 
可 在 我 。” 娘 娘 分 付 女 童 : “好 生 看 守 洞 府 ， 我 去 就 来 。” 娘 
BEAS, hive: WAR, REM SMR. AB 
娘娘 大 叫 日 : “妹妹 慢 行 ! 吾 也 来 了 ! ”二 位 娘娘 道 : 姐姐 ， 你 
往 那 里 去 ?” 云 霄 日 : RAIMA SAL, BASS, FM 
E, RIME, KEK.” ZAW., RAJE WA A 
日 :“ 三 位 姐姐 慢 行 ! 各 也 来 了 ! ”云霄 回头 看 时 一 一 “原来 是 
BER” HE: KAIER?” BEM “TE 
EE.” RRAS. JIT, MAAS RE! AOR 
也 ! ”及 看 时 ， 万 彩云 仙子 ， 打 稽 首 日 : 四 位 姐姐 往 西 岐 
去 ; 方才 遇 着 申 公 和 鹏 约 我 同行 ， 正 要 往 疗 道 兄 那里 去 ， 恰好 
遇 着 大 家 同行 。” 五 位 女 仙 往 西 岐 来 ， 顷 刻 ， 驾 通 光 即时 而 
至 。 正 是 : 
群 仙 项 上 天 门 闭 ， 九 曲 黄河 大 难 来。 

话说 五 位 仙姑 来 至 营 门 ， 命 旗 门 官 通报 。 旗 门 官 报信 中 军 。 


sisters are sure to come here for the scissors. Tell them that I regret not 
following High Firmament’s advice. They can see my Taoist robe and 
silk belt instead of me in person.’ What a pity that his thousand years of 
cultivation was wasted.” 

“My master forbade us to leave the mountain. Anyone who does is 
certainly on the List of Creations. This was destined by Heaven. As my 
brother failed to adhere to these instructions, he was bound to meet with 
disaster,” High Firmament said. 

“Dear Sister! You’re too heartless! You say this because you don’t 
want to avenge him. As for the two of us, we must go to see his remains, 
even if it means that our names are on the List of Creations. After all, we 
are of the same blood,” Jade Firmament said angrily. 

Without another word, Jade Firmament and Green Firmament left the 
cave and headed for West Qi, one riding a swan and the other a bird with 
spotted feathers. 

“They’re sure to use the Universe Muddling Dipper. That’ tl only 
make things worse. What shall we do then? I must go there too to keep 
things in hand.” High Firmament decided. 

She ordered her lass to look after the cave then pursued them on her 
green phoenix. “Wait for me, Sisters. I’m coming too.” 

“Where're you going, Sister?” they asked. 

“As you don’t understand how to handle matters properly, PI come 
with you to make sure you don’t make mistakes.” 

As the three of them flew on, they heard someone calling from be- 
hind, “Not so fast, Sisters. I’m coming, too!” Turning her head, High 
Firmament found that it was Celestial Lotus. “Where are you going, Sis- 
ter?” 

“I’m going with you all to West Qi.” 

They had barely started off when someone called again, “Wait for 
me, Sisters.” They found it was Lady Pretty Cloud. The latter bowed. “I 
see you are on your way to West Qi. I met Shen Gongbao, and he invited 
me to go there and help Brother Wen. How happy I am to meet you all 
here! Let’s go together.” 

The five of them traveled on and reached their destination moments 
later. At the Shang camp, they asked the guards to report their arrival to 
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闻 太 师 出 营 迎 请 至 帐 内 ， 打 稽 首 坐 下 。 云 霄 日 : MARK 
太 师 请 下 罗浮 洞 来 ， 不 料 被 姜 尚 射 死 。 我 姊妹 特 来 收 吾 兄 难 
骨 。 如 今 却 在 那里 ? 烦 太 师 指 示 。” 闻 太 师 翡 咽 泣 诉 ， 泪 十 
如 珠 ， 日 :“ 道 兄 赵 公明 不 幸 遭 萧 升 、 曹 宝 收 了 定海 珠 去 。 他 
往 道 友 洞府 借 了 金 蛟 前 来 ， 就 会 燃 灯 ; 交战 时 便 祭 此 剪 。 燃 
灯 逃 通 ， 其 坐 下 一 鹿 闸 为 两 段 。 次 日 有 一 野人 陆 压 会 令 兄 ， 
又 祭 此 剪 。 陆 压 化 作 长 虹 而 走 。 然 后 两 下 不 曾 会 战 。 数 日 
来 ， 西 岐山 姜 尚 立 坛 行 术 ， 锅 诅 令 兄 ， 被 吾 算出 。 彼 时 令 兄 
有 二 门人 一 一 陈 九 公 、 姚 少 司 ， 令 他 去 抢 钉 头 七 箭 书 ， 又 被 
REAM. SAME: 悔 不 听 吾 妹 云霄 之 言 ， 果 有 今日 之 
苦 。” 他 将 金 蛟 前 用 道 服 包 定 ， 留 与 三 位 道 友 ， 见 服 如 见 公 
明 。” 阅 太 师 道里 ， 放 声 掩 面 大 央 。 五 位 道 姑 齐 动 斐 声 。 太 
WS, RHR BOAT RE SMR IT, BB 
iw, RET. BREW, PEWA, AAAS 
ko BEA “ASEH?” AIGA ERR,” WA 
B:“BEBRK. ” SEMMILA “BRAM, MAULE?” 
BEART. AAW?” “TRE, 2A RIR 
行 。 来 到 后 车 ， 三 位 娘娘 见 了 棺木 ， 揭 开 一 看 ， 见 公明 二 目 
MARE, OBER, KERR. REAM, LPT 
fl, BBARA “MURA, RNEER, BIHE 
a, REWIR” BEA“ 不 管 姜 尚 事 ， 是 野人 陆 压 ， 弄 这 
ERR! URES RAS, SPREE, EFRA 
压 ， 也 射 他 三 第 ， 就 完 此 恨 。” 又 见 “ 红 沙 阵 ”主张 天 君 进 
车， 与 五 位 仙姑 相 见 。 太 师 设 席 与 众 位 共 饮 数 杯 。 次 日 ,五 
位 道 姑 出 车 。 闻 太 师 掠 阵 ; 又 命 邓 、 辛 、 张 、 陶 护卫 前 后 。 


Grand Tutor Wen. The Grand Tutor came out to meet them. 

When all were seated inside, High Firmament said, “My brother Zhao 
Gongming left Luofu Cave to help you here. Unfortunately he was shot 
by Jiang Ziya. Now we’ ve come to collect his corpse. Would you kindly 
show us where it is, Grand Tutor?” 

Grand Tutor Wen wept bitterly. “Brother Zhao Gongming was un- 
lucky. Before he died, he told me, ‘I regret not taking my sister High 
Firmament’s advice. I’ve brought about my own downfall!’ He asked 
me to put the Golden Dragon Scissors and his robe in a parcel and give it 
to you so that when you saw it, it would be just like seeing him in person.” 

As he spoke, Grand Tutor Wen broke down, sobbed loudly and cov- 
ered his face with one of his sleeves. The five ladies wept with him. 
Grand Tutor Wen got up from his seat and took out the parcel. Opening it, 
the three sisters mourned bitterly. Their tears fell like rain. Jade Firma- 
ment gnashed her teeth, and Green Firmament flushed with anger. 

“Where’s my brother’s coffin, sir?” Green Firmament asked. 

“It’s in the back camp,” Grand Tutor Wen replied. 

“Let me go to look at it,” Jade Firmament said. 

“Since he’s dead, what’s the use of looking at his coffin?” High 
Firmament asked. 

“As we’re here, why not go and look at it?” Green Firmament per- 
sisted. 

The two sisters walked to the back camp, and High Firmament had 
little choice but to follow them. They took the cover off the coffin and 
stared at the body of their brother. Seeing that Zhao was still bleeding 
from the eyes and heart, they could not control their anger. Jade Firma- 
ment screamed and nearly fainted. 

“Sister, don’t be agitated. We’ll catch the murderer and shoot him 
with three arrows too, to avenge our brother,” Green Firmament said 
furiously. 

“This has nothing to do with Jiang Ziya. It was Lu Ya, as fate had 
destined. We’ll just catch him and shoot him. Then our revenge will be 
complete,” High Firmament put in. 

The next day, the five ladies left the Shang camp with Grand Tutor 


6p 191deyD 国 


Spog Əy} jo uoeaelO 


995 


pm 
Comat 
oS 
= 
-£ 
© 
-I 
oo 
= 
[一 
= 
m 
En 
m 


B+E% xwaite 


: O ADE 


云霄 乘 弯 来 至 篷 下 ， 大 呼 日 : 传 与 陆 压 ， 早 来 会 吾 ! ”左右 
TREK ADEM KAS SS.” MBSA: 
“ 贫 道 一 往 。” 提 剑 在 手 ， 迎 风 大 袖 飘 扬 而 来 。 云 霄 娘娘 观 
看 ， 陆 压 虽 是 野人 ， 真 有 些 仙 风 道 骨 。 怎 见得 ; 

WMS, Barkow; KAM, RRR. {lA AGE 

区， 腹 内 无 穷 玄 妙 。 四 海 野人 陆 压 ， 五 岳 到 处 名 高 。 学 

RER, MEERI. 

DAWKE: 此 人 名 为 闲 士 ， 腹 内 必 有 胸襟 。 看 他 到 
了 面前 怎样 言语 ， 便 知 他 学 识 浅 深 。” 陆 压 徐徐 而 至 ， 念 几 
句 歌词 而 来 : 

“白云 深 处 诵 《 黄 庭 》， 洞 口 清风 足 下 生 。 无 为 世界 清 

B, MEZNE, MERRE. WAR, 

坤 大 ; 杖 头 挑 ， 日 月 明 。 只 在 一 粒 丹 成 。 

EKER, ROBT MER. MEE : KERA BE 
T?” MERE: R.” RBA MAE LB 
明 ?” 陆 压 答 日 : "三 位 道 友 肯 容 吾 一 言 ， 否 便当 说 ; LAB 
, ERMA.” BRA: “PAR” GEA BS 
+, BASH; BWX. BURA AR, BAB. BAM 
天 皇 悟道 ， 见 过 了 多 少 逆 顺 。 历 代 以 来 ， 从 善 归 宗 ， 自 成 正 
果 。 岂 意 赵 公明 不 守 顺 ， 专 行 逆 ， 助 灭 纲 败 纪 之 君 ， 杀 慌 无 
FAH, KERB. ALACRA, 不顾 别 人 修 持 。 此 是 只 
MAC, 不知 有 人 ， 便 是 逆 天 。 从 古来 逆 天 者 亡 ， 至 今 即 是 
天 差 杀 此 逆 士 ， 又 何 怨 于 我 ! 吾 观 道 友 ， 此 地 居 不 久 ， 此 处 
万 兵 山 火海 ， 怎 立 其 身 ? 若 久居 之 ， 屎 失 长 生 之 路 。 吾 不 失 
Biff, GREK. ” BEM, RADH. WEAR 好 


Dit 


Wen and Deng, Xin, Zhang and Tao. High Firmament rode her green 
phoenix up to the reed pavilion. 

“Tell Lu Ya to come out and meet me,” she demanded. 

When the challenge was passed on to him, Lu Ya got up and said, 
“PIL go straightway.” 

He took his sword and rushed out from the pavilion, his long sleeves 
billowing in the wind. High Firmament saw that he had the bearing and 
air of an immortal. She said to her two sisters, “He’s known as a hermit 
and is sure to possess some ability. We’ll see what he has to say and 
gauge the true depth of his learning.” 

Lu Ya moved toward them slowly, singing a song. He bowed before 
High Firmament. 

“Are you Lu Ya?” 

“Yes, I am.” 

“Why did you shoot my brother, Zhao Gongming?” Jade Firmament 
asked. 

“T’ll tell you frankly, if you’ ve got enough patience. Otherwise you 
may take action as you please.” 

“Go on and tell us,” High Firmament said. 

“To achieve enlightenment is the only proper path to follow to the 
Way. Immortals are those who follow the proper way. I achieved enlight- 
enment in the epoch of the Heavenly Emperor at the beginning of time, 
and I’ve witnessed the enlightenment of many with my own eyes. Only 
those who act with virtue progress spiritually. Who could have imagined 
that Zhao Gongming would commit such an error! He sided with a tyrant 
who disregards the ethical relationships and slaughters the innocent, evoking 
the wrath of Heaven and the resentment of the people. He used his 
magic without regard for anybody else. Whoever acts against the will of 
Heaven is bound to die, and I was sent by Heaven to put him to death. 
How can I be blamed for it? My friends! Can’t you see that this is not 
the place for you? There are only mountains of weapons and oceans of 
fire here. How can you survive? If you stay here, I’m afraid you'll lose 
your chances for everlasting life. I’ve taken the liberty to speak frankly. 
I beg your pardon if I’ ve offended you.” 
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FE! ROOMS, KRR! 射 死 吾 兄 ， 反 将 利口 强 
WEARER CIA, AREA. " KERR PHN, LS! 
RM, RSI, RRR, BERR cease 
起 。 陆 压 怎 光 此 斗 之 厄 ! 有 诗 为 证 : 

此 斗 开 天 长 出 来 ， 内 藏 天 地 按 三 才 。 碧 游 宫 里 亲 传 授 ， 

阐 教 门人 尽 受灾 。 
锋 直 娘娘 把 混 元 金 斗 祭 于 空中 ， 陆 压 看 见 ， 却 待 逃 走 ; 其 如 
此 宝 利 害 ， 只 听 得 一 声响 ， 将 陆 压 拿 去 ， 望 成 汤 老 车 一 摔 。 
陆 压 总 有 玄妙 之 功 ， 也 摔 得 氏 氏 默默 。 怕 需 娘 娘 亲 自动 手 ， 
绑 缚 起 来 ; FORA VEIL AP EE, BERTE; 与 闻 太 
IFAs“ WEN Bl, CBRN!” EKET, ORAS 
军 来 射 。 箭 发 如 雨 ， 那 箭 射 在 陆 压 身上 ; 一 会 儿 ， 那 箭 连 箭 
杆 与 箭头 都 成 灰 末 。 众 军 卒 大 惊 。 闻 太 师 观 之 ， 无 不 骇 异 。 
云霄 娘娘 看 见 如 此 ， 笑 雷 日 :“ 这 妖 道 将 何 异 术 来 惑 我 等 !” 
忙 祭 金 蛟 前 。 陆 压 看 见 ， 叫 声 :“ 下 去 也 ! ”化 道 长 虹 ， 径 自 
ET; 来 到 舌 下 ， 见 众 位 道 友 。 燃 灯 问 日 :“ 混 元 金 斗 把 道 友 
FE, MARR?” MWERA: 他 将 箭 来 射 吾 ， 欲 与 其 兄 报 
仇 。 他 不 知 我 根 脚 ; 那 箭 射 在 我 身上 ， 箭 巾 斥 成 为 厌 末 。 复 
放 金 蛟 剪 时 ， 吾 自 来 括 。” 燃 灯 上 日 : 公道 术 精 奇 ， 真 个 可 
羡 ! ”上 陆 压 日 贫 道 今日 暂 别 ,不 日 再 会 。” 不 表 。 

且说 次 日 ,云霄 共 五 位 道 关 齐 出 来 会 子 牙 。 子 牙 随 带领 
诸 门 人 ， 乘 了 四 不 相 ， 众 弟子 分 左右 。 子 牙 定 睛 ， 看 云霄 跨 
青 弯 而 至 。 怎 见得 : 

云 匣 双 髓 道 德清 ， 红 袍 白鹤 顶 朱 继 ， 丝 缘 束 定 乾坤 结 ， 

ALP RSE AE 。 劈 地 开 天 成 道行 ， 三 仙 岛 内 炼 真 形 。 


High Firmament sighed deeply and said nothing, but Jade Firmament 
screamed, “You damned brute! How dare you deceive us with rubbish! 
You shot my brother and now try to defend yourself with your slick tongue. 
I guess that your powers are insignificant. What can you do to us?” 

Fuming with rage, she rushed up to slash at Lu Ya with her sword. 
After several rounds, Green Firmament cast her Universe Muddling Dip- 
per high into the sky. It was such a powerful weapon that before Lu Ya 
had time to flee, it had caught him and threw him to the ground. Despite 
his great power, he was almost knocked unconscious. Green Firmament 
bound him tightly, stuck charms on top of his head, and hung him up on a 
flag pole. 

“He shot my brother. Ill shoot him in return,” she said. 

Five hundred archers were summoned immediately, but though the 
arrows showered like rain, they dropped to the ground without harming 
him. As each arrow touched his body, it turned to ashes. Everyone was 
astonished. 

“How can we allow him to fool us like this?” Green Firmament 
screamed and cast up her Golden Dragon Scissors. 

“Sorry! I must be going,” Lu Ya shouted. 

He transformed himself into a rainbow and disappeared. When he 
returned to the reed pavilion, Burning Lamp asked him, “You were caught 
by the dipper. How did you get away?” 

“They tried to shoot me, but every arrow turned to ashes as soon as it 
touched my body. When they cast up their Golden Dragon Scissors, I 
turned into a rainbow and came back here.” 

“We all admire your wonderful skill,” Burning Lamp said happily. 

“I have to leave here for a while. I'll be back soon,” Lu Ya told them 
and took his leave. 

The next day, High Firmament went out with her four companions 
and demanded Jiang Ziya. Jiang Ziya met them with his disciples on his 
left and right. He bowed down. 


— 
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AEP AWS, BRAEBBER. 

话说 子 牙 乘 骑 向 前 ， 打 稽 首 日 :五 位 道 友 请 了 ! ”云霄 日 : 
姜子牙， 在 居 三 仙 岛 ， 是 清闲 之 士 ， HAAR IE; RA 
你 将 吾 兄 赵 公 明 用 钉 头 七 箭 书 射 死 。 他 有 何 罪 ， 你 下 此 绝 
情 ， 实 为 可 恶 ! 你 虽 是 陆 压 所 使 , 但 杀人 之 兄 ， 人 亦 杀 其 
兄 ， 我 等 不 得 不 问罪 与 你 。 况 你 乃 毫 末 道行 ， 何 足 为 论 。 就 
是 燃 灯 道人 知 至 姊妹 三 人 ， 他 也 不 敢 欺 尾 我 。” 子 牙 白 :“ 道 
友 此 言 差 侨 ! 非 是 我 等 寻 事 作 非 ， 乃 是 令 兄 自 取 若 事 。 此 是 
天 数 如 此 ， 终 不 可 逃 。 既 过 绝地 ， 怎 免 灾 殊 ! 令 兄 师 命 不 
H, Bek, ARK.” REAR “RAR, Æ 
HERR, FSRA, WU SM! 不 要 走 ， 吃 
如 一 剑 ! ”把 鸿 铝 鸟 催 开 双 翅 ， 将 宝剑 飞 来 直 取 。 子 牙 手中 
剑 急 架 相 还 。 只 见 黄 天 化 纵 玉 麒麟 ， 使 两 柄 银 锤 冲 杀 过 来 。 
REDE, CRRA. RERBRRRWH, “TARR 
也 !” 把 花 鱼 乌 二 起 飞腾 。 云 霄 把 青 弯 飞 开 ， 也 来 助战 。 彩 
云 仙子 把 葫芦 中 疏 目 珠 抓 在 手中 ， 要 打 黄 天 化 下 麒麟 。 不 知 
性 命 如 何 ， 且 听 下 回 分 解 。 


“Greetings, my Taoist friends!” 

“Jiang Ziya!” cried High Firmament. “We’re all carefree Taoists 
living on the Three Fairy Island. We care nothing for the rights and wrongs 
of this vulgar world. We’ ve come here now only because our brother, 
Zhao Gongming, was cruelly murdered by your charmed arrows. Why 
did you put him to death so unjustly? How wicked you are! Though we 
know you’re not the chief culprit, you nevertheless killed him. We cannot 
but hold you responsible! Your magic powers are too insignificant to be 
mentioned, and even Burning Lamp wouldn’t dare offend us.” 

“You’re wrong,” Jiang Ziya replied. “We had done nothing to offend 
your brother, but he came here to trouble us, bringing disaster on himself. 
It was his destiny. He disobeyed the orders of his master.” 

Jade Firmament flew into a rage. “You murdered him yet make the 
excuse that it’s all destiny! How dare you cheat us with your cunning 
words! I’ll avenge him by giving you a taste of my sword!” 

She urged her swan forward to attack Jiang Ziya and he defended 
himself with his sword. Huang Tianhua and Yang Jian joined in. To counter 
them, Green Firmament, roaring like thunder, flew in on her bird, and 
High Firmament also had to help her sisters. Pretty Cloud took the Eye 
Blinding Pearl from her gourd and knocked Huang Tianhua from his jade 
unicorn. 

What became of him? If you want to know, read the next chapter. 
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第 五 十 回 
三 姑 计 摆 黄 河 阵 


We: 

黄河 亚 阵 按 三 才 ， 此 动 神 仙 尽 受灾 ， 九 九 曲 中 藏 造化 ， 

三 三 湾内 隐 风 雷 。 齐 言 阅 苑 修真 客 ， 谁 道 灵 台 结 圣 胎 。 

遇 此 总 教 重 换 骨 ， 方 知 左 道 不 堪 媒 。 

话说 彩云 仙子 把 稚 目 珠 望 黄 天 化 辟 面 打 来 ， 一 一 些 珠 专 
伤 人 目 。 一 一 黄 天 化 不 及 堤防， 被 打 伤 二 目 ， 翻 下 玉 麒 麟 。 
有 人 金 号 速 救 回去 。 子 牙 把 打 神 鞭 祭 起 ， 正 中 云霄 ， 吊 下 青 
Ss, AABAA, BMLKREKK, HBB ABL— 
O, 2k ARIST HRER. Ha MSUWMARE, ERR 
打开 ， 好 风 ! 怎 见得 ， 有 诗 为 证 ， 诗 日 : 

EKA, SFE E. BARB, ARE. 
ASEM. FTARRAN, RRB AIS RAK 
HORE, LPM. MERAMA, FARERI , 
PRAR. TJÆHFÆ, ABA. ITER, IA 
BRAKET: 忙 取 和 丹 药 疗 治 ， 一 时 而 愈 。 子 牙 与 黄 天 化 有 眼目 
好 了 。 黄 天 化 切 齿 咬牙 ， 终 是 怀恨 ， 欲 报 此 珠 之 仇 。 

Ain ST HoH; BEREKART. TMIR 
娘 日 : “如 到 不 肯 伤 你 ， 你 今 番 坏 吾 ! E, B, BAT, RA 
他 玉 虚 门下 人 ， 你 就 是 我 师 伯 ， 也 顾 不 得 了 !” 正 是 : 

不 施 奥妙 无 穷 术 ， 那 显 仙 传 秘 授 功 。 
话说 云霄 服 了 丹 药 ， 谓 闻 太 师 旦 :“ 把 你 营 中 大 汉子 选 六 百名 


Chapter 50 


The Yellow River Trap 


Pretty Cloud scored a direct hit with her Eye Blinding Pearl, and Huang 
Tianhua fell from his unicorn. Jinzha immediately rushed forward and 
carried him to safety. 

Jiang Ziya cast his Staff for Beating Gods up into the air. It hit High 
Firmament and brought her down from her green phoenix. As Green 
Firmament went to rescue her sister, Yang Jian set his Sky Barking Hound 
on her. It bit her on the shoulder, tearing off a piece of her robe. 

Celestial Lotus saw it all. She opened her Wind Sack and released a 
fierce black wind, turning the sky dark, splitting rocks, and shaking moun- 
tains. When Jiang Ziya opened his eyes to see what weapon she had 
used, he was wounded by Pretty Cloud’s Eye Blinding Pearl and nearly 
fell from his nondescript. Yang Jian fended off Jade Firmament and helped 
Jiang Ziya back to the pavilion. Burning Lamp knew what had hurt Jiang 
Ziya and Huang Tianhua. He took out two elixir pills, and both were soon 
cured. Huang Tianhua gnashed his teeth in hatred, swearing to take re- 
venge. 

In this first battle, High Firmament was wounded by the God Beating 
Staff, and Green Firmament was hurt by the Sky Barking Hound. 

“I didn’t intend to harm them, but that was obviously their purpose. 
Sisters, from this day on, I’ll forgive neither the disciples nor the master 
of the Jade Emptiness Palace,” High Firmament swore. She took some 
medicine and then told Grand Tutor Wen, “Please pick 600 sturdy war- 


riors to put at my disposal.” 
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来 与 吾 ， 有 用 处 。” 太 师 令吉 立 去 ， 即 时 选 了 六 百 大 汉 前 来 
听 用 。 云 霄 三 位 娘娘 同 二 位 道 关 往 后 营 ， 用 白土 画 成 图 式 : 
何 处 起 ， 何 处 止 。 内 藏 先天 秘密 ， 生 死机 关 ; 外 按 九 宫 八 
卦 ,出 入 门户 ， 连 环 进退 ， 井 井 有 条。 人 虽 不 过 六 百 ， 其 中 
AZURE AA ZI, AERA, DUA BR. HE, R 
人 也 演习 半月 有 期 ， 方才 走 熟 。 那 一 日 ， 云 霄 进 营 来 见闻 太 
mM, E: 今日 吾 阵 已 成 ， 请 道 兄 看 帮会 玉 虚 门下 弟子 。” 太 
师 问 日 :“ 不 识 此 阵 有 何 辫 妙 ?” 云 霄 日 :“ 此 阵 内 按 三 才 ， 包 
藏 天 地 之 妙 ; PART, AR, AMM, HAS 
MM, ME, BMA, RAMSAR, HMI. 
神仙 人 此 而 成 凡 ， 凡 人 人 此 而 即 绝 。 九 曲 曲 中 无 直 ， 曲 尽 造 
化 之 奇 ， 抉 尽 神仙 之 秘 。 任 他 三 教 圣 人 ， 遭 此 亦 难 逃 脱 。” 
KWAKE, FA: EA, ERBE!” WAME TER 
B, OROFEA. Aimee, ANE AARP 
的 ! 传 与 姜子牙 ， 着 他 亲自 出 来 答 话 。” 探 事 的 报 上 篷 来 : 
“ 汤 营 有 众 女 将 讨 战 。” 子 牙 传令 ， 命 众 门人 排 班 出 来 。 云 
霄 日 : “姜子牙 ， 若 论 二 教 门下 ， 俱 会 五 行 之 术 。 倒 海 移 山 ， 
你 我 俱 会 。 今 我 有 一 阵 ， 请 你 看 。 你 若 破 得 此 阵 ， 我 等 尽 归 
西 歧 ， 不 敢 与 你 拒 敌 。 你 若 破 不 得 此 阵 ， 吾 定 为 我 兄 报 
f” ØRE: 道 兄 ， 我 等 同 师 叔 看 阵 ， 你 不 可 乘机 暗 放 奇 
宝 暗 器 伤 我 等 。” 云 雷 日 :“ 你 是 何人 ?” 杨 战 答 日 : “我 是 玉 
RUSBMERRAN THRE. ” BPA “我 闻 得 你 有 
八 九 元 功 ， 变 化 莫 测 。 我 只 看 你 今日 也 用 变化 来 破 此 阵 ， 我 
断 不 像 你 等 暗 用 哮 天 犬 而 伤 人 也 。 快 去 看 了 阵 来 ， 再 赌 胜 
fil” HRESBEA, RATTRABA. KEST — 


n ATAN See 


When the men had been sent to her, she went to the back camp and 
drew designs in chalk that showed all the mysteries of life and death. 
Based on the eight diagrams, the drawings showed windows, entrances, 
and exits and indicated where to advance and where to retreat. There 
were only 600 soldiers, but they had the strength of a million. Any in- 
truder, mortal or immortal, would unavoidably lose his life if he ventured 
inside. 

In half a month, the trap was ready, and the men were fully trained. 
High Firmament went to see Grand Tutor Wen. “My trap’s now ready. 
Would you care to watch while I take them on, Brother?” 

“Please explain the mysteries of your trap to me,” Grand Tutor Wen 
said. 

“It’s based on the principles behind Heaven, earth, and man. Within 
it, there are pills to stun immortals and spells to confine them. It will take 
away their spirits, their souls, and their energy, and destroy their bodies. 
An immortal will degenerate into a mortal and a mortal will lose his life. It 
contains the secret of secrets, the miracle of miracles. Even the heads of 
the three religions would find it difficult to escape destruction once in- 
side,” High Firmament said proudly. 

With great delight, Grand Tutor Wen ordered his army to march out of 
camp. He rode on his pure black unicorn, followed by his four generals 
and the five ladies. They approached the reed pavilion. 

“Jiang Ziya! Come out and meet us in person!” 

When Jiang Ziya marched out with his disciples, High Firmament said, 
“Jiang Ziya! Both of us are capable of manipulating the five elements 
and moving mountains and seas. But now Ill show you a trap that re- 
quires a far greater level of skill. We’ll leave West Qi should you break it, 
but if you can’t, we’ ll certainly avenge our brother.” 

“Ladies,” said Yang Jian. “Let’s make an inspection of it first, but 
you mustn’t use the opportunity for an underhanded attack.” 

“Who are you?” High Firmament asked. 

“I’m Yang Jian, disciple of Jade Tripod.” 

“T ve heard that you have unique magic powers. Td just like to see 
you break this trap with your wonderful transformations! We are honest; 
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阵 ， 门 上 悬 有 小 小 一 牌 ， 上 书 “ 九 曲 黄河 阵 ”。 士 鞭 不 多 ， 
RALA. WETE., EME, ARAWE, KA: 

阵 排 天 地 ， 势 摆 黄 河 。 阴 风 疯 逆 气 侵 人 ， 黑 雾 弥 漫 迷 日 

A. RRHH., ASRR., BAM, HEHH., FR 

K, RFR RB, HIER, BVA aR 

俱 失 脚 。 正 所 谓 : 神仙 难 到 ， 尽 前 去 顶 上 三 花 ; 那 怕 你 

佛祖 厄 来 ， 也 消 了 胸中 五 气 。 着 此 阵 动 数 难 逃 ; 遇 他 时 

HACER? 

mek TREKE, PAAR. BATT, MR 
WBA?” FAA: “HR, AWBBSEL, PUONRRSAR 
识 也 。” 恬 直 大 喝 杨 惟 日 : 你 今日 再 放 哮 天 犬 来 ! ” 杨 王 倚 
Te, MTR, BSR, REE S LASIK 
迎 。 未 及 数 合 ， 云 霄 娘娘 佘 起 混 元 金 斗 。 杨 酸 不 知 此 斗 利 
害 ， 只 见 一 道 金 光 ， 把 杨 惟 吸 在 里 面 ， 往 “黄河 阵 ” 里 一 
摔 。 不 怕 你 : 

七 十 二 变 俱 无 用 ， 怎 脱 “ 黄 河 阵 ”内 灾 ! 
HEELT HAR., ABA “HAS a!” al 
KK, RBS. TEREM. DREH: Jh 
物 也 ! ” 托 金 斗 在 手 ， 用 中 指 一 指 ， 捆 龙 桩 落 在 斗 中 。 二 起 
金 斗 ， 把 金 噬 拿 去 ， 摔 和 人 “黄河 阵 ” 中 。 正 是 此 斗 : 

装 尽 乾坤 并 四 海 ， 任 他 宝物 尽 收 藏 。 
话说 木 噬 见 拿 了 兄长 去 ， 大 呼 日 ;“ 那 妖 妇 将 何 妖 术 敢 欺 吾 
兄 !” 这 道 童 狼 行 虎 跳 ， 仗 剑 且 凶 ， 望 琼 霄 一 剑 辟 来 。 琼 霄 
APEU, KRZA, KERAHE, RAEE P. 
琼 赴 一 见 ， 笑 日 : 莫 道 吴 钩 不 是 宝 ， 吴 钩 是 宝 也 难 伤 吾 !” 


we won’t do anything unless you set your dog against us. Go quickly 
now and look it over. Then see if your skills are enough to do anything,” 
Green Firmament said sarcastically. 

Controlling their anger, Jiang Ziya, Yang Jian, and others entered the 
trap. On the gate they saw a small board inscribed with the line “Nine 
Bends of the Yellow River Trap.” There were only about 500 to 600 
soldiers in all, standing here and there with their colored pennants. A cold 
wind howled, and black fogs enveloped the earth. After their inspection, 
Jiang Ziya exited it with his disciples and returned to where High Firma- 
ment was waiting. 

“Do you recognize it, Jiang Ziya?” 

“You needn’t ask me that. Its name is clearly written on the board 
outside.” 

Green Firmament cried, “Yang Jian, dare you unleash your Sky Bark- 
ing Hound again?” 

Relying on his magic, Yang Jian urged his horse forward, his lance 
extended to attack Jade Firmament. From the back of her swan, she met 
the assault with her sword. After several rounds, High Firmament cast 
up her Universe Muddling Dipper. Not knowing the power of it, Yang 
Jian was sucked inside in a flash of golden light and thrown into the 
Yellow River Trap. 

When he saw that Yang Jian had been taken, Jinzha roared, “What 
devilry do you use!” 

He attacked Jade Firmament with his sword, and she returned the 
blow with her own sword. Before long, Jinzha cast up his Dragon Bind- 
ing Stake. 

“That pathetic little thing!” High Firmament smiled scornfully. Hold- 
ing her dipper in one hand, she pointed at the stake with the other. In a 
twinkling, the stake fell into the dipper, and then she cast the dipper at 
Jinzha and threw him into the Yellow River Trap. 

Muzha was enraged. “You witch! How dare you take my brother!” 

He leapt at Jade Firmament and slashed at her with his sword. She 
returned the blow with her own. After about three rounds, Muzha shook 
his shoulder and sent his Hooks of Wu flying into the air. 
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云 肖 用 手 一 招 ， 宝 剑 落 在 斗 中 。 云 霄 再 祭 金 斗 ， 木 旺 躲 不 
及 ， 一 道 金光 ， 装 将 去 了 ， 也 摔 在 “黄河 阵 ” 中 。 云 霄 大 
Z, EFSA- AKK, ARPA. FARR TAMIA 
KB, OFRE, BRAIN, ARMA, BRR TE} 
RRKS LA. FAO RR. HAEE, eH 
TETH, REALM, AAPOR. FAP, KIL 
燃 灯 等 。 燃 灯 日 ; “此 宝 乃 是 混 元 金 斗 。 这 一 番 方 是 众 位 道 友 
首 此 一 场 动 数 。 你 们 神仙 之 体 有 些 不 祥 。 入 此 阵 内 ,根深 者 
不 妨 ， 根 浅 者 只 怕 有 些 失 利 。” 

且说 云霄 尹 女 回 进 中 营 。 闻 太 师 见 一 日 擒 了 三 人 入 阵 ， 
太 师 问 云霄 日 : 此 阵 内 拿 去 的 玉 虚 门人 怎 生发 落 ?” 云 霄 日 : 
“等 我 会 了 燃 灯 之 面 ， 自 有 道理 。” 闻 太 师 营 中 设 席 款待 。 
张 天 君 “ 红 沙 阵 ” 困 着 三 人 ， 又 见 云霄 这 等 异 阵 成 功 ， 闻 太 
师 爽 怀 乐 意 。 正 是 : 

屡 胜 西 岐 重重 喜 ， 只 怕 苍 天 不 顺 情 。 
且说 逆 太 师 欢 饮 而 散 。 次 日 ， 五 位 道 姑 齐 至 自前 ， 华 名 请 燃 
灯 答 话 。 燃 灯 同 众 道人 排 班 而 出 。 云 雷 见 燃 灯 坐 谭 而 出 。 怎 
With RAI, GA: 

MUS, HH; 皂 道 服 , AB kA. MEHER, 

霞 彩 现 当 身 。 顶 上 灵光 千丈 远 ， 包罗 万 象 胸襟 。 九 返 金 

丹 全 不 讲 ， 修 成 圣 体 彻 灵 明 。 灵 艺 山 上 客 ， 元 党 道 燃 灯 。 

AWA Ka, TH, AERIS!” 2A: 
“ 燃 灯 道人 , 今日 你 我 会 战 ， 决 定 是 非 。 吾 摆 此 阵 ， 请 你 来 
看 阵 。 只 因 你 教 下 门人 将 吾 道 污 荐 太 其 ， 吾 故此 才 有 念头 。 
如 今 月 缺 难 圆 。 你 门下 有 其 高 明之 士 ， 谁 来 会 吾 此 阵 ?”” 燃 


“Those hooks aren’t magic weapons. Even if they were, they couldn’t 
hurt me at all,” Jade Firmament scoffed. 

High Firmament pointed at the hooks with her finger and collected 
them in her dipper. Then she cast up her dipper, caught Muzha, and threw 
him into the Yellow River Trap with the other two. 

Now High Firmament angrily flew at Jiang Ziya on her green phoenix 
and stabbed at him with her sword. Much disheartened by the loss of his 
three disciples, Jiang Ziya met the challenge with his sword. After a few 
rounds, High Firmament cast up her dipper, but Jiang Ziya unrolled his 
Apricot Yellow Flag, from which golden flowers emerged to block the 
dipper’s descent. The dipper simply turned over and over in the sky, 
unable to come down. 

Jiang Ziya went back to the pavilion, and when he reported what 
happened, Burning Lamp sighed, “That’s the Golden Universe Mud- 
dling Dipper. Most of us will suffer from it. It augurs ill fortune even for 
us immortals. Once thrown into the trap, those who don’t have a good 
grounding in the Way will suffer the most.” 

High Firmament and her sisters returned to the Shang camp. De- 
lighted that they had taken three captives in one day, the Grand Tutor 
asked, “What will you do with the three disciples you’ve taken today?” 

“llthink it over after we’ ve met Burning Lamp,” High Firmament 
answered. 

Three men had been caught in the Red Sand Trap, and now three 
more in the Yellow River Trap. Grand Tutor Wen was greatly satisfied. 
He ordered a feast in honor of the ladies and Heavenly Master Zhang. 

The following day, the five ladies rode to the reed pavilion and de- 
manded to see Burning Lamp. Burning Lamp rode out on his deer, with 
all the immortals following him in rows. He greeted the sisters. 

“Burning Lamp! Right and wrong will be settled today. I set up the 
Yellow River Trap because you’ ve insulted us too deeply. Now send a 
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灯 笑 日 : 道 友 此 言 差 疾 ! OT SHE , RRA, 
岂 不 知 循环 之 理 ， 从 来 造化 ， 复 始 周 流 。 赵 公明 定 就 如 此 ， 
本 无 仙 体 之 缘 , 该 有 如 此 之 动 。” 琼 赤 日 : 姐姐 既 设 此 阵 ， 
又 何必 与 他 讲 什么 道德 。 待 吾 拿 他 ， 看 他 有 何 术 相抵 !” 琼 
BURBS ESR, RETA. AA ie 
MERA : 
“高 卧 白 云 山下， 明月 清风 无 价 。 壶 中 玄 奥 ， 静 里 乾坤 
Ko SHARE, WLR. LAI, KREA 
话 ; 剩 水 残 山 ， 行 行 到 处 家 。 凭 响 茅屋 任 生 涯 ， 从 他 人 金 
MERR. ” 
WEATKE, KYA SHAKE RAA, KSA BLM, 
也 免 不 得 “封神榜 ”上 有 名 。” 轻 移 道 步 ， 执 剑 而 来 。 琼 霄 
Wi, MEET ARE, KAR, FSB, KARR 
a, BERS See, KEH, WEHA, KR 
精子 拿 住 ， 望 “黄河 阵 ” 内 一 摔 ， 跌 在 里 面 ， 如 醉 如 痴 ， 即 
时 把 顶 上 泥 丸 官 闭塞 了 。 可 怜 干 年 功 行 ， 坐 中 辛苦 ， 只 
因 一 千 五 百年 逢 此 大 劫 ， 万 遇 此 斗 ， 装 人 阵 中 ， 总 是 神仙 也 
没 用 了 。 广 成 子 见 琼 霄 如 此 逮 凶 ， 大 叫 : “云霄 休 小 看 至 辈 ， 
ARAB, ARBWA LIE!” ABR RPK, Te 
青 弯 ， 上 前 问 日 : 广 成 子 ， 莫 说 你 是 玉 虚 宫 头 一 位 击 金 钟 首 
仙 ， 若 逢 吾 宝 ， 也 难 脱 厄 。” 广 成 子 笑 日 : 吾 已 犯 戒 ， 怎 说 
脱 厄 ? 定 就 前 因 ， 怎 违 天 命 。 今 临 杀戒 ， 虽 悔 何 及 ! ” 仗 剑 来 
取 。 云 雷 执 剑 相 迎 。 闫 因 又 祭 金 斗 。 只 见 金 斗 显 粹 ， 目 观 不 
明 ， 也 将 广 成 子 拿 人 “黄河 阵 ” 内 。 一 一 如 赤 精 子 一 样 相 
fl, 不 必 烦 叙 。 此 混 元 金 斗 ， 正 应 玉 虚 门下 徒 众 该 前 顶 上 三 


man of great power to break it,” High Firmament challenged. 

“You’re wrong to do this. You were present when the List of Cre- 
ations was signed. How can you fail to understand the philosophy of 
cycles. Since the beginning of time, everything has operated in cycles. 
That was the case with Zhao Gongming. He wasn’t destined to be an 
immortal, so he was fated to meet with disaster,” Burning Lamp replied 
with a smile. 

“Sister! No more talk about virtue and morality! Let me get hold of 
him and see what he can do about that!” Jade Firmament yelled. 

She flew out on her swan toward Burning Lamp, but Master Pure 
Essence intercepted her. “Jade Firmament! Don’t brag so much. As 
you’re here, your name must be on the list.” 

They had only fought a few rounds when High Firmament cast up her 
dipper. With a flash, it caught the immortal and threw him into the Yellow 
River Trap. He immediately became like a drunkard. Alas, for his thou- 
sand years of cultivation! In a moment all his achievements were re- 
duced to nothing. 

Master Grand Completion could not bear to see Jade Firmament swag- 
gering so. “High Firmament! How can you insult us and degrade your 
own Taoism? Don’t place too much trust in the witchcraft from the Green 
Touring Palace!” 

High Firmament flew forward to meet him, shouting, “Grand Comple- 
tion! Even though you’re the head disciple, you will find it difficult to 
escape your fate!” 

“Tve broken the commandment on killing already. Why should I run 
away from my fate? If it’s destined, how could I do anything against the 
will of Heaven?” Master Grand Completion answered, smiling. 
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花 ; 天 数 如 此 ， 自 然 随时 而 至 ， 总 把 玉 虚 门人 俱 拿 人 “黄河 
阵 ”， 闭 了 天 门 ， 失 了 道 果 。 只 等 子 牙 封 过 神 ， 再 修正 果 ， 
返 本 还 元 。 此 是 天 数 。 话 说 云霄 将 混 元 金 斗 拿 文殊 广 法 天 
H, RARA, SEMA, BRA, SHARES 
HA, G@REAKIN, SHE, SARRA: 把 十 二 弟子 
俱 拿 人 阵 中 ; 止 剩 的 燃 灯 与 子 牙 。 且 说 云霄 娘娘 又 倚 金 斗 之 
H, HAWK, KIFE: 月 缺 今 已 难 圆 ， 作 恶 到 底 ! 燃 灯 道 
人 ， 今 番 你 也 难 逃 ! ”又 人 夭 混 元 金 斗 来 擒 燃 灯 。 燃 灯 见 事 不 
好 ， 借 土 和 通化 清风 而 去 。 三 位 娘娘 见 燃 灯 走 了 ， 暂 归 老 党 。 
闻 太 师 见 “黄河 阵 ” 内 拿 了 玉 虚 许多 门人 ， 十 分 喜悦 ， 设 席 
贺 功 。 云 霄 娘娘 虽 是 饮酒 而 散 ， 默 坐 自 思 : 事 已 做 成 ， 怎 把 
玉 虚 门下 许多 门人 困 于 阵 中 ，…… 此 事 不 好 处 ， 使 吾 今 日 进 
退 两 难 。” 
ATE, RAPA ESA, BP. FF 
日 :“ 不 料 众 道 兄 俱 被 困 于 “黄河 阵 ” 中 ， 凶 吉 不 知 如 何 ?” 
燃 灯 日 :“ 虽 是 不 妨 ， 可 惜 了 一 场 功 夫 虚 用 了 。 如 今 我 贫 道内 
得 往 玉 虚 官 走 一 遭 。 子 牙 ， 你 在 此 好 生 看 守 ， 料 众 道 友 不 得 
损 身 。” 燃 灯 彼 时 离 了 西 岐 ， 驾 土 适 而 行 ， 云 时 来 至 昆仑 山 
BBE; 落下 通 光 ， 行 至 宫 前 ， 又 见 白鹤 童 儿 看 守 九 龙 沉香 
禁 。 燃 灯 向 前 问 童 儿 日 “SAUTE Be?” ABELO 
K: 老师， 老爷 驾 往 西 岐 ， 你 速 回去 菊香 静 室 ， 迎 弯 接 
驾 。” 燃 灯 听 黑 ， 火 速 忙 回 至 篷 前 ， 见 子 牙 独 坐 ， 燃 灯 日 : 
“FAA, RRB, PRAE” TAHOE, RE 


While he fought High Firmament, Jade Firmament cast the dipper. It 
scooped him up and threw him into the trap just as it had Master Pure 
Essence. 

In the very same way, High Firmament captured the Heavenly Mas- 
ter of Outstanding Culture, Universal Virtue, Merciful Navigation, Virtue 
of the Pure Void, Heavenly Master of Divine Virtue, Jade Tripod, Fairy 
Primordial, Krakuchanda and the Yellow Dragon Immortal in her trap. 
Once inside, the twelve immortals all lost the three divine flowers they 
had achieved through a thousand years of cultivation and meditation. They 
would only get them back after Jiang Ziya finished the creations. 

Only Burning Lamp and Jiang Ziya remained untouched. Feeling her 
power, High Firmament cried, “Since I’ve already committed these crimes, 
why stop here?” 

She used the dipper again, intending to take Burning Lamp. But Burn- 
ing Lamp knew its power, and he transformed himself into a gust of wind 
and disappeared. 

The three sisters returned in triumph. To celebrate the great victory, 
Grand Tutor Wen held a banquet in their honor. High Firmament, how- 
ever, was silent. She worried, “What shall I do now that I’ve taken 
them? I don’t know the right course to follow!” 

Burning Lamp fled back to the pavilion where he met Jiang Ziya. 
Jiang Ziya said sadly, “I’m sorry that so many brothers have fallen into 
the trap. I wonder what fate awaits them.” 

“Though no harm will come to them, all their achievements are lost. 
Pll go to Mount Kunlun for help. I don’t think any of them will die.” 

He left West Qi for Mount Kunlun, and descending from the sky, 
approached the palace and saw White Crane Lad beside the Nine Dragon 
Sandalwood Carriage. 

“Where is Grand Master going?” he asked. 

“He’s going to West Qi. You’d better go back and prepare a quiet, 
clean chamber. Burn incense to receive him.” 

Burning Lamp returned to West Qi and entered the reed pavilion. He 
found Jiang Ziya sitting there alone. “Quickly order your men to decorate 
the pavilion and burn incense. Grand Master will be here soon.” 
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Af, Wiese, AUB e, we. Ee, AK 
Ak, KE: 
混沌 从 来 道德 奇 ， 全 凭 玄 理 立 玄机 。 太 极 两 仪 并 四 象 ， 
天 开 于 子 任 为 之 , MHARBER, “RE 两 卷 度 群 迷 。 
玉 京 金 闹 传 徒 众 ， 火 种 金莲 是 我 为 。 六 根 清 静 除 烦 恼 ， 
玄 中 妙法 少 人 知 。 二 指 降 龙 能 伏 虎 ， 目 运 祥 光 天 地 移 。 
MEKSI, MBHEBRA Ko WEA, 
默 坐 沉 檀 九龙 车 。 飞 来 异 兽 为 扶手 ， 言 托 三 宝玉 如 意 。 
白 瞧 青 弯 前 引 道 ， 后 随 丹 凤 钴 仙 衣 ， 羽 扇 分 开 云 雾 隐 ， 
左右 仙 童 玉 笛 吹 ， 黄 巾 力士 听 惠 命 ， 香 烟 滚滚 众 仙 随 。 
阐 道 法 扬 真 教主 ， 元 始 天 苯 离 玉 池 。 
WART., PPT SLAB ZS PR, RRELA, RIR 
E, SKM: “BLAM KBRKE, AAEM, BOM 
Po” TERETNA. BRISA RMT. K 
灯 、 子 牙 请 天 尊 上 芦 敌 ， 倒 身 下 拜 。 天 尊 开 言 日 : 尔 等 平 
3.” FARRKBA =e RAE , RATA 
隐身 之 厄 ， 求 老师 大 发 慈悲 ， 普 行 救 拔 。” 元 始 日 :“ 天 数 已 
定 ， 自 莫 能 解 ， 何 必 你 言 。” 元 始 默 言 静 坐 。 燃 灯 、 子 牙 侍 
于 左右 。 至 子 时 分 ， 天 尊 顶 上 现 庆 云 ， 有 一 调 田 大 ; 上 放 五 
S23, EIH, AAT, WRK. Bae 
在 阵 中 ， 猛 见 庆 云 现 出 ， 云 霄 谓 二 妹子 日 : WARR! 妹 
子 ， 我 当初 不 肯 下 山 ， 你 二 人 坚 执 不 从 。 我 一 时 动 了 无 明 ， 
偶 设 此 阵 ， 把 玉 虚 门人 俱 陷 在 里 面 ， 使 我 又 不 好 放 他 ， 又 不 
好 坏 他 。 今 番 师 伯 又 来 ， 怎 好 相 见 ， 真 为 而 肘 !” 琼 霄 日 : 
“姐姐 此 言 差 侨 ! 他 又 不 是 吾 师 ， 尊 他 为 上 ， 不 过 看 吾 师 之 
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Jiang Ziya washed himself thoroughly, and halding burning incense, 
waited at the roadside. Before long, Heavenly Primogenitor arrived in his 
Nine Dragon Sandalwood Carriage. When they heard divine music in the 
air, Burning Lamp and Jiang Ziya knelt on the ground. 

Heavenly Primogenitor descended from the carriage. Burning Lamp 
and Jiang Ziya escorted him to the reed pavilion, where they knelt and 
kowtowed again. Heavenly Primogenitor told them to stand up, but Jiang 
Ziya remained kneeling on the ground. “Nearly all your disciples have 
fallen into the Yellow River Trap. I beg for your compassion to rescue 
them from this calamity as soon as possible,” he pleaded. 

“This has been destined by Heaven, and nobody can change it. Don’t 
say any more.” 

The master sat in silence. Burning Lamp and Jiang Ziya stood at his 
side. At midnight, a huge, bright, colored cloud rose from the top of the 
master’s head, and thousands of lamps floated up and down above the 
pavilion. 

High Firmament saw it and said, “Uncle’s here. What shall we do? I 
didn’t want to leave the island, but you two insisted. I’ve taken many 
disciples of the Jade Emptiness Palace. I can neither set them free nor 
send them all to death. I’m really in a quandary. Now that Uncle’s come, 
how can I face him?.” 

“You’re wrong, Sister! He isn’t our master. We respect him only for 
the sake of our own master. We can do anything we please, as we aren’t 
his disciples. There’s no need to fear him,” Jade Firmament reassured 
her. 
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面 。 我 不 是 他 教 下 门人 ,任凭 我 为 ， 如 何 怕 他 ?” 状 霄 日 : 
“我 们 见 他 ， 尊 他 。 他 无 声色 ， 以 礼 相 待 ; 他 如 有 自尊 之 
念 ， 我 们 那 认 他 甚么 师 伯 ! 既 为 敌国 ， 如 何 逊 礼 。 今 此 阵 既 
已 扔 了 ， 说 不 得 了 ， 如 何 怕 得 许多 ! ”话说 元 始 天 尊 次 日 清 
晨 命 南极 仙 翁 ;将 沉香 健 收 拾 ， 吾 既 来 此 ， 须 进 “ 黄 河 阵 
走 一 遭 。” 燃 灯 引 道 ， 子 牙 随后 ， 0 
大 呼 日 :“ 三 仙 岛 云霄 快 来 接 驾 ! ”只 见 云霄 等 三 人 出 阵 ， 道 
SkA, OR IA, STREN, HLAP” TEH: 
“SME, DRIF. RAE, AK 
妄 为 ， 尔 等 何苦 不 守 清 规 ， 首 天 行事 ， 自 取 违 教之 律 ! KS 
且 进 阵 去 ， 我 自 进来 。” 三 位 娘娘 先 自 进 阵 ， 上 了 八卦 台 
看 元 始 进来 如 何 。 且 说 天 尊 拍 着 飞 来 椅 ， 径 进 阵 来 ; TS 
下 四 脚 离 地 二 尺 许 高 ， 祥 云 托 定 ， 瑞 彩 飞 腾 。 天 尊 进 得 阵 
ee 
只 因 三 尺 不 斩 ， 六 气 未 吞 ， 空 用 工夫 干 载 ! ”天 尊 道 心 

花 悲 ， 看 墨 方 欲 出 阵 。 八 卦 台 上 彩云 仙子 见 天 尊 回 身 ， 抓 一 
URED. EN, 有 诗 为 证 ， 诗 日 : 

奇 珠 出 手 焰 光 生 ， 灿 烂 飞腾 太 没 情 。 只 说 暗伤 元 始祖 ， 

谁 知 此 宝 一 时 倾 。 
话说 元 始 天 尊 看 轴 “ 黄 河 阵 ” 方 欲 出 阵 ， 彩 云 仙 子 将 性 目 珠 
从 后 面 打 来 。 那 珠 未 到 天 尊 跟前 ,已 化 作 灰 尘 飞 去 。 云 霄 见 
mee, Abies, ERT. BOA: 老师 进 阵 内 ， 
众 道 友 如 何 ?” 元 始 日 :三 花 削 去 ， 闭 了 天 门 ， 已 成 俗 体 ， 
即 是 凡夫 。” 燃 灯 又 日 :“ 方 才 老 师 人 阵 ， 如 何不 破 此 阵 ， 将 
众 道 友 提 援 出 来 ， 大 发 慈悲 。” 元 始 笑 日 : 此 教 虽 是 贫 道 


“We’ll respect him if he’s polite to us, but if he’s not, we’ll do as we 
like. He’s our enemy, and we can’t yield before him. What’s there to 
worry about now that we’ ve already gone this far?” Green Firmament 
added. 

The next day, Heavenly Primogenitor ordered the Immortal of the 
South Pole, “Get my carriage ready. Now that I’m here, Ill go to see 
the trap.” 

Burning Lamp led the way, and Jiang Ziya followed behind. Heavenly 
Primogenitor left the pavilion and rode to the front, where White Crane 
Lad shouted loudly, “High Firmament! Come out and receive Heavenly 
Primogenitor.” 

High Firmament and her sisters came out. They bowed at the road- 
side and said, “Uncle! We beg your pardon for being so negligent in the 
rites.” 

“It’s fate that my disciples should suffer. Nevertheless, even your 
master doesn’t venture against the will of Heaven. Why did you ignore 
his orders? You’d better go in and I'll follow right after you.” 

The three sisters went back in and mounted the platform to see how 
the Heavenly Primogenitor would move about inside. Before long, they 
saw the master flying about the Yellow River Trap in his sandalwood 
carriage held about two feet above the ground by a bright multi-colored 
cloud. Looking around with his wisdom eye, the master saw his twelve 
disciples lying on the ground, their eyes tightly closed. He sighed deeply 
and said, “Just because they were unable to sever themselves from all 
desire, they lost all the achievements they had so laboriously attained.” 

When he turned to leave the trap, Pretty Cloud threw an Eye Blinding 
Pearl at him, trying to take him by surprise. But the pearl turned to ashes 
before it could reach the master. High Firmament turned pale at the sight. 

When Heavenly Primogenitor was seated in the pavilion again, Burn- 
ing Lamp asked, “How are they now?” 

“They’ ve lost their divine flowers and their divine gates are closed. 
They’re nothing more than mortals now.” 

“Why didn’t you rescue them?” 

“Though I am Grand Master, I must first consult my elder brother,” 
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掌 ， 尚 有 师长 ， 必 当 请 问 过 道 兄 ， 方 才 可 行 。” 言 未 毕 ， 听 
空中 鹿 鸣 之 声 ， 元 始 日 : “八景 宫 道 兄 来 全 。” 忙 下 篷 迎 逊 。 
怎 见得 ， 有 诗 为 证 ， 诗 日 : 

鸿 漂 剖 破 玄 黄 景 ， 又 在 人 间 治 五 行 。 度 得 轩 辖 升 白昼 ， 

函 关 施 法 道 常 明 。 
WET RAMS MME, TOMI, KARA AARNE 
事业 ， 有 劳 道 兄 驾 临 ! ”老子 日 : 不 得 不 来 。” 燃 灯 明 香 引 
ELE, ABA. ROSH, FAM, ZMK 
尊 坐 下 。 老 子 日 : 三 仙 童 子 设 一 “黄河 阵 ”， 吾 教 下 门下 俱 
厄 于 此 ， 你 可 曾 去 看 ?” 元 始 日 :" 贫 道 先进 去 看 过 ， 正 应 重 
象 ， 故 候 道 兄 。” 老 子 日 : KRETE, MUER?” Z 
位 天 尊 默 坐 不 言 。 且 说 三 位 娘娘 在 阵 ， 又 见 老子 项 上 现 一 坐 
玲珑 塔 于 空中 ， 毫 光 五 色 ， 隐 现 于 上 。 云 霄 谓 二 妹 日 : ZA 
大 老爷 也 来 了 ， 怎 生 是 好 ?” 怕 直 娘 娘 道 ; 姐姐 ， 各 教 所 
授 ， 那 里 管 他 ! 今 日 他 再 来 ， 吾 不 是 昨日 那样 待 他， 那里 怕 
他 ?” 云 霄 摇头 ，“ 此 事 不 好 。” 琼 家 日 :但 他 进 此 阵 ， 就 
BRB, FRI Ce}, MURE?” AKA, BHA 
TRE: 今日 破 了 “黄河 阵 ” 早 回 ， 红 侍 不 可 久居 。” 元 始 
日 ;:“ 道 兄 之 言 是 矣 。” 命 南极 仙 丛 收拾 香 华 ; 老子 上 了 板 角 
青 牛 ， 燃 灯 引 道 ， 遍 地 握 和 氮 ， 异 香 稚 道 ， 满 散 红 起 。 行 至 
“黄河 阵 ” 前 ， 玄 都 大 法 师 大 呼 日 : 三 仙姑 快 来 接 驾 ! ”里 
面 一 声 钟 响 ， 三 位 娘娘 出 阵 ， 立 而 不 拜 。 老 子 日 : 你 等 不 守 
清 规 ， 敢 行 性 慢 ! IPL BSR, ARBOR!” AB 


Primogenitor said with a smile. He was speaking when they heard the 
cry of a deer in the air. “Here he comes now.” 

All of them went out to meet Lao Zi. As Lao Zi descended from the 
sky on his ox, Heavenly Primogenitor advanced, laughing loudly, “I’ve 
troubled you solely for the sake of the Zhou Dynasty.” 

“I couldn’t but come, Brother,” Lao Zi answered with a smile. 

Burning Lamp guided him to the pavilion. Burning Lamp and Jiang 
Ziya then kowtowed before him. 

“Have you looked at the trap yet?” Lao Zi asked. 

“Tve been there once. It’s just as the celestial phenomena indicated. 
I’ve been waiting for you,” Heavenly Primogenitor replied. 

“You ought to have destroyed it. There’s no need to wait for me.” 

The two masters then sat down and mediated in complete silence. At 
the sight of a pagoda floating in the air shooting forth colored beams, 
High Firmament said to her sisters, “The Grand Master from Mount 
Xuandu is here as well. What shall we do?” 

“Dear sister! We’ve got our own master. Don’t worry. If they come 
here again, I won’t treat them as kindly as I did yesterday,” Green Fir- 
mament said. 

“When they enter the trap, we'll cast up both the scissors and the 
dipper. There’s nothing to be afraid of,” Jade Firmament decided. 

The next day, Lao Zi told his brother, “We’ll leave as soon as the 
trap’s broken. We won’t linger in the red dust of the vulgar world longer 
than absolutely necessary.” 

“You’re right, Brother,” Heavenly Primogenitor agreed. 

Heavenly Primogenitor ordered the Immortal of the South Pole to 
prepare his carriage while Lao Zi mounted his blue ox. As they went out, 
a red haze appeared everywhere and an unusual fragrance filled the air. 
They soon reached the Yellow River Trap. 

“You three sisters come out to meet us at once!” Lao Zi demanded. 

As bells sounded inside, the three sisters emerged. They stood before 
the two masters, neither bowing nor offering any greetings. 

“How dare you be so insolent! Even your master would bow when 
meeting us!” Lao Zi reprimanded them. 
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HARRA, TAARE. ETE, TA, IR 
耳 。” 玄 都 大 法 师 大 喝 日 :这 畜生 好 胆 大 ， 出 言 触 犯 天 颜 ! 
快 进 阵 !” 三 位 娘娘 转身 入 阵 。 老 子 把 牛 领 进 阵 来 。 元 始 沉 
SRT. ASR, FE “RME RK. AMR 
位 娘娘 性 命 如 何 ， 且 听 下 回 分 解 。 


“We have our own master, and we don’t acknowledge Mount Xuandu. 
As you don’t show us any respect, we won’t honor you. This is common 
custom,” Green Firmament replied. 

“You brazen beast! Just go in.” 

The three sisters turned and entered their trap, followed by Lao Zi 
and Heavenly Primogenitor. White Crane Lad followed behind. 

What became of the three sisters? If you want to know, please read 
the next chapter. 


09 ,eldeuD g 


spog əy} Jo UOHEGID 


Tm 
© 
= 
< 
一 | 
bess | 
° 
= 
z= 
| 
n 
PrI 


1023 


Asks kwsn 


大 
中 
华 
x 
Š 


ə 


8 


第 五 十 一 回 


子 牙 动 营 破 闻 促 


诗 日 : 

昔日 行 兵 夸 首相 , 今 首 时 数 念 应 差 。 风 雷 阵 设 如 奔 浪 ， 

龙 虎 营 排 似 落花 。 纵 有 “黄河 ”成 个 事 ， 其 如 苍 赤 更 堪 

E. JARI eH, Am Rew. 

话说 二 位 天 尊 进 阵 。 老 子 见 众 门 人 似 醇 而 未 醒 ， 沉 沉 本 
睡 ， 呼 吸 有 鼻 息 之 声 。 又 见 八卦 台 上 有 四 五 个 五 体 不 全 之 
人 人， 老子 叹 日 : 可惜 千 载 功 行 ， 一 旦 俱 成 画 饼 ! ”且说 琼 需 
见 老子 进 阵 来 观望 ， 便 放 起 金 蛟 剪 去。 那 剪 在 空中 挺 折 如 
剪 ， 头 交 头 ， 尾 交尾 ， 落 将 下 来 。 老 子 在 牛 背 上 看 见 金 蛟 剪 
落下 来 ， 把 袖口 望 上 一 迎 ， 那 剪子 如 芥子 落 于 大 海 之 中 ， 台 
无 动静 。 垢 霄 又 把 混 元 金 斗 祭 起 ; 老子 把 风 火 蒲团 往 空中 一 
丢 ， 唤 黄巾 力士 :“ 将 此 斗 带 上 玉 虚 宫 去 !” 三 位 女 女 大 呼 日 : 
“ 黑 了 ! 收 吾 之 宝 ， 岂 肯 干 休 !” 三 位 齐 下 台 来 ， 仗 剑 飞 来 直 
取 。 一 一 难道 天 尊 与 他 动手 ， 一 一 老子 将 乾坤 图 抖 开 ， 命 黄 
巾 力士 : 将 云霄 详 去 了 ， 压 在 麒麟 崖 下 ! ”力士 得 旨 ， 将 图 
囊 去 。 不 题 。 且 言 琼 直 仗 剑 而 来 。 元 始 命 白 鹤 童 子 把 三 宝玉 
如 意 祭 在 空中 ， 正 中 琼 霄 项 上 ， 打 开 天 灵 。 一 一 一 道 灵 珠 往 
封 神 台 去 了 。 琢 霄 大 呼 日 : “道德 于 年 ， 一旦 被 你 等 所 伤 ， 诚 
为 枉 修 功 行 ! ”用 一 口 飞 剑 来 取 元 始 天 尊 ， 被 白鹤 童子 一 如 
意 ， 把 飞 剑 打 落 人 尘埃 。 元 始 袖 中 取 一 盒 ， 揭 开 盖 ， 丢 起 空 


Chapter 51 


Grand Tutor Wen’s Disastrous Defeat 


In the Yellow River Trap, Lao Zi saw his disciples lying on the ground 
in a snoring, drunken-like stupor. On the platform were a few mutilated 
corpses. He sighed. “What a pity it is. Their thousand years of effort has 
all been in vain.” 

Jade Firmament watched him walk around the trap and then cast up 
the Golden Dragon Scissors. As the dragons locked their tails together, 
the scissors fell snapping through the air. Lao Zi looked up from his ox 
and waited until they were almost on him. He then held up one of his 
sleeves, and they disappeared inside without trace, like a mustard seed 
falling into the ocean. 

At this, Green Firmament threw the Universe Muddling Dipper into 
the air. Lao Zi immediately cast up his fire-and-wind straw cushion and 
ordered his yellow-scarved genie, “Seize the dipper and take it to the 
Jade Emptiness Palace.” 

The three sisters shouted indignantly, “Enough! You can’t get away 
with stealing our magic weapons!” 

They leapt down from the platform and attacked Lao Zi with their 
swords. As it was beneath him to engage the sisters in hand-to-hand 
combat, Lao Zi unrolled his Map of the Eight Diagrams and ordered his 
yellow-scarved genie, “Wrap up High Firmament and put her beneath 
the Unicorn Cliff.” 

The genie immediately carried out his command. 

When Jade Firmament lunged at him, Heavenly Primogenitor ordered 
White Crane Lad to cast up his Three Treasure Lucky Jade Scepter into 
the sky. It knocked open Jade Firmament’s skull. 

Green Firmament screamed bitterly, “All we have achieved is lost! I 
won’t give up!” 

As she tried to assault Heavenly Primogenitor, her sword was knocked 
off by White Crane Lad with the Lucky Scepter. Heavenly Primogenitor 
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H, eee AtS REGAN; 不 一 会 化 为 血水 。 一 一 一 道 
灵 瑰 也 往 封 神 台 去 了 。 有 诗 为 证 ; 

修道 千年 岛 内 成 ， 恋 勤 日 夜 炼 无 明 。 无 端 排 下 “黄河 

阵 ”， 气 化 清风 损 七 情 。 
话说 三 位 娘娘 已 绝 。 蓝 芝 仙 同 彩 云 仙子 还 在 八卦 台 上 ， 看 二 
位 天 尊 。 元 始 既 破 “ 黄 河 阵 ”， 众 弟子 都 睡 在 地 上 。 老 子 用 
中 指 一 指 ， 地 下 雷鸣 一 声 ， 众 弟子 猛然 惊醒 ; EGR. BK 
ZERRE, HREH., ETR HH, MERELE. RN 
人 拜 毕 。 元 始 天 尊 蝗 : 今日 诸 弟 子 削 了 项 上 三 花 ， 消 了 胸中 
RA, MEHR, ABU. MOBRMABASE, KSB 
ERE: 再 赐 尔 等 纵 地 金光 法 ， 可 日 行 数 千里 。” 又 问 : 
“和 尔 等 镇 洞 之 宝 ?”“ 俱 装 在 混 元 金 斗 内 。” 命 : 取 来 还 你 
等 。 如 今 留 南极 仙 翁 破 “ 红 沙 阵 ”， 我 同道 见 暂 回 玉 虚 宫 。 
白鹤 童子 ， 陪 你 师父 同 回 。” 遂 命 “ 返 驾 ”。 众 门人 排 班 送 
MAAS. 

AB GMIIFBAAE. BERT “AWE” 
oa new ene ae 
下 十 分 不 安 ， 忙 具 表 遗 官 往 朝 歌 求救 ;又 发 火 牌 ， 调 三 山 关 
总 兵 官 邓 九 公 往 磨 下 上 听 用 。 

且说 燃 灯 在 篷 上 与 众 道 者 默 坐 。 南 极 仙 翁 打点 破 “ 红 沙 
阵 ”。 子 牙 到 九 十 九 日 上 ， 来 见 燃 灯 ， 口 称 : 老师 ， 明 日 正 
该 破 阵 。” 次 日 ， 众 仙 步 行 排 班 ， 南 极 仙 翁 同 白鹤 童 儿 至 阵 
A, AMPA AURA AWB E” KRAMER 
k, HENE, BERES, AAK. PARAM RMS 
张 绍 日 :“ 道 兄 ， 你 是 为 善 最 乐 之 士 ， 亦 非 破 阵 之 流 ， 此 阵 只 


opened a small casket which sucked her in. In a minute she and her bird 
were reduced to blood. Her soul flew to the Terrace of Creation. 

Though the three sisters were already dead, Celestial Lotus and Pretty 
Cloud remained on the platform watching the two grand masters break 
the Yellow River Trap. Lao Zi pointed downwards with one finger, and a 
peal of thunder burst out of the ground. This startled all the disciples out 
of their sleep, and even Yang Jian, Jinzha and Muzha jumped up. They all 
knelt and kowtowed. Lao Zi rode out on his ox and returned to the reed 
pavilion with Heavenly Primogenitor. 

After the disciples had offered their greetings, Heavenly Primogeni- 
tor said, “It’s a great pity that you’ ve all lost the three divine flowers you 
so assiduously worked for. But it’s been determined by fate and is diffi- 
cult to avoid. However, there are still many hardships ahead for Jiang 
Shang, and he will still need your help from time to time. P1 teach you to 
travel on a golden light beam that’ll enable you to cover thousands of lia 
day.” He ordered that all the magic weapons in the Universe Muddling 
Dipper be returned to them and then said, “The Immortal of the South 
Pole will remain here until he’s broken the Red Sand Trap. I'll return to 
the Jade Emptiness Palace with my brother. White Crane Lad, come 
back with your master.” 

Lao Zi and Heavenly Primogenitor then left West Qi and returned to 
their palaces. As Pretty Cloud fumed with rage, Celestial Lotus went to 
see Grand Tutor Wen and told him that the Yellow River Trap had been 
broken. Grand Tutor Wen worried over the situation. He sent a messen- 
ger to Zhaoge to request reinforcements and ordered Deng Jiugong at 
Sanshan pass to come to West Qi. 

The next day, the Immortal of the South Pole went out to the front 
with other immortals. White Crane Lad cried at the top of his voice, “My 
master’s here to meet the creator of the Red Sand Trap.” 

Heavenly Master Zhang charged out on his deer brandishing his sword. 
When he found that it was the Immortal of the South Pole, he said, 
“Brother, you’re known for your benevolence and aren’t qualified to 
break this trap. I’m afraid your life will end instantly when you come in 
contact with the sand.” 
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怕 你 : 
可 惜 修 就 神仙 体 ， 若 遇 红 沙 需 刻 休 ! ” 
话说 南极 仙 翁 日 : 张 绍 ， 你 不 必 多 言 。 此 阵 今日 该 是 我 破 。 
料 你 也 不 能 久 立 于 阳 世 。” 张 天 君 大 经 ， 纵 鹿 冲 来 ， 把 剑 往 
ahh ses. GRABER RAE EUR eM. RE 
未 及 数 合 ， 张 天 君 掩 一 剑 ， 望 阵 中 就 走 。 白 鹤 童 子 随后 跟 
来 。 南 极 仙 翁 同 人 阵 内 。 张 绍 下 应 ， 上 人 台 ， 把 红 沙 抓 了 数 
片 ， 望 仙 翁 打 来 。 南 极 仙 翁 将 五 火 七 鲍 肩 把 红 沙 一 搓 ， 红 沙 
一 去 ， 影 迹 无 踪 。 张 天 君 援 起 一 斗 红 沙 望 下 一 泌 。 仙 分 把 扇 
FER, KUED. MRSE “KAS HHR 
厄 !” 张 绍 欲 待 逃 授 ， 早 被 白 知 童子 佘 起 玉 如 意 ， 正 中 张 绍 
后 心 ， 打 翻 跌 下 台 来 。 白 瞧 童 子 手 起 一 剑 ， 即 时 血 染 衣 襟 。 
正 是 : 
未 曾 破 阵 先 数 定 ， 怎 脱 封 神 台 下 来 。 

且说 南极 仙 翁 破 了 “ 红 沙 阵 ”， 白 鹤 童 子 见 三 穴内 有 人 。 南 
BMA, RO. EET, PRS, BORA 
RARUS, AR STE RP, URES RRRE, R 
王 已 是 死 了 。 坐 下 遂 遥 马 ， 百 日 都 二 了。 燃 灯 在 外 面 见 破 了 
“ 红 沙 阵 ”， 子 牙 催 骑 入 阵 ， 来 看 武王 时 ， 已 是 死 了 。 子 下 
REAR IE, PATA: “不妨 。 前 日 人 阵 时 ， 有 三 道 符 印 护 其 前 
后 心 体 ; 武王 该 有 百 日 之 灾 ， 看 自 有 处 治 。” 命 雷震 子 背负 
武王 尸 通 ， 放 在 竹下 ， 用 水 沐浴 。 燃 灯 将 一 粒 丹 药 用 水 研 
化 ， 灌 人 武王 口内 。 有 两 个 时 辰 ， 武 王 睁 眼 观 看 ， 方 知 回 
生 ; 见 子 牙 众 门人 立 于 左右 ， 王 日 :“ 孤 今日 又 见 相 父 也 !” 
子 牙 差 左 右 听 用 官 ， 送 武王 回 宫 。 


“Zhang Shao, don’t waste your words. This trap is destined to fall in 
my hands. I don’t think that you’re going to live any longer!” 

Zhang Shao spurred his deer forward in anger to attack the immortal with 
his sword. The immortal did not move but let White Crane Lad resist the 
attack with the Lucky Jade Scepter. After several rounds, Heavenly Master 
Zhang ran into the Red Sand Trap, closely pursued by his two opponents. 

Zhang Shao dismounted from his deer and ascended the platform. He 
picked up some red sand and threw it at the Immortal of the South Pole, 
who fanned it away with his Five Fire and Seven Fowl Fan. Heavenly 
Master Zhang poured down several pints of red sand but this all disap- 
peared too. 


“Zhang Shao,” the Immortal of the South Pole shouted, “you’ll find it . 


difficult to escape today!” 

It was already too late for Zhang Shao to run away. White Crane Lad 
cast up the Lucky Jade Scepter into the air and struck him on the back, 
knocking him down from the platform. White Crane Lad darted forward 
and struck off his head, and his soul flew to the Terrace of Creation. 

The trap was rendered powerless, and the immortal and White Crane 
Lad saw that there were three men lying in a pit. The Immortal of the 
South Pole released a bolt of thunder, which startled Nezha and Thunder- 
bolt out of their sleep. They sprang up, opened their eyes, and saw the 
Immortal of the South Pole before them. They realized that their master 
on Mount Kunlun had sent him to rescue them. 

Nezha hurriedly bent down to help King Wu stand up, but he was 
already dead and his horse had already decayed beneath him. Jiang Ziya 
came up and wept bitterly when he learned of the death of King Wu. 
Burning Lamp said, “Never mind! I stamped three charms on his breast 
and back before he entered the Red Sand Trap. He was destined to 
suffer for 100 days, but now I’ll restore him to life.” 

He ordered Thunderbolt to carry the corpse into the reed pavilion. 
After the body was cleaned, Burning Lamp took a pill of elixir, dissolved 
it in water, and poured the liquid down King Wu’s throat. After about two 
hours, King Wu opened his eyes and found Jiang Ziya and his disciples 
standing before him. “How glad I am to see father-prime minister and 
the rest of you again!” 

Jiang Ziya immediately ordered the attendants to help King Wu back 
to his palace. 
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且说 燃 灯 与 众 道 者 日 :“ 列 位 道 友 ， 贫 道 今 破 十 阵 ， 与 子 
牙 代劳 已 完 ， 众 位 各 归 府 。 只 留 广 成 子 ， 你 去 桃花 岭 阻 闻 
仲 ， 不 许 他 进 佳 梦 关 ; 又 留 赤 精子 ， 你 去 燕山 阻 闻 仲 ， 不 许 
他 进 五 关 。 二 位 速 去 ! 又 留 慈 航道 人 在 此 ， 以 下 请 回 。” 众 
道人 方才 出 篷 欲 去 ， 忽 云 中 子 至 。 一 一 燃 灯 请 上 和 做, 一 一 打 
EAE: IMENEET!” KERE: 云 中 子 万 福 德 之 仙 
也 ， 今 不 犯 “ 黄 河 阵 ”， 真 乃 大 福 之 士 。” 云 中 子 日 : 奉 歼 
炼 通 天 神火 柱 ， 绝 龙 岭 等 候 闻 太 师 。” 燃 灯 日 : 你 速 去 ， 不 
可 迟 。” 云 中 子 去 了 。 燃 灯 把 印 剑 交 与 子 牙 。 燃 灯 日 :我 贫 
道 也 往 绝 龙 岭 ， 助 云 中 子 一 臂 之 力 。 吾 今 去 也 ! ” 止 留 慈 航 
同 子 牙 在 篷 子 。 子 牙 传 令 : 把 磨 下 众 将 调 来 。” 南 宫 适 等 齐 
至 篷 前 ， 见 姜子牙 行礼 毕 ， 立 于 两 傍 。 子 牙 传 : 明日 开 队 ， 
与 闻 太 师 共 决 肉 雄 。” 众 将 得 令 。 不 题 。 

且说 闻 太 师 见 十 绝 阵 俱 破 ， 只 等 朝 歌 救兵 ;又 望 三 山 关 
邓 九 公 来 助 ; 与 彩云 仙子 、 菌 芝 仙 共 议 。 二 仙 日 : 不 料 三 仙 
遭 挡 ， 两 位 师 伯 下 山 ， 故 有 今日 之 挫 。 把 吾 截 教 不 如 灰 
草 。” 闻 太 师 长 吁 一 声 。 忽 听 得 周 营 炮 响 ， 喊 声 大 震 ， 来 报 
日 :“ 姜 子 牙 请 太 师 答 话 。” 闻 太 师 大 怒 日 :“ 吾 不 速 拿 姜 尚 报 
仇 ， 拆 不 俱 生 ! ” 遂 遗 邓 、 辛 、 张 、 陶 ， 分 于 左右 ; Skil 
齐 出 辕门 。 太 师 跨 墨 鹿 麟 ， 如 烟火 而 来 。 子 牙 日 : 闻 太 师 ， 
你 征战 三 年 有 余 ， 肉 雄 未 见 。 你 如 今 再 摆 十 绝 阵 否 ?” 传 令 : 
“把 郧 着 的 赵 江 斩 了 ! ”武吉 把 赵 江 斩 在 阵 前 。 闻 太 师 大 叫 一 


Burning Lamp said to all the immortals, “As we’ ve broken the ten 
traps, our work on behalf of Jiang Ziya is finished and we may all return 
to our mountains. Master Grand Completion, you go to Mount Peach 
Blossom to stop Wen Zhong from entering the Good Dream Pass. Mas- 
ter Pure Essence, you go to Mount Yan to stop him from entering the five 
passes. Merciful Navigation, you stay here. The rest may leave at once.” 

As they were all about to leave, Master of the Clouds arrived. Burn- 
ing Lamp took him inside. 

“Master of the Clouds! You’re really fortunate not to have suffered 
in the Yellow River Trap,” the immortals said enviously. 

“I was ordered to refine the Skyscraper Pillars of Divine Fire and 
await Grand Tutor Wen at Dragon Extinction Peak,” Master of the Clouds 
explained. “You must go at once,” Burning Lamp told him. 

After his departure, Burning Lamp returned all the seals of office to 
Jiang Ziya. “TIl go and help him,” he said as he parted. 

When only Merciful Navigation was left, Jiang Ziya commanded that all 
the generals gather for orders. Soon Nangong Kuo and other generals had 
lined up on either side of him. “We’ll have to fight a decisive battle with 
Grand Tutor Wen tomorrow. Make full preparations,” Jiang Ziya ordered. 

Filled with despair, Grand Tutor Wen anxiously awaited reinforce- 
ments from Zhaoge and General Deng Jiugong at Sanshan Pass. He held 
aconference with Pretty Cloud and Celestial Lotus. 

“We never imagined that the three sisters would meet with disaster! 
They look upon us as dirt,” the two ladies complained. 

A depressed Grand Tutor Wen was sighing when he heard the thun- 
der of cannon fire and the roar of war cries. A messenger rushed in. 
“Jiang Ziya demands to meet the Grand Tutor on the front.” 

“I can’t live much longer if I don’t take him alive,” Grand Tutor Wen 
said angrily. 

Riding on his pure black unicorn, Grand Tutor Wen rushed out with Deng, 
Zhang, Xin and Tao at both sides and the two ladies following behind. 

“Grand Tutor Wen! It’s been three years, yet you still can’t get the 
upper hand. Have you more traps to show us today?” Jiang Ziya asked. 

He ordered General Wu Ji to bring over Zhao Jiang, who was still hanging 
over the reed pavilion, and decapitated him in front of the Grand Tutor. 

Grand Tutor Wen roared and rushed at Jiang Ziya with his staves but 
was met by Huang Tianhua. Celestial Lotus seethed with anger and ha- 
tred. She strode out brandishing her sword to help the Grand Tutor but 


was met by Yang Jian. When Pretty Cloud rushed out with her sword, 
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声 ， 提 鞠 冲 杀 过 来 。 有 黄 天 化 催 开 玉 蛮 麟 ， 用 两 柄 银 锤 挡住 
WHAI, KEMER, ZALE, EAEL, A% 
EA, KHAKIM. AERA RASER, RRE T AS 
i BAF ie RAE Tea, AARRE, MEK 
喝 一 声 : 休 冲 吾 阵 ! ” 脚 登 风 火 轮 ， 战 住 了 彩云 仙子 。 邓 、 
F. K, OS. RRR MER KE, MAE, R 
吉 、 辛 甲 四 将 来 迎 。 两 家 这 场 大 战 : 
MERRER, LERE CES, KOM SPT, 
铁 壁 铜 墙 齐 队伍 。 太 师 九 云 冠 上 火焰 生 ; 黄 天 化 金 锁 甲 
上 霞光 吐 。 女 仙 是 大 海 波 中 戏 水 龙 ; BBW UA 
食 虎 。 搜 搜 刀 举 ， 好 似 金 睛 怪兽 吐 征 云 ; REKE, — 
似 巨 角 蛟龙 争 戏 水 。 鞭 来 锤 架 ， 银 花 响 亮 进 寒 光 ; 枪 去 
Si, EER MGS. JAP, AP, 4f Ar 
RBH; 枪 刺 盔 ， 盔 中 枪 ， 一 个 深 潭 玉龙 降水 兽 。 使 
FAA A BOG; 使 铜 的 万 道 长 虹 飞 紫 电 。 使 枪 的 
紫 气 照 长 空 ， 使 刀 的 庆 云 离 顶 上 。 有 诗 为 证 : 
大 战 一 场 力 不 加 ， 亡 人 死者 乱 如 麻 。 只 为 君王 安 社 种， 
APE BR RY 
ARF FRR AIT, SMES, 一 阵 黑 风 卷 起 。 
不 知 慈 航道 人 有 定 风 珠 ， 随 取 珠 将 风 定 住 ， 风 不 能 出 。 子 牙 
忙 祭 起 打 神 鞭 ， 正 中 菌 芝 仙 项 护 ， 打 得 脑 桨 进出， 死 于 非 
命 。 一 一 一 道 灵魂 往 封 神 台 去 了 。 彩 云 仙子 听 得 阵 后 有 响 
E, ALAN, BRR, APAR, AAE; 后 加 
一 枪 ， 结 果 了 性 命 。 一 一 也 往 封 神 台 去 了 。 武 成 王 大 战 张 
节 ， 黄 飞 虎 枪法 如 神 ， 大 吃 一 声 ， 把 张 节 一 枪 刺 于 马 下 。 


she was intercepted by Nezha. Deng, Xin, Zhang and Tao ran forward to 
join in and met Huang Feihu, Nangong Kuo, Wu Ji and Xin Jia. The two 
sides fought fiercely like tigers and lions. 

In the midst of the fighting, Celestial Lotus opened her Wind Sack and 
released a violent black wind. Merciful Navigation, however, quickly drew 
out the Wind Conquering Pearl and calmed it to nothing. The enraged 
Jiang Ziya cast his Staff for Beating Gods into the air and struck Celestial 
Lotus on the head, smashing her skull. As she died, her soul flew to the 
Terrace of Creation. 

When Pretty Cloud heard the noise and turned her head to look, she 
was stabbed in the shoulder by Nezha. She fell to the ground. Nezha 
stabbed a second time and she died in a pool of blood. Her soul also flew 
to the Terrace of Creation. Huang Feihu, wielding his lance with divine 
skill, pierced Zhang Jie through the heart and sent him tumbling from his 
horse. His soul, too, wandered off to the Terrace of Creation. 

At the death of the ladies and Zhang Jie, Grand Tutor Wen lost heart. 
He gave up ground and ran back to his camp with Generals Deng Zhong, 


Xin Huan and Tao Rong in very low spirits. 
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一 一 一 灵 也 往 封 神 台 去 了 。 闻 太 师 力战 黄 天 化 ， 又 见 折 了 三 
A, AGER, HEHE, ABB. LARG., ER, WR 
三 将 ; 见 今日 又 损 了 张 节 ， 四 将 中 少 了 一 人 ， 十 分 不 悦 。 

且 言 子 牙 全 胜 回 兵 ， 慈 航 作 辞 回 山 。 子 牙 进 城 ， 隐 银 安 
殿 ， 传 令 : 众 将 用 过 午饭 ， 上 殿 听 点 。” 众 将 领 令 。 子 牙 进 
内 室 ， 写 束 帖 ， 只 至 午 末 未 初 ， 银 安 典 上 打 聚 将 鼓 响 ， 众 将 
上 砍 ， 参 记 听 令 。 子 牙 令 黄 天 化 领 束 帖 、 令 箭 ; 又 命 哪 吓 领 
Rh. Of; 雷震 子 也 领 东 帖 、 令 箭 : 你 们 三 路 行 ， 只 须 
soo 如 此 如 此 。” 子 牙 令 : 黄 飞 虎 等 领 兵 五 千 冲 左 哨 ; 南宫 
适 等 领 兵 五 千 冲 右 哨 。” 又 令 :“ 金 噬 、 木 号 、 龙 须 虎 冲 辖 
门 ; 四 贤 、 八 俊 随 于 后 队 接应 。 辛 甲 、 辛 免 、 太 题 、 闵 天 、 
祁 恭 、 尹 籍 领 三 千 人 马 ， 大 呼 日 : 归顺 西 岐 有 德 之 君 ， 坐 享 
安康 ; 扶助 成 汤 无 道 之 主 ， 灭 伦 绝 纪 。 早 归 周 地 ， 不 致 身 
亡 ! ” 先 散 开 成 汤 人 马 ， 以 孤 其 势 。 大 功 只 在 今 晚 可 成 。” 
又 令 : 杨 惟 领 三 千 人 马 ， 先 烧 彼 之 粮草 。 彼 军 不 战 自 乱 。 你 
如 烧 了 粮草 ， 截 战 后 ， 再 往 绝 龙 岭 助 雷震 子 成 功 。” 杨 二 领 
QE EE: 

I TRNA, MAKSE E 

ARPA, BASH, EHIE 
无 言 。 猛 然 当中 神 目 看 见 ， 西 岐 一 股 杀气 直 冲 中 军 ， 太 师 笑 
日 :“ 姜 尚 今日 得 胜 ， 乘机 支吾 大 寨 。” 急 令 ;“ 邓 忠 、 陶 荣 在 
左 哨 ; 辛 环 在 右 哨 ; 吉 立 、 余 庆 领 长 箭 手 守 后 营 粮 草 。 吾 在 
中 军 ， 看 谁 进 辕门 !” 太 师 准 备 夜 战 。 当 时 天 晚 ， 日 落 西 
山 。 将 近 一 鼓 时 分 ， 子 牙 把 众 将 调 出 ， 四 面 攻 营 。 人 马上 暗暗 
到 了 成 汤 大 辕门 ， 左 右 有 灯笼 为 号 ， 一 声 信和 炮 ， 三 军 呐喊 ， 


Merciful Navigation bade farewell to Jiang Ziya and returned to his 
mountain. Jiang Ziya then entered the city and went to the Silver Security 
Court. He gave an order, “After lunch everyone must come here to re- 
ceive orders.” 

Jiang Ziya then went to his study and prepared written orders until 
two o’clock in the afternoon when the drums were sounded to summon 
his generals. He issued the written instructions and tallies. He ordered 
Huang Tianhua, Nezha, and Thunderbolt to attack from three different 
directions. He ordered Huang Feihu to attack from the left with 5,000 
soldiers and Nangong Kuo from the right with another 5,000 soldiers. 
Jinzha, Muzha and Dragon Beard Tiger were to lead the frontal attack 
while the other generals waited, ready to provide reinforcements when- 
ever needed. Finally, he ordered Xin Jia, Xin Mian, Tai Dian, Hong Yao, 
Qi Gong and Yin Ji to lead 3,000 soldiers before the Shang camp, shout- 
ing, “To live in peace and happiness, follow King Wu; if you support the 
tyrant, you’ ll destroy yourselves; join us now to save yourselves from 
death.” The Shang army would thus be disheartened and leave Grand 
Tutor Wen isolated. 

Jiang Ziya also ordered Yang Jian to burn the food supplies in the 
enemy’s barns. “After you’ve finished, make all haste to the Dragon 
Extinction Peak to help Thunderbolt.” 

Grand Tutor Wen was sitting alone in his camp when he saw with his 
middle eye that a strong air of death was hanging over West Qi City. He 
smiled. “As Jiang Shang won today, he’s sure to make a night raid.” 

He immediately ordered Deng Zhong and Tao Rong to guard the left 
and Xin Huan the right. Ji Li and Yu Qing were to command the archers 
and protect the barns in the back camp. Grand Tutor Wen himself would 
guard the camp gate. Everything was prepared to cope with a night raid. 
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鼓 声 大 振 ， 杀 声 齐 起 。 怎 见得 这 场 夜 战 : 
ESEN, ATK KREME, SBA 
杀 。 初 时 战斗 ， 灯 第 火把 相 迎 ; 次 后 交 攻 ， 剑 戟 枪 刀 乱 
H. SEDI, LAELAE; 坎 地 无 光 ， 前 后 将 兵 不 
TE. FEW, AR, ARREARS, WB, 1T 
BIR, META SH, MERI, Ha LKR 
RIC, SIKRER. KARR, SRE 
南北 相持 ， 旋 旗 掩 映 。 狼 烟火 炮 ， 似 雷 声 霹 雳 惊天 ; 虎 
节 龙 许 ， 如 闪电 翻腾 上 下 。 摇 旗 小 校 ， 贷 夜里 战 战 就 
we; EJLER, WKS. ARB, ARH 
Bb, FUL: TRUS, BARRET, ARAWE: 
动 营 功业 妙 无 穷 ， 三 路 冲 营建 大 功 。 只 为 武王 洪福 广 ， 
BIG PREZ « 
话说 子 牙 督 前 军 ， 冲 开 了 七 层 围 子 ， 呐 一 声 喊 ， 杀 进 大 辕 
TT, AHI LE YT BOR, ERK, AMPA: "BM, SE 
与 你 定 个 上 肉 雄 !” 提 鞭 来 取 。 子 牙 仗 剑 交 还 。 金 噬 在 左 ， 木 
呈 在 右 ， 龙 须 虎 发 手 放出 石头 打 将 来 ， 如 飞 蝗 又 雨 。 成 汤 军 
卒 如 何 招架 得 开 ， 多 是 着 伤 。 闻 太 师 醋 战 在 中 军 。 黄 飞 虎 杀 
进 左 营 ， 有 邓 忠 、 陶 荣 大 喝 日 :“ 黄 飞 虎 慢 来 !” 黄 家 父子 兵 
把 二 将 困 在 左 营 。 邓 上 忠 拌 精神 ， 使 开 板 佐 ， 陶 荣 显 本 事 ， 双 
铜 忙 轮 ， 二 将 大 战 在 左 营 。 南 宫 适 冲 进 右 营 ， 只 见 辛 环 大 
叫 :南宫 适 休 走 ! ”把 肉 翅 飞 起 。 西 岐 数 将 战 住 辛 环 。 灯 球 
kE, REVS. REA, BRR, BEAM, & 
PR, MARITIETERZ, FRITH. BAS 
神 目 看 见 ， 疾 忙 躲 时 ， 早 中 左肩 臂 。 龙 须 虎 发 石 乱 打 ， 三 军 


As darkness fell, Jiang Ziya sent out all his generals to take up their 
positions quietly round the enemy camp. At the roar of a cannon shot, the 
attack began with the shouts of men and the beating of drums. Jiang Ziya 
and his vanguard broke through seven defence lines to the camp gate. 
Hurriedly mounting his pure black unicorn, Grand Tutor Wen rushed for- 
ward brandishing his staves. “Jiang Shang, I must fight you to the end!” 

With Jinzha on his left and Muzha on his right, Jiang Ziya met the 
assault with his sword. Dragon Beard Tiger hurled stones and rocks like 
a plague of locusts, seriously wounding the soldiers of the Shang army. 
Grand Tutor Wen fought in the central camp. When Huang Feihu was 
storming the left camp, he met Deng Zhong and Tao Rong. Though Huang 
Feihu and his sons had them completely surrounded, Deng and Tao re- 
sisted desperately. 

When Nangong Kuo approached the right camp, Xin Huan flew up 
into the air, shouting, “Don’t run away, Nangong Kuo!” and swooped 
down to attack him. He was met by several generals of West Qi, carry- 
ing torches and lanterns that lit up the battlefield as bright as day. 

Grand Tutor Wen was fighting valiantly when Jiang Ziya cast up his 
Staff for Beating Gods. Though the Grand Tutor saw it with his middle 
eye, it was already too late for him to dodge, and it struck him on the left 
shoulder. Meanwhile, the soldiers of the Shang army were finding it im- 
possible to hold their positions against Dragon Beard Tiger. The whole 
army was thrown into chaos. Shouting war cries, the Zhou army surged 
forward and encircled their enemy. How could Grand Tutor Wen possi- 
bly resist them? 

Huang Tianxiang, the fourth son of Huang Feihu, fought with 
unsurpassable skill. Thrusting his lance like a dragon lashing its tail, he 
stabbed Tao Rong, throwing him from his horse. Unable to hold his posi- 
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驻扎 不 定 ; 大 队 一 乱 ， 周 兵 呐喊 ， 四 面 围 里 上 来 。 闻 太 师 如 
何 抵挡 得 住 。 黄 飞 虎 有 四 子 黄 天 祥 等 ， 年 少 勇 猛 ， 势 不 可 
当 ， 展 枪 如 龙 摆 尾 ， 转 换 似 蟒 翻 身 。 陶 荣 躲 不 及 ， 早 被 一 枪 
刺 于 马 下 。 邓 忠 挡 不 住 ， 只 得 败 走 。 辛 环 见 周 兵 势 其 大， 不 
敢 恋 战 ， 知 锋 锐 已 挫 ， 料 不 能 取胜 ; 又 见 后 营 火 起 ， 杨 或 烧 
了 粮草 ， 军 兵 一 乱 ， 势 不 可 解 。 只 见 火 焰 冲 天 ， 人 金蛇 乱舞 ， 
周 军 锣 鸣 鼓 响 ， 只 杀 得 鬼 婴 神 号 。 闻 太 师 大 兵 已 败 ， 又 听 得 
周 兵 四 处 大 叫 日 :“ 西 岐 圣 主 ， 天 命 维 新 。 纠 王 无 道 ， 陷 害 万 
民 。 你 等 何不 投 西 岐 受 享 安康 ! 何苦 用 力 而 为 独 夫 ， 自 取 丈 
亡 !” 成 汤 军士 在 西 岐 日 入 ， 又 见 八 百 诸侯 归 周 者 其 众 ， 兵 
乱 不 由 主将 ， 呐 一 声 喊 , 走 了 一 半 。 闻 太 师 有 力也 无 处 使 ， 
有 法 也 无 处 用 。 只 见 归 降 者 漫 散 而 去 ， 不 降 者 且 战 且 走 。 且 
说 周 兵 赶 杀 成 汤 败 卒 。 怎 见得 : 
ACL MERA, BANET. MRAM, ITS 
胸 。 铜 敲 鼻 凹 ， 打 的 眉眼 张 开 ; 锤 打 当 胸 ， 洞 见 心肝 肺 
腑 。 连 肩 搜 背 着 刀 伤 ， 肚 腹 分 崩 遭 短 市 。 锤 打 的 利害 ， 
枪 刺 的 无 情 。 着 箭 的 穿 袍 透 负 ， 遇 弹子 鼻 四 流 红 。 关 又 
(ENE, HERR. ROBB KK, QSAR. 
闻 太 师 兵 败 ， 且 战 且 走 。 辛 环 飞 在 空中 ， 保 护 太 师 ， 邓 
忠 催 住 后 队 。 一 夜 败 有 七 十 余 里 ， 至 岐山 脚下 。 子 牙 鸣 金 收 
队 。 正 是 : 
三 军 踊跃 欢声 悦 ， 姜 相 成 功 奏 凯 还 。 
话说 闻 太 师 败 至 岐山 ， 收 住 败 残 人 马 ， 点 视 ， 止 三 万 有 余 。 
太 师 又 见 折 了 陶 荣 ， 心 中 闽 间 不 语 。 邓 忠 日 :“ 太 师 ， 如 今 兵 
回 那 里 ?” 闻 太 师 问 :“ 此 处 往 那 里 去 ?” 辛 环 日 :“ 此 处 往 佳 梦 


tion, Deng Zhong had no choice but to flee. Sizing up the situation, Xin Huan 
realized that the Shang army was not only outnumbered but already beaten, 
and victory was impossible. Looking towards the back camp, he saw fierce 
flames and black smoke soaring into the air where Yang Jian had set fire to 
the grain stores. It was clear that the situation was hopeless. 

As the Shang army retreated, the Zhou soldiers shouted from all sides, 
“The king of West Qi is a virtuous sage blessed by Heaven while King 
Zhou is a cruel tyrant, ruthless towards his people and forsaken by Heaven. 
Why don’t you join us and live in happiness? Why are you still so foolish 
as to give up your lives for the tyrant?” 

The Shang soldiers had been in West Qi for a long time and knew that 
most of the dukes had already made obeisance to the Zhou leadership. 
Hearing the shouting, about half of them deserted, and Grand Tutor Wen 
could do nothing to stop them. Many surrendered, and the rest returned 
to their homes. 

Grand Tutor Wen retreated, fighting all along the way. Xin Huan pro- 
tected him from the air while Deng Zhong guarded the rear. In the course 
of the night, he retreated seventy li to the foot of Mount Qi. Jiang Ziya 
ordered his men to stop the pursuit at the mountain, and his army returned 
in victory to the beating of gongs. 

After this fresh defeat, Grand Tutor Wen’s army, once 300,000 strong, 
was now reduced to only 30,000. The Grand Tutor was particularly upset 
by the loss of General Tao Rong. 

“Grand Tutor, where should we go now?” Deng Zhong asked. 

“Where does this road lead to?” 

“To Good Dream Pass,” Xin Huan answered. 

“Then we’!] march to Good Dream Pass.” 

Alas for Grand Tutor Wen! His soldiers had been massacred in large 
numbers. Immortals and generals had been killed. All his dignity and prestige 
had been lost. As they marched along, they all sighed at their pitiful plight. 

In the course of the march, they saw a yellow pennant on Mount 
Peach Blossom. Under the pennant stood a Taoist, whom Grand Tutor 
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关 去 。” 太 师 道 :“ 就 往 佳 梦 关 去 。” 供 动人 马 前 进 。 可 怜 兵 
败 将 亡 ， 其 威 甚 挫 ， 着 实 没 兴 。 一 路 上 人 人 叹息, TEE 
显 。 人 马 正 行 间 ， 只 见 桃花 岭 上 一 首 黄 幅 ， 幅 下 有 一 道人 ， 
DERT. MAMAKE: SRT, KELAR A 
P” RPS FIR, EERE. WIERE 
命 ， 助 恶 灭 仁 ， 致 损 生 灵 ， 害 陷 忠良 ， 是 你 自 取 。 我 今 在 
此 ， 也 不 与 你 为 仇 ， 只 不 许 你 过 桃花 岭 。 任 凭 你 往 别 处 去 便 
2,” AKIKRASSORS, RRC; BKEK 
E!” HEFT BB, EERI. T RETRE, MEAS 
架 相 还 。 未 及 三 五 合 ， 广 成 子 取 番 天 印 祭 于 空中 。 太 师 一 
Rh, MAS, BR BUPA HE. CPS AIRE. # 
环 日 :“ 太 师 方才 怎 的 怕 他 ， 便 自 退 兵 ?” 太 师 日 ;“ 广 成 子 番 
天 印 ， 吾 等 招架 不 住 。 若 中 此 印 ， 倘 或 无 生 ， 如 何 是 好 ! A 
自 避 他 。 只 如 今 不 得 过 此 岭 ， 却 往 那 里 去 ?” 邓 忠 日 : 不 若 
进 五 关 往 燕山 去 。” 太 师 只 得 调转 人 马 ， 往 燕山 大 路 而 来 。 
太 师 晓 行 夜 住 ， 不 一 日 ， 人 马 行 至 燕山 。 猛 然 抬头 ， 见 太 华 
山上 竖 一 首 黄 性 ， 赤 精子 立 于 幅 下 。 太 师 催 腊 馆 至 前 。 赤 精 


Wen identified as Master Grand Completion. 

“What are you doing here, Grand Completion?” Grand Tutor Wen 
asked. 

“I’m waiting for you. Don’t you know that you’re acting against the 
will of Heaven. You help the wicked and destroy the benevolent. You 
bring suffering to the people. You’ ve sown the seeds of your own de- 
struction. I’m here now with no enmity towards you. It’s just that I 
can’t allow you to pass through Mount Peach Blossom. You're at liberty 
to go any other way. Now please leave at once.” 

“How dare you insult me so rudely!” Grand Tutor Wen shouted an- 
grily. 

He spurred his unicorn forward and attacked the immortal with his 
staves. The immortal answered with his sword. After five rounds, Mas- 
ter Grand Completion tossed his Heaven Overturning Stamp high into the 
air. 

Grand Tutor Wen knew that the stamp was invincible. He pulled his 
unicorn round and fled quickly westward. 

“Why do you fear him so much, Grand Tutor, that you give up the 
fight?” Xin Huan asked. 

“How can I resist his powerful Heaven Overturning Stamp? All we 
can do is avoid him so that he can’t harm us. Which way shall we go 
now?” 

“Let’s go to Mount Yan and then on through the five passes,” Deng 
Zhong suggested. 

They traveled by day and rested by night. Several days later, when 
they approached Mount Taihua, Grand Tutor Wen found to his surprise 
that there was another yellow pennant on the mountain. Master Pure 
Essence was standing below. Grand Tutor Wen rode up to him. 

“Grand Tutor Wen, you mustn’t go on to Mount Yan. By order of 
Burning Lamp, I’m here to stop your advance through the five passes. 
Return where you came from as quickly as possible.” 

Grand Tutor Wen was so furious that columns of smoke gushed from 
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子 日 : 来 者 万 闻 太 师 。 你 不 必 往 此 燕山 去 。 此 处 非 汝 行 之 

。 吾 奉 燃 灯 命 ， 在 此 阻 你 ， 不 许 你 进 五 关 。 原 是 那里 来 ， 
还 是 那里 去 。” 太 师 只 气 得 三 性 魂 暴 躁 ， CALM, KF 
日 :“ 赤 精子 ， 吾 乃 是 截 教 门 人 ， 总 是 一 道 ， 何 得 欺 吾 太 其 ! 
我 虽 兵 败 ， 挤 得 一 死 ， 定 与 你 做 一 场 ， 岂 肯 擅 自 干 体 ! ”将 
麒麟 一 夹 ， 四 蹄 登 开 ， 使 开 金 著 ， 神 光 灿 烂 。 赤 精子 抖动 麻 
鞋 ， 挥 开 宝剑 ， 鞭 剑 相 交 。 未 及 五 七 合 ， 赤 精子 取 阴 阳 镜 出 
来 。 不 知 闻 太 师 性 命 如 何 ， 且 听 下 回 分 解 。 
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his nostrils and eyes and flames burst from his mouth and ears. He lost 
his temper. “Pure Essence! I’m a disciple of Jie Taoism. Though you 
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and I are from different sects, our origins are one and the same. How 
can you insult me so! Though I’ ve suffered defeat, I won’t yield now.” 

Brandishing his staves, he spurred his pure black unicorn into attack. 
Master Pure Essence met him with his sword. After six rounds, Master 
Pure Essence took out his Yin Yang Mirror, ready to turn it against Grand 
Tutor Wen. 

What became of the Grand Tutor? If you want to know, please read 
the next chapter. 
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第 五 十 二 回 


绝 龙 岭 闭 仲 归 天 


诗 日 : 
LARREDI, SEMEEK AME CHRE, 
AMAIA. SMASH, ARRAS. 
纵 有 丹心 成 往事 ， 年 年 杜 宇 泣 东 风 。 

PLM AMT LATS BARA, FT, Bk 
子 外 ， 往 燕山 下 退去 。 赤 精子 也 不 来 赶 。 太 师 气 得 面 黄 气 
W. RREA. PAE: AKIM, MARAETAI, ERE 
HEU, HERXEE, ” KINO BA, 8: “BARR AEE 
MARLAF, PEAR, URKE., RAGRR, HTS 
此 身 行 。” 只 得 把 人 马 调 回 ， 往 青龙 关 大 路 而 行 。 未 及 半 
日 ， 见 前 边 一 枝 人 马 驻 扎 咽 只 之 处 。 闻 太 师 传令 :“ 安 芋 ， 不 
意 前 有 伏兵 。” 营 不 曾 安定 ， 只 听 得 一 声 炮 响 ， 两 杆 红旗 展 
动 ， 哪 噬 脚 踏 风 火 轮 ， 捡 火 尖 枪 ， 大 呼 日 :“ 闻 太 师 休想 回 
去 ! 此 处 乃 是 你 归 天 之 地 !” 太 师 大 怒 ， 急 得 三 只 眼中 射出 金 
光 ， 器 日:“ 姜 尚 欺 吾 太 其 ! 此 处 埋伏 着 不 堪 小 辈 WARA 
KE!” ee, QR KORA, PEARSE. W 
枪 并 举 ， 一 场 大战 。 只 见 : 

PMS, Y=, DREMEL, SHAH 

无 光 ; AREER PE, BOM ILARIEAR. SHENA 

Rl; 神 枪 出 没 施 妙用 。 闻 太 师 忠心 ; 三 太子 赤 胆 。 只 杀 
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Grand Tutor Wen’s Death 


As Master Pure Essence took out his Yin Yang Mirror, Grand Tutor 
Wen quickly spurred his unicorn out of combat and fled the mountain. 
Master Pure Essence made no attempt to chase him. The Grand Tutor 
was so angry that his face turned yellow and his breath came in gasps, 
but he didn’t say a word. 

“Grand Tutor! As we cannot get through here, let’s return to Yellow 
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Flower Mountain and enter through the Green Dragon Pass,” Xin Huan 
suggested. 

Grand Tutor Wen pondered his suggestion for a while. “The way is 
difficult, especially for the whole army. I can easily return to Zhaoge by 


myself and mobilize a new army. But how can I leave you all behind?” 
He had no choice but to set off with his troops for the Green Dragon 1047 
Pass. After half a day’s march, he found an army blocking their path. He 
halted and gave an order, “There’s an ambush ahead. Prepare for com- 
bat.” 
Before they could even array themselves, cannon fire was heard and 
red flags were seen waving in the air. Nezha sped up on his Wind-Fire 
Wheels. “Grand Tutor Wen! Don’t fancy that you can return home. This 
is where you’ll meet your death!” 
Grand Tutor Wen was so furious that a golden light flashed from his 
three eyes. “Jiang Shang has gone too far this time! How dare he offend 
me, His Majesty’s most supreme minister, with this little whippersnap- 
per!” 
Raising his staves, he urged his unicorn forward to attack Nezha, and 
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得 空中 无 乌 过 ， 山 内 虎 狼 奔 ， 飞 沙 走 石 乾坤 黑 ， 播 土 扬 


话说 闻 太 师 与 邓 忠 、. 辛 环 、 吉 立 、 余 庆 把 哪 号 详 在 起 心 。 
哪 喷 那里 惧 他 ,使 开 一 条 枪 , 怎 见得 利害 , AAAI, HA: 

EBMER, KRBEM, MERELE, ERLAR. 

刺 虎 穿 有 移 连 树 倒 ， 降 魔 锋 利 似 秋 箱 ， 大 将 办 之 翻 下 马 ， 

冲 营 踊 阵 士 俱 亡 。 展 放 光 芒 天 地 暗 ， 吐 吞 寒 雾 日 无 光 。 
REE ek, MRAK, KUE, AMPS; È 
把 风 火 轮 登 出 阵 来 ， 取 乾坤 圈 祭 在 空中 ， 正 中 邓 忠 肩 甲 ， 翻 
下 贰 新， 被 娜 旺 复 一 枪 ， 结 果 了 性 命 ， 一 一 二 道 灵 魂 俱 往 封 
神 台 去 了 。 闻 太 师 见 又 折 了 邓 忠 、 吉 立 二 将 ， 十 分 恬 恼 ， 不 
觉 失 措 ， 无心 恋战 ， 夺 路 而 走 。 哪 噬 大 杀 一 阵 ， 截 断后 面 一 
半 人 马 ，“ 愿 降 者 免 死 ! ” 众 兵 齐 告 日 :“ 床 归 明 主 。” 哪 噬 
得 获 全 胜 ， 回 西 野 报 功 。 不 表 。 且 说 闻 太 师 兵 败 前 行 ， 至 晚 
点 所 残兵 ,不 足 一 万 余人 。 太 师 升 帐 坐 下 ， 愧 起 无 地 。 自 思 
E: ARER, 未尝 挫 锐 。 今 日 西 征 ， 致 有 片 甲 无 存 之 
E.” FAEM: 太 师 且 请 宽慰 ，“ 胜 负 万 兵家 之 常 ”， 
何必 挂 心 。 俊 回 朝 再 整 大 队 人 马 ， 以 复 此 仇 未 迟 。 太 师 还 当 
自己 保重 。” 次 日 ， 起 人 马 望 黄花 山 进 发 。 行 至 已 牌 时 候 ， 
猛 见 前 面 红 旗 招 展 ， 号 炮 喧 天 ， 见 一 将 金 甲 红 袍 ， 坐 玉 蛮 麟 
E, 使 两 柄 银 锤 ， 刺 斜 而 来 ， 大 呼 日 : PRRI, FRE 
时 ! 今 兵 败 将 亡 ， 了 眼见 独 力 难 支 ， 天 命 已 定 。 此 处 不 降 ， 更 
fe TET!” PI LSE ALE, KE, BEL “RRM 
X, KEKEKE!” FEIT RO, HAJR BR 
锤 相 架 ， 战 在 出前。 但 见 : 


the latter returned the blow with his lance. Soon Deng Zhong, Xin Huan, 
Ji Li and Yu Qing came up to help him. The five of them encircled Nezha, 
who fought with desperate courage. Before long, Nezha stabbed Ji Li, 
throwing him from his horse, then leapt out of the circle. He cast his 
Universal Ring into the air and hit Deng Zhong on the shoulder, knocking 
him from his saddle. He quickly finished him off with a thrust of his lance. 
The souls of the two flew to the Terrace of Creation. 

Grand Tutor Wen was greatly discouraged by the death of his gener- 
als. He lost heart and ran away, but the rear of his army was cut off by 
Nezha. 

“Lay down your arms and save yourselves,” Nezha and his soldiers 
shouted. 

“We’re willing to follow your virtuous king unconditionally,” the Shang 
soldiers cried in one voice. 

Nezha returned to West Qi in triumph. 

Grand Tutor Wen marched onward with his defeated army. He counted 
his troops that evening and found that he had only 10,000 soldiers left. He 
sat alone in his tent, feeling utterly ashamed. “I’ve never suffered such 
a terrible defeat!” 

“Don’t worry, Grand Tutor. Victory and defeat are common in the 
life of a soldier. Let’s return to Zhaoge now. We’ll come back to get 
revenge for this humiliation,” Xin Huan said to comfort him. 

The next day, Grand Tutor Wen led his men toward Yellow Flower 
Mountain, but before they had traveled far, an army appeared in front of 
them. A young general on a jade unicorn rushed out. “By order of Prime 
Minister Jiang, I’ve been waiting here for you. You’ ve suffered heavy 
casualties and can do nothing now with just a handful of men. Your doom 
is sealed by Heaven. Why don’t you surrender?” 

Grand Tutor Wen was enraged when he saw Huang Tianhua. “You 
rebel! How dare you insult me!” 

Swinging his staves, he battled in front of the mountain with Huang 
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ARBETS, EWR. ZIMA EIR A, RX 
SIE APS ALR; 那 一 个 挤 生 惯 战 定 
华 夷 。 不 是 你 生 我 死 不 相 离 ， 只 杀 得 日 月 无 光 天 地 迷 。 
话说 二 人 交锋 ， 约 有 二 三 十 合 ， 有 辛 环 气 冲 牛 斗 ， 余 庆 
RATE, KRHKI. BR AGL ORR Bh, JERR 
跳出 阵 外 就 走 。 余 庆 不 知 好 歹 ， 随 后 追 来 。 黄 天 化 挂 下 双 
锤 ， 取 火龙 标 回首 一 标 ， 打 下 落马 而 死 。 — REE HA 
去 了 。 辛 环 见 余 庆 落马 ， 大 叫 一 声 : 吾 来 了 ! ” 肉 翅 飞 来 ， 
锤 钻 往 项 上 打 来 。 辛 环 是 上 三 路 ， 黄 天 化 锤 是 短 兵 器 ， 招 架 
上 三 路 不 好 挡 抵 ， 把 玉 蛮 麟 跳出 圈子 就 走 。 一 一 这 玉 良 麟 旋 
是 道德 真 君 坐骑 ， 足 有 风云 ， 速 如 飞 电 。 辛 环 不 见 机 ， 
HK. RAK DAM, IEPA. FTES Pt 
下 来 。 闻 太 师 见 辛 环 失利 ， 忙 催 动 残兵 ， 望 东南 败 走 。 黄 天 
化 连 胜 二 阵 ， 也 不 追赶 ， 领 兵 回 西 岐 报 功 去 了 。 且 言 闻 太 师 
见 后 无 袭 兵 ， 领 人 马 徐徐 而 行 ; 又 见 折 了 余 庆 ， 辛 环 带 伤 ， 
太 师 十 分 不 乐 ， 一 路 上 思 前 想 后 。 人 马 行 至 晚间 ， 有 一 座高 
WERT, (AIRE, AMET, ARE, BOM 
WEI, HFA: 
“回首 青山 两 泪 垂 ， 三 军 凄 惨 更 堪 悲 。 当 时 只 道 旋 师 
B, SAR MUR. ARAM MEU, Hee ASE re fay 
之 ! 眼 前 颠倒 浑 如 梦 ， 为 国 丹 心 总 不 移 。” 
话说 闻 太 师 作 罢 诗 ， 神 思 不 宁 。 三 军 造 饭 ， 辛 环 整理 ， 次 日 
回 兵 。 将 至 二 更 ， 只 听 得 山顶 上 响声 大 振 ， 炮 发 如 雷 。 闻 太 
师 出 帐 观看 ， 见 山上 是 姜子牙 同 武王 在 马上 饮酒 ， 左 右 诸 将 
用 手指 日 : “山下 闻 太 师 败 兵 在 此 。” 太 师 听 说 ， 性 如 烈火 ， 
EY SBR, HA LIK. ARAB, -ABAW 
了 。 闻 太 师 乃 是 神 目 ， 左 右 观看 ， 又 不 见 影 迹 。 太 师 咬 牙 深 


Tianhua. After some twenty rounds, both Xin Huan and Yu Qing joined 
in. When he saw them, Huang Tianhua immediately turned his unicorn 
about and ran away. Yu Qing chased after him. As Yu Qing drew near, 
Huang hung his two hammers on the saddle, took out his Fire Dragon 
Javelin, and threw it straight at Yu Qing, who fell dead on the ground. His 
soul wandered to the Terrace of Creation. 

Xin Huan roared, “Here I come!” 

He soared into the air and attacked Huang from above. Huang Tianhua 
found it difficult to cope with him and leapt away quickly. Xin Huan chased 
him at high speed but was unexpectedly hit on the wing by a Heart Pen- 
etrating Nail and plummeted to the ground. 

With one general dead and another wounded, Grand Tutor Wen fled 
toward the southeast. Huang Tianhua led his army back to West Qi. 
When the Grand Tutor saw that Huang Tianhua did not give chase, he 
slowed down to normal speed. He was angry at this further defeat and 
could not stop thinking about it as he rode along. At dusk he stopped 
before a bleak mountain and sat down to rest, his thoughts racing at 
random through his confused mind. With the help of Xin Huan, he had his 
soldiers set up camp there for the night. After supper he ordered his men 
to rest well so that they would be ready to march homeward at daybreak. 

Near the second watch that night, however, roars like thunder startled 
everybody from their sleep. Cannons were being fired on the summit of 
the mountain. Grand Tutor Wen left the camp and saw King Wu and 
Jiang Ziya sitting on the mountain drinking happily. Some generals beside 
them were pointing and scoffing at him. “There he is, fleeing with his 
defeated army down there,” they laughed. 

This enraged him. He mounted his unicorn and rushed forward to 
attack King Wu and Jiang Ziya. But there was a deafening crash of 
thunder, and the figures on the mountain disappeared. He could not even 
see them when he looked with his divine third eye. 

He gnashed his teeth in anger. He was pondering what to do when he 
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恨 ， 立 骑 寻 思 。 忽 然 山下 一 声 炮 响 ， 人 马 势 如 云集 ,围困 山 
F, RU “RET A!” UR, HEAR PUR; 及 
自 至 山下 ， 一 军 一 卒 俱 无 。 太 师 喘 息 不 定 ， 方 欲 算 卜 ， 又 见 
山顶 上 大 炮 响 ， 子 牙 与 武王 拍手 大 笑 而 言 日 : 闻 太 师 今日 之 
败 ， 把 数 年 英雄 尽 丧 于 此 ， 有 何 面目 再 返 朝 歌 ! ” 闻 太 师 厉 
BRS WRECK, KRU!” WRAL WK. HB 
山 目 里 ， 狐 然 飞 起 雷震 子 。 好 凶恶 ! 怎 见得 ， 有 诗 为 证 ， 诗 日 : 
两 翅 飞 腾 起 怪 风 ， 发 红脸 表 势 如 能 。 终 南 秘 授 神仙 术 ， 
辅佐 姬 周 立 大 功 。 
闻 太 师 只 顾 山 上 ， 未 防 山 凹 里 飞 起 雷震 子 ， 一 棍 照 闻 太 师 打 
来 。 太 师 措手不及 ， 叫 声 “ 不 好 ! ”将 身 一 办 ， 让 个 空 。 不 
防 那 金 棍 正 中 墨 麒 麟 后 膀 上 ， 打 得 此 兽 竟 为 两 段 。 太 师 跌 下 
地 来 ， 随 借 土 通 去 了 。 辛 环 大 呼 掉 : 雷震 子 不 要 走 ! 吾 来 
J!” AAKE, KREERT. RA BRIBRERK, —O 
把 辛 环 的 腿 咬 住 了 。 雷 震 子 一 棍 ， 正 打 着 辛 环 顶 门 ， 死 于 非 
命 。 一 一 也 往 封 神 台 去 了 。 雷 震 子 获 功 回 西 岐 去 了 。 且 说 闻 
太 师 失 了 坐骑 ， 自 思 : 不 好 归 国 。 想 吾 三 十 万 人 马 西 征 ， 大 
战 三 年 有 余 ， 不 料 失 机 ， 止 存 败 残 人 马 数 千 ， 致 有 片 甲 无 存 
Zin. HER BUA, PAL EREA” RHE 
死 ， 只 影 单 形 。 太 师 落 下 土 通 ， 默 坐 沉 吟 ; Fi, MAM 
日 :“ 天 绝 成 汤 ! SRK, KROS, REHE. BZA 
赤 胆 忠心 ， 无 能 回 其 万 一 。 此 包 区 下 征伐 不 用 心 之 罪 也 !” 
太 师 坐 到 天 明 ， 复 起 身 招集 败 残 士卒 ,， 竹 还 而 行 。 又 无 粮 
草 ， 土 卒 疲 数 之 其 俱 有 饥 色 。 猛 然 见 一 村 舍 ， 有 簇 人 家 。 
太 师 沉吟 ， 饥 不 可 行 ， 万 命 士卒 : 向 前 去 借 他 一 顿 饭 ， 你 等 


heard cannon fire below him and saw a great army surrounding the foot 
of the mountain. The soldiers yelled, “Don’t let Wen Zhong run away!” 

Grand Tutor Wen ran down to meet them, ready to fight a fierce 
battle. Yet when he reached the foot of the mountain, there was not a 
single soldier to be seen. Gasping for breath and filled with doubt, he was 
about to make a divination and find out what had really happened when 
he once again heard the roar of cannons on the mountaintop. King Wu 
and Jiang Ziya were clapping their hands and laughing loudly. 

“Look at Wen Zhong. He’s lost all honor and dignity. How does he 
have the face to return to Zhaoge?” they taunted him. 

“How dare you disdain me like this, you clod Ji Fa!” Grand Tutor 
Wen swore at the top of his voice. 

He raced his unicorn up the mountain, but he had barely reached the 
middle of the slope when Thunderbolt flew out at him with his cudgel. 
With no time to defend himself, Grand Tutor Wen uttered a cry of dismay 
and dodged the blow. He was saved from death, but his unicorn took the 
whole force of the blow and was cut in two. He tumbled to the ground 
and fled on a cloud of dust. 

“Don’t go away, Thunderbolt! Here I come!” Xin Huan cried. 

He flew up into the air to engage Thunderbolt but was caught off 
guard by Yang Jian’s Sky Barking Hound, which bit into his thigh. As Xin 
Huan was distracted, Thunderbolt gave him a mighty blow with his cud- 
gel, breaking open his skull. His soul flew to the Terrace of Creation. 
Thunderbolt returned victoriously to West Qi to report his success. 

At the loss of his unicorn, Grand Tutor Wen was filled with despair. 
“How can I return to Zhaoge now? I took 300,000 soldiers to West Qi 
more than three years ago. How could I have imagined that I would lose 
all but a few thousand of them? All my generals and disciples have been 
sacrificed. Even my unicorn couldn’t escape death!” He felt lonely after 
Xin Huan died, and sitting down, pondered his next step. After a long 
time, he raised his face to Heaven and sighed, “Heaven has forsaken the 
Shang Dynasty. Though I have been loyal, I can do nothing to change 
things. It’s not because I haven’t tried my hardest.” 

He got up at dawn, gathered the remnants of his soldiers, and marched 
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充饥 。” 众 人 向 前 观看 ， 果 然 好 个 所 在 。 怎 见得 ， 有 赞 为 
WE, WH: 

MERE, FERE, SRRI, KEFKA, 

EAMA, BATES. yR, Ab wb 

PRM SE; 晚 烟 出 灶 ， 条 条 道 径 转 牛 羊 。 正 是 那 : 食 饱 

鸡 豚 眠 屋 角 ， 醇 醋 邻 踊 唱 歌 来 。 

话说 军士 来 至 庄 前 ， 问 : 里 面 有 人 人 么 ?” 忽 然 走 出 一 位 
老 奥 ， 见 是 些 残 败 军 座 ， 忙 问 :“ 众 位 至 小 庄 有 何 公干 ?” 土 
ZEA: “在 等 非 是 别人 ， 力 是 跟 成 汤 闻 太 师 老 答 ， 因 奉 救 伐 
Fel, 与 姜 尚 交 兵 ， 失 机 而 回 ; 借 你 一 饭 充 饥 ， 后 必 有 补 。” 
那 老人 听 黑 ， 忙 道 : 快 请 太 师 老 爷 来 。” 众 军士 回去 ， 襄 太 
ME: 前 有 一 老人 ， 专 请 老翁。” 太 师 只 得 缓 步行 至 庄 前 。 
BMCAAPTH, OP: "KIN, DRARME, BOM 
罪 。” 太 师 亦 以 礼 相 答 。 老 人 忙 躬 身 迎 请 太 师 里 面 坐 。 太 师 
进 里 面 坐 下 。 老 人 急 收拾 饭 ， 摆 将 出 来 。 闻 太 师 用 了 一 餐 ， 
方 收拾 饭 与 众 士 卒 吃 了 。 黎 宿 一 宵 。 次 日 ， 太 师 辞 老 奥 ， 问 
日 : “你们 姓 其 么 ?昨日 搅 扰 你 家 ， 久 后 好 来 谢 你 。” 老 人 日 : 
小 民 姓 李 ， 名 吉 。” 闻 太 师 分 付 左 右 记 了 。 离 了 此 间 ， 同 
些 士 卒 望 青龙 关 大 路 而 来 ， 不 沉迷 踪 失 径 。 太 师 命 军士 站 
住 ， 观 看 东 、 南 、 西 、 北 。 忽 听 林 中 伐木 之 声 ， 见 一 樵 人 。 
太 师 忙 令 士卒 ， 向 前 问 那 樵 子 。 士 卒 向 前 问 日 : F, f 
你 一 声 。” 樵 子 弃 和 斧 在 地 ， 上 前 躺 身 ， 口 称 : 列 位 有 何事 呼 
唤 ?” 土 座 日 :“ 我 等 是 奉 救 征 西 的 ;如今 要 往 青龙 关 去 。 借 
问 那 条 路 近 些 ?” 樵 子 用 手 一 指 ，“ 往 西南 上 不 过 十 五 里 ， 
过 白鹤 墩 ， 乃 是 青龙 关 大 路 。” 土 众 谢 了 樵 子 ， 来 报 与 闻 太 


on along the winding paths. Without food supplies, all were tired and 
hungry. They soon came upon a village, and Grand Tutor Wen, too hun- 
gry to go any further, sent his men to beg for food. An old man came out 
when the soldiers entered the village. He examined them. “What impor- 
tant business brings you to this small village?” 

“We are soldiers in Grand Tutor Wen’s army. We’ ve come here 
after being defeated by Jiang Shang. Would you be kind enough to give 
us some food? We’ll certainly return your favor in the future,” some of 
the soldiers said. 

“Please invite Grand Tutor Wen to come here. He’s most welcome,” 
the old man promptly answered. 

The soldiers returned to where the rest were waiting. “Grand Tutor! 
An old man living not far from here invites you to his house.” 

Grand Tutor Wen walked slowly to the village. The old man hastily knelt 
down. “Pardon me for not coming out earlier to meet Your Excellency.” 

Grand Tutor Wen returned the greetings and the old man bowed again 
and asked him to be seated. He set the table and brought in food. Only 
when the Grand Tutor had finished eating did the soldiers come to sit at 
the table. They put up in the village for the night. The next morning the 
Grand Tutor bade farewell to the old man. “What’s your name? Ill 
someday return the kindness you showed me yesterday.” 

“My name’s Li Ji, Your Excellency.” 

Grand Tutor Wen told his men to put the name on record, and they left 
the village. They took the highway directly to the Green Dragon Pass but 
soon lost their way. Grand Tutor Wen ordered his men to halt. They were 
looking around when they heard someone cutting wood in the forest, so 
he sent some men to ask the woodcutter for directions. 

The woodcutter put down his axe and greeted them, “Welcome, sirs! 
What can I do for you?” 

“We’re going to the Green Dragon Pass. Could you tell us the short- 
est route there?” 

The woodcutter pointed. “About fifteen /i to the southwest is the White 
Crane Mound. There you'll find the highway to the Green Dragon Pass.” 

The soldiers thanked him and reported what he said to Grand Tutor 
Wen. The Grand Tutor ordered his men to march on toward the south- 
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Mo FRM AAR ATE PGT, BIE BABII IE AN IIE 
Tre BACH, TE PACD EAE EIR DK 

且说 闻 太 师 行 过 有 二 十 里 ， 看 看 至 绝 龙 岭 来 。 好 险峻 ! 
但 见 : 
HRR, RAEN, RAWE, RIRE E 
峭 崖 悬 ， 虎 头 石 长 就 雄 威 。 奇 松 怪 柏 若 龙 蠕 ; BR 
WRH. BRM, WAALS; RA, TR 
STA., APRA EEN, BREATH. MW 
障 目 ， 采 药 仙 童 怕 险 ; REET, TREE. AE 
BOWSER, BREA. EE: 草 迷 四 野 有 精 
灵 ， 奇 险 集 人 多 恶 兽 。 
话说 闻 太 师 行 至 绝 龙 岭 ， 方 欲 进 岭 ， 见 山 势 险峻 ， 心 下 
其 是 疑惑 。 猛 抬头 ， 见 一 道人 穿 水 合 道 服 ， 认 的 是 终 南 山 玉 
柱 洞 云 中 子 。 闻 太 师 慌忙 上 前 问 日 : 道 兄 在 此 何 干 ?” 云 中 
子 日 :“ 贫 道 奉 燃 灯 命 ， 在 此 候 兄 多 时 。 此 处 是 绝 龙 岭 ， 你 连 
绝地 ， 何 不 归降 ?” 闻 太 师 大 笑 日 :“ 云 中 子 ， 你 把 我 闻 仲 当 
作 稚 子 婴 儿 。 怎 言 吾 厦 绝 地 ， 以 此 其 吾 。 你 我 莫非 五 行 之 
术 ， 在 道 通知 。 你 今 如 此 戏 我 ， 看 你 有 何 法 治 我 ! ” 云 中 子 
日 :“ 你 敢 到 这 个 所 在 来 ?” 太 师 就 行 。 云 中 子 用 手 发 雷 , 平 
地 下 长 出 八 根 通天 神火 柱 ， 高 有 三 丈 余 ， 长 圆 有 丈 余 ， 按 八 
卦 方位 : He. KK. Re. RR AL Gh. AAS 
中 ， 大 呼 日 “你 有 何 术 ， 用 此 柱 困 我 ?” 云 中 子 发 手雷 鸣 ， 
将 此 柱 震 开 ， 每 一 根 柱 内 现 出 四 十 九条 火龙 ， 烈 焰 飞 腾 。 闻 
太 师 大 笑 日 : 离 地 之 精 ， 人 人 会 通 : KPZR, PERE 
此 术 焉 敢 欺 吾 !” 拘 定 避 火 诀 ， 太 师 站 于 里 面 。 怎 见得 好 


west. Little did they know, however, that the woodcutter was none other 
than Yang Jian, who had transformed himself in order to deceive Grand 
Tutor Wen into taking the road to Dragon Extinction Peak. 

After traveling some twenty li, Grand Tutor Wen and his men ap- 
proached Dragon Extinction Peak. The mountain towered high above 
them, revealing precipitous cliffs and deep valleys. Rocks like the heads 


of tigers and cypress trees like coiling dragons covered the slopes. Clouds ` 


filled the air, and waterfalls rushed down at fantastic speeds. It was truly 
a daunting prospect for a lonely traveler. This was the home of wild goats 
and horses. One might find wicked spirits hidden among the grass and 
wild animals living in the caves where no immortal dared to dwell. 

Noting the steep and perilous mountainside, Grand Tutor Wen be- 
came suspicious. He looked up, and to his surprise, saw a Taoist standing 
not far from him. When he recognized him as Master of the Clouds, he 
hurried over and asked, “Brother, what are you doing here?” 

“By order of Burning Lamp, I’ve been waiting here for you, Brother. 
This is Dragon Extinction Peak, where you will die. Why don’t you sur- 
render at once!” 

Grand Tutor Wen burst into laughter. “Master of the Clouds! Do you 
take me for a baby? You can’t deceive me by saying that I'll die. Both 
of us know how to travel on the five elements. We’ll see what you can 
do to me!” 

“Dare you come closer?” Master of the Clouds challenged. 

Grand Tutor Wen immediately moved forward, and Master of the 
Clouds emitted a bolt of thunder from his hand into the ground. Eight 
Skyscraper Pillars of Divine Fire sprang from the ground. They were 
arranged in eight directions according to the eight diagrams. Each pillar 
was thirty feet high and ten feet in circumference. Grand Tutor Wen 
found himself hemmed in on all sides. 

“What kind of magic do you know that can confine me with these 
pillars!” he taunted. 

Master of the Clouds emitted a second thunderbolt from his fingers, 
and forty-nine fire dragons leaped out from each pillar, shooting fierce 
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火 ， 有 火 赞 为 证 ， 赞 日 : 
此 火 非 同 凡 体 ， 三 家 会 合成 功 。 英 雄 独 占 离 地 ， 运 同 九 
转 旋 风 。 炼 成 通 中 火 柱 ， 内 藏 数 条 神龙 ， 口 内 喷 烟 吐 
焰 ， 爪 牙 动 处 通红 。 苦 海 者 干 到 底 ， 逢 山 烧 得 石 空 ， 遇 
FREDRIK IR, ERKEK. RRA RED, KEEK 
无 踪 。 石 中 电 火 稀奇 宝 ， 三 昧 金光 透 九 重 。 在 天 为 日 通 
HA, TEMA ATR, EAR ADE, KARR 
不 同 。 侯 君 就 是 神仙 体 ， 遇 我 难 逃 眼下 倾 。 
话说 闻 太 师 抬 定 避 火 识 ， 站 于 中 间 ， 在 火 内 大 呼 日 :“ 云 
中 子 ! 你 的 道 术 也 只 如 此 ! 吾 不 久居 ， 我 去 也 ! ” 往 上 一 升 ， 
驾 通 光 欲 走 。 不 知 云 中 子 预 将 燃 灯 道 人 紫金 钵 孟 克 住 ， 浑 如 
一 盖 盖 定 。 闻 太 师 那里 得 知 ， 往 上 一 冲 ， 把 九 云 烈焰 冠 撞 落 
人 尘埃， 青丝 发 俱 披 下 。 太 师 大 叫 一 声 ， 跌 将 下 来 。 云 中 子 在 
外 面 发 雷 ， 四 处 有 霹雳 之 声 ， 火 势 凶猛 。 可 怜 成 汤 首 相 ， 为 
国 捐 秽 ! 一 一 一 道 灵魂 往 封 神 台 来 ， 有 清 福 神 只 用 百灵 幅 来 
引 太 师 。 一 一 太 师 忠 心 不 灭 ， 一 点 真 灵 借 风 冯 至 朝 歌 ， 来 见 
AE, UP. WHA EIRER a SOKA, Bate 
Sit, RILE BMAF RM, RA. 老臣 奉 救 西 
征 ， 屡 战 失利 ， 枉 劳 无 功 ， 今 已 绝 于 西 土 。 愿 陛下 勤 修 仁 
政 ， 求 贤 辅 国 ; BSE, MAL, BOM RARE 
E, AANE, KMPER, CEMR, MIME. 2E 
KBR, TEERAA. EAE” RENHAR., 
—— H ERA, TEK. AA EMRE : “E 
I 异 哉 ! ECE: ETARE?” AIS PRTI — 
i, WOE SHE. RAW AE TREKI, 


flames into the air. Grand Tutor Wen laughed scornfully. “How can this 
witchcraft trouble me? We are all capable of dealing with fire!” He re- 
cited charms to protect himself from the flames then shouted, “Master of 
the Clouds! Your magic techniques are very ordinary. I don’t wish to 
remain here any longer. I’m going now.” 

He sprang up through the air, riding on a beam of light, but little did he 
suspect that Master of the Clouds had covered the Skyscraper Pillars of 
Divine Fire with Burning Lamp’s purple-gold alms bowl. His head crashed 
heavily against the bowl, and his fiery coronet fell. With a sharp cry, he 
dropped to the ground. Master of the Clouds gave off one thunderbolt 
after another to fan the flames. 

Alas for the Grand Tutor! In a twinkling, he was reduced to ashes. He 
sacrificed his life for the kingdom. As his loyal heart had not yet died, his 
soul flew to Zhaoge to see King Zhou. 

The tyrant was drinking happily with Daji when he suddenly became 
drowsy and fell asleep on the table. To his surprise, he saw Grand Tutor 
Wen standing before him 

“By your order, I went to West Qi with a big army. Unfortunately, I 
was defeated without achieving any merit, and my life was sacrificed 
there. May Your Majesty be benevolent, trust only the faithful and tal- 
ented, and abstain from wine and women. Pay close attention to state 
affairs, accept public opinion, and respect the will of Heaven. Do your 
best to repent of the faults you’ ve committed in order to save the empire. 
I must go now, for further delay will make it difficult for me to reach the 
Terrace of Creation.” 

The soul of Grand Tutor Wen left the palace and flew directly to the 
Terrace of Creation, where it was ushered in by Bai Jian, the God of 
Pure Happiness. 

When the King awoke, he uttered, “How strange! How extraordi- 
nary!” 

“What has startled you, Your Majesty?” Daji asked. 

After King Zhou told her what he had seen and heard in the dream, 
she comforted him, saying, “Dreams are derived from the mind. You had 
such a dream simply because you worry too much about the expedition 
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KAR SBI. BPMAUPSRAUS E. ” AEA MBS 
言 是 侨 。” 随 时 就 放下 心怀 。 且 说 子 牙 收兵 ， 众 门人 都 来 报 
功 。 云 中 子 收 了 神火 柱 ， 与 燃 灯 二 人 回 山 去 。 不 表 。 

再 讲 申 公 鹏 知 闻 太 师 绝 龙 岭 身亡 ， 深 恨 子 牙 ; 往 五 岳 三 
， 寻 访 仙 客 伐 西 岐 ， 为 闻 太 师 报 仇 。 一 日 游 至 夹 龙山 飞龙 
， 路 虎 飞 来 ， 忽 见 山 崖 上 一 小 童 儿 跳 要 。 申 公 鹏 下 虎 来 
， 此 童 儿 却 是 一 个 矮子 : SRR, MWE. HAW 
日 :“ 那 童 儿 ， 你 是 那 家 的 ?” 土 行 孙 见 一 道人 叫 他 ， 上 前 施 
FLE: “WIERK?” PAIE: “FREE RK” TODA: 
“CURE RA, EWA?” HAGA “EAA. ” THA: 
“FEE IL” ZS SIIB] : MME RY BE EP” EAT 
孙 答 日 :“ 我 师父 是 惧 留 孙 。 弟 子 叫 做 土 行 孙 。” 申 公 豹 又 问 
日 :“ 你 学 艺 多 少年 了 ?” 土 行 孙 答 日 :“ 学 艺 百 载 。” 申 公 抠 
摇头 日 :“ 我 看 你 不 能 了 道成 仙 ， 只 好 修 个 人 间 富 贵 。” 土 行 
AA: VERA BHR?” HANA ERE, MARR 
BRE, ZPALAR. ” LAMA: “BIFA?” FAR 
BS PU, BEBE, RRR. ” TMA “2 
EREE?” PANH: 荐 你 往 三 山 关 邓 九 公 处 去 ， 大 


mh Si E 


against West Qi. I believe that Grand Tutor Wen hasn’t lost any battle.” 

“You're right, my queen!” King Zhou said and promptly put the whole 
affair out of his mind. 

Jiang Ziya had meanwhile returned to West Qi in triumph. His dis- 
ciples and generals came up one by one to report what they had achieved. 
Master of the Clouds gathered the pillars back and left West Qi together 
with Burning Lamp. 

When Shen Gongbao learned that the Grand Tutor had lost his life on 
Dragon Extinction Peak he came to hate Jiang Ziya even more than 
before. He traveled extensively over the mountains looking for immortals 
and sorcerers who could help King Zhou against West Qi. 

One day he came to the Flying Dragon Cave on Dragon Squeezing 
Mountain. There he saw a lad jumping about and playing on the 
mountainside. The lad was a dwarf, about four feet tall, and had a face 
the color of earth. 

“Lad, what family do you belong to?” Shen asked. 

Earth Traveler Sun came up and saluted him. “Master! Where do you 
come from?” 

“I come from some island in the sea.” 

“Which school do you belong to, Chan or Jie?” 

“I’m of Chan Taoism.” 

“Then you’re my uncle.” 

“Who’s your master and what’s your name?” 

“My master is Krakucchanda. I’m Earth Traveler Sun.” 

“How long have you studied the Way?” 

“About 100 years.” 

Shen Gongbao shook his head. “I can see that you have no hope of 
becoming an immortal, but you may be able to enjoy riches and power in 
the world of men.” 

“What do you mean?” 

“T mean that you can wear the dragon robe and jade belt of a minister.” 

“How could I do that?” 
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sip ” 土 行 孙 谢 日 :“ 若 得 十 进 ， 感 恩 非 浅 。” TAN 

: 你 胸中 有 何 本 事 ?” 土 行 孙 日 : $F 善 能 地 行 千 里 。 
ees “你 用 个 我 瞧 。” 土 行 孙 把 身子 一 扭 ， 即 时 不 见 。 
道人 大 喜 。 忽 见 土 行 孙 往 土 里 钼 上 来 。 公 豹 又 日 : “你 师父 有 
捆 仙 绳 ， 你 要 去 带 下 两 根 去 ， 也 成 的 功 。” 土 行 孙 日 : 吾 知 
道 了 。” 土 行 孙 盗 了 师父 惧 留 孙 的 捆 仙 强 ， 五 壶 丹 药 ， 径 往 
三 山 关 来 。 不 知 胜 负 如 何 ， 且 听 下 回 分 解 。 
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“If you'll leave the mountain, I’ll give you a letter of recommenda- 
tion, and you may achieve success at once.” 

“Where should I go, Master?” Sun asked doubtfully. 

“T’1] recommend you to Deng Jiugong, commander of Sanshan Pass. 
You can easily get a post there.” 

“If I am successful in even the smallest way, I’ll be deeply grateful,” 
Earth Traveler Sun said happily. 

“What skills do you possess?” Shen Gongbao asked. 

“I can travel 1,000 Ji a day under ground.” 

“Would you show me?” 

With a twist of his body, Sun disappeared at once into the ground. 
Shen Gongbao was delighted. When Sun reappeared, he said to him, 
‘Your master has the Celestial Binding Ropes. If you take them with 
you, you’re sure to achieve great success.” 

Earth Traveler Sun- stole the ropes and five jars of elixir from his 
master then left the mountain and went directly to Sanshan Pass. 

If you want to know how he fared, just read the next chapter. 
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第 五 十 三 回 
IB LA I BE AE 
诗 日 : 
渭水 滔滔 日 夜 流 ， 西 层 征 战 几时 休 。 漫 言 虎 豹 才 离 究 ， 


RR BOK. (RARRAA, THER AKER. 

岂 知 天 意 多 颠倒 ， 取 次 于 戈 不 断 头 。 
话说 申 公 鹏 说 反 了 土 行 孙 下 山 ， 他 又 往 各 处 去 了 。 

且说 当日 绝 龙 岭 逃 回 军 士 进 汇 水 关 ， 报 与 韩 荣 ， 说 知 闻 
太 师 死 于 绝 龙 岭 ， 随 修 表 报 进 朝 歌 。 有 微 子 看 报 ， 忙 进 偏 
Bi, MAE “E” o EA: “KAR, BAW 
章 ?” 微 子 把 闻 太 师 的 事 奏 启 一 凯 。 纠 王 大 惊 : 孤 数 日 前 ， 
忱 侈 之 中 明明 见闻 太 师 在 鹿 台 奏 腾 ， 言 在 绝 龙 岭 失 利 ; 今日 
RR!” SECA, EMAAR “AIT, 
点 那 一 员 官 ， 定 要 把 姜 尚 拿 解 朝 歌 ， 与 太 师 报 仇 。” 众 官 共 
WAR; 有 上 大 夫 金 胜出 班 奏 日 :“ 三 山 关 总 兵 官 邓 九 公 ， 前 
日 大 破 南 伯 修 鄂 顺 ， 屡 建 大 功 ; 若 破 西 岐 ， 非 此 人 不 克成 
Ho” AES MRAM, WM, RIER. BARE, 
星夜 不 许 停留 。” 使 命 官 王 贞 ， 持 诏 往 三 山 关 来 ， 一 路 上 马 
fT ANT, DAK, POGIER, MERIT GIL: 

千 山 水 落 芦 花 碎 ， 几 树 风 扬 红叶 醉 。 路 途 烟 雨 故 人 稀 ， 

HGF FELLA, KR TRAE. HMAT, 

REMEBKSA. KMR K, ZSA, RBA, 


Chapter 53 


Deng Jiugong Attacks West Qi 


Shen Gongbao persuaded Earth Traveler Sun to join in against West 
Qi and then left in search of other allies. Meanwhile the remnants of 
Grand Tutor Wen’s army had fled back into Sishui Pass and reported to 
Commander Han Rong that Grand Tutor Wen had lost his life on Dragon 
Extinction Peak. Han Rong immediately passed on the news to Zhaoge. 

Wei Zi read the report in alarm. He took it with him to the palace and 
found King Zhou in a side court. 

“What do you have to report to me, Uncle?” King Zhou asked. “I 
didn’t send for you.” 

When Wei Zi informed him of the disaster, the king was greatly 
alarmed. “Several days ago, I dreamed of Grand Tutor Wen. He told me 
he had lost his life on Dragon Extinction Peak. Now it is confirmed!” He 
was deeply grieved and asked his ministers, “Who is to avenge the death 
of the Grand Tutor?” 

A long discussion ensued. 

“Commander Deng Jiugong of Sanshan Pass has recently defeated E 
Shun. If you wish to crush West Qi, he’s the only man equal to the task,” 
Supreme Minister Jin Sheng suggested. 

King Zhou agreed. He issued a decree, appointing Deng Jiugong to 
command the new expeditionary forces. He granted Deng the white scep- 
ter and yellow axe symbolizing military authority. 

Wang Zhen, the royal messenger, took the decree and galloped off 
through the bright, warm autumn weather. Crimson-leafed maples and 
yellow chrysanthemum flowers decorated the mountainsides. Swans dotted 
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RIRA RK o 

话说 天 使 所 过 府 、 州 、 县 、 司 ， 不 止 一 日 。 其 日 到 了 三 
Æ, RAZR KH, PRAAN. BAARAK 
SBR, FE. WE: 

“天 子 征伐 ， 原 为 诛 逆 救 民 。 大 将 专 疗 外 之 寄 ， 正 代 天 

行 拯 溺 之 权 。 效 尔 元 戎 邓 九 公 ， 累 功 三 山 关 ， 严 出 人 之 

BH, EI; MS, BERR, MAAN. 

AYER ARIE, THR, KEM. RABE, 

彼 反抗 军 而 树 敌 ; 致 王 师 累 辱 ， 大 损 国 威 ， 深 为 不 法 ， 

腾 心 恶 之 。 特 救 尔 前 去 ， 用 心 料理 ， 相 机 进 剿 ; 务 擒 首 

恶 ， 解 天 献 俘 ， 以 正 国 典 。 腾 决 不 惜 茅 土 ， 以 酬 有 功 。 

尔 其 钦 哉 。 星 负 腾 托 重 至 意 。 故 兹 尔 诏 。” 

邓 九 公 读 毕 ， 待 天 使 ， 等 交代 。 王 贞 日 :“ 新 总 兵 孔 宣 就 
到 。” 不 一 日 ， 孔 宣 已 到 。 邓 九 公 交代 完毕 ， 点 将 祭 旗 ， 次 
日 起 兵 。 忽 报 :“ 有 一 矮子 来 下 书 。” 邓 九 公 令 进 帅 府 。 见 来 
人 身 不 过 四 五 尺 长 ， 至 滴水 榴 前 行礼 ,将 书 呈 上 。 邓 九 公 拆 
书 ， 观 看 来 书 ， 知 申 公 豹 所 荐 ， 帮 是 “ 土 行 孙 效 劳 磨 下 ”。 
邓 九 公 兄 土 行 孙 人 物 不 好 ，“ 欲 待 不 留 ， 恐 申 道 友 见 怪 ; A 
apb, KRAE. e” BRA, “o tA, Ehet 
粮 应 付 三 军 。” 邓 九 公 日 :“ 土 行 孙 ， 既 申 道 兄 荐 你 ， 吾 不 敢 
负 命 。 后 军粮 草 缺 少 ， 用 你 为 五 军 督 粮 使 。” 命 太 弯 为 正印 
先行 ; 子 邓 秀 为 副 印 先行 ， 赵 升 、 孙 焰 红 为 救 应 使 ， 随 带 女 
孩儿 邓 婵 玉 ， 随 军 征伐 。 邓 元 帅 调 人 马 离 了 三 山 关 ， 往 西 进 
发 。 一 路 上 旗 幅 荡 荡 ， 杀 气 腾腾 。 怎 见得 : 

三 军 踊跃 ,将 土 熊 黑 。 征 云 并 杀气 相 浮 ， 剑 戟 共 旗 幅 泡 


BIH beaa e 


K 
中 
华 
X 
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the sky on their southward journey. He traveled for many days and reached 
Sanshan Pass at night. Putting up in the government hostel, he called at 
the headquarters the next day. 

Deng Jiugong burned incense before the royal messenger read the 
royal decree. After the ceremony, Deng Jiugong entertained Wang Zhen. 
As they drank, Wang Zhen told him that Kong Xuan would soon arrive to 
replace him. When Kong Xuan arrived, Deng Jiugong transferred his 
duties to the new pass commander. He assembled his generals and sac- 
rificed to the war banners, ready to set off the following day. 

Just as they were about to leave, it was announced that a dwarf was 
at the gate with a letter of recommendation. Deng Jiugong ordered that 
he be admitted and was surprised to find that the visitor was no more 
than four feet tall. The dwarf bowed before him under the eaves and 
gave him the letter. 

Deng Jiugong found that it was from Shen Gongbao, asking him to 
appoint Earth Traveler Sun to a post. But Earth Traveler Sun was ugly 
and unimposing. He was unwilling to accept him, but nor did he wish to 
offend Shen Gongbao. He thought about it, and then said, “Earth Trav- 
eler Sun! Since Brother Shen recommends you, I'll take you on. PH 
appoint you as supervisor of the food supplies.” 

He then appointed Tai Luan to command the vanguard with his son, 
Deng Xiu, as deputy. Zhao Sheng and Sun Yanhong were appointed to 
command the reinforcements, and his daughter, Deng Chanyu, also joined 
the company. 
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Ho AmE, BRUKE. SSRA, MAR 

F. WEERA, WRAL. HSS, 

浑 如 开放 三 月 桃花 ; BEWEER, WME ILKE Rw . 

威风 凉 凉 ， 人 人 咬 碎 口中 牙 ， 杀气 腾腾 ， 个 个 睁 圆 眉 下 

眼 。 真 如 猛虎 出 山林 ， 恰 似 天 圭 离 北 蹦 。 

话说 邓 九 公 人 马 在 路 ， 也 行 有 个 月 。 一 日 来 到 西 岐 。 哨 
探 马 报 入 中 军 :“ 启 元 帅 : 前 面 乃 西 岐 东 门 ， 请 令 定夺 。” 邓 
九 公 传 令 :“ 安 车 。” 怎 见得 : 

营 安 八卦 ， 幅 列 五 方 。 左 右 摆 攒 攒 徐 簇 军 兵 ， 前 后 排 密 

密 层 层 将 佐 。 拐 子 马 紧 挨 鹿 角 ; 连珠 炮 密 护 中 军 。 正 

是 : 刀枪 白 映 三 冬 雪 ， 炮 响声 高 二 月 雷 。 
邓 九 公安 了 行营 ， 放 炮 呐喊 。 

且说 西 岐 子 牙 自从 破 了 闻 太 师 ， 天 下 诸侯 响应 。 忽 探 马 
报 入 相 府 :三 山 关 邓 九 公 人 马 驻扎 东 门 。” 子 牙 闻 报 ， 谓 诸 
将 日 :“ 邓 九 公 其 人 如 何 ?” 黄 飞 虎 在 侧 ， 启 日 :“ 邓 九 公 ,将 
才 也 。” 子 牙 笑 日 :“ 将 才 好 破 ， 左 道 难 破 。” 且 言 邓 九 公 次 
日 传令 :“ 那 员 战 将 先 往 西 岐 见 头 阵 走 遭 ?” 帐 下 先行 官 太 高 
应 声 :“ 愿 往 。” 调 本 部 人 马 出 营 ， 排 开 阵势 ， 立 马 横 刀 ， 大 
呼 揭 战 。 探 事 马 报 入 相 府 :“ 有 将 请 战 。” 子 牙 问 左右 ; 谁 见 
KE” AARET, EIEI, MRE, HRK; 
AMA, ME, EFRA, BSD. EMR, A 
PAUL : 

顶 上 金冠 飞 双 风 ， 连 环 宝 甲 三 锁 控 。 腰 缠 玉 带 如 团 花 ， 

手 执 钢 刀 寒光 进 。 锦 囊 暗 带 七 星 锤 ， 通 疾 又 把 龙泉 纵 。 

大 将 着 时 命 即 倾 ， 旗 开 拱手 诸侯 重 。 三 山 关 内 大 先行 ， 


They set off, marching rapidly towards West Qi. They had been on 
the road for about a month when a patrolman announced. “Ahead lies 
the east gate of West Qi City. We await your further orders.” Deng 
Jiugong ordered that the army halt and set up camp. 

After the defeat of Grand Tutor Wen, many more marquises had risen 
in support of King Wu. One day a patrolman entered the prime minister’s 
mansion. “Deng Jiugong has arrived outside the east gate.” 

Jiang Ziya summoned his generals. “What do you know of Deng 
Jiugong?” he asked. 

“He’s a highly talented general,” Huang Feihu answered. 

Jiang Ziya smiled. “It’s easier to beat a great general than a great 
sorcerer.” 

The next day Deng Jiugong asked, “Who will challenge them first?” 

Tai Luan of the vanguard answered, “I will.” 

Brandishing his cutlass, he approached the city and roared a chal- 
lenge. When the news was brought to the prime minister’s mansion, 
General Nangong Kuo volunteered to meet him. He galloped out of the 
city and saw a general with a face like a crab. He had a long yellow 
beard and wore a gold phoenix hat and chain mail. 
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四 海 闻名 心 胆 痛 。 
话说 南宫 适 大 呼 日 :“ 来 者 何人 ?” 太 弯 管 日 : “在 力 三 山 关 总 
兵 邓 磨 下 ， 正 印 先行 太 弯 是 也 ; 今 奉 救 西 征 讨 贼 。 尔 等 不 守 
Ey, HARC, THUR, RRR, KE AE, M 
RAZ ith, RAAT. Ra, RBC. REARS 
受 缚 ， 解 往 朝 歌 ， 尽 成 汤 之 大 法 ， 免 生 民 之 倒 悬 。 如 再 执 
迷 ， 悔 之 无 及 。” 南 富 适 笑 日 : 太 弯 ， 你 知 闻 太 师 、 魔 家 四 
将 、 张 桂 芳 等 只 落得 菊 身 ， 斩 首 ， 片 甲 不 归 。 料 尔 等 米粒 之 
珠 ， 吐 光 不 大 ; BKB, AMR. BREA, AAA 
Ro” KEKR, HRM, FPO CRA. MEA 
wW, STIS. HE, BKR KEMR, TE 
破 花 腔 战 鼓 ， 摇 碎 锦绣 旗 幅 。 来 来 往往 ， 有 三 十 回合 。 南 宫 
SBR, BAS, POH, FMA. KEB 
R, RRNK, ABIL Phase, E: E ”一 刀 臂 
PK. MBERAMATASE, TAES, WNK T 
来 ， 南 宫 适 着 忙 ， 叫 声 “ 不 好 ! ”将 身 急 内 过 ， 那 刀 把 护 扇 
HHI, RBI, EA AEREA KA, 
大 败 进 城 。 太 弯 赶 杀 周 兵 ， 得 胜 回 营 ， 见 邓 九 公 ， 日 : 今 因 
南宫 适 大 战 ， 被 末 将 刀 臂 护 肩 甲 吞 头 ， 不 能 泉 首 ， 请 令 定 
4, "MAAR: “ 首 功 居 上 ;， 虽 不 能 斩 南 宫 适 之 首 ， 已 挫 周 
将 之 锐 。” 且 说 南宫 适 进 城 ， 至 相 府 ， 回 见 子 牙 ， 具 言 失 
Al, LAER, FFA: AMER , WHER 
LOL, PEMA LR, ATARI, KIAH AA 


“Who’s that general?” Nangong yelled. 

“I’m General Tai Luan of the vanguard. As you don’t behave your- 
selves and harbor traitors, stage uprisings, and massacre the royal sol- 
diers and generals, we’ ve come to settle matters with you. You'd better 
get down from your horse and surrender. If you wait much longer it'll be 
too late to regret it.” 

Nangong Kuo laughed sarcastically. “Tai Luan! Don’t you know what 
became of Grand Tutor Wen, the four Mo brothers, and General Zhang 
Guifang? Some had their heads cut off and others their bodies bumt to 
ashes. You’re all like pearls the size of rice grains that glow with a feeble 
light, or like flies that would soar through the sky but cannot get far. 
You’d better return home at once and save your own life.” 

Greatly enraged, Tai Luan spurred his brown steed forward and at- 
tacked Nangong Kuo with his cutlass. Nangong resisted the assault with 
his fan-shaped cutlass. After thirty rounds, Nangong Kuo began to flaunt 
his courage and skill and attacked with renewed vigor. This further infu- 
riated Tai Luan. He found a weak spot in Nangong’s defense and slashed 
at him powerfully with his cutlass. Though Nangong dodged rapidly, Tai 
Luan’s cutlass slashed away half of his shoulder plate, missing the skin 
by only a hair’s breadth. Nangong was frightened out of his wits and fled 
back to the city. 

Tai Luan returned to his camp in triumph. “I battled with Nangong 
Kuo. I only regret that I cut off his shoulder plate but not his head.” 

“Though you didn’t cut his head off, you’ ve demoralized the en- 
emy,” Deng Jiugong praised him. 

Nangong Kuo returned to the city, feeling greatly ashamed, but Jiang 
Ziya comforted him, “Victory and defeat are common in war. A general 
must be skilled at reading the situation and determining whether to ad- 


vance or retreat.” 
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也 。” 次 日 邓 九 公 传 令 ， 调 五 方 队伍 ， 大 壮 军 威 ， 炮 声 如 
雷 ， 三 军 踊跃 ， 喊 杀 振 天 ， 来 至 城下 ， 请 姜子牙 答 话 。 探 于 
马 报 入 相 府 。 子 牙 分 付 辛 甲 :“ 先 调 大 队 人 马 出 城 ， 吾 亲 会 邓 
九 公 。” 西 岐 连珠 炮 响 ， 两 扇 门 开 ， 一 徐 人 马 踊 出 。 邓 九 公 
定 睛 观看 ， 只 见 两 杆 大 红旗 ， 飘 标 而 出 ， 引 一 队 人 马 ， 分 为 
前 队 ; 有 穿 红 周 将 压 住 阵 脚 。 怎 见得 人 马 雄 伟 ， 有 诗 为 证 ， 
诗 日 : 
MAR AIA, REL ASH, RTE, 
果然 人 马 似 蛟 龙 。 
二 声 号 炮 ， 又 见 两 杆 青 旗 ， 飞 扬 而 出 ， 引 一 队 人 马 ， 立 于 左 
队 ; 有 穿 青 周 将 压 住 阵脚 。 怎 见得 人 马 座 扬 ， 有 诗 为 证 ， 诗 日 : 
青龙 旗 展 震 宫 旋 ， 短 剑 长 矛 次 第 先 。 更 有 冲锋 窝 里 炮 ， 
追 风 须 用 火 攻 前 。 
三 声 炮 响 ， 只 见 两 杆 白旗 ， 飘扬 而 出 ， 引 一 队 人 马 ， 立 于 右 
队 ; 有 穿 白 周 将 压 住 阵脚 。 怎 见得 人 马 勇 狐 ， 有 诗 为 证 , WE: 
旗 分 总 位 虎 为 头 ， 戈 戟 森森 列 敌 楼 。 硬 驾 强 马 遮 战士 ， 
HP eC F A RK 
邓 九 公 对 诸 将 日 :“ 姜 尚 用 兵 ， 真 个 纪律 严明 ， 其 得 形势 之 
分 ， 果 有 将 才 。” 再 看 时 ， 又 见 两 杆 皂 旗 ， 飞 舞 而 出 ， 引 一 
队 人 马 ， 立 于 后 队 ; 有 穿 黑 周 将 压 住 阵脚 。 怎 见得 人 马 齐 
整 ， 有 诗 为 证 ， 诗 日 : 
坎 宫 玄 武 黑 旗 幅 HEN. RAMA. 
US Fe ETT o 
pee ERT, SI AKAD, BRETT AS 
Hoe, OPAC RIT; 有 二 十 四 员 战 将 , 俱 是 金 


The next day, to the roar of cannons and shouts of his men, Deng 
Jiugong took his troops out in five square formations. He rode to the city 
wail and demanded that Jiang Ziya come out to meet him. 

Jiang Ziya ordered Xin Jia, “Take the troops out. I'l] meet him in 
person.” 

The West Qi army rushed out of the city amidst the thunder of can- 
nons. Deng Jiugong first saw two big red banners and then the vanguard 
headed by a general in red. 

The cannons then sounded three times, and the left flank of the army 
came out behind two green banners. The general at the head was also in 
green. The cannons sounded another three times, and the right flank 
emerged behind two white banners, headed by a general in white. 

“Jiang Shang’s really a great general, strict in discipline and skilful in 
organization,” Deng Jiugong commented. 

They were thus talking when two black banners emerged, followed 
by a general in black. This was followed by two apricot banners. There 
came Jiang Ziya’s generals in two rows, each in a gold helmet and gold 
armor over a red robe. Between the two rows rode Jiang Ziya on his 


EG /eldeuyD 图 


spog əy} JO uonealp 


二 
ao 
= 
= 
wo 
< 
Q 
i] 
oe 
wen, 
= 
pr 
iJ 
Pr 


1073 


= 
# 
神 
演 
义 
第 
五 
t 
E 


盔 ， 金 甲 ， 红 袍 ， 画 戟 ， 左 右 分 十 二 骑 ; 中 间 四 不 相 上 ， 端 
坐 子 牙 ， 其 是 气概 轩 郧 ， 兵 威严 肃 。 怎 见得 ， 有 诗 为 证 , 诗 日 : 
中 央 戊 己 号 中 军 ， 宝 同 旗 开 五 色 云 。 十 二 牙 门 排 将 士 ， 
元 戎 大 帅 此 中 分 。 
话说 邓 九 公 看 子 牙 兵 按 五 方 而 出 ， 左 右 顾 盼 ， 进 退 舒 徐 ， 纪 
律 严肃 ， 井 井 有 条 ， 兵 威 甚 整 ， 真 堂堂 之 阵 ， 正 正之 旗 , 不 
觉 点 首 吐 吧 :果然 话 不 虚 传 ! 无 怪 先 来 将 士 损 兵 折 将 ， 真 劲 
敌 也 ! ” 乃 纵 马 向 前 言 日 :姜子牙 请 了 ! ” 子 牙 欠 身 答 日 : 邓 
元 帅 ， 卑 职 少 礼 。” 邓 九 公 日 ， 姬 发 不 道 ， 大肆 独 狐 。 你 万 
是 昆仑 山 明 士 ， 为 何不 知人 臣 之 礼 ， 侍 强 叛国 ， 大 败 纲 常 ， 
HCH, AERE 及 至 天 子 震 怒 ， 兴 师 问 罪 ， 尚 敢 逆 天 
拒 敌 ， 尔 必 有 大 败 之 熏 ; ATA, BARC. SRE 
到 日 ， 急 早 下 马 受 缚 ， 以 免 满 城 生 灵 涂 炭 。 如 抗 吾 言 ， 那 时 
RBIS, EARE, CMR.” FFRA OBE, R 
这 篇 言词 ， 真 如 痴人说梦 。 今天 下 归 周 ， 人 心 效 顺 ， 即 数 次 
主帅 ， 俱 兵 亡 将 据 ， 片 甲 无 回 。 今 将 军 将 不 过 十 员 ， 兵 不 足 
Z+, AWR, UREA, RATKA. KER 
见 ， 不 若 速 回 兵 马 ， 转 达 天 听 ， 言 姬 周 并 未 有 不 臣 之 心 ， 各 
ei, AES, APU, BRAC, ARN 
WBA!” XB ILA AR, AARE “Se a BA, 
敢 触 犯 天 朝 元 衬 ， 不 杀 此 村 夫 ， 怎 消 此 恨 !” 纵 马上 舞 刀 ， 飞 
来 直 取 。 子 牙 左 有 武 成 王 黄 飞 虎 催 开 五 色 神 牛 ， 大 呼 : 邓 九 
AREI” BAALE KE, KSE: “ERA! 敢 来 见 
吾 ! ”二 骑 交 加 ， 刀 枪 并 举 。 黄 飞 虎 枪法 如 龙 ; 邓 九 公 忆 法 
似 虑 。 二 将 相交 ， 一 场 大 战 。 怎 见得 ， 有 赞 为 证 : 


nondescript horse. The scene was awe-inspiring. The Zhou troops had 
marched out in five square formations, maintaining perfect order and 
discipline. 

“Jiang Ziya certainly lives up to his reputation. It’s not surprising that 
all the other generals have suffered defeat. He’s certainly a formidable 
rival,” Deng Jiugong nodded his head and sighed. 

He urged his horse forward. “Greetings, Jiang Ziya!” 

Jiang Ziya bowed and replied, “Commander Deng, I salute you.” 

“Ji Fa is evil,” said Deng Jiugong, “but you’re a Taoist from Mount 
Kunlun who has accomplished much. How can you be so ignorant of the 
rites as to help him rebel? You rely on your military strength and disregard 
law and order. When His Majesty sent punitive forces, you had the gall to 
resist. You’ll lose in the end and be put to death. For the sake of the people in 
your city, you’d better get down from your beast and surrender. It'll be too 
late for you to regret it when we have taken the city by force.” 

Jiang Ziya, however, smiled. “General Deng! You talk like a madman. 
The whole kingdom supports King Wu. That is why you have all failed. 
You’ve got only 200,000 soldiers and ten generals at most. Like alamb 
against a tiger or an egg against a stone, you’re bound to lose. Take my 
advice and withdraw as soon as possible. Tell His Majesty honestly that 
West Qi has neither entertained the intention nor taken any action to 
rebel against him. Let both sides live in peace. If you refuse to come to 
your senses, I’m afraid you’ll suffer the same fate as Grand Tutor Wen. 
Kindly consider it, General.” 

Furious, Deng Jiugong said to his generals, “How can we bear such a 
terrible insult from that flour hawker, that lowly basket weaver? We must 
put him to death to vent our hatred.”. 

Whirling his cutlass, he spurred his horse toward Jiang Ziya. Huang 
Feihu intercepted him, shouting, “Don’t be so rude, Deng J iugong.” 

“You traitor! Dare you face me?” 

Huang Feihu lunged at him and parried with his lance like a dragon, but 
Deng Jiugong fought like a tiger. The two battled back and forth vigorously. 
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二 将 情 强 无 比赛 ， 各 守 名 利 夸 能 会 : 一 个 赤 铜 刀 举 荡 人 
魂 ; 一 个 银 蟒 枪 飞 惊 鬼 怪 。 一 个 冲 营 斩 将 势 无 伦 ; 一 个 
提 虎 擒 龙 谁 敢 对 。 生 来 一 对 恶 凶 神 ， 大 战 西 岐 争 世 界 。 
话说 邓 九 公 战 住 黄 飞 虎 。 左 哨 哪 噬 见 黄 飞 虎 战 邓 九 公 不 
忍 不 得 登 开 风 火 轮 ， 摇 枪 助 战 。 成 汤 营 中 邓 九 公 长 子 邓 


秀 纵 马 冲 来 ; DORE KL HET EB. ESE TI OF 


#; 


武吉 摇 枪 抵 住 。 赵 升 使 方 天 戟 杀 来 ; 这 里 太 颠 挡住 。 成 


汤 营 孙 焰 红 冲 杀 过 来 ; 有 黄 天 禄 接 住 。 两 家 混战 ， 好 杀 ! 只 
AVR G HU, MLA FOI, Moe AR, OAT MRR 


器 - 


怎 见得 ， 有 赋 为 证 ， 赋 日 : 

二 家 混战 ， 土 卒 奔 腾 。 冲 开 队 伍 势 如 龙 ， 砍 倒 旗 幅 雄 似 
虎 。 兵 对 兵 ， 将 对 将 ， 各 分 头目 使 深 机 ; 枪 迎 枪 ， 箭 迎 
箭 ， 两 下 交 逢 乘 不 意 。 你 往 我 来 ， 遭 着 兵 丸 命 随 倾 ; BH 
后 瞻 前 ， 错 了 心神 身 不 保 。 只 杀 得 征 去 黯淡， 两 家 将 估 
眼 难 明 ; 那里 知 怪 雾 弥漫 ， 报 效 儿 郎 寻 队伍 。 正 是 : 英 
雄 恶 战 不 寻常 ， 棋 着 敌手 难 分 解 。 

话说 两 家 大 战 西 岐 城下 。 哪 号 用 开火 尖 枪 ， 助 黄 飞 虎 协 


RRAZ. LARERE, HER, RAA, HPM 


倍 。 
ass 


WIGEE SL XB ILS Bk, RAAT, IEP ILA 
打 了 个 带 断 皮 开 ， 几 乎 险 马 。 周 兵 见 哪 号 得胜， 呐 了 一 


声 喊 ， 杀 奔 过 来 。 太 颠 不 防 赵 升 把 口 一 张 ， 喷 出 数 矿 火 来 ， 
烧 得 焦头烂额 ， 险 些 儿 落马 。 两 家 混战 一 场 ， 各 自 收 兵 。 且 
BILAMGEAR, ERRE, MAER, BRAK. HAT 
牙 进 城 ， 回 至 相 府 MAAE, MEF BR. 


且 言 邓 九 公 在 营 ， 昼 夜 不 安 。 有 女 婵 玉 见 父 着 伤 ， 必 下 


Nezha saw that Huang Feihu was unable to gain the upper hand. He 
lost patience and sped out to help, and Deng Xiu, Deng Jiugong’s eldest 
son, also galloped out, but he was intercepted by Huang Tianhua. As Tai 
Luan rushed forward, Wu Ji met him. Zhao Sheng was engaged by Tai 
Dian and Sun Yanhong by Huang Tianlu. The two sides clashed fiercely 
beneath the walls of West Qi City. 

Though Nezha helped Huang Feihu, Deng Jiugong was a great fighter 
and resisted fearlessly. Nezha seized an opportunity, took out his Univer- 
sal Ring and hurled it at Deng, breaking his left shoulder. Deng Jiugong 
nearly fell. This en¢ouraged the Zhou soldiers. They let out a great roar 
and charged fiercely. In the midst of battle, Zhao Sheng caught Tai Dian 
completely off guard when he opened his mouth and spat flames. Tai 
Dian was seriously burned on the head and almost fell. After a pro- 
tracted battle, both sides withdrew and returned to their respective places. 

Deng Jiugong was defeated. He returned with a serious wound which 
pained him day and night. When Jiang Ziya returned to the city, he sent a 
doctor to General Tai Dian, ordering him to have a good rest and recuper- 
ate. 

Deng Chanyu was upset to see her father in such a state. The follow- 
ing day, when she asked after his health, she said, “Papa, take good care 
of yourself. [’ll go out and get revenge for you.” 
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BIH ce 


totei KA, ARK, A: “EZH, PrI 
AHR. ” IILAE : “AJLARI. ” MEAR 
人 马 ， 至 城下 请 战 。 子 牙 坐 在 银 安 殿 ， 正 与 众 将 议事 ， 急 
报 :… 成 汤 营 有 一 女将 讨 战 。” 子 牙 听 报 ， 议 吟 半 遇 。 傍 有 武 
MERA 丞相 千 场 大 战 未 党 忧 惧 ; 今 闻 一 女将 ， 为 何 沉吟 
Ri?” FFA SARAHB: 道人 ， 陀 头 ， 妇 女 。 此 三 等 
ARE AIR, CARA. RARR, KEDER, RET 
伤 ， 深 为 利害 。” 哪 噬 应 声 出 日 :“ 弟 子 愿 往 。” 子 牙 分 付 : 
“小 心 1” 哪 噬 领 命 ， 上 了 风 火 轮 ， 出 得 城 来 ， 果 见 一 女将 深 
Ome. GRE, BRE, FA: 
APERE, Baro. WREE, BOSE 
RS; APRA, MSE. HM 
娜 ， 情 牛 针 指 好 轮 刀 ; RFA, WHEE. Bk 
REKT, RESIS, EMBO, HERS AS 
名 。 漫 道 佳 人 多 猛烈 ， 只 因 父子 出 营 来 ， 有 诗 为 证 ， 诗 日 : 
FSA AS, GaSe, AA AL 
E, Bití. 
RIPE CIF El “SORE!” IERE “SR EE?” Bb 
A BMBRERHNE FORE. RURKASHE, BH 
A OLA PATRI SS, PIZA, REMA, Kia 
愧 。 料 你 总 会 兵 机 ， 也 难 逃 吾 之 手 ; AAA, DRAZE 
将 出 来 。” 婵 玉 大 轻 :“ 你 就 是 伤 吾 父 亲 仇 人 , SARE 
J” WAMA, WBE MTT. ME KR RABI 
二 将 往来 ， 战 未 数 合 ， 邓 婵 玉 想 : 吾 先 下 手 为 强 。” 把 马 一 
we, EJIRE, “AAR RR” GPE AKAMA RET 
女子 ， 不 耐 大 战 。” 竞 往 下 赶 来 。 赶 未 及 三 五 射 之 地 ， 邓 婵 
玉 扭 颈 回头 ， 见 哪 噬 赶 来 ， 挂 下 刀 ， 取 五 光石 掌 在 手中 ， 回 
手 一 下 ， 正 中 哪 噬 脸 上 。 正 是 : 


“Be very careful, my child.” 

Deng Chanyu went to the city wall and shouted a challenge. 

Jiang Ziya was talking with his generals in the Silver Security Court 
when he received the report. He pondered silently for a long while. 

“Prime Minister, you’ ve fought a thousand battles without ever being 
frightened. Why are you startled at the news of a woman general?” 
Huang Feihu asked. 

“There are three things to be wary of in war: Taoists, Buddhist monks 
and women. Most are skilled in sorcery. I’m worried that you may be 
hurt if you don’t guard against their magic,” Jiang Ziya explained. 

“Your disciple Nezha is willing to meet her, Master.” 

“You may go, Nezha, but you should be very careful,” Jiang Ziya 
cautioned him. 

Nezha mounted his Wind-Fire Wheels and left the city. He saw a 
beautiful young woman galloping toward him. 

“Don’t be in such a hurry, Lady General,” Nezha yelled. 

“Who are you?” Deng Chanyu demanded. 

“I’m Nezha. You are just a girl, not yet fully developed. How dare 
you flaunt your courage on the battlefield! As a member of the fairer sex, 
don’t you feel ashamed to face us? You may know something about 
warfare, but you won’t find it easy to escape defeat if you battle with 
me. Return and ask someone else to come in your place.” 

“You hurt my father. I ll make you feel the edge of my cutlass,” 
Deng Chanyu shouted angrily. 

She flushed with rage and gnashed her teeth. She spurred her horse 
forward and struck at Nezha. Nezha returned her blow with his Fire-Tip 
Lance. After several rounds, Deng Chanyu thought to herself, “Better to 
make the first move.” She pulled her horse out of the fight and ran away, 
calling, “I’m no match for you.” 

Nezha nodded to himself. “She’s a girl, after all, and naturally can’t 
stand up to a long fight.” 

He set off in pursuit. Deng Chanyu turned, and when she saw Nezha 
close behind her, she quickly hung her cutlass on the saddle, took out a 
shining pebble and hurled it into his face. His nose and eyes were badly 
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发 手 五 光 出 党 内， 纵 是 仙 凡 也 皱眉 。 
PSE FP A, TET Pe, HATIR i 
%, ARRP, KEN STADE hat, TA 
a. OBER. 弟子 与 女将 邓 婵 玉 战 未 数 合 ， 那 贱 人 就 走 ; 弟 
子 赶 去 ， 要 拿 他 成 功 ; 不 防 他 回首 一 道光 华 ， 却 是 一 块 石 
头 ， 正 中 脸 上 ， 打 得 如 此 狼 狐 。” 子 牙 日 : 追赶 必要 小 
心 。” 傍 有 黄 天 化 言 日 :“ 为 将 之 道 : 身 临 战场 ， 务 要 眼 观 四 
处 ， 耳 听 八 方 。 难 道 你 一 块 石头 也 不 会 招架 ， 被 他 打 伤 ; + 
ELEF, METH, 一生 俱 是 不 好 。” 把 哪 号 气 得 私 ; 
牛 斗 ， 今 日 失 机 着 伤 ， 又 被 黄 天 化 一 场 取笑 。 

且说 邓 婵 玉 进 营 ， 见 父亲 回话 ， 说 打 伤 哪 呈 一事 。 邓 九 
SNA BRK, FOP ESA. KH, PRR ORB TR 
GRAM. FA: “ATE?” BALA RP 
E.” FRE“. ” KGS, ETER, oh 
列 阵 。 邓 婵 玉 马 走 如 飞 ， 上 前 问 日 :来 将 何 名 ?” 黄 天 化 日 : 
“和 理 乃 开国 武 成 王 长 男 黄 天 化 是 也 。 你 这 贱 人 ， 可 是 昨日 将 
石 打 伤 吾 道 兄 哪 噬 ?是 你 么 ?不 要 走 !” 举 锤 就 打 。 女 将 双 刀 
辟 面 来 迎 。 二 人 锤 刀 交 架 ， 未 及 数 合 ， 拨 马 就 走 。 婵 玉 高 声 
日 :“ 黄 天 化 ， 你 敢 来 赶 我 ?” 天 化 在 坐骑 上 思想 : 吾 若 不 
赶 他 ， 恺 哪 噬 笑话 我 。” 只 得 催 开 坐骑 ， 往 前 赶 来 。 邓 婵 玉 
闻 脑 后 有 声 ， 挂 下 双 刀 ， 回 手 一 石 。 黄 天 化 急 待 内 时 ， 已 打 
在 脸 上 ， 比 哪 号 分 外 打 得 狠 ， 掩 面 下 回 ， 进 相 府 来 回 令 。 子 
牙 见 黄 天 化 脸 着 重伤 ， 仍 问 其 故 ; 你 如 何不 提防 ?” 天 化 日 ; 
“ 那 贱 人 回 马 就 是 一 石 ， 故 此 未 及 防备 。” 子 牙 日 : 且 养 伤 
痕 。” 哪 噬 在 后 ， 听 得 黄 天 化 失 机 ， 从 后 走出 言 日 : 为 将 要 


hurt. When Nezha returned to the prime minister’s mansion, Jiang Ziya 
inquired about his wound. He described what had happened. 

“Be very careful next time,” Jiang Ziya commented. 

Huang Tianhua cut in sarcastically, “A general should constantly watch 
all directions and listen to everything around him. How could you have 
failed to stop a small stone? The bridge of the nose represents Saturn. 
Now that you’ve had your Saturn broken, not only will your appearance 
be ruined, you’ll also have bad fortune throughout your life.” 

Nezha was furious. Not only was he wounded, but he had also been 
coldly ridiculed by Huang Tianhua. 

Deng Chanyu returned to tell her father that she had defeated Nezha 
and wounded him with her pebble. Deng Jiugong was delighted at the 
news but was still in great pain from the wound on his shoulder. The next 
day Deng Chanyu gave another challenge. i 

“Who would like to meet her?” Jiang Ziya asked. 

“Your disciple Huang Tianhua would like to meet her.” 

“Be very careful,” Jiang Ziya repeated. 

Huang Tianhua mounted his jade unicorn and left the city. Deng Chanyu 
flew forward on her horse and asked, “Who’s that general coming?” 

“I’m Huang Tianhua, the eldest son of Prince Huang Feihu. Are you 
the cheap hussy that hurt my brother yesterday? Pll make you pay for it. 
Don’t go away!” 

He struck at Deng Chanyu with his hammers, and she resisted him 
with her cutlass. After several rounds, she once more pulled out of the 
fight and ran away, shouting, “Dare you chase me?” 

“If I don’t, Nezha’s sure to ridicule me,” Huang Tianhua thought and 
set off in determined pursuit. 

Hearing him close behind, Deng Chanyu put her cutlass on the saddle, 
stealthily took out a pebble, and threw it forcefully at Huang Tianhua. 
Huang tried to evade it, but it was already too late. He was hit in the face 
and wounded even more seriously than Nezha. Bleeding profusely, he 
covered his face with one hand and fled back to the city. 
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眼 观 四 处 ， 耳 听 八 方 。 你 连 一 女将 如 何 也 失手 与 他 ， 被 他 打 
断 山 根 ， 一 百年 还 是 罗 气 ! ” 黄 天 化 大 怒 日 : 你 为 何 还 我 此 
REF, MARIE!” GRETA “Pe un faye H 
辱 我 ! ”彼此 争论 ， 被 子 牙 一 声 喝 :“ 你 两 个 为 国 ,何必 如 
此 !” 二 人 各 自负 愧 ， 退 入 后 寨 。 不 题 。 

且说 邓 婵 玉 得 胜 回 营 ， 见 父亲 ， 言 : 打 了 黄 天 化 ， 败 进 
城 去 了 。” 邓 九 公 昌 见 连日 得 胜 ,但 臂 膊 疼痛 ， 度 日 如 年 。 
次 日 ， 邓 婵 玉 又 来 城下 请 战 。 探 马 报 入 相 府 日 : AMEER 
Fk. ” TFA: WREE?” BRA, HEIRE: 
“此 女 用 石 打 人 ， 师 兄 可 往 ; 看 当 掠 阵 。” 龙 须 虎 日 : 弟子 
愿 往 ; AREE.” TIZ. DAER. EE-E 
跳出 一 个 东西 来 ， 自 不 曾 见 的 。 怎 见得 ， 有 诗 为 证 : 

发 石 如 飞 实 可 夸 ， 龙 生 一 种 产 灵 芽 。 运 成 云 水 归 周 主 ， 

炼 出 奇 形 助 子 牙 。 手 似 鹰 华 足 似 虎 ， 身 如 鱼 滑 杷 如 虾 。 

“封神榜 ”上 无 名 姓 ， 徒 建 奇 功 与 帝 家 。 
话说 邓 婵 玉 见 城内 跳出 个 古怪 东西 来 ， 谍 得 魂 不 附 体 ， 问 


When Huang Tianhua entered the prime minister’s mansion, Jiang 
Ziya was surprised to find that he too had been seriously wounded. “Why 
weren’t you more careful?” 

“That cheap hussy moved so fast that I didn’t have the time.” 

“Rest well and let your wound heal.” 

In the rear chamber, Nezha heard that Huang Tianhua had returned 
with a wounded face. He was eager for revenge and went to find Huang 
Tianhua. “A general should constantly watch all directions and listen to 
everything around him. Wounded by a weak woman! Fortunetellers re- 
gard the bridge of nose as the root of a mountain. To have it broken 
means bad luck for at least 100 years,” he ridiculed Huang Tianhua. 

“Why do you repeat what I said to make fun of me? How can you be 
so petty-minded?” Huang Tianhua said furiously. 

“Why did you insult me yesterday?” Nezha refuted angrily. 

They quarreled so fiercely that Jiang Ziya had to interfere. “Stop it! 
Both of you were wounded serving the king. Why carry on like this?” 

Nezha and Huang Tianhua felt ashamed. They stopped quarreling 
and retired to their own chambers. 

Deng Chanyu returned to the Shang camp with another victory. Deng 
Jiugong was pleased that his daughter had won two successive victories, 
but the pain from his shoulder was still intense, and the days seemed to 
drag out like years. 

The next day, Deng Chanyu rode to the city wall again with a new 
challenge. 

“Who will go to meet her this time?” Jiang Ziya asked. 

Yang Jian said to Dragon Beard Tiger, “You’re the one to meet this 
woman. She throws stones just as you do. You confront her, and ll go 
along as support.” 

At his proposal, Dragon Beard Tiger volunteered, “I'll meet her, and 
Yang Jian will back me up.” 

With Jiang Ziya’s approval, he and Yang Jian left the city at once. 
Deng Chanyu was startled to see a queer creature leap out from the city. 
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E RMA ABE?” BIRKE: 好 贱 人 ! BIRR TE 
龙 须 虎 便 是 。” 婵 玉 又 问 : 你 来 做 甚么 2” 龙 须 虎 日 : 今 
再 师 之 命 ， 特 来 擒 你 。” 邓 婵 玉 不 知 龙 须 虎 发 手 有 石 ， 只 见 
龙 须 虎 把 手 一 放 ， 照 着 邓 婵 玉 打 来 ， 有 磨盘 大 小 的 石头 ; 两 
只 手 齐 放 ， 便 如 飞 蝗 一 般 ， 只 打 得 遍地 灰 土 进 起 ， 甚 如 霹雳 
之 声 。 婵 玉 马 上 自 思 :“ 此 石 来 得 利害 ! 若 不 仔细 ， 便 打 了 马 
也 是 不 好 。” 拨 回 马 就 走 。 龙 须 虎 赶 来 。 婵 玉 回 头 一 看 ， 见 
龙 须 虎 赶 来 ， 婵 玉 回 手 一 石 打 来 。 龙 须 虎 见 石 光 打 来 ， 把 头 
ERK, BFK, SHOR, EPMTRILA, LRA 
打 的 扭 着 颈 子 跑 。 婵 玉 复 又 一 石 ， 龙 须 虎 独 足 难 立 ， 打 了 一 
交 。 邓 婵 玉 勒 转 马 来 ， 要 取 龙 须 虎 首 级 。 不 知性 命 如 何 ， 且 
听 下 回 分 解 。 


His hands were like the claws of an eagle and his single foot was that of 
a tiger. His body was covered in scales, and he had a beard like the 
antennae of a lobster. Frightened out of her wits, she asked, “What kind 
of creature are you?” 

Dragon Beard Tiger replied angrily, “You cheap wench! I’m Dragon 
Beard Tiger, a disciple of Prime Minister Jiang.” 

“What are you doing here?” 

“By order of my master, I’ve come to do battle with you.” 

Deng Chanyu did not know that there were rocks concealed in his 
hands. All of a sudden he opened his palms, and stones and boulders 
immediately flew out at her like a great swarm of locusts. Sand and dust 
churned in the air, making a fearful noise. 

“These stones are coming thick and fast,” Deng Chanyu thought. “If 
I’m not careful, P'll get hit.” 

She turned her horse and ran away with Dragon Beard Tiger in pur- 
suit. Deng Chanyu then seized a chance to cast a pebble. Dragon Beard 
Tiger lowered his head to evade it, but it hit him forcefully on his long 
neck. Deng Chanyu immediately threw another stone, knocking him to 
the ground. She then turned her horse around and raced back to cut off 
his head. 

What became of Dragon Beard Tiger? If you want to know, read the 


next chapter. 
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第 五 十 四 回 
土 行 孙 立功 显 泡 


诗 日 : 

{ELA AA, MERES REF. ARA EMR, 

KPEREKE. RAIL, BERENI E. 

总 是 君 明天 自爱 ， 英 谋 奇 略 尽 成 灰 。 

i Deo XB EES RRA EAE, BRAKE: 
“ 少 待 伤 吾 师兄 ! ” 马 走 如 飞 ， 摇 枪 来 刺 。 婵 玉 只 得 架 枪 。 两 
马 相交 ， 未 及 数 合 ， 婵 玉 便 走 。 杨 国 随 后 赶 来 。 婵 玉 又 发 一 
石 ， 正 中 杨 酸 ， 打 的 脸 上 火星 进出 ， 往 下 愈 赶 得 紧 了 。 他 不 
MARAE RE, PENSAR, LRA, 
LÞPARREELE; RATAM. WEEER, BRAK 
R, HOLMES L-A, ERPARATR. WEHI 
难 忍 ， 几 乎 落马 ， 大 败 进 营 ， 叫 痛 不 止 。 邓 九 公 又 见 女 儿 着 
伤 ， 心 下 十 分 不 爽 ， 纳 闷 在 帐 ， 切 齿 深 恨 哪 噬 。 且 说 杨 坛 救 
了 龙 须 虎 ， 回 见 子 牙 。 子 牙 见 龙 须 虎 又 着 石 伤 ， BRAKE 
天 犬 伤 了 邓 婵 玉 ， 子 牙 心 上 也 自 不 悦 。 

当日 邓 九 公 父子 着 伤 ， 日夜 前 歼 。 四 将 在 车 商议 :“ 今 主 
mE, TEREE, ZA?” ENER, R ABRE 
土 行 孙 等 令 。” 内 帐 传 出 :“ 令 来 。” 土 行 孙 上 帐 ， ARE 
帅 ， 问 其 原故 ， 太 论 备 言 其 事 。 土 行 孙 进 帐 来 ， 见 邓 九 公 间 
Z, RAK BME HAR, Hirai, DEER; + 


Chapter 54 


Earth Traveler Sun Poses a Threat 


When Deng Chanyu turned back to behead Dragon Beard Tiger, Yang 
Jian shouted loudly, “Wait! Don’t touch him.” 

He rushed over and she could not but defend herself. After several 
rounds, she once more gave up ground and ran away. As Yang Jian 
pursued her, she threw a stone into his face, but Yang Jian only chased 
her more closely as if nothing had happened. Yang Jian had greater magic 
powers than she had imagined. This worried her, and she threw another 
stone, hitting him again in the face, but it did not hurt him in the least. 

She was wondering what to do next when Yang Jian released his Sky 
Barking Hound. It bit a piece of flesh from her neck, nearly toppling her 
from her horse. She fled back to the camp, screaming with pain. Deng 
Jiugong was grieved to see her return with a serious wound. He gnashed 
his teeth in hatred. 

Though Yang Jian had defeated the woman general, Jiang Ziya was 
distressed to see that Dragon Beard Tiger had been wounded. 

Both Deng Jiugong and his daughter spent day and night in agony. 
The other generals discussed the situation amongst themselves. “Com- 
mander Deng is wounded. It will be impossible for us to defeat West Qi 
within a short space of time. What shall we do?” 

Just then a guard reported that Earth Traveler Sun had arrived. When 
he was admitted, Sun immediately noticed that the commander was ab- 
sent. He found out the reason and went to offer his condolences. 

“Nezha struck me on the shoulder. Who would have thought my ex- 
pedition would end like this,” Deng Jiugong groaned. 
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旨 来 征 西 层 ， 谁 知 如 此 !” 土 行 孙 日 :“ 主 将 之 伤 不 难 ， 末 将 
有 药 。” 忙 取 戎 芒 里 一 粒 金 及 ， 用 水 研 开 ， 将 鸟 钠 氨 上 ， 真 
如 甘露 泥 心 ， 立 时 止痛 。 土 行 孙 又 昕 得 帐 后 有 妇女 娇 丑 悲惨 
之 声 ， 土 行 孙 问 日 : “里面 是 何人 唱 吟 ?” 九 公 日 :“ 是 至 女 婵 
玉 ， 也 被 着 伤 。” 土 行 孙 又 取出 一 粒 金 赃 ， 如 前 取水 研 开 ， 
扶 出 小 组， 用 药 歼 上， 立时 止痛 ， 邓 九 公 大 喜 ; 至 晚 ， 帐 内 
摆 酒 待 土 行 孙 ， 众 将 共 饮 。 土 行 孙 请 问 邓 九 公 :与 姜子牙 见 
了 几 阵 ?” 九 公 日 :“ 屡 战 不 能 取胜 。” 土 行 孙 笑 日 :“ 当 时 主将 
肯 用 寿 征 时 ， 如 今 平 服 西 岐 多 时 了 。” 九 公 暗 想 : "此 人 必 有 年 
有 些 本 事 。 他 无 有 道 术 ， 申 公 豹 决 不 荐 他 。 也 罢 ， 不 若 把 他 
改作 正印 先行 。” 彼 时 酒 散 。 次 早 升 帐 ， 九 公 谓 太 弯 日 : 将 
军 今 把 先行 印 让 土 行 孙 挂 了 ， 使 他 早 能 成 功 ， 回 师 奏 凯 ， 共 
享 皇家 天 禄 ， 无 使 迁延 日 月 ， 何 如 ?” 太 弯 日 :主帅 将 令 ， 
末 将 怎 敢 有 违 ? 况 土 行 孙 早 能 建功 ， 岂 不 是 美 事 。 情 愿 让 
位 。” 忙 将 正印 交代 。 土 行 孙 当 时 挂 印 施 威 ， 领 本 部 人 马 ， 
杀 奔 西 层 城下， 厉声 大 呼 日 : “只 则 哪 噬 出 来 管 话 !” 子 牙 正 
与 诸 将 商议 ， 忽 报 :“ 汤 营 有 将 所 战 ， 坐 名 要 哪 噬 答 话 。” 子 
牙 命 哪 号 出 城 。 哪 是 登 风 火 轮 来 至 阵 前 ， 只 管 瞧 ， 不 见 将 
官 ， 只 管 望 营 里 看 。 一 一 土 行 孙 其 身 止 高 四 尺 有 余 ， 哪 噬 不 
曾 往 下 看 。 土 行 孙 叫 日 :“ 来 者 何人 ?” 哪 噬 方 往 下 一 看 ， 原 来 
是 个 矮子 ， 身 不 过 四 尺 ， 拖 一 根 宾 铁 棍 。 哪 噬 间 旦 :“ 你 是 什 
么 人 ， 敢 来 大 张 声势 ?” 土 行 孙 日 :“ 吾 乃 邓 元 帅 磨 下 先行 官 土 
行 孙 是 也 。” 哪 噬 日 :“ 你 来 作 何 事 ?” 土 行 孙 日 :“ 奉 令 特 来 
Eo” MEKE, REFR, LIIE EA 
K. DESMA, ERF, RAAF. LITIR, RER 


“Don’t worry, Commander. I’ve got medicine that will heal your wound.” 

He took a pill of golden elixir from his gourd, dissolved it in water, then 
applied it to the wound with a feather. The pain disappeared in an instant. Sun 
heard a woman shrieking pitifully in the back camp and asked who it was. 

“It’s my daughter Deng Chanyu. She’s also been hurt.” 

Earth Traveler Sun took another pill from his gourd. As soon as he 
applied the solution, she too recovered completely. With great joy, Deng 
Jiugong entertained Sun that evening, inviting all the generals to attend. 

“How many battles have you fought with Jiang Ziya, sir?” Sun inquired. 

“Several. But we’re unable to win.” 

“If you had appointed me to the vanguard, West Qi would have been 
conquered long ago,” Sun said with a smile. 

“This man must be highly talented, otherwise Shen Gongbao wouldn't 
have recommended him to me. My best move would be to appoint him 
general of the vanguard,” Deng Jiugong thought. 

The next day he approached General Tai Luan, “General! Yield your post 
to Sun. If he wins, we can all return that much sooner. What do you think?” 

“Who am I to disobey your order? Nothing could be better than an 
early victory. I’ve got no objection to giving up my post.” 

When he received the seal of office, Sun immediately took his men to 
West Qi City. “Nezha! Come out and meet me at once,” he shouted. 

Jiang Ziya was holding a military conference when the challenge ar- 
rived. He ordered Nezha to meet the adversary. High on his Wind-Fire 
Wheels, Nezha looked toward the Shang camp but could not spot any 
enemy general. Earth Traveler Sun was only four feet tall, and Nezha did 
not think to look down at his feet. 

“Who’s that coming?” Earth Traveler Sun yelled. 

Nezha searched for the voice and saw a dwarf carrying an iron cud- 
gel. “Who are you? How dare you come here, making such a big noise?” 

“I’m general of the vanguard under Commander Deng. I’m called 
Earth Traveler Sun.” 

“What have you come here for?” Nezha asked again. 

“I’m under orders to seize you.” 

Laughing uproariously, Nezha stabbed downward with his lance. Sun 
swung his cudgel to meet the blow. From high on his Wind-Fire Wheels, 
Nezha had difficulty dodging and aiming at such a small target. Leaping 


p9 JeldedO 国 


spo9 Əy} Jo uogeelD 


a 
wo 
=] 
> 
= 
=< 
o 
wy 
ey 
= 
T 
re 
Be 
Lea} 


1091 


大 
中 
华 
a 
库 


BB+He natu 


后 跳 ， 把 哪 旺 杀 出 一 身 汗 来 。 土 行 孙 战 了 一 回 ， 跳 出 圈子 ， 
AY ABE! 你 长 我 矮 ， 你 不 好 发 手 ,我 不 好 用 功 。 你 下 轮 
来 ， 见 个 输赢 。” 哪 呈 想 一 想 :… 这 矮 匹夫 自 来 取 死 。” 哪 咱 
从 其 言 ， 忙 下 轮 来 ， 把 枪 来 挑 。 土 行 孙 身子 矮小 ， 钴 将 过 
E, MCRL TR. CARS, LTE 
H, GCSES LE MITE. GAT, TAARAT 
fh, AELTIE, A, ORS STH, 
Biel] FS, GEOR Cae, CREWE, Ede: 

飞龙 洞 里 仙 绳 妙 ， 不 怕 莲 花 变化 身 。 
话说 土 行 孙 得 胜 回 营 ， 见 邓 九 公 回 报 :… 生擒 哪 呈 。” 邓 九 公 
令 : "来 。” 只 见 军 众 把 哪 号 抬 来 ， 放 在 丹 挥 下 。 邓 九 公 问 日 : 
“如 何 这 等 拿 法 ?” 土 行 孙 日 ， 各 有 秘 传 。” 邓 九 公 想 一 想 ， 
意欲 斩首 ,但 思 ;“ 奉 诏 征 西 ， 今 获 大 将 ， 解 往 朝 歌 ,使 天 子 
裁决 ， 更 尊 天 子 之 威 ， 亦 显 边 成 元 戎 之 勇 。” 传 令 : KARE 
拘 于 后 营 。” 令 军政 司 上 土 行 孙 首 功 。 营 中 治 酒 庆功 。 

且说 报 马 进 相 府 ， 报 说 哪 号 被 擒 一 事 。 子 牙 恢 问 探 马 : 
“如 何 擒 去 ?” 掠 阵 官 启 日 :“ 只 见 一 道 金光 ， 就 平 空 的 拿 去 
了 。” 子 牙 沉吟 :“ 又 是 甚么 异 人 来 了 ?” 心 下 郁郁 不 乐 。 次 
日 ， 报 :“ 土 行 孙 请 战 。” 子 牙 日 :“ 何 人 会 土 行 孙 ?” 阶 下 黄 天 
化 应 声 而 出 :“ 愿 往 。” 子 牙 许 之 。 天 化 上 了 玉 月 钥 ， 出 城 看 
AA, KA “ARSE, BBA!” PH 
顶 门 打 来 。 土 行 孙 宾 铁 棍 左 右 来 迎 。 锤 打 棍 ， 寒 风 凉 凉 ; H 
进 锤 ， 杀 气 腾腾 。 战 未 及 数 合 ， 土 行 孙 盗 了 雏 留 孙 师 父 捆 仙 
绳 ， 在 这 里 乱 拿 人 ， 不 知 好 歹 ， 又 佘 起 搁 仙 绳 ， 将 黄 天 化 拿 
了 ; 如 哪 呈 一 样 ， 也 拘 在 后 营 。 哪 号 一 见 黄 天 化 也 如 此 拿 将 


nimbly back and forth, Sun soon had Nezha sweating all over. 

Earth Traveler Sun then leapt out of the combat circle. “Nezha! As 
you’re so tall and F m so short, it’s awkward for both of us. Why don’t 
you get down from your wheels and we’ll fight it out.” 

“How can that dwarf escape his doom. He’s bound to die anyway,” 
Nezha thought to himself. He quickly got off his wheels and stabbed at 
Sun. As Sun was so small and short, he slipped beneath Nezha’s lance 
and repeatedly clouted Nezha’s thighs. As soon as Nezha turned, he 
slipped behind him and hit him twice more. Growing anxious, Nezha was 
about to use his Universal Ring when Sun cast up a piece of Celestial 
Binding Rope. With a deafening crash, Nezha was bound up and thrown 
before the gate of the Shang camp.Earth Traveler Sun returned and re- 
ported to Deng Jiugong, “I’ve captured Nezha alive.” 

Deng Jiugong ordered that Nezha be brought in then asked Sun, “How 
did you capture him?” 

“Each has his own secret method,” Sun answered guardedly. 

Deng Jiugong’s first thought was to have Nezha beheaded on the 
spot, but then he thought better of it. “I’ve been sent here by royal de- 
cree. I ought to send the captured general to Zhaoge to let the king de- 
cide what to do with him.” 

He ordered that Nezha be held in the back camp and that Sun’s vic- 
tory be put on the record. A celebratory banquet was held in honor. 

When he learned that Nezha had been taken alive, Jiang Ziya asked in 
astonishment, “How was he captured?” 

“General Nezha was lifted into the air by a flash of golden light,” he 
was told. 

“Someone out of the ordinary must have come,” Jiang Ziya pondered 
silently, deeply worried at the turn of events. 

The next day it was reported that “Earth Traveler Sun has given an- 
other challenge.” 

“Who will meet him?” Jiang Ziya asked. 

“I'll go,” Huang Tianhua volunteered. 

When Jiang Ziya gave his consent, Huang Tianhua mounted his jade 
unicorn and left the city. “You undergrown beast! How dare you hurt my 
brother?” he swore at Sun. 

He raced up whirling his two hammers, and Sun fought back with his 
iron cudgel. After several rounds, he took Huang Tianhua in the same 


way that had Nezha. 
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ARK, MILK = PR, KIFE: AFRE, A 
遭 如 此 陷 身 !” 哪 号 日 :师兄 不 必 着 急 。 命 该 绝地 ， 急 也 无 
用 ; 命 若 该 生 ， 且 自 宁 耐 。” 话 说 子 牙 义 疗 得 拿 了 黄 天 化 ， 
子 牙 大 惊 ， 心 下 不 乐 。 相 府 两 边 乱 腾腾 的 议论 。 不 表 。 

且 言 土 行 孙 得 了 两 功 ， 邓 元 帅 治 酒 庆贺 ， 夜 饮 至 二 更 ， 
土 行 孙 酒 后 狂 谈 ， 自 传道 术 ， 筷 张 蛋 :元 帅 若 早 用 末 将 ， 子 
FECR, REP, MASHR. ” AARETE 
阵 ， 擒 拿 二 将 ， 故 此 深信 其 言 。 酒 至 三 更 ， 众 将 各 回 寝 帐 。 
ATMA. WAKA LHS, MEERA, & 
将 弱 女 效 公 为 嫣 。” 土 行 孙 听 得 此 言 ， 满 心 欢喜 ， 一 夜 跨 踊 
不 睡 。 且 言 次 日 邓 九 公 令 土 行 孙 :早早 立功 ， 旋 师 奏 凯 ， 朝 
RA, HETE.” LT, HOTA, BAR RS 
牙 答 话 。 报 马 报 进 相 府 来 。 子 牙 随 即 出 城 ， 众 将 在 两 边 ， 见 
土 行 孙 跳 跃 而 来 ， 大 呼 日 “姜子牙 ， 你 乃 昆 仑 之 高 士 ， 品 特 
来 擒 你 ， 可 早早 下 马 受 缚 ， 无 得 使 我 费 手 。” 众 将 官 那里 把 
HREM, FEKE., FFA WAR, BARES 
A, ARE, BORE?” LAMA A, HS m 
打 来 。 子 牙 用 剑 架 隔 ， 只 是 捞 不 着 他 。 如 此 往来 ， 未 及 三 五 
A, LIRE, TIERE, WFA. ETH 
士卒 来 拿 ， 这 边 将 官 其 多 ， 齐 奋勇 冲 出 ， 一 声 喊 ， 把 子 牙 抢 
进 城 去 了 。 惟 有 杨 避 在 后 面 ， 看 见 金光 一 道 ， 其 光正 而 不 
那 ， 叹 日 “又 有 些 古怪 ! ”且说 众 将 抢 了 子 牙 进 相 府 ， 来 解 此 
绳 解 不 开 ， 用 刀 割 此 绳 ， 且 陷 在 肉 里 ， 愈 弄 愈 紧 。 子 下 日 ， 
“不 可 用 刀 割 。” 早 已 惊动 武王 ， 亲 自 进 相 府 来 看 ， 问 相 父 
安 ; 看 见 子 牙 这 等 光景 ,武王 垂 泪 言 日 :“ 孤 不 知 得 有 何 罪 ， 


When he met Nezha, Huang Tianhua cried in fury, “What cursed luck 
we’ ve both had!” 

“Calm down, Brother. If we’re fated to die, there’s nothing we can 
do about it, and if we’re fated to live, we must just be patient.” 

Jiang Ziya was greatly alarmed to learn that Huang Tianhua had also 
been taken. That evening Deng Jiugong held a banquet in Sun’s honor. 
After hours of drinking, Sun began to boast about his talents. “Com- 
mander! Had you appointed me earlier, Jiang Ziya would have been cap- 
tured and King Wu bound up a long time ago. We would have won with- 
out any trouble.” 

Deng Jiugong believed him, as he had already taken two generals. 
After the other generals had retired, Earth Traveler Sun and Deng Jiugong 
continued drinking happily. Deng Jiugong declared carelessly, “General 
Sun! If you can subdue West Qi, Pll give you my daughter.” 

Sun was overjoyed at this unexpected promise and could not sleep at 
all that night. The next day he went to the city wall and demanded Jiang 
Ziya. The prime minister appeared at once. Sun leapt forward. 

“Jiang Ziya! Though you’ re a disciple of Mount Kunlun, you’ re bound 
to fall in my hands. Get down from your horse and bind yourself up so I 
don’t have to take the trouble to do it myself.” 

Regarding him as a joke, all the Zhou generals burst into laughter. 

“Judging by your appearance, you aren’t qualified to wear the robes 
and hat of a ranking official. What can you do to take me alive?” Jiang 
Ziya mocked. 

Without further ado, Sun swung his cudgel at Jiang Ziya’s face. Jiang 
Ziya met the blow with his sword but found it difficult to combat him as 
he was so short and small. After a few rounds, Sun threw up his magic 
rope. It was impossible to dodge, and Jiang Ziya was bound up and fell 
from his nondescript horse. But before the enemy soldiers rushed over, 
the Zhou generals surged forward, snatched up Jiang Ziya, and carried 
him back to safety. 

Only Yang Jian, standing behind the others, saw the golden light appear in 
its true form. He sighed. “There’s something odd going on here again!” 

Back at the prime minister’s mansion, his generals tried to release 
Jiang Ziya, but they found it impossible to cut through the rope with swords 
and knives. The more they tried, the tighter it became, until he finally had 
to order, “Don’t cut it any more.” 

The incident alarmed King Wu. He went to the prime minister’s man- 


sion to see Jiang Ziya. “I’m ignorant of what crime I’ve committed that 
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AFBI, BATS, RSA, FERR, KEK 
BE, WS ASH ARS MMM, EM RAE!” BH 
ete, (AAAS, AAR, BOD : “VEE 
Eo” IEC, BR: ABER. ” PIE: A 
HK” PREABRS, BRR, OK, Z 
FARR, IAAL A” LIRA EAE, MF 
H, ARABIA PR. FHI RC, FWE MA 
i. HEATHA, AR. AVR TTS.“ Wee HAL 
Ho” FAFA AAU! 难道 惧 留 孙 反 来 害 我 ， 决 无 此 
说 ! ” 正 疑 惑 之 间 。 次 日 ， 土 行 孙 又 来 请 战 。 杨 惟 应 声 而 出 : 
“PTEE.” TIDA: he” PRISES, Hth 
BOR. EFIE “UREA?” BRE AOR RS AL? 
ARBRE!” FERRER. ETM RHI. OCH. BBE 
ARCAM KRECA, ETMRAMARS HAR, 
只 见 光 华 灿 烂 BRERS ST. LAMCL ERA, 7 
到 辕门 ， 一 声响 ， 抬 塌 了 ， 吊 在 地 下 ， 及 至 看 时 ， 帮 是 一 块 
石头 。 众 人 大 惊 。 土 行 孙 亲 目 观 见 ， 心 甚 惊 疑 。 正 沉吟 不 
语 ， 只 见 杨 截 大 呼 日 :“ 好 匹夫 ! BRIA!” HK 
取 。 土 行 孙 只 得 复 身 迎战 。 两 家 杀 得 长 短 不 一 。 杨 坛 急 把 哮 
天 犬 人 各 在 空中 。 土 行 孙 看 见 ， 将 身子 一 捍 ， 即 时 不 见 。 杨 战 
观看 ， 便 骇 然 大 惊 日 :“ 成 汤 营 里 若 有 此 人 ， 西 岐 必 不 能 取 
Re.” REFE, HAE. EAN, RATA. BG 
Box SMe, ALK, BRA: * 西 岐 又 添 一 患 。 土 行 孙 善 有 
地 行 之 术 ， 奈 何 ! 这 到 不 可 不 防 。 这 事 是 件 没有 遮 拦 的 。 若 
FEAR VERSE, GREE” FE.“ ARER?” ØRE: 


His Majesty sends his armies year after year, making it impossible for us 
to live in peace. Soldiers have been slaughtered and generals placed in 
peril. I spend day and night in restless anxiety. What shall we do now?” 
he said in tears. 

Yang Jian examined the rope carefully and found that it closely re- 
sembled the Celestial Binding Rope. “It must be that same magic rope,” 
he mused to himself. 

In the midst of their anxiety, a Taoist lad arrived, requesting to see the prime 
minister. When he was admitted, they found that it was White Crane Lad. 

He walked into the hall and bowed before Jiang Ziya. 

“Uncle! By order of my master, I’ve brought you a spell to untie the rope.” 

He placed the written spell on the rope and pointed at it with his fin- 
ger. The rope loosened and fell to the ground. Jiang Ziya knelt towards 
Mount Kunlun and thanked his master for showing him mercy. 

After White Crane Lad had departed, Yang Jian told Jiang Ziya, “I’m 
sure that this is the Celestial Binding Rope.” 

“That’s preposterous. I don’t believe that Krakucchanda would do 
me any harm,” Jiang Ziya said. 

When Earth Traveler Sun demanded another battle the following day, Yang 
Jian volunteered to answer the challenge. “Let me go to meet him, Master.” 

Jiang Ziya consented. “Be very careful when you meet that dwarf.” 

Yang Jian mounted his horse, took up his lance, and left the city. The 
dwarf asked, “Who are you?” 

“What sorcery did you use to bind up my uncle? Don’t go away — 
I'll knock your block off!” Yang Jian shouted. 

Yang Jian watched Sun very closely during their combat to see what 
he was going to do. After seven rounds, the dwarf threw up a glaring 
piece of rope and bound up Yang Jian. He ordered his soldiers to carry 
the captive to the Shang camp. But when they reached the camp gate, 
the load fell down with a great crash and the dwarf was astonished to 
find that he had, in fact, caught a large rock and not Yang Jian. 

As he puzzled this over, Yang Jian reappeared. “You fool! How dare 
you try your paltry tricks on me.” 

He lunged at Sun with his lance. Sun had no choice but to turn back 
and continue the fight. They fought fiercely for a long time. Yang Jian 
then set his Sky Barking Hound on Sun, but as soon as the dwarf saw it, 
he twisted his body and disappeared into the ground. 

Yang Jian was greatly alarmed. “How can we expect to win the day 


when they’ ve got men like this!” 
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“他 前 日 拿 师 权 ， 据 弟子 看 ， 定 是 捆 仙 绳 。 今 日 弟子 被 他 搁 
着 ， 我 留心 着 意 ， 仔 细 定 睛 ， 还 是 捆 仙 绳 ， 分 毫 不 差 。 待 弟 
子 往 夹 龙山 飞龙 洞 去 探 问 一 番 ， 何 如 ?” 子 牙 日 :“ 此 虑 甚 远 ， 
且 防 他 目下 进 城 。” 杨 或 亦 不 敢 再 说 。 

且说 土 行 孙 回 营 来 见 邓 九 公 ， 间 日 :“ 今 日 胜 了 何人 ?” 土 
行 孙 把 擒 杨 熏 之 事 说 了 一 遍 。 九 公 日 :“ 但 愿 早 破 西 层 ， 旋 师 
奏 凯 ， 不 负 将 军 得 此 大 功 也 。” 土 行 孙 暗 想 ; “不 然 今夜 进 
城 ， 杀 了 武王 ， 诛 了 姜 尚 ， 眼 下 成 功 ， 早 成 姻 眷 ， 多 少 是 
好 !” 土 行 孙 上 帐 言 日 :“ 元 帅 不 必 忧 心 ， 末 将 今夜 进 西 层 ， 杀 
了 武王 、 姜 尚 ， 找 二 人 首 级 回来 ， 进 朝 报 功 ; 西 岐 无 首 ， 自 
然 瓦 解 。” 九 公 日 :“ 怎 得 入城 ?” 土 行 孙 日 :“ 背 日 吾 师 传 我 有 
地 行 之 术 ， 可 行 千 里 。 如 进 城 ， 有 何 难事 ?” 邓 九 公 大 喜 ， 
治 酒 与 土 将 军 贺 功 ， 晚 间 进 西 层 ， 行刺 武 王 、 子 牙 。 不 表 。 

且 言 子 牙 在 府 ， 虑 土 行 孙 之 事 ; 忽然 一 阵 怪 风 乔 来， 其 

EHE. ÆR, BRIE: 

MN, RAGS. WI GE MISSEN 

云 。 松 柏 遭 挫折 ， 波 涛 尽 搅 浑 。 山 乌 难 栖 ， An. 

东西 铺 阁 ， 难 保 门窗 脱落 ; MERS, BARN 

AE: 无 踪 无 影 惊人 胆 ， 助 怪 藏 妖 出 洞 门 。 
子 牙 在 银 安 典 上 ， 见 大 风 一 阵 ， 刊 得 来 ， 响 一 声 ， 把 宝 素 必 
一 折 两 段 。 子 牙 大 惊 ; 忙 取 香 案 ， 焚 香炉 内 ， 将 八卦 搜 未 吉 
凶 。 子 牙 铺 下 金钱 ， 便 知 就 里 ， 大 惊 拍案 日 :不 好 !” 命 左 
右 :“ 忙 传 请 武王 驾 至 相 府 ! ” 众 门人 慌 问 其 故 。 子 牙 日 :* 杨 或 
之 言 大 是 有 理 ! 方才 风 过 甚 凶 ， 主 土 行 孙 今 晚 进 城 行刺 。 
命 :“ 府 前 大 门 甚 三面 镜子 ， 大 典 上 其 五 面 镜 子 ， 今 晚 众 将 不 


He returned to the city with a troubled look, and Jiang Ziya asked 
what was troubling him. 

“We're facing a new threat. The dwarf can also travel underground. 
We’ Il have to take strict precautions in case he steals into the city from 
beneath us. But what can we do to stop him?” 

“How can we cope with such a situation!” Jiang Ziya was depressed. 

“From what I could observe, he’s certainly using the Celestial Bind- 
ing Rope. Today when I was bound up, I looked at it carefully. Let me go 
to the Flying Cloud Cave and ask about it,” Yang Jian proposed. 

“That doesn’t deal with our present needs. We ought to concentrate 
on guarding the city against Sun,” Jiang Ziya replied. 

Yang Jian dared not press the point further. When Sun returned to the 
Shang camp, Deng Jiugong asked him, “Did you win today? With whom 
did you fight?” 

When Sun told him the story, Deng said encouragingly, “May we win 
the final victory as soon as possible. When we return, your outstanding 
service will certainly not be overlooked.” 

“P1 enter the city secretly tonight and assassinate both King Wu and 
Jiang Ziya. That way we’ll achieve immediate victory and I can con- 
summate my marriage at an early date,” Earth Traveler Sun thought. He 
said, “Commander! Don’t worry! Pll enter the city tonight and kill King 
Wu and Jiang Ziya. Then we can take their heads back to Zhaoge. With- 
out its top leaders, West Qi will collapse of its own accord.” 

“How can you enter the city?” 

“My master taught me how to travel 1,000 Zi a day under ground. Dll 
have no difficulty entering the city,” Sun replied. 

With great delight, Deng Jiugong ordered a celebratory banquet to 
entertain him. 

Jiang Ziya was pondering what to do when a strange wind whirled up, 
breaking trees and churning up the river. Doors and windows were blown 
from their hinges, and huts and cottages collapsed. With a sudden crash, the 
thick pole of a big banner outside the Silver Security Court snapped in two. 
Jiang Ziya quickly burned incense and made a divination. Reading the results, 
he pounded the table and cried in alarm. “How terrible! What Yang Jian said 
is right! The dwarf will enter the city tonight to assassinate us.” 
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BoA, HENAN REY, W5 ER, TH, UET 
氏 。” 少 时 ， 诸 将 披 执 上 殿 。 只 见 门 官 报信: 武王 驾 至 。” 
FAC BORE BRA, TILE, REE: MRR, A 
fig?” FAFA BRSAUAAKAR, PARKES 
T,” REKE: WAKEH, MPERA. RER 
戈 宁 息 ， 与 相 父 共享 安康 也 。” 子 牙 忙 令 左右 安排 篷 席 ， 侍 
REKE; 只 是 谈 笑 军 国 重 务 ， 不 敢 说 土 行 孙 行 刺 一 节 。 且 
说 邓 九 公 饮 酒 至 晚 ， 时 至 初 更 。 土 行 孙 辞 邓 九 公 、 众 将 ， 打 
点 进 西 岐 城 。 邓 九 公 与 众 将 立 起 ， 看 土 行 孙 把 身子 一 扭 ， 查 
然 无 迹 无 踪 。 邓 九 公 抚 掌 大 笑 日 :“ 天 子 洪福 ， 又 有 这 等 高 人 
辅 国 ， 何 愁 祸 乱 不 平 ! ”且说 土 行 孙 进 了 西 层 ， 到 处 找寻 。 
KAF AH, AUS EZ, TI, FLAA. AT 
Pte FS, KERE, AB. AiR EBOR, X 
子 牙 悄悄 道 了 几 句 ， 子 牙 许 之 。 子 牙 先 把 武王 安 在 密 室 ， 着 
RS. FARK, AH, AP AC. Fw. H 
言 土 行 孙 在 下 面 久 等 ， 不 能 下 手 ， 心 中 焦躁 起 来 ， 自 思 : 也 
罢 ! 我 且 往 富里 杀 了 武王 ， 再 来 杀 姜 子 牙 不 迟 。” 土 行 孙 离 
了 相 府 ， 来 寻 皇 城 ， 未 走 数 步 ， 忽 然 一 派 笔 簧 之 音 ， 猛 抬头 
看 时 ， 已 是 宫 内 。 只 见 武王 同 巡 妃 奏 乐 饮 实 。 土 行 孙 见 了 大 
S. EPA: 
踏破 铁 鞋 无 更 处 ， 得 来 全 不 用 功夫 。 

话说 土 行 孙 喜 不 自 胜 ， 轻 轻 衬 在 底下 等 候 。 只 见 武王 日 : 且 
止 音乐 。 况 今 兵临城下 ， 军 民 离 乱 ， 收 了 篷 席 ， 且 回 富安 
究 。” 两 边 宫 人 随 驾 入 宫 。 武 王 命 众 宫 人 各 散 ， 自 同 宫 妃 解 
KEE; 不 一 时 ， 已 有 鼻 息 之 声 。 土 行 孙 把 身子 钻 将 上 来 ， 


He took action at once. He ordered his men to move King Wu to his 
mansion and had all his generals gather there, swords unsheathed and 
arrows ready. Three mirrors were hung above the gate and five more 
over the grand hall. The buildings were to be closely guarded at all times. 

All the generals were soon ready, and when King Wu arrived, he 
asked, “Why did you invite me over, Prime Minister?” 

“T ve been lecturing the generals on military strategems. We’d like 
you to join us at a banquet,” Jiang Ziya lied to him. 

King Wu was delighted. “I greatly appreciate the diligence of your 
service. May the war be soon over so we can enjoy peace and prosperity 
together.” 

Jiang Ziya ordered his men to lay the table. He drank with King Wu, 
discussing military and state affairs, but he mentioned nothing of Earth 
Traveler Sun. 

Drinking in the Shang camp into the early evening, Sun finally took his 
leave of Deng and other generals. As they watched, he gave a twist of 
his body and disappeared into the ground. Deng Jiugong clapped his hands 
in delight. “It’s the great fortune of His Majesty that’s given us such a 
marvelous person. We don’t have to worry about West Qi anymore.” 

Entering West Qi City, Earth Traveler Sun looked here and there until 
he spotted the prime minister’s residence. He saw all the Zhou generals 
on either side of Jiang Ziya, swords at the ready. He waited patiently 
underground for a chance to attack. 

Then Yang Jian entered the hall and whispered something to Jiang 
Ziya. Jiang Ziya immediately asked King Wu to retire to a secret cham- 
ber closely guarded by four generals while he himself sat quietly in the 
hall, protecting himself with his spiritual energy. 

After waiting for a long time, the dwarf became impatient. “TI go 
and finish King Wu off first. It won’t be too late to come back here for 
Jiang Ziya,” he decided. 

He left the prime minister’s mansion and went to the palace. He 
heard the sound of beautiful music coming from the inner apartments and 
saw King Wu drinking happily with his concubines. 

The dwarf was overjoyed and waited underground for the right op- 
portunity. Soon he heard King Wu say, “Stop the music. The city is at 
war. Everyone retire for the night.” 

Before long, snores could be heard from the bed chamber. Eager to 
seize this chance, Earth Traveler Sun emerged from the ground and found 
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此 时 红 灯 未 灭 ， 举 室 通 明 。 行 孙 提 刀 在 手 ， 上 了 龙 床 ， 揭 起 
帐 晶 ， 搭 上 金 钩 ， 一 一 武王 合 腿 膀 鹏 ， 柄 然 熟睡 一 一 土 行 孙 
RJ), ÆRES FAK, RFR. AeA, 

MERE., LTS LIC FIRE, FEIA, TaT 
欲 心 ， 万 大 了 蝎 一 声 :“ 你 是 何人 ， 死 自 熟睡 ?” 那 女子 醒 来 ， 惊 
HE: WEMA, AREH?” EIIE: BEIA, DRA 
营 中 先行 官 土 行 孙 是 也 。 武 王 已 被 可 所 杀 。 尔 欲 生 乎 ， 欲 死 
P?” BA RIK, Eeka, Whikse—ar, ARSE 
浅 。 若 不 弃 贱 妆 貌 屠 ， 收 为 婢 妆 ， 得 侍 将 军 左 右 ， 铭 德 五 
内 ， 不 敢 有 忘 。” 土 行 孙 原 是 一 位 神 只 ， 怎 忘 爱 欲 ， 心 中 大 
育 :“ 也 黑 ， 若 是 你 心中 情愿 ， 与 我 暂 效 鱼水 之 欢 ， 我 便 赦 
你 。” 女 子 听 说 ， 满 面 堆 下 笑 来 ， 百 般 应 噶 。 土 行 孙 不 党 情 
i, BARREL, ERE, HAMD, PRE 
子 ， 只 见 那 女人 双手 反 把 土 行 孙 搂 住 一 东 ， 土 行 孙 气 儿 也 吧 
AK, WGA, BBE!” BOF KAHL 
RREA ME” EA: RETETA” SERR, P 
F, LTMREAN, MAER LTMRARAN, W 
ERR. CRARBEE —— HEBREE 杨 
RE LTA, PR RH; 若是 沿 着 地 ， 他 就 走 
了 。 土 行 孙 自 己 不 好 看 相 ， 只 是 闭 着 眼 。 oe: 
磺 ， 只 闻 金 鼓 大 作 ， 杀 声 振 地 ， 问 左右 :“ 那 里 杀 声 ?” 只 见 门 
官 报 进 相 府 :“ 启 丞相 : BRAT LAD. ” FHKE. B 
REE LIMER A, TES SHER. ” BRERA 
HIRAM K. FFL, EARE: FHR 
J, REWERA?” ARRE LITIA. AARET 


the chamber still lit brightly by red lamps. Cutlass at the ready, he climbed 
up onto the dragon bed, hooked back the curtains, and found King Wu 
sleeping soundly. With a single stroke, he cut off the king’s head. As he 
threw it down from the bed, he noticed King Wu’s concubine, still sleep- 
ing soundly at his side. She was extremely beautiful. Her face was like a 
peach blossom, and the fragrance from her body filled his nostrils, stimu- 
lating his deepest desires. 

“Who are you, sleeping like a log?” he yelled. 

“How dare you intrude here so late in the night?” the woman woke 
up in fright. 

“T m Earth Traveler Sun, general of the vanguard for the Shang army. 
I’ve already killed King Wu. So make your choice: Do you want to live 
or die?” 

“T’m only a weak woman. You would gain nothing by killing me. Please 
have mercy on me. If you don’t consider me too ugly, I’m willing to serve 
you. I’ll never forget the favor,” the concubine begged him pitifully. 

Earth Traveler Sun was filled with lust and was delighted to hear this 
answer. “OK! I’ll spare you, but you’ ve got to sport with me.” 

The woman smiled sweetly and promised to do anything the dwarf 
wished. Unable to control his lust, Sun immediately took off his clothes, 
climbed onto the bed, and slipped under the quilt. He was about to em- 
brace the woman when she suddenly held him tightly in her arms, almost 
squeezing the breath out of him. 

“My beauty! Please loosen your arms a little.” 

“Damned fool! See who I am,” the woman shouted. “Guards! Seize 
him!” 

Earth Traveler Sun looked up and saw no woman but only Yang Jian. 
Yang Jian carried him out of the palace, careful that he could not touch 
the ground lest he take the chance to run away through the earth. Humili- 
ated at being caught totally naked, Earth Traveler Sun closed his eyes 
and made no attempt to resist. 

In the Silver Security Court, Jiang Ziya heard the beating of drums 
and the shouts of the guards. He was about to investigate when the 
gateman came in. “Prime Minister! Yang Jian has captured the dwarf!” 

Jiang Ziya was overjoyed to see Yang Jian with the naked dwarf. 
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术 ， 若 放 了 他 ， 沿 了 地 就 走 了 。” 子 牙 传 令 : 拿 出 去 斩 了 ! 
HBAS, 方 出 府 ; FATA. HRT RR RA 
J, LAME HH, BRAM, HIIRET. AR 
面 面 相 虎 ， 来 回 子 牙 日 :“ 弟 子 只 因 换 手 斩 他 ， 被 他 挣脱 ， 沿 
LET.” FFU, RR. KARAT. A 
表 。 且 说 土 行 孙 得 生 ， 回 至 内 营 ， 悄 悄 的 换 了 衣裳 ,来 至 营 
门 听 令 。 邓 九 公 传令 :“ 令 来 。” 土 行 孙 至 帐 前 。 邓 九 公 间 日 : 
“将 军 昨 晚 至 西 赎 ， 功 业 如 何 ?” 土 行 孙 日 :“ 子 牙 防守 严 紧 ， 
分 毫 不 能 下 手 ， 故 此 守 至 天 明 空 回 。” 邓 九 公 不 知 所 以 原 
k, BAST. Amt, 来 见 子 牙 日 :“ 弟 子 往 仙 山洞 
WE, 访问 土 行 孙 是 如 何 出 处 ， 将 捆 仙 强 问 个 下 落 。” 子 牙 
EREE, NEETA; (PALER, FIER!” ø 
RE: PTE. ” PRIS, ATAR, ERUR., A 
知 后 事 如 何 ， 且 听 下 回 分 解 。 


“I can’t let him touch the ground because he’ ll get away,” Yang Jian 
explained. 

“Take him out and cut his head off,” Jiang Ziya ordered. 

Yang Jian took Sun out of the prime minister’s mansion. But as he 
shifted the dwarf from his right hand to his left so that he could draw his 
sword, the dwarf struggled with all his strength and touched the ground. 
He disappeared under the earth before Yang Jian could pull him back. 

“I’m sorry to say that the dwarf escaped when I changed hands,” 
Yang Jian told Jiang Ziya. 

Jiang Ziya said nothing. Their efforts that night thus ended in failure. 
Having escaped with his life, Earth Traveler Sun went back stealthily to 
his own tent first to dress. He then went to the camp gate to await Deng 
Jiugong’s orders. 

“How did it go?” Deng Jiugong asked when he was admitted. 

“The palace and the prime minister’s mansion were so closely guarded 
I couldn’t get an opportunity to take any action. I had to return at day- 
break.” 

Meanwhile, Yang Jian had gone to see Jiang Ziya. “Let me go to the 
Flying Cloud Cave to see Krakucchanda and find out about the dwarf. 
I’ll also ask about his magic ropes.” 

“I’m afraid that he’ll come back here tonight. Just don’t be too long.” 

“I understand the situation. Tll be back here as soon as possible. We 
don’t have to worry about him for the time being,” Yang Jian reassured 
him. 

He left West Qi for Dragon Squeezing Mountain. If you want to know 
what happened, read the next chapter. 
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第 五 十 五 回 
ATH YAK BK 


rel: 
藏身 匿 影 总 无 良 ， 水 到 渠 成 为 其 忙 。 背 却 天 真 贪 爱 欲 ， 
有 违 师 训 逐 疆 场 。 百 千 伎 俩 终归 正 ， 八 九 元 功 自 异 常 。 
两 国 始终 成 好 合 ， 认 由 月 老 定论 凰 。 
Hwn EEKEUR, EBE, MEZE, T 
HANA a ORE BOR, DEEI. (AL 
IRE LAA, TT HbR. FEE, te 
口 猿 啼 ; GLASBA, ARUP RATA AS OR. UR, Te 
戏弄 权 夫 ; RAIE, Ree. JER, 
HRR, TY PETRA GE AI, EA TERS. BOK 
ii, ERENER: WEKE, Ra Kk. H 
SLUASORGE, WSE, FERED, SERA BREE BE 
BR; ARWA, ER RAB. (LOK, HE 
人 走 ; TORRID, PGE RZ. BE MLAMT RHE, FE 
EKP IK 
WAARA FER, MELU, BER, ERE, M 
HEERA, RUR, EAE. aiit, KIL 
ERR. BRATH, MELIE, EIRP, ba 
Kj —— “HSH . BOREAS, HERK, PHE 
RAZ. ANAS. AWARE, BERLE; 又 见 
ROTI, APREA; SHAMA, FFRAE 


Chapter 55 


Surrender of Earth Traveler Sun 


On his way to Dragon Squeezing Mountain, Yang Jian landed by mis- 
take on a high mountain. He heard the crying of apes and cranes among 
the ancient pine and cypress forests. Streams of clear water flowed qui- 
etly by and a sweet fragrance filled the air. Tigers wandered here and 
there. On the peaks lads were busily picking medicinal herbs. 

He walked along a path lined with old pine trees. Crossing a bridge, he 
discovered a magnificent mansion. It had a green tile roof and carved 
eaves. A board on the vermilion gate read “The Green Phoenix Palace.” 

He was admiring the pretty scenery from the shade of a pine tree 
when the gate opened and a beautiful woman came out, walking slowly 


and gracefully. She was dressed in a red silk robe embroidered with white 
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HARK, RRK: EDA, SRS, KNN 
Wo ENIG, ARAE: 

MERABRE K, SFABAWNK, BP EMMAEK, 

AARAA A PREM ILRI. 

“Aw AUR, BL mAHOR. 
UG RIAEMMZ A, KEER, Rts, Wee 
身 。 只 见 道 姑 问 左右 女童 “是 那里 有 闲人 隐 在 林内 ? 走 去 看 
来 。” 有 一 女童 儿 往 林 中 来 ， 杨 歌 迎 上 前 去 ， 口 称 :“ 道 兄 ， 
PARAM, HFG RS EMA FRE 
也 ; SREP, GSU ROLE, OR LEE 
于 此 。 望 道 兄 转达 娘娘 ， 我 弟子 不 好 上 前 请 罪 。” 女 童 出 林 
见 道 站， 把 杨 或 的 言语 一 一 回复 了 。 道 站 日 :“ 既 是 玉 频 真人 
门下 ， 请 来 相 见 。” 杨 惟 只 得 上 前 施 礼 。 道 姑 日 :“ 杨 酸 ， 你 
往 那里 去 ， 今 到 此 处 ?” 杨 或 日 :* 因 土 行 孙 同 邓 九 公 伐 西 歧 ， 
他 有 地 行 之 术 ， 前 日 险些 被 他 伤 了 武王 与 姜子牙 ; 如 今 访 其 
根 由 ， 觅 其 实 迹 ， 设 法 的 他 。 不 知 避 落 此 山 ， 失 于 回避 。” 
道 姑 日 :“ 土 行 孙 乃 惧 留 孙 门 人 ， 你 请 他 师父 下 山 ， 大 事 可 
定 。 你 回 西 层 ， 多 拜 上 姜子牙 。 你 速 回 去 。” 杨 琴 射 身 问 
日 :“ 请 问 娘娘 尊 姓 ， 大 名 ? 回 西 层 好 言 娘娘 圣 德 。” 道 寻 日 : 
“在 非 别人 ， 乃 昊 天 上 帝 亲 女 ， 瑶 池 金 母 所 生 。 只 因 那 年 娇 
WA, BARE, AAIE, BID IR, SRI RLU 
CL, EDREAL. ” PRES, RTAE, Ët 
EMT: RRB, LEME LS. PRANEET 
授 ， 为 何 又 落 ， 只 见 泽 中 微微 风 起 : 


cranes and attended by a couple of lads holding feather fans and pen- 
nants. The eight lasses at her side filled the forest with alluring fragrance. 

Yang Jian hid himself among the pine trees, intending to leave as soon 
as the lady had gone. But the lady directed her attendants, “Go to that 
pine grove. There’s an idler hiding behind the trees.” 

When he heard this, Yang Jian moved forward. “How do you do!” he 
greeted her and exclaimed, “I’ve come here by mistake. I’m a disciple 
of Jade Tripod. My name is Yang Jian. By order of Jiang Ziya, I’m on my 
way to Dragon Squeezing Mountain. Would you kindly explain to your 
mistress as it would be impolite for me to apologize personally.” 

When she heard the report about Yang Jian, the lady said, “Since 
he’s a disciple of Jade Tripod, tell him to come see me.” 

Yang Jian came forward and bowed, and the lady inquired where he 
was going. 

“Earth Traveler Sun is making trouble in West Qi, and King Wu and 
Jiang Ziya barely escaped assassination yesterday. I’m going to Dragon 
Squeezing Mountain to make inquiries about him. I’m sorry if I’ve of- 
fended you,” Yang Jian replied sincerely. 

“Earth Traveler Sun is a disciple of Krakucchanda. The matter can 
be easily settled if his master goes to West Qi. Please offer my best 
regards to Jiang Ziya. Hurry on now,” the lady urged. 

“May I know your honorable name? Ti report your kindness on my 
return to West Qi,” Yang Jian said with a bow. 

“I’m the daughter of the Jade Emperor by Golden Mother of the 
Jade Pond. At the Longevity Peach Banquet I was supposed to serve 
wine, but I failed to observe the proper etiquette. As punishment I have 
been exiled to this mountain. I’m Princess Long Ji.” 

Yang Jian bowed in farewell to the princess and set off. Before long, 
however, he dropped down again beside a swamp. A storm was rising, 
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HERE., HEM. MRM, FRB. Bh 
BBE, HAR. —MR MUN, KARHE 
B. HERSART, CUEGALHA. 
aR IEMA, FERK, RRO SH KK. fi 
然 开 处 ， 见 一 怪物 ， 口 似 血 盆 ， 牙 如 钢 剑 ， 大 叫 一 声 :" 那 里 
生 人 气 ?2” 跳 上 岸 来 ， 两 手 捡 又 来 取 。 杨 一 笑 日 :“ 好 蓝 障 ! 怎 
Bou!” FPR eRe, AERA, BRAT, ARB 
诀 ， 一 声响 ， 震 雳 交加 ， 那 精灵 抽身 就 走 。 杨 坛 随 后 赶 来 。 
往 前 跳 至 一 山脚 下 ， 有 斗 大 一 个 石 穴 ， 那 妖精 往 里 面 钻 了 
去 . 杨 琴 笑 日 :“ 是 别人 不 进来 ; 遇 我 ， 任 你 有 多 大 一 个 所 
在 ， 我 也 走 走 ! ” 喝 声 ;" 疾 ! ” 随 跟 进 石 穴 中 来 。 只 见 里 边 黑 
PAA. RRS RAR, WAE, FMEA. ME 
里 面 也 大 ， 只 是 一 个 尽头 路 。 观 看 左右 ， 并 无 一 物 ， 只 见 内 内 
MWA, HERRI, SALE. Ge H h 
来 ,把 包 被 打开 一 看 ， 是 一 件 淡 黄 袍 。 怎 见得 ， 有 赞 为 证 : 
KER, HRE; 骨 突 云 ， RHA. ARO, HPR, 
黄 邓 邓 ， 大 花 袍 。 浑 身上 下 金光 照 。 
BME, FERE, AKA IATL, 
Wey Be, TRS, DORKS SE! ” 
AREIK, WA SHULER. BRUM “AAS, AKT 
盗 袍 ?” 童 子 日 :“ 是 你 。” 杨 琴 大 喝 一 声 :“ 吾 次 你 的 袍 ?把 你 
RER FEELT, HURA!” CB MEW?” AR 
E AU ERUGBMERBANM TEREE. ” ÆW 
z, SPR PPA MSIE, ARME. ” BRA“ 
童子 果 是 何人 ?” 童 子 日 :弟子 乃 五 夷 山 金毛 童子 是 也 。” 杨 


uprooting trees and churning up waves as high as mountains. In the midst 
of the storm, a water spout rose thirty feet high from the swamp, and at 
its mouth Yang Jian saw a queer creature: It had a mouth as big as a 
basin and teeth like swords. 

“Where's the man for me to eat?” the creature cried. 

It jumped onto the bank and attacked Yang Jian with a long fork. 

“Damned beast! How dare you be so rude!” Yang Jian laughed and 
replied with his lance. After a few rounds, he evoked thunder and light- 
ning, putting the creature to flight. Yang Jian pursued him closely, but the 
monster dodged into a large cave at the foot of a hill. 

Yang Jian laughed. “Others may hesitate, but not I. No matter what 
might happen, I’m still going in.” 

It was very dark in the cave, but Yang Jian’s eyes gave off two 
beams of light which lit it up as bright as day. He went to the far end of 
the cave but found nothing except a double-bladed cutlass with three 
sharp points laid upon a parcel. He picked up the cutlass and opened the 
parcel. He found a shining pale yellow gown which, to his delight, fitted 
him perfectly. He put the gown back, tied his lance and the cutlass to- 
gether, and was about to walk out of the cave when he heard a voice 
from behind, “Catch the thief!” 

He turned and saw two lads. Standing still, he inquired, “Who’s the 
thief?” 

“You, of course.” 

“You little wretches! Am I stealing your gown? I’ve been cultivating 
myself for many years. How can I be a thief?” Yang Jian scolded them. 

“Who are you then?” 

“I’m Yang Jian, disciple of Jade Tripod.” 

Hearing this, the two lads immediately knelt down and kowtowed, 
saying, “We beg your pardon, Master, for failing to welcome you.” 

“Who are you, lads?” 

“We’re the Golden Fleece Lads from Mount Wuyi.” 
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屋 日 :你 既 拜 吾 为 师 ， 你 先 往 西 岐 去 ， 见 姜 和 丞相 ， 你 说 我 往 
夹 龙山 去 了 。” 金 毛 童子 日 : 倘 姜 丞相 不 纳 ， 如 何 ?” 杨 瑟 
日 :“ 你 将 此 枪 连 刀 袍 都 带 去 ， 自 然 无 事 。” 二 童 辞 了 师父 ， 
借 水 通 往 西 岐 来 了 。 正 是 : 

ZAARA, MERZER. 
mie EET SAI, SEAR, NORA. “MRA, 
说 有 二 人 求 见 。” 门 官 进 来 启 丞 相 :*“ 有 二 道 童 求 见 。” 子 牙 
命 :" 来 。” 二 童 人 见 子 牙 ， 倒 身 下 拜 ，“ 弟 子 万 杨 惟 门徒 金 
毛 童子 是 也 。 家 师 中 途 相遇 ， 为 得 刀 袍 ， 故 先 着 弟子 来 。 师 
父 往 夹 龙山 去 了 。 特 来 刘 印 老 和 区。” 子 牙 日 :“ 杨 或 又 得 门 
人 ， 深 为 可 喜 。” 留 在 本 府 听 用 。 不 题 。 

且说 杨 惟 架 土 通 至 夹 龙山 飞龙 洞 ， 径 进 洞 ， 见 了 惧 留 孙 
PH, Oe VA. ” BB AMCA SLA “RTA?” Bm 
UMAR SA T aa?” RCSA “AVE AA 
18?” HRA “ATLA ADB ILAREN, FE AL 
绳 ， 将 子 牙 师 叔 的 门人 拿 人 汤 营 ， 被 弟子 看 破 ; 特 来 奉 请 师 
伯 。” 惧 留 孙 听 得 ， 怒 日 :“ 好 畜生 ! 你 敢 私自 下 山 ， 盗 吾 宝 
N, SBN! Bik, KEENE, RMR.” HK 
ATEL, He, BATA, ARPT. FARA“ WE 
HAR?” BRIEKSEATS, RARER; WHA 
的 事 说 了 一 遍 。 子 牙 日 ;可喜 你 又 得 了 门下 ! ” 杨 避 日 :前 缘 
有 定 ， 今 得 刀 袍 ， 无 非 赖 师 叔 之 大 德 ， 主 上 之 洪福 耳 。” 且 
言 惧 留 孙 分 付 童子 :看 守 洞 门 ， 候 我 去 西 岐 走 一 遭 。” 一 一 
童子 领 俞 。 不 题 。 一 一 道人 驾 纵 地 金光 法 来 至 西 岐 。 左 右 报 
与 子 牙 :“ 惧 留 孙 仙 师 来 至 。” 子 牙 迎 出 府 来 。 二 人 携手 至 


“Now that you acknowledge me as your master, go to see Prime 
Minister Jiang and tell him that I’m on my way to Dragon Squeezing 
Mountain,” Yang Jian instructed. 

“What shall we do if the prime minister doesn’t accept us?” 

“He’l] certainly welcome you if you show him my lance, cutlass and 
gown.” 

The two lads bade him farewell and hurried to West Qi on a watery 
cloud. When they arrived, they were admitted to the prime minister’s 
mansion. They knelt before Jiang Ziya. “We’re the Golden Fleece Lads, 
disciples of Yang Jian. He sent us here to report to you that he’s on his 
way to Dragon Squeezing Mountain.” 

“I’m delighted that Yang Jian has two disciples!” Jiang Ziya said, and 
asked them to serve in the prime minister’s mansion. 

Arriving finally at Dragon Squeezing Mountain, Yang Jian entered the 
Flying Cloud Cave, knelt before Krakucchanda and hailed him. “Greet- 
ings, Uncle!” 

“What brings you here?” the immortal asked after he returned the 
greeting. 

“Is your Celestial Binding Rope missing, Uncle?” 

“How do you know?” the immortal cried, leaping to his feet. 

“There’s one Earth Traveler Sun under the command of Deng 
Jiugong. He’s taken some of Jiang Ziya’s disciples with your rope. I’ve 
come here to report the matter and await your instructions.” 

Krakucchanda was furious. “That beast! How dare he steal my magic 
ropes, run away, and degrade my honor! Yang Jian, return to West Qi at 
once. I'll follow straightway.” 

Back in West Qi, Yang Jian entered the prime minister’s mansion, 
and Jiang Ziya hurriedly asked, “Is it the Celestial Binding Rope?” 

Yang Jian told him how he had met the Golden Fleece Lads, how he 
had visited the Green Phoenix Palace, and how he had met with 
Krakucchanda. Jiang Ziya said happily, “Congratulations! You now have 
your own disciples.” 

“It’s all been destined by fate. It was through your virtue and King 
Wu’s fortune that I obtained the cutlass and gown,” Yang Jian replied. 

After Yang Jian left, Krakucchanda told his lad, “Keep a close watch 
on the cave until I return.” 

He traveled on a golden light beam and soon arrived in West Qi, where 
he was met by Jiang Ziya. They entered the prime minister’s mansion 
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殿 ， 行 礼 坐 下 。 子 牙 晶 :高徒 累 胜 吾 军 ， 我 又 不 知 ; 后 被 杨 
惟 看 破 ， 只 得 请 道 兄 一 顾 ， 以 完 道 兄 昔日 助燃 灯 道 兄 之 雅 。 
ARAN ESE!” HEIE: 自从 我 来 破 十 绝 阵 回去 ， 自 未 曾 
检点 此 宝 ; 岂 知 是 这 畜生 盗 在 这 里 作怪 ! 不 妨 ， 须 得 …… 如 
此 如 此 ， 项 刻 擒获 。” 子 牙 大 嘉 。 次 日 ， 子 牙 独自 乘 四 不 相 
往 成 汤 辕门 前 后 ， 观 看 邓 九 公 的 大 营 ， 若 探视 之 状 。 只 见 巡 
营 探 子 报 入 中 军 :“ 启 元 是 : 姜 丞 相 乘 骑 在 辕门 私 探 ， 不 知 何 
故 。” 邓 九 公 日 “姜子牙 善 能 攻守 ， 晓 畅 兵 机 ， 不 可 不 
防 。” 旁 有 土 行 孙 大 喜 日 :“ 元 帅 放 心 ， 待 至 擒 来 , 今日 成 
功 。” 土 行 孙 暗暗 走出 辕门 ， 大 呼 日 :“ 姜 尚 ! 你 私 探 吾 营 ， 是 
自 送死 期 ， 不 要 走 ! ” 举 手 中 棍 照 头 打 来 。 子 牙 仗 手中 剑 急 
RKM, RZE, TIRE UDIRE. ETIE 
来 ， 祭 起 捆 仙 强 ， 又 来 拿 子 牙 。 一 一 他 不 知 惧 留 孙 驾 着 金光 
法 隐 在 空中 ， 只 管 接 他 的 。 一 一 土 行 孙 意 在 拿 了 子 牙 ， 早 奏 
功 回 朝 ， 要 与 邓 婵 玉成 亲 。 一 一 此 正 是 爱 欲 迷人 ， 真 性 自 
昧 。 只 顾 拿 人 ,不知 省 视 前 后 一 路 ; KEREMI, PI 
落下 来 ， 也 不 思 付 。 只 顾 赶 子 牙 ， 不 上 一 里 ， 把 绳子 都 用 完 
了 ; 随手 一 摸 ， 只 至 没有 了 ， 方 才 惊 骇 。 土 行 孙 见 势头 不 
好 ， 站 立 不 赶 。 子 牙 勒 转 四 不 相 ， 大 呼 日 : 土 行 孙 敢 至 此 再 
RZA?” LITIK, HERK, TRARRE, RIR 
AIE: EFAIIREA” IL, MEM, MEF 
一 销 。 惧 留 孙 用 手 一 指 ，“ 不 要 走 ! ”只 见 那 一 块 土 比 铁 还 
E, HER PA. ABELL, MELK, Aa 
OHRT, PR HE PIR HOR, OR ALBIS TTD, FF 


arm in arm, exchanged bows, and then sat down. 

“I didn’t know that it was your honorable disciple. Yang Jian was the 
one who found out. I’ve asked you here to fulfill the promise you made 
to Burning Lamp,” Jiang Ziya explained. 

“Since my return from the Ten Death Traps, I haven’t checked over my 
treasures. I never imagined that beast would steal the rope and make trouble 
here. Never mind, I can capture him easily enough,” the immortal replied. 

Jiang Ziya was overjoyed. The following day he rode out alone on his 
nondescript horse to the camp gate of the Shang army. A patrolman 
immediately reported to Deng Jiugong, “Commander! Jiang Ziya’s scout- 
ing around our camp gate and observing our activities.” 

“Jiang Ziya is tricky. Be on guard against him,” Deng Jiugong warned 
his generals. 

Earth Traveler Sun was pleased to hear the news. “Rest assured, Com- 
mander. I'll capture him for you, and we’ ll win our final victory today.” 

He rushed out of the camp gate and yelled loudly, “Jiang Ziya! You’ re 
simply asking for trouble, coming out alone to spy on us. Don’t run away.” 

He swung his cudgel at Jiang Ziya, who met him with his sword. 
After only three rounds, Jiang Ziya turned and fled. Sun chased him and 
cast up a piece of magic rope, little imagining that Krakucchanda was 
hiding in the clouds. 

Earth Traveler Sun thought of nothing but taking Jiang Ziya so that he 
could consummate his marriage with Deng Chanyu. He threw the ropes 
into the air one by one, not thinking about why they failed to come down. 
He reached into his bag one last time and to his surprise, found none left. 
He pulled up short and stood still. 

Jiang Ziya turned his nondescript horse about. “Dwarf! Do you dare 
to meet me in three more rounds of combat?” 

Angered, Sun set off after Jiang again, his cudgel trailing behind him. 
As he rounded the city wall he heard a voice calling, “Where are you 
going, Earth Traveler Sun?” 

He looked up, and seeing his master before him, quickly stamped his 
foot in an attempt to enter the ground. Krakucchanda pointed at the ground 
with his fingers and shouted, “Stop!” The ground on which Sun was 
standing immediately became harder than iron, making it impossible for 
the dwarf to descend. 

Krakucchanda jumped forward and seized his disciple. He tied him up 
with a magic rope and told his men to carry him into the city. When they 
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ERKE. AGRA TIBET. BRA MHATH, 
TETE” REME AERE, Dio” REETH 
日 :“ 你 这 畜生 ! 我 自 破 十 绝 阵 回去 ， 此 捆 仙 绳 我 一 向 不 曾 检 
点 ， 谁 知 被 你 盗 出 。 你 实说 ， 是 谁 人 唆使 ?” 土 行 孙 日 :“ 老 师 
来 破 十 绝 阵 ， 弟 子 闲 相 高山 ， 偶 着 一 道人 跨 虎 而 来 ， 间 弟子 
叫 甚 名字， 弟子 说 名 与 他 。 弟 子 也 随 问 他 ; 他 说 是 阐 教 门人 
申 公 豹 。 他 看 我 不 能 了 道成 仙 ， 只 好 受 人 间 富 贵 。 他 教 我 往 
闻 太 师 行营 成 功 。 弟 子 不 肯 。 他 荐 我 往 三 山 关 邓 九 公 靡 下 建 
功 。 师 父 ， 弟 子 一 时 迷惑 ， 但 富贵 人 人 所 和 欲 ， 贫 贼人 人 所 
恶 ， 弟 子 动 了 一 个 贪 阁 念头 ， 故 此 盗 了 老师 捆 仙 绳 ， 两 葫芦 
丹 药 ， 走 下 尘 赛 。 望 老师 道 心 无 处 不 慈悲， 人 饶 了 弟子 轩 !” 
子 牙 在 旁 日 : " 道 兄 ， 似 这 等 畜生 ， 坏 了 吾 教 ， 速 速 斩 旋 报 
K” HRS “ATH SL, Be. (Aw: 此 人 
子 牙 公 后 有 用 他 处 ， 可 助 西 岐 一 臂 之 力 。” 子 牙 日 :“ 道 兄 传 
(HTT ZA, feb wea, MARE, TIRE SR, MAK 
Re, RTM, aK, SARK, BER, TER 
君臣 无 钴 ， 若 是 毫 厘 差 迟 ， 道 兄 也 有 干系 。 此 事 还 多 亏 杨 坛 
设法 擒获 ， 又 被 他 狭 独 走 了 。 这 样 东西 ， 留 他 作 甚 ! ” 子 牙 
EE, HBA, (CF RORAGE “BE! 你 进 城 行 刺 武 
王 , 行刺 你 师 叔 ， 那 时 幸而 无 咎 ; 若是 差 迟 ， 罪 系 于 我 。 
土 行 孙 日 :“ 我 实 告 师 尊 : 弟子 随 邓 九 公 征 伐 西 层 ， 一 次 仗 师 
父 捆 仙 缉拿 了 哪 号， 二 次 擒 了 黄 天 化 ， 三 次 将 师 叔 拿 了 。 邓 
元 帅 与 弟子 贺 功 ， 见 我 屡 拿 有 名 之 士 ， 将 女 许 我 ， 欲 著 为 
W, 被 他 催 通 弟子 ， 弟 子 不 得 已 ， 仗 地 行 之 术 ， 故 有 此 举 。 
怎 敢 在 师父 跟前 有 一 句 虚 语 ! ” 惧 留 孙 低 头 连 想 ， 默 算 一 


learned that Sun had been taken alive, all the Zhou generals came to the 
prime minister’s mansion. When the dwarf was lowered to the ground, 
Yang Jian said hurriedly, “Be careful, Uncle! He’ll run away.” 

“Now that I’m here, it doesn’t matter,” the immortal said. Then, he 
turned to Earth Traveler Sun, “You beast! I never expected that you 
would steal my ropes. Now tell me the truth! Who incited you to it?” 

“When you were away, I was wandering about the mountain when I 
met a Taoist on a tiger. He asked my name and told me that he was Shen 
Gongbao, a member of Chan Taoism. He said I had no possibility of 
becoming an immortal, but could enjoy worldly riches and power. He 
recommended that I go to Sanshan Pass and offer my service to Deng 
Jiugong. I couldn’t resist the temptation, Master. I was deceived, as riches 
and power are coveted by all while poverty and lowliness are despised. I 
thus stole your ropes and two gourds of elixir pills, left the mountain, and 
joined the army. Please show compassion and forgive me, Master!” Earth 
Traveler Sun begged. 

“Behead him at once. Such a beast is a disgrace to Mount Kunlun,” 
Jiang Ziya exclaimed. 

“He deserves death. Nevertheless, he could be useful in the future,” 
the immortal said. 

“Though you, my brother, taught him how to travel under the ground, 
he’s wicked at heart. He entered the city to assassinate King Wu and 
me. Fortunately, Heaven alerted me with a violent wind that broke a flag 
pole. Though Yang Jian managed to seize him, he slipped away again. 
What’s the use of such a renegade,” Jiang Ziya objected. 

Astonished, the immortal jumped up from his seat and shouted, “You 
damned beast! How dare you attempt to assassinate King Wu and your 
uncle. What would I have done had you hurt them?” 

“I must tell you the truth, dear Master. I captured first Nezha and 
then Huang Tianhua. Commander Deng was so pleased that he held a 
banquet in my honor. He was even more pleased when I bound up my 
uncle, and he promised me his daughter’s hand if I succeeded in con- 
quering the city. As he repeatedly urged me to achieve great feats, I 
entered the city as Uncle Jiang stated. That is the true story.” 
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E, PERR, FAA ALA” HRP PF 
“A, 方才 贫 道 卜 算 ， 这 畜生 与 那 女 子 该 有 系 足 之 缘 。 前 生 分 
定 ， 事 非 偶然 。 若 得 一 人 作 伐 , 方 可 全 美 。 若 此 女 来 至 ， 其 
父 不 久 也 是 周 臣 。” 子 牙 日 :“ 到 与 邓 九 公 乃 是 敌国 之 馈 ， 怎 
能 得 全 此 事 ?” 雏 留 孙 日 :武王 洪福 ， 乃 有 道 之 君 。 天 数 已 
定 ， 不 怕 不 能 完全 。 只 是 选 一 能 言 之 士 ， 前 往 汤 营 说 合 ， 不 
APR” FARAH RA, AAA REE 
T,” RE “BEI, BNR.” FIREA: RG 
上 大 夫 散 宜生 来 商议 。” 命 ,“ 放 了 土 行 了 外 。” 不 一 时 ， 上 大 
夫 散 宜生 来 至 ,行礼 毕 。 子 牙 日 :“ 今 邓 九 公有 女 邓 婵 玉 ， 原 
系 邓 九 公 亲 许 土 行 孙 为 妻 。 今 烦 大 夫 至 汤 营 作 伐 ， 乞 为 委 曲 
周旋 ， 务 在 必 成 ，…… 如 此 如 此 ， 方 可 。” 散 宜生 领 命 出 
城 。 不 表 。 且 说 邓 九 公 在 营 ， 晤 望 土 行 孙 回 来 ， 只 见 一 去 ， 
竞 无 影响 ; 令 探 马 打 听 多 时 ， 回 报 :“ 闻 得 土 先行 被 子 牙 拿 进 
城 去 了 。” 邓 九 公 大 惊 日 : 此 人 所 去 ， 西 岐 如 何 能 克 ! ” 心 
下 十 分 不 乐 。 只 见 散 宜 生来 与 土 行 孙 议 亲 。 不 知 吉凶 如 何 ， 
且 听 下 回 分 解 。 


Krakucchanda lowered his head in thought, silently made a divination, 
and then sighed unconsciously. 

“Why do you sigh, Brother?” Jiang Ziya asked. 

“T ve just made a divination, Brother. This beast and the girl are des- 
tined by fate to be married. Find a good matchmaker to help them com- 
plete the event. If we can get the girl as his wife, her father will certainly 
come over,” the immortal explained. 

“How can we hope to arrange a wedding when Deng Jiugong is at 
war with us?” 

“With the good fortune of King Wu we can solve this problem. The 
matter has already been determined by fate, so we shouldn’t be afraid of 
failure. Pick an eloquent scholar to approach the Shang camp as a match- 
maker.” 

Jiang Ziya pondered this for a while and then said, “San Yisheng is 
the man.” 

“He must be dispatched immediately,” the immortal ordered. 

Jiang Ziya sent for San Yisheng and set Earth Traveler Sun free. 

“Deng Jiugong has promised his daughter to Sun. I must trouble you 
to go and see him about the match. Do your best to accomplish this 
mission,” Jiang Ziya told San Yisheng on his arrival. 

Deng Jiugong was waiting eagerly for Earth Traveler Sun. When Sun 
failed to return, he sent his men to find out what had happened. He was 
greatly alarmed to learn that Sun had been taken. “How can I ever sub- 
due West Qi now that P ve lost that fellow!” 

How did events develop? Please read the next chapter to find out. 
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第 五 十 六 回 
子 牙 设计 收 九 公 


诗 日 : 

姻缘 前 定 果 天 然 ， 须 信 红 丝 足下 牵 。 政 国 不 妨 成 好 合 ， 

WBEM ARK SAW AER, BARE AA 

EERO LEB, SETER, 

话说 散 宜 生出 城 ， 来 至 汤 营 ， 对 旗 门 官 日 : 辕门 将 校 ， 
报 与 你 邓 元 帅 得 知 : 岐 周 差 上 大 夫 散 宜 生 有 事 求 见 。” 军 政 
官 报 进 中 军 :“ 启 元 帅 : 岐 周 差 上 大 夫 有 事 求 见 。” 邓 九 公 日 : 
“ 吾 与 他 为 敌国 ， 为 何 差 人 来 见 我 ! 必定 来 下 说 词 ， 岂 可 容 他 
进 营 ， 惑 乱 军 心 。 你 与 他 说 :' 两 国正 当 争 战 之 秋 ， 相 见 不 
"FRAKES, DERRE. HEA. BS, AHE 
KiE. MAAD? A Re Re, AR, IRATE 
闻 。 再 烦 通 报 。” 军 政 官 只 得 又 进 营 来 ， 把 散 宜 生 言 语 对 九 
公诉 说 一 遍 。 九 公 沉 吟 。 傍 有 正印 先行 官 太 弯 上 前 言 日 :元 
帅 乘 此 机 会 放 他 进来 ， 随 机 应 变 ， 看 他 如 何 说 ， 亦 可 就 中 取 
事 ， 有 何不 可 ?” 九 公 日 :“ 此 说 亦 自 有 理 。” 命 左右 :“ 请 他 进 
来 。” 旗 门 官 出 辕门 ， 对 散 宜生 日 : “元帅 有 请 。” 散 大 夫 下 
I, EHR, ATZAR, TERK. BALA 
来 。 散 宜生 鞠躬 ， 口 称 : TIM” AAE: KRE, AKM 
候 。” 彼 此 偿 让 行礼 。 后 人 有 诗 单 赞 子 牙 妙计 ， 诗 日 : 

子 牙 妙 算 世 无 伦 ， 学 贯 天 人 泣 鬼 神 。 纵 使 九 公 称 敌 国 ， 


Chapter 56 


Deng Jiugong Is Won Over 


San Yisheng left the city for the Shang army camp. “Would you please 
tell Commander Deng that Supreme Minister San Yisheng requests to 
see him?” he told the guard at the camp gate. 

Deng Jiugong was surprised at the report. “We’re enemies. Why 
should Jiang Ziya send someone to see me? This must be a plot to demor- 
alize my army. Tell him I’m not in a position to meet him, as we’re still at 
war with one another.” 

When this message was relayed, San Yisheng protested. “According 
to custom, when two parties are at war, their representatives may still 
meet. What’s wrong with my seeing him? By order of Prime Minister 
Jiang, I must see him about an important matter. Would you ask him 
again?” 

When the guard repeated San Yisheng’s words, Deng Jiugong thought 
the matter over silently, but Tai Luan approached him and said, “Why not 
let him come in, Commander. Listen to what he has to say and then 
decide what action we should take. What can be wrong with that?” 

“You’re quite right. Admit him into the camp.” 

San Yisheng was conducted in and cordially met by Deng Jiugong 
under the eaves. They greeted each other politely and sat down. 
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蓝 桥 也 自 结 姻亲 。 
话说 二 人 进 至 中 军 ， 分 宾主 坐 下 。 邓 九 公 日 :大 夫 ， 你 与 我 
SARE, RRE, BULA ARE, CHAM. KR 
今日 见 论 ， 公 则 公 言 之 ， 私 则 私 言 之 ,不 必 效 舌 剑 唇 枪 ， 徒 
劳 往返 耳 。 巴 心 如 铁石 ， 有 死 而 已 ， 断 不 为 浮 言 所 摇 。” 散 
宜生 筑 日 : “下 与 公 既 为 敌国 ， 安 敢 造 次 请 见 。 只 有 一 件 大 
事 ， 特 来 请 一 明示 ， 无 他 耳 。 昨 因 拿 有 一 将 ， 系 是 元 帅 门 
W: TRAP, EKHE. GRAAL, WA 
恩爱 ， 故 命 宜生 亲 至 辕门 ， 特 请 尊 裁 。” 邓 九 公 听 说 ， 不 觉 
AGRE HAEE, ARHAN?” WEE: JIE i 
È, Oe bath. ” BILANA, PEMA, ap 
大 她 ， 厉 声言 日 “大夫 在 上 : GRA-X, IAE, Shi 
丧 母 。 理 爱惜 不 音 掌 上 之 珠 ， 岂 得 轻 意 许 人 。 今 虽 及 算 ， 所 
RAR, SAMA. METIA, BAK 
th!” REEE: “SOIT BS, METER: 古人 相 女 配 
夫 ， 原 不 专 在 门 第 。 今 土 行 孙 亦 不 是 无 名 小 辈 ， 彼 原 是 夹 龙 
山 飞 龙洞 惧 留 孙 门 下 高 弟 ; ARAM SS AAR, Bobi 
行 孙 下 山 ， 来 助 元 帅 征伐 西 幢 。 昨 日 他 师父 下 山 ， 捉 获 行 孙 
在 城 ， 因 穷 其 所 事 。 彼 言 所 以 ， 虽 为 申 公 鹏 所 惑 ， 次 为 元 帅 
以 令 爱 相 许 ， 有 此 一 段 姻缘 ， 彼 因 倾 心 为 元 帅 而 暗 进 岐 城 行 
Rl, KERI, RANE. MOB, KEE. RAR 
RRB. KOGA. AK-RMA, HAE 
目 ”之 语 。 即 姜 孙 相 与 他 师 苯 俱 不 肯 赦 ， 只 予 在 傍 功 慰 : € 
得 以 彼 一 时 之 过 ， 而 断送 人 间 好 事 哉 ! 因 劝 姜 丞 相 暂且 留 
人 。 宜 生 不 辞 劳顿 ， 特 鹿 元 帅 ， 奶 求 俯 赐 人 间 好 事 ， 曲 成 儿 


“Minister! We're engaged in an unfinished war. It would be inconve- 
nient for us to talk privately, so please speak here. Your tongue may be a 
sword and your lips a lance, but my heart is as hard as stone. I cannot be 
deceived by any sweet talk.” 

San Yisheng smiled. “I would have never dared to see you under the 
present conditions, but this matter is very important. We took one of your 
generals yesterday, and as the result of our inquiries found surprisingly 
that he’s your son-in-law. As a merciful man, Prime Minister Jiang hasn’t 
the heart to disregard your daughter’s love for him. He sent me here to 
inform you and wait for your decision.” 

Deng Jiugong was shocked. “Who's this son-in-law of mine?” 

“Don’t pretend that you don’t know, Commander. Your worthy son- 
in-law is Earth Traveler Sun.” 

Deng Jiugong flushed red. “Listen, my dear minister! P ve got only one 
daughter. She lost her mother during childhood. To me she’s a pearl in the 
palm of my hand. How could I carelessly promise her to anyone? Though 
many young men have asked for her hand, I don’t regard any of them as 
good enough for her. How can that fellow dare to speak such nonsense?” 

“Please stay calm, Commander, and listen to what I have to say. 
When our ancestors choose a son-in-law, they don’t always insist that 
bride and groom be of equal family status. Earth Traveler Sun is by no 
means a nobody. He’s a prominent disciple of Krakucchanda. Shen 
Gongbao deceived Earth Traveler Sun in order to harm Jiang Ziya. That’s 
what Sun told us yesterday before his master. First he was deceived by 
Shen Gongbao, then he was bewitched by your promise to marry your 
daughter to him. In order to do his best, he entered the city in an attempt 
to assassinate King Wu and Jiang Ziya. According to the law, he should 
be executed, but he begged for mercy, saying that he couldn’t die in 
peace if he failed to marry Deng Chanyu. His plea was rejected, yet I 
was in full sympathy with him. I’m unwilling to see their pure love de- 
stroyed just because of an error on the part of Earth Traveler Sun. I 


persuaded Prime Minister Jiang to reconsider the matter, and I suggest 
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颜 ， 以 求 裁 示 。 倘 元 帅 果 有 此 事 ， 姜 丞相 仍 将 土 行 孙 送 还 元 
帅 ， 以 遂 姻 亲 ， 再 决 肉 雄 耳 。 并 无 他 说 。” 邓 九 公 日 :“ 大 夫 
不 知 ， 此 土 行 孙 妄 语 耳 。 行 孙 乃 申 公 豹 所 荐 ， 为 可 先行 ， 不 
过 一 牙 门神 将 ; 吾 何 得 又 以 一 女 许 之 哉 。 彼 不 过 借 此 为 偷 生 
之 计 ， 以 辱 吾 女 耳 。 大 夫 不 可 轻信 。” 宜 生日 :元 帅 也 不 必 
固 却 。 此 事 必 有 他 故 。 难 道 土 行 孙 平 白 兴 此 一 番 言 语 ， 其 中 
定 有 委 曲 。 想 是 元 帅 或 于 酒 后 赏 功 之 际 ， 怜 才 惜 技 之 时 ,或 
以 一 言 安慰 其 心 ， 彼 便 亡 认为 实 ， 作 此 痴 想 耳 。” 九 公 被 散 
宜生 此 一 名 话 ， 买 出 九 公 一 腔 心事 。 九 公 不 觉 答 道 :“ 大 夫 斯 
言 ， 大 是 明 见 ! 当时 土 行 孙 被 申 公 鹏 荐 在 吾 麻 下 ， 吾 亦 不 其 
BRK; 初 为 副 先行 督 粮 使 者 ， 后 因 太 弯 失利 ， 和 披 圭 其 能 ， 改 
为 正 先行 官 。 首 阵 的 了 哪 号 ， 次 擒 黄 天 化 ， 三 次 的 了 姜 子 
牙 ， 被 岐 周 众 将 抢 回 。 土 行 孙 进 营 ， 吾 见 彼 累 次 出 军 获胜 ， 
治 酒 与 彼 贺 功 ， 以 尽 朝 廷 奖赏 功臣 至 意 。 及 至 饮酒 中 间 ， 彼 
A ‘sue: 若是 早 用 末 将 为 先行 ， 吾 取 西 岐 多 时 侨 。， 
那 时 吾 酒 后 失 口 ， 许 之 日 :' 你 若 取 了 西 岐 ， 吾 将 婵 玉 赣 你 为 
1. 一 来 是 奖励 彼 竭力 为 公 ， 早 完 王 事 ; 今 彼 既 已 被 扒 ， 安 
得 又 妄 以 此 言 为 口 实 , 邻 大 夫 往 返 哉 ?” 散 宜生 笑 日 :“ 元 帅 此 
BER, ktk- AEH, WHE. MAMAS, AZ 
大 伦 ， 如 何 作为 儿戏 之 谈 ? 前 日 元 帅 言 之 ， 土 行 孙 信之 ; + 
行 孙 又 言 之 ， 天 下 共 信 之 ; 传 与 中 外 ， 人 人 共 信 ， 正 所 谓 
:路 上 行人 口 似 碑 ，。 将 以 为 元 帅 相 女 配 夫 ， 谁 信 元 帅 权 宜 
之 术 ， 为 国家 行 此 不 得 已 之 深 囊 也 。 徒 使 令 爱 千金 之 躯 作为 
话 柄 ， 闭 中 美 秀 竞 作 口 谈 。 万 一 不 曲 全 此 事 ， 徒 使 令 爱 有 白 
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that you also help your daughter and Earth Traveler Sun to happiness. 
Jiang Ziya would like to set Sun free and send him back to you before any 
further battle is waged.” 

“He was simply talking rubbish. I only took him on as a general. How 
could I promise my daughter to him in marriage! He has merely used this 
as a pretext to save his life and insult my daughter at the same time. How 
can you believe him?” 

“There must be some reason why he should say such a thing. He 
can’t possibly have fabricated the whole story. I think that when you 
were drunk, you said things to encourage him. He believed that you spoke 
honestly and became infatuated with the idea of marrying your daugh- 
ter.” 

“You’re right, Minister. You have keen insight into things. When he 
first came, I merely appointed him to supervise the food supplies. After 
General Tai Luan was defeated, I appointed Sun general of the van- 
guard. He took Nezha in the first battle, Huang Tianhua in the second, 
and bound up Jiang Ziya in the third. I held a dinner party for him, and as 
we drank, he said, ‘Commander, had you appointed me general of the 
vanguard earlier, West Qi would have been subdued long ago!’ I was 
already drunk by that time and carelessly promised him, ‘If you subdue 
West Qi, TIl let you marry Deng Chanyu.’ I only said it to encourage 
him to win an early victory for the king. Now that he’s captured, the 
promise is naturally rendered invalid. It’s outrageous that he should trouble 
you to come here to see me.” 

“You’re mistaken, Commander. Once a promise is given, it’s very 
difficult to withdraw. As matrimony is so important ethically, how can 
you regard it as a child’s game? You made the promise, and he believed 
you. Since he’s told everybody about it, all the people in the country think 
that you’ ve picked an outstanding young man. No one will understand 
that you were playing a trick to fool him for the welfare of the state. As 
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KZN. AAAI! 今 元 帅 为 汤 之 大 臣 ， 天 下 三 斥 之 
童 无 不 奉命 ; 若 一 旦 而 如 此 ， 克 不 知 所 税 驾 侨 。 乞 元 帅 裁 
之 邓 九 公 被 散 宜生 一 番 言 语 说 得 默默 沉思 ， 无 言 可 答 。 只 
见 太 弯 上 前 ， 附 耳 说 ，…… 如 此 如 此 ， 亦 是 第 一 妙计 。 邓 九 
公 听 太 弯 之 言 ， 回 喷 作 嘉 上 日 ,大夫 之 言 深 属 有 理 ， 末 将 无 不 
听命 。 只 小 女 因 先 麦 早 形 ， 幼 而 失 教 ， 予 虽 一 时 承 命 ， 未 知 
PRAM. RIKER SDAA, BOCAS PE 
复 .” 散 宜 生 只 得 告辞 。 邓 九 公 送 至 营 门 而 别 。 散 宜生 进 城 ， 
将 邓 九 公 言 语 从 头 至 尾 说 了 一 遍 。 子 牙 大 笑 日 :“ 邓 九 公 此 
H, BEARER!” RADIKE: HEWA RKK.” FF 
Fleer, RASAR, MARN” 宜生 退去 。 不 表 。 

且说 邓 九 公 与 太 论 日 :“ 适 才 虽 是 暂 允 ， 此 事 毕 竞 当 如 何 
处 置 ?” 太 弯 日 :“ 元 帅 明日 可 差 一 能 言 之 士 , 说, “昨日 元 帅 至 
后 营 ， 与 小 姐 商 议 ， 小 姐 已 自 听 允 ; REAM, Bre 
取信 ， 是 必 姜 丞相 亲自 至 汤 营 纳 聘 ， 小 姐 方 肯 听 信 。 子 牙 如 
BREA, BAZ; 若是 他 肯 亲 自 来 纳 聘 ， 彼 必 无 带 重兵 
自卫 之 理 ， 如 此 ， 只 一 匹夫 可 擒 耳 。 若 是 他 带 有 将 佐 ， 元 帅 
可 出 辕门 迎接 ， 至 中 军用 酒 笑 赚 开 他 手下 众 将 ， 预 先 埋伏 下 
Beet, RAR PENS, Alw Ry. BIKA 
子 牙 ， 则 不 攻 自 破 侨 。 九 公 闻 说 大 嘉 :先行 之 言 ， 真 神 出 鬼 
没 之 机 ! 只 是 能 言 快 语 之 人 ， 临 机 应 变 之 士 ， 吾 知 非 先行 不 
WT, COUT ARE, WAR.” KEE “ATA 
末 将 为 不 才 ， 弯 愿 往 周 营 叫 子 牙 亲 至 中 军 ， 不 劳苦 争 恶战 ， 
早早 奏 凯 回 军 。" 九 公 大 喜 。 一 宿 晚 景 不 题 。 次 日 ， 邓 九 公升 
帐 ， 命 太 蛮 进 西 岐 说 亲 。 太 弯 辞 别 九 公 出 营 ， 至 西 岐 城下 ， 


a commander and minister of the Shang Dynasty, how can you expose 
yourself to public ridicule? You must consider this carefully,” San Yisheng 
said with a smile. 

Deng Jiugong fell silent, unable to find an answer. General Tai Luan 
moved forward. “I have an idea. We can deal with the matter like this...,” 
he whispered in his commander’s ear. 

Deng’s anger turned to delight. He said to San Yisheng, “You’re 
right, Minister. TH do just as you say. But my daughter lost her mother as 
a child and isn’t well-educated. I don’t know if she’ll obey me. I'll have 
to discuss it with her before I can give you a final answer.” 

San Yisheng bade him farewell, and Deng Jiugong saw him off to the 
camp gate. Back in the city, San Yisheng reported the matter to Jiang Ziya, 
who burst into laughter. “How can he deceive me with such a poor plot!” 

Krakucchanda also laughed heartily. “Let’s wait and see what they 
say to us.” 

“I’m sorry to trouble you, Minister,” Jiang said to San Yisheng. “But 
we'll discuss this matter again as soon as Deng Jiugong sends word.” 

“Though I’ve given a skilful answer to San Yisheng, what shall we 
do next, General Tai Luan?” Deng asked. 

“Commander! Send a capable person to West Qi tomorrow to tell 
Jiang Ziya, ‘Our commander has discussed the question of marriage 
with his daughter, and she has agreed to keep her father’s promise. How- 
ever, as we’re at war, she trusts no one other than Prime Minister Jiang. 
She requests his presence at the Shang camp to announce the engage- 
ment between herself and Earth Traveler Sun.’ If Jiang comes here 
without protection, we can get him easily with just a single ordinary sol- 
dier. If he comes with his generals, entertain him, and then signal for our 
men to rush out. West Qi can be easily conquered without Jiang Ziya.” 

Deng Jiugong was delighted. “That’s an excellent plan. Your wit is 
on a par with that of ghosts and celestials. We need an eloquent man who 
can rise to every occasion. Would you go there tomorrow to ensure the 
success of our plan, General?” 

“If you think I’m not lacking in ability, I would be pleased to deliver 
the message.” 

General Tai Luan went to West Qi City the next day. He approached 
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对 守门 官 将 日 :和 吾 是 先行 官 太 弯 ; 奉 邓 元 帅 命 ， 欲 见 姜 丞 
相 。 烦 为 通报 。” 守 城 官 至 相 府 ， 报 与 姜 牌 相 日 :城下 有 疡 
BATBKERA, HOF.” FIWE, MRA: 
“大 事 成 全。" 惧 留 孙 亦 自 上 暗 豆 。 子 牙 对 左右 日 :“ 速 与 我 请 来 
守门 官 同 军校 至 城下 ， 开 了 城 门 ， 对 太 弯 日 :丞相 有 请 。 太 
SCC, TEMES. ZAAR: “ABE. FAS 
HEIENE. KERA SAA “REL: 末 将 不 过 
马 前 一 卒 ， 礼 当即 见 ; 岂 敢 当 丞 相 如 此 过 爱 ?” 子 牙 日 :彼此 
二 国 ， 俱 系 宾主 ， 将 军 不 必 过 谦 。” 太 弯 再 四 逊 谢 ， 方 敢 就 
坐 。 彼 此 温 慰 毕 。 子 牙 以 言 挑 之 日 :“ 前 者 因 惧 道 兄 将 土 行 孙 
擒获 ， 当 欲 斩首 ; 彼 因 再 四 哀求 ， 言 邓 元 帅 曾 有 牵 红 之 约 ， 
乞 我 少 缓 须 奥 之 死 ， 故 此 着 散 大 夫 至 邓 元 帅 中 军 ， 问 其 的 
确 。 倘 元 帅 果 有 此 言 ， 自 当 以 土 行 孙 放 回 ， 以 遂 彼 儿女 之 
情 ， 人 间 恩 爱 耳 。 幸 蒙 元 帅 见 诺 ， 翁 议定 回 我 。 今 将 军 网 
顾 ， 元 帅 必 有 教 我 。 太 弯 从 身 答 日 : 蒙 丕 相 下 问 ， 末 将 敢 不 
LM. ORBEI ZH, SHER, FRB; 但 主帅 用 
一 时 酒 后 所 许 ， 不 意 土 行 孙 被 获 ， 况 以 此 事 倡 明 ， 主 帅 亦 不 
敢 辞 。 但 主帅 此 女 ， 自 幼 失 母 ， 主 帅 爱 惜 如 珠 。 况 此 事 须 要 
成 礼 ; 后 日 乃 吉日 良辰 ， 意欲 散 大 夫 同 系 相 亲 率 土 行 孙 入 
获 ， 以 珍重 其 事 ， 主 帅 方 有 体面 ， 然 后 再 面议 军国 之 事 。 不 
识 际 相 允 否 ?” 子 牙 日 :“ 我 知 邓 元 帅 乃 忠信 之 士 ， 但 几 次 天 子 
有 征伐 之 师 至 此 ， 和 皆 不 由 分 诉 ， 俱 以 强力 相 加 ; 只 我 周 这 一 
段 忠 君 爱国 之 心 ， 并 无 背 逆 之 意 ， 不 能 见谅 于 天 子 之 前 ， 言 
之 欲 涕 。 今 天 假 其 便 ， 有 此 姻缘 ， 度 几 将 我 等 一 腔 心事 可 以 
上 达 天 子 ， 表 白 于 天 下 也 。 我 等 后 日 ， 亲 送 土 行 孙 至 邓 元 帅 


the city gate and said to the guards, “I’m General Tai Luan of the van- 
guard. By order of my commander, I’ve come to see Prime Minister 
Jiang. Please report this to your leader.” 

On learning of his arrival, Jiang Ziya said to Krakucchanda, “Our plan 
is working perfectly.” 

The immortal felt pleased by the prospect of their success as well. 

The city gate was opened immediately, and the visitor was admitted 
and warmly welcomed by the prime minister and the immortal on the 
stone steps of the prime minister’s reception hall. 

General Tai Luan bowed. “Prime Minister! I’m only a soldier, yet 
you show me such respect! I should kowtow before you.” 

“As the representative of your army, you’ re our distinguished guest. 
Please don’t stand on ceremony, General,” Jiang Ziya replied. 

When they were all seated, Jiang Ziya began, “When Krakucchanda 
ordered his disciple be put to death, Sun begged to have his death penalty 
postponed on the grounds that Commander Deng had promised to take 
him as his son-in-law. We therefore asked San Yisheng to see your com- 
mander to arrange the marriage. We'll release Sun so that the two may 
be married. Your commander generously promised us a definite reply, so 
we’re very happy to have your honorable presence here today.” 

General Tai Luan bowed politely. “Commander Deng asked me to tell 
you that he was drunk when he made that promise to Earth Traveler Sun. 
He never imagined Sun would tell you that secret after his capture, mak- 
ing things very difficult for him. As his daughter lost her mother in child- 
hood, he adores her like a precious pear]. He demands that a solemn 
ceremony with full rites be held on an auspicious date. He’s chosen the 
day after tomorrow. He would fee! greatly honored if Sun were escorted 
to the wedding by both you and San Yisheng. He would also be pleased 
to discuss state affairs with you after the ceremony. Would you agree to 
this proposal, Prime Minister?” 

“I know that his offer is sincere. We’re loyal to His Majesty, yet 
we've been unjustly attacked several times by the royal forces without 
being given the chance to explain. Through this wedding, our loyalty and 
patriotism may finally be made known to King Zhou. I'll personally ac- 
company Sun to your camp. Would you kindly report all this to your com- 
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行营 ， 吃 贺喜 媳 席 。 乞 将 军 善 言 道 达 ， 姜 尚 感激 不 尽 ! ” 太 
弯 逊 谢 。 子 牙 遂 厚 款 太 弯 而 别 。 太 弯 出 得 城 来 ， 至 营 门 前 等 
令 。 左 右 报信 营 中 :“ 有 先行 官 等 令 。” 邓 九 公 命 :“ 令 来 。” 
太 弯 至 中 军 。 九 公 问 日 "其 事 如 何 ?” 太 论 将 姜子牙 应 允 后 日 
亲 来 言语 ， 诉 说 一 遍 。 邓 九 公 以 手 加 额 日 天子 洪 福 ， 彼 自 
来 送死 !” 太 弯 日 :“ 虽 然 大 事 已 成 ， 但 防备 不 可 不 谨 。” 邓 九 
公分 付 :“ 选 有 力量 军士 三 百人 ， 各 藏 短刀 利刃 ， 埋 伏 帐 外 ， 
听 击 杯 为 号 ， 左 右 齐 出 ; 不 论 子 牙 众 将 ,一 顿 刀 和 狮 为 肉 
谐 !” 众 将 士 得 令 而 退 。 命 赵 升 领 一 枝 人 马 ， 埋 伏 营 左 ; 候 
中 军 炮 响 ， 杀 出 接应 。 又 命 孙 焰 红 领 一 枝 人 马 ， 埋 伏 营 右 ; 
候 中 军 炮 响 ， 杀 出 接应 。 又 命 太 弯 与 子 邓 秀 在 辕门 赚 住 众 
将 。 又 分 付 后 营 小 姐 邓 婵 玉 领 一 枝 人 马 ， 为 三 路 救 应 使 。 邓 
九 公分 付 停 当 ， 专 候 后 日 行事 。 左 右 将 佐 俱 去 安排 。 不 表 。 

且说 子 牙 送 太 弯 出 府 归 ， 与 惧 留 孙 商 议 日 :“ 必 须 …… 如 
此 如 此 ， 大 事 可 成 。” 光 阴 迅 速 ， 不 觉 就 是 第 三 日 。 先 一 
A, FFR: ARE, ES.” BRS. TIMA 
精力 壮 卒 五 十 名 ， 装 作 抬 礼 脚 夫 ; FF, F, AA. A 
天 ， 四 贤 、 八 俊 等 充 作 左右 应 接 之 人 ， 俱 各 藏 暗 兵 利刃 。 又 
命 雷震 子 领 一 枝 人 马 ， 抢 他 左 哨 ， 杀 人 中 军 接应 。 再 命 南宫 
适 领 一 枝 人 马 ， 抢 彼 右 哨 ， 杀 入 中 军 接 应 。 金 号 、 木 号、 龙 
须 虎 统领 大 队 人 马 ， 救 应 抢 亲 。 子 牙 俱 分 付 暗暗 出 营 埋 伏 。 
不 表 。 怎 见得 ， 有 诗 为 证 ， 诗 日 : 

汤 营 此 日 瑞 禾 开 ， 专 等 认 扬 大 将 来 。 熟 意 子 牙 筹 画 定 ， 

中 军 炮 响 抢 乔 才 。 
且说 邓 九 公 其 日 与 女 婵 玉 商 议 日 :今日 子 牙 送 土 行 孙 人 赣 ， 


mander, General,” Jiang Ziya replied. 

After being entertained, General Tai Luan left the city and returned to 
the Shang camp. 

“How did everything go?” Deng Jiugong asked anxiously upon his 
return. 

When Tai Luan told him that Jiang Ziya had agreed to accompany 
Sun to his camp, Deng Jiugong touched his forehead with his hand and 
said happily, “By the good fortune of the king, Jiang Ziya will bring about 
his own end the day after tomorrow.” 

“Though success is imminent, we should still be on guard against any 
mishap,” General Tai Luan warned. 

Deng Jiugong ordered, “Select 300 strong warriors, arm them with 
daggers and cutlasses, and hide them outside the tent. When I break a 
cup, they must all rush in and slice Jiang Ziya and his generals to mince- 
meat.” 

In addition, Deng Jiugong ordered General Zhao Sheng to wait in the 
left camp with General Sun Yanhong in the right camp, ready to charge 
upon hearing cannon fire from the headquarters. He ordered General Tai 
Luan and his son, Deng Xiu, to meet Jiang Ziya and his generals at the 
camp gate, and Deng Chanyu to help the ambush. With all preparations 
made, Deng Jiugong waited patiently for the day to come. 

After seeing off General Tai Luan, Jiang Ziya said to Krakucchanda, 
“We can win if we handle the situation like this...” 

Time passed swiftly, and the day of the wedding was already upon 
them. Jiang Ziya ordered Yang Jian to accompany him secretly, using his 
power of transformation. He chose fifty strong soldiers to carry the wed- 
ding presents and ordered Xin Jia, Xin Mian, Tai Dian, and Hong Yao to 
act as his attendants, all carrying concealed weapons. He also ordered 
Thunderbolt to attack the enemy from the left and Nangong Kuo from 
the right. Jinzha, Muzha and Dragon Beard Tiger were to lead the rein- 
forcements and help seize the bride. The Zhou troops secretly left the 


city and took up their positions. 
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原 是 赚 子 牙 出 城 ， 擒 彼 成 功 。 吾 与 诸 将 分 剖 已 定 ; 你 可 将 掩 
心 围 紧 束 ， 以 备 抢 将 接应 。” 其 女 应 多。 邓 九 公升 帐 ， 分 付 
MERE, RETT. TE. HATIR HERK REH 
当 ， 乃 命 土 行 孙 至 前 听 令 。 子 才 日 :“ 你 同 至 汤 营 ,看 吾 号 炮 
一 响 ， 你 便 进 后 营 抢 邓 小 姐 ， 要 紧 !” 土 行 孙 得 令 。 子 牙 等 
至 午时 ， 命 散 宜 生 先 行 ， 子 牙 方 出 了 城 ， 望 汤 营 进 发 。 宜 生 
RER KERE, RTIA. JAER, ERUR 


KK. HEA HRSA, SRMC RAR, ASS 


此 ; 故 特 令 下 官 先 来 通报 。” 邓 九 公 日 :“ 动 烦 大 夫 往 返 ， 尚 
容 申 谢 。 我 等 在 此 立 等 ， 如 何 ?” 宜 生日 :“ 鸡 惊 动 元 帅 不 
E.” RABE: RA.” REFERERA, BIARRA 
子 牙 乘 四 不 相 ， 带 领 脚 夫 一 行 不 上 五 六 十 人 ， 并 无 甲骨 兵 
J., AZER, SHES. RUTIERE]. PF 
见 邓 九 公 同 太 弯 、 散 宜生 俱 立 候 ， 子 政 人 慌忙 下 骑 。 邓 九 公 迎 
上 前 来 ， 打 身 日 "丞相 大 驾 降 临 ， 不 才 未 得 远 接 ， 望 乞 想 
罪 。” 子 牙 忙 答 礼 日 :“ 元 帅 盛 德 ， 姜 尚 久 仰 芳 誉 ， 无 缘 未 得 
tHE; SRA, HEA, BMS EE!” ARAB 
lH) EATTAL. ILA AE “Ue HE?” FFE: e 
ELAMVIQE EB hth. ” ILA RHA “AML, 
未 曾 拜 识 ; SG, GRA. ” RAI. wie 
Mik, PSR]. FFRIMA, ROLE RR, Ae 
花 ， 极 其 华美 。 怎 见得 ， 有 诗 为 证 ， 诗 日 : 

结彩 悬 花 气象 新 ， 廊 兰 香 需 衬 重 英 。 屏 开 孔 洗 生 年 瑞 ， 

色 映 芙蓉 万 谷 春 。 金 鼓 两 傍 藏 杀气 ， 和 攻 第 一 派 郁 剂 栋 。 

床 知 天 意 归 周 主 ,十 万 狐 狐 化 鬼 燃 。 


In the Shang camp, Deng Jiugong told his daughter, “Your marriage to 
Earth Traveler Sun is only a plot to seize Jiang Ziya. I ve already ordered 
that all our generals take necessary measures. Arm yourself and be ready.” 

Deng Chanyu did as she was told. Deng Jiugong then ordered his men 
to lay carpets and decorate the camp for the arrival of Jiang Ziya. 

In West Qi City, Jiang Ziya called Earth Traveler Sun over. “TU take you 
with me to the Shang camp. As soon as you hear the roar of cannons, enter 
the back camp and carry Miss Deng away with you. Stay on the alert.” 

Jiang Ziya waited until noon and then ordered San Yisheng to set out 
first. The supreme minister immediately left the city and marched di- 
rectly toward the Shang camp. He was met by General Tai Luan, and at 
the news of his arrival, Deng Jiugong also came out to welcome him. 

“We’re pleased that you’ ve agreed to the marriage. Prime Minister 
Jiang will be here soon with your son-in-law and the wedding presents. 
I’ve been sent to inform you of the arrangements.” San Yisheng said. 

“I must thank you for your unstinting service. If it’s all right with you, 
let’s wait here for the prime minister,” Deng Jiugong suggested. 

“How dare we trouble you, Commander?” 

“Oh! It’s our pleasure, Minister.” 

They waited for a long time before Deng Jiugong saw the prime min- 
ister on his nondescript horse approaching in the distance with a train of 
fifty unarmed carriers. He was secretly delighted. 

When he saw Deng Jiugong and San Yisheng waiting for him, Jiang 
Ziya hurriedly dismounted. Deng walked forward to meet him. “Please 
pardon me for not meeting you further away.” 

“I’ve long esteemed your great virtue. I’m most fortunate that 
Heaven has destined that we meet today,” Jiang Ziya reciprocated, re- 
turning the bow. 

As Krakucchanda moved forward, Deng Jiugong asked, ““Who’s that 
gentleman?” 

“This is Krakucchanda, Earth Traveler Sun’s master,” Jiang Ziya 
answered. 

Deng Jiugong bowed. “I’m very pleased to meet you. I’ve admired 
you for a long time.” 

When the courtesies had been completed, they entered the camp gate 
and took their seats. Jiang Ziya saw that tables had been laid for a feast, 
and the camp was well decorated with silks and flowers. Nevertheless, 
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与 土 行 孙 众 将 于 个 眼色 ;众人 已 解 其 意 ， 俱 衬 上 帐 来 . 邓 九 
公 与 子 牙 计 E 人 行礼 毕 。 子 牙 命 左 右 :“ 抬 上 礼 来 。” 邓 九 公 方才 
接 礼 单 看 玩 ， 只 见 辛 甲 暗 将 信 香 取出 ， 忙 将 抬 盒 内 大 炮 燃 
A. Ea, ARA. RIAT, KEE 
时 ， 只 见 脚 夫 一 拥 而 前 ， 各 取出 暗藏 兵器 ， 杀 上 帐 来 。 邓 九 
公 措 手 不 及 ， 只 得 望 后 就 跑 。 太 弯 与 邓 秀 见 势 不 谐 ， 也 往 后 
和 逃走。 只 见 四 下 伏兵 尽 起 ， 喊 声 振 天 。 土 行 孙 绰 了 兵器 ， 望 
后 营 来 抢 邓 婵 玉 小 姐 。 子 牙 与 众人 俱 各 抢 上 马 骑 ， 各 执 兵 丸 
叫 杀 。 那 三 百名 刀 和 佐 手 如 何 抵 当 得 住 。 及 至 邓 九 公 等 上 得 马 
出 来 迎战 时 ， 营 已 乱 了 。 赵 升 闻 炮 ， 自 左 营 杀 来 接应 ， 孙 焰 
红 听 得 炮 响 ， 从 右 营 杀 来 接应 ; 俱 被 辛 甲 、 辛 免 等 分 投 截 
杀 。 邓 婵 玉 方 欲 前 来 接应 ， 又 被 土 行 孙 敌 住 ， 彼 此 混战 。 不 
意 雷 震 子 、 南 宫 适 两 枝 人 马 从 左右 两 边 囊 来。 成 汤 人 马 反 在 
居中 ， 首 尾 受 敌 ， 如 何 抵 得 住 ; 后 面 金 呈 、 木 号 等 大 队 人 马 
扼杀 上 来 。 邓 九 公 见 势 不 好 ， 败 阵 而 走 ; FF AHRR, 3 
者 不 计 其 数 。 邓 婵 玉 见 父亲 与 众 将 败 下 阵 走 ， 也 虚 内 一 刀 ， 
往 正 南 上 逃走 。 土 行 孙 知 婵 玉 善于 发 石和 伤 人 ， 送 用 捆 仙 强 伏 
起 ， 将 婵 玉 揣 了 ， 跌 下 马 来 ， 被 土 行 孙 上 前 绰 住 ， 先 擒 进 西 
岐 城 去 了 。 子 牙 与 众 将 追 杀 邓 九 公 有 五 十 余 里 ， 方 鸣 金 收 军 
进 城 。 邓 九 公 与 子 邓 秀 并 太 弯 、 赵 升 等 直至 岐山 下 方才 收集 
败 残 人 马 ， 查 点 军 卒 ， 见 没 了 小 姐 ， 不 党 伤感 。 指 望 擒拿 子 
牙 ， 熟 知 反 中 奸 计 ， 追 悔 无 及 。 只 得 暂 扎 住 营 寨 。 不 表 。 
且说 子 牙 与 惧 留 孙 大 获 全 胜 ， 进 城 ， 升 银 安 典 坐 下 。 诸 
KDE, FR MRAM “MLTR AAR, FS 


he could clearly sense an aura of death filling the air. He signaled to Earth 
Traveler Sun and his generals with his eyes, and they all entered the tent 
to greet Deng Jiugong. 

“Carry the presents in,” Jiang Ziya ordered. 

Deng Jiugong received the list of presents and was reading it over 
when Xin Jia quietly lit the fuse of a large cannon hidden within a box. At 
the earth-shaking explosion, Deng Jiugong looked up as Jiang’s carriers 
surged toward the tent, drawing their hidden weapons as they ran. It was 
already too late to repel them. Deng Jiugong fled with Tai Luan and Deng 
Xiu close behind him. The Zhou soldiers, lying in ambush on all sides, 
charged at the camp, their shouts reverberating through the air. 

Earth Traveler Sun fought his way to the back camp while Jiang Ziya 
and his men mounted their horses and plunged into battle. How could 
Deng’s 300 warriors stand against them? By the time Deng Jiugong had 
mounted his horse and returned, the camp was already in chaos. Hearing 
the cannon fire, General Zhao Sheng tried to fight his way over from the 
left camp and General Sun Yanhong attempted to break through from the 
right. But they were intercepted by Xin Jia and Xin Mian. Deng Chanyu 
could not help her father, as she was battling with Earth Traveler Sun. 
The two sides remained locked in a bitter struggle. 

Thunderbolt and Nangong Kuo unexpectedly joined the attack from 
the left and right, encircling the whole Shang army. When Jinzha and 
Muzha also joined in, Deng Jiugong realized that his position was hope- 
less and began to retreat. Deng Chanyu saw her father and his generals 
flee, and she also took flight to the south. Earth Traveler knew well that 
she was skilled in throwing stones. He cast a Celestial Binding Rope and 
bound her up tightly. She fell from her horse and was taken at once. 

The Zhou troops chased Deng Jiugong for over fifty li before Jiang Ziya 
ordered that they retire to West Qi City. Deng Jiugong halted at the foot of 
Mount Qi to gather the remnants of his army and only then found that though 
Tai Luan, Deng Xiu and Zhao Sheng were still with him, his dear daughter 
Chanyu was missing. He was filled with deep remorse. He had plotted to 
catch Jiang Ziya but instead fallen straight into Jiang’s trap. 

Back in West Qi City, Jiang Ziya took his seat in the Silver Security 
Hall. His generals reported one by one their deeds of the day. When the 
report was over, Jiang said to Krakucchanda, “As it’s an auspicious date 
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AMR, M?” HPA RARER. RE 
迟 。” 子 牙 命 土 行 孙 :“ 你 将 邓 婵 玉带 至 后 房 ， 乘 今日 好 日 
子 ， 成 就 你 夫妇 美 事 。 明 日 我 男 有 说 话 。” 土 行 孙 领 命 。 子 
牙 又 命 侍 儿 。“ 换 邓 小 姐 到 后 面 ， 安 置 新 房 内 去 ， 好 生 估 
侍 。” 邓 小 姐 娇羞 无 那 ， 含 泪 不 语 ; 被 左右 侍 儿 挟持 往 后 房 
去 了 。 子 牙 命 诸 将 吃 贺喜 酒席 。 不 题 。 且 说 邓 小 姐 的 至 香 
房 ， 土 行 孙 上 前 迎接 。 婵 玉 一 见 十 行 孙 笑 容 可 括 ， 便 自 措 身 
无 地 ， 泪 十 如 倾 ， 默 默 不 语 。 土 行 孙 又 百般 安慰 。 婵 玉 不 党 
杷 起 ， 吕 日 :“ 无 知 匹夫 ， 卖 主 求 荣 ! 你 是 何等 之 人 ， 敢 亡 自 如 
此 ?” 土 行 孙 陪 着 笑脸 答 日 “小姐 虽 千金 之 身 ， 不 才 亦 非 无 名 
之 辈 ， 也 不 辱 没 了 你 。 况 小 姐 曾 受 我 疗 疾 之 恩 ， 又 是 你 尊 翁 
泰山 亲 许 与 我 ， 俊 行刺 武王 回 兵 ， 将 小 姐 入 痪 。 人 所 共 知 。 
且 前 日 散 大 夫 先 进 营 与 尊 翁 面 订 ， 今 日 行 聘 入 歼 ， 和 丞相 犹 恐 
尊 侈 推托 ， 故 略 施 小 计 ， 成 此 姻缘 。 小 姐 何苦 固执 ?” 婵 玉 
日 :" 我 父亲 许 散 宜 生 之 言 ， 原 是 赚 姜 丞 相 之 计 ， 不 意 误 中 奸 
谋 ， 落 在 载 中 ， 有 死 而 已 。” 土 行 孙 日 :小 姐 差 侨 ! 别 的 好 做 
口头 话 ， 夫 妻 可 是 暂 许 得 的 ?古人 一 言 为 定 ， 岂 可 失信 。 况 
REAR MITA, RRR HA SIRE, HALO FL 
图 报效 ， 昨 被 吾 师 下 山 ， 扒 进 西 岐 ， 责 吾 暗 进 西城 行刺 起 
E, SRA, ARMA, BARU, BRE, HSS, 
LEZE, BRAM, ARAK: BRIKS 
OBE, BRAG, SATA MRI EER, REMEE 
AK, RAAARENLOB, KRETEK BUS 
SRAM. HARA. DA MT RS Ree 
系 足 之 缘 ， 后 来 俱 是 周 朝 一 殿 之 臣 。' 因 此 赦 吾 之 罪 ， 命 散 


today, we should marry those two, don’t you think?” 

“I’m of the same opinion. The matter cannot be delayed.” 

Jiang Ziya ordered Earth Traveler Sun, “Go with Miss Deng Chanyu 
to the back chamber. Today you’ll become husband and wife. P11 speak 
with you further tomorrow.” 

Jiang Ziya told a maidservant to lead Deng Chanyu to the back cham- 
ber and attend to all her needs. 

Deng Chanyu was overcome with shyness and shed silent tears on 
her way to the back chamber. Jiang Ziya and his generals meanwhile 
celebrated the marriage with a wedding feast. 

When Miss Deng Chanyu was assisted into the bridal chamber, Earth 
Traveler Sun went up to meet her. At his pleased smile, she only wept in 
silence. When Sun tried to comfort her, she swore at him furiously. “You 
damned fool! You betrayed your master for the sake of personal glory. 
What kind of man are you!” 

Earth Traveler Sun, however, answered gently with a smile, “Though 
you're worth 1,000 taels of gold, I’m no ordinary man either. It’s no 
degradation for you to marry me. Besides, if youll remember, I healed 
your wound. Your father did promise that our wedding was to take place 
as soon as King Wu had been assassinated and the army returned in 
victory. That is widely known to all. In order to arrange the marriage, San 
Yisheng called on your father, and he promised to let us wed today. Afraid 
that your father might change his mind, Prime Minister Jiang was well- 
prepared to help us marry as destined by fate. Don’t be so obstinate 
about it, Sister.” 

“My father’s promise was only a trick to deceive the prime minister. 
Now that the plan has failed, I’m ready to meet my death.” 

“You’re wrong, Sister. How could your father regard our marriage 
as a joke? You may make a joke of anything, but not the marriage of a 
man and woman. I’m a member of Chan Taoism, but I was unfortu- 
nately deceived by Shen Gongbao. When I was seized by my master, he 
rebuked me for my attempt to assassinate King Wu and Prime Minister 
Jiang. They intended to cut my head off, but I told them that your father 
had promised me your hand, and it was only because of this that I had 
secretly entered West Qi City as an assassin. My master then made a 
divination and told the prime minister, ‘This fellow’s destined by fate to 
marry Deng Chanyu. They'll both be ministers of the Zhou court in the 


future.’ So they forgave me and sent San Yisheng to see your father to 
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大 夫 作 伐 。 小 姐 ， 你 想 : BARRA, BBE AR? MESA 
到 此 ? 况 今 纠 王 无 道 ， 天 下 叛离 ， 累 伐 西 岐 ， 不 过 魔 家 四 
K. HAUT. PHS SIAR ARR, BAB, RA 
知 ， 顺 道 已 见 。 又 何况 尊 翁 区 区 一 旅 之 师 哉 ! 古 云 : 良 禽 相 木 
而 栖 ， 贤 臣 择 主 而 仕 。” 小 姐 今 自 固执 ， 三 军 已 知 土 行 孙 成 
亲 。 小 姐 纵 冰 清 玉 洁 ， 谁 人 信 哉 。 小 姐 请 自 三 思 !” 邓 婵 玉 
被 土 行 孙 一 席 话 说 得 低头 不 语 。 土 行 孙 见 小 姐 略 有 回 心 之 
S, WEWRZE- MAAR, KERB, REA; 
RA To FEU TV GE, FPR ANA A SS 
亲 ， 情 同 凤 观 ?” 便 欲 上 前 ， 强 牵 其 衣 。 小 姐 见 此 光景 ， 不 
觉 粉 面 通红 ， 以 手 拒 之 日 :“ 事 虽 如 此 ， 岂 得 用 强 ! 候 我 明日 请 
命 与 父亲 ， 再 成 亲 不 迟 。” 土 行 孙 此 时 情 兴 已 迫 ， 按 纳 不 
住 ， 上 前 一 把 搂 定 ; 小 姐 抵死 拒 住 。 土 行 孙 日 :“ 良 时 吉日 ， 
何必 苦 推 ， 有 误 佳期 。” 竞 将 一 手 去 解 其 家。 小姐 双 手 推 
托 ， 彼 此 扭 作 一 堆 。 小 姐 终 是 女 流 ， 如 何 敌 得 土 行 孙 过 。 不 
一 时 ， 满 面 流 汗 ， 喘 吁 气急 ， 手 已 酸软 。 土 行 孙 乘 隙 将 右手 
插入 里 衣 。 婵 玉 及 至 以 手 挡 抵 ， 不 党 其 带 已 断 。 及 将 双手 找 
住 里 衣 ， 其 力 愈 恢 。 土 行 孙 得 空 ， 以 手 一 抱 ， 上 暖 玉 温 香 ， 已 
Lies, HOR, BRR. MARE, Bikes 
FARRAR, AORN “ROE APSR, EEA IAL” EIRE 
肯 放 ， 死 死 压 住 。 彼 此 推 扭 ， 又 有 一 个 时 辰 。 土 行 孙 见 小 姐 
AEREA, JAZA: UMIRE, REDKA , 
REMEHA UTES, UAH. ” MECH: “R 
此 身 已 属 将 军 ， 安 有 变 卦 之 理 。 只 将 军 肯 怜 我 ， 容 见 过 父 
亲 ， 庶 成 我 之 节 ; 若 我 是 有 负 初 心 ， 定 不 逢 好 死 。” 土 行 孙 


arrange the marriage. Sister, if it weren't destined by Heaven, how could 
your father have made the promise, and how could you have been brought 
here now? In addition, King Zhou is so cruel that everyone is forsaking 
him for King Wu. In successive expeditions against West Qi, the Mo 
brothers, Grand Tutor Wen and the immortals from thirteen places have 
all met death. The will of Heaven is clear, and the right path is obvious. 
The struggle of your father and his handful of soldiers will be totally in 
vain. He should follow the ancient proverb that says ‘a virtuous minister 
should choose a good master to serve, just as a bird carefully chooses the 
tree in which it will roost.’ You may be obstinate, but the whole army 
knows you're already my wife. Please think it over, Sister.” 

Deng Chanyu lowered her head in silence. Seeing her attitude soften, 
Earth Traveler Sun moved closer and urged, “Think about it, Sister! You’ re 
like an exotic, Heavenly flower of dazzling beauty, while I’m from the 
Dragon Squeezing Mountain. We were widely separated before but how 
lucky I am today to get close to you.” 

He tried to touch her and pull her clothes, but she blushed scarlet and 
pushed him away. “That may be so, but you can’t be so rough. PI ask my 
father tomorrow. It won’t be too late to consummate the marriage then.” 

Already highly aroused, Earth Traveler Sun stepped forward. He tried 
to take her in his arms, but she resisted with all her might. 

“It’s a lucky hour and lucky day. Don’t let it pass in vain,” Sun begged. 

He tried to loosen her clothes. Deng Chanyu continued to resist, but 
she had not the strength to fight him off. Before long, she was panting 
and perspiring, and her aching arms went limp. Sun seized the chance to 
tuck his right hand under her shirt and break its tie. He grabbed her shirt 
and held her tightly to him with the other hand so that he could kiss her. 
Deng Chanyu turned her face left and right to evade him and exclaimed 
in tears, “If you use force, PI resist you to the death!” 

They struggled for a long time, and Deng Chanyu still refused to yield. 
Sun said deceptively, “As you’re unwilling, I won’t force you. I’m just 
afraid that you’!l change your mind after meeting your father tomorrow.” 

“Since my body already belongs to you, dear General, how could I 
change my mind? Just have pity on me. Let me see my father first, and 
then I will perform my duty as your wife. If I break my word, PII cer- 
tainly meet a violent death,” Deng Chanyu hastily assured him. 
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E RERA, Se. ” ATR FRR, BE 
扶 起 。 邓 婵 玉 以 为 真心 放 他 起 来 ， 不 曾 提防 ， 将 身 起 时 ， 便 
用 一 手 推 开 土 行 孙 之 手 。 土 行 孙 乘 机 将 双手 插入 小 姐 腰 里 ， 
抱 紧 了 一 擒 ， 腰 已 松 了 ， 里 衣 径 往 下 一 印 。 邓 婵 玉 被 土 行 孙 
所 算 ， 及 落 手相 持 时 ,已 被 双肩 隔 住 手 ， 如 何 下 得 来 ! 小 姐 
展 挣 不 住 ， 不 得 已 言 日 :“ 将 军 薄 幸 ! 既是 夫妻 ， 如 何 哄 我 2” 
土 行 孙 日 :“ 若 不 如 此 ， 贤 麦 又 要 千 推 万 阻 。” 小 姐 惟 闭 目 不 
A, WAMA, ELTIR. ARAME, MEX 
LAME “REASHASE, KRSM, CHERI. ” t 
ITHE “GAG EH, RA KBAR, KREE. ” E 
是 : HRS, WAEKHMh, BERE, BERT. 
RRT, LARR, MAMI ZR, TARR. BAA 
单 道子 牙 妙 计 ， 成 就 二 人 美满 前 程 。 诗 日 : 

妙 算 神 机 说 子 牙 ， 运 筹 帽 收 更 无 差 。 百 年 好 事 今 朝 合 ， 

莫 把 红 丝 重 浪 夸 。 
话说 土 行 孙 与 邓 婵 玉成 就 夫妻 。 一 夜晚 景 已 过 。 次 日 ,夫妻 
TAK, MABE., LAMA ROAR BAR, MBSE 
示 相 与 我 师 尊 抚育 成 就 之 恩 。” 婵 玉 日 :“ 此 事 固 当 要 谢 ; 但 
我 父亲 昨日 不 知 败 于 何 地 ， 岂 有 父子 事 两 国之 理 ! 乞 将 军 以 
此 意 道 达 于 姜 丞 相 得 知 ， 作 何 区 处 ， 方 保 两 全 。” 土 行 孙 
E REZA EH. ALR, MHS. ” BRAT, R 
REAR, OLR. ATS RM ERAOAL 
前 即 谢 。 子 牙 日 :“ 邓 婵 玉 今 属 周 臣 ， 尔 父 尚 抗拒 不 服 。 我 欲 
REEMA, 但 你 系 他 骨肉 至 亲 ， 当 如 何 区 处 ?” 土 行 孙 
ERE RIS AEA SBF. BRIA URS 


“If that be so, then please get up, dear,” Sun said, helping her up 
gently. 

Deng Chanyu thought he was sincere. She got up and pushed his 
hands away. To her surprise, Sun suddenly grabbed her round the waist 
and lifted her up so that her arms hung over his shoulders. She was 
unable to struggle. 

“You’re so tricky, General. How can you treat your bride like this!” 

“If I didn’t, you would never stop resisting me, dear wife.” 

Deng Chanyu closed her eyes and blushed. She did not utter another 
word but allowed Sun to remove her clothes without further resistance. 
Lying under the quilt, she said, “General, I’m a virgin and understand 
nothing of making love. Please take good care of me.” 

“Tve long admired your beauty. How could I dare treat you roughly,” 
Sun reassured her earnestly. 

At daybreak, they washed and dressed. Sun said, “Let’s go to the 
front hall and thank Prime Minister Jiang and my master for making us 
husband and wife. What do you think, my dear?” 

“We must certainly thank them, but I wonder where my father is 
now. How can father and daughter serve different masters? Please con- 
sult Prime Minister Jiang about this problem,” Deng Chanyu replied. 

“TI talk to him about it.” 

When they saw Jiang Ziya that morning, the prime minister said, 
“Though you’re now a Zhou general, Deng Chanyu, your father remains 
our enemy. As you’re his daughter, I can’t very well send troops. What 
should we do?” 

“Deng Chanyu has just discussed this problem with me. We beg you 
to show compassion, Uncle, and find a solution satisfactory to both sides,” 


Earth Traveler Sun pleaded. 
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心 ， 设 一 计策 ， 两 全 之 美 。 此 师 叔 莫大 之 恩 也 。” 子 牙 日 : 
“此 事 也 不 难 。 若 婵 玉 果 有 真心 为 国 ， 只 消 得 亲自 去 说 他 父 
亲 归 周 ， 有 何 难处 。 但 不 知 婵 玉 可 肯 去 否 ?” 邓 婵 玉 上 前 跤 
Mal RHEE: BRERA, SRLS. FI 
KK EGLO REAL, ARKAT S ARRE, BE SE 
B: FRAN PELE, AKG RA, BRA AL 
EH,” FE IRMA BEM. RELA BIAS, 
又 生 事端 耳 。 今 小 姐 既 欲 亲 往 ， 吾 拨 军 校 随 去 。” 婵 玉 拜 谢 
子 牙 ， 领 兵卒 出 城 ， 望 岐山 前 来 。 不 表 。 

且说 邓 九 公 收集 残兵 ， 驻 扎 一 夜 ; 至 次 日 升 帐 ， 其 子 邓 
秀 、 太 弯 、 赵 升 、 孙 焰 红 侍 立 。 九 公 日 :和 吾 自 行 兵 以 来 ,未 
SUK, 今 又 失 吾 爱 女 ， 不 知 死生 ， 正 是 羊 触 落 篇 ， 进 
BWW, AA, RA” ABA. TOP eB oe AE ， 
一 面 探听 小 姐 下 落 。” 正 迟疑 间 ， 左 右 报 日 : “小姐 领 一 校 人 
马 ， 打 西周 旗号 ， 至 辕门 等 令 。” 太 弯 等 惊 伍 不 定 。 邓 九 公 
日 :“ 邻 来。” 左 右 开 了 辕门 ， 婵 玉 下 马 ， 进 辕门 来 ,至 中 
军 ， 双 膝 跪 下 。 邓 九 公 看 见 如 此 行径 ， 慌 立 起 问 日 :“ 我 儿 这 
是 如 何 说 ?” 婵 玉 不 觉 流泪 言 日 :“ 孩 儿 不 敢 说 。” 邓 九 公 日 : 
“你 有 甚么 冤 届 ?站 起 来 说 无 妨 。” 婵 玉 日 :“ 孩 儿 系 深 闭 幼 
女 ， 此 事 俱 是 父亲 失言 ， 和 弄巧成拙。 父亲 平 空 将 我 许 了 土 行 
孙 ， 色 引 姜 子 牙 做 出 这 番 事 来 ， 将 我 擒 人 西 岐 ， 强 逼 为 婚 。 
Sie TR!” BIANA, VERA KASPAR AG 
言 。 婵 玉 又 进言 日 :孩儿 今 已 失身 为 土 行 孙 妻 子 ， 欲 保全 条 
一 身 之 祸 ， 不 得 不 来 说 明 。 今 纠 王 无 道 ， 天 下 分 骨 。 三 分 
天 下 ， 有 二 归 周 。 其 天 意 人 心 ， 不 卜 可 知 。 纵 有 闻 太 师 、 魔 


X 


W 


“This isn’t such a difficult matter. She may go to see her father and 
urge him to come over. But I don’t know whether Chanyu is willing to go 
or not,” Jiang Ziya said. 

Deng Chanyu walked up, knelt down, and said, “Since I belong to 
Zhou now, how can I waver in my loyalty? If you trust me, I'll be glad to 
persuade my father to surrender.” 

“I have no doubt about your loyalty, but I’m afraid your father may not be 
willing to join us. That would make matters worse. Take an army with you.” 

Deng Chanyu thanked him then left the city with an army and marched 
rapidly to Mount Qi. 

Deng Jiugong had gathered his defeated soldiers together and was 
holding a military conference with Deng Xiu, Tai Luan, Zhao Sheng, and 
Sun Yanhong. 

“T ve never suffered such a terrible defeat. I’ ve lost my darling daugh- 
ter and don’t even know whether she’s dead or alive. Now we’re like a 
goat caught in a fence, unable either to advance or retreat. What shall we 
do?” Deng Jiugong asked his generals sadly. 

“You may report the matter to His Majesty and request reinforce- 
ments. We must also find out the whereabouts of your daughter,” Gen- 
eral Tai Luan suggested. 

As they were discussing what course to take, a guard came in to 
report, “General Deng Chanyu is at the camp gate awaiting your orders. 
She’s here with an army flying the Zhou flags.” 

When she was admitted, Chanyu knelt before Deng Jiugong. Her father 
hastily helped her up and asked, “My child, what do you have to say?” 

“I dare not tell you, Father,” Deng Chanyu answered in tears. 

“What’s wrong? Just tell me in detail, daughter.” 

“You thoughtlessly promised me to Earth Traveler Sun. You then in- 
duced Jiang Ziya to come to our camp so that he took me away by force 
and compelled me to marry Earth Traveler Sun. It’s already too late for 
regrets,” Deng Chanyu said worriedly. 

Deng Jiugong felt deep sorrow and remained silent for a long time. 

“As Sun’s wife, I’ve come to see you, Papa, only to help you avoid 
calamity. Don’t you see, Father, King Zhou is so cruel that two-thirds of 
the kingdom has already turned to West Qi. The will of Heaven is clear. 
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家 四 将 与 十 洲 三 岛 真 仙 ， 俱 皆 灭 亡 。 顺 道 之 道明 甚 。 今 孩儿 
不 孝 ， 归 顺 西 岐 ， 不 得 不 以 利害 与 父亲 言 之 。 父 亲 今 以 爱 女 
轻 许 敌国 ， 姜 子 牙 亲 进 汤 营 行礼 ， 父 亲 虽 是 赚 辞 ， 谁 肯 信 
之 ! 父亲 况且 失 师 辱 国 ， 归 商 自 有 显 谢 。 孩 儿 乃 奉 父 命 归 适 
良 人 ， 自 非 私 奔 桑 浴 之 地 ， 父 亲 亦 无 罪 孩 儿 之 处 。 父 亲 若 肯 
RAILS, VRP, BRIE, BEM: 不 但 骨肉 可 
LR, AFL, MRE, KPA.” AA 
被 女儿 一 番 言 语 说 得 大 是 有 理 ， 自 己 沉 思 : KABI, K 
ERM, KREEK, BREE” TARA, XE 
日 :“ 我 儿 ， 你 是 我 爱 女 ， 我 怎 的 舍得 你 ! 只 是 天 意 如 此 。 但 我 
羞 人 西 岐 ， 届 膝 与 子 牙 耳 。 如 之 奈何 ?” 婵 玉 日 :“ 这 有 何 难 ! 
FREGE, HEHH. SKREE, BILERAK 
明 ， 令 子 牙 迎接 。” 九 公 见 婵 玉 如 此 说 ， 命 婵 玉 先行 ， 邓 九 
公 和 领 众 军 归顺 西 岐 。 不 题 。 且 说 邓 婵 玉 先 至 西 岐 城 ， 人 相 
府 ， 对 子 牙 将 上 项 事 诉 说 一 遍 。 子 牙 大 喜 ， 命 左右 : 排队 伍 
出 城 ， 迎 接 邓 元 帅 。” 左 右 闻 命 ， 俱 披 执 迎接 里 余 之 地 ， 已 
见 邓 九 公 军 碎 来 至 。 子 牙 日 :“ 元 帅 请 了 !” 九 公 连 在 马上 欠 背 
躺 身 日 :" 末 将 才 朴 智 浅 ， 致 蒙 遗 责 ， 理 之 当然 。 今 已 纳 降 ， 
望 承 相 恕 罪 。” 子 牙 忙 勒 骑 向 前 ， 携 九 公 手 ， 并 余 而 言 日 : 
“Ae BE AT, FERH, AR, La 
此 。 况 令 爱 又 归 吾 门下 师 侄 ， 吾 又 何 敢 赚 将 军 哉 。” 九 公 不 
ERK. (APES, RRR, BE, a 
饮 庆 贺 酒 一 宿 。 不 题 。 次 日 ， 见 武王 ， 朝 贺 毕 。 

且 不 言 邓 九 公 归 周 ， 只 见 探 马 报 入 江水 关 ， 韩 荣 昕 得 邓 
九 公 纳 降 ， 将 女 私 配 敌国 ， 韩 荣 飞 报 至 朝 歌 。 有 上 大 夫 张 谦 
看 本 ， 见 此 报 大 惊 ， 忙 进 内 打听 ， 皇 上 在 摘 星 楼 ， 只 得 上 楼 


Even the Mo brothers, Grand Tutor Wen, and the immortals couldn’t 
escape destruction. I’m not your filial child any more. I’ ve come here as 
a minister of Zhou to tell you the truth about what’s right and wrong, 
what’s just and unjust. Who will ever believe that it was only a mise to 
promise me to your enemy and induce Jiang Ziya to enter the Shang 
camp? Do you think the tyrant will spare your life after you’ ve humili- 
ated the country in this way? I’ ve lawfully married a man on your own 
orders; I didn’t elope with my lover against your will. If you abandon that 
wicked tyrant and serve a proper and just master, not only will our family 
be safe but the people of the nation will also rejoice.” 

As he listened to her arguments, Deng Jiugong became convinced 
that she was absolutely right. His outnumbered army could not launch 
another offensive, but if he returned to Zhaoge, he would certainly be 
suspected of treachery. He pondered for a long time and then said to 
Deng Chanyu, “My child, I won’t give you up. Nevertheless, I would be 
ashamed to enter West Qi and kneel before Jiang Ziya.” 

“That’s no problem, Father. Prime Minister Jiang is open-minded. If 
you would really like to come with me to Zhou, I'll leave first and tell him 
to come out to meet you,” Deng Chanyu reassured him. 

Jiang Ziya was overjoyed to hear her report. He ordered his attendants, 
“Line up the men. March out of the city to meet Commander Deng.” 

He rode more than one li from the city and saw Deng Jiugong ap- 
proaching at the head of his army. Jiang Ziya went up to meet him. “Greet- 
ings, Commander.” 

Deng Jiugong bowed on his horse. “I’m not talented and ignorant. 
It’s only right that you should condemn me. I come here today in com- 
plete submission. Will you forgive me, Prime Minister?” 

Jiang Ziya rode up and took his hand. “We’re now ministers in the 
same court. Please don’t speak like that.” 

Deng Jiugong was deeply moved by his words. The two former en- 
emies dismounted before the prime minister’s mansion, entered the Sil- 
ver Security Hall, and celebrated at a banquet with all the generals. Deng 
was led to see King Wu the following morning. 

As soon as the news of Deng’s surrender reached Sishui Pass, Han 
Rong sent a report to Zhaoge. Supreme Minister Zhang Qian received it 
and immediately went to the inner palace to see King Zhou at the Star 
Picking Mansion. 
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fas, REWELAKAGG, WIEBE RRR: 今 有 上 大 夫 
张 谦 候 旨 。 "对 王 听 说 , 命 :“ 宣 上 楼 来 。” 张 谦 闻 命 上 楼 ， 至 滴 
KEME, AEA KESAN, WATEA MEHE.” 
TRIAS SAITEK RUA RE, ENR; B 
WER, ERIE AEK, MAAE: “BIL RHR AS 
KKE.” KRICERARTAERRZE. AERA, 
不 觉 大 怒 日 :“ 邓 九 公 受 腾 大 恩 ， 今 一 旦 归降 叛 贼 ， 情 殊 可 恨 ! 
待 腾 升 典 ， 与 臣 共 议 ， 定 拿 此 一 班 叛 臣 ， 明 正 伊 罪 , 方 港 腾 
恨 ! ” 张 谦 只 得 退 下 楼 来 ， 候 天 子 临 轩 。 只 见 九 间 殿 上 ， 钟 
RAM, RAMA, CEA Sa. WR, eR, AE 
驾临 ， 登 宝座 传 旨 :“ 命 众 狠 面议 。” 众 文武 齐 至 御前 ， 俯 伏 候 
旨 。 结 王 日 :* 今 邓 九 公 奉 诏 征 西 ， 不 但 不 能 伐 叛 奏 捷 ， 反 将 
己 女 私 婚 敌 国 ， 归 降 逆 贼 ， 罪 在 不 赦 ; 除 擒拿 逆 臣 家 属 外 ， 
VREER, WERK. MAR RA, UB EHH” 
HEARE, APPRAK KEE BES A : “E w BB i LAL GE 
敌 ， 罪 在 不 赦 。 然 征伐 大 将 ， 得 胜 者 或 有 捷报 御前 ， 失 利 者 
惧 罪 即 归 伏 西 土 ， 何 日 能 奏 捷 音 也 。 依 臣 轧 见 ， 必 用 至 亲 骨 
肉 之 臣 征 伐 ， 庶 无 二 者 之 氏 ; 且 与 国 同 为 休 威 ， 自 无 不 奏 捷 
者 。” 纠 王 日 :“ 君 臣 父 子 ， 总 系 至 威 ， 又 何 分 彼此 哉 ?” 飞 廉 
Aa. ERA, ERAR, BMA, AUNTS. ” AE 
ISDE AAT A?” KERE: SE EPG, ERMER IA 
一 为 陛下 国威 ; 二 为 诸侯 之 长 ， 凡 事 无 有 不 用 力 者 。” 人 对 王 
闻 言 大 悦 :“ 狠 言 其 善 。” 即 令 军 政 官 ,“ 速 发 黄 施 、 白 钱 。” 
使 命 责 诏 前 往 殴 州 。 不 知 胜 负 如 何 ， 且 听 下 回 分 解 。 


“What do you have to report to me, Minister? Tell me quickly,” King 
Zhou commanded. 

“Here’s a report from Han Rong of Sishui Pass. I dare not hide it from 
you. I beg you to pardon me, Your Majesty,” Zhang Qian said timidly. 

“Never mind, Minister. Let me read it now,” King Zhou said. 

He ordered his attendants to place the report on his dragon desk, and 
he began reading. But before he could finish, he flew into a rage, “How 
dare he! I’ll ascend the throne right now and hold a conference.” 

Zhang Qian withdrew and went downstairs. Soon drums and gongs 
were beaten loudly at the Nine-Chamber Court, summoning all the minis- 
ters to gather for a conference. When the king arrived, he ascended his 
throne and his ministers moved forward and knelt before him, listening 
attentively. 

“By my order, Deng Jiugong led a big army to West Qi. However, he 
has not only failed to defeat the enemy, but worst of all, he has permitted 
his daughter to marry an enemy general and surrendered unconditionally. 
His crime is unpardonable, and he must be arrested and punished accord- 
ing to the law. How shall we go about it?” 

Fei Lian, a royal admonitor, left the ranks. “As far as I can see, those 
who win, of course, feel happy. But those who suffer defeat feel com- 
pelled to surrender for fear of punishment. How can we subdue West Qi 
if things go on this way? This time pick a general closely related to you. 
Such a man will fight his hardest for you and refuse to surrender in the 
face of defeat. Such a man would fight until the final victory is his, as his 
fate is tightly bound to yours.” 

“The king and his ministers, like father and sons, are all equally close 
in their relationship. I’ ve never discriminated against my ministers,” King 
Zhou said. 

“Allow me to recommend Su Hu, the Marquis of Jizhou, to Your 
Majesty. First, he’s an imperial relative, and second, he’s one of the 
leading noblemen in the country. He would certainly make every effort to 
win the war,” Fei Lian continued. 

The King was overjoyed. “You're quite right, Minister. I fully agree 
with you.” 

A royal decree, along with the white axe and yellow flag of office was 
sent to Su Hu, appointing him to command the new expeditionary force. 

Did he win or lose? If you want to know, you must continue with the 


next chapter. 
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第 五 十 七 回 
A NE H I R YE l 


HE: 

RA BWA, AER. 2A EEEH, 

落花 空 逐 水 东 流 。 人 情 久 和 欲 投 明 圣 ， 世 局 翻 为 急 浪 舟 。 

RRR SOR, MRI A EME, 

话说 天 使 离 了 朝 歌 ， 前 往 珊 州 ， 一 路 无 词 ， 民 日 来 至 页 
州 馆 驿 安 下 。 次 日 ， 报 至 苏 侯 府 内 。 苏 侯 即 至 馆 驿 接 有 由 。 焚 
SAH, RANZ, WE: 

“ 腾 闻 征讨 之 命 ， 皆 出 于 天 子 ; 间 外 之 寄 ， 实 出 于 元 

戎 。 建 立功 勋 ， 威 镇 海内 ， 皆 臣子 分 内 事 也。 北西 岐 姬 

RIDE, MEEN, RIR. FEKE RIR 

护 ， 总 督 六 师 ， 前 往 征伐 ; URRE, AKAL. R 

旋 师 奏 捷 ， 腾 不 惜 茅 士 以 竺 有功。 尔 其 动 哉 ! 特 诏 。” 
LI RFE SRE, PRE; BRE, BRE, IT 
发 天 使 起 程 。 苏 修 上 暗 谢 天 地 日 :“ 今 日 吾 方 得 洗 一 身 之 冤 ， 以 
谢 天 下 。" 忙 令 后 厅 治 酒 ， 与 子 全 忠 、 夫 人 杨 氏 共 饮 ， 日,“ 我 
不 幸 生 女 姐 己 ， 进 上 朝 歌 。 谁 想 这 贱 人 尽 违 父 母 之 训 ,无 端 
EE, ERATE, AMAA; 使 天 下 诸侯 衔 恨 于 我 。 今 武王 
仁 德 播 于 天 下 ， 三 分 有 二 尽 归 于 西周 。 不 意 昏 君 反 命 吾 征 
伐 。 吾 得 遂 生 平 之 愿 。 我 明日 意欲 将 满门 良 眷 带 在 行营 ， 至 
MEHRERE, HERF; 然后 会 合 诸侯 ， 共 伐 无 道 ， 使 我 
苏 护 不 得 遗 笑 于 诸侯 ， 受 计 于 后 世 ， 亦 不 失 丈 夫 之 所 为 耳 。” 


Chapter 57 


Su Hu Against West Qi 


A royal envoy left Zhaoge for Jizhou. When he arrived, he stayed at a 
hostel for the night. Su Hu met him at the hostel, burnt incense, and 
kowtowed before the envoy read the royal decree. When he heard the 
contents, he was delighted. He entertained the royal envoy and saw him 
off. He thanked Heaven and earth for his good fortune. “Now I have 
the opportunity to clear myself before the people of the wrongs unjustly 
attributed to me!” he thought to himself. 

Drinking with Su Quanzhong and Madam Yang that evening, he an- 
nounced, “I never expected that Daji would ignore our teachings, be- 
witch King Zhou, and harm the innocent. Because of her, the nobles of 
the country all hold grudges against me. On the other hand, King Wu is 
known to all as a virtuous ruler. He’s already secured loyalty from two- 
thirds of the kingdom. How lucky I am now to be appointed commander! 
I have the chance to go over with all my family and enjoy peace and 
security there. I’1] attack that tyrant with the other nobles, so I won’t be 
the laughing-stock of the country anymore. I want to prove that I am a 


real man.” 
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夫人 大 喜 :“ 将 军 之 言 甚 善 ; EBRET ZS.” HH RE 
鼓 响 ， 众 将 军 参见 。 苏 护 日 :“ 天 子 更 下 ， 命 吾 西 征 。 众 将 整 
MEIT RHS, BATAAR, MHEARA, kht 
兵 ; MADERA, IPH. Bot, KERERE, BIA 
ATEM, ERE. E0, ARAWE, RA: 
RIESE, LEAS. we, AE A 
平 空 生 雾 彩 ， 遍 地 长 悉 云 。 闪 翻 银 叶 甲 ， 拨 转 皂 雕 弓 。 
人 似 离 山 虎 ， 马 如 出 水 龙 。 头 亦 生 灿烂 ， 铠 甲 砌 龙 鳞 。 
ATAMA, ALARE. 
苏 修行 兵 ， 非 止 一 日 。 有 探 马 报 入 中 军 :“ 前 是 西 岐 城下 。” 苏 
RES REAR" KEF. REAR, VEIMER, 
Aint A AAT, WDD RAS, TERA. BRS 
ME UAE: BNR RP ORRIN, ” FHM EA: 
“ 久 闻 此 人 善 能 用 兵 ， 黄 将 军 必 知 其 人 ， 请 言 其 概 。” 黄 飞 
席 日 :“ 苏 护 秉性 刚直 ， 不 似 诡 媚 无 骨 之 夫 ; 名 为 国威 ， 与 对 
王 有 际 ， 一 向 要 归 周 ， 时 常 有 书 至 未 将 处 。 此 人 若 来 ， 必 定 
归 周 ， 再 无 疑惑 。” 子 牙 闻 言 大 悦 。 且 说 苏 侯 三 日 未 来 请 
战 。 黄 飞 虎 上 殿 见 子 牙 ， 日 :“ 苏 侯 按兵不动 ， 待 末 将 探 他 一 
阵 ， 便 知 端的 。” 子 牙 许 之 。 飞 虎 领 令 ， 上 了 五 色 神 牛 ， 出 
得 城 来 ， 一 声 炮 响 ， 立 于 辕门 ， 大 呼 日 :“ 请 苏 修 答 话 ! ” 探 马 
报信 中 军 。 苏 侯 令 先 行 官 见 阵 。 赵 丙 领 令 ， 上 马 提 方 天 戟 ， 
径 出 辕门 ; 认 的 是 武 成 王 黄 飞 虎 。 赵 丙 日 :“ 黄 飞 虎 ,你 身 为 
国威 ， 不 思 报 本 ， 无 故 造反 ， 致 起 祸 端 ， 使 生 民 涂 炭 ， 屡 年 
征讨 不 息 。 今 奉 旨 特 来 擒 你 ; MAPS, DARE!” 


“You're right, General. We feel exactly the same way,” Madam Yang 
said with pleasure. 

The following morning, Su Hu summoned his generals to gather be- 
fore him and announced, “By order of His Majesty, I will lead an army to 
West Qi. Get ready to depart for the front.” 

He offered sacrifices to the flags and banners and set off with 100,000 
soldiers. He appointed Zhao Bing, Sun Ziyu, and Chen Guang to the van- 
guard and General Zheng Lun to head the reinforcements. They left Jizhou 
and marched quickly towards West Qi. They had traveled for many days 
when a scout came to report that “West Qi City is ahead of us, Com- 
mander.” Su Hu ordered his men to set up camp. 

Meanwhile, a conference was being held in the city. The generals and 
ministers were discussing the proposal from many nobles that King Wu 
launch an attack on King Zhou when Su Hu’s arrival was reported. 

“I’ve heard that General Su Hu is a skilful commander. You must be 
familiar with him, General Huang. Tell me what you know of him,” Jiang 
Ziya requested. 

“He is upright and outspoken. He’s no flatterer without a backbone. 
As a close relative of King Zhou, he’s extremely dissatisfied with him 
and has always wished to come over. He’s frequently sent me letters 
asking me to help him get rid of the tyrant. He "ll certainly join Zhou since 
he’s here today,” Huang Feihu said promptly. 

Jiang Ziya was overjoyed with the news. Three days passed, but Su Hu 
remained in his camp without giving a challenge. Huang Feihu went to see 
Jiang Ziya. “Su Hu isn’t making a move. Shall I go and test him out?” 

Jiang Ziya gave his consent. Huang Feihu immediately mounted his five- 
colored divine ox and left the city to the roar of cannons. He shouted before 
Su Hu’s camp gate, “Will General Su Hu please come out to see me?” 

When he heard the challenge, Su Hu ordered General Zhao Bing of 
the vanguard to do the first battle. 

Zhao Bing mounted his horse, took up his halberd and left the camp. 
When he saw that his opponent was Huang Feihu, he said sarcastically, “You 
were a close relative of His Majesty, yet you didn’t return his favor. I am 


here under orders to arrest you. Get down from your ox immediately.” 
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摇 戟 刺 来 。 黄 飞 虎将 枪 架 住 ， 对 赵 丙 日 :“ 你 好 好 回去 ， 请 你 
主将 出 来 答 话 ， 寿 自 有 道理 。 你 何必 自 偿 其 强 也 ! ” 赵 丙 大 
轻 :“ 既 奉命 来 擒 你 报 功 ， 岂 得 犹 以 语言 支吾 ! ”又 一 戟 刺 将 
来 。 黄 飞 虎 大 怒 :“ 好 大 胆 匹夫 ! BRERA MR” ” 催 开 神 
牛 ， 手 中 枪 赴 面 交还 。 牛 马 相交 ， 枪 载 并 举 。 怎 见得 : 

二 将 阵 前 势 无 比 ， 拨 开 牛 马 定 生 死 。 这 一 个 钢 枪 摇动 鬼 

BRAK, 那 一 个 画 戟 展开 分 彼此 。 一 来 一 往 势 无 休 ， 你 生 

我 活 谁 能 已 。 从 来 恶战 不 寻常 ， 搅 海 翻 江 无 底止 。 
话说 黄 飞 虎 大 战 赵 两 ， 二 十 回合 ， 被 飞 虎 生擒 活捉 ， 拿 解 相 
府 ， 来 见 子 牙 。 报 人 府中 。 子 牙 令 飞 虎 进 见 :… 将 军 出 阵 ， 胜 
负 若 何 ?” 飞 虎 日 : “生擒 赵 丙 ， 听 令 定 夺 。” 子 牙 命 :“ 推 
KX.” +P RRA SB, RRM. FFAS RE 
被 痊 ， 尚 何 得 抗 礼 ?” 赵 丙 日 :奉命 征讨 ， 指 望 成 功 ; 不 幸 被 
擒 ， 唯 死 而 已 ， 何 必 多 言 !” 子 牙 传令 :“ 暂 且 因 于禁 中 。” 

且说 苏 侯 闻 报 ， 赵 丙 被 的， 低 首 不 语 。 只 见 郑 伦 在 傍 
EBREL: 黄 飞 虎 自 情 强 暴 ， 待 明日 拿 来 ， 解 往 朝 歌 ， 
免 至 生灵 涂 炭 。” 次 日 ， 郑 伦 上 了 火眼金睛 兽 ， 提 了 降魔 
杆 ， 往 城下 请 战 。 左 右 报 入 相 府 。 子 牙 令 :" 黄 将 军 出 阵 走 一 
B.” ETSER, N-ARE, MURE, TARE; 
骑 着 火眼金睛 兽 。 怎 见得 ， 有 诗 为 证 。 诗 日 : 

道 术 精 奇 别 样 站 ， 降 魔 宝 杆 世 无 双 。 忠 肝 义 胆 堪 称 诵 ， 

KE SA AE. 
BL KARE : “KKA?” SBOE“) SRE PHC 
ih, HEKE, KARR! 为 你 屡 年 征伐 ,百姓 遭 殊 。 今 天 兵 
到 日 ， 尚 不 免 戈 伏 诛 ， 意 欲 何 为 ?” 飞 虎 日 :* 郑 伦 ， 你 且 回 


He stabbed at Huang Feihu with his halberd, but the latter parried the 
attack with his lance. “You’d better return to your camp. Tell your com- 
mander to see me and relay the message for him. Don’t think that you’re 
good enough to do battle with me.” 

“How dare you speak such nonsense!” 

“You damned bastard! How dare you!” Huang Feihu shouted in genu- 
ine rage. 

He began to resist Zhao’s assault in earnest. In twenty rounds, he 
took Zhao Bing alive. When he was brought before Jiang Ziya, Zhao 
Bing defiantly stood upright, refusing to kneel. 

“Why are you so obstinate when you’ ve already been captured?” 
Jiang Ziya rebuked him. 

“You may simply kill me. There’s no need to say anything further,” 
Zhao Bing replied courageously. 

Jiang Ziya had him sent to gaol. When the news came that Zhao Bing 
had been taken, Su Hu fell silent. General Zheng Lun approached him. 
“Marquis! Don’t worry about Huang Feihu. I'll seize him for you to- 
morrow.” 

The next day, he took up his Demon Subduing Clubs and mounted his 
golden-eyed monster. He galloped out to the city wall and issued a chal- 
lenge. 

By order of Jiang Ziya, Huang Feihu left the city to meet the new 
opponent. He saw an evil-looking general with a face the color of a ju- 
jube. Huang Feihu yelled, “Who’s that general coming?” 

“I’m Zheng Lun. Huang Feihu, you traitor! Now that we’re here, 
why don’t you lay down your arms and surrender?” 
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去 ; 请 你 主将 出 来 ， 吾 自 有 说 话 。 你 若是 不 知 机 变 ， 如 赵 丙 
ARB SZ!” BEKE, HRT. MRE He 
相 还 。 二 兽 相交 ， 枪 杆 并 举 ， 两 家 大 战 三 十 回合 。 郑 伦 把 桂 
一 摆 ， 他 有 三 千 乌鸦 兵 走 动 ， 行 如 长 蛇 之 势 。 郑 伦 窍 中 两 道 
白光 往 鼻 子 里 出 来 。“ 喧 ”的 一 声响 ， 黄 将 军 正 是 : 

见 和 白光 三 魂 即 散 ， 听 声响 撞 下 较 新 。 
CR RMI E, LAT, 20, RIT RA, AAR 
$b. KELTAS, “AUR. CEARESSAS, wm 
同 做 梦 一 般 ， 真 是 心中 不 服 ! ” 郑 伦 掌 得 胜 鼓 回 营 ， 来 见 苏 
侯 ， 人 帐 报 功 ;* 今 日 生擒 反叛 黄 飞 虎 至 辕门 ， 请 令 发 落 。” 
苏 侯 令 :* 推 来 。” 小 校 将 飞 虎 推 至 帐 前 。 飞 虎 日 , 今 被 那 术 
受 擒 ， 愿 请 一 死 ， 以 报国 恩 。” 苏 修 日 :“ 本 当 斩 首 ， 且 鉴 
候 ， 留 解 朝 歌 ， 请 天 子 定罪 。” 左 右 将 黄 飞 虎 送 下 后 营 。 

且说 报 马 报信 相 府 ， 言 黄 飞 虎 被 擒 。 子 牙 大 惊 日 :“ 如 何 
擒 去 ?” 掠 阵 官 启 日 :“ 苏 修 座 下 有 一 郑 伦 ， 与 武 成 王 正 战 之 
间 ， 只 见 他 鼻子 里 放出 一 道 白光 ， 黄 将 军 便 坠 骑 被 他 拿 
去 。” 子 牙 心 下 十 分 不 乐 :“ 又 是 左 道 之 术 ! ”只 见 黄 天 化 在 
傍 ， 听 见 父亲 被 擒 ， 恨 不 得 平 知 了 郑 伦 。 当 日 晚间 不 题 。 次 
日 ， 天 化 上 帐 ， 请 令 出 阵 ， 以 探 父亲 消息 。 子 牙 许 之 。 天 化 
领 令 ， 上 了 玉 蛮 麟 ， 出 城 请 战 。 探 马 报信 营 中 :“ 有 将 请 
战 。” 苏 修 日 ;* 谁 去 见 阵 走 一 遭 ?” 郑 伦 答 日 ," 愿 往 。” 上 了 
金 睛 兽 ， 炮 声响 处 ， 来 至 阵 前 。 黄 天 化 日 :* 尔 乃 是 郑 伦 ? 扒 武 
成 王者 是 你 ?不 要 走 ， 吃 吾 一 锤 ! ”一 似 流星 闪 灼 光辉 ， 呼 呼 
风 响 。 郑 伦 忙 将 析 臂 面相 还 。 二 将 交 兵 ， 未 及 十 合 。 郑 伦 见 
天 化 腰 束 着 丝 综 ， 是 个 道家 之 土 ， — “ERATE, BE 


“Zheng Lun! You'd better go back and ask your commander to see 
me. I’ve something important to tell him. Look what happened to Zhao 
Bing when he refused,” Huang Feihu threatened. 

In a fury, Zheng Lun swung his clubs at Huang Feihu. Huang met the 
assault with his lance. After thirty rounds, Zheng Lun held his club hori- 
zontally in the air to signal his 3,000 Crow soldiers, who immediately 
moved into a long, snake-like formation. At the same time, two white 
beams shot from his nostrils with a crash. Huang Feihu fell unconscious 
from his divine ox. The Crow soldiers surged forward, seized him with 
hooks, stripped off his armor and clothes, and bound him up tightly. 

When Huang Feihu came to, he found himself a prisoner. He shook 
his head and sighed, “I can hardly believe it. It’s just like a dream!” 

Zheng Lun returned in triumph. “I’ve taken Huang Feihu. He’s now 
being held at the camp gate,” he told Su Hu. 

When he was brought before Su Hu, Huang Feihu spoke courageously, 
“I’m willing to meet death and return the kindness I’ve received from 
King Wu.” 

“You deserve death, but I ll put you in prison now and send you to 
Zhaoge later on,” Su Hu said calmly. 

Jiang Ziya was shocked to hear that Huang Feihu had been taken. 
“How did it happen?” 

“A General Zheng Lun fought several rounds with General Huang 
Feihu. Then he snorted two rays of white light from his nostrils. General 
Huang fell from his ox and was taken.” 

Jiang Ziya was extremely displeased. “More wicked sorcery,” he 
thought to himself. 

The next day, Huang Tianhua asked for permission to challenge Zheng 
Lun. Jiang Ziya immediately gave his approval. Huang Tianhua mounted 
his jade unicorn and left the city. He demanded to see Zheng Lun. But he 
was taken in ten rounds the same way his father had been and was 


confined in the same gaol. 
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遭 其 害 。” 把 杆 望 空中 一 摆 ， 乌 鸦 兵 齐 至 ， 如 长 蛇 一 般 。 郑 
伦 鼻 穿 中 一 道 白 光 吐 出 ， 如 钟鸣 一 样 。 天 化 看 见 白 光 出 窃 ， 
耳 听 其 声 ， 坐 不 住 玉 麒 麟 ， 翻 身 落 骑 。 马 鸦 兵 依旧 把 天 化 绑 
EH. GAMER, AME Sea. ABE PRA UL 
进 营 来 见 。 郑 伦 日 :“ 末 将 擒 黄 天 化 已 至 辕门 等 令 。” 苏 侯 令 : 
“ 推 至 中 军 。” 见 天 化 眼光 暴露 ， 威 风 凉 凉 ， 一 表 非 俗 ， 立 
而 不 跪 。 苏 侯 也 命 监 在 后 营 。 黄 天 化 人 后 营 ， 看 见 父亲 监禁 
在 此 。 大 呼 日 “和 爹爹! 我 父子 遭 妖 术 成 擒 ， 心 中 其 是 不 服 !1” 
飞 虎 日 :“ 虽 是 如 此 ， 当 思 报 国 。” 按 下 黄 家 父 子 ， 且 说 探 马 
HLA ABE “BRAUER BBA.” TIAR: ROE RA 
意 归 周 ， 不 料 擒 他 父子 !” 子 牙 心中 纳 闽 。 且 说 郑 伦 提 了 二 
将 ， 军 威 甚 盛 。 次 日 又 来 请 战 。 探 马 报信 相 府 。 子 牙 急 令 : 
“何人 走 遭 ?” 言 未 毕 ， 土 行 孙 答 日 “弟子 归 周 ， 寸 功 未 立 ， 
愿 去 走 一 遭 ， 探 其 虚实 ， 何如?” 子 牙 许 之 。 土 行 孙 方 领 令 
出 府 ; 傍 有 邓 婵 玉 上 前 告 日 :“ 未 将 父子 蒙 恩 ， 当 得 掠 阵 。” 
子 牙 并 许 之 。 郑 伦 听 得 城内 炮 响 ， 见 两 扇 门 开 ， 旗 幅 磨 动 ， 
见 一 女将 飞 来 。 怎 见得 ， 有 诗 为 证 ， 诗 日 : 

此 女生 来 锦 织 成 ， 腰 肢 一 所 体 轻 盘 。 西 岐山 下 归 明 主 ， 

留 得 芳名 照 汗青 。 
话说 郑 伦 见 城内 女将 飞 马 而 来 ， 不 曾 看 见 土 行 孙 出 来 。 一 一 
土 行 孙 生得 矮小 ， 郑 伦 只 看 了 前 面 ， 未 曾 照看 面前 。 一 一 土 
行 孙 大 呼 日 :“ 那 匹夫 ! 你 看 那里 ?" 郑 伦 往 下 一 看 ， 见 是 个 矮 
F, REZE RIET, KEREL?” EIDE ARR 
丞相 将 令 ， 特 来 的 尔 !" 郑 伦 复 大 笑 曰 :看 你 这 扬 ， 形 似 婴 
孩 ， 乳 毛 未 退 ;， 敢 出 大 言 ， 自 来 送死 ! " 土 行 孙 听见 名 他 甚 是 


Jiang Ziya was amazed at Huang Tianhua’s capture. “Didn’t Gen- 
eral Huang tell me that Su Hu was willing to join us? Then why has he 
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taken both Huang Feihu and his son?” 

Encouraged by his victories, Zheng Lun gave another challenge the 
following day. When Jiang Ziya asked, “Who will go to meet Zheng Lun 
today?” Earth Traveler Sun immediately replied, “I’ve rendered no ser- 
vice since I joined your ranks. I’ll go and see just how powerful he really 


” 


is. 

As he was about to leave, Deng Chanyu moved forward and begged, 
“For the kindness shown to my father and me, I would like to accompany 
him to the front.” 
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Jiang Ziya gave his permission. At the roar of cannons, Zheng Lun 
saw the city gates open and a female general approach. He did not notice 
Earth Traveler Sun. 

“What’re you looking at, you damned fool?” Earth Traveler Sun yelled. 

Looking down, Zheng Lun saw a dwarf before him. “What do you 
come here for, dwarf?” he asked with a laugh. 


“By order of Prime Minister Jiang, I’m here to seize you,” Sun an- 


swered roughly. 

“You look like a baby not long weaned from the breast of your mother. 
How dare you boast!” Zheng Lun mocked, laughing heartily. 

“You damned fool, how dare you insult me!” 

Earth Traveler Sun rolled in on the ground and struck Zheng Lun’s 
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和 卑微， 大 叫 :好 匹夫 ! SKER EFA, RR, BEAT 
金 睛 兽 的 蹄 子 。 郑 伦 急 用 杆 来 迎 架 ， 只 是 捞 不 着 。 一 大抵 
郑 伦 坐 的 高 ， 土 行 孙 身 子 矮 小 ， 故 此 往 下 打 费 力 。 一 一 几 个 
回合 ， 把 郑 伦 挣 了 一 身 汗 ， 反 不 好 用 力 ， 心 里 焦躁 起 来 ， 把 
杆 一 由 ， 那 乌鸦 兵 飞 走 而 来 。 土 行 孙 不 知 那里 帐 ， 郑 伦 把 鼻 
PEAB, E” RAE. LIWRA, WS 
散 ， 一 交 跌 在 地 下 。 乌 鸦 兵 把 土 行 孙 拿 了 ， 绑 将 起 来 。 土 行 
孙 睁 开眼 ， 见 浑身 上 了 绳子 ， 道 声 * 嘻 ! SA” ETT ASS 
着 ,看 着 邓 婵 玉 走 马 大 呼 日 “匹夫 不 必 进 凶 擒 将 ! "把 刀 飞 来 
HR HEFFER MERRIA, RIRE. X 
伦 不 赶 。 佳人 挂 下 刀 , 取 五 光石 , MERY, 回 手 一 石 。 正 是 : 
从 来 暗器 最 伤 人 ， 自 古 妇 人 为 更 毒 。 
郑 伦 “哎呀 ! ”的 一 声 ， 面 上 着 伤 ， 败 回 营 中 来 见 苏 侯 。 苏 
修 日 :“ 郑 伦 ， 你 失 机 了 ?” 郑 伦 答 日 :“ 拿 了 一 个 矮子 ， 才 待 回 
营 ; 不 意 有 一 员 女 将 来 战 ， 未 及 数 合 ， 回 马 就 走 ， 林 将 不 曾 
赶 他 ， 他 便 回 手 一 石 ， 急 自 躲 时 ， 面 上 已 着 了 伤 。 如 今 那个 
矮子 拿 在 辕门 听 令 。" 苏 修 传 令 :“ 推 将 进来 DOPE ET 
簇拥 推 至 帐 下 。 苏 修 日 :“ 这 样 将 官 ， 拿 他 何 用 ! 推出 去 斩 了! 
土 行 孙 日 :“ 且 不 要 斩 ， 我 回去 说 个 信和 来。" 苏 修 笑 日 :“ 这 是 个 
呆 子 ! 推出 斩 了 ! " 土 行 孙 日 :“ 你 不 肯 ， 我 就 跑 了 。” 众 人 大 笑 。 
正 是 : 
MRA Wd, LUPE CER 

RAK SLA. ICZM ADR, BUR ICID. Pra FTE 
IT. HELA” ROLL PHU RATES, 
FPR PRUCHE DE, (UGE FASTEL, TAERE ” ERE. X 


mount a heavy blow with his iron cudgel. Zheng Lun could not reach him 
as he was high up on his beast. He was soon covered with sweat, and 
suddenly impatient, he swung his clubs upward and snorted, spurting out 
two white beams of light. Earth Traveler Sun fell unconscious and was 
taken by the Crow soldiers. When he came to, he found himself bound by 
ropes. “How interesting!” he thought. 

When she saw that her husband had been taken, Deng Chanyu galloped 
up. “You wretch! Don’t think you can use your mean talents on me!” 

She slashed at Zheng Lun with her cutlass, and Zheng swung his 
clubs at her face. After only a few rounds, Deng Chanyu turned her 
horse and galloped off. She put down her cutlass, took out a colored 
pebble, and hurled it at Zheng Lun, hitting him square in the face. Zheng 
Lun fled back to his camp. 

“Were you defeated, Zheng Lun?” Su Hu asked on his return. 

“I caught a dwarf and was about to return when a female general 
rushed up. After a few rounds, she ran away. I didn’t pursue her, but she 
cast a stone into my face. The dwarf is now at the camp gate.” 

When Earth Traveler Sun was pushed in before him, Su Hu said, 
“What use is that guy? Take him out and cut his head off.” 

“No wait! Let me go back and report the matter to my commander. Then 
I'll return for my execution,” Earth Traveler Sun yelled humorously. 

“He really is a fool. Take him out and behead him,” Su Hu repeated 
with a laugh.. 

“If you won’t allow me to go, I'll simply leave on my own,” the 
dwarf said, making everyone laugh uproariously. 

He twisted his body and disappeared into the earth. Utterly aston- 
ished, the guards rushed back to Su Hu. “When we pushed the dwarf 
outside for execution, he suddenly disappeared!” 

“There are many talented men in West Qi. That’s why all the expe- 
ditions before us have suffered defeat.” Su Hu sighed. 


ZS /eldBUO g 


spo9 au} 40 uoleeJD 


E 
S 
E 
Q 
2 
mn 
R 


伦 在 傍 只 是 切 齿 ， 自己 用 丹 药 数 贴 ， 欲 报 一 石 之 恨 。 次 日 ， 
郑 伦 又 来 请 战 ， 坐 名 要 女将 。 邓 婵 玉 就 要 出 马 。 子 牙 日 :“ 不 
可 。 他 此 来 必 有 深意 。” 哪 星 应 日 “弟子 愿 往 。” 子 牙 许 
之 。 哪 号 上 了 风 火 轮 ， 出 城 大 呼 日 :“ 来 者 可 是 郑 伦 ?” 郑 伦 管 
日 :* 然 也 。” 哪 是 不 答 话 ， 登 轮 就 杀 。 郑 伦 急用 杆 相 还 。 轮 
MAR, ENG, HRE, WA: 

娜 噬 怒 发 气 吞 牛 ， 郑 伦 恶 性 展 双眸 。 火 尖 枪 摆 喷 云雾 

宝 杆 施 开 转 捷 稠 。 这 一 个 倾心 铺 佐 周 王 驾 ， 那 一 个 有 意 

EAER. CHAKRE, REE. 
话说 郑 伦 大 战 哪 号 ROMER SE, HH, BERIK 
蛇 阵 一 般 ， 都 拿 着 挠 钩 套 索 前 来 等 着 。 哪 号 看 见 ， 心 下 着 
忙 。 只 见 郑 伦 对 着 哪 号 一 声 “ 哼 !” 哪 吓 无 魂 白 ， 怎 能 跌 得 
下 轮 来 。 郑 伦 见 用 此 术 不 能 响应 ， 大 惊 日 :“ 吾 师 秘 授 ， 随 时 
响应 ， 今 日 如 何不 验 ?” 又 将 白光 吐出 鼻子 穿 中 。 哪 号 见 头 
一 次 不 验 , 第 二 次 就 不 理 他 。 郑 伦 着 忙 ， 连 哼 第 三 次 。 哪 呈 
笑 日 :* 你 这 匹夫 害 的 是 甚么 病 ? 只 管 哼 !” 郑 伦 大 怒 ， 把 杆 辟 
头 乱 打 。 又 战 三 十 回合 ， 哪 呈 把 乾坤 圈 祭 在 空中 ， 一 圈 打 将 
下 来 。 郑 伦 难 逃 此 厄 ， 正 中 其 背 ; 只 打 得 筋 断 骨折 ， 几 乎 从 
骑 ， 败 回 行车 。 哪 号 得 胜 ， 回 来 见 子 牙 ， 将 “ 郑 伦 …… 如 此 
如 彼 被 乾坤 圈 打 伤 ， 败 回去 ……” 说 了 一 遍 。 子 牙 大 喜 ， 上 
TES), RH. | 

且说 苏 侯 在 中 军 ， 闻 郑 伦 失 机 来 见 ， 苏 侯 见 郑 伦 着 伤 ， 
站 立 不 住 ， 其 实 难当 。 苏 侯 借 此 要 说 郑 伦 ， 乃 奈 之 日 :* 郑 
伦 ， 观 此 天 命 有 在 ， 何 必 强 为 ! 前 闻 天 下 诸侯 归 周 ， 俱 欲 共 
REE, AMARA, MULE, SERS 
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Zheng Lun gnashed his teeth in fury. He treated his wound with medi- 
cine and swore that it must be revenged. The next day he challenged 
Deng Chanyu. Jiang Ziya decided that Deng Chanyu should not answer 
him but approved Nezha’s request to go in her place. 

Nezha got on his Wind-Fire Wheels, left the city, and shouted at the 
Shang camp, “Is that Zheng Lun coming?” 

“Yes, it’s me.” 

Without another word, Nezha plunged at him with his lance. Zheng 
Lun hurriedly met the assault with his clubs, and afraid that Nezha would 
take action first, he held his club horizontally above his head to signal his 
soldiers. But Nezha had no soul, and Zheng Lun’s snorting had abso- 
lutely no effect. 

Zheng Lun was astonished when Nezha failed to fall unconscious. 
“My secret technique has always worked. Why not today?” 

He continued his snorting once, twice, thrice, but Nezha only laughed 
sarcastically, “You stupid wretch! What illness do you have that makes 
you snort all the time?” 

Zheng Lun felt insulted and greatly annoyed. He charged at Nezha, 
flailing his clubs wildly. After about thirty rounds, Nezha could not keep 
his patience any longer. He cast his Universal Ring into the air and struck 
Zheng Lun a mighty blow on the back, breaking many bones. Zheng Lun 
nearly fell from his mount but still managed to flee back to the Shang 
camp. 

As Zheng Lun was seriously wounded, Su Hu took the chance to talk 
to him. “General Zheng Lun! This is clearly Heaven’s will. Why should 
we oppose it! I have been told that all the marquises intended to ally with 
Zhou and march on the tyrant. Grand Tutor Wen was obstinate and brought 
about not only his own tragic death but also suffering to the people. I was 
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难 。 我 今 奉 救 征 讨 ， 你 得 功 莫非 暂时 侥幸 耳 。 吾 见 你 着 此 重 
伤 ， 心 下 甚 是 不 忍 。 我 与 你 名 为 主 副 之 将 ， 实 有 手足 之 情 。 
今 见 天 下 纷纷 ， 刀 兵 未 息 ， 此 帮 国 家 不 祥 ， 人 心 、 天 命 可 
知 。 背 尧 帝 之 子 丹 朱 不 肖 ， 尧 衣 ， 天 下 不 归 丹 朱 而 归于 狗 。 
玫 之 子 商 均 亦 不 肖 ， 用 崩 ， 天 下 不 归 商 均 而 归于 融 。 方 今世 
乱 如 麻 ， 真 假 可 见 ， 从 来 天 运 循环 ， 无 往 不 复 。 今 主 上 失 
m, PERL, KTOR, MRAR, REREH. RIME 
MEH, ELRZEKRE, RE: JIRAS, BRA 
E,’ RRHH, HERR, UREE, WIEKDAR, 不 
KEA WATU” WEAF, IEG AMER PREEZ 
RIR-RRAA, BRELBR, DEER; ACSC, 
Hest, SHRZAERAZA, PREBLE, O— 
日 负 国 ， 为 之 不 义 。 今 国事 艰难 ,不 思 报 效 ， 而 欲 归 反 叛 ， 
为 之 不 仁 。 郑 伦 切 为 君 侯 不 取 也 ! SABBE, SARE, 
不 惜 血肉 之 躯 以 死 自 拆 ， 万 郑 伦 忠 君 之 愿 ， 其 他 非 所 知 
也 。” 苏 护 日 :将 军 之 言 虽 是 ， 古 云 :' 良 禽 择 木 而 栖 ， 贤 臣 
REHE.” 古人 有 行 之 不 损 令 名 者 ， 伊 尹 是 也 。 黄 飞 虎 官 
EET, OELKE, ARAB, ADB, WEAH 
Al, MILA SRE. FAUT, MOS, HELK, 
MEDE, IKEA TMI. MUAZ, MATS, AK 
ye, UAT GK, BURR. ” AMEE BREA NHE 
之 心 ， 我 决然 不 顺从 于 反 贼 。 待 我 早 间 死 后 ， 君 侯 早上 归 
Al: RFE, BETRAN. RECEA, EIT, b 
不 可 汗 ! ”转身 回 帐 ， 调 养伤 痕 。 不 题 。 

且说 苏 修 退 帐 ， 沉 思 良 久 ， 命 苏 全 忠 后 帐 治 酒 。 一 鼓 时 


sent here against my will, and I can see that your success so far is only 
due to chance. It’s disturbing to see you so seriously wounded, for though 
I’m commander, we’ re like close brothers. Dan Zhu, son of Emperor 
Yao, was a worthless fellow, so when Yao died, the throne went to Shun 
instead of his son. In like manner, Shang Jun, son of Emperor Shun, was 
a good-for-nothing, and when Shun passed away, the throne went not to 
him but to Yu. Everyone can tell the just from the unjust. Let’s join Zhou 
together and enjoy peace and happiness there. What do you think, Gen- 
eral?” 

“You’re wrong, Commander. Though some marquises have gone 
over, you’re different. As a relative of the king, you share his fate. I 
can’t agree with you. If you dedicate your life to the king, I will sacrifice 
my body to the cause. I swear to it on my life.” 

“You may be right, General. But an old proverb says, ‘A fine fowl 
perches only on a fine tree, and a virtuous minister serves only a virtuous 
master.’ In ancient times Yi Yin went over to a virtuous master without 
damaging his good name. Then there’s Prince Huang Feihu. He forsook 
King Zhou when he found that the king acted tyrannically against the will 
of Heaven. There’s also Deng Jiugong who’s realized that King Wu is 
sure to grow great and powerful while King Zhou will lose his throne. We 
act according to the situation. Don’t hold out until it’s too late,” Su Hu 
urged him. 

“Though you are inclined to surrender, I regret that I can’t follow 
you. If I die in the morning, you can go to Zhou in the morning; if I die in 
the afternoon, you can serve Zhou in the afternoon. My head may be 
severed from my body, but my heart won’t change,” Zheng Lun stated 
resolutely. 

Su Hu left the tent and went back to his own quarters. He pondered for a 
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分 ， 命 全 忠 往 后 营 ， 把 黄 飞 虎 父子 放 了 ， 请 到 帐 前 。 苏 护 下 
拜 请 罪 ， 言 日 :“ 末 将 有 意 归 周 久 矣 。” 黄 飞 虎 忙 答 拜 日 :“ 今 
蒙 盛 德 ， 感 赐 再 生 。 前 闻 君 侯 意欲 归 周 ， 使 我 心怀 渴 想 ， 喜 
如 餐 路 ， 故 末 将 才 至 营 前 ， 欲 会 君 侯 ， 问 其 虚实 耳 。 不 期 被 
HERR, ARB. OREM, GMA, BOTH 
命 是 从 。” 苏 护 日 :不 才 久 和 欲 归 周 ， 不 能 得 便 。 今 奉 救 西 
征 ， 实 欲 乘机 归顺 。 怎 奈 偏 将 郑 伦 坚 执 不 多 。 我 将 言语 开 说 
上 十 顺 着 有 归 之 语 ， 他 只 是 不 从 。 今 特 设 此 酒 ， 请 大 王 、 公 
子 少 叙 心 曲 ， 以 赎 不 才 冒 污 之 罪 。” 飞 虎 日 :“ 君 修 既 肯 归 
顺 ， 宜 当 速 行 。 虽 然 郑 伦 执 扬 ， 只 可 用 计 除 之 。 大 丈夫 先 立 
功业 ， 共 扶 明 主 ， 垂 名 竹 息 ， 岂 得 区 区 效 匹夫 匹 妇 之 小 忠 小 
RRO ” 酒 至 三 更 ， 苏 护 起 身 言 日 ,* 大 王 、 贤 公子 ， 出 后 粮 
门 ， 回 见 姜 丞相 ， 把 不 才 心事 呈 与 丞相 ， 以 知 在 之 心腹 
也 。” 闻 送 黄 飞 虎 父子 回 城 。 飞 虎 至 城下 叫 门 ， 城 上 听 得 是 
武 成 王 ， 不 敢 岳 夜 开门 ， 来 报 子 牙 。 子 牙 听 得 是 三 更 天 气 ， 
报 :“ 黄 飞 虎 回来 。” 忙 传令 :“ 开 城 门 。” 少 时 ， 飞 虎 至 相 
府 ， 来 见 子 牙 。 子 牙 日 :* 黄 将 军 被 奸 恶 所 获 ， 为 何 挟 夜 而 
归 ?” 黄 飞 虎 把 苏 护 心 欲 归 周 所 以 ， 一 一 说 了 一 遍 ，“…… 
只 是 郑 伦 把 持 ， 不 得 遂 其 初 心 。 再 等 一 两 日 ， 他 自 有 处 
治 。” 不 表 飞 虎 回 城 ， 且 说 苏 侯 父子 不 得 归 周 ， 作 何 商 议 。 
苏 全 忠 日 :不 若 乘 郑 伦 身 着 重伤 ， 修 书 -一 封 ， 打 人 城中 ， 知 
会 子 牙 前 来 动 营 ， 将 郑 伦 生擒 进 城 ， 看 他 归顺 不 归顺 ， 任 姜 
示 相 处 治 。 孩 儿 与 驳 驳 里 得 归 周 ， 恐 后 致 生 疑 惑 。” 苏 护 
日 :“ 此 计 昌 好 ， 只 是 郑 伦 也 是 个 好 人 ， 必 须 周全 得 他 方 
好 。” 全 中 日 ,只 是 不 好 伤 他 性 命 便 了 。” 苏 护 大 喜 :… 明 日 


while and then ordered Su Quanzhong to prepare a feast in the back room, 
set both Huang Feihu and his son free, and invited them over for the meal. 

‘T ve long wished to go over,” Su Hu declared when Huang Feihu 
and Huang Tianhua had been seated. 

“I came to your camp to see you and clarify the matter, but we were 
unexpectedly taken. Now that you’ve set us free, we’re glad to listen to 
you,” Huang Feihu replied cordially. 

“Though I’ve long wished to join you, the conditions have always 
been unfavorable. As commander of the army, I’ve done my best to 
realize my wish, but the matter is strongly opposed by Zheng Lun. [ve 
tried to persuade him, but all to no avail. He has refused to cooperate. I 
have asked you here to explain the situation and beg you to excuse me 
for offending you.” 

“If you want to serve Zhou, you must do it at once. Don’t worry 
about Zheng Lun. We can deal with him easily. A hero must first of all 
render outstanding service to an illustrious ruler and let his name be re- 
corded in annals of history forever. He must not cling to the petty loyal- 
ties of common men and women,” Huang Feihu exhorted him, 

Su Hu got up. “Your Highness, you may leave here now through the 
back camp. Tell the prime minister what I’ ve said. He’! know my heart.” 

He accompanied Huang Feihu and Huang Tianhua out of the camp 
and saw them off. Father and son were admitted into the city late that 
night. At the prime minister’s mansion Huang Feihu told Jiang Ziya of Su 
Hu’s strong intention to serve Zhou. He concluded, “Though he’s checked 
by Zheng Lun and isn’t at liberty to take action now, he’! be able to fight 
his way out in a day or two.” 

When Su Hu discussed the situation with his son, Su Quanzhong said, 
“Father, don’t hesitate any longer. Send a letter to the prime minister and 
ask him to take this camp along with Zheng Lun on a night raid. If he 
refuses to submit, Prime Minister Jiang can deal with him as he sees fit.” 

“Your plan is sound, but Zheng Lun is a good man. We must protect 
him at all costs.” 

“We certainly won’t hurt him.” 
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准 行 。” 父 子 计较 停 当 ， 来 日 行事 。 有 诗 为 证 ， 诗 日 : 

苏 护 有 意欲 归 周 ， 怎 奈 门 官 不 肯 投 。 只 是 子 牙 该 有 尼 ， 

西 岐 传染 病 无 休 。 
ARM CBOE HA, BAN, REAR; 一 夜 声 
唤 ， 睡 卧 不 宁 ， 又 思 : 主 将 心意 归 周 ， 恨 不 能 即 报国 恩 ， 以 
BIL. HONS RRA, MAR!” ABA KA 
升 帐 ， 打 点 行 计 ， 忽 听 得 把 辕门 官 旗 报 人 中 军 : “有 一 道人 ， 
三 只 眼 ， 穿 大 红 袍 ， 要 见 老爷 。 苏 护 不 是 道家 出 身 ， 不 知道 
门 尊 大 ， 便 叫 : 令 来 。 左 右 出 辕门 ， 报 与 道人 。 道 人 听 得 叫 
“ 令 来 ”, 不 曾 说 个 “请 ” 字 ， 心 下 郁郁 不 乐 ; 欲 待 不 进 营 
E, BERTHANSH. BABE HHA, Athi 
如 。" 只 得 忍 气 吞 声 进 营 ， 来 至 中 军 。 苏 侯 见 道人 来 ， 不 知 何 
事 。 道 人 见 苏 侯 日 ;* 贫 道 稽 首 了 ! ” 苏 修 亦 还 礼 毕 ， 间 日 :“ 道 
者 今 到 此 间 ， 有 何 见 论 ?” 道 者 日 :“ 贫 道 特 来 相助 老将 军 ， 共 
破 西 岐 ， 擒 反 贼 ， 以 解 天 子 " 苏 修 日 :“ 道 者 住 居 那里 ?从 何 处 
而 来 ?” 道 人 答 日 :“ 吾 从 海岛 而 来 。 有 诗 为 证 ， 诗 日 : 

弱 水 行 来 不 用 船 ， 周 游 天 下 妙 无 端 。 阳 神 出 穿 人 难 见 ， 

水 虎 牵 来 事 更 玄 。 九 龙 岛 内 经 修炼 ， 截 教 门 中 我 最 先 。 

车 问 袖子 名 何 姓 ? 昌 岳 声名 四 海 传 。” 
话说 道人 作罢 诗 ， 对 苏 护 日 “袖子 乃 九 龙 岛 声名 山 炼 气 士 是 
th, EB, Bs 乃 申 公 豹 请 我 来 助 老将 军 。 将 军 何必 见 疑 
平 ?” 苏 修 欠 身 请 坐 。 吕 道人 也 不 谦让 ,就 上 坐 了 。 只 听 得 
郑 伦 声响 日 :“ 痛 杀 吾 也 ! ” 吕 道 人 间 :“ 是 何人 叫 苗 ?” 苏 侯 暗 
想 :“ 把 郑 伦 扶 出 来 ， 恋 他 一 诈 。” 苏 修 答 日 :“ 是 五 军 大 将 郑 
伦 ， 被 西 岐 将 官 打 伤 了 ， 故 此 叫苦 。” 吕 道人 日 :“ 且 扶 他 出 
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Su Hu agreed with delight. “Then we’ll take action tomorrow.” 

Zheng Lun’s wound was extremely painful. Though he treated it with 
medicine, it showed no sign of getting better. He groaned all night long, 
finding it impossible to sleep. He lay awake, thinking how his commander 
was going to surrender and feeling upset that he could not show his loy- 
alty to the king. 

The next day, Su Hu was discussing with his generals what action to 
take when it was announced that a Taoist with three eyes had come to 
see the commander. Su Hu was not a disciple of Taoism and did not 
know how to respect those who were. He merely commanded, “Order 
him in,” without even a courteous “please.” 

The Taoist felt displeased but nevertheless walked in and greeted Su 
Hu, “I bow to you, Commander.” 

Su Hu reciprocated the greeting and asked, “What instructions do 
you have for me, sir?” 

“T ve come here to help you seize the rebels.” 

“Where do you come from, sir?” 

“I come from an island in the sea. I can travel on water without using 
a boat, and my soul can move about, invisible to the naked eye. I refined 
myself on Nine Dragon Island. My name is Lu Yue. Shen Gongbao in- 
vited me to come here. Don’t be suspicious, Commander,” the Taoist 
answered solemnly. 

As he was ushered to a seat, he heard Zheng Lun moaning pitifully. 
Lu Yue asked, ‘““Who’s that crying?” 

“Let him be scared. I’ll order Zheng Lun to be carried out,” Su Hu 
thought. He replied, “It’s General Zheng Lun. He was wounded in battle.” 
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来 ， 待 吾 看 看 何如 ?” 左 右 把 郑 伦 扶 将 出 来 。 吕 道人 一 看 ， 
笑 日 :“ 此 是 乾坤 圈 打 的 ， AM, FER. ” ARR PRM 
一 个 戎 芦 ， 倒 出 一 粒 丹 药 ， 用 水 研 开 ， 甫 于 上 面 ， 如 甘露 沁 
心 一 般 ， 即 时 全 愈 。 郑 伦 今 得 重伤 全 愈 ， 正 是 : 
猛虎 又 生 双 胁 翅 ， 蛟 龙 依旧 海中 来 。 

郑 伦 伤痕 全 愈 ， 遂 拜 吕 岳 为 师 。 吕 道人 日 :“ 你 既 拜 吾 为 师 ， 
助 你 成 功 便 了 。” 帐 中 静坐 ， 不 语 三 日 。 苏 侯 叹 日 :“ 正 要 行 
计 ， 又 被 道人 所 阻 ， 深 为 可 恨 ! ”且说 郑 伦 见 吕 岳 不 出 去 见 
阵 ， 上 帐 启 旦 :老师 既 为 成 汤 ， 弟 子 听 候 老师 法 旧 ， 可 见 阵 
会 会 姜子牙 。” 吕 岳 日 :“ 吾 有 四 位 门人 未 曾 来 至 ， 但 他 们 一 
来 ， 管 取 你 克 了 西 岐 ， 助 你 成 功 。” 又 过 数 日 ,来 了 四 位 道 
人 ， 至 辕门 ， 问 左右 日 :里 边 可 有 一 吕 道 长 么 ? 烦 为 通报 : 有 
PARK. ” FRARAPE BER: 有 四 位 道人 要 见 
老 符 。” 吕 生日 :是 吾 门 人 来 也 。” 痢 郑 伦 出 辕门 来 请 。 郑 
伦 至 辕门 ， 见 四 道 者 脸 分 青 、 黄 、 赤 、 黑 ， 或 挽 抓获 ， 或 戴 
道中 ， 或 似 陀 涉 ， 穿 青 、 红 、 黄 、 皂 ， 身 俱 长 一 丈 六 七 尺 ， 
行 如 虎 狼 ， 眼 露 睛 光 ， 其 是 凶恶 。 郑 伦 欠 背 躺 身 日 :“ 老 师 有 
请 。” 四 位 道人 也 不 谦让 ,未 至 帐 前 ， 见 吕 道 人 行礼 毕 , O 
称 .“ 老 师 。” 两 边 站 立 。 昌 质问 日 :“ 为 何 来 迟 ?” 内 有 一 穿 青 
者 答 日 :“ 因 攻 伐 之 物 未 曾 制 完 ， 故 此 来 人 运 。” 虽 岳 谓 四 门人 
日 :“ 这 郑 伦 力 新 拜 吾 为 师 的 ， 亦 是 你 等 兄弟 。” 郑 伦 从 新 又 
与 四 人 见 礼 毕 。 郑 伦 欠 身 请 问 日 :四 位 师兄 高 姓 大 名 ?” 吕 岳 
用 手指 着 一 位 日 :“ 此 位 姓 周 ， 名 信 ; 此 位 姓 李 ， 名 奇 ; 此 位 
WEAR, ARRE: ERRER, AXE.” BERETA, Z 
治 酒 管 待 ， 饮 至 二 鼓 方 散 。 次 日 ， 苏 侯 升 帐 ， 又 见 来 了 四 位 


“Carry him out so I can have a look at his wound,” the Taoist re- 
quested. 

He looked at Zheng Lun’s wound and smiled. “This is from the Uni- 
versal Ring. Never mind, I’}] take care of it.” 

Lu Yue then took a pill of elixir out of his gourd, dissolved it in water, 
and applied it to the wound. Zheng Lun felt a light dew drop touch him. 
The pain was gone and the wound cured at once. He bowed and ac- 
knowledged Lu Yue as his master. This displeased Su Hu. 

Nevertheless, Zheng Lun could not understand why Lu Yue did not go 
to the front to challenge West Qi. Lu Yue explained, “Four of my dis- 
ciples will come to join me. We’ll take action once they’re here. There’s 
no rush!” 

Several days later four Taoists arrived at the Shang camp. Zheng Lun 
went out to meet them, and to his surprise, he found four strange looking 
men with green, yellow, red, and black faces, dressed in robes of differ- 
ent hues. Their hair was twisted up in double coils or bound by scarves. 
They were all sixteen or seventeen feet tall and looked as fierce as tigers 
or wolves. 

Admitted into the camp, they bowed before Lu Yue and then stood 
quietly at his side. 

“What took you so long?” Lu Yue asked. 

“We were busy preparing the weapons. We beg your pardon,” the 
one in green answered. 

When Zheng Lun asked their names, Lu Yue introduced them in turn, 
“This is Zhou Xin, that is Li Qi, this is Zhu Tianlin and that is Yang Wenhui.” 

Zheng Lun introduced himself, and they all sat down to a banquet and 
drank until the second watch that night. The following day, Su Hu was 
highly displeased to see the four of them. 
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MH, OFS, BRED. SHAS SR AOA 
西 岐 走 一 遭 ?” 内 有 一 道 者 日 :“ 弟 子 愿 往 。” 吕 岳 许 之 。 那 道 
人 拌 搜 精神 ， 自 圭 胸中 道 术 ， 出 营 步 行 ， 来 会 西 岐 。 不 知 办 
吉 如 何 ， 且 听 下 回 分 解 。 


“Which of you would like to do the first battle?” Lu Yue asked. 
“I will, Master,” one of his disciples replied. He left the camp and 
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What happened next? Please read the next chapter to find out. 
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第 五 十 八 回 


FF GE BE 


诗 日 : 

BERLE LKR, PP ATA, ETRE ER, 

RIERA. SST KRABR, RR BERR. 

何 年 得 遂 清 平日 ， 祥 需 氨 氨 万 岁 人 台 。 

话说 周 信 提 剑 米 城下 请 战 。 报 入 相 府 :“ 有 一 道人 请 
战 。” 子 牙 闻 知 连日 未 曾 会 战 ，“ 今 日 竞 有 道人 ， 此 来 必 竞 
又 是 异 人 。” 便 问 :“ 谁 去 走 一 遭 ?” 有 人 金星 欠 身 而 言 日 :“ 弟 子 
愿 往 。” 子 牙 许 之 。 金 噬 出 城 ， 偶 见 一 个 道 者 ， 生 的 十 分 凶 
。 怎 见得 ， 有 诗 为 证 : 
SAR SR, BT LP SHA. AHWR EAIN , 
ETREZZIK FRESE, RW RR 
IAEA, TEAR AT AK. 
WEES aA?” ABSA “BOLE SRL 
信和 是 也 ; 闻 尔 等 仗 昆仑 之 术 ， 灭 吾 截 教 ， 情 殊 可 恨 ! 今 日 下 
山 ， 定 然 与 你 等 见 一 高 下 ， 以 定 雌雄 。" 绰 步 执 剑 来 取 。 人 金 号 
用 剑 急 架 相 还 。 未 及 数 合 ， 周 信 抽 身 便 走 。 金 号 随即 赶 来 。 
周 信 揭 开 袍 服 ， 取 出 一 茵 ， 转 身 对 金 噬 连 斋 三 四 下 。 金 旺 把 
头 播 了 两 摇 ， 即 时 面 如 金 纸 ， 走 回 相 府 声 唤 ， 只 叫 :头疼 杀 
R FFA, SMa Sim, FAA. 
金星 在 相 府 ， 层 夜 叫苦 。 且 说 次 日 ， 又 报 进 相 府 :" 又 有 一 道 


说 cm 


Chapter 58 


Lu Yue, the God of the Plague 


Zhou Xin ran to the city wall and gave a challenge. It was reported in 
to the prime minister. 

“They’ve been quiet for days, and now this Taoist; probably another 
man of unusual talent,” Jiang Ziya wondered. “Who would like to meet 
him?” he asked. 

“I will, Prime Minister,” Jinzha volunteered. 

Outside the city, Jinzha saw a wicked looking Taoist with red hair, a 
green face, tusks, and eyes flashing golden light. “Who are you, Taoist?” 

“T m from Nine Dragon Island. My name is Zhou Xin. You’ ve gone 
a bit too far thinking you’re better than us. I’ ve come to decide which of 
us is more powerful,” Zhou Xin answered furiously. 

He struck at Jinzha with his sword, and Jinzha hurriedly met the as- 
sault. After a few rounds, Zhou Xin turned and ran away. Unwilling to 
give him up, Jinzha set off in pursuit. When Jinzha was almost upon him, 
Zhou Xin took out a set of chimes from beneath his robe and struck it 
three times. 

Feeling dizzy, Jinzha shook his head twice. His face turned as yellow 
as a sheet of golden paper. He ran back to the prime minister’s mansion, 
crying, “Oh, how my head aches!” 

Jiang Ziya asked what had happened, but Jinzha could only scream in 
pain over his headache. The next day a second challenge was reported. 
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人 请 战 。” 子 牙 问 左右 ;“ 谁 去 见 阵 走 一 遭 ?” 傍 有 木 号 日 :第 
TEE.” REH, SLi A, OUI, GRR, M 
WRA, SOK. GWG, ARAWE, WE: 

TRO AAR UNER, TREMARA TE. RE TANNE , 

腹 内 玄机 海 样 深 。 五 行道 术 般 般 会 ， 酒 豆 成 兵 件 件 精 。 

STR SA, ERAT RES. 
话说 木 号 大 喝 日 :你 是 何人 ， 敢 将 左 道 那 术 困 吾 兄 长 ， 使 他 
头疼 ? 想 就 是 你 了 ! ” 李 奇 日 : 非 也 。 那 是 吾 道 兄 周 信 。 否 万 
BAJA FRE. ” KEKR: “eH SE!” BB 
大 步 ， 执 剑 当空 来 取 李 奇 。 李 奇 手中 剑 臂 面 交 还 。 二 人 步 战 
之 间 ， 剑 分 上 下 ， 要 赌 肉 雄 : 一 个 是 肉身 成 圣 的 木星 ， 施 威 
仗 勇 ; 一 个 是 疗 部 内 有 名 的 恶 徐 ， 展 开 凶 光 。 往 来 未 及 五 七 
回合 ， 李 奇 便 走 。 木 旺 随 后 赶 来 。 二 人 步行 ， 赶 不 上 一 射 之 
ih, BAR, SEFF, MRR. KET T 
一 个 寒 喉 ， 不 去 追赶 。 李 奇 也 全 然 不 理 ， 径 进 大 营 去 了 。 且 
HATE ILM, SEK, PAR, HEF 
袍 服 ， 赤 身 来 见 子 牙 ， 只 叫 :不 好 了 ! ” 子 牙 大 惊 ， 急 问 ; 怎 
ASR?” AUER BEM, OMAR, BRK. FF 
命 扶 往 后 房 。 子 牙 问 掠 阵 官 :* 木 号 如 何 这 样 回来 ?” 掠 阵 官 把 
木 号 追赶 ， 播 幅 之 事 说 了 一 遍 。 子 牙 不 知 其 故 ，“ 此 又 是 左 
ZAR!” PREM, 

且说 李 奇 进 营 ， 回 见 吕 岳 。 道 人 问 日 :“ 今 日 会 何人 ?” 李 
奇 日 :“ 今 日 会 木 噬 ， 弟 子 用 法 幅 一 展 ， 无 不 响应 ， 因 此 得 
胜 ， 回 见 尊 师 。” 吕 岳 大 悦 ， 心 中 乐 其 ,力作 一 歌 ， 歌 日 : 

“不 负 玄 门 识 ， 工 夫 修 炼 来 。 炉 中 分 好 歹 ， 火 内 辨 三 才 。 


Bere eee 


3 


Muzha was given permission to meet the opponent. Outside the city, he 
saw a Taoist with hair twisted in double coils and a face as round as the 
full moon. He had a long beard and wore a yellowish robe. 

“It was you that gave my brother a headache, wasn’t it?” 

“No. It was Zhou Xin. I’m Li Qi, a disciple of Lu Yue.” 

“You’re all sorcerers,” Muzha said in anger. — 

He rushed at Li Qi with his sword, and Li defended himself with his 
own. They fought back and forth on foot. After about five rounds, Li Qi 
gave up ground, turned, and ran away. When Muzha was within an 
arrow’s distance, Li Qi took out a pennant and waved it at him several 
times. Muzha began to shiver violently, but Li Qi ignored him and went 
straight back to the Shang camp as if nothing had happened. 

Muzha’s face turned as white as paper; he felt as if a fire was burn- 
ing him from within. He took off his clothes and went to see Jiang Ziya 
completely naked, crying, “Woe is me! I’m finished!” 

Jiang Ziya was greatly alarmed. “What happened?” he cried. But 
Muzha could not speak a word. He fell on the ground, foaming at the 
mouth, His body seemed scorched by fire. Jiang Ziya ordered that he be 
sent to the back camp. He then sent for an officer who had just returned 
from the battlefield and heard his story. He was perplexed. “It must be 
witchcraft again!” 

“Who did you meet today?” Lu Yue asked when Li Qi joyfully re- 
turned. 

“I met Muzha, and I defeated him.” 

Lu Yue was so happy that he began to sing, but Zheng Lun could not 
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BHEGA, PER AT AR. MAEER, HERA RI.” 
吕 岳 作罢 歌 ， 郑 伦 在 傍 ， 口 称 :“ 老 师 ， 二 日 成 功 ， 未 见 擒 人 
He; 方才 疗 老师 作 歌 最 奇 ， 甚 是 欢乐 ， 其 中 必 有 妙用 ， 请 
示 其 详 。” 昌 岳 日 :“ 你 不 知 至 门人 所 用 之 物 俱 有 玄 功 ， 只 略 
展 动 了 ， 他 自然 绝 命 ， 何 劳 持 刀 用 剑 杀 他 。” 郑 伦 听 说 ， 赞 
叹 不 已 。 次 日 ， 昌 岳 令 朱 天 麟 :今日 你 去 走 一 遭 ， 也 是 你 下 
山 一 场 。” 朱 天 麟 领 法 旧 ， 提 剑 至 城下 ， 大 呼 日 :着 西 岐 能 
者 会 吾 ! ”有 探 事 的 报 入 相 府 。 子 牙 双 眉 不 展 ， 问 左右 日 :“ 谁 
去 走 一 遭 ?” 傍 有 雷震 子 日 :弟子 愿 去 。” 子 牙 许 之 。 雷 震 子 
出 城 ， 见 一 道人 生 的 凶恶 。 怎 见得 ， 有 诗 为 证 ， 诗 日 : 

中 上 和 斜 际 百合 缕 ， 面 如 紫 束 眼 如 铃 。 身 穿 红 服 如 喷 火 ， 

足下 麻 鞋 似 水 晶 。 丝 毕 结 就 阴阳 扣 ， 宝 剑 挥 开 神 鬼 惊 。 

PARMAR, IERMAKAT. 
话说 雷震 子 大 呼 日 :来 的 妖 人 ， 仗 何 那 术 ， 敢 困 吾 二 位 道 兄 
E” RRRA: MARMITTE, REKA, ERKAK. 
谅 你 也 不 知 我 是 谁 ， 吾 乃 九 龙 岛 朱 天 记 的 便 是 。 你 通 名 来 ， 
也 是 我 会 你 一 番 。” 雷 震 子 笑 日 :“ 谅 尔 不 过 一 草 闪 之 夫 ， 般 
能 有 其 道 术 。” 雷 震 子 把 风雷 翅 分 开 ， 飞 起 空中 ， 使 起 黄金 
棍 ， 劈 头 就 打 。 朱 天 麟 手中 剑 急 架 相 还 。 二 人 相交 ,未 及 数 
合 , 一 一 大 抵 雷 震 子 在 空中 使 开 黄金 棍 ， 往 下 打 将 来 ， 朱 天 
麟 如 何 招架 得 住 ， 只 得 就 走 。 雷 震 子 方才 要 赶 RREK S 
往 雷震 子 一 指 ， 雷 震 子 在 空中 驾 不 住 风雷 二 翅 ， 响 一 声 落 将 
下 来 ， 便 往 西 岐 城内 跳 将 进来 ， 走 至 相 府 。 子 牙 一 见 走 来 之 


contain himself. He asked, “Master, though we’ ve won the battles, we 
haven’t taken anybody captive. Why do you sing so happily? There must 
be a reason. Please tell me the truth.” 

“Little do you know, but the objects my disciples use are all magic 
weapons. They only have to wave them before an enemy, and death will 
come very slowly. We don’t need to bother with cutlasses or swords.” 

Zheng Lun was filled with admiration for his master. The next day Lu 
Yue ordered Zhu Tianlin, “You go today lest your trip here be in vain.” 

On his orders, Zhu Tianlin took his sword and ran to the city wall, 
shouting, “Let only the talented meet me here today.” 

When the challenge was reported, Jiang Ziya frowned. “Who will 
meet him?” 

Thunderbolt answered the call. When he emerged from the city he 
saw a ferocious Taoist with a purple face and eyes as big as bells. “What 
kind of accursed sorcerer are you? You’ ve made my brothers suffer 
with your dirty witchcraft!” 

The Taoist laughed, “You think you can scare me with your hideous 
looks? Don’t you know that I’m Zhu Tianlin from Nine Dragon Island? 
Tell me your name.” 

“You’re a nobody. What can you do with your witchcraft?” Thun- 
derbolt scoffed. 

He flew up into the air and swooped down, swinging his golden cud- 
gel. Zhu parried the blow with his sword but soon found that it was im- 
possible to cope with Thunderbolt’s aerial attacks. He turned about and 
ran away. 

Thunderbolt was unwilling to give him up and chased him closely, but 
Zhu suddenly turned and pointed at him with his sword. Thunderbolt lost 
his balance and dropped to the ground with a thud. He limped into the 


prime minister’s mansion. 
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势 不 好 ， 子 牙 出 席 ， 急 问 雷 震 子 日 :“ 你 为 何如 此 ?” 雷 震 子 不 
言 ， 只 是 把 头 播 ， 一 交 跌 倒 在 地 。 子 牙 仔 细 定 睛 ， 看 不 出 他 
蹊跷 原故 ， 心 中 十 分 不 乐 ， 命 抬 进 后 厅 调 息 。 子 牙 纳闷 。 且 
说 朱 天 饮 回 见 吕 岳 ， 言 如 法 治 雷 震 子 ， 无 不 应 声 而 倒 。 吕 道 
人 大 悦 。 次 日 ， 又 着 杨 文 辉 来 城下 请 战 。 左 右 报 人 相 府 : 今 
日 又 是 一 位 道人 扬 战 。” 子 牙 闻 报 ， 心 下 路 跨 :“ 一 日 换 一 个 
道 者 ， 莫 非 又 是 十 绝 阵 之 故事 ?” 子 牙 心中 疑惑 。 只 见 龙 须 
虎 要 去 见 阵 。 子 牙 许 之 。 须 虎 出 城 ， 见 一 道人 面 如 紫 草 ， 发 
似 钢 针 ， 头 戴 鱼 尾 金冠 ， 身 穿 皂 服 ， 飞 步 而 来 。 怎 见得 ， 有 
te AWE, WH: 

顶 上 金冠 排 鱼 尾 ， 面 如 紫 草 眼 光 炜 。 丝 缘 彩 结 扣 连 环 ， 

宝剑 砍 开 天 地 做 。 草 履 斜 登 寒 雾 生 ， 胸 藏 秘诀 多 文 斐 。 

封 神 台 上 有 他 名 ， 正 按 坎 宫 壬 癸 水 。 
话说 龙 须 虎 见 道 人 ， 大 呼 日 :“ 来 者 何人 ?” 杨 文 辉 一 见 大 惊 ， 
看 龙 须 虎 形 相 古 怪 稀奇 ， 问 日 :“ 通 个 名 来 。” 龙 须 虎 日 :“ 吾 
万 姜子牙 门人 龙 须 虎 是 也 。” 杨 文 辉 大 把， 佼 剑 来 取 。 龙 须 
虎 发 手 有 石 ， 只 管 打 将 下 来 。 杨 文 辉 不 敢 久 战 ， 掩 一 剑 便 
走 。 龙 须 虎 随后 赶 来 。 杨 文 辉 取出 一 条 凌 ， 对 着 龙 须 虎 一 顿 
转 。 龙 须 虎 忽 的 跳 将 回去 ， 发 着 石头 ， 尽 行 力 气 打 进 西 岐 ， 
直 打 到 相 府 ， 又 打上 银 安 暴 来 。 子 牙 忙 着 两 边 军 将 : RSA 
拿 下 去 ! ” 众 将 官 用 钩 连 枪 钩 倒 在 地 ， 捆 将 起 来 ， 龙 须 虎 口 
中 喷 出 白 沫 ， 朝 着 天 ， 睁 着 眼 ， 只 不 作 声 。 子 牙 无 计 可 施 ， 
不 知 就 理 。 一 一 这 个 是 冶 部 中 四 个 行 瘟 使 者 ， 头 一 位 周 信 按 
RES, AHSZA “LES” 5 第 二 位 李 奇 按 西 方 使 
#, AWM “RRE ; 第 三 位 朱 天 麟 按 南方 使 者 ， 用 
的 剑 名 日 “和 昏迷 剑 ”; 第 四 位 杨 文 辉 按 北 方 使 者 ， 用 的 鞭 名 
E RR 5 KSA ASOT RES, HAN 


BH=+he <a 


Jiang Ziya left his seat and asked him hurriedly, “What’s the matter 
with you, Thunderbolt?” 

Thunderbolt did not answer, rocking his head unceasingly side to side, 
then falling to the ground unconscious. Jiang Ziya looked at him closely 
but could not ascertain the reason. Greatly upset by this new develop- 
ment, he ordered that Thunderbolt be carried to the back hall. 

Lu Yue was delighted by their latest victory. He ordered Yang Wenhui 
to challenge West Qi the following day. Jiang Ziya was amazed at the 
report. A different Taoist every day; something like the Ten Death Traps? 
Just then Dragon Beard Tiger came forward, asking for permission to 
meet the challenge. 

Beyond the city, Dragon Beard Tiger saw a purple-faced Taoist dressed 
in black. “Who’s that coming?” he demanded. 

Surprised at his appearance, Yang Wenhui returned, “Tell me your 
name first.” 

“I’m one of Prime Minister Jiang’s disciples.” 

Yang Wenhui flew into a rage and rushed at him with his sword, but 
Dragon Beard Tiger hurled volley after volley of rocks at him, forcing 
him to flee. As Dragon Beard Tiger pursued close behind, Yang took out 
a whip and waved it back and forth. Dragon Beard Tiger turned and 
hopped back to the prime minister’s mansion, hurling stones at random 
as he went. Jiang Ziya ordered his generals to seize him, bind him up, and 
lay him on the ground. White foam gushed from his mouth, and he lay 
staring blankly in silence. Jiang Ziya was at a loss what to do. 

The Taoists were the four Plague Carriers. Zhou Xin spread plagues 
in the east, using “the Headache Chimes;” Li Qi in the west, used his 
“Hot Temper Pennant;” Zhu Tianlin in the south, used “the Sword of 
Unconsciousness;” and Yang Wenhui in the north, employed the “Plague 
Spreading Whip.” 
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， 此 万 子 牙 一 灾 又 至 。 姜 子 牙 那里 知道 ?一 一 子 牙 正在 府 
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。 今 又 办 此 道 者 ， 把 吾 四 个 门人 困 住 ， 声 叫 痛 蔡 ,使 我 心 
FRA, ME HAR Zi?” IEDM, BIR AREA: 
“A= RIG ABRA SIA. ” BME, BREA “OE 
战 五 日 ， 一 日 换 一 个 ， 不 知 他 营 中 有 多 少 截 教 门人 ? 师 叔 会 
他 ，, 便 知 端的 。” 子 牙 传令 :“ 摆 队伍 出 城 。” 炮 声响 亮 ， 两 
AIF, AAS RARE, Ha EMIT. HMB 
见 子 牙 出 城 ， 兵 势 严 整 ， 果 然 比 别人 不 同 。 正 是 : 

果然 纪律 分 严整 ， 不 亚当 年 风 后 强 。 
话说 子 牙 见 黄 幅 脚下 有 一 道人 ， 穿 大 红 袍 服 ， 面 如 蓝 靛 ， 发 
PRE, =H RR, WERE, FREES, KIFE: KA 
是 姜子牙 么 ?” 子 牙 管 日 :“ 然 也 。” 子 牙 日 :“ 道 兄 是 那 座 名 
山 ? 何 处 仙 府 ? 今 往 西 岐 屡 败 吾 门 ”， 道 兄 何 所 见 而 为 ? 今 对 
主 无 道 ， 周 室 兴 仁 ， 天 下 共 见 ; 从 来 人 心 归顺 真主 ， 道 兄 何 
必 强 为 ! 常言 “ 顺 天 者 存 ， 逆 天 者 亡 ”。 SRA RSI, 
英雄 间 出 ， 似 不 下 可 知 。 道 兄 又 何 得 逆 天 而 行 其 己 意 哉 。 况 
道 兄 在 道门 久 炼 ， 岂 不 知 “ 封 神 榜 ” 乃 三 教 圣人 所 主 ， 非 吾 
一 己 之 私 。 今 我 奉 玉 虚 符 命 ， 扶 助 真主 ， 不 过 完 天 地 之 动 
数 ， 成 气 运 之 迁移 。 今 道 兄 既 屡 得 胜 ， 不 过 一 时 侥幸 成 功 ， 
若是 劫数 来 临 ， 自 有 破 你 之 术 者 。 道 兄 不 得 悖 强 ， 无 贻 伊 
Ro” AGA“EURESMALL, AABE. RAS 
RBA, ERRA, BROT LAIMA. > 


Back in his mansion, Jiang Ziya told Yang Jian, “My master told me 
that thirty-six expeditions would come to West Qi, and we’ ve already 
expelled thirty of them. But now these Taoists are making my disciples 
suffer. I can’t bear to hear their groans!” 

He was cut short by a guard who reported that, “A Taoist with three 
eyes demands that you go and speak with him.” 

“We’ ve engaged them four times but each time with a different Tao- 
ist! How many are there altogether? If you go to meet him you may find 
out,” Nezha and Yang Jian suggested. 

Jiang Ziya immediately ordered, “Prepare the army to march out of 
the city.” 

The city gate was opened with a roar of cannons, and Jiang Ziya rode 
out accompanied by his disciples. The Taoist from the Shang camp sat 
astride a camel under a yellow pennant. He was dressed in red, had a 
face like indigo, and hair as red as cinnabar. The Taoist stared at them 
with his three eyes. 

“Ts that Jiang Ziya?” 

“Yes, itis,” Jiang Ziya replied. “On which prominent mountain do you 
live? Why have you come here to hurt my disciples? Can’t you see that 
King Zhou is a cruel tyrant and West Qi is destined to power? This is the 
will of the people. As the old saying goes, ‘He who follows the will of 
Heaven lives, while he who acts contrary to it must die.’ Haven’t you 
heard that the phoenix sings on Mount Qi and numerous outstanding men 
have already joined our cause? You’ve studied the Way for many years 
and must be well aware that the List of Creations was approved by all 
three religions with no selfish considerations involved. I am under orders 
from the Jade Emptiness Palace to help the true ruler actualize what 
Heaven has decreed. Brother, though you’ ve won a few rounds, your 
luck can’t last long. When the time is right, someone will appear and 
counter your sorcery. Don’t create sorrow for yourself!” 

“I’m from Nine Dragon Island. My name is Lu Yue. Your Chan 
Taoism is too great an insult to us. My four disciples have already shown 
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日 特 来 会 你 一 会 ， 共 决 肉 雄 。 只 是 你 死 日 其 近 ， 幸 无 追 悔 ! 
你 听 我 道 来 : 
截 教 门 中 我 最 先 ， 玄 中 妙 诀 许多 言 。 五 行道 术 寻 常 
事 ， 驾 雾 腾 云 只 等 闲 。 腹 内 离 龙 并 坎 虎 ， 提 来 一 处 自 
熬 煎 。 炼 就 纯 阳 乾 健 体 ， 九 转 还 丹 把 寿 延 。 八 极 神游 
真 自 在 ， 遂 遥 任 意 大 罗 天 。 今 日 降临 西 坡 地， 早早 投 
KRET. 
BREZ, FTA.“ ATIR, PARY LAH, 
三 仙 岛 云 震 、 琼 直 、 碧 雷 之 道 ， 一 旦 俱 成 画 饼 ， 料 道 兄 此 
KX, SHARASZSME.” SHAKE, SASH, KA 
何 能 ， 敢 发 如 此 恶 言 ?” 纵 开 金 眼 驼 ， 执 手中 剑 ， 飞 来 直 
取 。 子 牙 剑 急 架 忙 迎 。 杨 惟 在 傍 ， 纵 马 播 刀 飞 来 ， 大 呼 日 : 
“ 师 板 ， 弟 子 来 也 ! ” 杨 惟 不 分 好 歹 RI LAR. AFR 
剑 架 刀 隔 剑 。 哪 噬 登 开 风 火 轮 ， 使 开火 尖 枪 ， 冲 杀 过 来 。 黄 
天 化 在 旗 门 脚下 ， 忍 不 住 心头 火 起 :“ 虽 然 是 苏 侯 放 归 吾 父 
子 ， 难 道 我 不 如 他 们 ?只 要 成 功 ， 顾 不 得 了 ! ” 催 开 玉 鹿 麟 ， 
杀 将 过 来 ， 把 吕 甘 围 在 当中 。 且 言 旗 门 下 郑 伦 看 见 黄 天 化 杀 
将 过 来 ，“ 呀 ”的 一 声 ， 几 乎 险 于 兽 下 ， 长 吁 叹 日 : 谁 知 我 
为 纠 王 擒 将 立功 ， 元 来 主将 有 意 归 周 ， 反 将 黄 家 父 子 放 回 去 
” 郑 伦 自 思 : “这 番 捉 住 ， 即 时 打 死 ， 绝 其 他 念 。” 急 催 
FERS, KIF RWE EO: AR” KEITHA, R 
转 刹 钥 ， 双 锤 并 起 ， 力 战 郑 伦 。 哪 旺 见 黄 天 化 敌 住 了 郑 伦 ， 
APER, MEERA, HSL RRA, KAMA: 
“SAF, MESA, BARKER!” MES RP 
bm, AG PE, ARRETA, Fee 
心 着 意 ， 防 哪 叶 动手。 且说 子 牙 见 杨 坛 使 刀 敌 住 昌 岳 ， 又 见 
黄 天 化 助力 ， 土 行 孙 也 提 宾 铁 棍 深 将 进来 。 邓 婵 玉 在 辕门 下 


you what we can do. Today I have the chance to meet you personally to 
decide who’s the better man. Your death is near! It will soon be too late 
for regrets.” 

Jiang Ziya laughed. “From what you’ ve said, I can see you’re just 
like Zhao Gongming from Mount Emei or High Firmament, Jade Firma- 
ment, and Green Firmament from the Three Fairy Island. All have gone 
with the wind, and you, too, will soon follow their path.” 

Lu Yue was furious. “What ability do you have, Jiang Ziya, that you 
dare to speak so!” 

He urged his camel forward and attacked Jiang Ziya with his sword. 
Jiang hurriedly met the attack with his own. Yang Jian galloped up to 
help. He hacked wildly at Lu Yue’s head. Nezha also sped up on his 
Wind-Fire Wheels. 

Huang Tianhua soon lost his patience. “Though I was taken once, 
how can I regard myself as inferior to Yang Jian and Nezha. I must join 
in as well.” 

He spurred his jade unicorn into the battle, and the four surrounded Lu 
Yue in fierce combat. 

Zheng Lun was so surprised to see Huang Tianhua that he nearly fell 
off his mount. “Who would have thought that 1 captured them only for Su 
Hu to set them free! He’s certainly made up his mind to go over. I'll put 
those two to death if ever I get them again.” 

He charged at Huang Tianhua, who turned and met the assault with 
his two hammers. Afraid that Huang Tianhua was no match for him, 
Nezha cried, “You get hold of Lu Yue, Brother Huang. I'll finish off this 
wretch.” 

Zheng Lun was afraid of Nezha. He fought with caution, ready to bolt 
if Nezha used his magic weapon again. Yang Jian and Huang Tianhua 
battled with Lu Yue, and soon Earth Traveler Sun joined in. Lu Yue then 
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Atk. AGRA A, MSF, SAAT, Æ 
时 现 出 三 头 六 臂 ， 一 只 手 执 形 天 印 ， 一 只 手 擎 住 瘟疫 钟 ， 一 
只 手持 定形 冶 由 ， 一 只 手 执 住 止 瘟 剑 ,双手 使 剑 ， 现 出 青 脸 
RA. FART AU, bP TOR. GRAF 
牙 性 战 ， 忙 将 马 走 出 圈子 外 ， 命 金毛 童子 拿 金 丸 在 手 ， 搜 满 
| FUL, -LAEI PR RAR. BREA, WER 
Bees, AFAR, HABMRLTT—m. FARA 
Sh, SEAM, WERE, WA, APSE 
驼 来 ， 借 土 通 去 了 。 郑 伦 见 吕 岳 失 机 ， 不 能 取胜 ， 心 下 一 
慌 ， 被 哪 呈 一 枪 正中 肩 背 ， 几 乎 内 下 兽 来 ， 败 进 边 门 。 子 下 . 
不 赶 ， 鸣 金 回 兵 。 

且说 苏 侯 父 子 在 辕门 见 吕 岳 失 机 着 了 重伤 ， 郑 伦 也 着 了 
伤 ， 心 中 大 悦 ;“ 这 匹夫 该 当 如 此 ! ” 吕 岳 回 营 进 中 军 帐 坐 定 ， 
被 打 神 鞭 打 的 三 昧 火 从 窒 中 而 出 。 四 门人 来 间 老 师 日 :“ 今 日 
不 意 老师 后 被 他 取 了 胜 。” 吕 岳 日 :“ 不 妨 ， 吾 自 有 道理 。” 
BER PRA BOR, RRA “seh, PBR HEB, 
你 怎 逃 灭 一 城 生灵 之 祸 !” 郑 伦 着 伤 ， 吕 后 又 将 药 救 之 。 虽 
岳 至 一 更 时 ， 分 命 四 门人 ， 每 一 人 拿 一 葫芦 疗 丹 ， 借 五 形 遂 
AHRR. AGRI SIRE, ESH, PRAMS, 
TR PREK., FL W. dt, MEZES E., HR. Hiiri 
城中 那 知 此 丹 俱 人 井 泉 河道 之 中 ， 人 家 起 来 ， 必 用 水 火 为 急 
济 之 物 ， 大 家 小 户 ， 天 子 文武 ， 士 底 人 等 ， 凡 吃水 者 ， 满 城 
尽 遭 此 厄 。 不 一 二 日 ， 一 城中 烟火 全 无 ， 街 道上 并 无 人 走 。 
皇 城 内 人 声 寂静 ， 止 闻 有 声响 之 音 ; 相 府内 众 门 人 也 着 此 
w., —-NADAA WR, ERE TIES, RATH 


_ Baths kiem 


shook himself and instantly transformed into a three-headed, six-armed 
creature, holding the Heaven Shocking Stamp, the Pestilence Bell, the 
Plague Spreading Pennant, the Plague Sending Sword, and a pair of 
swords. His face turned green, long fangs protruding over his lips. 

Jiang Ziya was terrified. Yang Jian saw this and quickly galloped out 
of the circle. He ordered the Golden Fleece Lads to bring his bow and 
gold ball, and he shot Lu full on the shoulder. Huang Tianhua hurled his 
Fire Dragon Javelin and hit Lu Yue on the thigh. Encouraged, Jiang Ziya 
cast up his Staff for Beating Gods and struck Lu Yue a heavy blow, 
bringing him down from his camel. Lu Yue was severely wounded and 
fled back to his camp on the dust. 

Zheng Lun panicked when he saw that Lu Yue had been defeated. 
Nezha seized the chance and stabbed him in the shoulder, nearly bringing 
him down from his beast. He fled back inside the camp gate. Jiang Ziya 
and his generals returned to the city. 

Su Hu and his son were delighted to see both Lu Yue and Zheng Lun 
wounded. Lu Yue sat down in the central camp, seriously hurt by Jiang Ziya’s 
magic staff. When his disciples consoled him over his defeat, he replied un- 
concernedly, “It doesn’t matter. I have my own way of dealing with them.” 

Lu Yue took out some pills of elixir from his gourd, swallowed them, 
and said with a smile, “Jiang Ziya, though you’ ve won today, just see if 
you can escape from the calamity ahead!” 

Lu Yue then cured Zheng Lun with his medicine. At the first watch 
that night, he ordered his four disciples, each carrying a gourd full of 
plague pills, to secretly enter the city with him on the five elements. They 
went all over the city, scattering the plague pills into the rivers, streams, 
creeks, ponds, and wells. They did not return to camp till the third watch. 

The following day, everyone who drank the infected water was struck 
down by the plague. Within a couple of days, smoke no longer rose from 
the chimneys, nobody walked in the streets, and the air was full of cries 
and groans. No one could avoid the plague, not even the disciples in the 
prime minister’s mansion. Only two men remained unaffected — Nezha, 


who was reincarnated from lotus flowers and Yang Jian, who was able to 
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变化 。 故 此 二 人 见 满 城 如 此 ， 二 人 心 下 十 分 着 慌 。 哪 号 进 内 
BARE; 杨 改 在 相 府 照 顾 ， 又 不 时 要 上 城 看 守 。 二 人 计 
议 :“ 城 中 止 有 二 人 ， 若 是 吕 岳 加 兵 攻 打 ， 如 之 奈何 ?” 杨 坛 
日 :“ 不 妨 。 武 王 乃 圣明 之 君 ， 其 福 不 小 ; 师 叔 该 有 这 场 苦 
楚 ， 定 有 高 明之 士 来 佐 。” 不 言 二 人 在 城 上 商议 ， 且 说 吕 岳 
散 了 冶 丹 ， 次 日 在 帐 前 对 苏 修 等 言 日 :“ 我 今 一 日 与 汝 等 成 
功 ， 不 用 张 弓 只 箭 ， 六 七 日 之 内 ， 西 岐 一 郡 生灵 尽 缘 死 绝 。 
尔 等 速 速 奏 凯 回 兵 ， 不 负 我 下 山 一 遭 。” 郑 伦 日 :“ 连 日 西 层 
不 见 城 上 有 人 。” 吕 岳 日 :“ 一 郡 众生 尽 才 大 动 , 不 久 身 
亡 。” 郑 伦 日 :“ 既 西 层 城 人 民 俱 遭 困 厄 ， 何 不 调 一 枝 人 马 杀 
进 城中 ， 剪 草 除 根 ?” 吕 岳 旦 :“ 也 使 得 。” 郑 伦 欣然 领 了 苏 修 
令 ， 调 出 人 马 来 ， 方 出 汤 车。 且说 杨 改 在 城 上 看 见 郑 伦 调 兵 
出 营 ， 哪 号 着 慌 BRA“ ADRK, RAIA ASI 
大 众人 马 ?” 杨 吉日 :“ 不 要 忙 ， 吾 自 有 退兵 之 策 。” 杨 屋 连 忙 
把 土 与 草 抓 了 两 把 ， 望 空中 一 酒 ， 喝 声 :" 疾 ! ” 西 岐 城 上 尽 是 
EIKI, EKAR, ERLER, MEABE ERTA 
相同 ， 故 此 不 敢 攻 城 。 有 诗 为 证 ， 诗 日 ; 

杨 避 神 机 妙 术 奇 ， 吕 岳 空 自费 心机 。 武 王 洪福 包 天 地 ， 

应 合 姜 公 遇难 时 。 
UAE A EA GH, KER, RRS 
来 ; RERAA“MEAA ”之 事 ， 不 表 。 

且说 杨 避 虽 用 此 术 ， 只 过 一 时 三 刻 ， 只 救 眼下 之 急 ， 不 
能 常 久 。 哪 呈 正 忧 烦 ， 听 的 空中 稚 蚜 之 声 ， 元 来 是 黄龙 真人 
BEME, HEL. WE, BRE, ORS.” R 


do transformations. They were kept busy guarding the city, the palace of 
King Wu, and the prime minister’s mansion. 

“There are only the two of us. What shall we do if Lu Yue comes 
now with his army?” Nezha asked, worried. 

“Never mind, Brother. King Wu is a virtuous ruler, and he will surely 
be blessed by Heaven. Uncle Jiang is fated to suffer in this calamity. I 
believe that before long someone talented will come to help us out,” Yang 
Jian said assuredly. 

After scattering the plague pills, Lu Yue bragged to Su Hu, “With my 
help you will gain the final victory. There’s been no need for either swords 
or arrows. All of West Qi will be wiped out in just six days, and you can 
return home the victors, as I anticipated when I left my island. 

“If they’ ve all been struck down with the disease, there’s no guard 
on the city wall. Let’s take the city now,” Zheng Lun urged. 

“That’s fine with me,” Lu Yue agreed. 

A delighted Zheng Lun took his men out, ready to storm West Qi City. 
When he saw Zheng Lun coming, Nezha grew worried. He asked Yang 
Jian, “How can the two of us fight off a whole army, Brother?” 

“Don’t worry. I have a way of scaring him off,” he replied. 

Yang Jian pulled up two handfuls of soil and grass and threw them up 
into the air, shouting, “Quick! Hurry up!” 

In the twinkling of an eye, tall, brave warriors appeared all along the 
city wall, patrolling to and fro in an impressive show of strength. When 
Zheng Lun spotted them he pulled up short and dared not approach the 
city. He returned to camp and reported to Lu Yue, “The city is strongly 
guarded. We cannot take it by force.” 

Yang Jian’s magic, however, could not last for more than a few hours. 
They were worrying about what to do next when Nezha heard the sound 
of a crane in the air. It was the Yellow Dragon Immortal. Nezha and 
Yang Jian bowed and greeted him. 
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AB PARA BHR?” BRA NAIA BR. ” BHAA 
至 相 府 来 看 子 牙 ， 又 人 内 庭 看 过 武王 ， 复 出 皇 城 ， 上 了 城 ， 
玉 易 真人 方 驾 纵 地 金光 法 而 至 。 黄 龙 真人 日 :“ 道 兄 为 何 来 
迟 ?” 玉 易 真 人 日 :我 借 金 光 纵 地 ， 故 此 来 迟 。 今 吕 岳 将 此 蜡 
术 治 此 一 郡 ， 众 生 遭 过 大 厄 。 今 着 杨 琶 速 往 火 云 洞 ， 见 三 圣 
KM, ERAH, TRER. ” ARAMA, Ekza 
来 。 正 是 : 
足 踏 五 行 生 雾 彩 ， 周 游 天 下 只 须 奥 。 
话说 杨 屋 借 土 通 来 至 火 云 洞 。 一 一 此 处 云 生 八 处 ， 雾 起 四 
方 ， 挺 生 秀 柏 ， 届 曲 苍 松 ， 真 好 所 在 ! 怎 见 得 : 
BRAM, PRE. RAIS, KIB, AH 
SS, PMR. LARCHER, RHZRA. 
gE, A, ERS. RACKS, FRAR. W 
设 和 名 山 雄 宇宙 ， 天 开 仙 境 透 三 清 。 几 树 桃 梅花 正 放 ， 满 
山 瑶 草 色 皆 舒 。 龙 法 润 底 ， 虎 伏 岩 前 。 幽 鸟 如 诉 语 ， 驯 
ERA T. HBS, ASARI., kZ 
HAI, EWL AREZ. 
DRA BEA; ARLEN, AOL BLA, ARE 
WEA “IL, BOERUSRIA ERA AT EMR; 
SBM, HMA, SRR. HAIR. ” 
童 儿 旦 :你 可 知道 三 圣人 是 谁 ? 如 何以 老爷 相称 ?” 杨 融和 欠 身 
日 :“ 弟 子 不 知 。” 童 子 日 :“ 你 不 知 ， 不 怪 你 。 此 三 圣 乃 天 、 
地 、 人 三 皇帝 主 。” 杨 恤 日 :“ 多 感 师兄 指教 其实 弟子 不 
知 。” 童 儿 进 洞府 ， 少 时 出 来 ， 日 :“ 三 位 皇 和 爷 命 你 相 见 。” 
杨 融 进 洞府 ， 见 三 位 圣人 : Fp, MEZA; 左边 一 
i, RRA, BROS; Ai, SPR. BM 


“Has your master arrived yet?” the immortal asked Yang Jian. 

“No, not yet, Uncle,” he replied. 

The Yellow Dragon Immortal went to the prime minister’s mansion 
to see Jiang Ziya and then to the palace to see King Wu. He had just 
returned to the city wall when Jade Tripod arrived on a flash of golden 
light. 

“Why are you so late, Brother?” the Yellow Dragon Immortal asked. 

“The golden light wasn’t as fast as I had expected. Let’s act at 
once. Yang Jian! Go straight to the Fire Cloud Cave to see the three holy 
masters and beg them for the elixirs needed to save the people.” 

Yang Jian left immediately for the Fire Cloud Cave. Elegant cypresses 
and ancient pine trees covered the slopes. The scent of fragrant grass 
filled the air, and cranes chirped in the mist that floated overhead. Green 
phoenixes flew over lofty mountains, and pleasant pavilions stood half- 
hidden in the purple haze. Dragons lay submerged in winding streams, 
and tigers lay idly beneath the cliffs. It was the kind of scenery found 
only in the abode of celestials. 

Yang Jian dared not enter the cave without permission. He waited a 
long time before a lad appeared. Moving forward with a bow, he said, 
“Pm a disciple of Jade Tripod. By order of my master, I’ve come to pay 
my respects to the three holy masters. Would you please report my ar- 
rival?” 

“Do you know who the three holy men are? How can you refer to 
them as masters?” the lad asked. 

“T m sorry, but I don’t know.” 

“Then I won’t blame you. They’re Emperor Heaven, Emperor Earth, 
and Emperor Mankind.” 

“Thank you for your instruction, Brother.” 

When he was admitted, Yang Jian knelt and kowtowed before the 
three holy men. The one in the middle had two horns on his head. The 
one on the left had a cape of leaves on his shoulders and tiger skins 
around his waist. The one on the right was dressed in the robes of an 
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不 敢 践 越 阶 次 ， 只 得 倒 身 下 拜 ， 言 日 :弟子 杨 融 奉 玉 易 真 人 
之 命 ， 今 为 西 岐 武王 因 吕 岳 助 苏 护 征 做 其 地 ， 不 知 用 何 道 
A, H-PERR EERE, RB, BRAT, RE 
命 在 旦 夕 ， 美 尚 死 在 须 史 。 弟 子 奉 师 命 ， 特 县 金 容 ， 大 发 慈 
E, RRABER, RRR, Bae!” BRI 
罢 。 当 中 一 位 圣人 万 伏 闵 皇帝 ， 谓 左边 神农 日 : 想 吾 辈 为 
A, MAS, BALA, HAMEL. WOMB, FRA 
E, HREM VAR, AMARA, WERA, eR. E 
申 公 鹏 扭转 天 心 ， 助 恶 为 虐 ， 邀 请 左 道 ， 大 是 可 恨 。 御 弟 不 
可 辞 劳 ， 转 济 周 功 ， 不 负 有 德 之 业 。” 神 农 答 日 :“ 皇 兄 此 言 
有 理 。” 忙 起 身 入 后 ， 取 了 丹 药 ， 付 与 杨 酚 ， 日 ;“ 此 丹 三 
粒 : 一 粒 救 武王 宫 眷 ， 一 粒 救 子 牙 诸 多 门人 ， 一 粒 用 水 化 
F, AGRA, MAHERE, CARRE.” HK 
Mey eh, ARB. HR MR, PT: “MR A 
住 。” 神 农 出 的 洞府 ， 往 紫 芝 崖 来 ， 寻 了 一 遍 ， 忽 然 拔 起 一 
A, PSHR: “你 将 此 宝 带 回 人 间 ， 可 治 传染 之 疾 。 若 凡 世 
间 众 生 遭 此 苦 厄 ， 先 取 此 草 服 之 ， 其 疾 自 愈 。” 杨 疏 接 草 ， 
跪 而 启 日 :此 草 何 名 ? 留 传人 间 急 济 寒 疫 。 忍 乞 明示 。” 神 
农 道 :你 听 我 有 偶 为 证 ， 偶 日 : 

此 草 生 来 盖世 无 ， 紫 世 岩 下 用 功夫 。 常 桑 曾 说 玄 中 妙 ， 

寒门 发 表 是 柴 胡 。 ” 
AWARII T KENAA, BTS, FERRME; 
早 至 城 上 ， 见 师父 回话 。 玉 易 真 人 问 :" 取 丹 药 一 事 如 何 ?” 
杨 惟 把 神农 分 付 的 言语 ， 细 细 说 了 一 遍 。 玉 易 真 人 依法 而 
行 ， 将 三 粒 丹 如 法 制度 。 果 然 好 丹 药 ! EE: 


emperor. Yang Jian recognized Emperor Fu Xi in the middle and Emperor 
Shen Nong on the left. 

“By order of my master, Jade Tripod, I’ ve come to pay my respects. 
King Wu and the people of West Qi have all fallen ill with the plague 
spread by Lu Yue. The victims lie moaning in their beds day and night. 
King Wu and Jiang Ziya are both at death’s door. I beg you to show 
compassion and save them.” 

Emperor Fu Xi turned to Emperor Shen Nong and said, “The people lived 
in peace under our rule, never suffering from any calamity. Now the Shang 
Dynasty is in decline, and wars are raging all over the country. The Shang is 
destined to fall to the Zhou, but Shen Gongbao has disregarded the will of 
Heaven. He has incited wizards to fight West Qi in an effort to help the 
tyrant. He must be punished. I hope I may trouble you, Imperial Brother, to 
save the Zhou Dynasty and accomplish a deed of great virtue.” 

Emperor Shen Nong immediately replied, “You’re right, Brother.” 
He got up quickly from his seat, entered his back chamber, and returned 
with three elixir pills. Handing them to Yang Jian, he said, “Use one for 
King Wu and his palace, and another for Jiang Ziya and his disciples. The 
third is to be dissolved in water and spread all over the city.” 

Yang Jian kowtowed his thanks and was on his way out of the cave when 
the emperor stopped him and led him to the Purple Mushroom Cliff. He 
searched about for a long time before picking an herb. “Take this herb back 
to the world of men. It can cure infectious diseases when boiled in water.” 

Yang Jian knelt on the ground and received the herb. “Please tell me 
its name so that it may remain in the world.” 

“It’s called Sickle-leaved Hare’s Ear.” 

Yang Jian took the pills and the herb and hurried straight back to West 
Qi, where he reported to Jade Tripod what had transpired. His master 
immediately took the pills and following Shen Nong’s instructions, cured 


the whole city of the plague. 
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圣 主 洪福 无 边远 ， 吕 岳 何 须 枉 用 心 ! 
话说 吕 岳 在 营 过 了 七 八 日 ， 对 众 门人 上 日，“ 西 岐 人 民 想 已 尽 
绝 。” 苏 侯 在 中 军 听 得 吕 道 人 之 言 ， 心 下 十 分 不 乐 。 又 过 了 
ŽA, JARRERA, KAMERE, RIRE, EK 
不 断 人 行 ; AWRA, BRUT a, b PAE: 
“ 吕 岳 之 言 不 过 轴 惑 吾 等 耳 。 可 将 言语 灭 他 一 番 。” 遂 进 中 
军 对 吕 岳 日 :老师 言 西 岐 人 民 尽 绝 ， 如 今 反 有 人 马 往来 ， 战 
将 威武 ， 此 事 不 实 了 。 老 师 将 何 法 处 之 ?不 可 以 前 言 为 
戏 。” 吕 岳 闻 言 ， 立 身 日 :“ 岂 有 此 理 ! ” 苏 侯 日 :“ 此 不 才 适 才 
经 目 看 将 来 的 ， 岂 敢 造 次 乱 言 。” 吕 岳 就 出 营 一 看 ， 果然 如 
此 ; 抬 指 一 算 ， 不 觉 失声 大 叫 日 ;原来 玉 易 真人 往 火 云 洞 借 
了 丹 药 ， 以 救 此 一 城 生 灵 之 厄 !” 忙 命 四 门人 郑 伦 : “你 可 每 
门 调 三 千 人 马 ， 乘 他 身 弱 无 力 支持 ， 杀 进 城中 ， 尽 行 属 
Bi” AMC Har, MRA SRI, IREA A EAR 
能 破 子 牙 ， 遂 将 一 万 二 千 人 马 调 出 。 周 信和 领 三 千 往 东 门 杀 
来 ; 李 奇 领 三 千 往 西 门 杀 来 ; 朱 天 麟 领 三 千 往 南 门 杀 来 ; 杨 
文 辉 领 三 千 同 吕 岳 往 北 门 杀 来 。 郑 伦 在 城 外 打点 进 城 。 且 说 
ORE eR LAL RAR BRAD, AFRA, MER 
人 日 :城内 空虚 ， 止 有 四 人 ， 需 能 护持 得 来 ?” 黄 龙 真人 日 : 
“RY.” MAR: MEAT, FTIR, BAA 
道理 。 娜 号 ， 你 在 西门 ， 也 是 如 此 。 玉 易 真 人 ， 你 在 南 门 。 
我 贫 道 在 北 门 。 把 他 谁 进 城 来 ， 我 自 有 处 治 。” 且 说 吕 岳 把 
四 个 门人 点 出 来 取 西 层 城 ， 不 知 胜 负 如 何 ， 且 听 下 回 分 解 。 
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After eight days had passed, Lu Yue said assuredly to his disciples, 
“West Qi City must be dead by now.” 

Su Hu was greatly distressed by the news and secretly left the camp 
to find out what had happened. To his surprise, he saw the city banners 
flying as usual and people thronging the streets. He saw both Nezha and 
Yang Jian in fine health. “What rubbish that sorcerer talks! He’s only 
trying to deceive us. I'll go back and see what he says about this.” 

He returned to the camp and coldly said to Lu Yue, “You told us that 
the people of West Qi were all dead. Why are there so many soldiers 
marching about as smartly as ever? What you said is obviously untrue. 
How can you play such tricks on me?” 

Lu Yue got up with a start. “That’s preposterous! How can it be so?” 

“Do you think I would lie? I’ve just been there and seen it with my 
own eyes.” 

Lu Yue left the camp and found everything just as Su Hu had de- 
scribed. He made a divination with his fingers and exclaimed, “So Jade 
Tripod obtained elixirs from the Fire Cloud Cave!” 

He ordered his four disciples and Zheng Lun to attack the city before 
Jiang Ziya and his generals could fully recover. Su Hu believed that Lu Yue 
had no chance of winning. He gave Zhou Xin 3,000 soldiers to attack the east 
gate, Li Qi 3,000 to storm the west gate, Zhu Tianlin 3,000 to attack the south 
gate, and Yang Wenhui another 3,000 to attack the north gate. 

Nezha saw the enemy troops approaching from all four directions. He 
turned hastily to the Yellow Dragon Immortal, “How can the four of us 
withstand them! What shall we do now?” 

“Don’t worry,” the immortal replied and ordered, “Yang Jian, you 
meet the enemy at the east gate. Open the gate wide and let them in. 
Nezha, you meet them at the west gate and do the same. Jade Tripod, 
meet them at the south gate, and Pll take the north. I’m sure we can 
deal with them once they’re inside the city.” 

If you want to learn what happened in the battle, please read the next 


chapter. 
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第 五 十 九 回 
BORE hl ho K 


FE: 

AERECAA, kak; 非 是 申 公 能 反 国 ， 

RARA. WORM AE, AIS RAR. 

涂 谈 一 场 成 个 事 ， 封 神 台 上 泣 啼 痕 。 

话说 周 信和 领 三 千 人 马 杀 至 城下 ， 一 声响 ， 冲 开 东 门 ， 往 
BAK, KER, WE Ke, BRRMABAU Tm, 7 
三 尖刀 一 摆 ， 大 呼 :“ 周 信 ! 是 尔 自 来 取 死 ， 不 要 走 ， 吃 如 一 
J” AAKE, WAKKER. AREJEE. W 
四 路 : 李 奇 领 三 千 人 马 杀 进 西 门 ; AEREN RAB 
领 人 马 杀 进 南 门 ; 有 玉 易 真人 截 住 去 路 。 杨 文 辉 同 吕 岳 杀 进 
北 门 ; 只 见 黄龙 真人 跨 锥 ， 大 喝 一 声 ; 吕 岳 慢 来 ! 你 欺 敌 擅 和 人 
Hk, AWENET, SRAME, HRH!” ” 吕 岳 一 见 是 
黄龙 真人 ， 笑 旦 :你 有 何 能 ， 敢 出 此 大 言 ?” 将 手中 剑 来 取 真 
A. BACAR SEAR. IEE: 

神仙 杀戒 相逢 日 ， 只 得 将 身 向 火焰 。 
黄龙 真人 用 双 剑 来 迎 。 吕 岳 在 金 眼 驼 上 ， 现 出 三 头 六 臂 ， 大 
显 神通 。 一 位 是 了 道真 仙 ， 一 位 是 瘟 部 鼻祖 。 不 说 吕 岳 在 北 
1, BAR ARREA, RRR, BREA SHW, A 
SP AE, BARKS, ERARI E H E 
ERIK. KEEN, RRR TEAR. —— Ñ 


Chapter 59 


The God of the Plague Is Defeated 


Zhou Xin broke open the east gate with his 3,000 soldiers. They rushed 
into the city with a roar of gongs and drums and war cries. Yang Jian 
confronted Zhou Xin. “You’re bringing about your own end. Don’t run 
away! Have a taste of my cutlass!” 

Burning with a rage, Zhou Xin met the assault with his sword. They 
clashed and fought as fiercely as two tigers. Li Qi broke into the west 
gate, but his advance was checked by Nezha. Zhu Tianlin was held up by 
Jade Tripod at the south gate, and as Lu Yue and Yang Wenhui stormed 
the north gate, the Yellow Dragon Immortal sped forward on his crane. 
“Halt, Lu Yue! How dare you! You’ll meet your death here. You’ re just 
like a bird in a net now.” 

Lu Yue confronted the Yellow Dragon Immortal. “What do you think 
you can do to me!” 

The two battled sword against sword. Lu Yue once again assumed his 
three-headed, six-armed form. As he fought Zhou Xin, Yang Jian began 
to worry that the innocent would be slaughtered in great numbers if the 
battle lasted too long. He released his Sky Barking Hound, which bit into 
Zhou Xin’s neck. As Zhou struggled with the dog, Yang Jian slashed him 
in two. Zhou’s soul flew to the Terrace of Creation, and Yang Jian set 
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灵魂 往 封 神 台 去 了 。 杨 屋 大 杀 成 汤 人 马 ， 三 军 逃 出 城 外 ， 各 
顾 性 命 。 杨 惟 往 中 央 来 接应 。 且 说 哪 吓 在 西门 与 李 奇 大 战 ， 
交锋 未 及 数 合 ， 李 奇 非 哪 号 敌手 ， 被 哪 呈 乾坤 圈 打 倒 在 地 ， 
胁 下 复 了 一 枪 ， 一 一 一 灵 也 往 封 神 台 去 了 。 玉 稀 真 人 在 南 门 
IRA, Boe See, AMER Bat, SERV EE 
杀 士 卒 ， 势 如 猛虎 ， 三 军 逃 窜 。 吕 岳 战 黄龙 真人 ， 真 人 不 能 
敌 ， 且 败 往 正中 央 来 。 杨 文 辉 大 呼 : 拿 住 黄龙 真人 ! ” 哪 咱 
听见 三 军 呐喊 ， 振 动 山 川 ， 急 来 看 时 ， 见 吕 岳 三 头 六 臂 ， 追 
HRA A. BEAM “AGAR! 吾 米 了 ! ”把 枪 刺 
BRAK. AF PRIA, WEER, BREE, E 
FER, WHICH A. EMRAR EMS, AT RK 
馆 ， 又 来 助 杨 酚 、 哪 噬 来 战 吕 岳 。 西 歧 城 内 止 有 吕 岳 、 杨 文 
辉 二 人 。 

且说 子 牙 坐 在 银 安民 ， 其 疾 方 愈 ， 未 能 全 妥 。 左 右 站 立 
几 个 门人 : BEF. BE. KE, BAR, ARE., AG 
孙 。 只 听 的 喊 声 振 地 ， 锣 鼓 齐 鸣 。 子 牙 慌 问 ; 众 门人 俱 日 : 
“不 知 。” 傍 有 雷震 子 深 恨 吕 后 ，“ 待 弟子 看 来 。” 把 风雷 
翅 飞 起 空中 一 看 ， 知 是 吕 岳 杀 进 城 来 ， 忙 转身 报 于 子 牙 :“ 昌 
岳 欺 敌 ， 杀 人 城 来 。” 金 号 、 木 号 、 黄 天 化 闻 言 ， 恨 吕 岳 深 
ABH, TAREA: SHERRE, RPI” FE 
府 。 子 牙 阻拦 不 住 。 吕 岳 正 战 之 间 ， 只 见 金 号 大 呼 日 ”兄弟 ! 
RAGES AE!” THERES. AERP 


after Zhou’s men, who turned and fled for their lives. Yang Jian then went to 
the center of the city to assist Jade Tripod in his battle with Zhu Tianlin. 

After several rounds inside the west gate, Nezha knocked Li Qi from 
his horse and stabbed him through the armpit, sending his soul flying to 
the Terrace of Creation. Nezha then drove Li Qi’s soldiers away, inflict- 
ing heavy casualties. 

The Yellow Dragon Immortal found himself no match for Lu Yue. The 
immortal had to give up ground and fled to the center of the city. Yang Wenhui 
yelled, “Get hold of the Yellow Dragon Immortal! Quick, quick!” 

When Nezha heard this, he raced up on his Wind-Fire Wheels. “Lu 
Yue! Don’t be so anxious. I’m coming now.” 

He stabbed at Lu Yue, and the latter met the attack with his sword. A 
violent struggle ensued. In his battle with Zhu Tianlin, Jade Tripod cast up 
his Immortal Beheading Sword and sliced off Zhu’s head. He and Yang 
Jian joined Nezha against Lu Yue and Yang Wenhui. By now the whole 
Shang army had fled, leaving only Lu Yue and Yang Wenhui behind. 

Jiang Ziya was resting in the Silver Security Hall and talking with 
Thunderbolt, Jinzha, Muzha, Dragon Beard Tiger, Huang Tianhua, and 
Earth Traveler Sun when he heard the war cries He asked the reason, 
but none of them knew. 

“TIl go and find out,” Thunderbolt said. 

From the air he could see Lu Yue already inside the city. He quickly went back 
and reported, “Lu Yue holds us in great contempt. He’s now in the city.” 

Jinzha, Muzha, Huang Tianhua, and the others shouted in one voice, 
“We won’t rest until we have the head of Lu Yue!” 

Despite Jiang Ziya’s protests, they all left the mansion for the center 
of the city. In the midst of combat, Lu Yue heard Jinzha yell, “Brothers, 


don’t let him run away.” 
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来 ， 忙 将 金 眼 驼 拍 一 下 ， 那 驼 四 足 就 起 风云 ， 方 欲 起 去 ， 不 
防 木 旺 将 吴 钩 剑 祭 起 砍 来 。 吕 岳 躲 不 及 ， 被 剑 卸 下 一 只 膀 
臂 ， 负 痛 逃 走 。 杨 文 辉 见 势 不 好 ， 亦 随 师 败 下 阵 去 。 且 说 众 
门人 等 回 见 子 牙 。 黄 龙 真人 同 玉 易 真人 日 : 子 牙 放 心 ， 此 子 
今日 之 败 ， 再 不 敢 正 有 眼 击 西 岐 了 。 吾 等 暂 回 山岳， 至 拜 将 吉 
展 ， 再 来 拜 贺 。” 二 仙 回 山 。 不 表 。 且 说 郑 伦 在 城 外 ， 见 败 
残 人 马 来 报 :“ 启 爷 知道 : BERRIE T.” 郑 伦 低 首 无 语 ， 
HELI. WEBB SAT RAMEE.” 俱 各 无 语 。 
且说 那 日 吕 岳 同门 人 败 走 ， 来 至 一 山 ， 心 下 十 分 惊 惧 ; 
FLAS, AME, DRA, SHA “OAC, 
KEBRESEY. MORMBER-HRRK, URES H 
之 恨 ?” 话 狂 示 了， 听 得 脑 后 有 人 唱 道 情 而 来 ， 歌 日 : 
“烟霞 深 处 隐 吾 躯 ， 修 炼 天 皇 访 道 机 。 一 点 真 元 无 破 
漏 ， 拖 白虎 ， 过 桥 西 。 易 消磨 天 地 须 奥 。 人 称 我 全 真 
Z, HORTA, SUL AJL.” 
BEWE, AK-A, M-AR, ARME, AF 
ŠR, FAERIT, RRK. BALARA H: 来 的 道 者 是 
谁 ?” 其 人 答 日 :和 吾 非 别 人 ， 乃 金 庭 山 玉 屋 洞 道行 天 尊 门 下 韦 
护 是 也 ; SBM PL, AMAA, RHDKKA. OH 
ERE, BEAR, UAHMSW. ” POWER, K 
BFS PREAH, BUDA!” BPS, 来 取 
韦 护 。 韦 护 笑 日 :* 事 有 凑巧 ， 原 来 此 处 正 与 吕 岳 相逢 !” 二 人 
轻 移 虎 步 ， 大 杀 山 前 。 只 三 五 回合 ， 韦 护 祭 起 降魔 杆 。 怎 见 
得 好 宝贝 ， 有 诗 为 证 ， 诗 日 : 
曾经 炮 炼 炉 中 火 ， 制 就 降魔 杆 一 根 。 护 法 沙门 多 有 道 ， 
文 辉 遇 此 绝 真 魂 。 
话说 此 宝 拿 在 手中 ， 轻 如 灰 草 ; 打 在 人 身上 ， 重 似 泰山 。 杨 


When he saw Jinzha cast up his Invisible Dragon Stake, he patted his 
camel, telling it to rise from the ground and run away on the wind and 
clouds. But he was too late to evade Muzha’s Hooks of Wu, and one of 
his arms was cut off. Seriously wounded, he ran away with Yang Wenhui. 

They came to a mountain where a shaken Lu Yue got down from his 
camel and sat on a rock. “This terrible defeat is bound to damage the 
reputation of Nine Dragon Island. Where can we find someone to help us 
get revenge?” Lu Yue asked. 

Just then they heard somebody approach from behind singing a song. 
Lu Yue turned his head and saw a man who seemed to be neither a 
Taoist nor layman. He was dressed in a Taoist robe but wore a warrior’s 
helmet. He walked up slowly, carrying a Monster Subduing Club. 

Lu Yue got up and asked, “Who’s that Taoist coming?” 

“I’m none other than Wei Hu, disciple of the Heavenly Master of 
Divine Virtue. On my master’s orders, I’m going to help Uncle Jiang 
Ziya conquer the five passes. ?ll subdue Lu Yue as a deed of merit with 
which to meet the prime minister.” 

Yang Wenhui flew into a rage. “You brazen oaf! How dare you!” 

When Yang Wenhui leapt forward to attack him, Wei Hu smiled, “What 
a coincidence! How lucky I am to find Lu Yue right here!” 

Wei Hu and Yang Wenhui fought back and forth over the mountainside 


like a pair of tigers. After five rounds, Wei Hu threw his club into the air. 
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文 辉 见 此 宝 落 将 下 来 ， 方 要 脱身 ， 怎 免 此 厄 ， 正 中 顶 上 。 可 
怜 打 的 脑 浆 进出 。 一 一 一 道 灵魂 进 封 神 台 去 了 。 昌 岳 又 见 折 
TA, BARR, RUBE. ERR KEK, KEF 
我 ! ”扒手 中 剑 ， 飞 来 直 取 。 韦 护 展开 杆 ， 变 化 无 穷 。 一 个 
是 护 三 教 法 门 全 真一 个 是 第 三 部 瘟 部 正 神 。 两 家 来 往 ， 有 
五 七 回合 ， 韦 护 又 祭 起 宝 杆 。 吕 岳 观 之 ， 料 不 能 破 此 宝 ， 随 
借 土 通 ， 化 黄 光 而 去 。 韦 护 见 走 了 昌 岳 ， 收 了 降魔 杆 ， 径 往 
西 岐 来 ; 早 至 相 府 。 门 官 通报 :* 有 一 道人 求 见 。” 子 牙 听 得 
是 道 者 ， 忙 道 :" 请 来 。” 韦 护 至 檐 前 ， 倒 身 下 拜 ， 口 称 :“ 师 
叔 ， 弟 子 是 金 庭 山 玉 屋 洞 道行 天 尊 门下 韦 护 是 也 ; 今 奉 师 
dr, KML, FLATT, EPR, MTZ, 
被 弟子 用 降魔 杆 打 死 了 一 个 道 者 ， 不 知 何 名 ; META 
后。” 子 牙 闻 言 大 悦 。 

HABREH, WARP. TE 

且说 苏 侯 被 郑 伦 拒 住 ， 不 肯 归 周 ， 心 下 十 分 不 乐 。 自 
思 :“ 屡 屡 得 罪 与 子 牙 ， 如 何 是 好 ?” 且 不 言 苏 护 纳闷 。…… 话 
分 两 处 ， 且 言 太 华山 云霄 洞 赤 精子 ， 只 因 削 了 顶 上 三 花 ， 潜 
消 胸中 五 气 ， 闲 坐 于 洞 中 ， 保 养 天 元 。 只 见 有 玉 虚 官 白鹤 童 
子 持 札 而 至 。 赤 精子 接见 。 白 鹤 童 儿 开 读 御 札 。 谢 恩 毕 ， 方 
知 姜 子 牙 金 台 拜 将 ，“ 请 师 叔 西 歧 接 驾 。” 赤 精子 打发 白鹤 
HILAR. BRUNA, BAER, HS 
此 ， 非 是 了 道成 仙 之 人 。 如 今 武王 乃 仁 圣 之 君 ， 有 事 于 天 
下 ， 伐 罪 刷 民 。 你 美 师 相合 当 封 拜 ， 东 进 五 关 ， 会 诸侯 于 和 孟 
津 ， 灭 独 夫 于 牧野 。 你 可 即 下 山 ， 助 子 牙 一 臂 之 力 。 只 是 你 
有 一 件 事 捍 时。” 旋 洪 日 :老师 ， 弟 子 有 何事 童 有 时 ?” 赤 精子 


It was impossible for Yang Wenhui to avoid the powerful weapon. He 
was struck in the head, and his skull broke into pieces. His soul flew to 
the Terrace of Creation. 

Angered that his last disciple was killed, Lu Yue shouted, “You brutal 
beast! How dare you!” 

He advanced with his sword, but Wei Hu wielded with his club an 
endless variation of mystical movements. After six rounds, Lu Yue saw 
Wei Hu cast the club into the air again and took flight on a beam of yellow 
light. 

When Lu Yue fled the scene, Wei Hu retrieved his club and set off for 
West Qi. He was admitted at once, and kowtowing before Jiang Ziya, he 
said, “Uncle! I’m Wei Hu, disciple of the Heavenly Master of Divine 
Virtue. By order of my master, I’m here to help you achieve our com- 
mon goal. I met Lu Yue on the way, and though Lu Yue himself fled, I 
managed to knock off the Taoist accompanying him.” 

Jiang Ziya was greatly pleased to hear this news. Lu Yue had mean- 
while returned to Nine Dragon Island to make an umbrella of plagues, 
and Su Hu was disappointed when Zheng Lun still refused to go over. 

“What shall I do? I keep doing things to offend Jiang Ziya,” Su Hu 
worried. 

Master Pure Essence was quietly meditating in his cave, recovering 
his three spiritual flowers and five energies when White Crane Lad ar- 
rived with a message from Mount Kunlun. The immortal received him 
and read the order to attend his Grand Master in West Qi, as a ceremony 
was to be held to honor Jiang Ziya as commander of the punitive expedi- 
tion against King Zhou. 

He saw White Crane Lad off and was returning to his cave when he 
met his disciple Yin Hong. “My disciple! You aren’t destined to become 
an immortal. Your uncle Jiang Ziya will soon advance through the five 
passes to meet all the marquises in Mengjin. Leave now and render what 
assistance you can. There is only one problem.” 

“Master! What problem can there be?” 
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曰 “你 用 是 纪 王 亲子 ， 你 决 不 肯 估 周 。” 息 洪 闻 言 ， 将 口中 
玉 钉 一 狂 ， 二 目 圆 睁 :老师 在 上 : 弟子 虽 是 纪 王 亲子 ， 我 与 
姐 己 有 百世 之 仇 。 父 不 慈 ， 子 不 孝 。 他 听 姐 已 之 言 ， 齐 吾 母 
之 目 ， 烙 吾 母 二 手 ， 在 西宫 死 于 非 命 。 弟 子 时 时 饮恨 ， 刻 刻 
痛心 。 怎 能 得 此 机 会 拿 住 姐 己 ， 以 报 我 母 沉 冤 ， 弟 子 虽 死 无 
恨 !” 赤 精子 听 罢 大 悦 .:“ 你 虽 有 此 意 ， 不 可 把 念头 改 了 。” 肢 
洪 日 :弟子 怎 敢 有 负 师 命 ?”” 道 人 忙 取 紫 绥 仙 衣 、 阴 阳 镜 、 水 
火 锋 ， 拿 在 手中 ,日 :“ 殿 洪 ， 你 寿 是 东 进 时 ， 倘 过 佳 梦 关 ， 
有 一 火 灵 圣 母 ， 他 有 人 金霞 冠 戴 在 头 上 ， 放 金 优 三 四 十 丈 ， 单 
着 他 一 身 ， 他 看 得 见 你 ， 你 看 不 见 他 。 你 穿 此 紫 绥 仙 衣 ， 可 
救 你 刀剑 之 灾 。” 又 取 阴 阳 镜 付 与 拒 洪 :“ 徒 第 ， 此 镜 半 边 
红 ， 半 边 白 ; 把 红 的 一 晃 ， 便 是 生路 ; AMR, 便 是 死 
路 。 水 火 锋 可 以 随身 护 体 。 你 不 可 迟 留 ， 快 收拾 去 罢 ! 吾 不 
久 也 至 西 岐 。” 笑 洪 收拾 ， 辞 了 师父 下 山 。 赤 精子 瞳 想 : 我 
为 子 牙 ， 故 将 洞 中 之 宝 尽 付 与 肌 洪 去 了 。 他 终 是 纠 王 之 子 ， 
倘若 中 途 心 变 ， 如 之 奈何 ? 那 时 节 反 为 不 美 。” 赤 精子 忙 叫 : 
“BHI 你 且 回 来 。” 谍 洪 日 : “弟子 既 去 ， 老 师 又 令 弟子 回 
来 ， 有 何 分 付 ?” 赤 精子 日 :“ 吾 把 此 宝 俱 付 与 你 ， 切 不 可 忘 师 
Za, RARA.” RHA BPA EIR be, HE 
多 时 ; SERAS A! 弟子 怎 敢 背 师 言 而 忘 之 理 ! ” 赤 精 子 
日 :“ 从 来 人 面 是 心 非 ， 如 何 保 得 到 底 ! 你 须 是 对 我 发 个 拍 
Ko” RHEOMETER, MRAR KK!” WAA 
TE: “AOAR. WERE!” HWER TT, tE 
西 岐 而 来 。 正 是 : 
神仙 道 术 非 凡 术 ， 足 踏 风云 按 五 行 。 


“You’re the son of King Zhou. How could you be willing to serve 
King Wu?” 

Gnashing his teeth, Yin Hong cried, “Master! Though I’m the son of 
King Zhou, Daji is my lifelong enemy. A son isn’t filial if his father isn’t 
kind. On Daji’s instigation, he gouged out my mother’s eyes and burnt 
her hands, causing her to die a tragic death. I am only too glad to avenge 
her, and Fl] do it even if it costs my life.” 

The immortal was delighted with his answer. “You may be sure now, 
but don’t change your mind later,” he warned. 

“How dare I do anything against your will.” 

The immortal took out his Purple Fairy Longevity Robe, Yin Yang 
Mirror, and Water Fire Sword and gave them all to Yin Hong. 

“Yin Hong, you’!] meet Mother Fire Spirit at the Good Dream Pass. 
She wears a golden-haze coronet and a golden haze forty feet high cov- 
ers her body. She'll see you clearly, but you won’t be able to see her at 
all. But that doesn’t matter because with this Longevity Robe, neither 
cutlass nor sword can hurt you.” When he handed his mirror to Yin Hong, 
he said, “This mirror is white on one side and red on the other. When you 
flash the white side, anyone before you will die, but they will come back 
to life when you shine the red side.” When the immortal handed over the 
Water Fire Sword, he explained, “This will protect you at all times. Go 
now. I will follow soon.” As Yin Hong began to descend the mountain, 
the immortal thought, “For the sake of Jiang Ziya, I’ve given him every- 
thing, but he is, after all, the son of King Zhou. What shall I do if he 
changes his mind?” He cried, “Come back here, Yin Hong.” 

“Why do you call me back, Master?” Yin Hong asked. “What fur- 
ther instructions do you have for me?” 

“T ve given you all my magic weapons. Never forget what I’ve told 
you,” the immortal said worriedly. 

“How dare I? I would have died if you had not rescued me!” 

“Men often say one thing but think another. A pleasant face some- 
times hides a wicked heart. What guarantee is there that goodness will 
last to the end? You must take an oath,” the immortal commanded. 

“If I change my mind, may my limbs be burnt to ashes,” Yin Hong 
swore without any hesitation. 

“An oath will always hold true. Go now.” 

Yin Hong left Master Pure Essence and set off for West Qi. On the 
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话说 息 洪 架 土 遂 正 行 ， 不 觉 落 将 下 来 。 一 座 古 古怪 怪 的 高 
山 ， 好 凶险 ! 怎 见得 ， 有 诗 为 证 ， 诗 日 : 
TAHIRA, ORRE. JLE RRR, 
TEKRRZER. SHBRHAA, TRR. 
PEROT HS, , AR LTT. WAKAS E, 
路 傍 花 落 似 堆 金 。 山 势 险 亚 难 移 步 ， 十 步 全 无 半 步 平 。 
狐狸 糜 鹿 成 双 走 ， 野 兽 玄 猿 作对 吟 。 黄 梅 熟 杏 真 堪 食 ， 
野草 闲 花 不 识 名 。 
WBA Bile, ARP oi, RELA, 
MMs, BPA, WAR, RSE, BMS, F 
一 付 金 锁 甲 ， 用 两 条 银 装 铜 ， 深 上 山 来 ， 大 叱 一 声 ， 如 同和 雷 
鸣 ， 问 道 ,你 是 那里 道 童 ， 敢 探 吾 之 巢穴 ?” 臂 头 就 打 一 钢 。 
急 洪 忙 将 水 火 锋 急 架 忙 迎 。 步 马 交 还 。 山 下 又 有 一 人 大 呼 
日 ;“ 长 兄 , RT!” AAR RAT, MRE, Me PKA, 
Hki, WAED, WR. RCRA, bP 
E “BS Ait, BARRA, SHA ” B 
洪 把 阴阳 镜 拿 在 手中 ， 把 一 边 白 的 对 着 二 人 一 晃 。 那 二 人 坐 
不 住 鞍 疡 ， 撞 下 尘埃 。 笑 洪 大 嘉 。 只 见 山 下 又 有 二 人 上 山 
来 ， 更 是 凶恶 。 一 人 面 如 黄金 ， 短 发 电 须 ， 穿 大 红 ， 披 银 
F, AB, AAJ, RES. Bib TEIE, ETX 
他 一 晃 ， 那 人 又 跌 下 鞍 新 。 后 面 一 人 见 悉 洪 这 等 道 术 ， 滚 鞍 
FZ, PMAR: “BIKAR, MRS ATER” BR 
EAJK, DAERP RH. ” BAB, KE 
Hh, EL UD AAR SS, BIA, TARN. ” B 
洪 日 :“ 吾 与 你 非 是 敌国 ， 再 决 不 害 他 。” 将 阴阳 镜 把 红 的 半 


way he alighted on a precipitous mountain with peaks which towered 
thousands of feet in the air and which were covered with cypresses, 
pines, and creepers. Foxes and deer wandered about, and apes and goril- 
las chattered in the trees. 

Yin Hong was enjoying the scenery when a crash of gongs rang out in the 
thick forest. A man with a long red beard, yellow eyebrows, and gold-plated 
eyes appeared. Dressed in a black robe, he rode on a black horse. He wore 
a suit of gold chain mail and held two ridged silver staves. “Where does that 
bloody Taoist lad come from? How dare he spy on my hide-out?” 

He attacked Yin Hong with his silver staves and Yin Hong defended 
himself with his Water Fire Sword. They were just engaged in combat 
when another man cried from the foot of the mountain. “Brother, I’ m 
coming!” 

A bearded man, wearing a tiger skin cap and with a face like a red 
date, charged up on a yellow horse and joined the first man against Yin 
Hong. 

How could Yin Hong fight against them alone? “Let me try out the 
Yin Yang Mirror,” he thought, taking out the mirror from his bag. He 
flashed the white side on the two men. They instantly tumbled from their 
horses and lay motionless in the dust. Just then another two men, even 
more wicked and horrible in appearance, rushed up the mountain. The 
first had a golden face, short hair, and a coiled beard. He was dressed in 
a red robe and silver armor, and he charged up on a white horse while 
brandishing a big cutlass. Yin Hong was filled with dread. He flashed the 
white side of his mirror on him, and the man fell from his horse. At the 
sight of Yin Hong’s magic, the second man quickly dismounted, knelt 
down, and pleaded, “We beg your mercy, great celestial. Please show 
compassion and forgive the three of them their crimes.’ 

“Tm no celestial but Prince Yin Hong, son of King Zhou!” 

The man kowtowed and begged, “Your servants had no knowledge 
of your honorable presence. I beg you to pardon us all.” 

“They aren’t enemies so I won’t hurt them.” 

He turned the red side of his mirror to the three men. They regained 
consciousness and stood up at once. “You damned sorcerer! How dare 


65 J91dByO 图 


Spor au} Jo UOHealD 


二 
= 
< 
S 
“A 
co 
= 
—_ 
=z 
rm 
Pa 
Pr 


1211 


a: 
封 : 
神 : 
R 
义 
ER 
五 
十 
A, 
m 


AZAZ. SAREEK, KAME, AE. “IRÉ! 
UK AER!” ” 傍 立 一 人 大 了 呼 日 : "长 兄 ， 不 可 造 次 ! 此 乃 是 谍 
殿下 也 。” 三 人 听 罢 ， 倒 身 下 拜 ， 口 称 : TPA” RRE: 
间 四 位 ， 高 姓 大 名 ?” 内 一 人 应 日 :“ 某 等 在 此 二 龙山 黄 峰 岭 哺 
RRI, KKR, AL, 此 人 姓 刘 ， 名 甫 ; 此 人 姓 苟 ， 名 
章 ; 此 人 姓 毕 ， 名 环 。” 悉 洪 日 :“ 观 你 四 人 ， 一 表 非 俗 ， 真 
是 当世 英雄 。 何 不 随 我 往 西 岐 去 助 武王 伐 结 ， 如 何 ?” 刘 甫 
E BOP TRA RAL, RAR BARA H?” HE 
E HEREA, Ah KR, ARB, ANKE Pst 
Fo BROMAMT, BBE. MIE MSA BL AH?” 
庞 弘 答 日 :此 山 有 三 千 人 马 。” 上 笑 洪 日 :既是 如 此 ， 你 们 同 
至 往 西 赎 ， 不 失 人 丐 之 位 。” 四 人 答 日 :“ 若 千岁 提携 ， 乃 贵 
神 所 照 ， 敢 不 如 命 。” 四 将 随 将 三 于 人 马 改 作 官兵 ， 打 西 岐 
号 色 ， 放 火烧 了 山寨 ， 离 了 高 山 。 一 路 上 正 是 : 
杀气 冲 空 人 马 进 ， 这 场 异 事 又 来 侵 。 

话说 人 马 非 止 一 日 ， 行 在 中 途 ， 忽 见 一 道人 跨 虎 而 来 。 众 人 
大 叫 ; 席 来 了 ! ”道人 日 :不 妨 ， 此 虎 刀 是 家 虎 ， 不 敢 伤 人 。 
烦 你 报 与 股 殿 下， 说 有 一 道 者 要 见 。” 和 军士 报 至 马 前 百 : 局 
F#: 有 一 道人 要 见 。” 虑 洪 原 是 道人 出 身 ， 命 左右 : 住 了 
人 马 ， 请 来 相 见 。” 少 时 ， 见 一 道 者 飘然 而 来 ， 白 面 长 须 ， 
上 帐 见 惧 洪 ， 打 个 稽 首 。 恋 洪 亦 以 师 礼 而 待 。 庚 洪 问 日 :“ 道 
长 高 姓 ?” 道 人 日 :你 师 与 吾 一 教 ， 俱 是 玉 虚 门下 。” 筷 洪 欠 
身 , OR: WMH ” DAET. BHEN: MRAKA? S 
Aik, AM ia?” HAR “ARAL. MUSE 
里 去 ?” 括 洪 旦 :“ 奉 师 命 往 西 岐 ， 助 武王 伐 专 。” 道 人 正 色 言 


you!” they roared. 

The fourth man cried to them, “Brothers! Don’t be rude. This is 
Prince Yin Hong.” 

Hearing this, the three fell down on the ground. “We beg your pardon, 
Your Highness.” 

“Please tell me your names,” Yin Hong requested politely. 

“‘We’re outlaws here. This is the Yellow Peak Range on Mount Two 
Dragons. I’m Pang Hong. This is Liu Fu, this is Gou Zhang and that’s Bi 
Huan.” 

“From all appearances, you must be brave and heroic. Why don’t 
you all follow me to West Qi to help King Wu?” 

“As a descendant of the Shang, why do you want to help King Wu?” 
Liu Fu asked. 

“Though King Zhou is my father, he’s a tyrant. He’s been forsaken 
by all the people in the land. I have to obey the will of Heaven. How 
many men and horses do you have here?” 

“Three thousand men and horses,” Pang Hong replied. 

“Then all of you come with me to West Qi. You will be honored as 
ministers there.” 

“We appreciate your great kindness. How could we refuse to obey!” 
the four generals replied in one voice. 

They reorganized their 3,000 outlaws under banners bearing the sym- 
bol of West Qi, burnt their mountain camp, and set off with Yin Hong. As 
they marched along, a Taoist riding a tiger approached from the opposite 
direction. The soldiers noticed the tiger and shouted, “Look out! Here 
comes a tiger!” 

“Don’t worry. It’s domesticated. It won’t hurt you,” the Taoist re- 
assured them, then continued, “Would you please report to Prince Yin 
Hong I would like to see him?” 

At the report, Yin Hong ordered the army to halt and the Taoist to be 
brought before him. Before long, he saw a Taoist with a white face and a 
long beard approach. 

“What’s your honorable name, sir?” Yin Hong asked after the for- 
mal greetings were over. 

“Like your master, I’m a disciple of the Jade Emptiness Palace. I’m 
Shen Gongbao. Where are you going now?” 
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A “SARI 结 王 是 你 甚么 人 ?” 洪 日 :是 弟子 之 父 。” 道 
人 大 喝 一 声 日 :世间 岂 有 子 助 他 人 ， 反 伐 父 亲 之 理 !” 恬 洪 
日 :“ 纪 王 无 道 ， 天 下 叛 之 。 今 以 天 之 所 顺 ， 行 天 之 罚 ， 天 必 
顺 之 ; BRAT, ARERR. ” HAWKE “My 
BACA, WoR, PAK. MIR, RAEL 
Š, AFRKRSH, RAF Se, HEARS AAD 
HRA, 听 何 人 之 言 ， 性 逆 火 伦 ， 为 天 下 万 世 之 不 省， 未 
ABR CER! 你 今 助 武王 伐 纠 ， 倘 有 不 测 一 则 宗庙 被 他 
人 之 所 坏 ， 社 稳 被 他 人 之 所 有 。 你 久 后 死 于 九泉 之 下 ， 将 何 
颜 相 见 你 始祖 哉 ?” 笑 洪 被 申 公 鹏 一 篇 言语 说 动 其 心 ， 低 首 
Nis, BREA; Fin, SA“ AICS RWAH, RSX 
AMA, WERKE. ” PADE: “KRI?” Beet 
ARASH: MAR RERA, PRE. ” HA 
笑 日 :此 乃 牙 疼 咒 耳 ! 世间 岂 有 血肉 成 为 飞 灰 之 理 。 你 依 各 之 
A, KASK, RAW, ARBRE, BULA RAS 
社 之 灵 ， 与 我 一 片 真心 耳 。” 上 筷 洪 彼 时 听 了 申 公 豹 之 言 ， 把 
赤 精 子 之 语 丢 了 脑 后 。 申 公 豹 日 : 如今 西 岐 有 珊 州 侯 苏 护 征 
做。 你 此 去 与 他 合 兵 一 处 ， 我 再 与 你 请 一 高 人 来 ， 助 你 成 
功 。” 鼎 洪 日 :* 苏 护 女 姐 己 将 看 母 害 了 ， 我 怎 肯 与 仇人 之 父 
共 居 ! ” 申 公 和 鹏 笑 日 :” 怪 人 须 在 腹 ， 相 见 有 何妨 。 ”你 成 了 
天 下 ， 任 你 将 他 怎么 去 报 母 之 恨 ， 何 必 在 一 时 自 失 机 会 。” 
委 洪 欠 身 谢 日 :老师 之 言 大 是 有 理 。” 申 公 和 鹏 说 反 了 有 旋 洪 ， 
跨 虎 而 去 。 正 是 : 
堪 恨 申 公 多 侯 舌 ， 息 洪 难免 这 灾 违 。 

且说 谍 洪 改 了 西周 号 色 ， 打 着 成 汤 字号 ,一 日 到 了 西 岐 ， 果 


“By order of my master, I’m on my way to West Qi to help King Wu, 
Uncle.” 

“That’s preposterous! What’s your relationship to King Zhou?” 

“He’s my father.” 

The Taoist cried, “Is there any son so foolish as to help other people 
against his own father!” 

“He’s so cruel he’s been forsaken by all the people in the country. 
Even filial sons cannot avoid the will of Heaven.” 

Shen Gongbao laughed. “Oh! You’re a fool, a madman! Though he’s 
immoral, no son should attack his own father. And who will succeed to 
the throne after his death? Why do you give up your own right to power? 
You’ ve been deceived, and you'll be condemned as an unfilial son by 
future generations. If your ancestral temple is ruined, how could you face 
your deceased ancestors after your death?” 

Yin Hong was deeply moved by his bewitching words. He said noth- 
ing, and after a long while, he muttered, “Though you’re right, I swore 
an oath before my master. How can I break it?” 

“What oath did you swear?” Shen Gongbao asked. 

“I swore that if I should break my oath, my limbs would turn to ashes!” 

Shen Gongbao laughed. “That’s a worthless oath! How can your 
flesh turn to ashes? Make up your mind now. Remain loyal to your an- 
cestors and accomplish marvelous political deeds. You mustn’t misun- 
derstand my faithful heart.” 

Listening to Shen Gongbao, Yin Hong forgot all that his master had 
told him. 

“Su Hu is already there in West Qi. You may go and join him, and PII 
get a highly talented man to help you,” Shen Gongbao added. 

“His daughter murdered my mother. How could I stay under the same 
roof with him?” Yin Hong objected. 

Shen Gongbao smiled. “Keep your hatred within your heart. You can 
avenge your mother as you please once you’ re the ruler of the kingdom. 
Don’t pass up this chance.” 

Yin Hong got up and thanked him, saying, ““You’re absolutely right, 
Master.” 

Satisfied with their discussion, Shen Gongbao mounted his tiger, bade 
him farewell and departed. Yin Hong changed all the symbols on his flags 
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见 苏 侯 大 营 扎 在 城下 。 筷 洪 命 庞 弘 去 令 苏 侯 来 见 。 庞 弘 不 知 
就 里 ， 随 上 马 到 营 前 ， 大 呼 日 :" 殷 干 岁 驾 临 ， 令 贰 州 侯 去 
见 ! ”有 探 事 马 报 入 中 军 :" 启 君 侯 : BOAR RS, WS 
来 令 君 侯 去 见 。” 苏 侯 听 罢 ， 沉 吟 日 :天 子 典 下 久 已 沐 没 ， 
如 何 又 有 殿下 ? 况 吾 奉 救 征讨 ， 身 为 大 将 ， 谁 敢 令 我 去 见 ?” 
因 分 付 旗 门 官 日 :“ 你 且 将 来 人 令 来 。” 军 政司 来 令 庞 弘 。 庞 
弘 随 至 中 军 。 苏 侯 见 庞 弘 生 的 凶恶 ， 相 貌 跷 蹊 ， 便 问 来 者 
日 :“ 你 是 那里 来 的 兵 ? 是 那个 毁 下 命 你 来 至 此 ?” 庞 弘 答 日 : 
“此 是 二 殿下 之 令 ， 命 末 将 来 令 老 将 军 。” 苏 侯 听 罢 ， 沉 吟 
E KARR, ESSER HEE, BMRA, IE 
又 有 一 个 二 典 下 悉 洪 也 ?” 傍 有 郑 伦 启 日 :“ 君 侯 听 个: 当时 既 
有 被 风 刊 去 之 异 ， 此 时 就 有 一 个 不 可 解 之 理 。 想 必 当 初 被 那 
一 位 神仙 收 去 。 今 见 天 下 纷纷 ， 刀 兵 四 起 ， 特 来 扶助 家 国 ， 
亦 未 可 知 。 君 侯 且 到 他 行营 ,看 其 真 假 ， 便 知 端的 。” 苏 伐 
从 其 言 ， 随 出 大 营 ， 来 至 辕门 。 庞 弘 进 营 回 覆 息 洪 日 :“ 苏 护 
在 辖 门 等 令 。” 息 洪 听 得 ， 命 左右 :“ 令 来 。” 苏 侯 、 郑 伦 至 
PEITA, KATRE: RERA, DEZI. WEE 
TERA RIK?” BREA “Is SOIR K TB. A 
ACER, HRA AERA, KETM, REER 
有 海岛 高 人 将 寿 提 拔 。 故 今日 下 山 ， 助 你 成 功 ， 又 何必 问 
我 ?” 郑 伦 听 时 ， 以 手 加 额 日 : “以 今日 之 遇 ， 正 见 社 稳 之 
福 ! ” 笑 洪 令 苏 护 合 兵 一 处 。 筷 洪 进 营 升 帐 ， 就 问 :“ 连 日 可 曾 
与 武王 会 兵 以 分 胜 负 ?” 苏 侯 把 前 后 大 战 一 一 说 了 一 遍 。 自 
洪 在 帐 内 ， 改 换 王 服 。 次 日 领 众 将 出 营 请 战 。 有 报 马 报信 相 
WS IRA: SPA BRT AR. ” FFE RADA, Fee 


to those of the Shang Dynasty and hurried on to West Qi. When he saw 
Su Hu’s army near the city wall, he sent Pang Hong to see him. 

Pang Hong, ignorant of the true situation, galloped to the camp and 
announced, “His Highness Prince Yin has arrived. He orders Su Hu to 
go see him.” 

Su Hu was puzzled. “Both princes are dead. How can there be a 
prince here?” He ordered that the messenger be admitted. When he saw 
Pang Hong’s fierce appearance, he asked, “Where do you come from? 
Which prince do you speak of?” 

“The order is from Yin Hong, the second prince. He commands your 
presence immediately,” Pang Hong replied. 

Su Hu pondered aloud, “The two princes were blown away by wind 
and disappeared many years ago. How can the second prince reappear 
again?” 

Zheng Lun said, “Commander! It was a miracle that the princes were 
blown away by the wind. I think the prince must have been rescued by an 
immortal, who has sent him here to help. You’d better go to his tent and 
find out the real story.” 

Su Hu left his camp for Yin Hong’s tent as Zheng Lun advised. He 
greeted the prince, “I beg your pardon for being unable to offer you a full 
salutation as I’m clad in armor. Would you tell me, Your Highness, to 
which branch of the Shang Dynasty do you belong?’ 

“I’m Yin Hong, the second son of King Zhou. My father ordered our 
execution, but by the mercy of Heaven, we were rescued by some im- 
mortals from the islands. Now I’m here to help you.” 

Zheng Lun was pleased. He put his palm to his forehead and said 
joyfully, “It’s due to the good fortune of the dynasty.” 

Su Hu reported to Yin Hong on the latest situation. Yin Hong took off 
his Taoist robes and put on his princely costume. The following day, he 


left the camp and gave a challenge to West Qi. 
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MAMBCP HR?” GAR CRA SRB, REARS 
桩 上 ， 被 风 刊 去， 想必 今日 回来 ， 末 将 认 的 他 ， 待 吾 出 去 ， 
便 知 真 假 。” 黄 飞 虎 领 令 出 城 ， 有 子 黄 天 化 压 阵 。 黄 天 禄 、 
天 本 、 天 祥 父子 五 人 齐 出 城 。 黄 飞 虎 在 坐骑 上 ， 见 息 洪 王 
服 ， 左 右 摆 着 庞 、 刘 、 苟 、 毕 四 将 ， 后 有 郑 伦 为 左右 护卫 
使 ， 真 好 齐整 ! 看 悉 洪 出 马 ， 怎 见得 ， 有 诗 为 证 ， 诗 日 : 
束 发 金冠 火焰 生 ， 连 环 铠甲 长 征 云 。 红 袍 上 面团 龙 
现 ， 腰 束 挡 兵 走兽 衬 。 紫 绥 仙 衣 为 内 宕 ， 暗 挂 稀奇 水 
火 锋 。 拿 人 捉 将 阴阳 镜 ， 腹 内 安 藏 秘 五 行 。 坐 下 走 阵 
道 遥 马 ， 手 提 方 天 戟 一 根 。 龙 凤 幅 上 书 金 字 ， MAR 
PRE 
ite KERSAA: RAMA?” WRA CREAR, 
ARK VAT Pak, BAAS, RESH: “ASK 
BrP Bese th. PEMA, MIRI S42 BE, 早早 下 
骑 受 缚 ， 不 必 我 费心 。 莫 说 西 野 姜 尚 刀 昆 仑 门下 之 人 人， 在 是 
恼 了 我 ， 连 你 西 岐 寸 草 不 留 ， 定 行 灭绝 ! ” 黄 飞 虎 听 说 ， 答 
日 :殿下 ， 吾 非 别人 ， 乃 开国 武 成 王 黄 飞 虎 是 也 。” 殿 下 暗 
AB “CAD EI th PK?” BEES, BOR. 
黄 飞 虎 催 神 牛 ， 手 中 枪 急 架 来 迎 。 牛 马 相 交 ， 枪 戟 并 举 。 这 
一 场 大 战 ， 不 知 胜 负 如 何 ， 且 听 下 回 分 解 。 


When the challenge was reported to the prime minister’s mansion, 
Huang Feihu said, “When Princes Yin Jiao and Yin Hong were bound to 
the execution post, they were blown away by a sudden wind. They might 
have come back today. I'll go and find out what happened.” 

Huang Feihu and Huang Tianhua, Huang Tianlu, Huang Tianjue, and 
Huang Tianxiang left the city. They saw Yin Hong, dressed in princely 
robes, attended by Pang Hong, Liu Fu, Gou Zhang, and Bi Huan. Behind 
them was Zheng Lun with a well-ordered army. 

Huang Feihu galloped forward. “Who’s that coming?” 

Yin Hong had not seen him for more than ten years and never imag- 
ined that he had gone to West Qi. “I’m Prince Yin Hong. Who are you? 
How dare you rebel? You’d better get down from your horse and sur- 
render at once. Though Jiang Ziya is a disciple of Mount Kunlun, he 
cannot save West Qi.” 

“I’m Prince Huang Feihu.” 

“How can there be another Huang Feihu here?” Yin Hong won- 
dered. 

Yin Hong spurred his horse forward to attack Huang Feihu with his 
halberd, and Huang Feihu met him with his lance. Lance clashed against 
halberd in a fearsome encounter. 

Who was the victor of the battle? If you want to know please read the 


next chapter. 
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诗 日 : 

玄 门 久 炼 紫 真 官 ， 暴 虐 无 端 性 更 残 。 五 厌 贪 痴 成 恶 草 ， 

=PRERKE, HERLAH, ARE RRA. 

ENTREE, TER HEDH. 

话说 黄 飞 虎 大 战 股 洪 ， 二 骑 交 锋 ， 枪 戟 上 下 ， 来往 相 
交 , 约 有 二 十 回合 。 黄 飞 虎 枪法 如 风 驰 电 香 ， 往 来 如 飞 ， 抢 
入 怀 中 。 鼎 洪 招架 不 住 。 只 见 庞 弘 走马 来 助 ; REBAR 
纵 马 播 枪 ， 敌 住 庞 弘 。 刘 甫 舞 刀 飞 来 ; RABE 
杀 。 苟 章 见 众 将 助战 ， 也 冲 杀 过 来 ; 黄 天 祥 年 方 十 四 岁 ， 大 
呼 日 “ 少 待 ! 耕 来 ! ” 枪 马 抢 出 ， 大 战 苟 章 。 毕 环 走马 ， 使 钢 
杀 来 。 黄 天 化 举 双 锤 接 杀 。 且 说 急 洪 敌 不 住 黄 飞 虎 ， 把 戟 一 
扼 就 走 。 黄 飞 虎 赶 来 。 乃 洪 取出 阴阳 镜 ， 把 白光 一 网 。 黄 飞 
虎 滚 下 骑 来 。 早 被 郑 伦 杀 出 阵 前 ， 把 黄 飞 虎 抢 将 过 去 了 。 黄 
天 化 见 父亲 险 骑 ， 弃 了 毕 环 ， 赶 来 救 父 。 殷 洪 见 黄 天 化 坐 的 
SUE, MENZE, BRT, IC, OORT 
_ 5, BRALPR RE, WIRT. AIRE, T 
以 为 意 ， 被 天 祥 一 枪 ， 正 中 左 腿 ， 败 回 行营 。 息 洪 一 阵 擒 二 
将 ， 掌 得 胜 鼓 回 营 。 且 说 黄 家 父 子 五 人 出 城 ， 到 擒 了 两 个 
去 ， 止 剩 三 个 回来 ， 进 相 府 泣 报 子 牙 。 子 牙 大 惊 ， 问 其 原 
故 。 天 珊 等 将 “镜子 一 晃 ， 即 便 拿 人 ”， 诉 了 一 遍 。 子 牙 十 


Chapter 60 


Ma Yuan Assists Yin Hong 


In their twenty rounds of combat, Huang Feihu plied his lance with 
such skill and speed that he almost stabbed Yin Hong through the breast. 
Seeing that Yin Hong was in trouble, Pang Hong galloped up to assist him 
but was met by Huang Tianlu. As Liu Fu sped up on his horse, he was 
intercepted by Huang Tianjue. Gou Zhang tried to join in the fray, but 
fourteen year old Huang Tianxiang shouted, “Hold on there! Pm com- 
ing!” and engaged him. Finally Bi Huan advanced with his ridged staves, 
and Huang Tianhua rushed up to meet him. The ten generals fought vio- 
lently. 

Unable to resist Huang Feihu any longer, Yin Hong turned his horse 
and fled. He took out his Yin Yang Mirror and shone it on Huang Feihu. 
Huang Feihu fell from his ox and was taken captive by Zheng Lun. Huang 
Tianhua gave up Bi Huan and tried to rescue his father. Yin Hong knew 
that Huang Tianhua was a Taoist and decided that he’d better make the 
first move. He flashed his mirror on Huang Tianhua. Huang fell from his 
jade unicorn and was also taken captive. 

Gou Zhang, meanwhile, looked down on Huang Tianxiang as a mere 
child, and failing to remain on guard, was soon stabbed in the left thigh. 
He fled back to the Shang camp, but Yin Hong, having captured two 
generals, returned in triumph. 

Of the five Huang generals, two had been taken prisoner and the rest 
returned to the prime minister’s mansion sunk in depression. Jiang Ziya 
was startled to see their long faces and asked what had happened. Huang 
Tianjue told him how Yin Hong had flashed a mirror on his father and 


brother. Jiang Ziya was worried. 
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RA io ARB BP, S RRK ORHAOR. ” HE 
明明 卖弄 他 的 道 术 ， 把 镜子 取出 来 ， 用 红 的 半边 一 晃 。 黄 家 
父子 睁 开 二 目 ， 见 身上 已 被 绳索 捆 住 ; 及 推 至 帐 前 ， 黄 天 化 
只 气 得 三 尸 神 暴 跳 ， 七 穿 内 生 烟 。 黄 飞 虎 日 : 你 不 是 二 殿 
T?” RUBE: “AAG LAB AR A ae?” KE: “RB 
下 ， 你 岂 不 认得 我 武 成 王 黄 飞 虎 ?当年 你 可 记得 我 在 十 里 亭 
AUR, FIRIR?” BREINE, “W A ROR RE 
FERRARO!” RRETIK, KERA; 又 令 放 了 黄 天 
te. BES PRA REA?” ORK ETT SE “BPEL: 
EDIR. AER, AES, aR, HBA 
主 。 况 今 三 分 天 下 ， 有 二 归 周 ; REARARAF ER. A 
王 有 十 大 罪 , PERF, MAKE, RIEL, ABD, 
ABBY, MENÉ, COE, RFE, XEK, 天 
KRR, KEARSE, KETAN”. SRT 
寿 父 子 ， 帮 莫大 之 恩 。 郑 伦 在 傍 ， 急 止 之 日 "殿下 不 可 轻 
BRARLF, BIEK, MHRA, SPR.” Ret 
笑 日 :“ 黄 将 军 音 日 救 我 弟兄 二 命 ， 今日 理 当 报 之 。 今 放 过 一 
F, OKAZ, SENA.” UZA: “AKP A.” B E: 
“ 黄 将 军 , SAZRRCRO ST; 以 后 并 无 他 说 。 再 有 相 
着， 幸 为 留意 ， 考 得 自 遗 伊 威 ! ” 黄 飞 虎 感谢 出 车。 正 是 : 
昔日 施 恩 今 报 德 ， 从 来 万 载 不 生 尘 。 
且说 殷 洪 放 回 黄 家 父子 ， 回 至 城下 ， 放 进 城 来 ， 到 相 府 亩 见 
FF. FAK: 问 其 故 .“ 将 军 被 获 ， 怎 能 得 复 脱 此 尼 ?” 黄 
飞 虎 把 上 件 事 说 了 一 遍 。 子 牙 大 喜 :“ 正 所 谓 “ 天 相 吉 人 ’。” 
话说 郑 伦 见 放 了 黄 家 父 子 ， 心 中 不 悦 ， 对 肌 洪 日 :殿下 ， 这 
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In the Shang camp, Yin Hong took out his mirror again and shone the 
red side on Huang Feihu and Huang Tianhua. They opened their eyes to 
find themselves bound up as prisoners. Huang Tianhua fumed with an- 
ger. 

“Aren’t you the second prince?” Huang Feihu asked as they were 
taken before Yin Hong. 

“Why do you suspect that I’m not?” Yin Hong cried. 

“If you’re Yin Hong, why don’t you recognize me? Pm Prince Huang 
Feihu. Don’t you remember that I saved your life at the palace gate and 
set you free before the Changting Pavilion!” 

Yin Hong gave a startled cry, “Oh! It’s you!” He hastily got up, 
untied Huang Feihu and Huang Tianhua, and asked, “Why did you sur- 
render to Zhou?” 

Huang Feihu bowed. “Your Highness. I really feel ashamed to tell 
you the story of my past. King Zhou was wicked. He insulted my wife, 
compelling me to leave his forces. You could now do us no greater favor 
than to set us free.” 

Zheng Lun protested, “Your Highness, don’t let them go. I’m afraid 
they’ll only trouble us again if you do.” 

Yin Hong smiled. “TIl return the kindness General Huang showed us 
many years ago. I’ll set them free but deal with them if they should be 
taken for the second time.” 

He ordered that their armor and robes be returned to them, and he 
announced, “General Huang, Dll return your kindness today, but in the 
future be more careful. There won’t be a second time.” 

Huang Feihu and Huang Tianhua thanked Yin Hong and left the camp. 
Zheng Lun was unhappy. He told Yin Hong, “Your Highness! I captured 
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番 青 擒 来 ， 切 不 可 轻易 处 治 。 他 前 番 被 臣 擒 来 ， 彼 又 私自 逃 
回 。 这 次 切 宜 基 酌 。” 导 下 日 :“ 他 救 我 ,我 理 当 报 他 。 料 他 
也 走 不 出 可 之 手 。” 

次 日 ， 筷 洪 领 众 将 来 城下 ， 坐 名 请 子 牙 答 话 。 探 马 报 人 
相 府 。 子 牙 对 诸 门 人 日 :“ 今 日 会 股 洪 , 须 是 看 他 怎样 个 镜 
子 。” 传 令 :“ 排 队伍 。” 炮 声响 亮 ， 旗 幅 招 展 出 城 ， 对 子 马 
各 分 左右 ， 诸 门人 雁 翅 排 开 。 般 洪 在 马上 把 画 戟 指定 ， 言 
Fl “Se fey a tS A, BSE, TR AT AR!” 
子 牙 欠 身 日 "殿下 此 言 差 侨 ! 为 君 者 上 行 而 下 效 ， 其 身 正 ， 不 
令 而 行 ， 其 身 不 正 ， 虽 令 不 从 。 其 所 令 反 其 所 好 ， 民 熟 肯 信 
SIA ETI, RRA, KRERSAH, KRHRMZ, a 
西周 故 逆 王 命 哉 。 今 天 下 归 周 ， 天 下 共 信 之 ， 殿 下 又 何必 逆 
KRA, BARH” BEKR. WSR HAT?” £ 
队 内 庞 弘 大 此 一声， 走马 滚 临阵 前 ， 用 两 条 银 装 钢 冲 杀 过 
来 。 哪 旺 登 内 火 轮 ， 摇 枪战 住 。 刘 甫 出 马 来 战 ， 又 有 黄 天 化 
接 住 盾 杀 。 毕 环 助战 ; 又 有 杨 改 拦住 肠 杀 。 且 说 苏 侯 同 子 苏 
全 忠 在 辕门 ， 看 殿 洪 走马 来 战 姜子牙 ， 子 牙 仗 剑 来 迎 。 怎 见 
得 这 场 恶 杀 : 

扑 吃 吃 陈 皮 鼓 响 ， 血 沥 旋 旗 磨 原 砂 。 槟 椰 马上 叫 活 拿 ， 

便 把 人 参 提 下。 暗 里 防风 鬼 箭 ， 乌 头 便 撞 飞 抓 。 好 杀 ! 

只 杀 得 附子 染 黄 沙 ， 都 为 那 地 黄 天 子 轰 。 
话说 两 家 锣 鸣 鼓 响 ， 惊 天 动 地 ， 喊 杀 之 声 ， 地 沸 天 翻 。 且 说 
子 牙 同 惧 洪 未 及 三 四 合 ， 祭 打 神 敌 来 打 殿 洪 。 不 知 弄 洪 内 衬 
Ree, EHEHE, RAR. FCM FTE 
HERES, TARR, UKEL REA, 复 胁 下 


them once before, but they got away. Such a thing mustn’t be repeated.” 

“Huang Feihu once saved us from death, and I should repay this deed. 
I’m sure they won’t be able to stay out of my hands forever.” 

The next day he took all his generals with him and advanced to the 
city wall, demanding to see Jiang Ziya. At the report, Jiang Ziya said, 
“When we meet Yin Hong, we must find out about his mirror.” 

He marched out of the city with a roar of cannons. Yin Hong rode up, 
pointed at Jiang Ziya with his halberd, and rebuked him, “Why have you 
rebelled? You were once an official of the Shang Dynasty. How can you 
be so ungrateful?” 

Jiang Ziya bowed. “You are wrong, Your Highness. A king must love 
his people and listen to his ministers. King Zhou is cruel towards his 
people and angers Heaven. He’s become the common enemy of the 
people, compelling everyone to rebel. West Qi is certainly no exception. 
King Wu is supported by all the marquises and controls two-thirds of the 
kingdom. Your Highness, I advise you to do nothing against the will of 
Heaven lest you regret it later.” 

Yin Hong shouted in anger, “Who’ll seize him for me?” 

From his left, Pang Hong gave a roar and galloped forward with his 
staves. Nezha met him. Liu Fu ran out to join in, but Huang Tianhua 
intercepted him. Bi Huan was engaged by Yang Jian. 

Su Hu and Su Quanzhong stood at the camp gate watching the scene 
with great interest. They saw Yin Hong fighting with Jiang Ziya amidst 
the beating of gongs and drums and war cries on both sides. 

After a few rounds, Jiang Ziya threw up his Staff for Beating Gods, 
but it could not hurt Yin Hong in the least, as he was protected by the 
magic robe. Jiang Ziya had to hurriedly retrieve his staff. 

Nezha lost patience with Pang Hong. He cast up his Universal Ring, 
knocked his enemy down and stabbed him in an instant. At the sight, Yin 
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BHIE, RARER, KWE DE! 伤 吾 大 将 ! ” 
AITTI, TORRE. REFE, RENK. AHA RR 
毕 环 ， 未 及 数 合 ， 杨 惟 放 出 哇 天 犬 ， 将 毕 环 咬 了 一 口 ， 毕 环 
负 疼 ， 把 头 一 缩 ， 凑 手 不 及 ， 被 杨 避 复 上 一 刀 ， 可 怜 死 于 非 
命 。 一 一 二 人 俱 进 封 神 台 去 了 。 上 自 洪 战 住 哪 呈 ， 人 忙 取 阴阳 和 镜 
照 着 哪 星 一晃 。 哪 噬 不 知 那 里 帐 ， 见 息 洪 拿 镜子 照 他 晃 。 不 
MREDEH, RAR IZA, ERASE? RHEE 
BL, SIC, RHEE, AMR. KARANE 
SSAA, Pica : A Powe! aS A 
o HAATI RHR, SREE, KVARE 
身 。 如 今 又 将 此 宝来 晃 哪 号 ， 幸 哪 旺 非 血 肉 之 躯 ， 自 是 无 
Bo” FAM, aE OE A, AERD. ME 
Wi, SW, HRtCASEFE, ABHIK. ies: 
REFAHI, BH ERA 
悉 洪 与 哪 噬 大 战局 中 ， 不 防 邓 婵 玉 一 石 打 来 ， 及 至 着 伤 ， 打 
得 头 青 眼 肿 ，“ 了 哎哟 ”一 声 ， 拨 骑 就 走 。 哪 噬 刺 斜 里 一 枪 ， 
臂 胸 刺 来 ， 亏 杀 了 紫 绥 仙 衣 ， 枪 尖 也 不 曾 刺 人 分 毫 。 哪 噬 大 
惊 ， 不 敢 追 袭 。 子 牙 掌 得 胜 鼓 进 城 。 笑 洪 败 回 大 营 ， 面 上 青 
Ap, DAR BARS ACHE, TEAK ASA!” 
Aime RR BF ATA “ARF ee, MER 
掌 ， 实 是 阴阳 镜 。 今 日 若 不 是 哪 号 ， 定 然 坏 了 几 人 。 弟 子 往 
太 华 山 去 走 一 遭 ， 见 赤 精 子 师 伯 ， 看 他 如 何 说 。” 子 下 沉吟 
KA, RATA. ARATE, HABA UK, ER 
mZ. REGU, MTR, GHEE. PAT LAM 
BE, E.R, SCA Ui?” ARITI, 口 称 :“ 师 


Hong screamed, “You damned wretch! How dare you!” 

He gave up Jiang Ziya and galloped up to Nezha. After several rounds, 
Yang Jian set his dog on Bi Huan. Badly bitten, Bi Huan reeled back- 
wards and was slashed in two by Yang Jian. The souls of the two Shang 
generals flew to the Terrace of Creation. Yin Hong tried to use the mirror 
in his battle with Nezha, but little did he know that Nezha’s body was of 
lotus flowers and not flesh and blood. He shone the mirror on Nezha over 
and over again, but it was useless. He had no choice but to resort to his 
halberd. 

But Yang Jian had seen the mirror in his hand. “Uncle! You must 
leave quickly. He has the Yin Yang Mirror. Your staff is powerless against 
him because he’s got the magic robe, but he can’t harm Nezha as his 
body isn’t flesh and blood,” Yang Jian told Jiang Ziya. 

Jiang Ziya ordered Deng Chanyu to help Nezha with a stone. Deng 
Chanyu urged her horse forward, a colored pebble in her hand. She hurled 
it right into Yin Hong’s face. 

Caught off guard, Yin Hong was seriously wounded. His forehead 
bled and his eyes swelled up like apples. He gave a cry of pain and turned 
to flee. Nezha seized the chance and stabbed him right in the breast, but 
he was protected by the magic robe; the prince was not injured. This 
astonished Nezha, who did not dare to chase after him. Jiang Ziya re- 
turned to the city in triumph. 

Back in the Shang camp, Yin Hong gnashed his teeth in hatred. “I 
won’t be a real man if I don’t get revenge for the humiliation I’ ve suf- 
fered today,” he swore. 

In the city, Yang Jian told Jiang Ziya, “I’m sure that he has the Yin 
Yang Mirror from Master Pure Essence. If it weren’t for Nezha, we 
would have lost some men. [Pl] go to Mount Taihua and see what Master 
Pure Essence has to say.” 

Jiang Ziya agreed to his proposal. Yang Jian soon arrived at Mount 
Taihua and entered the Exalted Cloud Cave. When he saw Yang Jian, 
Master Pure Essence asked, “Yang Jian, what brings you here?” 
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伯 ， 弟 子 来 见 ， 来 借 阴阳 镜 与 姜 师 叔 ， 暂 破 成 汤 大 将 ， 随 即 
奉 上 。” 赤 精子 日 :“ 前 日 息 洪 带 下 山 去 ， 我 使 他 助 子 牙 伐 
A, EEPE EES?” BMA BFP A RHR. IE 
BEAR AA, MSR RK, ” BARE, MANA SS 
错 用 其 人 ! HHMB ER TRH. GABE RAEL!” H 
精子 命 杨 屋 :“ 你 且 先 回 ,我 随后 就 至 。” 杨 识 辞 了 赤 精 子 ， 
EEEE, HHF, RAL A FI “EA 
SUERTE SOA Gb?” ARE “ARIA GE a HE WARES 
BK.” FAO PRM. TZE, ERARI: RAT 
BRANT.” FATIMA. CABS ER. WTA: 
“FAR, SURGE! BREF, WKK, ERB 
生得 归 故 土 。 岂 知 负 我 之 言 ， 反 生 祸 乱 。” 子 牙 日 :“ 道 兄 如 
何 把 阴阳 镜 也 付 与 他 ?” 示 精子 日 : 贫 道 将 一 洞 珍宝 尽 付 与 用 
Ho AURAA, ERRUR WPA, RKK 
ZR. KERR A YT ARE, PEAT Zk WE, Jent 
还 未 至 大 决裂 ， 我 明日 使 他 进 西 岐 赎罪 便 了 。” 一 宿 不 表 。 
次 日 ， 赤 精子 出 城 至 营 ， 大 呼 怕 : “辕门 将 士 传 进去 ， 着 筷 洪 
出 来 见 我 。” 话 说 筷 洪 自 败 在 营 ， 调 养伤 痕 ， 切 齿 痛恨 ， 和 欲 
报 一 石 之 仇 。 忽 军士 报 :"“ 有 一 道人 ， 坐 名 请 干 岁 答 话 。 一 自 
洪 不 知 是 师父 前 来 ， 随 即 上 马 ， 带 刘 甫 、 苟 章 ， 一 声 炮 响 ， 
Fhe. RAWAL, 便 自 置身 无 地 ; RATS, H 
称 :“ 老 师 ， 弟 子 舱 洪 甲 家 在 身 ， 不 能 全 礼 。” 赤 精子 日 :“ 身 
洪 ， 你 在 洞 中 怎样 对 我 讲 ? 你 如 今 反 伐 西 岐 ， 是 何 道理 ? 徒 
弟 ， 开 口 有 愿 ， 出 语 受 之 ,仔细 四 上肢 成 为 飞 灰 也 ! 好 好 下 
马 ， 随 吾 进 城 ， 以 赎 前 日 之 罪 ， 庶 免 飞 灰 之 祸 。 如 不 从 我 之 


“Uncle!” Yang Jian replied. “By order of Jiang Ziya, I’m here to barrow 
your Yin Yang Mirror. We’ll return it as soon as we’ve won the war.” 

“Yin Hong’s got it. I told him to help Jiang Ziya. Why hasn’t he told 
you that he has got it?” 

“I’ve come just for this reason. He hasn’t joined our side. On the 
contrary, he’s helping the Shang army!” 

Master Pure Essence stamped his foot and sighed. “I’m sorry that I 
mistook him for a reliable man. I gave him all my treasures. How could I 
have known that the beast would betray me?” He commanded Yang 
Jian, “Go back first, and I'll be in West Qi right away.” 

When Yang Jian returned to West Qi, he told Jiang Ziya, “Yin Hong is 
a disciple of Pure Essence. The master will be here shortly.” 

Three days later, Master Pure Essence arrived. Jiang Ziya went out 
to meet him, and they returned hand in hand. 

“Brother, I must apologize. I never thought that Yin Hong would be- 
tray me!” Master Pure Essence said with regret. 

“How could you have given him your Yin Yang Mirror?” 

“Not only that! I gave him all the magic weapons I had in my cave. 
He has my Longevity Robe too. I don’t know who induced the beast to 
change his mind. I'll order him to repent tomorrow.” He went to the 
Shang camp the next day, shouting, “Tell Yin Hong to come out and see 
me at once.” 

Yin Hong was not aware that his master had arrived. He got on his 
horse, and leading Liu Fu and Gou Zhang, rushed out of the camp gate. 
He was surprised and ashamed to see Master Pure Essence, and bow- 
ing, he said, “Master! Your disciple cannot offer you a full salutation, as 
he’s wearing armor.” 

“Yin Hong! Remember what you promised me? What do you mean 
by this rebellion? Keep your oath, or your limbs will turn to ashes. Come 
with me and redeem your crimes before it’s too late.” 
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BA. ANAS, MORE!” RUA EMELE, ABT 
RER, RKAAES TS, EHRMRE. HA SAA 
K.” BOA RRR RR. ACH, PIEKAR 
tt, WORE, Ma. RENE, BAI. AGRA 
完 ， 仙 道 远 鳞 。” 且 老师 之 教 弟子 ， 且 不 论证 佛 成 仙 ， 亦 无 
有 教 人 有 逆 伦 靳 父 之 子 。 即 以 此 奉 告 老师 ,老师 当 何以 教 
我 ?” 赤 精子 笑 日 : “畜生 ! 旨 王 逆 伦 灭 纪 ， 惨 酷 不 道 ， 杀 忠 害 
长 ， 淫 醒 无 忌 。 天 之 绝 商 久 侨 ， 故 生 武 周 ， 继 天 立 极 。 天 心 
效 顺 ， 百 姓 来 从 。 你 之 助 周 ， 尚 可 延 商 家 一 脉 ; MERE 
A, RMEAKRGE, ARRA, MAFF. WRF 
马 ， 慎 悔 往 答 。 吾 当 与 你 解释 此 罪 尤 也 。” 鼎 洪 在 马上 正 色 
BAS “老师 请 回 。 未 有 师 尊 教 人 以 不 忠 不 孝 之 事 者 。 弟 子 实 
难 从 命 ! 俊 弟 子 破 了 西 歧 逆 葛 ， 再 来 与 老师 请 罪 。” 赤 精子 
ABS REAR, BT!” KF Pe CRAM. K 
洪 将 载 架 住 ， 告 日 :老师 何苦 次 为 子 牙 ， 自 害 门 弟 ?” 赤 精子 
日 :“ 武 王 乃 是 应 运 圣 君 ， 子 牙 是 佐 周 名 世 ， 子 何 得 道 天 而 行 
暴 横 乎 ! ”又 把 宝剑 直 砍 来 。 扎 洪 又 架 剑 ， 口 称 :老师 ， 我 与 
你 有 师 生 之 情 ， 你 如 今 自 失 骨 肉 而 动 声色 ， 你 我 师 生 之 情 何 
在 ? 若 老 师 必 执 一 偏 之 见 ， 致 动 声色 ， 那 时 不 便 ， 可 惜 前 情 
教 弟子 一 场 ， 成 为 画 饼 耳 。” 道 人 大 骂 : 负 义 匹 夫 ! ARG 
言 ! ”又 一 剑 砍 来 。 筷 洪 面 红火 起 :老师 ， 你 偏执 己见 ， 我 让 
KEK, 吾 尽 师 礼 ; 这 一 剑 吾 不 让 你 了 !” 赤 精子 大 怒 ， 又 
AKR. HERF, AEE. EE: 
MERRET, HAN SR EW. 
MiB FHL, AEB TK. MARAE, 


“Master! Please listen to me. As son of King Zhou, how can I help 
King Wu against my father? As the ancient proverb says, ‘A son should 
never mention his father’s mistakes.’ How can I go so far as to rebel 
and attempt to kill him? Even immortals and Buddhas have to act within 
this ethic. It’s also said that ‘before cultivating oneself as an immortal, 
it’s important to cultivate oneself as a human being.’ How can a master 
teach his disciple to murder his father! I hope that you’l] reconsider what 
you taught me.” 

Master Pure Essence laughed and reproached him, “Beast, King Zhou 
has destroyed the sacred ethic governing relations. He’s put the loyal to 
death and drinks and lusts without end. He’s hated and forsaken by both man 
and Heaven. If you serve Zhou, your branch of Shang may survive. But if 
you don’t, fate will see to it that the Shang line will die out. Get down from 
your horse and repent. I'll do my best to beg forgiveness for you.” 

“Please go back, Master,” Yin Hong replied sternly. “How can a 
teacher teach his disciples not to be loyal and filial? It is impossible for 
me to obey. [ll come back and apologize after I’ve crushed West Qi.” 

Pure Essence was furious. “You beast! How dare you disobey your 
master!” 

He struck at Yin Hong with his sword. Yin Hong parried with his 
halberd and begged, “Master! How can you hurt your own disciple just 
for the sake of Jiang Ziya!” 

“King Wu is a sage ruler rising to meet the needs of the times, and 
Jiang Ziya is well known as an outstanding minister. You, however, dare 
oppose the will of Heaven!” 

He slashed at Yin Hong again with his sword, and Yin Hong answered 
the attack with his halberd. “As disciple and master we’ re closely re- 
lated. Don’t get emotional and destroy the relationship. It would be a pity 
if your years of instruction be rendered in vain,” Yin Hong cried. 

“Ungrateful wretch! How dare you!” the immortal cursed and stabbed 
again. 

Flushed with rage, Yin Hong roared, “Master! As I’m your disciple, 
I] didn’t counter any of your attacks, but now I’ll strike back!” 

The immortal again struck furiously. Yin Hong met the attack with his 
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PETC PA PA BES HOR, KSAT. ORT OLY , RA BEUE, 
背 纵 地 金光 法 走 了 ， 进 西 歧 城 ， 来 至 相 府 。 子 牙 接 住 ， 问 其 
详细 。 赤 精子 从 前 说 了 一 遍 。 众 门人 不 服 ， 俱 说 : 赤 老 师 ， 
你 太 弱 了 。 岂 有 徒弟 与 师 尊 对 持 之 理 ! ” 赤 精 子 无 言 可 对 ， 
纳 闽 厅堂。 

Ain AIR hwy, HAR; 正在 中 军 与 苏 侯 
共 议 破 西 幢 之 策 。 忽 辕门 军士 来 报 :有 一 道人 求 匈 。” 笑 洪 
传令 :请 来 。” 只 见 营 外 来 一 道人 ， 身 不 满 八 尺 ， 面 如 瓜 
R, RABO, FKEA, MEPER, — EAZ 
顶 上 骨 ， 一 一 又 挂 一 金 镶 杜 ， 一 一 是 人 半 个 脑袋 ， 一 一 眼 、 
F, S HEBA, mieti. Bt TF EARRA 
A. EAER, RAMA: M- MERRET?” BRE 
H: EERW. PAZA REA LL ? fi AB AT? SBE, A 
ay?” AG “ATRL ASSE; 遇 
申 公 豹 请 吾 下 山 助 你 一 臂 之 力 。” 委 洪 大 喜 ， 请 马 元 上 帐 坐 
T, “WEEER, E?” BAE: EZE. ” Rutte 
令 ， 军 中 治 酒 ， 管 待 马 元 。 当 晚 已 过 。 次 日 ， 马 元 对 筷 洪 
A. 贫 道 既 来 相助 ， 今 日 吾 当 会 姜 尚 一 会 。” 息 洪 感谢 。 道 
人 出 营 ， 至 城下 ， 只 请 姜子牙 答 话 。 报 马 报 人 府中 :“ 启 系 
相 : 城 外 有 一 道人 请 丞相 答 话 。” 子 牙 日 :" 吾 有 三 十 六 路 征 
伐 之 顾 ， 理 当 会 他 。” 传 令 :排队 伍 出 城 。” 子 牙 随 带 众 
将 、 诸 门人 出 得 城 来 。 只 见 对 面 来 一 道人 ， 甚 是 丑恶 。 怎 见 
得 ， 有 诗 为 证 , FA: 

发 似 原 砂 脸 似 瓜 ， 金 睛 凸 暴 冒 红 霞 。 穿 中 吐出 顽 蛇 信 ， 

上 下 和 斜 生 利 刃 牙 。 大 红 袍 上 云 光 长 ， 金 叶 冠 捡 紫 玉 花 。 


halberd. After a few rounds, he took out the Yin Yang Mirror, but the 
immortal raced back to the city on a beam of golden light. He told Jiang 
Ziya all that had happened. Everyone was indignant. “You were too soft. 
How can a disciple be so rude to his master!” Greatly annoyed, the im- 
mortal remained silent. 

Seeing his master flee, Yin Hong felt extremely proud of himself. He 
was just discussing with Su Hu about ways to subdue West Qi when a 
report arrived that a Taoist requested to see him. The Taoist was just 
about eight feet tall, had a face like the skin of a water melon, and a 
mouth full of fangs. Dressed in red, he wore a rosary made of parietal 
bones and around his neck there was a gold-inlaid container made from a 
skull. Flames leapt from the sockets where his eyes, ears, and nose should 
have been. Yin Hong and all his generals were filled with dread at the 
fearsome sight. 

The Taoist bowed and asked, “Which of you is His Highness Yin 
Hong?” 

“I am. Where do you come from, Master?” 

“I’m Ma Yuan, the First Ether Immortal from the White Bone Cave 
on Skeleton Mountain. Shen Gongbao asked me to offer my services to 
you.” 

With great delight, Yin Hong gave him the seat of honor. “Which do 
you prefer, meat or vegetables?” he asked. 

“I prefer meat,” said Ma Yuan. 

He was entertained, and the next morning, he said to Yin Hong, “Pll 
go to meet Jiang Ziya today.” 

When the challenge was reported, Jiang Ziya said without hesitation, 
“I’m destined to meet enemies from thirty-six places. I can’t evade this 
ill fortune, so of course I'll go to see him.” 

He took all his generals with him and left the city. “Who’s that Taoist 


coming?” he asked. 


09 JeldeuD g 


SPOS Əy} Jo uoqeeJD 


pe 
ao 
| 
FJ 
[| 
< 
& 
SA 
oo 
= 
=z 
ra 
ws 
Pr 


1233 


ERRAAR A, AMES PS, AMELIA HE, 

他 与 西方 是 一 家 。 
话说 子 牙 至 军 前 ， 间 日 :“ 道 者 何 名 ?” 马 元 答 日 :“ 青 乃 一 气 仙 
马 元 是 也 。 申 公 鹏 请 吾 下 山 ， 来 助 矶 洪 ， 共 破 逆 天 大 恶 。 
尚 ， 休 言 你 阐 教 高 妙 ， 吾 特 来 擒 汝 ， 与 截 教 吐 气 。” 子 牙 
ASHAWSRAR, RHR KA, APIA, BAT 
事 ， 助 极 恶 人 贯 至 之 主 ， 反 伐 有 道 之 君 。 道 者 既是 高 明 ， 何 得 
不 顺 天 从 人 ， TRAST SR. ” BIKA “BIA ER 
F, 反 说 他 逆 天 行事 。 终 不 然 转 助 尔 等 ， 叛 逆 其 君 父 ， 方 是 
顺 天 应 人 。 美 尚 ， 还 亏 你 是 玉 虚 门下 ， 自 称道 德 之 士 ， 据 此 
看 来 ， 真 满 日 胡言 ， 无 父 无 君 之 摹 ! 我 不 诛 你 ， 更 待 何人 !” 
SNR OR. FA FH SEA. RRR, FART 
神 凌 打 将 来 。 马 元 不 是 “封神榜 ”上 上 人， 被 马 元 看 见 ， 伸 手 
接 住 其 ， 收 在 豹 皮 训 里。 子 牙 大 惊 。 正 战 之 间 ， 名 一 人 走马 
EM, ROR, SR, KAW, HER, AUER, KM 
PT, BR!” SHAN, RNR. MERKE 
武 菜 。 因 催 粮 至 此 ， 见 城 外 白 杀 ， 故 来 助战 。 一 马 冲 至 军 
前 ， 展 刀 大 战 。 马 元 抵 武 荣 这 口 刀 不 住 ， 真 若 山崩 地 裂 ， 渐 
HJE BARGIL, ME: R” AR RE 
来 ， 五 个 指头 好 似 五 个 斗 大 冬瓜 ， 把 武 亲 抓 在 空中 ， 望 下 一 
摔 ， 一 脚 踊 住 大 腿 ， 两 只 手 端 定 一 只 腿 ， 一 撕 两 块 ， 血 滴 滴 
取出 心 来 ， 对 定子 牙 、 众 周 将 、 门 人 ，“ 咽 嘻 咽 嘻 ,”, 嚼 在 
EE; 大 呼 日 :“ 姜 尚 ， 提 住 你 也 是 这 样 为 例 ! ”把 众 将 吓 得 魂 
不 附 体 。 马 元 仗 全 ， 又 来 氨 战 。 土 行 孙 大 呼 日 :“ 马 元 少 待 行 
恶 ， 吾 来 也 ! ” 抢 开 大 根 ， 就 打 马 元 一 棍 。 马 元 及 至 看 时 ， 
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“I’m Ma Yuan, the First Ether Immortal. Shen Gongbao asked me to 
help Yin Hong against you rebels. Jiang Ziya! Don’t brag about your 
Chan Taoism. I’ll seize you all to vent the anger of my Jie sect!” 

“Shen Gongbao holds a grudge against me, and so he’s induced Yin 
Hong to rebel against his master. But you’re a talented Taoist. Why 
don’t you obey the will of Heaven and the wishes of the people?” Jiang 
Ziya replied courageously. 

Ma Yuan laughed. “Yin Hong is the son of King Zhou. How can you 
accuse him of acting against Heaven when he’s only faithful to his fa- 
ther? Would he be right and just to help you against his own father? Jiang 
Ziya, you respect neither the monarch nor the status of a father. P1 
execute you now before anyone else has the chance....” 

He slashed at Jiang with his sword, and Jiang returned the blow with 
his own. After a few rounds, Jiang cast up his Staff for Beating Gods, but 
Ma Yuan was not recorded on the List of Creations. He simply snatched 
up the staff and put it in his leopard skin bag. Jiang Ziya was astonished. 

As the battle raged on, a general, wearing a phoenix-feather helmet 
and gold chain mail, rushed in. “Here I come, Prime Minister.” 

It was Fierce Tiger General Wu Rong, who had just arrived with food 
supplies from Qinzhou. When he saw the battle raging outside the city, he 
came to offer his assistance. He lifted his big cutlass and struck heavily 
at Ma Yuan. 

Ma Yuan found it difficult to resist him. He hurriedly muttered an 
incantation, then cried, “Quick, quick!” A powerful hand, with fingers as 
large as wax gourds, rose from behind his head. It lifted Wu Rong into the 
air and threw him down to the ground. Ma Yuan trampled on one of Wu 
Rong’s thighs and pulled the other violently with both hands, tearing him 
in two. He then picked out the bleeding heart and devoured it in front of 
Jiang Ziya and his generals. “If I get you, the same thing will happen,” he 
told Jiang Ziya. 

Everyone was frightened out of their wits. 
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是 一 个 矮子 。 马 元 笑 而 问 日 ;你 来 做 甚么 ?”” 土 行 孙 日 : 特 来 
拿 你 。” 又 是 一 棍 打 来 。 马 元 大 怒 : ER” ARK, JE 
SE PRS. LTMRTRA, ROARRA CHES US 
后 ， 擒 着 铁 棍 把 马 元 的 大 腿 连 腰 ， 打 了 七 八 棍 ; 把 马 元 打 得 
骨 软 筋 酥 ， 招 架 着 实 费 力 。 怎 禁 得 土 行 孙 在 六 道上 打 。 马 元 
急 了 ， 念 动 真 言 ， 伸 出 那 一 只 神 手 ， 抓 着 土 行 孙 ， 望 下 一 
摔 。 马 元 不 知 土 行 孙 有 地 行道 术 ， 摔 在 地 下 ， 就 不 见 了 。 马 
TWE: 想 是 摔 狠 了 ， 怎 么 这 扬 连 影 儿 也 不 见 了 ?” 正 是 : 
马 元 不 识 地 行 妙 ， 尚 将 双眼 使 模糊 。 

且说 邓 婵 玉 在 马上 见 马 元 将 土 行 孙 摔 不 见 了 ， 只 管 在 地 上 
HE, MEIC RICA RETR. SABE, BER 
石头 ， 只 打 的 金光 乱 冒 ，“ 哎 呀 ”一 声 ， 把 脸 一 抹 ， 大 轨 : 
“是 何人 暗算 打 我 ?” 只 见 杨 避 纵 马 舞 刀 ， 直 取 马 元 。 马 元 低 
全 来 战 杨 琴 。 杨 琴 刀 势 疾 如 飞 电 ， 马 元 架 不 住 三 尖刀 ， 只 得 
又 念 真言 ， 复 现 那 一 只 神 手 ， 将 杨 避 抓 在 空中 ， 往 下 一 摔 ， 
HARRI, FBO ABO HK, MRT. B7 
指 子 牙 日 :“ 今 日 且 侯 你 多 活 一 夜 ， 明 日 再 来 会 你 。” 马 元 回 
营 。 殷 洪 见 马 元 道 术 神 奇 ， 食 人 心肺 ， 这 等 凶猛 ， 心 下 甚 是 
大 悦 。 掌 鼓 回 营 ， 治 酒 与 大 小 将 校 只 饮 至 初 更 时 候 。 不 表 。 
且说 子 牙 进 城 至 府 ， 自 思 : 今日 见 马 元 这 等 凶恶 ， 把 人 心 活 
AIT, MORAG IS HA. BBE WI, DHA 
KEF” TERRA. MiSs RR A, SEN 
D, ARDS AR, RAR, RHA “IA 4 oo 
此 ?” 马 元 日 :“ 腹 中 有 点 痛 疼 。” 郑 伦 答 日 :“ 想 必 吃 了 生 人 
心 ， 故 此 腹 中 作痛 ; 吃 些 热 酒 冲 一 冲 ， 自 然 无 事 。” 马 元 命 


“Don’t think you can get away with your evil tricks, Ma Yuan. I’m 
coming now,” Earth Traveler Sun yelled. 

He ran forward and struck at Ma Yuan with his cudgel. Seeing that he 
was a dwarf, Ma Yuan laughed. “What are you doing here?” 

“TIl get you!” Sun replied and struck again. 

Hot with wrath, Ma Yuan slashed at Sun with his sword, but the dwarf 
was short and nimble. He struck Ma Yuan several heavy blows on the 
thigh and waist, almost breaking his bones. Agitated, Ma Yuan muttered 
his incantation, invoked his third hand, grasped the dwarf, and threw him 
to the ground. Earth Traveler Sun immediately disappeared under the 
earth. Ma Yuan was amazed. 

“I must have thrown him down too heavily. How could the wretch 
have disappeared like that?” he puzzled. 

As he stared at the ground searching for Sun, Deng Chanyu hurled a 
colored pebble into his face, wounding him severely. He had no time to 
finish cursing when Yang Jian engaged him. Ma Yuan was no match for 
Yang Jian and had to cast his spell again. He lifted Yang Jian with his 
magic hand, threw him on the ground, tore his body in two, and devoured 
his heart just as he had with Wu Rong. He pointed at Jiang Ziya and 
warned, “P11 let you live one more night. P11 deal with you tomorrow.” 

Yin Hong was greatly pleased to have found such an ally and enter- 
tained him late into the night. In the city, Jiang Ziya was worried. “I’ve 
never seen a man devour the heart of a fellow being before. Though 


Yang Jian is talented, I cannot but worry about him. I really don’t know 


what’s happened to him.” 

Drinking with Yin Hong, Ma Yuan suddenly knit his brows and began 
to sweat like rain. 

“What’s the matter with you, Master?” Yin Hong asked. 

“A slight belly ache.” 

“It’s because you ate a raw human heart. It’ll get better if you drink 
more hot wine,” Zheng Lun suggested. 
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取 热 酒 来 吃 了 ; 越 吃 越 疼 。 马 元 忽 的 大 叫 一 声 ， 跌 倒 在 地 下 
ALAR, RAY PEAR!” EPRA. XEHE : IE 
中 有 响声 ， 请 往 后 营 方便 方便 ， 或 然 无 事 ， 也 不 见得 。” 马 
元 只 得 往 后 边 去 了 。 岂 知 是 杨 琶 用 八 九 元 功 ， 变 化 腾挪 之 
妙 ， 将 一 粒 奇 丹 ， 使 马 元 泻 了 三 日 ， 海 的 马 元 瘦 了 一 半 。 且 
Pia Ke A, SAMS. FAKE. ARATI 
E: RTR BPE BCR A, Hoot, Ria FHA 
处 治 ; 谅 他 有 六 七 日 不 能 得 出 来 会 战 。” 正 言 之 间 ， 忽 哪 旺 
来 报 :“ 文 殊 广 法 天 尊 驾 至 。" 子 牙 忙 迎 至 银 安 殿 ， 行 礼 毕 ; 又 
见 赤 精 子 ， 移 首 坐 下 。 文 殊 广 法 天 音量 :恭喜 子 牙 公 ， 金 台 
A, WHE FTA SORE AIS mH Pie ps 
Ik, REDE; MARK MEE; AA MBE” CRS 
法 天 尊 日 : 子 牙 公 ， 贫 道 因 闻 马 元 来 伐 西 岐 BRIA + 
五 日 拜 将 之 辰 ， 故 此 来 收 马 元 。 子 牙 公 可 以 放心 。 子 于 大 
=: “SRA, ， 姜 尚 幸 甚 ， 国 家 幸 甚 ! 但 不 知 用 何 策 治 
之 ? ”天尊 附 子 牙 耳 日 :“ 如 要 伏 马 元 ， 须 是 …… 如 此 如 此 ， 
自然 成 功 。” 子 牙 忙 令 杨 坛 领 法 由 。 杨 琴 得 令 ， 自 去 策应 。 
正 是 : 
马 元 今 人 牢笼 计 ， 可 见 西 方 有 圣人 。 

话说 子 牙 当日 申 牌 时 分 ， 骑 四 不 相 ， 单 人 独 骑 ， 在 成 汤 边 门 
外 若 探望 样子 ， 用 剑 指 东 画 西 。 只 见 巡 哨 探 马 报 入 中 军 日 : 
“MRE: 有 子 牙 独自 一 个 在 营 前 探听 消息 。” 笑 洪 问 马 元 
EZI, EAS HIRE, RRITE, AAH” BT 


Ma Yuan did as he suggested, but the more he drank, the more serious his 
bellyache became. With a cry of pain, he fell on the ground and rolled about 
yelling, “Oh! it’s killing me!” A rumbling noise could be heard in his belly. 

“Your stomach’s rumbling. Better go to the latrine and relieve your- 
self. Perhaps you'll feel better then,” Zheng Lun suggested again. 

Ma Yuan went to the latrine behind the camp, little imagining that 
Yang Jian had tricked him into swallowing a pill that would give him diar- 
rhea for three days and reduce his weight and strength. 

Jiang Ziya was delighted when Yang Jian returned and told him of the 
trick he had played on Ma Yuan. As they chatted together, Nezha came 
in to report the arrival of Heavenly Master of Outstanding Culture. Jiang 
Ziya went out to meet him and then escorted the immortal into the hall. 

After they had exchanged greetings, Outstanding Culture sat down 
with Jiang Ziya and Master Pure Essence. “Congratulations, Brother. 
Your day of appointment is near at hand,” he said to the prime minister. 

“I’m rather worried at the moment as Yin Hong has rebelled, and on 
top of that, this Ma Yuan kills with wanton cruelty,” Jiang Ziya answered. 

“Don’t worry. I was worried that your appointment might be delayed 
and came here to deal with Ma Yuan.” 

Jiang Ziya was delighted. “We are very fortunate to have your help, 
but how will you deal with him?” 

The Heavenly Master whispered what should be done, and Jiang Ziya 
immediately ordered Yang Jian to carry out the immortal’s instructions. At 
about five o’clock in the afternoon, Jiang Ziya rode out alone on his nonde- 
script horse to the camp gate of the Shang army. There he pointed his sword 
this way and that as if spying on the enemy. The guards on patrol hurriedly 
reported in. “Your Highness, Jiang Ziya is outside spying on us.” 

“What trick do you think he’s trying to play on us, Master?” Yin 
Hong asked excitedly. 
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Al “AU A RRR, PHU, RIA KBR; F 
BEAK, THER. ” Sune, MPA, Ku: 
“ 姜 尚 不 要 走 ! 吾 来 了 ! ” 绰 步 上 前 ， 仗 剑 来 取 。 子 牙 手中 剑 
急 架 相 还 。 步 兽 相 交 ， 未 及 数 合 ， 子 牙 拨 骑 就 走 。 马 元 只 要 
拿 姜 子 牙 的 心 重 ， 怎 肯 轻 放 ， 随 后 赶 来 。 不 知 马 元 胜 负 如 
何 ， 且 听 下 回 分 解 。 


__ Ste Kae 


ra 
中 
fe 
x 
Fee 


> 


“I was fooled by Yang Jian and consequently have lost vitality. I must 
get revenge today. I'll go and deal with Jiang Ziya.” 

Outside the camp, he was greatly enraged at the sight of Jiang Ziya. 
“Don’t go away, Jiang Ziya. Here I come.” 

He leaped forward and struck at Jiang Ziya with his sword. Jiang 
Ziya took up the fight, but before they had fought many rounds, he turned 
his nondescript horse and ran away as if defeated. Ma Yuan followed 
close behind. 

Was Ma Yuan the victor or the loser? If you want to know, please 
read the next chapter. 
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第 六 十 一 回 
太极 图 乃 洪 绝 命 


We: 

太极 图 中 造化 奇 ， 仙 凡 过 隔 少 人 知 。 移 来 幻化 真 玄妙 ， 

慎 过 前 非 亦 浪 思 。 弟 子 悔 盟 师 莫 救 ， 苍 天 留意 地 难 私 。 

HHE, KERRE, 

话说 马 元 追赶 子 牙 ， 赶 了 多 时 ,不 能 赶 上 。 马 元 自 思 : 
“他 骑 四 不 相 ， 我 倒 跟 着 他 跑 ? 今 日 不 赶 他 ， 明 日 再 做 区 
处 。” 子 牙 见 马 元 不 赶 ， 勒 回 坐 骑 ， 大 呼 日 ,“ 马 元 ! 你 敢 来 
这 平坦 之 地 与 我 战 三 合 ， 吾 定 擒 尔 ! ” 马 元 笑 日 :“ 料 你 有 何 
力量 ， 敢 禁 我 来 不 赶 ?” 随 绰 开 大 步 来 追 。 子 牙 又 战 三 四 
合 ， 拨 骑 又 走 。 马 元 见 如 此 光景 ， 心 下 大 鸭 ，“ 你 敢 以 诱 敌 
之 法 惑 我 ! ”咬牙 切 齿 赶 来 ，“ 我 今日 拿 不 着 你 ， 势 不 回 军 ! 
便 赶 上 玉 虚 宫 ， 也 擒 了 你 来 。” 只 管 往 下 赶 来 。 看 看 至 晚 ， 
见 前 面 一 座 山 ， 转 过 山坡 ， 就 不 见 了 子 牙 。 马 元 见 那 山 甚 是 
险峻 。 怎 见得 ， 有 赞 为 证 : 

ABLUA TELL, WELE WEAR, Say 

X, CSW, ESKIM. BRAT, ELS. 

RYE A, MER BR IRA TER, 

ROR E LR. MU, Ki, ee SX. 

JLRS Et, TARE ZAR. MARO, minig 

A MERRE, BREN. TTRERS MIR, Ae 


Chapter 61 


Yin Hong Meets His Doom 


Ma Yuan chased Jiang Ziya for a long time but was unable to catch 
him. “How can I? He’s on his nondescript horse, and I’m on foot. I’d 
better give up the chase today and find a way to get him tomorrow.” 

But as he stopped, Jiang Ziya yelled back at him, “Ma Yuan, I dare 
you to fight three more rounds on this level ground. I’ll take you alive!” 

“What can you do?” Ma Yuan laughed mockingly. He strode for- 
ward, but after three rounds, Jiang took flight again. Filled with wrath, 
Ma Yuan gave chase, shouting, “How dare you tease me! I won’t give 
up even if you run to the Jade Emptiness Palace!” 

He continued his pursuit, and near dusk, they came to a high moun- 
tain, where, rounding a corner, Jiang Ziya disappeared. It was a precipi- 
tous mountain with clouds crowning the peaks and birds of prey flying 
above. Hungry wolves and tigers fought for food below, foxes wandered 
here and there, and monkeys swung about in the forest. 


19 /6ldeuD g 


SPO5 əy} JO uoleeloO 


= 
i] 
= 
= 
= 
< 
© 
bci 
kae] 
= 
= 
rm 
N 
rm 


1245 


dt Pein 


古道 又 湾 还 。 
话说 马 元 赶 子 牙 ， 来 至 一 座高 山 ， 又 不 见 了 子 牙 ， 跑 的 力 尽 
筋 酥 ， 天 色 又 晚 了 ， 腿 又 酸 了 ， 马 元 只 得 倚 松 靠 石 ， 少 臣 片 
时 ， 跨 息 静 坐 ， 存 气 定神 ， 待 明日 回 营 ， 再 做 道理 。 不 觉 将 
至 二 更 ， 只 听 的 山顶 炮 响 。 正 是 : 
喊 声 震 地 如 雷 吼 ， 灯 秆 火把 满 山 排 。 

马 元 抬头 观看 ， 见 山顶 上 姜子牙 同 着 武王 在 马上 传 杯 ， 两 边 
将 校 一 片 大 叫 :" 今 夜 马 元 已 落 圈套 ， 死 无 葬身 之 地 ! ” 马 元 听 
得 大 经 ， 跃 身 而 起 ， 提 剑 赶 上 山 来 。 及 至 山上 来 看 ， 见 火把 
一 晃 ， 不 见 了 子 牙 。 马 元 睁 睛 四 下 里 看 时 ， 只 见 山下 四 面 人 
方 ， 围 住 山脚 ， 只 叫 :“ 不 要 走 了 马 元 ! ” 马 元 大 经 ， 又 赶 下 山 
来 ， 又 不 见 了 。 把 马 元 往来 ， 跑 上 跑 下 两 头 赶 ， 只 赶 到 天 
H, OMT, RE, PURT; RRF 
牙 ， 咬 牙 切 齿 ， 恨 不 能 即时 拿 子 牙 方 消 其 恨 。 自 思 : 且 回 
营 ， 破 了 西 岐 再 处 。” 马 元 离 了 高 山 ， 往 前 才 走 ， 只 听 的 山 
凹 里 有 人 声 唤 叫 ;* 疼 杀 我 了 ! ”其 声 甚 是 凄 楚 。 马 元 听 得 有 人 
声 叫喊 ， 急 转 下 山坡 ， 见 茂 草 中 睡 着 一 个 女子 。 马 元 问 日 : 
“你 是 甚 人 ， 在 此 叫喊 ?” 那 女子 日 :老师 救命 ! ” 马 元 日 :你 
是 何人 ? 叫 我 怎样 救 你 ?” 妇 人 答 日 :“ 我 是 民 妇 ; 因 回 家 看 
亲 ， 中 途 偶 得 心气 疼 ， 命 在 且 夕 ， 望 老师 或 在 近 村 人 家 讨 些 
热 汤 ， 搭 救 残 嘴 ， 胜 造 七 级 浮 居 。 倘 得 重生 ， 恩 同 再 造 。” 
马 元 日 :“ 小 娘子 ， 此 处 那里 去 寻 热 汤 ?你 终 是 一 死 ， 不 车 我 反 
化 你 一 帝 ， 实 是 一 举 两 得 。” 女 子 日 :* 若 救 我 全 生 ， 理 当 一 
斋 。” 马 元 日 :“ 不 是 如 此 说 。 我 因 赶 姜子牙 ， 杀 了 一 夜 ， 肚 
中 其 实 饿 了 。 量 你 也 难 活 ， 不 若 做 个 人 情 ， 化 你 与 我 贫 道 吃 


Ma Yuan was utterly exhausted. As the night deepened, he sat down 
on a rock against a pine tree, waiting patiently for first light. Late in the 
night, he heard a sudden roar of cannon fire on the summit, and he saw 
the glow of lanterns and torches above. Jiang Ziya and King Wu were 
drinking up there. He heard the Zhou generals taunting him, “Ma Yuan is 
in the trap now. He’ll die without a place to be buried.” 

He was furious. He jumped up and climbed the mountain, but when 
he reached the summit, there was a sudden flash of light, and Jiang Ziya 
disappeared. He looked around in all directions and found the mountain 
was tightly surrounded from below. 

“Don’t let Ma Yuan run away!” the soldiers shouted. 

In a rage, he rushed down, but when he reached the bottom, no one 
was in sight. By dawn Ma Yuan was completely exhausted from running 
up and down the mountain. He was also very hungry. He hated Jiang 
Ziya and hated himself for not being able to get hold of him. “I'd better 
go back. Ill deal with him once we’ve smashed West Qi.” 

As he walked along, a voice suddenly cried out from the valley below, 
“Oh! The pain’s killing me!” 

He went down and found a woman lying on the grass. “Why are you 
screaming?” 

“Help! Help, Master!” the woman cried. 

“Who are you? What can I do to help you?” 

“Master, I’m a married woman. I was on my way to see my parents 
when I had a heart attack. It’s so serious I think I may die soon. Would 
you kindly go to the village for some hot water and save me from death. 
I would greatly appreciate the favor and I won’t forget your kindness all 
my life,” the woman begged. 

“Oh, dear lady! How and where can I get hot water in this lonely 
place? Since you’re about to die anyway, let me have a meal of you. It 
would be good for both of us,” Ma Yuan replied. 

“If you rescue me, I’ll certainly give you a meal.” 

“I don’t mean that. I’m really very hungry, as I’ve been chasing 
Jiang Ziya all night. Be kind enough to let me eat you,” Ma Yuan said 
more plainly. 
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了 罢 。” 女 人 日 :老师 不 可 说 戏 话 。 岂 有 吃 人 的 理 ?” 马 元 俄 
al, 那里 由 分 说 ? 赶 上 去 一 脚 ， 踏 住 女 人 胸膛 ， 一 脚 踏 住 
女人 大 腿 ， 把 剑 割 开 衣 服 ， 现 出 肚皮 。 马 元 忙 将 剑 从 肚脐 内 
刺 将 进去 。 一 腔 热 血 滚 将 出 来 。 马 元 用 手 抄 着 血 ， 连 吃 了 几 
O; 在 女人 肚子 里 去 摸 心 吃 。 左 摸 右 摸 捞 不 着 ， 两 只 手 在 肚 
子 里 摸 ， 只 是 一 腔 热血 ， 并 无 五 脏 。 马 元 看 了 ,沉思 疑惑 。 
正在 那里 捞 ， 只 见 正 南 上 梅花 鹿 上 坐 一 道人 仗 剑 而 来 。 怎 见 
tt, ARAWE, KA: 

WMS, BABB; KAM, BRA. WRG EE 

E, Baits, ERAN, thease 

Ho REBBEBoE, KSKBIFE. 
话说 马 元 见 文殊 广 法 天 尊 仗 剑 而 来 ， 忙 将 双手 测 出 肚皮 ,不 
意 肚皮 竟 长 完了 ， 把 手 长 在 里 面 ; 和 欲 待 下 女人 身子 ， 两 只 脚 
也 长 在 女人 身上 。 马 元 无 法 可 施 ， 莫 能 挣扎 。 马 元 蹲 在 一 堆 
儿 ， 只 叫 :老师 侥 命 ! ”文殊 广 法 天 尊 举 剑 才 待 要 斩 马 元 ， 只 
听 得 脑 后 有 人 叫 日 :“ 道 史 剑 下 留 人 ! ” 广 法 天 苯 回 顾 ， 认 不 得 
此 人 是 谁 : KOE, AFER, HRAMI. BAR: MWA 
了 ! ” 广 法 天 尊 答 礼 ， 口 称 :“ 道 友 何 处 来 ?有 甚 事 见 论 ?” 道 人 
忽 :“ 元 来 道 兄 认 不 得 我 。 吾 有 一 律 ， 说 出 便 知 端的 。 诗 日 : 

大 觉 金 仙 不 二 时 ， 西 方 妙法 祖 车 提 。 不 生 不 灭 三 三 行 ， 

全 气 全 神 万 万 慈 。 空 家 自然 随 变 化 ， 真 如 本 性 任 为 之 。 

与 天 同 寿 庄严 体 ， 历 动 明 心 大 法 师 。 
贫 道 乃 西方 教 下 准 提 道 人 是 也 。 “封神榜 ”上 无 马 元 名 讳 ; 
此 人 根 行 且 重 ， 与 吾 西方 有 缘 ， 待 贫 道 把 他 带 上 西方 ， 成 为 
正果 ， 亦 是 道 兄 慈悲 ， 贫 道 不 二 门 中 之 幸 也 。” 广 法 天 苯 阁 


“Don’t joke with me, Master. How can you possibly eat me?” 

Ma Yuan was starving. Without another word, he leapt forward and 
stood with one foot on her breast and the other on her thigh. He cut open 
her clothes with his sword and pierced her abdomen. Her warm blood 
gushed out, and he drank with both palms. He then began to feel for her 
heart. He pushed his hands through her belly into her breast to pull her 
heart out. He was surprised to find that both her abdomen and breast 
were empty. She had neither heart nor lungs nor intestines. He was puz- 
zling over this strange phenomenon when he saw a Taoist on a spotted 
deer with a sword in his hand approach from the south. 

It was Heavenly Master of Outstanding Culture. Ma Yuan tried to 
pull his hands out of the woman’s abdomen, but her skin had healed over, 
trapping his hands inside. He tried to move his feet, but they appeared to 
have grown onto her body as well. Unable to move, he could only kneel 
and begged pitifully, “Master! Master! Have mercy on me.” 

As he lifted his sword to behead Ma Yuan, Heavenly Master heard 
someone shouting behind him, “Brother! Have mercy on the life under 
your sword.” 

He turned and saw a man with a yellowish face and a short beard. 
The man greeted him politely. 

“Where do you come from and what can I do for you, Brother?” 
Heavenly Master asked as he returned his greeting. 

“I'm a Buddha from the Western Region. My name is Candi. Ma 
Yuan’s name isn’t on the List of Creations because he’s destined to 
convert himself to Buddhism. Do be compassionate and give him to me. 
He can then become a proper Buddhist.” 
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言 ， 满 面 欢 喜 ， 大 笑 日 :* 久 仰 大 法 ， 行 教 西方 ， 莲 花 现 相 ， 
舍利 元 光 ， 真 乃 高 明之 客 。 贫 道 章 领 尊 命 。” 准 提 道 人 向 
前 ， 摩 顶 受 记 日 :“ 道 友 可 惜 五 行 修炼 ， 枉 费 功 夫 ! 不 如 随 我 上 
西方 ， 八 德 池 边 ， 谈 讲 三 乘 大 法 ; 七 宝林 下 ， 任 你 自在 道 
E,” Boe. MARAT RR, SORT HES 
广 法 天 尊 带 与 子 牙 ， 准 提 同 马 元 回 西方 。 不 表 。 

且说 广 法 天 尊 回 至 相 府 ， 子 牙 接见 ， 问 处 马 元 一 事 如 
何 ， 广 法 天 尊 将 准 提 道 人 的 事 详细 说 了 一 遍 ;， SORT RET 
SFF., RETER, DEZE, WIA ERARA: “me 
RHENE, BRT TRS, MZ?” EWN, 
Dw BA AADAL. ” ZAMR, ERE. 
ere AIL, BFL. TULE, FIRE: “ilk 
k, Am?” AME: SHRM. ” RATAS K 
喜 ， 便 日 : HUM?” BMAF TE: “4M 
十 绝 阵 ， 太 极 图 在 么 ?” 于 牙 答 日 :“ 在 此 。" AME: AR 
洪 ， 须 是 赤 精 子 道 兄 将 太极 图 ， 须 …… 如 此 如 此 ， 方 能 除 得 
此 患 。” 赤 精子 闻 言 ， 心 中 尚 有 不 忍 ， 因 子 牙 拜 将 日 已 近 ， 
SKB, Auk; 乃 对 子 牙 日 :“ 须 得 公 去 ， 方 可 成 功 。” 

且说 殿 洪 见 马 元 一 去 无 音 ， 心 下 不 乐 ， 对 刘 甫 、 苟 章 
日 “马道 长 一 去 ， 音 信 查 无 ， 定 非 吉兆 。 明 日 且 与 姜 尚 会 
战 ， 看 是 如 何 ， 再 探 马道 长 消息 。” 郑 伦 日 :“ 不 得 一 场 大 
战 ， 决 不 能 成 得 大 功 。” 一 宿 晚 景 已 过 。 次 日 早晨 , WEA 
大 炮 响 亮 ， 杀 声 大 振 ， 谍 洪 大 队 人 马 ， 出 营 至 城下 ， 大 叫 
日 :“ 请 子 牙 答 话 ! ”左右 报信 相 府 。 三 道 者 对 子 牙 日 :今日 公 
出 去 ， 我 等 定 助 你 成 功 。” 子 牙 不 带 诸 门人 ， 领 一 枝 人 马 ， 


With a broad smile, Heavenly Master said happily, “I’ve long ad- 
mired your religion and, as you’ re a highly talented celestial, I must obey 
your instructions.” 

Candi walked forward and shaved off Ma Yuan’s hair. 

“You’ve spent your time in vain. Follow me to the West Region. 
You'll study the Way beside the Eight Virtue Pond and enjoy a carefree 
life in the Forest of Seven Gems.” 

“Yes! Yes, Master,” Ma Yuan replied obediently. 

Candi thanked the Heavenly Master, returned Jiang Ziya’s Staff for 
Beating Gods, and left with Ma Yuan. The Heavenly Master returned to 
the city and told Jiang Ziya all that had happened. He then gave his staff 
back to him. 

Everyone was pleased except Master Pure Essence. Frowning, he 
said, “What shall I do about Yin Hong? I’m afraid he’ll delay Jiang 
Ziya’s inauguration.” 

Just then Yang Jian announced, “Here comes The Immortal of Mer- 
ciful Navigation.” 

When he was ushered in, Jiang Ziya asked, “Brother, what orders do 
you have for me?” 

“T ve come here specially to deal with Yin Hong.” 

“How?” Master Pure Essence asked. 

“Do you still have Lao Zi’s magic map?” 

“Yes, but what can you do with that?” 

“Pure Essence, take the map and do the following...” 

Though Pure Essence could not bear to see the death of Yin Hong, he 
had to take action, lest the inauguration be delayed. He asked for Jiang 
Ziya’s help. 

When Ma Yuan failed to return, Yin Hong grew upset. He told Liu Fu 
and Gou Zhang, “That he has completely disappeared is a bad omen. I'll 
meet Jiang Ziya tomorrow and find out what’s happened.” 

“We should prepare for a major battle,” Zheng Lun declared. 

The next morning, the cannons of the Shang army roared like thunder, 
and amidst the war cries of his men, Yin Hong went to the city wall. 
“Jiang Ziya, come out and meet me!” he shouted. 
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WAHR, KARERE, KEA: BEWEER, SH 
WAKE, DERIK, EZER” MEKE, Woe 
载 来 取 。 子 牙 手 中 剑 赴 面相 还 。 兽 马 争 持 ， 剑 戟 并 举 。 未 及 
数 合 ， 子 牙 便 走 ， 不 进 城 ， 落 荒 而 逃 。 殷 洪 见 子 牙 落 荒 而 
走 ， 急 忙 赶 来 ， 随 后 命 刘 甫 、 苟 章 率 众 而 来 。 这 一 回 正 是 : 

前 边 布下 天 罗网 ， 难 免 飞 灰 祸 及 身 。 
话说 子 牙 在 前 边 ， 后 随 息 洪 ， 过 东南 ， 看 看 到 正 南 上 ， 赤 精 
子 看 见 徒弟 赶 来 ， 难 免 此 厄 ， 不 觉 眼 中 泪 落 ， 点 头 到 日 :“ 蓄 
生 ! 畜生 ! 今 日 是 你 自 取 此 苦 。 你 死 后 休 来 她 我 。” 忙 把 太极 
图 一 抖 放 开 。 此 图 乃 包罗 万 象 之 宝 ， 化 一 座 金 桥 。 子 牙 把 四 
AHA, LTS. DEGRA, WORE LE 
WE KELEK, SRASAB?” REZE: EAE 
k, BURE; 又 何 怕 你 之 幻术 截 。 我 来 了 ! ”把 马 一 擒 ， 
那 马上 了 此 图 。 有 诗 为 证 ， 诗 日 : 

混沌 未 分 盘古 出 ， 太 极 传 下 两 仪 来 。 四 象 无 穷 真 变化 ， 

殷 洪 此 际 丧 飞 灰 。 
话说 急 洪 上 了 此 图 ， 一 时 不 觉 查 查实 冥 ， 心 无 定 见 ， 百 事 找 
K. UAB, KENZ, RUSEN, OFE: HE 
有 伏兵 ?” 果 见 伏兵 杀 来 ， 大 杀 一 阵 ， 就 不 见 了 。 心 下 想 拿 
姜子牙 ;去 时 子 牙 来 至 ， 两 家 又 杀 一 阵 。 忽 然 想 起 朝 歌 ， 与 
父 王 相 会 ;随即 到 了 朝 歌 ， 进 了 午 门 ， 至 西 官 ， 见 黄 娘娘 站 
V, RATH; 忽 的 又 至 馨 庆 宫 ， 又 见 杨 娘 娘 站 立 ， 笑 洪 品 
称 :“ 姨 母 。” 杨 娘娘 不 答应 。 一 一 此 乃 是 太极 四 象 ， 变 化 无 
穷 之 法 ; 心 想 何 物 ， 何 物 便 见 ; 心 虑 百事， 百事 即 至 。 一 一 
口 


只 见 恋 洪 左 舞 右 舞 ， 在 太极 图 中 如 梦 如 痴 。 赤 精子 看 看 他 ， 


When the news reached the prime minister’s mansion, the three im- 
mortals told Jiang Ziya, “Go to meet him. We’ll be there to help you.” 

Jiang Ziya rode alone out of the city. He pointed his sword at Yi Hong 
and said, “Yin Hong, you’ll find it difficult to escape disaster today. Your 
limbs will be reduced to ashes, but it’s already too late to turn back.” 

Greatly enraged, Yin Hong spurred his horse forward and struck at 
Jiang Ziya, and the latter returned the blow with his sword. After a few 
rounds, Jiang Ziya abandoned the fight and ran away. He did not enter 
the city but fled into the wilderness. Yin Hong pursued him with Liu Fu 
and Gou Zhang. 

Master Pure Essence watched as Yin Hong chased Jiang Ziya from 
the southeast. He was saddened, and shaking his head, he sighed, “Beast! 
You’ ve brought it upon yourself. Don’t blame me now.” 

When Yin Hong approached, Master Pure Essence spread out the 
map. This magic map could instantly produce any phenomenon one thought 
of or desired. A golden bridge appeared, and Jiang Ziya spurred his non- 
descript horse onto it. When Yin Hong reached the bridge, Jiang Ziya 
pointed at him and taunted, “Yin Hong! I dare you to three more rounds.” 

Yin Hong laughed. “I’m not afraid. Even if my master were here, 
you couldn’t scare me. Here I come!” 

He spurred his horse onto the bridge but became instantly confused, 
his mind full of fantasies. When he wondered if he was walking into an 
ambush, men leapt at him from all sides. They disappeared after a fierce 
battle. When he thought of Jiang Ziya, Jiang Ziya appeared and fought 
with him. Then he remembered Zhaoge and his father. He entered the 
palace and found Concubine Huang before him. He knelt down and kow- 
towed before her, and he then walked to the Fragrant Palace where he 
saw Concubine Yang. He greeted her, saying, “Auntie! How are you?” 
But she ignored him. 

Master Pure Essence was grieved to see Yin Hong dancing to and fro 
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MEZE, KERS, AAO, RARER, RUREK 
HRK, SARA: Se Se RM Cm “EME! 你 看 我 是 
谁 ?” 笑 洪 抬头 看 时 ，“ 呀 ! TORRE” BERK 
失声 日 :母亲 ! 孩儿 莫不 是 与 你 实 中 相 会 ?” 姜 娘娘 日 :冤家 ! 
你 不 尊 师 父 之 言 ， 要 保 无 道 而 伐 有 道 ， 又 发 誓言 ， 开 口 受 
刑 ， 出 口 有 愿 ， 当 日 发 誓 说 四 肢 成 为 飞 灰 ， 你 今日 上 了 太极 
图 ， 眼 下 要 成 灰 娄 之 苦 !” 民 洪 听 说 ， 急 叫 :“ 母 亲 救 我 !” 忽 
然 不 见 了 姜 娘 娘 。 笑 洪 慌 在 一 堆 。 只 见 赤 精 子 大 叫 日 :“ 括 洪 ! 
你 看 我 是 谁 ?” 旋 洪 看 见 师父 ， 泣 而 告 日 “老师 ， 弟 子 愿 保 武 
ERS, BERET” THES UR TI 你 已 犯 天 条 ， 不 
知 见 何人 叫 你 改 了 前 盟 。” 笑 洪 日 “弟子 因 信 申 公 葛 之 言 ， 
故此 违 了 师父 之 语 。 望 老师 慈 翡 ， 借 得 一 线 之 生 ， 怎 敢 再 灭 
前 言 !” 赤 精子 尚 有 留恋 之 意 ， 只 见 半 空中 慈 航道 人 叫 日 :“ 天 
命 如 此 ， 岂 敢 有 违 。 毋 得 局 了 他 进 封 神 台 时 辰 ! ” 赤 精 子 含 
悲 忍 泪 ， 只 得 将 太极 图 一 拌 ， 卷 在 一 处 ; REF, A 
拌 ， 太 极 图 开 了 ， 一 阵风 ， 筷 洪 连 人 带 马 ， 化 作 飞 灰 去 。 
一 一 一 道 灵魂 进 封 神 台 来 了 。 有 诗 为 证 ， 诗 日 : 

ROIS BAS, Bp BAA. BARE nt, 

BBE HH A ERE. 
iE TILDE TOUR, BOSE “AEA 
BA. WERT PRL, TARO” RA ae 
HRI HMB bY, ARABS A; BE 
ABU, MMM, ” SMHS, FPR. = 
位 道人 作 辞 ;* 贫 道 只 等 子 牙 吉 辰 ， 再 来 钱 东 征 。” 三 道人 别 
子 牙 回去 。 不 表 。 


like an idiot. He was fond of his disciple and hated to see him come to 
such an end! 

Yin Hong came to a dead end and heard a voice calling him, “Yin 
Hong! Look and see who I am.” 

He looked up and saw his mother. He cried, “Dear Mother! Are we 
meeting each other in the afterworld?” 

“My beloved son, you disobeyed your master and must now fulfil 
your own oath. You’ re in the magic map, and in a few moments you will 
be turned to ashes.” 

Yin Hong screamed ,““Save me, Mother!” But she disappeared, throw- 
ing him into panic. 

“Yin Hong! Do you see who I am?” Master Pure Essence shouted. 

Yin Hong wept as he pleaded, “Master! Please spare my life! I’m 
willing to help King Wu eradicate the tyrant.” 

“It’s already too late. You’ ve opposed Heaven and must face the 
punishment you deserve. Tell me now why you changed your mind.” 

“I was deceived. Shen Gongbao talked me into rebelling. Have mercy, 
Master! Give me a chance to live, and I won’t break my oath again,” Yin 
Hong begged pitifully. 

Seeing Pure Essence hesitate, Merciful Navigation shouted from the 
air, “Don’t oppose Heaven. If you delay any longer, he’ll miss his ap- 
pointed time for the Terrace of Creation.” 

With his eyes full of tears, Pure Essence flicked the map so that it 
rolled up. When he unrolled it again, the wind blew, and Yin Hong and his 
horse were turned into ashes. His soul flew to the Terrace of Creation. 

Pure Essence began to cry, “I’ve killed my own disciple! Nobody will 
ever come to Mount Taihua and study with me again!” 

“You’re wrong, Brother. Ma Yuan wasn’t on the list, so naturally 
there was someone to save him. But Yin Hong was destined to join the 
others. There’s no need to lament like this,” Merciful Navigation con- 
soled him. 

After they returned and told Jiang Ziya what had happened, the three 
immortals took their leave. “We’ll be back to offer our congratulations 


on your lucky day.” 
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Aa DRT GREAT, MARSRAB HPA: “Moe 
帅 : 谍 殿 下 赶 姜子牙 ， 只 一 道 金光 就 不 见 了 。” 郑 伦 与 刘 
甫 、 苟 章 打听 ， 不 知 所 往 。 且 说 苏 修 瞳 与 子 苏 全 忠 商 议 日 : 
“我 如 今 瞳 修 书 一 封 ， 你 射 进 城 去 ， 明 日 请 姜 丞 相 劫 营 ， 我 
和 你 将 家 眷 先进 西 岐 西门 ， 吾 等 不 管 他 是 与 非 ， 将 郑 伦 等 一 
齐 拿 解 见 姜 孙 相 ， 以 赎 前 罪 。 此 事 不 可 述 避 ! ” 苏 全 忠 日 :“ 若 
不 是 吕 岳 、 悉 洪 ， 我 等 父子 进 西 岐 多 时 全 。” 苏 侯 忙 修 书 ， 
命 全 忠 筑 夜 将 书 穿 在 入 上 ， 射 人 城中 。 那 日 是 南宫 适 巡 城 ， 
看 见 入 上 有 书 ， 知 是 苏 修 的 ， 忙 下 城 ， 进 相 府 来 ， 将 书 呈 与 
姜子牙 。 子 牙 拆 开 观看 ， 书 日 : 

“ 征 西元 戎 、 页 州 侯 苏 护 百 吨 顿 首 姜 丞 相 磨 下 : 护 虽 奉 

救 征讨 ， 心 已 归 周 久 锋 。 兵 至 西 岐 ， 急 欲 投 戈 磨 下 ， 执 

鞭 役 使 。 就 知 天 违 人 愿 ， 致 有 殿 洪 、 马 元 抗 逆 , 今 已 授 

首 ; 惟 优 起 郑 伦 执迷不悟 ， 尚 自 屡 犯 天 条 ， 获 罪 如 山 。 

护 父 子 自 思 ， 非 天 兵 压 寨 ， 不 能 某 强 诛 道 。 今 特 敬 修 尺 

一 ， 望 丞相 早 发 大 兵 ， 今 夜 劫 营 。 护 父子 乘机 可 将 巨 亚 

擒 解 施行 。 但 愿 早 归 圣 主 ， 共 伐 独 夫 ， 洗 苏 门 一 身 之 

冤 ， 见 护 虔诚 至 意 ， 虽 肝 脑 涂 地 ， 护 之 愿 毕 矣 。 并 此 上 

启 ， 苏 护 九 顿 。” 
话说 子 牙 看 书 大 襄 。 次 日 午时 发 令 ,“ 命 黄 飞 虎 父子 五 人 作 前 
队 ; PLACES; 南宫 适 冲 右 营 ; 令 哪 噬 压 阵 。” 且 说 郑 
CS. ARAL, ARERR PET RE, Ws 
须 得 本 上 朝 歌 ， 面 君 请 援 ， 方 能 成 功 。” 苏 护 只 是 口 应 : R 
明日 区 处 。” 诸 人 散 入 各 帐 房 去 了 。 苏 侯 上 暗暗 打点 今夜 进 西 
岐 。 不 题 。 郑 伦 那里 知道 ? 正 是 : 


Su Hu knew that Yin Hong was already dead but still did not know 
what had become of Zheng Lun, Liu Fu, and Gou Zhang. He told Su 
Quanzhong, “T11 write a letter. You shoot it into the city on an arrow. P1 
tell Prime Minister Jiang to surprise us on a night raid. We’ll escort our 
family into the west gate of the city and seize Zheng Lun to redeem our 
crimes.” 

“If it hadn’t been for Lu Yue and Yin Hong, we would have gone 
over long ago!” his son answered. 

When the letter was written late that night, Su Quanzhong fixed it to 
an arrow and shot it into the city. Nangong Kuo found their missive and 
brought it immediately to the prime minister’s mansion. Jiang Ziya read it 
with great delight. The following day, he issued orders: Huang Feihu and 
his sons were to make a frontal attack, while Deng Jiugong was to attack 
from the left and Nangong Kuo from the right. Nezha was to lead the 
reinforcements. 

Zheng Lun, Liu Fu, and Gou Zhang returned to the Shang camp. 
“We’ ve lost His Highness Yin Hong and now must send an urgent re- 
port to Zhaoge for reinforcements,” they petitioned. i 

“We’ll see about that tomorrow,” Su Hu replied. 

Everyone returned to their own tents while Su Hu made preparations 
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挖 下 战 坑 擒 虎 鹏 ， 满 天 张 网 等 蛟龙 。 

话说 西 岐 傍晚 ， 将 近 黄 昏 时候， 三 路 兵 收 拾 出 城 埋 伏 。 
伺 至 二 更 时 分 ， 一 声 炮 响 ， 黄 飞 虎 父子 兵 冲 进 营 来 ， 并 无 速 
挡 ; 左 有 邓 九 公 ， 右 有 南宫 适 ， 三 路 齐 进 。 郑 伦 急 上 火 眼 金 
睛 兽 ， 擒 降魔 杆 往 大 辕门 来 ， 正 遇 黄 家 父 子 五 骑 ， 大 战 在 一 
处 ， 难 解难 分 。 邓 九 公 冲 左 营 ; 刘 甫 大 呼 日 :“ 贼 将 慢 来 !” 南 
REHAR, PAUA, RER. MERAT, RKKA 
马 来 接 应 ， 只 杀 得 地 沸 天 翻 。 苏 家 父子 已 往 西 岐 城西 门 进去 
了 。 邓 九 公 与 刘 甫 大 战 ， 刘 甫 非 九 公敌 手 ， 被 九 公 一 刀 砍 于 
马 下 。 南 宫 适 战 苟 章 ， 展 开刀 法 ， 苟 章 招架 不 住 ， 拨 马 就 
走 ， 正 遇 黄 天 祥 ， 不 及 提防 ， 被 黄 天 祥 刺 斜 里 一 枪 挑 于 马 
下 。 一 一 二 将 灵魂 已 往 封 神 台 去 了 。 众 将 官 把 一 个 成 汤 大 营 
杀 的 瓦解 星 散 。 单 剩 郑 伦 力 抵 众 将 。 不 防 邓 九 公 从 傍 边 将 刀 
i, MAMEDE, KLAWE, RARE, E 
地 上 摔 。 两 边 士卒 将 郑 伦 绳 缠 索 绑 ， 捆 将 起 来 。 西 岐 城 一 夜 
WERK, ERIK, FAA TRA, RR, KHE 
RSR, RAR CARLFAS. MASE: BX, HA 
伦 。 南 宫 适 回 令 : 大 战 有 章 败 走 ， 遇 黄 天 祥 枪 刺 而 绝 。 又 
报 :“ 苏 护 昕 令 。” 子 牙 传令 :“ 请 来 。” 苏 家 父子 进 见 子 牙 ， 
BRL, FFA HERI, ARAB, CRA, 
不 是 小 忠 小 信之 夫 ， 识 时 务 FERH, HA, AET 
仕 ， 宁 弃 椒 房 之 宠 ， 以 洗 万 世 污 名 ， 真 英雄 也 ! 不 才 无 不 敬 
R” HPRLFEANMAARFSAER, FRM BES, 
愧 感 无 地 ! ”彼此 逊 谢 。 言 毕 ， 子 牙 传 令 :“ 把 郑 伦 推 来 。” 众 
军校 把 郑 伦 蜂拥 推 至 榴 前 。 郑 伦 立 而 不 跪 ， 睁 眼 不 语 ， 有 恨 


for that night. At dusk the Zhou army left the city, and at the second 
watch, a cannon sounded in the night. Huang Feihu fought into the front 
camp without meeting serious resistance, while Deng Jiugong and Nangong 
Kuo closed in from the left and right. Zheng Lun hastily mounted his 
fiery-eyed monster and engaged Huang Feihu and his sons. Liu Fu rushed 
out to meet Deng Jiugong in the left camp, and Gou Zhang resisted 
Nangong Kuo in the right. The gate of West Qi City was opened wide to 
send reinforcements where they were needed and to receive Su Hu and 
his family. 

Liu Fu found himself no match for Deng Jiugong and was soon slashed 
down from his horse. Gou Zhang turned to flee from Nangong Kuo, but 
Huang Tianxiang struck him a mortal blow. The souls of both flew to the 
Terrace of Creation. 

The Shang army scattered, leaving only Zheng Lun fighting a valiant 
battle. With a swing of his cutlass, Deng Jiugong knocked Zheng’s club 
from his hand, dragged him by the belt across his saddle, and threw him 
on the ground. He was bound up at once. 

At dawn Jiang Ziya took his seat in the Silver Security Hall and lis- 
tened as his generals reported their merits. When Su Hu was ushered in 
and knelt down, Jiang Ziya said, “Please get up, Marquis. Your virtue is 
known to all. You’re not the type for petty loyalties. You’re a real hero 
to give up your position and cleanse the name of your descendants. We 
all admire you.” 

“We’re guilty of serious crimes. We feel unworthy of the kindness 
and generosity you’ ve shown us by granting us our lives.” Su Hu and his 
son answered. 

When the courtesies between Jiang Ziya and Su Hu were over, Jiang 
Ziya ordered, “Bring in Zheng Lun.” 

Zheng Lun stood upright and refused to kneel down. He glared fiercely 


at Su Hu without saying a word. 
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不 能 春 苏 修之 意 。 子 牙 日 :" 郑 伦 ， 谅 你 有 多 大 本 领 ， 屡 屡 抗 
拒 ? 今 已 被 扒 ， 何 不 屈膝 求生 ， 尚 敢 大 廷 抗 礼 ! ” 郑 伦 大 喝 
日 ,无 知 匹夫 ! 看 与 尔 身 为 敌国 ， 恨 不 得 生擒 尔 等 叛逆 ， 解 往 
Hk, LERZ. SRE, BEMER, REKS, Am 
已 ， 何 必 多 言 !” 子 牙 命 左右 :“ 推 去 斩 访 号 令 ! ” 众 军校 将 郑 
伦 推出 相 府 ， 只 等 行刑 牌 出 。 只 见 苏 侯 向 前 跪 而 言 日 :“ 启 系 
HA: 郑 伦 违抗 天 威 ， 理 宜 正法 ; 但 此 人 实 是 忠义 ， 似 还 是 可 
用 之 人 。 况 此 人 胸中 奇 术 ， 一 将 难 求 ， 望 丞相 赦 其 小 过 ， 伶 
而 用 之 ， 亦 古人 释 她 用 仇 之 意 。 乞 丞相 海 涵 ! ” 子 牙 扶 起 苏 
侯 ， 笑 日 :“ 吾 知 郑 将 军 忠 义 ， 乃 可 用 之 人 ， 特 激 之 ,使 将 军 
HOH, 易于 见 听 。 今 将 军 既 肯 如 此 ， 老 夫 敢 不 如 命 。” 苏 
护 闻 言 大 喜 ， 领 令 出 府 ， 至 郑 伦 面前 。 郑 伦 见 苏 侯 前 来 ， 低 
首 不 语 。 苏 护 日 :“ 郑 将 军 ， 你 为 何 迷 而 不 悟 ? 尝 言 ， 识 时 务 者 
IPRA, SHAT, KARR, DET, ERR, 
TERK, KEAABR, ERŻ KERAHE. SHARAN 
行 仁 ， 推 诚 待 士 ， 泽 及 无 告 ， 民 安 物 息 ， 三 分 有 二 归 周 ,其 
天 意 可 知 。 子 牙 不 久 东 征 ， 吊 民 伐 罪 ， 独 夫 授 首 ， 又 谁 能 挽 
KERE 将 军 可 速 早 回头 ， 我 与 你 告 过 姜 和 丞相， 容 你 纳 
降 ， 真 不 失 君 子 见 机 而 作 ; 不 然 ， 徒 死 无 益 。” 郑 伦 长 吁 不 
语 。 苏 护 复 说 日 :* 郑 将 军 ， 非 我 苦 苦 劝 你 ， 可 惜 你 有 大 将 之 
才 ， 死 非 其 所 。 你 说 “忠臣 不 事 二 君 ', 今天 下 诸侯 归 周 ， 
难道 都 是 不 忠 的 ?难道 武 成 王 黄 飞 虎 、 邓 九 公 俱 是 不 忠 的 ? 必 
是 君 失 其 道 ， 便 不 可 为 民 之 父母 ， 而 残 贼 之 人 称 为 独 夫 。 今 
KEFAL, BAE RHR. MHA: BARA, REF 
主 。， 将 军 可 自 三 思 ， 毋 徒 伊 威 。 天 子 征伐 西 岐 ， 其 艺术 高 


“Zheng Lun! How can you be so ignorant? Why don’t you kneel 
down and beg for your life? How dare you be so rude!” Jiang Ziya rep- 
rimanded. 

“You fool!” Zheng Lun shouted. “We’re enemies. It’s been my bad 
luck to have been betrayed by my own commander. I’m ready to die. 
Why all this talk?” 

“Take him out and cut his head off,” Jiang Ziya ordered. 

As Zheng Lun was pushed out, Su Hu moved forward and knelt be- 
fore Jiang Ziya. “Prime Minister! Zheng Lun deserves death, but he’s 
loyal, reliable, and highly skilled. Generals like him are hard to come by. I 
beg you to pardon him.” 

Jiang Ziya raised Su Hu to his feet with a smile, “I know he’s an 
outstanding general. I only issued the order in the hope that you would 
talk him over. I’ll set him free as you’ ve advised.” 

In great delight, Su Hu went out to see Zheng Lun. As he approached, 
Zheng Lun lowered his head and stood in silence. 

“General Zheng! Why can’t you see the situation? An old proverb says, 
‘A hero must be quick to analyze the situation.’ The country is split by war, 
and there’s no one who doesn’t wish to rebel. King Wu already has two- 
thirds of the kingdom as a clear indication of Heaven’s will. Jiang Ziya will 
soon march toward the tyrant. General, repent and I’ll ask Prime Minister 
Jiang to forgive you. Otherwise you'll only die in vain.” 

Zheng Lun heaved a long sigh but still remained silent. 

“General Zheng! I’ve done my best. Act as a great general would; 
do not die in vain. If you’re ashamed to serve a second master, think 
about Huang Feihu, Deng Jiugong, and all the others who’ ve come over 
to Zhou. Are they all disloyal? No, not at all. When the king becomes so 
wicked, he’s no longer qualified to rule. If he himself hasn’t rebelled 
against Heaven, how can the whole nation rebel against him! General! 
The old saying goes ‘a worthy minister selects the master he’ Il serve.’ 
Think it over carefully. Can’t you see that the generals sent by the tyrant 
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明之 士 ， 经 天 纬 地 之 才 者 ， 至 此 皆 化 为 乌有 ， 此 岂 是 力 为 之 
哉 。 况 子 牙 门下 ， 多 少 高 明之 士 ， 道 术 精 奇 之 人 ， 岂 是 草草 
罢了 。 郑 将 军 不 可 执 迷 ， 当 听 吾 言 ， 后 面 有 无 限 受用 ， 不 可 
以 小 忠 小 谅 而 已 。” 郑 伦 被 苏 护 一 篇 言语 ， 说 得 如 梦 初 党 ， 
如 醉 方 醒 ， 长 叹 日 :“ 不 才 非 君 侯 之 言 ， 几 避 用 一 番 精 神 。 只 
是 吾 屡 有 触犯 ， 恐 子 牙 门下 诸 将 不 能 相 容 耳 。” 苏 护 日 : 姜 
REMI, MAMTA, RAIS, FASE, 何 
不 见 容 。 将 军 休 得 错 用 念头 。 待 我 豪 过 丞相 就 是 。” 苏 护 至 
殿 前 打 身 日 ;:* 郑 伦 被 未 将 一 番 说 肯 归 降 ， 奈 彼 曾 有 小 过 ， 灵 ， 
丞相 门下 诸 人 不 能 相 容 耳 。” 子 牙 笑 日 :当日 是 彼此 敌国 ， 
各 为 其 主 ; 今 肯 归降 ， 系 是 一 家 ， 何 嫌隙 之 有 。” 忙 令 左右 
传令 ;将 郑 伦 放 了 ， 衣 冠 相 见 。” 少 时 ， 郑 伦 整 衣 冠 ， 至 殿 
BIER. GREK, DANS, BRASH, CHK 
ie, VSR, LELA, MA!” FIC BRE 
BOE ORE RUD UAL, RW ZAR. (AE, A 
于 天 ， 非 臣子 之 不 忠心 于 国 也 。 吾 主 下 贤 礼 十 ， 将 军 当 安心 
为 国 ， 毋 得 以 嫌隙 自 疑 耳 。” 郑 伦 再 三 拜谢 。 子 牙 遂 引 苏 伐 
等 至 殿内 ， 朝 见 武 王 。 行礼 称臣 毕 ， 王 日 :“ 相 父 有 何 奏 
章 ?” 子 牙 启 日 :“ 费 州 侯 苏 护 今 已 归降 ， 特 来 朝见 。” 武 王 
宣 苏 护 上 殿 ， 奈 日 :“ 孤 守 西 岐 ， 克 尽 臣 节 ， 未 敢 逆 天 行事 ; 
Kak, REEM SWERE, HENE. MS 
Me YET, WERTE, MARR. MIM 
43, BRAS.” TIAR., JRABRITAR, HIKER 
群雄 。 不 题 。 且 言 沁 水 关 韩 荣 闻 得 此 报 大 惊 ， 忙 差 官 修 本 赴 
朝 歌 城 来 。 不 知 吉凶 如 何 ， 且 听 下 回 分 解 。 


have all come to nothing? Don’t fool yourself any longer, General. You 
can have a bright future if you listen to my advice.” 

As he listened, Zheng Lun felt as if he had just awakened from a 
dream. He sighed, “Without your help, I would have never come to my 
senses. But I’m afraid the generals under Prime Minister Jiang will ob- 
ject to my joining their forces, as I’ ve offended them too many times.” 

“Don’t worry about that. They’re very generous, and they’re sure 
to be pleased by your change of mind. I’1l talk to the prime minister at 
once,” Su Hu reassured him. 

Su Hu returned to the hall and bowed before Jiang Ziya. “Zheng 
Lun’s willing to surrender, but he’s worried that your generals might still 
hold a grudge against him.” 

“How can that be? We’re now no longer enemies,” Jiang Ziya re- 
plied with a smile. He ordered that Zheng Lun be ushered in. Zheng Lun 
entered and apologized on his knees, but Jiang Ziya helped him up. “Gen- 
eral! I’ve long admired your loyalty, courage, and righteousness. We can 
all forget our past grudges.” 

He then took Su Hu, Su Quanzhong, and Zheng Lun to the palace. 
King Wu ordered a grand banquet be held in honor of the newcomers. 

The news of Su Hu’s surrender greatly alarmed Han Rong. He im- 
mediately sent a messenger to Zhaoge. 

If you want to know the outcome, please read the next chapter. 
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第 六 十 二 回 
张 山 李 锦 伐 西 层 


诗 日 : 
抢 后 兵 戈 日 不 宁 ， 生 民 涂 炭 自 零星 。 甘 驱 苍 赤 填 沟 密 ， 
忍 令 脂 膏 实 羽 钥 。 战 十 有心 勤 国 主 ， 彼 苍 无 意 固 皇 肩 。 

CUR Ao, SEA AR, 

话说 差 官 一 路 无 词 ， 来 到 朝 歌 城 ， 至 馆 驿 中 吹 下 。 次 
日 ， 进 午 门 ， 至 文书 房 。 那 日 是 中 大 夫 方 景 春 看 本 ， 忽 然 接 
着 看 时 ， 见 苏 护 已 降 岐 周 ， 方 景 春 点 首 加 日 :“ 老 匹夫 ! 一 门 尽 
FRIRE, KERK, CARMI, HALTE!” 
遂 抱 本 入 内 庭 ， 问 侍 御 官 日 :“ 天 子 在 何 处 ?” 左 右 侍 御 对 日 : 
“在 摘 星 楼 。” 方 景 春 竟 至 楼 下 候 则 。 左 右 启 上 天 子 。 纠 王 
宣 上 楼 ， 朝 贺 毕 ， 王 日 “大 夫 有 何 奏章 ?” 方 景 春 奏 

“江水 关 总 兵 官 韩 荣 具 本 到 都 城 ， 奏 为 蔓 州 侯 苏 护 世 受 椒 
ahs HIVER, RRRA, KERM, A 
法 纪 安 在 ? 具 本 申 奏 。 臣 未 敢 擅 便 ， 请 旨 定 夺 。” 纠 王 见 奏 
KR RPT ROMS, FS, anf — Be pE Bh 
T RRR AKKE, KARS,” GRAPH. AE 
AAE. UCHR, CUMS, WE, RANT 
案 前 ， 双 膝 跪 下 ， 两 泪 如 珠 ， 娇 声 软 语 ， 泣 而 奏 日 :“ 妆 在 深 
er FESR ERE, BME. PAREMA RE, RB 
weit, ETAK, wee, HC. REP CS 


Chapter 62 


Zhang Shan in West Qi 


The messenger reached Zhaoge and delivered the report to the royal 
secretariat. When Fang Jingchun, the minister on duty, read it, he shook 
his head. “Old wretch! Your whole family’s honored by the King. How 
can you be so ungrateful? You’re a beast lower than swine!” He went to 
the palace and asked the royal guards, ““Where’s His Majesty now?” 

“In the Star Picking Mansion.” 

When he got there and was admitted upstairs, Fang Jingchun knelt 
before King Zhou. “Your Majesty! Here’s an urgent report from Han 
Rong. Su Hu has made no effort to return, your grace, but has surren- 
dered to the enemy. What good is the law if he gets away with this!” 

In great astonishment, King Zhou cried, “He’s the royal father-in- 
law! How can he forsake us? Withdraw now, and Pll think it over.” 

Waiting behind a screen, Daji heard every word that had passed be- 
tween them. She immediately walked up, knelt before King Zhou, and 
began weeping. “I’m deeply grateful for the kindness you’ ve shown 
me. I don’t know who incited him to do this. He and his family should be 
severely dealt with. Cut my head off and hang it over the city wall so the 
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BH, BPA, WHR. RARE PS, HAE 
握 ， 守 祖宗 成 法 ， 不 私 贵 幸 ， 正 妆 之 报 陛 下 恩 遇 之 荣 ， 死 有 
Pee, "TE, BRUKEADRL, HAR, EM 
W, MME, AEM CAT, SE, Ran 
Aik, WS, AERIS, Bo, MPRE, 
OPR: WE, TEC, WERA, WU 2 TE W 
卿 平 身 ， 毋 得 自 威 ， 有 损 花 容 。 纵 腾 将 江山 尽 失 ， 也 与 爱 卿 
无 干 。 幸 宜 自爱 。” 姐 已 谢恩 。 纠 王 次 日 升 九 间 殿 ， 聚 众 文 
KR, 日:“ 苏 修 叛 腾 归 周 ， 情 实 痛恨 ! 谁 与 孤 代 劳 伐 周 ， 将 苏 护 
并 叛逆 众人 拿 解 腾 躬 ， 以 正 其 罪 ?” 班 中 闪 出 一 员 大 臣 ， 帮 
上 大 夫 李 定 ; 进 前 奏 日 :“ 姜 尚 足智多谋 ， 知 人 善 使 ， 故 所 到 
ZEKE, REEM, KARM. APAMA, WER 
3B, WK Fi RS WB, MAER! EKIRI 
l, AFA, SR, ARE, BULA M ” At 
王 闻 奏 大 喜 ， 即 命 传 诏 资 发 ， 差 官 往 三 山 关 来 。 使 命 离 了 朝 
歌 ， 一 路 上 无 词 。 一 日 到 了 三 山 关 馆 驿 软 下 。 次 日 传 与 管 关 
元 帅 张 山 同 钱 保 、 李 锦 等 来 馆 驿 ， 接 了 圣旨 ， 至 府 堂 上 焚香 
K, PUTTAR. 
“ 诏 日 : 征伐 虽 在 于 天 子 ; DRM SCR. MRA 
狐 ， 大 恶 难 驱 ， 屡 战 失 机 ， 情 殊 痛恨 ! KARENA, 
百 司 谏 阻 。 兹 尔 张 山 ， 素 有 才 望 。 上 大 夫 李 定 等 特 荐 卿 
Beit. REALEM, WRK, HRS 
E. RRENA, RRA, UFHFLLH. RH 
EAR! PPV.” 


钦差 官 读 黑 诏 由 ， 众 官 谢恩 毕 ， 管 待 使 臣 ， 打 发 回 朝 歌 。 张 


people will realize that you’re fair and just and observe the law. I’ll be 
glad to die in order to return your kindness.” 

Daji placed her soft, fragrant face on King Zhou’s lap, her tears fall- 
ing like rain. Her sobs were bewitching. Aroused, King Zhou lifted her 
up. “How could you possibly have known your father’s mind. You’re 
innocent, my dear. Don’t worry about it lest your beauty be affected. I 
would rather lose my kingdom than you.” 

Daji thanked him for his generosity. The following day, the king as- 
cended the throne to discuss the situation with his ministers. “Su Hu has 
rebelled. Who would like to go to West Qi now?” 

Supreme Minister Li Deng rushed forward. He knelt before the king 
and petitioned, “Jiang Ziya is a resourceful strategist. As a result, all the 
commanders we’ ve sent have either died or surrendered. We need a 
really talented general this time. I venture to recommend Marshal Zhang 
Shan. He’s also a skilled strategist.” 

King Zhou accepted the recommendation and immediately sent the 
decree to Sanshan Pass. Commander Zhang and his generals Qian Bao 
and Li Jin knelt and accepted the appointment. Zhang Shan then handed 
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山 等 候 交 代 官 洪 锦 ， 交 割 事 体 明 白 ， 方 好 进兵 。 

一 日 ， 洪 锦 到 任 。 张 山 起 兵 ; 领 人 马 十 万 ， 左 右 先行 
乃 钱 保 、 李 锦 ; ARIS. Bc. -—RELARMSH, EF 
值 初夏 天 气 ， 风 和 日 暖 ， 梅 雨 徘 罪 ， 真 好 光景 。 怎 见得 ， 
有 诗 为 证 : 

冉冉 绿 阴 密 ， 风 轻 燕 引 锥 。 新 荷 翻 沼 面 ， 修 竹 渐 扶 苏 。 

FERE, IERE. KARMA, EATE. 

何 时 了 王 事 ， 镇 日 醉 呼 卢 。 

话 言 张 山 人 马 一 路 晚 住 晓 行 ， 也 受 了 些 饥 疹 渴 饮 ， 鞍 马 奔 
驰 。 不 一 日 ， 来 到 西 岐 北 门 。 左 右 报 入 行营 :“ 襄 元 是: 前 哨 
人 马 已 至 岐 周 北 门 。” 张 山 传令 :… 安 营 。” 一 声 炮 响 ， 三 军 
呐喊 ， 绞 起 中 军 帐 来 。 张 山 坐 定 ， 只 见 钱 保 、 李 锦 上 帐 参 
训 。 钱 保 日 :“ 兵 行 百 里 ， 不 战 自 疲 ， 请 主将 定夺 。” 张 山 谓 
二 将 日 :“ 将 军 之 言 甚 善 。 姜 尚 乃 智谋 之 士 ， 不 可 轻敌 。 况 至 
师 远 来 ， 利 在 速 战 。 今 且 暂 葡 息 军士 ， 吾 明日 自 有 调用 。” 
二 将 应 诺 而 退 。 

a 日 日 与 众 门 人 共 议 拜 将 之 期 ， 命 黄 飞 
虎 造 大 红旗 帜 ， 不 要 杂 色 。 黄 飞 虎 日 “旗号 乃 三 军 眼目 。 旗 
分 五 色 ， 原 为 按 ， 使 三 军 知 左右 前 后 ， 进 退 攻击 
之 法 ， 不 得 错乱 队伍 。 若 纯 是 一 色 红 旗 ， 则 三 军 不 知 东南 西 
北 ， 何 以 知 进退 趋 避 之 方 ? 犹 恕 不便。 或 其 中 另 有 妙用 ? 乞 孙 
相 一 一 教之 。” 子 牙 笑 日 :将 军 实 不 知 其 故 耳 。 红 者 火 也 。 
今 主 上 所 居 之 地 乃 是 西方 ; WHR Ae, TERA, EE 
岂 能 为 之 有 用 ， 此 正 兴 周 之 兆 。 然 于 旗 上 另 安 号 带 ， 须 按 
青 、 黄 、 赤 、 白 、 黑 五 色 ， 使 三 军 各 自 认 识 ， 自 然 不 能 乱 


his post over to his successor, Hong Jin. He took 100,000 soldiers and set 
off for the front. He appointed Qian Bao and Li Jin as his vanguard 
generals and Ma De and Sang Yuan as his seconds. 

The lovely summer season was just beginning. The wind was mild 
and the sun warm. Swallows darted about with their young, while on the 
surface of ponds, lotuses spread their new green leaves. After many 
exhausting days, they reached the north gate of West Qi City. When they 
had set up camp, Qian Bao and Li Jin visited Zhang Shan in his headquar- 
ters. 

“Commander, as the proverb says, ‘After a march of 100 lia day, an 
army is exhausted without having fought a battle.’ This is our situation 
now. What shall we do?” Qian Bao asked. 

“You're right, General. We’re compelled to settle the war as quickly 
as possible, but we’re all too tired now. Rest well tonight, and we’ ll take 
action tomorrow,” Zhang Shan replied. 

In the city, Jiang Ziya was busy making preparations for the attack on 
King Zhou. Huang Feihu was perplexed when Jiang Ziya ordered him to 
make all the signal flags in red. “Flags are the eyes of an army. They tell 
soldiers whether to move left or right, advance or retreat, attack or de- 
fend. If they are all the same color, the troops will lose their sense of 
direction. But you must have a reason for the order. Please explain, Prime 
Minister.” 

“Of course there’s a reason. Red represents fire. We’re in need of 
fire because the west is known for its coldness. We need red to keep out 
the coldness and encourage the soldiers to fight like fire. We'll put a 
small patch of green, yellow, pink, white, or black on the background of 
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He MME AEE, RHA, AAR. RMD: BE 
则 生 乱 。” 正 此 故 耳 。 又 何不 可 之 有 ?” 黄 飞 虎 打 躬 谢 日 : 丞 
相 妙 算 如 神 ! ” 子 牙 又 令 辛 甲 造 军 器 。 只 见 天 下 八 百 诸侯 又 
RLA, BRERA, SRT. FRR, SOE 
AN “ARE RA TT. ” SOAGEGR SED, RR BRA 
N, RRP TA RABASEANKE, ERR 
总 兵 张 山 。” 子 牙 听 说 ， 忙 间 邓 九 公 日 :“ 张 山 用 兵 如 何 ?” 邓 
九 公 日:“ 张 山 原 是 末 将 交代 官 ， 此 人 万 一 勇 之 将 耳 。” 正 话 
之 时 ， 又 报 :有 将 请 战 。” 子 牙 传令 : WEEE?” BRIAK 
身 :" 末 将 愿 往 。” 领 令 出 城 ; 见 一 员 战 将 ， 如 一 轮 火 车 ， 滚 
BEA. ERSTE, AAAI, WE: 
WEBEAR, HERR. KALA, 
wREHELR. EFRRIARE, TERRIER. 
摔 山 跳 润 紫 骅 骗 ， 斩 将 钢 刀 生 杀 气 。 一 心 分 免 纠 王 忧 ， 
万 古 留 传 在 史记 。 
话说 邓 九 公 马 至 军 前 ， 看 来 者 乃 是 钱 保 也 。 邓 九 公 大 叫 日 : 
“ 钱 将 军 ， 你 且 回 去 ; 请 张 山 出 来 ， 看 与 他 自 有 话说 。” 钱 
保 指 九 公 大 骂 日 … 反 贼 ! 纠 王 有 何事 负 你 ! 朝廷 拜 你 为 大 将 ， 
宠 任 非 轻 ; 不 思 报 本 ， 一旦 投降 叛逆 ， 真 狗 芒 不 若 ! 尚 有 何 
面目 立 于 天 地 之 间 ! ” 邓 九 公 被 数 语 骂 得 满面 通红 ， 亦 骂 日 ， 
“ 钱 保 ! 料 你 一 匹夫 ， 有 何 能 处 ， 敢 出 此 大 言 ! 你 比 闻 太 师 何 
Memb. ERED, AKER.” A 
罢 ， 纵 马 舞 刀 ， 直 取 钱 保 。 钱 保 手 中 刀 急 架 相 还 。 二 马 盘 
旋 ， 看 一 场 大 战 。 怎 见得 : 
THER, EZALE, AREP, ERRER 


red to prevent confusion on our side and arouse suspicions on the enemy 
side.” 

Huang Feihu bowed. “Your strategies are as ingenious as those of the 
Gods.” 

Jiang Ziya also ordered General Xin Jia to supervise the manufacture 
of weapons. The 800 marquises had gathered in West Qi, requesting that 
King Wu march on Zhaoge and meet them at Mengjin. They were dis- 
cussing whether King Wu might oppose the plan when Jiang Ziya re- 
ceived the report that Zhang Shan of Sanshan Pass had arrived. 

“What do you know about Zhang Shan, General Deng?” Jiang Ziya 
asked. 

“He replaced me as commander of Sanshan Pass. He’s merely a 
brave general, ignorant of strategems,” Deng Jiugong answered con- 
temptuously. 

Just then, a report came in that a general from the Shang army had 
given a challenge. 

“Who would like to meet him?” 

Deng Jiugong answered the call and rode out of the city. There he 
saw a general rolling like a fire wheel and recognized Qian Bao. “Gen- 
eral Qian! Go back and tell Zhang Shan to come and see me. I would like 
to have a chat with him.” 

“Traitor! What did King Zhou do that displeased you? He showed 
you great favor. Why were you so ungrateful? You’re worse than a dog 
or pig! Aren’t you ashamed to show your face in the world of men?” 
Qian Bao cried bitterly. 

Deng Jiugong flushed scarlet. “Qian Bao, you’re only a vulgar sol- 
dier. How dare you! What do you think of Grand Tutor Wen? Can you be 
greater than he was? Where is he now? I'll finish you off right now!” 

He urged his horse forward and struck at Qian Bao with his cutlass. 
Qian returned the assault with his own. But Qian was no match for Deng, 
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—P MOREE; 那 一 个 用 意 正 天 朝 。 这 一 个 干 载 垂 

AL; 那 一 个 万 载 把 名 标 。 真 如 一 对 狼 狐 斗 ， 不 亚 翻 江 

PAPERS 
话说 邓 九 公 大 战 钱 保有 三 十 回合 ， 钱 保 岂 邓 九 公 对 手 ， 被 九 
公 回 马刀 臂 于 马 下 ， 泉 首 级 进 城 ， 来 见 子 牙 ， 请 令 定夺 。 子 
牙 大 悦 ， 记 功 宣 贺 。 不 表 。 只 见 败 兵 报 与 张 山 说 :“ 钱 保 被 邓 
九 公 泉 首 级 进 城 去 了 。” 张 山 闻 报 大 怒 。 次 日 ， 亲 临阵 前 ， 
坐 名 要 邓 九 公 答 话 。 报 马 报 入 相 府 ， 言 :“ 有 将 请 战 ， 要 邓 将 
军 答 话 。” 邓 九 公 挺身 而 出 。 有 女 邓 婵 玉 愿 随 压 阵 。 子 牙 许 
之 。 九 公 同 女 出 城 。 张 山 一 见 邓 九 公 走 马 至 军 前 ， 乃 大 各 
E RRR! 国家 有 何事 亏 你 ， 背 恩 忘 义 ， 一 旦 而 事 敌 国 ， 
RARE SPAR LH, MAR, AMMA. CAS 
匹夫 解 上 朝 歌 ， 以 正大 法 。” 邓 九 公 日 :“ 你 既 为 大 将 ， 上 不 
知 天 时 ， 下 不 说 人 事 ， 空 生 在 世 ， 可 惜 衣冠 着 体 ， 真 有 力 人 中 
之 畜生 耳 ! SCA ERED, REM, RFRA 
归 周 ， 天 心 人 意 可 见 。 汝 尚 欲 勉强 逆 天 ， 是 自 取 辱 身 之 祸 ， 
与 闻 太 师 等 枉 送 性 命 耳 。 可 听 吾 言 ， 下 马 归 周 ， 共 伐 独 夫 ， 
BRE, HARC, FRR, ARR. BHR 
XB, WERK." KUIA, SAMOA! 敢 假 此 无 
稽 之 言 ， 惑 世 诬 民 ， 碎 尸 不 足以 尽 其 事 ! WEER. WA 
公 刀 迎面 还 来 。 二 将 相持 ， 一 场 赌 斗 。 怎 见得 ， 有 赞 为 证 ， 
赞 日 : 

轻 举 擎 天 手 ， 生 死 在 轮回 。 往 来 无 定论 ， 叱 喀 似 春雷 。 

一 个 恨不得 平 吞 你 脑袋 ; 一 个 恨不得 活 砍 你 颐 腮 。 只 杀 

得 一 个 天 异地 上 暗 没 三 才 ， 那 时 节 方才 两 下 分 开 。 


and after thirty rounds, he was knocked off his horse and beheaded. 
Deng returned to the city triumphantly with Qian’s head in his hand. 
Jiang Ziya was delighted and held a banquet in his honor. Zhang Shan 
was furious when he learned of the loss of Qian Bao. He personally 
appeared on the battlefield the next day, demanding that Deng Jiugong 
meet him. 

Deng Jiugong rushed to the front with his daughter Deng Chanyu. As 
Deng approached, Zhang Shan swore, “You bastard! What has the king 
done that you should give yourself up to the enemy? You deserve to die. 
Why don’t you lay down your arms so we can bind you up? How dare 
you use force to murder a general appointed by the government! I'll take 
you alive today and drag you to Zhaoge for trial.” 

“You’re living in vain, like a beast in human dress. King Zhou is so 
lewd and cruel that all the marquises have forsaken him and joined us. 
Why don’t you recognize the will of Heaven and the intention of the 
people? If you oppose them, you’l] merely bring disaster on yourself and 
throw away your life as Grand Tutor Wen did. Take my advice; join us 
against the tyrant and save the people from further hardship. You’ll cer- 
tainly have a bright future then. Don’t wait until it’s too late,” Deng 
Jiugong exhorted him earnestly. 

“You eloquent wretch! How dare you! You deserve to be sliced into a 
thousand pieces,” Zhang Shan replied in a great rage. 
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话说 邓 九 公 与 张 山大 战 三 十 回合 ， 邓 九 公 战 张 山 不 下 ， 邓 婵 
EERME, MERKJA, ISAN, AFA, EKU 
ETH, LPAD, WEKE., RIALA 
城 ， 入 相 府 报 功 。 不 表 。 

话 言 张 山 失 机 进 营 ， 脸 上 着 伤 ， 心 上 其 是 急躁 ， 切 齿 深 
人 恨 。 忽 报 :“ 营 外 有 一 道人 求 见 。” 张 山 传 令 ,“ 请 来 。” 只 见 
BA, SHOE, FA-OSD, MRRMAPS, WH 
首 。 张 山 欠 身 答 礼 ， 尊 帐 中 坐 下 。 道 人 见 张 山 脸 上 青 肿 ， 问 
已 : 张 将 军 面 上 为 何 着 伤 ?” 张 山 旦 :昨日 见 阵 ， 偶 被 女将 暗 
算 。” 道 人 信 取 药 饵 甫 拒 ， 即 时 全 愈 。 张 山 忙 问 老师 从 何 
处 而 来 ?” 道 人 日 : FAEKS ME. REDARE., FA 
将 军 来 助 一 臂 之 力 。” 张 山 感谢 道人 。 次 日 ， 早 至 城下 ， 请 
子 牙 答 话 。 报 马 报 入 相 府 :“ 城 外 有 一 道人 请 战 。” 子 牙 日 : 
“ 原 该 有 三 十 六 路 征伐 西 层 ， 此 来 已 是 三 十 二 路 ， 还 有 四 路 
未 曾 来 至 ,我 少 不 得 要 出 去 。” 忙 传令 :“ 排 五 方 队 伍 。” 一 
声 炮 响 ， 齐 出 城 来 。 羽 经 仙 抬 头 观 看 ， 只 见 两 扇 门 开 ， 纷纷 
RR, REFERRER, WRR, RERS 5ft 
兵 。 哪 旺 对 黄 天 化 ; 金 号 对 木 号 ; 韦 护 对 雷震 子 ; PRIR 
门人 左右 排列 保护 ;中 军 武 成 王 压 阵 ; 子 牙 坐 四 不 相 , 走出 
阵 前 。 见 对 面 一 道 者 ， 生 的 形容 古怪 ， 尖 嘴 缩 胶 ， 头 挽 双 
=], RRK EWG, ARAL: 

LEME, KARR. BHR, BRR. WUE 

B, REA. FPA, UMIR. BREW, Fie 

LE, KA, HOR. AJEA, ASABE. 
话说 子 牙 拱手 言 日 :“ 道 友 请 了 ! ”羽翼 仙 日 : "请 了 。 ” FA 


They fought against each other desperately, and after about thirty 
rounds, Deng Chanyu saw that her father was having difficulties. She 
threw a stone into Zhang Shan’s face, wounding him seriously. Zhang 
Shan almost fell from his horse but managed to flee back to the Shang 
camp. Greatly annoyed, he was grinding his teeth in anger when he re- 
ceived the report that a Taoist requested to see him. 

The Taoist wore his hair in double coils and carried a sword on his 
back. When admitted, he bowed and took a seat. He noticed that Zhang 
Shan’s face was swollen and blue. “How was your face so seriously 
wounded?” 

“A female general threw a stone at me yesterday,” he replied. 

The Taoist took out a pill of elixir, dissolved it in water, and applied the 


solution to his wound. The pain stopped, and the wound healed over at once. : 


“Where do you come from, Master?” Zhang Shan asked. 

“From Penglai Island. My name is Winged Celestial. I’m here to help 
you as much as I can.” 

Zhang Shan expressed his deep appreciation to the immortal. The 
next morning, Winged Celestial left the camp and went to the city wall, 
demanding to see Jiang Ziya. 

When he learned that it was a Taoist, Jiang Ziya said, “We’re to 
suffer thirty-six invasions, but there have only been thirty-two so far. We 
have four more to overcome. Pll go out and meet him.” 

He took his men out in five square formations. Winged Celestial 
watched as the gates of the city were opened wide and fierce generals 
rode out at the head of the bold cavalrymen. Nezha and Huang Tianhua, 
Jinzha and Muzha, Wei Hu and Thunderbolt, Yang Jian and the other 
disciples strode out in pairs. Jiang Ziya rode on his nondescript horse. 

From his side, Jiang Ziya saw a strange-looking Taoist with a mouth 
like the beak of an eagle, eyes shining with fierce light, and hair in double 
coils. He carried a gourd on his back and a sword at his side. Dressed in 
a black robe and a pair of hemp shoes, he had two golden wings. 

Jiang Ziya greeted him, saying, “May I know your honorable name?” 
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E: EARE ZI CHASM Sot?” ARABE: “A 
ARS HR eh. BEA, RHR: 你 莫非 是 昆仑 
TRICE, RARE, CARR, KRENE, MEH 
骨 ? 我 与 你 无 涉 ， 你 如 何 这 等 散人 ?” 子 牙 欠 身 日 :“ 道 友 不 可 
错 来 怪人 。 我 与 道 友 并 未 曾 会 过 几 次 ,我 知道 友 根 底 ? 必 有 
人 搬 唆 ,说 有 其 失礼 得 罪 之 处 。 我 与 道 友 未 有 半 面 之 交 ， 此 
语 从 何 而 来 ? 道 友 请 自 三 思 。” 羽 咽 仙 听 得 此 语 ， 低 头 暗 思 : 
“此 言 大 是 有 理 。” 乃 谓 子 牙 日 ,你 话 虽 有 理 ， 只 是 此 语 未 必 
无 自 而 来 。 但 说 过 ， 你 从 今 百事 项 酌 ， 考 得 再 是 如 此 造 次 ， 
RARE. KE” FARR, BCU BAR AR 
Ri RUBS, WAMI” BPA, ， 播 枪 就 刺 。 
PIR ANS A “TOR RIK LEE ET, ARAL” MERS 
相交 ， 枪 剑 并 举 。 黄 天 化 位 催 玉 鹿角 ,使 双 锤 ， 双 战 道人 。 
雷震 子 把 风雷 翅 飞 起 空中 ， 黄 金 棍 往 下 刷 来 。 土 行 孙 倒 拖 宾 
铁 棍 ， 来 打下 三 路 。 杨 坛 纵 马 舞 三 尖刀 ， 前 来 助战 。 把 羽 咽 
仙 围 里 坊 心 。 上 三 路 雷震 子 ， 中 三 路 哪 号、 杨 融 、 黄 天 化 ， 
下 三 路 土 行 孙 。 且 说 哪 旺 见 羽 经 仙 了 得 ， 先 下 手 佘 乾坤 圈 打 
来 ， 正 中 羽翼 仙 肩 甲 。 道 人 把 眉头 一 皱 ， 方 欲 把 身 逃 走 ， 被 
黄 天 化 回 手 一 攒 心 钉 ， 把 道人 右 辟 打通 ; 又 被 土 行 孙 把 道人 
腿 上 打 了 数 下 ; GRABERKALARMKAT—O. AR 
仙 四 下 吃亏 ， 大 叫 一 声 ， 借 土 通 走 了 。 子 牙 得 胜 ， 众 门人 相 
随 进 城 。 且 说 羽 辟 仙 吃 了 许多 的 亏 ， 把 牙 一 挫 ， 走 进 营 来 。 
张 山 接 住 , 口 称 :“ 老 师 今 日 避 中 奸 计 ， 老 师 反 被 他 着 伤 。” 
道人 日 :“ 不 妨 ， 吾 不 曾 防 备 他 ， 故 此 着 了 他 的 手 。” 羽 帆 仙 
IPH PMA, Ake Poa, MEA. ARI 


“I’m Winged Celestial from Penglai Island.” Winged Celestial re- 
plied. He then demanded, “Tell me, Jiang Ziya, why did you curse me 
publicly, saying that you would pull off my feathers and break my bones? 
I’ve nothing to do with you. Why did you insult me!” 

“Oh, no! Let there be no misunderstanding. I’ve never met you be- 
fore; how could I have offended you? There must be someone sowing 
discord between us. I beg you sincerely to think it over,” Jiang Ziya an- 
swered with a bow. 

Winged Celestial lowered his head and thought, “There’s truth in what 
he says.” He said, “Though what you say is reasonable, I may not have 
spoken groundlessly either. Forget about it for now, but just be careful 
what you say in the future. Don’t annoy me. You may go now.” 

Jiang Ziya was about to turn and leave when Nezha roared angrily, 
“Bloody Taoist! How dare you insult my uncle!” 

He raced up on his Wind-Fire Wheels and stabbed at the immortal 
with his lance. 

“So you’re the whippersnapper that insulted me!” Winged Celestial 
laughed. 

He met the assault with his sword. Huang Tianhua spurred his jade 
unicorn forward, Thunderbolt flew up with his gold cudgel, and Earth 
Traveler Sun struck at the immortal’s feet, legs, and thighs with his iron 
cudgel. Yang Jian joined in with his three-pointed cutlass. Winged Celes- 
tial had to defend himself from all directions. 

As the celestial fought with extraordinary skill, Nezha quickly took out 
his Universal Ring and hurled it at him, hitting him in the shoulder. The 
immortal frowned with pain and turned to run away, but before he could 
get very far, Huang Tianhua pierced his right arm with a Heart Penetrat- 
ing Nail, Earth Traveler Sun struck his thighs heavily with his iron cudgel, 
and Yang Jian’s dog bit his neck. Unable to defend himself, Winged Ce- 
lestial let out a roar and fled away in the dust. 

Zhang Shan met Winged Celestial on his return. “You fell into their 
trap, Master.” 

“Never mind. It’s just that I didn’t guard myself well,” the immortal 
answered unconcernedly. He took out some medicine from his flower 
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KURA AE CF, AREER; 他 今日 
反 来 伤 我 ， 是 彼 自 取 杀 身 之 祝 。” 复 对 张 山 日 :“ 可 取 些 酒 
来 ， 你 我 痛 饮 。 至 更 深 时 ， 我 叫 西 层 一 郡 化 为 渤海 。” 张 山 
大 喜 ， 忙 治 酒 相 款 。 不 表 。 

却说 子 牙 得 胜 进 府 ， 与 诸 门 人 将 佐 商 议 。 忽 一 阵风 把 榴 
瓦 刊 下 数 片 来 。 子 牙 忙 焚香 炉 中 ， 取 金钱 在 手 ， 占 卜 吉凶 ， 
只 见 排 下 卦 来 ， 把 子 牙 恋 得 魂 不 附 体 ; 忙 沐浴 更 衣 ， 望 昆仑 
下 拜 。 拜 黑 ， 子 牙 披 发 仗 全 ， 移 北海 之 水 ， 救 护 西 层 ， 把 城 
郭 罩 住 。 只 见 昆仑 山 玉 虚 宫 元 始 天 尊 早 知 详细 ， 用 琅 璃 瓶 
中 ,三 光 神 水 ， 洒 向 北海 水 面 之 上 ， 又 命 四 偶 详 神 :把 西 岐 
RPE, AAT SBN.” IE FE: 

人 和 君 福 德 安 天 下 ， 元 始 先 差 偶 详 神 。 
话说 羽翼 仙 饮 至 一 更 时 分 ， 命 张 山 收 去 了 酒 ， 出 了 辕门 ， 现 
TAR, KUSH. KA, KES, KHIR 
了 半边 。 好 利害 ! 有 赞 为 证 。 赞 日 : 

二 翅 遮 天 云雾 迷 ， 空 中 响亮 似 春 雷 ， 曾 握 四 海 俱 见 底 ， 

吃 尽 龙王 海内 鱼 。 只 因 怒 发 西 岐 难 ， 还 是 明君 福 德 齐 。 

羽翼 根深 归 正 道 ， 至 今 万 载 把 名 题 。 
FLAMES KE PPA, aS kK LE. A 
翼 仙 不 觉 失 声 笑 日 :“ 姜 尚 可 谓 腐朽 ， 不 知 我 的 利害 。 我 欲 稍 
用 些 须 之 力 ， 连 四 海 项 刻 搞 干 ， 岂 在 此 一 海 之 水 ! ” 羽 辟 仙 
展 两 翅 ， 用 力 连 摘 有 七 八 十 搞 。 一 一 他 不 知 此 水 有 三 光 神 水 
在 上 面 ， 越 护 越 长 ， 不 见 枯 润 。 一 一 羽 温 仙 自 一 更 时 分 直 护 
到 五 更 天 气 ， 那 水 差不多 济 着 大 鹏 网 的 脚 。 这 一 夜 将 气力 用 
尽 ， 不 能 成 功 ， 不 觉 大 惊 ,“ 若 再 迟延 ， 恐 到 天 明 不 好 看 ”， 
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basket, and in a moment was completely healed. “I didn’t want to use 
violence, but they attacked me first. It’s their own fault if they lose their 
lives. Fetch me some wine so we can drink our fill. P'll turn the whole of 
West Qi City into a great sea late tonight.” 

Delighted with his plan, Zhang Shan entertained him with plenty of 
wine. In the city, a sudden gust of wind blew a few tiles off the roof of the 
prime minister’s mansion. Jiang Ziya hurriedly burnt incense and made a 
divination. He was greatly frightened by the result. He immediately took 
a bath, dressed in clean clothes, and kowtowed towards Mount Kunlun. 
Then he spread his hair over his shoulders, and taking his sword, moved 
the north sea over to cover up West Qi City. 

The danger was discovered at the same time by the Heavenly Pri- 
mogenitor. He splashed the Divine Water of Three Lights from his glazed 
vase over the north sea and ordered that the four Divine Chanters of 
Truth protect the city from any quakes. 

At about the first watch, Winged Celestial asked Zhang Shan to take 
away the wine. He then left the camp and resumed his original form as a 
giant golden-winged roc. He soared into the air on his outstretched wings, 
plunging half the sky in total darkness. He looked down to see West Qi 
City completely covered with water from the north sea. He laughed to 
himself. “How foolish Jiang Ziya is! He doesn’t know my power. I can 
easily fan the water of the four seas dry. What’s the use of using water 
from one sea only?” 

He stretched his giant wings and fanned the city eighty times with all 
his strength, but the more he fanned, the higher the water rose. He did 
not know that the water could not be dried up because it was covered 
with the Divine Water of Three Lights. He fanned continuously from the 
first watch to the fifth watch, but the water showed no sign of disappear- 
ing. It only rose higher and higher until it nearly touched his feet. 

He was amazed. “I’ve worked my hardest the whole night through, but 
I still can’t get rid of the water over the city. I shouldn’t stay here any longer. 
At dawn everybody will see what a fool I’ve made of myself.” 
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自觉 师 愧 ， 不 好 进 营 来 见 张 山 ， 一 怒 飞 起 来 ， 至 一 座 山洞 ， 
RRRA. ERI, ARAE, RE: 
DER, ETER EELEE, ATARE. 
崖 前 古 树 ， 需 皮 溜 十 四 十 围 ; PME, RESKEF 
尺 。 双 双 野 稚 ， 常 来 洞口 舞 清风 ， 对 对 山 禽 ， 每 向 枝 头 
AS, RAMEOHR, TTAMUES TR 
水 ， 深 穴 依 山 。 方 塘 积 水 ， 隐 千年 未 变 的 蛟龙 ; RAK 
山 ， 生 万 载 得 道 之 仙子 。 果 然 不 亚 玄 都 府 ， 真 是 神仙 出 
ANT. 
RAM KZUNAA, Wi SAR, BIAS 
思 ;“ 不 若 将 此 道人 抓 来 吃 了 ， 以 为 充饥 ， 再 作 道理 。” 大 鹏 
网 方 欲 扑 来 ， 道 人 用 手 一 指 ， 大 鹏 网 扑 踢 的 跌 将 下 地 来 。 首 
AREARE, FE: EBALA RER?” ARINE: 
“SOR, RERE, HRT, BREN, TMEK 
仙 术 精 奇 ， BET ”道人 日 ,* 你 腹 中 饥 了 ， 问 在 一 声 ， 我 自 
RERE. UTR IR? EEEL hE, RBA 
道 ; 离 此 二 百 里 ， 有 一 山 ， 名 为 紫 云 崖 ， 有 三 山 五 岳 ， 四 海 
A, GEISER. Ud, BHR TE. ” KER 
日 :“ 承 教 了 。” 把 二 起飞 起 ， 去 时 而 至 ， 即 现 仙 形 。 只 见 高 
高 下 下 ， 三 五 -- 攒 ， 七 八 一 处 ， 都 是 四 海 三 山道 者 赴 斋 。 又 
WFLA ES Pu Ae. PE EAT 贫 首 
是 来 赴 彰 的 。” 那 童 儿 听 说 ，“ 呀 ”的 一 声 ， 答 日 :“ 老 师 来 
早 些 方 好 ， 如 今 没 有 东西 了 。” 羽 要 仙 日 ,* 偏 我 来 就 没有 东 
西 了 ?” 道 童 答 日 :“ 来 早 就 有 ， 来 到 了 ， 东 西 已 尽 与 众 位 师 
父 ， 安 能 再 有 ? 必 至 明日 方 可 。” 羽 费 仙 日 :“ 你 栋 人 布施 ， 我 


Feeling deeply ashamed, he did not return to see Zhang Shan but flew 
until he came to a beautiful mountain. High cliffs, strange rocks, fragrant 
flowers, and apricot and peach trees spread out peacefully before him. 
Beyond the entrance to a cave stood ancient pine trees beneath which 
wild cranes danced and chirped. Within the cave lived an immortal who 
had been cultivating himself for thousands of years. It was a fairyland 
unknown to the world. 

In front of the cave, the giant roc found a Taoist sitting in meditation, 
his back resting against the cave wall. Winged Celestial was hungry. 
“Fl] eat him up to fill my stomach!” he decided. 

He was about to swoop down on his prey when the Taoist pointed at 
him with his finger, bringing him crashing to the ground. The Taoist rubbed 
his eyes and demanded, “Why do you want to hurt me?” 

“TH tell you the truth. I’ ve spent the whole night trying to attack West Qi, 
and I’m feeling rather hungry. I thought I could have you for my meal. I 
didn’t know you had such magic powers. Please forgive me.” 

“Why didn’t you tell me you were hungry and ask me where to get 
food instead of trying to hurt me? Well, I'l] be generous this time. About 
200 li from here is the Purple Cloud Cliff. Taoists from all the great 
mountains go there for delicious vegetarian meals. You must leave quickly, 
or you'll be late.” 

“Thank you for the information,” the giant roc replied. 

Winged Celestial soared away on his giant wings, and alighting on the 
cliff, he resumed the form of an immortal. He saw Taoists there being 
served by children. 

“Greetings, Taoist lad! I’ve come here for a meal,” Winged Celestial 
said. 

“Oh!” the boy cried, “Master, Why didn’t you come here earlier? 
Everything’s gone.” 

“How can the food be finished just as I get here? I can’t believe it!” 
Winged Celestial said with a frown. 

“Sorry, but you really are too late. The other masters have eaten up ev- 
erything. There’s nothing left. Will you come again tomorrow morning?” 
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REE!” — ABO RIK. ALLE RATE A el BT) El “PR 
Fyfe] EAH?” JLE: ARET, ERT. AK 
里 有 了 ?故此 闲 讲 。” 那 道人 日 :“ 童 儿 ， 你 看 可 有 面 点 心 
否 ?” 童 儿 答 日 :“ 点 心 还 有 ; BRARAT. ” ABA 
是 点 心 也 罢 ， 快 取 将 来 。” 那 童 儿 忙 把 点 心 拿 将 来 ， 递 与 羽 
翼 仙 。 羽 经 仙 一 连 吃 了 七 八 十 个 。 那 童 儿 日 :“ 老 师 可 吃 了 ?” 
羽 缀 仙 日 :“ 有 ， 还 吃 得 几 个 。” 童 儿 又 取 十 数 个 来 。 羽 费 仙 
共 吃 了 一 百 零 八 个 。 正 是 : 
妙法 无 边 藏 秘诀 ， 今 番 捉 住 大 鹏 岗 。 

PRR, WIA, SKK, KEIR, 复 
MARR, GRR TEAR EE, Bae Kis, KE 
BOP POR, “BF” AO, IAT!” FEIT RR, 
Fa RR!” ANSE ay, ELT Tel oh i 


+ eo 


ok 


“How dare you offer charity to the selected few? I must have a 
meal,” Winged Celestial demanded. 

As the two quarreled fiercely, a Taoist in yellow came forward. “What 
are you fighting about here?” 

“This master arrived late. We have nothing left to eat, so he began to 
quarrel with me.” 

“Lad, see if we’ve got any cakes left. He may have some cakes 
instead of a full meal,” the Taoist suggested. 

“We do have some cakes, but no more rice or vegetables.” 

“I’m really very hungry. I'll eat anything; cakes will do. Just bring 
them here,” Winged Celestial interrupted. 

The lad hurried off and came back with a large stack of cakes. Winged 
Celestial quickly devoured about eighty of them. 

“Have you had enough, or shall I bring some more?” the lad asked 
him. 

“A few more.” 

The lad fetched some more, and he ate them all, bringing his total 
consumption to 108 cakes. When he was finally full, Winged Celestial 
thanked the Taoist and the lad for their charity, resumed his original form, 
and set off for West Qi. On his way back he flew over the cave again 
and saw the Taoist still sitting there quietly. The Taoist suddenly pointed 
at him again with his finger. 

The roc crashed to the ground crying pitifully. “Oh! The pain’s killing 
me! My stomach must have split open!” 

He rolled about screaming in agony. If you want to know what hap- 
pened to him, read the next chapter. 
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第 六 十 三 回 
AAT BR ARB 


诗 日 : 

EREDERER, AEMF EEG. SMS, 

SANAKST. RABIES, 15A EE. 

虽然 天 意 应 如 此 ， 何 必 区 区 话 短 长 ! 

话说 羽 恤 仙 在 地 下 打滚 ， 只 叫 : 疼 杀 我 也 ! ”这 道人 起 
F, RETO, RA.“ WA AA, Ate ante” KA 
答 日 “我 吃 了 些 面 点 心 ， 腹 中 作 疼 。” 道 人 日 :“ 吃 不 着 ， 吐 
了 罢 。 大 鹏 当真 的 去 吐 ， 不 觉 一 吐 而 出 ， 有 鸡 子 大 ， 白 光 光 
的 ， 连 绵 不 断 ， 就 象 一 条 银 索 子 ， 将 大 月 的 心肝 锁 住 。 大 鹏 
觉得 异样 ， 及 至 扯 时 ， 又 扯 得 心疼 。 大 月 甚 是 惊 骇 ， 知 是 不 
好 消息 ， 欲 待 转身 ， 只 见 这 道人 把 脸 一 抹 ， 大 喝 一 声 : 我 把 
PRI HE BRE! 你 认得 我 么 ?” 一 一 这 道人 乃 是 灵 疡 山 元 觉 洞 燃 灯 
道人 。 一 一 道人 骂 日 ,你 这 霍 障 ! 姜子牙 奉 玉 虚 符 命 ， 扶 助 圣 
+, ERE, RRR, BRR, KAMRE Ò, Æ 
RERE? Un BAR AE!” ae “SEB EK 
E, RERFART A, BERDE!” KERE : 
“BMI RBA, MABT! 弟子 一 时 愚昧 ， 被 傍 人 唆使 ; 从 
今 知 过 ， 再 不 敢 正 眼 凋 视 西 岐 。” 燃 灯 旦 :你 在 天 皇 时 得 
道 ， 如 何 大 运 也 不 知 ， 真 假 也 不 识 ， 还 听 傍 人 唆使 ， 情 真 可 
恨 ， 决 难 想 馈 ! ”大 鹏 再 三 哀 告 日 :“ 可 怜 我 干 年 功夫 ， 望 老师 


Chapter 63 


Yin Jiao’s Revolt 


As Winged Celestial rolled over and over in agony, the Taoist got up 
from his seat, and walked over slowly. He asked, “Did you get a meal? 
What’s wrong with you now?” 

“I ate some cakes but have got a violent stomachache.” 

“Throw them up if you can’t bear the pain.” 

Winged Celestial vomited but was astonished to find a string of shin- 
ing white beads the size of eggs trail from his mouth. He tried to pull it out 
but felt an intense pain in his heart as if the beads were locked tightly 
around his heart and liver. 

He turned to run away, but the Taoist rubbed his face and shouted, 
“Vile spawn! Can’t you see who I am?” 

It was Burning Lamp. 

“By order of the Jade Emptiness Palace, Jiang Ziya is helping to put 
an end to the state of chaos so that people may live in peace. How dare 
you try to harm him!” 

“Bind him and hang him up in that pine tree. Don’t release him until 
Jiang Ziya has overthrown the tyrant,” Burning Lamp ordered his yel- 
low-scarved genii. 

“Master! Show compassion and forgive me! I was deceived, but I 
can see my error now. I won’t trouble West Qi any longer,” the roc 
begged pitifully. 

“You became enlightened in the epoch of the Heavenly Emperor, yet 
you’re ignorant of destiny and confuse right and wrong. You cannot be 
pardoned.” 

_ “Have pity on me, Master, as I’ve cultivated myself for more than 
1,000 years.” 
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PO!” RTE: RBA SUBSE, SFR AIT, RAT ATK 
你 。 大 鹏 连忙 极 口 称道 日 :" 愿 拜 老爷 为 师 ， 修 归 正 果 。 燃 灯 
Fl. “既然 如 此 ， 待 我 放 你 .用 手 一 指 ， 那 一 百 零 八 个 念珠 还 
依旧 吐出 腹 中 。 大 鹏 遂 归 燃 灯 道人 ， 往 灵 获 山 修行 。 不 表 。 
话 分 两 头 ， 且 说 九 仙 山 桃园 洞 广 成 子 只 因 犯 了 杀 歹 ， 只 
ERPE, RERA, TEIZ. BARBETA 
命 ， 言 子 牙 不 日 金 台 拜 将 ， 命 众 门 人 须 至 西 岐山 钱 别 东 征 。 
广 成 子 谢 恩 ， 打 发 白鹤 童 儿 回 玉 虚 去 了 。 道 人 偶 想 起 息 郊 : 
“如 今 子 牙 东 征 ， 把 息 郊 打发 他 下 山 ， 佐 子 牙 东 进 五 关 ， 一 
则 可 以 见 他 家 之 故土 ， 一 则 可 以 捉 姐 己 报 杀 母 之 深 仇 。” 忙 
问 :* 乃 郊 在 那里 ?” 筷 郊 在 殿后 听 师 父 呼唤 ， 忙 至 前 碟 ， 见 师 
父 行 礼 。 广 成 子 日 :“ 方 今 武王 东 征 ， 天 下 诸侯 相 会 孟津 ， 共 
伐 无 道 ， 正 你 报仇 泄 恨 之 日 。 我 如 今 着 你 前 去 ， 助 周作 前 
A, WAKA?” RANE, OF “EW ARP RRAE 
ZF, KSUWCAH. LER, WERT, FAA 
=, HIRED, ZIRE, DEAT. SHEME 
悲 ， 发 付 弟 子 ， 敢 不 前 往 ， 以 图 报效 ,真空 生 于 天 地 间 也 。” 
广 成 子 日 :“ 你 且 去 桃源 洞 外 狮子 崖 前 ， 寻 了 兵器 来 ,我 传 你 
些 道 术 ， 你 好 下 山 。” 上 息 郊 听 说 ， 忙 出 洞 往 狮 子 崖 来 寻 兵 
器 。 只 见 白 石 桥 那 边 有 一 洞 。 怎 见得 ， 有 《西江 月 》 为 证 ; 
TRA A, RW, RASH, BA 
WAR. BARREA, MERAH. SHWE 
JEKE, JUREN, 
TBA LA RRA HE, SIRA, PoE ARE 
殿下 自 思 :“ 我 从 不 曾 到 此 ,一 一 一 过 桥 去 ， 便 知 端的 。” 来 


“TIl set you free if you acknowledge me as your master.” 

“Certainly, I will. You’re my teacher now,” the roc promised sin- 
cerely. 

“Tf it be so, l'Il set you free.” 

He pointed at Winged Celestial and the string of beads was released 
from his belly through his mouth. The two immortals then returned to 
Mount Divine Hawk together. 

But now let’s return to Master Grand Completion. He spent all his 
time in meditation to preserve his natural energy and paid no attention to 
affairs beyond his Nine Immortal Mountain. One day White Crane Lad 
arrived from Jade Emptiness Palace with a decree that he go to Mount 
Qi on the day that Jiang Ziya was to be made commander of the expedi- 
tionary forces. Master Grand Completion expressed his thanks and sent 
White Crane Lad back to Jade Emptiness Palace. 

“As Jiang Ziya will march eastward, I'll send Yin Jiao to help him. 
Yin Jiao will have the opportunity to return to his native land and avenge 
his mother,” he thought, and called out, “Where’s Yin Jiao?” 

Hearing his name called, Yin Jiao ran to his master, greeted him, and 
waited for his instructions. 

“Before long King Wu will march eastward to join forces with the 
marquises of the whole kingdom at Mengjin. The time for you to get 
revenge is near. I intend to send you to Zhou, and you may serve as a 
general of the vanguard. Will you go?” 

“Though my father is King Zhou, Daji is my great enemy. My father 
loves and trusts her to such an extent that he not only killed his wife but 
also tried to kill his sons. The hatred I felt at the death of my innocent 
mother has never left me. As you’ve decided, I will certainly go. If I 
didn’t, my life would be in vain.” 

“Go to the Lion Cliff and find yourself a weapon. I'll teach you some 
techniques when you return.” 

Yin Jiao hurriedly left the cave for the Lion Cliff, looking for a weapon. 
Unexpectedly, he discovered a new cave with two round doors at the far 
end of a white stone bridge. It was like the residence of a prince, with 
lofty chambers, green meadows, willow trees, and lotus flowers. 

“I’ve never been here before. I’ll go and see what it is,” Yin Jiao 


thought. 


£9 /6ldeuUOD m 


SPOD aU} jo UONeAsD 


pa 
= 
ww 
= 
J 
= 
=< 
© 
-r 
c3 
2 
一 
a 
Pr 
wn” 
m 


1287 


J silts CHENE 


d 


5 


K 
F 
华 
Ex 
库 


至 洞 前 ， 那 门 虽 两 扇 不 推 而 自 开 。 只 见 里 边 有 一 石 几 ， 几 上 
有 热气 腾腾 六 七 枚 豆 儿 。 笑 郊 掉 一 个 吃 了 ， 自 党 甘甜 香 美 ， 
非 同 凡 唱 ，“ 好 豆 儿 ， 不 若 一 总 吃 了 罢 。” 刚 吃 了 时 ， 忽 然 
想起 :“ 来 寻 兵 器 ， 如 何在 此 闲 玩 ?” 忙 出 洞 来 ， 过 了 石 桥 ， 及 
至 回头 ， 早 不 见 洞府 。 殿 下 心 疑 ， 不 觉 浑身 骨头 响 ， 左边 肩 
头 上 名 冒 出 一 只 手 来 。 殿 下 着 慌 ， 大 惊 失色 。 只 见 右边 又 是 
一 只 。 一 会 儿 忽 长 出 三 头 ， 六 臂 ， 把 矶 郊 只 庶 得 目 腾 口 条 ， 
FALH. ARAB BILAL, MAW ” B 
郊 这 一 会 略 觉 神 思 清 爽 ， 面 如 蓝 靛 ， 发 似 原 砂 ， 上 下 猜 下 ， 
Z/E—A, WEZH, KAA. MATAR : AR! 
RICB AR. KARA. ” BRU, BURA, TR 
FeESHAKHR, FARA, WEAR, Khaw 
K.” ARH BARE. Rh WERE OAT SRS. BRRR 
时 拜 矢 下山。 广 成 子 日 :“ 徒 弟 ， 你 且 住 。 我 有 一 事 对 你 说 。 
吾 将 此 宝 尽 付 与 你 ， 须 是 顺 天 应 人 ， 东 进 五 关 ， 辅 周 武 ， 兴 
PR RIEZIN, RAR TSK, RMSE, AWA, ABET 
悔 之 晚 侨 。” 括 郊 日 :老师 之 言 差 余 ! 周 武 明 德 圣 君 ， 吾 父 芒 
ERE, SSH, ABI], BTALA, AZZ 
E.” BAKEZ. BRAIN. IEE: 

BP LOREE, RESI ERR, 
HARRA TIL, AE ATR. ET ZA, 不 
觉 那 授 光 飘 飘 ， 落 在 一 座高 山 。 怎 见得 好 山 ， 有 赞 为 证 ， 
WA: 

mR AH, HAA. RARE, Abba ihe 

E. FAN, TUSHAR; EZE, JIE TARR 


When he reached the cave, the two doors opened automatically to 
admit him. Inside he saw a stone table with seven steaming hot beans. 
He picked up one of them and tasted it. It was sweet and fragrant. 

“They’re delicious. I'll eat them all,” Yin Jiao decided. After eating 
the beans he thought, “I mustn’t remain idle. I was sent to look for a 
weapon here.” 

He left the cave, crossed the bridge, and turned to look back. To his 
astonishment the cave had disappeared. His bones began to rattle, and an 
arm sprouted from his right shoulder. Before long he had three heads and 
six arms. He was so frightened that he stood there stupefied until White 
Crane Lad appeared and called to him, “Brother! Master wants you.” 

When he recovered his senses, he found himself completely trans- 
formed. His face had turned indigo, and his hair was red as cinnabar. 
Tusks protruded from his mouth, and an extra eye had grown in the cen- 
ter of his forehead. He walked unsteadily into his master’s cave. 

Master Grand Completion clapped his hands in delight and cried, “What a 
wonder it is! Thanks to the virtue of the kind king, Heaven has blessed us 
with an extraordinary man.” He led Yin Jiao to the peach garden and taught 
him how to use a halberd. He then said, “Leave now. lIl come soon.” 

He then took out his Heaven Overturning Stamp, Soul Dropping Bell, 
and Yin Yang Swords and gave them all to Yin Jiao. 

Yin Jiao was about to leave when Master Grand Completion stopped 
him. “My disciple, wait a moment. I’ ve something really important to 
say to you. I’ve given you all my magic weapons. You are to help King 
Wu through the five passes. Never change your mind and oppose the will 
of Heaven.” 

“Master! Don’t worry about me. King Wu is a saint, and my father is so 
cruel. How could I forget your instructions and take the wrong path? If lever 
break my promise, may I be executed with a hoe,” Yin Jiao replied. 

Delighted with his answer, his master saw him off. Yin Jiao left the Nine 
Immortal Mountain and set off for West Qi riding on a dust cloud. On the 
way, he landed on a high mountain with towering peaks and cliffs covered 
with pine trees. Monkeys cried in the forests, and serpents and sprites wan- 
dered about in the valley streams. Mountain birds flew overhead, while deer 
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松 郁 郁 ， 四 时 八 节 常 青 ; 石 磷 磷 ， 万 年 干 载 不 改 。 林 中 
每 听 夜 猿 啼 ， 润 内 常见 妖 虹 过 。 山 禽 声 咽 咽 ， 走 兽 吃 呼 
Fo URE, BONE Ste; WAS, HER 
密 密 飞 。 山 草山 花 看 不 尽 ， 山 桃山 果 应 时 新 。 虽 然 崎 险 
不 堪 行 ， 却 是 神仙 来 往 处 。 
话说 瑞 郊 才 看 山 敬 险峻 之 处 ， 只 听 得 林内 一 声 锡 响 ， 见 一 人 
面 如 蓝 靛 ， 发 似 原 砂 ， 骑 红 砂 马 ， 金 甲 红 袍 ， 三 只 眼 ， 擒 两 
根 狼 牙 棒 ， 那 马 如 飞 奔 上 山 来 ， 见 息 郊 三 头 六 臂 ， 也 是 三 只 
IR, AMPA “SBA A, BOR RUB?” RRE 
ELHA, DAEKF RE. ” ABACK S, FA 
在 地 ， 口 称 :千岁 为 何 往 此 白 龙 山上 过 ?” 有 上身 郊 日 : 吾 奉 师 
命 ， 往 西 岐 去 见 姜子牙 。” 话 未 曾 了 ,又 一 人 带 书 云 盔 ， 淡 
Bw, AM, BRE, WH, ZAKE, WARE 
K, KIFE: HETA?” KEKE: RARERES . ” ABA 
A= AR, RETZ, FRE, CAMA “ABTS E 
山 ， 至 寨 中 相 见 。” 三 人 步行 至 山寨 , HTP. SAR 
郊 扶 在 正中 交椅 上 ， 纳 头 便 拜 。 谍 郊 忙 扶 起 ， 问 日 “二 位 高 
HERG?” ARISE “ACRE, BBs 那 白 脸 的 姓 马 ， 
名 善 。” 笑 郊 日 :" 吾 看 二 位 一 表 非 俗 ， 俱 负 英雄 之 志 ， 何 不 
aE Pai, BARRERA?” ZAE: “FA AR RBA 
AS ih?” BORSA “BRAKES, AREER, WE 
父 得 十 罪 于 天 下 ， 今 天 下 诸侯 应 天 顺 人 ， 以 有 道 伐 无 道 ， 以 
无 德 让 有 德 ， 此 理 之 常 ， 岂 吾 家 故 业 哉 。” 温 良 、 马 善 日 : 
“千岁 兴 言 及 此 ， 真 以 天 地 父母 为 心 ， 乃 丈夫 之 所 为 ， 如 于 
岁 者 鲜 括 。” 温 良 与 马 善 整 酒 庆 喜 。 括 郊 一 面 分 付 唆 罗 改 作 


and foxes ran about. Flowers and fruit grew everywhere. 

As he looked about, he heard the beating of gongs in the forest. A 
man with an indigo face, cinnabar hair, and three eyes galloped up the 
mountain toward him, wielding two wolf tooth clubs. He was dressed in 
red covered with gold chain mail. When he saw Yin Jiao with his three 
heads, six arms, and three eyes, the man yelled, “Who’s that three-headed 
guy? How dare you spy on us?” 

“I’m Yin Jiao, the crown prince.” 

The man hastily got down from his horse, knelt on the ground, and 
asked, “Where are you going, Your Highness?” 

“By order of my master, I’m on my way to West Qi to see Jiang Ziya.” 

As they talked, another man appeared. He wore a driving-the-clouds 
helmet and a pale yellow robe. Riding on a white dragon-horse and car- 
rying sharp lance, he had a white face and an extra eye in his forehead. 
He galloped speedily up the mountain. “Who is that man?” he asked. 

“Come here and meet His Highness Prince Yin Jiao,” the man with 
the indigo face said. 

The white-faced man dismounted, knelt on the ground and said, “Your 
Highness, please come with us to our camp.” 

They guided Yin Jiao to the camp and helped him to a seat. The two 
men then knelt and kowtowed before him again. Yin Jiao hurriedly helped 
them up and said, “Would you tell me your names?” 

The indigo-faced man replied, “My name’s Wen Liang and he’s Ma 
Shan.” 

“You both look brave. Will you two come with me to West Qi to help 
King Wu?” 

“Why do you want to help him, Your Highness?” they asked. 

“The Shang Dynasty is doomed to end soon, and the Zhou’s fortunes 
are rising. My father has committed ten great crimes. The marquises of 
the kingdom will replace him with a virtuous ruler. The reason is quite 
simple: The kingdom can’t remain in my family’s hands forever.” 

“You're right, Your Highness,” Wen Liang and Ma Shan said. 

At the end of their feast, the outlaws were reorganized as the Zhou 
army. They burned their tents, left the White Dragon Mountain, and hur- 


£9 1010249 加 


spop əy} Jo uopealg 


p 
ERN 
o 
= 
= 
i] 
=< 
© 
7 
oo 
oe 
= 
= 
m 
wn 
m 


1291 


BINH eae 


K 
中 
化 
x 
Fe. 


1292 


周 兵 ， 放 火烧 了 寨 栅 ， 随 即 起 兵 。 恋 郊 三 人 同上 了 马 ， 离 了 
白 龙 山 ， 往 大 路 进发 ， 径 奔 西 岐 而 来 。 正 是 : 
殷 郊 有 意 归 周 主 ， 只 怕 苍 天 不 可 从 。 

RRE, ROR: ATS: 有 一 道人 骑 虎 而 来 ， 要 见 千 
岁 。” 笑 郊 闻 报 ， 忙 分 付 左右 旗 门 官 ， 令 : 安 下 人 马 ， 请 来 
相 见 。” 道 人 下 虎 进 帐 。 筷 郊 忙 迎 将 下 来 打 身 ， 口 称 :老师 
从 何 而 来 ?2” 道 人 日 :“ 吾 乃 昆仑 门下 申 公 豹 是 也 。 殿 下 往 那 里 
HK?” BMA “AAA, EPIRA MA, SUA A AF 
H, ERS. ” HARA, SERGEAA?” B 
郊 答 日 ;是否 父 王 。” 道 人 日 :“ 恰 又 来 ! 世间 那 有 子 助 外 人 而 
伐 父 之 理 ! 此 乃 乱伦 性 逆 之 说 。 你 父 不 久 龙 归 沦 海 ， 你 原 是 
东宫 ， 自 当 接 成 汤 之 负 ， 位 九 五 之 尊 ， 承 帝王 之 统 ， 岂 有 反 
助 他 人 ， 灭 自己 社 称 ， 毁 自己 宗庙 ， 此 豆 古 所 未 闻 者 也 。 且 
你 蜡 日 ， 百 年 之 后 ,将 何 面目 见 成 汤 诸 君 于 在 天 之 灵 哉 ! 我 
见 你 身 藏 奇 宝 ， 可 安 天 下 ， 形 象 可 定 乾 坤 ， 当 从 吾 言 ， 可 保 
自己 天 下 ， 以 诛 无 道 周 武 ， 是 为 长 策 。” 筷 郊 答 日 :老师 之 
BRE, RRA, FLT, KADIR, AES 
兴 ， 吾 何 敢 逆 天 哉 ! 况 姜子牙 有 将 相 之 才 ， 仁 德 数 布 于 天 
下 ， 诸 侯 无 不 响应 。 我 老师 曾 分 付 我 下 山 助 姜 师 叔 东 进 五 
关 ， 吾 何 敢 有 背 师 言 ， 此 事 断 难 从 命 。” 申 公 豹 暗 想 :此 言 
犯 不 动 他 ， 也 罢 ， 再 犯 他 一 场 ， 看 他 如 何 。” 申 公 鹏 又 日 : 
“ 笑 殿 下 ， 你 言 姜 尚 有 德 ， 他 的 德 在 那里 ?” 筷 郊 日 :姜子牙 
为 人 公平 正直 ， 礼 贤 下 士 ， 仁义 慈祥 ， 乃 良心 君子 ,道德 丈 
夫 ， 天 下 服从 ， 何 得 小 视 他 。” 申 公 豹 日 :" 典 下 有 所 不 知 。 
吾 闻 有 德 不 灭 人 之 羔 伦 ， 不 睹 人 之 天 性 ， 不 万 杀 无 束 ， 不 稳 


ried on their way to West Qi. One day it was reported to Yin Jiao that “A 
Taoist on a tiger is here to see you.” Yin Jiao ordered the army to halt and 
admitted the Taoist. As the Taoist got down from his tiger, Yin Jiao hur- 
nied forward to meet him. 

“Where do you come from, Master?” 

“I’m Shen Gongbao, a disciple from Mount Kunlun. Where are you 
going, Your Highness?” 

“By order of my master, I’m going to West Qi. Uncle Jiang Ziya’s 
going to march on King Zhou, and we’re going there to help him,” Yin 
Jiao replied. 

“May I ask Your Highness your relationship to King Zhou?” 

“He’s my father, of course.” 

“How funny it is! What son would assist his enemy to attack his own 
father? How unfilial you are. If your father died, you would succeed him 
to the throne. How can you overthrow your own dynasty and help your 
enemy found a new one? How will you be able to face your ancestors 
after your death. In my opinion, you can bring peace to the kingdom with 
your talent and your magic weapons.” 

“You may be right, but it’s destined by Heaven. My father ought to 
give up the throne. I cannot betray my master. I’m sorry that I cannot 
accept your advice.” 

“I can’t move him with this approach. Better try a different angle,” 
Shen Gongbao thought. He spoke again, “Your Highness! You were talk- 
ing about Jiang Ziya’s virtue. What do you mean?” 

“He’s fair and just. He respects the good and is liked by all.” 

“You're naive, Your Highness. A virtuous man will not destroy fami- 
lies or put the innocent to death and then brag about it. Your father op- 
poses the will of the people, but what about your brother? Don’t you 
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功 自 伐 。 暴 下 之 父亲 固 得 罪 于 天 下 ， 可 与 为 仇 ; RPC 
身 洪 ， 闻 说 他 也 下 山 助 周 ， 岂 意 他 欲 邀 已 功 ， 竞 将 典 下 亲 弟 
用 太极 图 化 成 飞 灰 ， 此 还 是 有 德 之 人 做 的 事 ， 无 德 之 人 做 的 
HSB RELMPAM, SHARPE. ” BRA 
ARE EUG, KETA?” HAR “KP RA, MESA ue 
i, SMR, WSK EAA, WATE. A 
Spo Ea, KEAMER; 如 有 此 事 ， 你 当 为 弟 报 
做 。 我 今 与 你 再 请 一 高 人 ， 来 助 你 一 臂 之 力 。” 申 公 移 跨 虎 
Tid, BORA, REA SEM, BEI. BR 
BLM BSB HSK POH, ME eM, wT 
此 事 。 若 是 姜子牙 将 吾 弟 果然 如 此 ， 我 与 姜 尚 碑 不 两 立 ， 必 
定 为 弟 报仇 ， 再 图 别 议 。” 人 马 在 路 ， 非 止 一 日 ， 来 至 西 
岐 ， 果 然 有 一 枝 人 马 打 商 汤 旗 号 在 此 住 钊 。 息 郊 令 温 良 前 去 
营 里 去 问 :“ 果 是 张 山 否 ?” 话 说 张 山 自 羽翼 仙 当 晚 去 后 ， 两 日 
不 见 回来 ; 差 人 打探 ， 不 得 实 信 。 正 纳闷 间 ， 忽 军政 官 来 
报 :“ 营 外 有 一 大 将 , 口 称 “ 请 元 帅 接 千岁 大 驾 ”， 不 知 何 
故 ， 请 元 帅 定夺 。” 张 山 闻 报 ， 不 知 其 故 , UE: PAC 
失 亡 ， 此 处 是 那里 来 的 ?” 忙 传令 :“ 令 来 。” 军 政 官 出 营 对 来 
将 日 :“ 元 帅 令 将 军 相 见 。” 温 良 进 营 来 见 张 山 ， 打 躺 。 张 山 
问 日 :“ 将 军 自 何 处 而 来 ?有 何 见 论 ?” 温 良 答 日 :“ 吾 奉 肌 郊 千 
岁 令 旨 ， 令 将 军 相 见 。” 张 山 对 李 锦 日 :殿下 和 久 已 失 亡 ， 如 
何 此 处 反 有 殿下 ?” 李 锦 在 傍 日 :只 恐 是 真 。 元 戎 可 往 相 见 ， 
看 其 真 伪 ， 再 做 区 处 。” 张 山 从 其 言 ， 同 李 锦 出 营 ， 来 至 军 
前 。 温 良 先 进 营 回话 ， 对 笑 郊 日 :“ 张 出 到了。” 笑 部 日 : 令 
Ko” KL, RAMSAR, BRAT; 左右 立 温 


know what happened to him? He was also sent down to help King Wu, 
but Jiang Ziya was jealous of him and reduced him to ashes on the magic 
map. Would a virtuous man do that? I don’t believe that you’ ve no feel- 
ing for your brother and would offer your service to his murderer.” 

“Is that true?” Yin Jiao asked in surprise. 

“It’s known to all. I wouldn’t tell a lie. General Zhang Shan is now 
fighting West Qi, so you can ask him. It won’t be too late to join West Qi if 
what I say proves false. Pl ask a highly talented man to go and help you.” 

Shen Gongbao got on his tiger and left, and Yin Jiao continued on to 
West Qi. “My younger brother had no enmity towards anybody in the 
country. I don’t think Jiang Ziya could have done anything like that.” he 
thought. “Nevertheless, if it be true, I swear that either I or Jiang Ziya 
must die.” 

He got to West Qi several days later and found another army flying 
the Shang flags just as Shen Gongbao had said. Yin Jiao sent his men to 
confirm that it was under the command of Zhang Shan. Winged Celestial 
had been gone for two days, and with no news of him, Zhang Shan was 
very worried. Then a report came in that a general demanded that “Zhang 
Shan come out and meet His Highness.” 

Zhang Shan was puzzled. “His Highness, the prince, has recently 
died. Where does this prince come from?” 

He admitted the messenger. Wen Liang came in, bowed, and offered 
greetings. Zhang Shan asked, “Where do you come from? What do you 
wish to tell me, General?” 

“By order of His Highness, Yin Jiao, I’m here to command you to go 
and meet him in his tent.” 

Zhang Shan was still puzzled. He said to Li Jin, “The princes were 
lost long ago. How can there be another prince here?” 

“It may be another true prince. You’d better go and see whether 
he’s real or not,” Li Jin replied. 

Zhang Shan accepted his advice and left to see Yin Jiao. Wen Liang 
entered the tent and reported, “Your Highness, General Zhang Shan has 
arrived.” 

“Send him in.” 

Entering the tent, Zhang Shan was terrified by Yin Jiao with his three 
heads and six arms. On his left and right stood Wen Liang and Ma Shan. 
All had three eyes. 
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良 、 马 善 ， 都 是 三 只 眼 。 张 山 问 日 :* 启 殿下 : ERARE 
IR?” RRE BTR At.” ARF RE 
番 。 张 山 闻 言 ， 不 觉 大 悦 ， 忙 行礼 ， DR: TA. ” RRE: 
“你 可 知道 二 殿下 悉 洪 的 事 ?” 张 山 答 日 :“ 二 千岁 因 伐 西 层 ， 
被 姜 尚 用 太极 图 化 作 飞 灰 多 日 侨 。” 笑 郊 听 墨 ， 大 叫 一 声 ， 
昏倒 在 地 。 众 人 拱 起 。 放 声 大 句 日 :“ 兄 弟 果 死 于 恶人 之 手 !” 
跃 身 而 起 ,将 令 科 一 枝 折 为 两 段 ， 日 :“ 若 不 杀 姜 尚 , 扳 与 此 
箭 相 同 !” 次 日 ， 筷 郊 亲 自 出 马 ， 坐 名 只 要 姜 尚 出 来 。 报 马 
FLASH, VERRALL SPT RRR PRA.” F 
牙 传 令 :" 军 士 排队 伍 出 城 。” 炮 声响 处 ， 西 岐 门 开 ， 一 对 对 
英雄 似 虎 ， 一 双双 战马 如 飞 ， 左 右 列 各 洞 门 人 。 子 牙 见 对 营 
N-A, ZAKR, SHR; 左右 二 骑 力 温 良 、 马 善 ， 各 
HRR, MERE SALER, STFA” BRESSE 
ZA, MARKEER!” PARE: KAMA?” BR 
KRE: BJK FRAIRE E Os BE A KREME K 
AK, ERER” FITH hi, ME E “RAM 
E, SRAT” BOB, KB, LPA, KE 
日 :* 好 匹夫 ! MSIE!” ABERKR. AE IT 
风 火 轮 ， HAR, PDH, ARMA, BBR 
一 番 天 印 把 哪 噬 打下 风 火 轮 来 。 黄 天 化 见 哪 噬 失 机 ， 催 开 了 
ERE, EOE, MET RS. FFARR. H 
KALA AURRR ATE EH, BREDT; 黄 天 化 坐 不 住 革 
新 ， 跌 将 下 来 。 张 山 走马 将 黄 天 化 拿 了 。 及 至 上 了 绳索 ， 黄 
天 化 方 知 被 捉 。 黄 飞 虎 见 子 被 扒 ， 催 开 五 色 神 牛 来 战 。 自 郊 


“Your Highness! May I know which prince you are?” Zhang Shan 
inquired. 

“T m Yin Jiao, the crown prince.” 

When Yin Jiao told him all that had happened to him, Zhang Shan was 
greatly delighted. He moved forward, kowtowed, and greeted him re- 
spectfully. 

“Do you know anything about Yin Hong, my brother?” Yin Jiao asked 
excitedly. 

“He fought West Qi but was turned to ashes in the Map of the Eight 
Diagrams.” 

Yin Jiao roared like thunder and fell to the ground in a faint. As soon 
as he came to, he jumped up and cried, “He was so innocent! I swear to 
avenge him. FII die if I don’t kill Jiang Ziya.” 

The next morning, he rode out to the front demanding Jiang Ziya. 
When the city gates were opened, Jiang Ziya galloped out under the 
protection of his brave generals and gallant disciples. He saw a man with 
three heads, six arms, an indigo face, and a mouth full of tusks, attended 
by Wen Liang on the left and Ma Shan on the right. 

Nezha laughed at the strange sight. “It’s extravagant for three men to 
have nine eyes; that would be enough for four and a half people ordinarily.” 

“Jiang Ziya, come forward to see me at once,” Yin Jiao roared as he 
spurred his horse toward him. 

“Who are you?” 

“I’m the crown prince Yin Jiao. Why did you put Yin Hong to death 
so cruelly? I must take revenge!” 

Jiang Ziya did not realize what lay behind this. He answered promptly, 
“He brought about his own death. It had nothing to do with me at all.” 

Yin Jiao was furious. “You wretch! Dare you still say it had nothing to 
do with you?” 

He spurred his horse forward and struck at Jiang Ziya, but was met 
by Nezha. After just a few rounds, Nezha was knocked off his wheels by 
the Heaven Overturning Stamp. 

When he saw that Nezha was in trouble, Huang Tianhua galloped up 
and engaged Yin Jiao. Other generals took the chance to rescue Nezha. 
But before long, Yin Jiao shook his Soul Dropping Bell and knocked Huang 
Tianhua from his saddle. He was immediately seized by Zhang Shan. 
When Huang Tianhua came to, he found himself bound with ropes. 
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也 不 答 话 ， 枪 戟 并 举 ; MARA, HAH, AUR 
THE, RDS ARREA. ARTE ULAR AED , 
aa, BATA, FEE, SSE. FF 
COSER, PEREA HRERRA “VER, WS 
又 是 一 场 古 怪事 出 来 ! FFE: AEE” ARE: BF 
ABT AE ERA ED ; 此 宝 力 广 成 子 师 伯 的 ， 如 何 反 把 
FRA?” FA ETE PRR?” HA: “BEBE 
CAF, INR” FINE. 

AiR BARES SPE, W KRITER. 
BBA. KE A?” BRA NBORMER CRE 
th, ” BABE. “Pau AE KE?” KIL EEA, KA 
答 日 :“ 此 就 是 天 子 殿 前 黄 飞 虎 ; 他 反 了 五 关 ， 投 归 周 武 ， 为 
tO, A RAR; SER, TERT RRK, BTA 
ie’, ERARI.” BOA, ETIKK, FERR, 
OR: BA, BAAR, BAEREOA. ” EKRA: 
“此 人 是 谁 ?” 黄 飞 虎 答 日 :此 各 长子 黄 天 化 。” 笑 郊 急 传 令 
也 放 了 ; 因 对 飞 虎 日 "昔日 将 军 救 看 兄弟 二 人 ; 今日 我 放 你 
父子 ， 以 报 前 德 。” 黄 飞 虎 感谢 毕 ， 因 问 日 “千岁 当时 风 刊 
A, AER” BRA AH RA , BT LA, JIRE 
应 日 :“ 当 日 乃 海岛 仙 家 救 我 ， 在 山 学 业 ; SETU, KRE 
弟 之 仇 。 今日 吾 已 报 过 将 军 大 德 ; 倘 后 见 战 ， 幸 为 回避 。 如 
再 被 擒 ， 必 正 国法 。” 黄 家 父子 告辞 出 营 ， 至 城下 叫 门 。 把 
门 军官 见 是 黄 家 父 子 ， 忙 开 城 门 放 入 。 父 子 进 相 府 来 见 子 
牙 ， 尽 言 其 事 。 子 牙 大 喜 。 次 日 ， 探 马 来 报 :有 将 请 战 。” 


Seeing that his son had been taken, Huang Feihu urged his divine ox 
forward. Yin Jiao did not utter a word but shook the bell, and Huang 
Feihu fell and was taken by Wen Liang and Ma Shan. 

Yang Jian recognized the stamp and the bell. He feared for Jiang 
Ziya’s safety and ordered the signal to retreat. Back in the city, Yang 
Jian told Jiang Ziya, “Uncle! Something strange has happened.” 

“What’s that?” 

“I saw clearly that he was using Heaven Overturning Stamp. I won- 
der how he came by it.” 

“How could Master Grand Completion possibly set Yin Jiao on us?” 
Jiang Ziya said doubtfully. 

“Don’t you remember the old story of Yin Hong?” 

When Huang Feihu was brought before Yin Jiao, Huang Feihu did not 
recognize him because of his new appearance. But neither could Yin Jiao 
recognize him as they had been separated for a long time. So Yin Jiao 
asked, “Who are you?” 

“I’m Prince Huang Feihu.” 

“Another Prince Huang Feihu here in West Qi!” Yin Jiao wondered 
aloud. 

“It’s the same Huang Feihu. He rebelled and broke through the five 
passes and gave himself up to Zhou. Because of him the war has been 
raging for years. As the proverb says, ‘Though the mesh of the net of 
Heaven is immense, no fish can slip through.’ He must die. It’s entirely 
his own fault,” Zhang Shan said. 

But Yin Jiao immediately got up and untied Huang Feihu. “My great 
benefactor! I wouldn’t be here now if you hadn’t rescued me that day!” 
He asked, “Who’s that other man?” 

“He’s Huang Tianhua, my eldest son.” 

“Set him free too,” Yin Jiao ordered. He then went on, “I’m deeply 
grateful to you. I’ll set you both free in return for your kindness.” 

“Where have you been since you were blown away by the wind?” 
Huang Feihu asked. 

Yin Jiao was afraid of revealing his secret and was unwilling to tell 
him the truth. He answered vaguely, “I was rescued by an immortal from 
an island. He kept me there to study the Way, but I left to avenge my 
brother. I’ll return your kindness this once, but be very careful next time. 
If you’re taken again, you’ll die.” 

Back at the prime minister’s mansion, Huang Feihu and Huang Tianhua 
told the whole story to Jiang Ziya. 
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子 牙 问 :“ 谁 人 去 走 一 遭 ?” 傍 有 邓 九 公 愿 往 。 子 牙 许 之 。 邓 九 
AMSER, KS, FRIG; 见 一 将 白马 长 枪 ， 穿 淡 
黄 袍 。 怎 见得 : 
RIAZ, AEN: 黄花 袍 ， 紫 气 盘旋 ; 银 叶 
甲 EME MEE; SRR, Bae; 白 龙 马 追 风 赶 
日 ; ARAB OE. EA TEM, RTT IE 
TCR 
话说 邓 九 公 大 呼 日 :“ 来 者 何人 ?” 马 善 日 :“ 吾 乃 大 将 马 善 是 
也 。” 邓 九 公 也 不 通 姓名 ， 纵 马 舞 刀 ， 飞 来 直 取 。 马 善 枪 辟 
面相 J 迎 。 两 马 往 还 ， 战 有 十 二 三 回合 ， 邓 九 公 刀 法 如 神 ， 马 
善 敌 不 住 ， 被 邓 九 公 内 一 刀 通 开 了 马 善 的 枪 ， 抓 住 腰 间 缘 
袍 ， 擒 过 鞍 新 ， 往 下 一 摔 ， 生 擒 进 城 ， 至 相 府 来 见 子 牙 。 子 
FAE: KEER?” AAE: TK, ARL, + 
在 府 前 ， 候 丞相 将 令 。” 子 牙 命 :“ 推 来 。” 少 时 ， 将 马 善 推 
SRA. WASTER, Wnt. FTA“, fT 
KER?” BKK, BA: ALR! 你 乃 叛 国 逆 贼 。 FRR 
B, 要 杀 就 杀 ， 何 必 多 言 !” 子 牙 大 既 ， 令 “推出 府 斩 旋 报 
来 ! ”南宫 适 为 监 斩 官 ， 推 至 府 前 ， 只 见 行刑 箭 出 ， 南 宫 适 
手 起 一 刀 ， 犹 如 削 菜 一 般 。 正 是 : 
钢 刀 随 过 随时 长 ， 如 同 切 水 一 般 同 。 
南宫 适 看 见 大 惊 ， 忙 进 相 府 回 令 日 :启示 相 : 异 事 非 常 ! F 
Fil "有 其 话说?” 南 宫 适 日 ;奉令 将 马 善 连 斩 三 刀 ， 这 边 
过 刀 ， 那 边 长 完 ， 不 知 有 何 幻术 ， 请 丞相 定夺 。” 子 牙 听 报 
大 惊 ， 忙 同 诸 将 出 府 来 ， 亲 见 动手 ， 也 是 一 般 。 傍 有 韦 护 你 
起 降魔 杆 打 将 下 来 ， 正 中 马 善 顶 门 ， 只 打 的 一 派 金 光 ， 就 地 
BOF BPE, BHAR. ARPT A ATR, Ra: RED” 
子 牙 无 计 可 施 ， 命 众 门 人 :“ 借 三 昧 真 火 烧 这 妖 物 ! ” 傍 有 哪 


The next morning it was reported that “A general is outside the city 
challenging us.” Jiang Ziya permitted Deng Jiugong to answer the chal- 
lenge. Outside the city, Deng Jiugong saw a general on a white horse 
holding a long lance. He was wearing yellow robe and a driving-the- 
clouds helmet. “Who are you?” he asked. 

“Im Ma Shan.” 

Deng Jiugong did not say his own name but quickly lunged at Ma 
Shan. Ma Shan returned the attack with his lance. After ten rounds, Ma 
Shan proved no match for Deng Jiugong and was taken captive. He was 
bound up and carried to the prime minister’s mansion. When he was 
brought before Jiang Ziya, Ma Shan remained on his feet, refusing to 
kneel. 

“Why don’t you kneel before me?” Jiang Ziya demanded. 

“You old bastard! Just put me to death as you please. Why waste 
words?” Ma Shan replied, roaring with laughter. 

In great anger, Jiang Ziya ordered Nangong Kuo to behead him. Out- 
side the prime minister’s mansion, Nangong Kuo lifted his cutlass and 
slashed through Ma Shan’s neck, but to his astonishment, the neck re- 
mained undamaged as if he had cut through water. He hurried back into 
the prime minister’s mansion and reported to Jiang Ziya, “I used my 
cutlass to behead Ma Shan three times, but as the blade passed through, 
the cut closed up instantly. I don’t know what kind of sorcery this is.” 

Alarmed at the news, Jiang Ziya and his disciples went out to see for 
themselves, but they had the same experience as Nangong Kuo. Then 
Wei Hu threw up his Monster Subduing Club, hitting Ma Shan so hard on 
the top of his head that rays of golden light shot forth. When Wei Hu 
retrieved his club, Ma Shan was unhurt. 

At his wit’s end, Jiang Ziya ordered his disciples to burn Ma Shan 
with the true samadhi fire from their breasts. When Nezha, Jinzha, Muzha, 
Thunderbolt, Huang Tianhua, and Wei Hu directed their true samadhi fire 
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"BRO, 、 雷 震 子 、 黄 天 化 、 韦 护 ， 运 动 三 昧 真 火 焚 
Z. 马 善 乘 火光 一 起 ， 大 笑 日 :" 吉 去 也 ! ” 杨 避 看 见 火光 中 走 
了 马 善 。 子 牙 心 下 不 乐 。 各 回 府中 ， 商 议 不 题 。 且 言 马 善 走 
回 营 来 见 肌 郊 ， 尽 言 擒 去， 旦 样 斩 人 他， 怎样 放 火 焚 他 ，“ 末 
将 借 火 光 而 回 。” 自 郊 闻 言 大 喜 。 子 牙 在 府中 沉思 。 只 见 杨 
融 上 殿 ， 对 子 牙 旦 :弟子 往 九 仙山 探听 虚实 ， 看 是 如 何 。 二 
则 再 往 终 南 山 ， 见 云 中 子 师 叔 ， 去 借 照 妖 鉴 来 ， 看 马 善 是 其 
ARG, WU.” FAIZ. Bs SPR, LUE 
往 九 仙山 来 ; AY, HAI BP, RLM. R 
行礼 , ORR: E " RMP AA CRB PR LL, BY Pelee 
FARA, BEANE APRA, FREE. ” AR 
Fl WS ABA RAK, KRE, FOUR A A ENT T 
BERA, BETTIE. BPBF AC, RORRA MER. ” 
PRAMS, KU SR BEA ATS, MUSAB RHE 
洞 内 宝 珍 尽 付 与 他 ， 谁 知 今日 之 变 。” 叫 杨 避 ;你 且 先 回 ， 
我 随后 就 来 。” 杨 惟 离 了 九 仙山 ， 径 往 终 南山 来 ， 须 奥 而 
至 ; 进 洞 府 ， 见 云 中 子 行礼 ， 口 称 ;“ 师 叔 ， 今 西 岐 来 了 一 
人 ， 名 日 马 善 ， 诛 斩 不 得 ， 水 火 亦 不 能 伤 他 ， 不 知 何 物 作 
怪 ， 特 借 老 师 照 妖 鉴 一 用 ; RRA, Bb.” A 
Furi, HENS HK. BRA TAMIL, EARR, 
SHI, BIRT. FAM. “HRM, METAL mM 
F, UR ony?” BBdE EWS A — Tris 又 将 取 照 
妖 鉴 来 的 事 亦 说 了 一 遍 。 令 :明日 可 会 马 善 。” 次 日 ， 杨 歌 
上 马 提 刀 ， 来 营 前 请 战 ， 坐 名 只 要 马 善 出 来 。 探 马 报 入 中 
军 。 乃 郊 命 马 善 出 营 。 马 善 至 军 前 。 杨 惟 暗 取 宝 鉴 照 之 ， 万 


upon him, Ma Shan rose up in the flames, roaring with laughter. “I’m 
going away now. So long, fellows,” he cried. 

Yang Jian saw Ma Shan escape on the flames and told Jiang Ziya, 
who was very displeased. Yin Jiao was happy to see Ma Shan back. The 
latter told him the whole story of his escape. In the prime minister’s 
mansion, Yang Jian suggested, “Uncle! I'll go to the Nine Immortal 
Mountain and find out about Yin Jiao. I'll then go to Mount Zhongnan to 
ask Master of the Clouds for his Demon Exposing Mirror. We can then 
find out what Ma Shan really is, and we’ll know how to deal with him.” 

With Jiang’s approval, Yang Jian left West Qi. In a short while, he 
reached the Peach Spring Cave and was admitted. 

“How are you, Uncle?” Yang Jian greeted him. 

“I sent Yin Jiao to help Jiang Ziya. How is he doing with his three 
heads and six arms? I’ll see him there when Jiang Ziya is appointed 
commander.” 

“Yin Jiao hasn’t done as you instructed. He’s attacking West Qi 
instead of Zhaoge. Your Heaven Overturning Stamp has injured Nezha 
and many others. By order of Jiang Ziya, I’m here to find out the truth of 
the situation.” 

“That beast! He shall be punished. I never expected that things would 
turn out like this! What shall I do? I’ve given him all my magic weap- 
ons,” Master Grand Completion cried. He told Yang Jian, “You return 
first. P11 be there soon.” 

Leaving the Nine Immortal Mountain, Yang Jian rushed directly to 
Mount Zhongnan and entered the cave. He bowed to Master of the Clouds. 
“Uncle,” he said, “A man named Ma Shan has come to West Qi. Swords 
cannot kill him, and neither water nor fire can hurt him. We don’t know 
what kind of demon he is. I’ve been sent here for your Demon Exposing 
Mirror. We’ll return it as soon as the matter’s settled.” 

When Master of the Clouds gave him the mirror, Yang Jian hurriedly left 
Mount Zhongnan and returned to West Qi. He reported to Jiang Ziya what 
Master Grand Completion had told him and showed him the magic mirror. 

The next day, Yang Jian mounted his horse, took up his cutlass, and 
galloped to the Shang camp, demanding Ma Shan. On Yin Jiao’s orders, 
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fe ART SK LTE SE PUK EE, MSE, HRS 
善 : AGA, WHE. RAZITA, BRR 
E. SÆDE, [Al OR LAB EI: ARR, ABB 
E, REDEE. ” BORA “AIO AK, WERARR, 
此 行 是 也 。 

且 言 杨 琴 回 车 进 府 来 。 子 牙 问 日 :“ 马 善 乃 何 物 作怪 ?” 杨 
RAD: 弟子 照 马 善 ， 万 是 一 点 灯头 儿 ， 不 知 详细 。” 傍 有 
SPA ASA, A SRT: ZAREAN; 
REA ABH; RELUA- R. RIEME ERE? 
LA ESM A, EAE.” BIKAR. FAAS 
杨 琴 离 了 西 层 ， 先 往 玉 虚 宫 而 来 ; Bate. EE: 

风声 响 处 行 千里 ,一 饭 功 夫 至 玉 虚 。 
话说 杨 琶 自 不 曾 至 昆仑 山 , 今 见 景致 非常 ， 只 得 玩赏 。 怎 
见得 : 
珍 楼 玉 阅 ， 上 界 昆 仑 。 谷 虚 繁 地 籁 ,， 境 寂 散 天 香 。 青 
PS Ea, ARR PE BRW, KER 
DM. REPU, HREM. RAB, BAAS 
A. SAHA, BKARE. METRAR, & 
式 门 开 射 赤 光 。 楼 台 隐 现 祥云 里 ， 玉 韦 金 钟 声韵 长 。 
珠 帘 半 卷 ， 炉 内 烟 香 。 讲 动 “ 黄 庭 ” 方 人 圣 ， 万 仙 总 
领 镇 东方 。 
话说 杨 避 至 麒麟 崖 ， 看 罢 昆 仑 景致 ， 不 敢 擅 人 ， 立 于 宫 外 ， 
等 候 多 时 ; 只 见 白 稚 童子 出 宫 来 ， 杨 避 上 前 施 礼 ， 口 称 : 师 
兄 ， 弟 子 杨 屋 借 问 老 爷 面前 琅 璃 灯 可 曾 点 着 ?” 白 稚 童 儿 答 
A RAIE,” ARAR LEAR, APERE, HER 


Ma Shan led an army to the front, ready to do battle with Yang Jian. 
When Ma Shan approached, Yang Jian looked at him in his mirror and 
saw only a lamp wick trembling within. He slipped the mirror into his 
pocket and urged his horse forward to do battle. After about twenty 
rounds, Yang Jian gave up ground, turned his horse, and ran away. Ma 
Shan did not pursue him but returned to the Shang camp and told Yin Jiao 
that “Yang Jian was defeated. He ran away, but I didn’t pursue him.” 

“Military theory stresses the importance of knowing both oneself and 
one’s enemy. You've done the right thing,” Yin Jiao said, satisfied with 
his general’s performance. 

On Yang Jian’s return, Jiang Ziya asked anxiously, “What about Ma 
Shan? What kind of demon is he really?” 

“The mirror shows that he’s a piece of lamp wick.” 

“As far as I know, there are three magic lamps in the world. There’s 
one in the Eight Landscape Palace on Mount Xuandu, one in the Jade 
Emptiness Palace, and a third on Mount Divine Hawk. He may be one of 
them. Brother, you’ ll find out for certain if you go to these three places,” 
Wei Hu suggested. 

With the approval of Jiang Ziya, Yang Jian left immediately for the 
Jade Emptiness Palace. He had never been to Mount Kunlun before and 
spent quite a long time enjoying the scenery. He saw mansions built among 
verdant pine trees at the end of paths bordered with blue bamboos. Cranes 
were drinking at clear, bubbling springs, and exotic birds darted to and fro 
among red maples. Auspicious light hung over the gold court and lofty 
towers rose from behind colored clouds. 

Yang Jian waited a long time at the Unicorn Cliff before he saw White 
Crane Lad. He moved forward, bowed, and asked, “Brother! May I 
know whether the glazed lamp before Grand Master is burning or not?” 

“Yes, it is,” White Crane Lad replied promptly. 
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Wie.” RAT ME, ER ELK. WR! IER: 

架 雾 腾 云 仙 体 轻 ， 玄 门 须 仗 五 行 行 。 周 游 赛 宇 须 史 至 ， 

才 离 昆仑 又 玉 京 。 
杨 屋 进 元 觉 洞 ， 倒 身 下 拜 ， 口 称 :老师 ， 弟 子 杨 惟 拜见。” 
PRT TA] EL “你 来 做 甚么 ”” 杨 避 答 曰 :老爷 面前 的 现 璃 灯 灭 
了 。” 道 人 抬头 看 见 灯 灭 了 ，“ 呀 ”的 一 声 ，“ 这 上 孽 障 走 
了 ! ” 杨 屋 把 上 件 事 说 了 一 遍 。 燃 灯 日 :你 先 去 ， 我 随即 就 
来 。” 杨 惟 别 了 燃 灯 ， 借 土 通 径 归 西 岐 ， 至 相 府 ， 来 见 子 
牙 ， 将 至 玉 虚 见 燃 灯 事 说 了 一 遍 :“…… 燃 灯 老 师 随 后 就 
来 。” 子 牙 大 喜 。 正 言 之 间 ， 门 官 报 :“ 广 成 子 至 。” 子 牙 迎 
接 至 磺 前 。 广 成 子 对 子 牙 谢罪 日 :“ 贫 道 不 知 有 此 大 变 ， 岂 意 
BBR ak, SS. PHA, FAK.” MF 
BABU HI, SAA AMPA. (SBR, ROR!” RAS 
事 如 何 ， 且 听 下 回 分 解 。 


“Td better go on to Mount Divine Hawk now,” Yang Jian thought to 
himself. 

He left without delay for his second destination. He knelt on the ground 
and kowtowed before Burning Lamp, who asked, “What brings you 
here?” 

“The lamp before you is out, Uncle,” Yang Jian said. 

Burning Lamp gave a cry of alarm when he saw his glazed lamp no 
longer burning. “The little devil has gone!” 

When Yang Jian told him all that had happened, the immortal said, 
“Yang Jian, you go back first. 1’1] be there right away.” 

Back in West Qi, Yang Jian told Jiang Ziya that Burning Lamp would 
arrive shortly. Just then, Master Grand Completion arrived, and Jiang 
Ziya went out to meet him at the gate. Master Grand Completion apolo- 
gized, saying, “It’s certainly my fault. I never thought that Yin Jiao would 
rebel. P11 meet him and tell him to come back here with me.” He went to 
the Shang camp and shouted, “Tell Yin Jiao to come out and see me at 
once.” 

What happened next? Please read the next chapter. 
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第 六 十 四 回 
罗 宣 火 焚 西 岐 城 


诗 日 : 

离宫 原 是 火 之 精 ， 配 合 王 支 在 丙丁 。 烈 石 菊 山 情 更 亚 ， 

RiP a. TEU AR, AWB TET 

不 是 罗 宣 能 作 难 ， 只 因 西 土 降 仙 卿 。 

话说 探 马 报 入 中 军 :" 启 千岁 : 有 一 道人 请 干 岁 答 话 。 ” 
身 郊 暗 想 :* 葛 不 是 吾 师 来 此 ?” 随 即 出 营 ， 果 然 是 广 成 子 。 
笑 郊 在 马上 欠 身 言 日 :老师 ， 弟 子 甲骨 在 身 ， 不 敢 吨 见 。 
广 成 子 见 殷 郊 身 穿 王 服 ， 大 喝 日 :畜生 ! 不 记得 山 前 是 怎样 
话 ! 你 今日 为 何 改 了 念头 ?” 笑 郊 泣 诉 日 ;老师 在 上 ， 听 弟子 
所 陈 : 弟子 领 命 下 山 ， 又 收 了 温 良 、 马 善 ; 中 途 遇 着 申 公 
D, MATRA, PTERA. PPMERRE 
不 仁 ， 肆 行 无 道 ， 固 得 罪 于 天 下 ， 弟 子 不 地 有 违 天 命 ; RE 
幼 弟 又 得 何 罪 ， 竟 将 太极 图 把 他 化 作 飞 灰 ! Sh, E 
此 惨死 ! 此 岂 有 仁 心 者 所 为 ， 此 岂 以 德行 仁之 主 ! 言 之 痛心 刺 
骨 ! 老 师 反 欲 我 事 仇 ， 是 诚 何 心 ! ” 笑 郊 言 罢 ， 放 声 大 哭 。 广 
REA “Be, KRM ST TAR, HEREC , 
RAMS. WET AR, KER. ” BRE: HA4 
之 言 固 不 可 信 ; 吾 弟 之 死 ， 又 是 天 数 ， 终 不 然 是 吾 弟 自 走 人 
太极 图 中 去 ， 寻 此 惨 栈 极刑。 老师 说 得 好 笑 ! SNARE, 
实 为 可 惨 。 老 师 请 回 ， 俊 弟子 杀 了 姜 尚 以 报 弟 仇 ， 再 议 东 


Chapter 64 


Fires Blaze All Over West Qi City 


At the report that a Taoist was demanding to see him, Yin Jiao thought, 
“Could it be my master?” 

He went out and found it really was his master. He bowed to Master 
Grand Completion from his horse. “Master, I’m sorry but I can’t kow- 
tow as I’m in armor.” 

When he saw that Yin Jiao was dressed as a prince, the immortal said 
sternly, “You beast! Don’t you remember what you said to me before 
leaving the mountain? Why did you change your mind so quickly?” 

“Master! Please listen to me. After I left you, I subdued Wen Liang 
and Ma Shan and brought them with me. I met Shen Gongbao, and he 
tried to incite me to help the Shang against Zhou, but I refused. I was 
unwilling to break my promise to my master, and I dared not oppose the 
will of Heaven. But my brother Yin Hong was innocent. Why did Jiang 
Ziya put him to death so brutally! Is this the act of a virtuous man? It 
seems ridiculous that I should offer my loyalty to him,” Yin Jiao said 
between bitter sobs. 

“Yin Jiao! Don’t you know that Shen Gongbao holds a grudge against 
Jiang Ziya? You shouldn’t believe him. Your brother brought about his 
own death,” Master Grand Completion explained sincerely. 

“If Shen Gongbao is unreliable and the death of my brother was des- 
tined by fate, do you mean that my brother was so stupid enough to walk 
into the magic map and kill himself! That’s ridiculous! I’m heartbroken 
that he’s dead and I’m still alive. Please go back, Master. I'll kill Jiang 
Ziya first in revenge for my brother, then I’ll march east.” 
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iE,” ORTE: UIE RPS?” BBE FANE 
RS TUE, Seth, TRA RRA AE!” MPA, 
BE, LSU BRAR: A, WARN 
与 弟子 变 颜 ， 实 系 偏心 ; 倘 一 时 失礼 ， 不 好 看 相 。” 广 成 子 
又 一 剑 臂 来。 拒 郊 日 :老师 何苦 为 他 人 不 顾 自 己 天 性 ， 则 老 
师 所 谓 “ 和 天道、 人道 ”， 俱 是 矫 强 。” 广 成 子 日 :此 是 天 
K, KATRE, BEMA, DERAZA!” LAK 
K. BRAAM, A. RATER, MACI, A 
坏 手 足 ， 弟 子 也 顾 不 得 了 ! ” 乃 发 手 还 一 戟 来 。 师 徒 二 人 战 
未 及 四 五 合 ， 般 郊 祭 番 天 印 打 来 。 广 成 子 着 慌 ， 借 纵 地 金光 
法 逃 回 西 岐 至 相 府 。 正 是 : 
ARMERET, SHS AFH, 

话 言 广 成 子 回 相 府 ， 子 牙 迎 着 ， 见 广 成 子 面色 不 似 平日 ， 忙 
问 今日 会 急 郊 详细 。 广 成 子 日 :和 披 被 申 公 豹 说 反 。 吾 再 三 昔 
劝 ， 彼 竞 不 从 ; BS Rie, He, MAM RRBANK 
打 我 ; 吾 故 此 回来 ， 再 做 商议 。” 子 牙 不 知 番 天 印 的 利害 ， 
正 说 之 间 ， 门 官 报 “ 燃 灯 老 爷 来 至 。” 二 人 忙 出 府 迎接 。 至 
殿 前 ， 燃 灯 对 子 牙 已 :* 连 吾 的 璃 璃 灯 也 来 寻 你 一 番 ， 俱 是 天 
Bo” PFE: MRM, BSS.” WTE : BRER 
大 ， 马 善 的 事 小 ; PAATI, Mu, ” METI 
日 :“ 你 须 得 …… 如 此 如 此 ， 方 可 收服 。” 子 牙 俱 依 此 计 。 次 
日 ， 子 牙 单 人 独 骑 出 城 ， 坐 名 “只 要 马 善 来 见 我 ! ”左右 报 
DRAPE: ATIE: 姜子牙 独 骑 出 城 ， 只 要 马 善 出 
战 。” 诺 郊 自 思 :“ 昨 日 看 师 出 城 见 我 ， 未 曾 取 胜 ; CAST 
牙 单 骑 出 城 要 马 善 ， 必 有 缘故 。 且 令 马 善 出 战 ， 看 是 何 


“Do you still remember your oath?” Grand Completion demanded. 

“Yes, I do, but I’m ready to give my life rather than live alone in 
dishonor,” Yin Jiao replied resolutely. 

Master Grand Completion uttered a roar of rage and attacked Yin 
Jiao with his sword, but Yin Jiao blocked the blow with his halberd. “Master! 
Why do you attack me because of Jiang Ziya? It’s unfair. I don’t wish to 
transgress the rites by fighting you.” 

When Master Grand Completion aimed a second blow, Yin Jiao yelled, 
“Master! What you said about Heaven’s way and man’s way is unrea- 
sonable.” 

“It’s all destined by Heaven. You'll bring about your own death if 
you don’t repent,” Master Grand Completion said as he struck again. 

Yin Jiao flushed red with anger. “If you hold on to your prejudice and 
deliberately destroy the harmony between us, I'll ignore such sensibili- 
ties too!” 

He struck back at his master with his halberd. After they had fought 
five rounds, Yin Jiao threw up the Heaven Overturning Stamp. The im- 
mortal panicked and fled on a ray of golden light. 

Jiang Ziya came out to meet Master Grand Completion when he ar- 
rived back at the prime minister’s mansion. He noticed that the immortal 
looked flustered and asked what had happened. 

“Yin Jiao rebelled at the instigation of Shen Gongbao. He refused to 
listen to me. I became angry and attacked him, but the accursed beast 
used the stamp. I had to flee back here.” 

Then Burning Lamp arrived, and both Master Grand Completion and 
Jiang Ziya got up from their seats to meet him. 

As they approached the hall, Burning Lamp said to Jiang Ziya, “Even 
my lamp wick has come here to trouble you. It must be fate.” 

“I must bear with my destiny,” Jiang Ziya said unperturbedly. 

“The matter with Yin Jiao seems more serious than that with Ma 
Shan. I'll deal with Ma Shan first,” Burning Lamp said. “We must do 
this.... That way we can take him easily.” 

The next day, Jiang Ziya rode his nondescript horse to the front alone, 
demanding Ma Shan. 

“Even my master lost yesterday. How dare he come alone? What does it 


mean? Ma Shan, go and find out what’s going on,” Yin Jiao ordered. 


9 JejderyD 国 


spog əy; jo UOeaIO 


= 
= 
=o 
5 
55 
< 
=) 
-P 
o 
= 
m 
z 
ra 
a” 
Pr 


1313 


BB+ <a 


K 
中 
华 
文 
库 


1314 


wm.” BS, PELI, BRT, EPER, HRF 
牙 。 子 牙 手 中 剑 赴 面相 迎 。 未 及 数 合 ， 子 牙 也 不 归 营 ， 望 东 
南 上 逃走 。 马 善 不 知 他 的 本 主 等 他 ， 随 后 赶 来 。 未 及 数 射 之 
地 ， 只 见 柳 阴 之 下 立 着 一 个 道人 ， 让 过 子 牙 ， 当 中 阻 住 ， 大 
喝 日 :“ 马 善 ! 你 可 认得 我 ?” 马 善 只 推 不 知 ， 就 一 枪 来 刺 。 燃 
灯 袖 内 取出 璃 璃 望 空中 祭 起 ， 那 琅 璃 望 下 掉 来 。 马 善 抬头 看 
T, RESE, BRITA Be HE: DRE AT Aa a De 
去 。” 正 是 : 

仙 灯 得 道 现 人 形 ， 反 本 还 元 归 正 位 。 
话 言 燃 灯 收 了 马 善 ， 令 力士 带 上 灵 玖 山 去 了 。 不 题 。 

且说 探 马 来 报 入 中 军 :“ 启 千岁 : 马 善 追赶 姜 尚 ， 只 见 一 
阵 光华 ， 止 有 战马 ， 不 见 了 马 善 。 未 敢 擅 专 ， 请 令 定 村 。 ” 
BUBB, OFER, MES “AU, BSP PRE 
雄 。” 只 见 燃 灯 收 了 马 善 ， 方 回来 与 广 成 子 共 议 :有 自 郊 被 申 
公 豹 说 反 ， 如 之 奈何 ?” 正 说 之 间 ， 探 马 报 入 相 府 :有 乃 威 下 
请 丞相 答 话 。” 燃 灯 日 : 子 牙 公 ， 你 去 得 。 你 有 可 黄旗， 可 
保 其 身 。” 子 牙 忙 传 令 ， 同 众 门 人 出 城 。 炮 声响 亮 ， 西 岐 门 
F, PIAM, WARES, UAT, HERA 
D2. RER, REA. ” BRKE, MTAWA, W 
齿 咬牙 ， 大 驾 :“ 匹 夫 把 吾 弟 化 为 飞 灰 ， 我 与 你 拆 不 两 立 !” 纵 
马 摇 戟 ， 直 取 子 牙 。 子 牙 仗 剑 迎 之 。 载 剑 交 加 ， 大 战 龙潭 虎 
穴 。 且 说 温 良 走马 来 助 ;这 壁 厢 哪 号 登 开 风 火 轮 接 住 交 兵 。 
两 下 里 只 杀 得 : 

黑 需 需 云 迷 白 日 ， 闹 唆 唆 杀气 遗 天 。 枪 刀剑 戟 冒 征 烟 ， 

HERMA. RMR: 博 强 的 努力 当先 。 为 


Ma Shan took up his lance, mounted his horse, and rushed out to 
attack Jiang Ziya. Jiang returned the blow with his sword, but after sev- 
eral rounds, abandoned the fight and ran off toward the southeast. Ma 
Shan pursued him. Before long, they came upon a Taoist under the shade 
of a willow tree. He let Jiang Ziya pass then blocked Ma Shan’s ad- 
vance. He shouted, “Ma Shan! Do you recognize me?” 

Pretending not to know the immortal, Ma Shan lunged at him with his 
lance. Burning Lamp immediately took out the glazed lamp from one of 
his sleeves and threw it high into the air. It dropped to entrap Ma Shan 
before he had the chance to get away, and he was restored to his original 
form—a lamp wick burning in the lamp. Burning Lamp ordered his ge- 
nie to carry the lamp back to Mount Divine Hawk. 

Yin Jiao felt puzzled at the report that Ma Shan had disappeared in a 
flash of light. He ordered his army to prepare for a decisive battle with 
Jiang Ziya. Buming Lamp returned to the prime minister’s mansion and 
told Jiang Ziya and Master Grand Completion what had happened. Grand 
Completion was still worried about his disciple. Just then it was reported 
that “Yin Jiao demands the prime minister.” , 

“Go and meet him. Don’t be afraid, as you can use the Yellow Apri- 
cot Flag,” Burning Lamp told him. 

Jiang Ziya ordered that the city gates be opened wide, and he rode out 
with his generals. He galloped ahead alone and shouted, “Yin Jiao! You’re 
rebelling against the Zhou. It will be difficult for you to escape being 
beheaded under a hoe. You’d better surrender before it’s too late.” 

Yin Jiao gnashed his teeth in hatred. “You damned wretch! You turned 
my younger brother to ashes. I can’t live with you under the same sky!” 

He spurred his horse forward and attacked with his halberd. Jiang 
Ziya answered with his sword. As they battled violently, Wen Liang lost 
his patience and urged his horse forward to help. But he was met by 
Nezha on his Wind-Fire Wheels. The two clashed fiercely. Wen Liang 
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明君 不 怕 就 死 ; 报国 恩 欲 把 身 捐 。 只 杀 得 一 团 白骨 见 青 

天 ， 那 时 节 方 才 收 军 罢 战 。 
且说 温 良 祭 起 白玉 环 来 打 哪 号 ， 不 知 哪 噬 也 有 乾坤 圈 ， 也 和 祭 
起 来 ; 不 知 金 打 玉 ， 打 得 纷纷 粉碎 。 温 良 大 叫 一 声 :“ 伤 吾 之 
宝 ， 怎 肯 干 休 !” 又 战 哪 噬 。 被 哪 旺 一 金 砖 正中 后 心 ， 打 得 
往 前 一 晃 ， 未 曾 闪 下 马 来 ; HAREA, PERAR- HTF, 
穿 了 肩头 ， 跌 下 马 去 ， 死 于 非 命 。 殷 郊 见 温 良 死 于 马 下 I 
SRSA. FFRAR RE, PATHS, FAR 
Z, WETAH, BPRS; 把 番 天 印 悬 在 空中 ， 只 是 
AE PK. TIERA, IEP BORG, MAA PS 
E BRALMMKHLER, AKL, SRO, AA 
BOB LMAT. FARRER, BRITS RTI 
E “PRPM, AFFRHOH, ARER, BAF 
你 。” 广 成 子 告 日 :“ 老 师 为 我 设 一 谋 ， 如 何 除 得 此 恶 ?” 燃 灯 
日 :“ 无 筹 可 治 ， 奈 何 ! 奈何 !” 

且说 筷 郊 着 伤 逃 回 进 营 ， 纳 闷 郁 郁 不 喜 。 且 说 辕门 外 来 
—jHA, Mee, HWER, BHR, AR, HB, F 
KAAR, FAS, HAP, RS RE, E 
见 他 。” 军 政 官 报 入 中 军 :“ 启 千岁 ; 外 边 有 一 道 者 求 见 。” 
BME “TK, " Dit, HATER. BRAL, E 
He GL, KAARE, REMEE., RUA. BR 
下 忙 欠 身 答 日 : “老师 可 请 上 坐 。” 道 人 亦 不 谦让 ， 随即 坐 
下 。 筷 郊 日 :老师 高 姓 ?大 名 ? 何 处 名 山洞 府 ?” 道 人 答 日 : 贫 
道 乃 火龙 岛 焰 中 仙 罗 宣 是 也 ; ARAB, ORDA B 
Zh.” BRAG, Ke. HAR Bei, 不 用 


cast up his white jade ring to beat Nezha, but Nezha saw it coming and 
quickly hurled up his Universal Ring. There was a crash as they met, and 
the white jade ring shattered to pieces. 

“How dare you break my treasure!” Wen Liang roared. 

“Don’t think FII let you get away with it!” 

He began to fight like a mad man, but Nezha struck him squarely on 
the back, nearly bringing him down from his horse. He tried to flee, but 
Yang Jian shot a pellet, and he fell dead on the ground. 

Yin Jiao hurriedly cast up the stamp, but Jiang Ziya unrolled his Yel- 
low Apricot Flag, and golden light, auspicious clouds and white lotus flowers 
filled the air, surrounding his body. The stamp rolled in the air, unable to 
descend. Jiang Ziya then quickly cast up his Staff for Beating Gods, strik- 
ing Yin Jiao heavily on the back. He fell from his horse, and Yang Jian 
rushed out to cut his head off, but Zhang Shan and Li Jin rescued him. 
Yin Jiao fled on the dust. 

When they returned to the city, Burning Lamp told Master Grand 
Completion, “It’s difficult to deal with your stamp. Yet the date of Jiang 
Ziya’s inauguration is fast upon us.” 

“Master, please help me think of a plan to eradicate this evil as soon 
as possible,” Grand Completion pleaded. 

“I don’t know how to deal with it either,” Burning Lamp answered 
despondantly. 

Yin Jiao returned wounded and vexed. Just then a Taoist arrived at 
the camp gate. He wore a fish-tail coronet and had a face as red as a 
date, red hair, and a red beard. Dressed in a red robe embroidered with 
the eight diagrams, he rode on a flame red steed. He dismounted and 
called out, “Tell Prince Yin that I would like to see him.” 

When admitted, the Taoist walked into the tent, and Yin Jiao invited 
him to take a seat, which he did without standing on ceremony. 

“May I know your honorable name, Master?” 

“I’m Luo Xuan, the Burning Flame Immortal from Fire Dragon Is- 
land. At the request of Shen Gongbao, I’ve come here to help you.” 
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荤 。” 有 笑 郊 命 治 素 酒 相 待 。 不 题 。 一 连 在 军 中 过 了 三 四 日 ， 
也 不 出 去 会 子 牙 。 殷 郊 问 日 ,老师 既 为 我 而 来 ， 为 何 数 日 不 
会 子 牙 一 阵 ?” 道 人 日 :“ 我 有 一 道 友 ， 他 不 曾 来 ; 若 要 来 时 ， 
我 与 你 定然 成 功 ， 不 用 殿下 费心 。” 且 说 那 日 正 坐 ， 连 门 官 
军 来 报 :“ 有 一 道 者 来 访 。” 罗 宣 与 息 郊 传令 ;“ 请 来 。” 少 
时 ， 见 一 道 者 ， 黄 脸 ， 岂 须 ， 身 穿 皂 服 ， 徐 步 而 来 。 乃 郊 乃 
出 帐 迎接 ， 至 帐 ， 行 礼 尊 于 上 坐 。 道 人 坐 下 。 罗 宣 问 日 :" 贤 
弟 为 何 来 迟 ?” 道 人 日 ;* 因 攻 战 之 物 未 完 ， 故 此 来 迟 。” 笑 部 
对 道人 日 :“ 请 问 道 长 高 姓 ? 大 名 ?” 道 人 日 :“ 吾 乃 九 龙 岛 炼 气 
士 刘 环 是 也 。” 乃 郊 传令 治 酒 款待 。 次 早 ， 二 位 道 者 出 营 ， 
来 至 城下 ， 请 子 牙 答 话 。 探 马 忙 报 入 相 府 ;* 启 丞相 ， 有 二 位 
道人 请 丞相 稳 答 话 。” 子 牙 随 即 同 众 门人 出 城 ， 排 开 队 伍 。 
只 见 催 阵 鼓 响 ， 对 阵 中 有 一 道 者 ， 生 得 甚 是 凶恶 。 怎 见得 : 
鱼 尾 冠 ， 纯 然 烈焰 ; KEM, HEZE. ARARE, 
麻 履 长 红云 。 剑 带 星星 火 ， 马 如 赤 爪 龙 。 面 如 血 泼 紫 ， 
钢 牙 暴 出 展 。 三 目光 辉 观 宇宙 ， 火 龙 岛 内 有 声名 。 
话说 子 牙 对 诸 门 人 日 :“ 此 人 一 身 赤色 ， 连 马 也 是 红 的 !” 众 弟 
子 日 ;“ 截 教 门 下 ， 古 怪 者 甚 多," 话 未 毕 ， 罗 宣 一 骑马 当先 ， 
大 呼 日 “来 者 可 就 是 姜子牙 ”” 子 牙 答 日 :“ 道 兄 ， 不 才 便 是 。 
不 知道 友 是 何 处 名 山 ? 那 里 洞府 ?” 罗 宣 日 :“ 吾 乃 火 龙 岛 焰 中 
仙 罗 宣 是 也 。 吾 今 来 会 你 。 只 因 你 倚 仗 玉 虚 门 下 ， 把 吾 辈 截 
教 其 是 耻辱 ， 吾 故 到 此 与 你 见 一 个 肉 雄 ， 方 知 二 教 自 有 高 
低 ， 非 在 于 口舌 争 也 。 你 那 左 右 门人 不 必 向 前 ; 料 你 等 不 过 
毫 未 道行 ， 不 足 为 能 。 只 我 与 你 比 个 高 下 。" 道 罢 ， 把 赤 烟 允 
催 开 ， 使 两 口 飞 烟 剑 ， 来 取 子 牙 。 子 牙 手 中 剑 急 架 相 迎 。 二 


In great delight, Yin Jiao entertained Luo Xuan. Three days passed, 
but Luo Xuan never left the camp. 

“Why don’t you challenge Jiang Ziya?” Yin Jiao asked impatiently. 

“I’m waiting for another Taoist friend of mine. He'll help ensure a 
victory. Don’t worry, Your Highness.” 

A few days later another Taoist arrived to see the Burning Flame 
Immortal and Yin Jiao. This Taoist had a yellow face, a coiled beard, and 
wore a red robe. He walked slowly into the camp and was met by Yin 
Jiao, who gave him the seat of honor. Luo Xuan asked, “Why did you 
come so late, Brother?” 

“I was preparing the weapons.” 

“Would you please tell me your honorable name?” Yin Jiao asked. 

“I’m Liu Huan from the Nine Dragon Island,” he replied. 

Early the next morning, the two Taoists left the camp and challenged 
Jiang Ziya. At the report, Jiang Ziya left the city with his generals and saw an 
evil-looking Taoist. A strong light glared from his fish-tail coronet, and he 
wore a red robe tied with a red silk belt and a pair of red hemp shoes. Riding 
on a red horse, he had a red face with three glowing red eyes. 

“That man is red all over,” Jiang Ziya remarked with amazement. 

“There are many strange looking people in Jie Taoism,” his disciples 
replied. 

As they talked, Luo Xuan rode forward alone and shouted, “Is that 
Jiang Ziya coming?” 

“Yes, it is. Please tell me from which famous mountain you come.” 

“I’m Luo Xuan, the Burning Flame Immortal from Fire Dragon Is- 
land. I’ve come to meet you because you’ ve insulted our sect of Tao- 
ism. We will decide today who is superior. Let’s not waste time talking. 
Your disciples needn’t take part; their achievements are insignificant. 
It’s quite enough for the two of us to fight alone.” 

When he finished speaking, Luo Xuan urged his red flame steed for- 
ward and attacked with two Flying Smoke Swords. Jiang Ziya resisted 
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BAI, ARBRE, WESHMA, HORM. PRGA 
刘 环 跃 步 而 出 ， 抵 住 哪 号 。 大 抵 子 牙 的 门人 多 ,不 由 分 说 ， 
杨 琴 舞 三 尖刀 冲 杀 过 来 ; 黄 天 化 使 开 双 锤 ， 也 来 助战 ， 雷 震 
TREFA, EZP, KHEMR: EIME KERT, 
往 下 三 路 也 自杀 来 ; Hiab. eA T: 四 面 八 
方 ， 围 襄 上 来 。 罗 宣 见 子 牙 众 门 人 不 分 好 歹 ， 一 涌 而 上 ， 托 
挡 不 住 ， 忙 把 三 百 六 十 骨节 摇动 ， 现 出 三 首 六 臂 ， 一 手 执照 
天 印 ， 一 手 执 五 龙 轮 ， 一 手 执 万 脾 壳 ,一手 执 万 里 起 云烟 ， 
双手 使 飞 烟 全 ,好 利害 ! 怎 见得 ， 有 赞 为 证 ， 赞 日 : 

赤 宝 丹 天 降 异 人 ， 浑 身上 下 烈 烟 票 ， 离 宫 炼 就 非凡 品 ， 

AUR He. KEBAB, BARRA. 

AGP A ESR, PA ERR 
话说 罗 宣 现 了 三 首 六 臂 ， 将 五 龙 轮 一 轮 把 黄 天 化 打下 玉 蛮 
麟 。 早 有 金 、 木 二 旺 救 回去 了 。 杨 屋 正 欲 暗 放 哮 天 犬 来 伤 罗 
A, REF TPR THA TR, LP STL 
下 赤 烟 驹 来 。 哪 号 战 住 了 刘 环 ， 把 乾坤 圈 打 来 ， 只 打 得 刘 环 
三 昧 火 冒 出 ， 俱 大 败 回 营 。 

张 山 在 辕门 观看 ， 见 岐 周 多 少 门 人 ， 祭 无 穷 法 宝 ， 一 个 
Emsi, DPA RM ARRASDEF AH. " bP 
是 不 悦 。 只 见 罗 宣 失利 回 营 ， 张 山 接 住 慰 劳 。 罗 宣 日 :今日 
不 防 姜 尚 打 我 一 壬 ， 殖 险些 儿 坠 下 骑 来 。” 人 忙 取 戎 芦 中 药 
饵 ， 香 而 治之 。 罗 宣 对 刘 环 日 :这 也 是 西 岐 一 群众 生 该 当 如 
此 ， 非 我 定 用 此 狠毒 也 。” 道 人 咬牙 切 齿 。 正 是 : 

山 红 士 赤 须 奥 了 ， 殿 阁楼 台 化 作 灰 。 
话说 罗 宣 在 帐 内 与 刘 环 议 日 :今夜 把 西 岐 打发 他 干 干净 净 ， 


with his single sword. After several rounds, Nezha raced up on his Wind- 
Fire Wheels but was intercepted by Liu Huan. Then Huang Tianhua 
charged in and was following by Yang Jian with his triple-pointed halberd. 
Thunderbolt soared into the air with his gold cudgel. Earth Traveler Sun 
directed his iron cudgel at the enemy’s legs, and Wei Hu used his Mon- 
ster Subduing Club to attack at the enemy’s head. 

Luo Xuan found it difficult to cope with their combined attack. He 
hastily rattled his bones and assumed his three-headed six-armed form. 
One hand held the Sky Shining Stamp, one the Five Dragon Wheel, one 
the Ten Thousand Crow Bottle, and the fourth grasped the Cloud Raising 
Smoke. The other two hands held two Flying Smoke Swords. With steam, 
smoke, and fire covering his body, he presented a truly terrifying sight. 

Thus transformed, Luo Xuan knocked Huang Tianhua down from his 
jade unicorn with the Five Dragon Wheel, but Huang was rescued by 
Jinzha and Muzha. As Yang Jian was about to release his Sky Barking 
Hound, Jiang Ziya cast up his Staff for Beating Gods. Luo Xuan was hit 
and nearly fell from his red flame steed. Nezha took the opportunity and 
struck Liu Huan a heavy blow with his Universal Ring. Both Luo Xuan 
and Liu Huan fled back to camp. 

Zhang Shan was watching from the camp gate. He was displeased to see 
so many talented generals and so many magic weapons on the other side. “It 
will be Jiang Ziya that brings down King Zhou in the near future,” he thought. 
When Luo Xuan returned, he moved up to comfort him. 

“Due to my own carelessness, I was hit by Jiang Ziya’s staff and 
nearly fell from my horse,” Luo Xuan said. He took some pills from a 
gourd and swallowed them to heal his wound. He then said angrily to Liu 
Huan, “It must be destined by fate that West Qi City is to be destroyed. 
It’s not that I’m ruthless.” He gnashed his teeth in hatred. “With West 
Qi City out of the way, we won’t have any more trouble,” Luo Xuan told 


Liu Huan. 
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免得 费 我 清心 。” 刘 环 道 ， 他 既 无 情 ， 理 当 如 此 。” 正 是 子 
牙 灾难 至 全 ， 子 牙 只 知 得 胜 回 兵 ， 那 知 有 此 一 节 。 不 意 时 至 
2E, PRIMES A, RS, Tea eH 
HARRA. TT RR MTS eK aT, KEI EIKI , 
可 怜 东 、 西 、 南 、 北 ,各 处 火 起 ， 相 府 、 皇 城 ， 到 处 生 烟 。 
子 牙 在 府内 只 听 的 百姓 呐喊 之 声 ， 振 动 华 岳 。 燃 灯 已 知道 
了 ， 与 广 成 子 出 静 室 看 火 。 不 题 。 一 一 怎 见得 ， 好 火 : 
黑 烟 江汉 ， 红 焰 腾 腾 。 黑 烟 漠 漠 ， 长 空 不 见 半分 毫 ; 红 
焰 腾 腾 ， 大 地 有 光 千 里 赤 。 初 起 时 ， 灼 灼 金 蛇 ; 次 后 
来 ， 千 千 火 块 。 罗 宣 切 齿 逮 雄 威 ， 售 了 刘 环 施法 力 。 燥 
干 柴 烧 烈火 性 ， 说 甚么 料 人 和 销 木 ; PORTE, HED 
那 老 子 开 炉 。 正 是 那 无 情 火 发 ， 怎 禁 这 有 意 行凶 。 不 去 
强 灾 ， 返 行 助 上 庶 。 风 随 火 势 ， 焰 飞 有 千丈 余 高 ; KEK 
R, KELESI PERR, WEARER; BR 
烈 烈 ， 却 似 锣鼓 齐 鸣 。 只 烧 得 男 啼 女 器 叫 皇 天 ， 抱 女 携 
儿 无 处 躲 。 姜 子 牙 总 有 妙法 不 能 施 ;， 周 武王 德政 天 齐 难 
逃避 。 门 人 虽 有 ， 各 自 保 守 其 躯 ; KRM, SE 
鼠 窜 。 正 是 灾 来 难 避 无 情 火 ， 慌 坏 青 弯 斗 说 仙 。 
话说 武王 听 得 各 处 火 起 ， 连 宫 内 生 烟 ,武王 跪 在 丹 韩 ， 告 
fat. BRA WABI, KEFR, EEKE, ARR? 
只 愿 上 天 将 姬 发 尽 户 灭绝 ,不忍 万 民 遭 此 灾 龙 。” 俯 伏 在 
地 ， 放 声 大 哭 。 且 说 罗 宣 将 万 鸦 壶 开 了 ， 万 只 火 鸦 飞腾 人 
城 ， 口 内 喷 火 ， 翅 上 生 烟 ; 又 用 数 条 火龙 ， 把 五 龙 轮 架 在 当 
中 ， 只 见 赤 烟 驹 四 蹄 生 烈焰 ， 飞 烟 宝 剑 长 红 光 ， 那 有 石 墙 、 
石壁 烧 不 进去 。 又 有 刘 环 接 火 ， 需 刻 齐 休 ， 画 阁 雕 梁 ， 即 时 


Jiang Ziya and his men returned in triumph, little imagining that disas- 
ter was fast upon them. At the second watch, Luo Xuan and Liu Huan, 
riding red flame steeds, shot the Cloud Raising Smoke into West Qi City. 
These were actually flaming arrows that started fires wherever they 
landed. The whole city was soon on fire. Men and women, old and young, 
ran through the streets crying for help. There was nowhere for them to 
take shelter. 

Jiang Ziya heard the cries from inside his mansion and realized what 
had happened. Burning Lamp and Master Grand Completion left their 
chambers to watch the fire. At the report of the great fire, King Wu knelt 
down and prayed piously to Heaven, “I have offended you with my 
unvirtuous behavior and brought about this calamity. I pray to Heaven 
that my houses be burned down but those of the people be spared, as 
they are innocent.” 

He lay prostrate on the ground, sobbing bitterly. But the fire only burned 
more fiercely than before, as Luo Xuan had opened his Ten Thousand 
Crow Bottle and set thousands of fire crows flying into the city to spit fire 
from their beaks. He flung the Five Dragon Wheel into the city and rode 
about on his red flame steed that shot flames from its hooves, brandishing 
his Flying Smoke Swords. The violent fire burned down magnificent pal- 
aces and grand mansions, even destroying walls built of stone and brick. 
Liu Huan also raced around, adding to the destruction. 
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前 倒 。 正 是 : 

AEA REHE 自 有 高 人 灭火 时 。 

话 言 罗 宣 正 烧 西 岐 ， 来 了 凤凰 山 青 弯 斗 阙 的 龙 吉 公主 
一 一 力 是 吴 天 上 帝 亲 生 ， 事 池 金 母 之 女 ; AAAS, WE 
FE RUA St, SUFFIRA, ORES. IE 
PAKEN. WR BUILT A. RE ORB. WU 
MAR KAA TATA, TAY eos BOUL, RES RR RCH PO ae 
F, ERIKA.” WEAR CY, SRA 
真水 ; 水 能 克 火 ， 故 此 随即 息 灭 ， 即 时 将 万 只 火 鸦 尽 行 收 
去 。 罗 宣 正 放火 乱 烧 ， 忽 不 见 火 牙 。 往 前 一 看 ， 见 一 道 姑 ， 
戴 鱼 尾 冠 ， 穿 大 红 绛 峭 衣 。 罗 宣 大 呼 : 乘 弯 者 万 是 何人 , 敢 
灭 吾 之 火 ?”” 公 主 笑 日 :“ 灵 乃 龙 吉 公主 是 也 。 你 有 何 能 ， 敢 动 
Be, AMD, 来 害 明 君 ， 吾 特 来 助阵 。 你 可 速 回 ， 毋 取 
灭亡 之 祸 。” 罗 宣 大 怒 ， 将 五 龙 轮 臂 面 打 来 。 公 主 笑 日 :“ 我 
知道 你 只 有 这 些 伎 俩 。 你 可 尽力 发 来 !” 乃 忙 取 四 海产 拿 在 
手中 ,对 着 五 龙 轮 ; 只 见 一 轮 竟 打 在 瓶 里 去 了 。 一 一 火龙 进 
入 于 海内 ， 下 能 济 事 ! 罗 宣 大 叫 一 声 ， 把 万 里 起 云烟 射 来 。 
公主 又 将 四 海 瓶 收 住 去 了 。 刘 环 大 怒 ， 脚 踏 红 焰 ， 仗 剑 来 
取 。 公 主 把 脸 一 红 ， 将 二 龙 剑 望 空中 一 委 。 刘 环 那 里 经 得 
起 ， 随 将 刘 环 斩 于 火 内 。 罗 宣 忙 现 三 首 六 臂 ， 祭 照 天 印 打 龙 
吉 公 主 。 公 主 把 剑 一 指 ， 此 印 落 于 火 内 ， 又 将 剑 丢 起 去 。 罗 
宣 情 知 难 拒 ， 拨 赤 烟 驹 就 走 。 公 主 再 把 二 龙 剑 丢 起 ， 正 中 未 
烟 驹 后 臂 。 赤 烟 驹 自 倒 ， 将 罗 宣 擅 下 火 来 ， 借 火 通 而 逃 。 公 
主 忙 施 雨露 ， 且 救 了 西 岐 火焰 ， 好 见 子 牙 。 怎 见得 好 雨 ， 有 
赞 为 证 : 


Just at that time, Princess Long Ji from Mount Phoenix arrived. She 
wished to help Jiang Ziya and chose this moment so that she could meet 
him with credit to her name. 

When she saw that thousands of fire crows were flying about spread- 
ing fire, she ordered, “Green Cloud Lass, spread the Mist Dew Universal 
Net over West Qi City.” 

Since both mist and dew are produced from pure water, the net put 
out all the fire and caught all the fire crows in its mesh. Luo Xuan was 
busy setting more fires when he found that his fire crows had all disap- 
peared. He looked about to see what had happened and saw before him 
a Taoist nun, wearing a fish-tail coronet and a red satin robe. “Who’s 
that on the green phoenix? How dare you put out my fire!” 

The princess smiled. “I’m Princess Long Ji. What power do you 
have that you dare violate the will of Heaven and hurt the enlightened 
ruler? I’ve come here to help him, you’d better return at once or you’ ll 
bring disaster on yourself.” 

In anger, Luo Xuan hurled the Five Dragon Wheel at her face, but she 
only smiled. “I know that’s all you can do. Go ahead and throw every- 
thing at me.” 

She turned the mouth of her Four Sea Vase toward the Five Dragon 
Wheel, and the wheel disappeared inside. The fire dragons were ineffec- 
tive in the great sea. With a loud scream, Luo Xuan shot his fire arrows at 
the princess, but they were taken by her vase as well. In a rage, Liu 
Huan rode forward to attack the princess, but she cast up her Double 
Dragon Sword and sliced his head off. Luo Xuan hurriedly assumed his 
three headed, six-armed form and attacked the princess with his Sky 
Shining Stamp, but it fell into the fire when she pointed at it with her 
Double Dragon Sword. 

As it was impossible to resist further, Luo Xuan turned his steed to 
flee, but the princess cast up her Double Dragon Sword again, stabbing 
the steed through the rump. The steed fell down and died, throwing him 


to the ground. He raced away on a burst of flames. 
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潇潇 洒洒 ， 密 密 沉 沉 。 潇 潇 酒 酒 ， 如 天 边 坠 落 明 珠 ; 密 

HULL, WO A RRIR, WE, MKD; 次 后 

K, ARAM, WAKKTLE, WRRRARR. M 

IS SAN et, (RE. AREA ee 

Bh, ASAE TF W. 
TABLE a A ft BY BOK aI AE, ER ATE PEC : “R 
ERK, HHA, SRA!” BK), KE 
震 地 。 一 夜 天 翻 地 沸 ， 百 姓 皆 不 得 安生 。 武 王 在 殿内 祈祷 ， 
百 官 带 雨 问安 。 子 牙 在 相 府 ， 神 魂 俱 不 附 体 。 只 见 燃 灯 日 : 
“ 子 牙 忧 中 得 吉 ， 就 有 异 人 至 也 。 贫 道 非 是 不 知 ， 吾 若是 来 
治 此 火 ， 异 人 必 不 能 至 。” 话 言 未 了 ， 有 杨斌 报信 府 来 “ 启 
WR: 有 龙 吉 公 主 来 至 。” 子 牙 忙 降 增 迎 了 还 上 殿 。 公 主见 燃 
AT. CORFE, AERA, ORARET!” FFI 
间 燃 灯 电 :“ 此 位 何人 ?” 公 主 忙 答 日 :“ 贫 道 乃 龙 吉 公 主 ， 有 罪 
FR; 方才 罗 宣 用 火 焚 烧 西 岐 ， 贫 道 今 特 来 此 间 ， 用 些 须 小 
ER, BKK, BAP ATAME, STR, AFH, 
可 免 罪 答 ， 得 再 回 瑶池 耳 ， 真 不 负 贫 道 下 山 一 场 。” 子 政大 
喜 ， 忙 分 付 侍 儿 ， 打 点 菊香 净 室 ， 与 公主 居住 。 西 歧 城 内 这 
Geil, KEANE, TMG BIA. BR. 

且说 罗 宣 败 走 下 山 ， 嘴 息 不 定 ， 倚 松 靠 石 ， 默 然 沉 思 : 
“今日 把 这 些 宝贝 一 旦 失 与 龙 吉 公 主 ， 此 恨 怎 消 。” 正 愁 恨 
时 ， 只 听 得 脑 后 有 人 作 歌 而 至 。 歌 日 : 

“ 曾 做 菜 姜 寒 士 ,不 去 奔波 朝 市 。 宦 情 收 起 ， 打 点 林泉 

事 。 高 山 采 紫 芝 ， 溪 边 理 钓 丝 。 洞 中 戏 夏 ， 闲 写 “ 黄 

E F. (AMA, KBAR. A, KREWE: 


The princess then put out the remaining fires with rain, and the people 
cried, “It’s King Wu’s good fortune!” 

They rejoiced through the night. As King Wu continued his prayers, Jiang 
Ziya remained in his mansion, not knowing what to do. Burning Lamp con- 
soled him, “Jiang Ziya! You're blessed now with fortune within misfortune. 
Another immortal will come soon to help you. I knew of this calamity before 
it happened, but I wasn’t in a position to put out the fire, for if I had, that 
extraordinary person wouldn’t be able to come here now.” 

Soon Yang Jian reported, “Princess Long Ji has arrived.” 

Jiang Ziya immediately went out to the stone steps and ushered in the 
princess. When she saw Burning Lamp and Master Grand Completion, 
Princess Long Ji bowed and greeted them. “I’m Princess Long Ji. I was 
found guilty in Heaven and have come to atone for my sins. I used some 
minor Taoist arts to put out Luo Xuan’s fire. I’! join you to bring down 
King Zhou and then return to the Jade Pond.” 

With great delight, Jiang Ziya ordered a maidservant to prepare a 
chamber for her and burn incense within. Restoration work on the dam- 
age caused by the fire began immediately. 

Badly beaten, Luo Xuan fled away, gasping for breath. He sat down 
on a rock and thought to himself, “T ve lost all my magic weapons. How 
can I ever get revenge!” 

As he sat brooding, he heard a man approach up from behind, singing 
asong: 

A poor scholar, I eat vegetables, 

I can’t shop, though impoverished. 

I’ve no desire for a high rank, 

I wish only for forests and springs. 

I repair my fishing hooks by a stream, 
And copy the scriptures in a lonely cave. 
I sing a poem over my wine, 

And help the kind king for a new era. 

I realize that Luo Xuan will meet his doom. 
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MUL, PHS ASE. ” 
话说 罗 宣 听 罢 ， 回 头 一 看 ， 见 个 大 汉 ， 戴 扇 云 爸 ， 穿 道 服 ， 
持 戟 而 至 。 罗 宣 问 日 :“ 汝 是 何人 ， 敢 出 大 言 ?” 其 人 答 日 :“ 吾 
乃 李靖 是 也 。 今 日 往 西 岐 见 姜 子 牙 ， 东 进 五 关 ， 吾 无 有 进 匈 
2, SASK, RI.” PAKS, Kame, HE 
剑 来 取 。 二 人 交锋 。 不 知性 命 如 何 ， 且 听 下 回 分 解 。 
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When the song ended, Luo Xuan turned and saw a tall, sturdy man in 
a cloud-fanning helmet and a Taoist robe approach with a halberd in his 
hand. “Who are you? How dare you!” he demanded. 

“Tm Li Jing. I'm going to West Qi to help Jiang Ziya through the five 
passes. As I’ve nothing to offer to him on our first meeting, I'll take you 
alive as my first deed of merit.” 

Luo Xuan was furious. He leapt to his feet and slashed at Li Jing with 
his sword. The two began a desperate battle. 

What became of the two men? If you want to know, please read the 


the next chapter. 


jg 40)08U9 图 


spog əy} Jo uoleeJD 


oo 
[=z] 
J 
rd 
ov 
=< 
© 
ad 
ir] 
= 
i 
= 
rr 
wn 
ra 


1329 


BHR KM 


:OB Aleta 


第 六 十 五 回 


Fc BB lee d Z BA 


FE: 

BRMRACH, RREH. MRARERHH, 

离 地 无 旗 熟 可 栖 。 空 负 肝 肠 空 自费 ， 浪 留 名 节 浪 为 题 。 

可 怜 二 子 俱 如 扳 ， 气 化 清风 魂 伴 泥 。 

话说 李靖 大 战 罗 宣 ， 戟 剑 相 交 ， 狂 如虎 狼 之 状 。 李 靖 祭 
起 按 三 十 三 天 黄金 宝塔 ， 乃 大 叫 日 :“ 罗 宣 ! 今 日 你 难 逃 此 难 
侨 !” 罗 宣 和 欲 待 脱身 ， 怎 脱 此 龙 ， 只 见 此 塔 落 将 下 来 ， 如 何 
存 立 ! 可 怜 ! 正 是 : 

封 神 台 上 有 坐位 ， 道 术 通天 难 脱逃 。 

话说 黄金 塔 落 将 下 来 ， 正 打 在 罗 宣 顶 上 ， 只 打 得 脑 浆 进 
流 。 一 灵 已 奔 封 神 台 去 了 。 李 靖 收 了 宝塔 ， 借 土 授 往 西 
ik, ， 时 刻 而 至 。 到 了 相 府 前 ， 有 本 号 看 见 父亲 来 至 ， 忙 报 与 
子 牙 : “弟子 父亲 李靖 等 令 。” 燃 灯 对 子 牙 日 DEAA; 
曾 为 纠 之 总 兵 。” 子 牙 闻 之 大 喜 ， 忙 令 相 见 毕 。 且 说 广 成 子 
SLBA BASE Fi, AF, FRITS), WSR 
郊 不 得 退 ， 如 之 奈何 ?” 燃 灯 日 :“ 番 天 印 利 害 ; BAER T KM 
离 地 焰 光 旗 ， 西 方 取 了 青 莲 宝 色 旋 。 如 今 止 有 了 玉 虚 杏 黄 
弃 ， 诬 郊 如 何 伏 得 他 ， 必 先 去 取 了 此 旗 方 可 。” 广 成 子 日 : 
“弟子 愿 往 玄 都 ， 见 师 伯 走 一 遭 。” 燃 灯 日 “你 速 去 !” 广 成 
子 借 纵 地 金光 法 往 玄 都 来 ， 不 一 时 来 至 八景 宫 玄 都 洞 。 真 好 


Chapter 65 


The Head of Crown Prince Hoed Off 


Li Jing and Luo Xuan battled furiously, halberd against sword. Before 
long, Li Jing threw up his gold pagoda. “Luo Xuan! You’ ve got no hope 
of escape.” 

When he saw the danger, Luo Xuan tried to run away, but it was 
already too late. The pagoda fell right on top of his head, knocking his 
brains out. His soul flew to the Terrace of Creation. 

Li Jing retrieved his pagoda and went on his way to West Qi. On this 
arrival, Muzha reported to Jiang Ziya, “Here comes my father, Li Jing, 
Uncle.” 

Burning Lamp said in delight to Jiang Ziya, “He’s my disciple. He 
was once a garrison commander under King Zhou.” 

Jiang Ziya invited Li Jing in to see him. Master Grand Completion 
asked Burning Lamp, “What shail we do? We still haven’t found a way 
to deal with Yin Jiao.” 

“Your stamp is really powerful, so we need the four flags: the Soaring 
Flame from Mount Xuandu, the Green Lotus from the Western Region, 
the Yellow Apricot from Mount Kunlun, and the White Cloud Bound. But 
we’ ve got only the Yellow Apricot. We must have the other flags to deal 
with him.” 

“T'I] go to Mount Xuandu and ask Lao Zi for the Soaring Flame,” 
Master Grand Completion said. 

“OK. Go at once.” 

Master Grand Completion set off on a ray of golden light and soon 
reached the Eight Landscape Palace on Mount Xuandu. He waited pa- 


G9 J9JdeyD g 


spog əy} JO UONBAID 


a 
品 
上] 
= 
E7 
~~ 
© 
wy 
fr) 
= 
= 
rr 
an 
PA 


1331 


BHH Kee 


大 
中 
华 
文 
库 


景致 ! 怎 见得 ， 有 赞 为 证 : 
TARE, KREWE. FARR, CaM. MEES 
RH, HERRER. FAARWE, PARES 
To SRRGHBS, BARA RA. EMK IMA 
地 ， 瑞 气 千 条 照 洞 门 。 大 罗 宫 内 金 钟 响 ， 八 景 宫 开 玉 坦 
鸣 。 开 天 辟 地 神仙 府 ， 才 是 玄 都 第 一 重 。 
iy RTEZ, ABA, SRE, RIA BARE 
师 出 来 ， 广 成 子 上 前 稽 首 , 口 称 :“ 道 兄 ， 烦 启 老师 ,弟子 求 
Ro” 玄 都 大 法 师 至 薄 团 前 启 日 :“ 广 成 子 至 此 ， 求 见 老师 ” 
子 旦 :… 广 成 子 不 必 着 他 进来 ， 他 来 是 要 离 地 焰 光 旗 ; 你 将 此 
旗 付 与 他 去 里 。” 玄 都 大 法 师 随 将 旗 付 与 广 成 子 ， 日 :“ 老 师 
分 付 ， 你 去 罢 ， 不 要 进 见 了 。" 广 成 子 感谢 不 尽 ， 将 旗 高 捧 ， 
离 了 玄 都 ， 径 至 西 岐 ， 进 了 相 府 。 子 牙 接 见 ， 拜 了 焰 光 旗 。 
广 成 子 又 往 西方 极乐 之 乡 来 。 纵 金光 , 一 日 到 了 西方 胜境 ， 
一 一 比 昆仑 山大 不 相同 。 怎 见得 ， 有 赞 为 证 ， 赞 日 : 
宝 焰 金光 映 日 明 ， 异 香 奇 彩 更 微 精 。 七 宝林 中 无 穷 景 ， 
八 德 池 边 落 瑞 球 。 素 品 仙 花 人 罕见 ， 笔 簧 仙 乐 耳 更 清 。 
西方 胜 界 真 堪 羡 ， 真 刀 莲 花 狼 里 生 。 
话说 广 成 子 站 立 多 时 ， 见 一 童子 出 来 ， 广 成 子 日 :“ 那 童子 ， 
烦 你 通报 一 声 ， 说 广 成 子 相 访 。” 只 见 童 子 进去 ， 不 一 时 ， 
童子 出 来 , 道 :“ 有 请 。” 广 成 子 见 一 道人 ， 身 高 丈 六 ， 面 皮 
HE, LAWS, GMER, DRET WAH: W 
HITE, AMIR, RASH; 今 幸 至 此 ， 实 三 生 有 
缘 。” 广 成 子 谢 日 :弟子 因 犯 杀戒 ， 今 被 股 郊 阻 住 子 牙 拜 将 
日 期 ， 今 特 至 此 ， 求 借 青 莲 宝 色 旗 ， 以 破 股 郊 ， 好 估 周 王 东 


tiently outside the palace until he saw Chief Priest Xuandu. He moved 
forward and greeted him, “Brother, would you kindly report my arrival to 
Grand Master? I would like to see him.” 

“Grand Completion requests to see you, Master,” Chief Priest Xuandu 
told Lao Zi. 

“He needn’t see me. He’s come for the Soaring Flame, so let him 
have it.” 

Chief Priest Xuandu handed the flag to Master Grand Completion. 
“By order of my master, I’m giving you the flag. You don’t have to see 
him.” 

Master Grand Completion expressed his gratitude. He took the flag 
and returned to West Qi. Jiang Ziya received the flag, and the master set 
off again for the Western Region. He waited there for a long time before 
he saw a lad coming out and then walked forward and said, “Would you 
report to your master that Master Grand Completion is here to see him?” 

Once admitted, he saw Buddha before him, about sixteen feet in height, 
with a yellow face and hair in tight coils. They greeted each other and 
took their seats as guest and host. 

“Brother, I’ve long admired Mount Kunlun. I’m sorry we haven't 
had the opportunity to meet before. We’re most honored to have you 
here today,” Buddha said courteously. 

“We were destined to break the commandment on killing. Now Yin 
Jiao is giving us trouble, and Jiang Ziya’s inauguration is approaching. 
I’ve come here for the Green Lotus Flag to subdue him,” Master Grand 


Completion explained. 
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征 : ” 接 引 道人 日 :“ 贫 道 西 方 乃 清净 无 为 ， 与 贵 道 不 同 ， 以 
人 花 开 见 我 ， 我 见 其 人 ， 万 莲花 之 像 ， 非 东南 两 度 之 客 。 此 族 
TRAE, PHAM” TRTE: SER, ， 其 理 合 一 
以 人 心 合 天 道 ， 岂 得 有 两 。 南 北 东 西 共 一 家 ， 难 分 彼此 。 如 
今 周 王 是 奉 玉 虚 符 命 ， 应 运 而 兴 ， 东 西南 北 ， 总 在 皇 王 水 土 
alg sk apa Ge TAS: BALE AR 
Ent 三 教 元 来 是 一 家 。'" 接 引 道人 日 ;“ 道 人 言 虽 有 理 ， 只 
PR e 二 人 正 论 之 间 , 后 
URTEA, TAIL As IINE ET ER 
道 兄 此 来 ， 欲 借 青 莲 宝 色 旗 ， 西 岐山 破 息 郊 ; 若 论 起 
A 此 宝 借 不 得 。 如 今 不 同 ， 亦 自 有 说 。” 疙 对 接 引 道人 
“前 番 我 曾 对 道 兄 言 过 : 东南 两 度 ， 有 三 千丈 红 气 冲 空 
ee 
乐 ， 其 道 何 日 得 行 于 东南 ; 不 若 借 东 南大 教 ， 兼 行 吾 道 ， 有 
何不 可 。 况 今 广 成 子 道 兄 又 来 ， 当 得 奉命 。” 接 引 道人 听 准 
提 道 人 之 言 ， 随 将 青 莲 宝 色 旗 付 与 广 成 子 。 广 成 子 谢 了 二 位 
WA, AMA PGI TR. TERE: 
只 为 股 郊 逢 此 尼 ， 才 往 西 方 走 一 
话说 广 成 子 离 了 西方 ， 不 一 日 来 到 西 岐 ， 进 相 府 来 见 燃 灯 ， 
将 西方 先 不 肯 借 旗 ， 被 准 提 道 人 说 了 方 肯 的 话说 了 一 遍 。 燃 
TE: FET 如 今 正 南 用 离 地 焰 光 旗 ， 东 方 用 青 莲 宝 色 旗 ， 
PRA ROM, APRA BAM, Mikiki SRR 
走 ， 方 可 治之 。” 广 成 子 日 :“ 素 色 云 界 旗 那 里 有 ?” 众 门人 都 
想 ， 想 不 起 来 。 广 成 子 不 乐 。 众 门人 俱 退 。 土 行 孙 来 到 内 
里 ， 对 妻子 邓 婵 玉 说 ;“ 平 空 谍 郊 伐 西 层 ， 费 了 许多 的 事 ， 如 


“Our emphasis on finding the Way is different from your own. We 
see the image of ourselves and that of others in lotus flowers. I wouldn’t 
like to see the flag soiled in the world of mortals. I beg your pardon,” 
Buddha replied. 

“Ours may be two different religions, but the principles are the same. 
We both agree on the coincidence of the human heart with the will of 
Heaven, for instance. We belong to one family and we live in the same 
world. How can you discriminate between our two religions? The old 
proverb says, ‘The golden pills of life of the Taoist and the luminous 
stone relics of Buddha represent the same principle of virtue.’ The three 
religions are really one.” 

“You may be right, Brother, but the Green Lotus is not allowed to 
touch the dust of the vulgar world. What shall I do?” 

In the course of their debate, Candi arrived. He sat down and said, 
“Brother, you’ve come for the Green Lotus. We can’t lend it to you 
theoretically, but in light of the present circumstances, we’ll make an 
exception.” He turned to Buddha and said, “As I told you, Brother, twice 
red light has soared 3,000 feet in the southeast. It’s time the flowers in 
our Eight Virtue Pond come into full blossom. Though the Western Re- 
gion enjoys utter happiness, we can’t be selfish. Buddhism must spread 
to the southeast as soon as possible. We may cooperate with religions 
there for this purpose. Do grant his request.” 

Hearing this, Buddha immediately gave Master Grand Completion the 
flag. Grand Completion expressed his deep gratitude to the two Buddhas 
and then returned to West Qi. 

On his return, Burning Lamp said, “We’ll hang the Soaring Flame in 
the south, the Green Lotus in the east, and the White Cloud Bound in the 
West. We can then force Yin Jiao to flee north and entrap him there.” 

“But where can we get the White Cloud Bound?” Master Grand 
Completion asked. 

No one could remember where the flag was kept. Master Grand 
Completion was worried when the conference ended. 

Back home, Earth Traveler Sun said to Deng Chanyu, “Yin Jiao is 
giving us too much trouble. We’ ve got everything ready to deal with him 
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还 少 素 色 云 界 旗 ， 不 知 那里 有 ?” 只 见 龙 吉 公 主 在 静 室 中 
FL, RSL AHA KELANA ERMA. 
此 旗 一 名 “ 云 界 ”， 一 名 “ 聚 仙 ”， 但 赴 瑶 池 会 ， 将 此 旗 搜 
起 ， 群 仙 俱 知道 ， 即 来 赴 瑶池 胜 会 ， a ee 
旗 ， 别 人 去 不 得 ， 须 得 南极 仙 翁 方 能 借 得 来 。” 土 行 孙 闻 
Bi, (RE RA, ATA, BATRA, SETH 
Pa ee IKE HERA, 4E RA 
旗 。” 燃 灯 方 悟 ， 随 命 广 成 子 往 昆 仑 山 来 ， 广 成 子 纵 金 光 至 
玉 虚 宫 ， 立 于 麒麟 岩 。 等 候 多 时 ， 有 南极 仙 翁 出 来 。 广 成 子 
penal — No BRIBE: RAT. KAA 

” MF EP, AR. ARC, BRT 

e M ae) FHAA, STEES, ERYS, 
SAA, BAE. E, ANIE: 

祥云 托 足 上 仙 行 ， 跨 稚 乘 弯 上 玉 京 。 福 禄 并 称 为 寿 曜 ， 

东南 常 自 驻 行 旋 。 
话说 南极 仙 翁 来 到 瑶池 ， 落 下 云 头 ， 玉珠 无 
声 ; ARR WAR, REM. ERG, ARAL, 
E: 

HEEN, KEAR. TEHI, ETA. BEF 
ee ee A 
火焰 烧 金 ; 白鹤 栖 松 立 枝 头 ， 浑 如 苍 烟 捧 玉 。 彩 凤 双 
双 ， 青 弯 对 对 。 彩 凤 双 双 ， 向 日 一 鸣 天 下 瑞 ; sw 
对 ， 人 迎风 跃 舞 世间 稀 。 又 见 黄 邓 邓 璃 璃 瓦 全 锡 峰 ; 
caaea uN een 
A; Pa, k-i, AAT. DAREKE 


except the White Cloud Bound Flag. No one knows where to get it. What 
shall we do?” 

Princess Long Ji heard him from the next chamber and immediately 
went over. “Don’t worry, Brother. The flag is at my mother’s. It has 
two names — the ‘White Cloud Bound Flag’ and the ‘Flag for Convok- 
ing the Immortals’. When a conference is to be held at the Jade Pond, 
the flag is hoisted high to notify all the immortals. That’s how it got its 
name. No one can get the flag except the Immortal of the South Pole.” 

Earth Traveler Sun immediately passed this news on to Burning Lamp, 
and with his approval, Master Grand Completion went to Mount Kunlun. 
He waited at Unicorn Cliff until the Immortal of the South Pole appeared. 

On learning his purpose, the immortal said, “P Il take care of this mat- 
ter for you. You may return first.” 

Dressed in his official robes and jade pendants and with an ivory tab- 
let in both hands, the immortal set off for the Jade Pond. He rode a crane, 
flying through the clouds at high speed. He alighted in a fairyland full of 
wonderful scenery. There were jade palaces and crystal mansions, their 
roofs covered with colored glazed tiles and their floors paved with agate 


bricks. 
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霞 ; 聚 仙 亭 下 生 柴 雾 。 正 是 : SRS PR, TAR 

府 是 瑶池 。 
话说 南极 仙 翁 俯 伏 金 阶 ， 口 称 : “小 臣 南极 仙 翁 奏 闻 金 母 : 应 
ZZE, BREN, WARR, ERER; 因 三 教 并 谈 ， 奉 
玉 虚 符 命 ， 按 三 百 六 十 五 度 封 神 八 部 , BL AK. Hi. ob, 群 
星 列 宿 。 今 有 玉 虚 副 仙 广 成 子 门人 拒 郊 ， 有 负 师 命 ， 逆 天 叛 
乱 ， 杀 害 生灵 ， 阻 挠 姜 尚 不 能 前 往 BRA A. BRE 
E, MERREM. OPER, PERSE, M 
赐 聚 仙 旗 ， 下 至 西 层 ， 治 悉 郊 以 应 愿 言 。 诚 慢 诚 您 ， 重 首 顿 
首 。 具 朴 小 臣 南 极 仙 翁 具 奏 。” 俯 伏 少 时 ， 只 听 得 仙 乐 一 
派 。 怎 见得 ; 

玉 殿 金门 两 扇 开 ， 乐 声 齐 奏 下 瑶 台 。 凤 衔 丹 语 离 天 府 ， 

玉 救 金 书 降下 来 。 
HARRIS RREN, RERE. RARE faka, IA 
处 ， 有 四 对 仙女 高 捧 聚 仙 旗 ， 付 与 南极 仙人 多， 上 日: 救 则 付 南 
RB: 周 武当 有 天 下 ; 纠 王 秽 德 朝 闻 ， 应 当 绝 灭 ; 正 合 天 
>. SROKA ATA, WBF, BCR, AR 
E. HE. KR 望 阅 谢恩 。” 南 极 仙 翁 谢 恩 毕 ， 离 了 一 
池 。 正 是 : 

周 主 洪 基 年 八 百 ， ZARB. 
话说 南极 仙 俩 离 了 瑶池 ， 径 至 西 层 。 有 杨 坛 报 入 相 府 。 广 成 
子 菊香 接 玫 ， 望 阙 谢恩 毕 。 子 牙 迎 接 仙 翁 至 典 中 坐 下 ， 共 言 
AML, MBA FA, HRB, MERR TERR , 
REHEB.” AMIDES EE. RITA “SARE, 
UERR. ARR SALA BR.” RAT, MER 


He knelt on the gold steps of the palace, kowtowed, and reported, 
“Golden Mother! I’m your minor servant, the Immortal of the South 
Pole. 了 ve come to report that the sage king has already appeared, and 
the singing of a phoenix has been heard at Mount Qi. As the immortals 
are destined to break the commandment on killing, a conference was 
held by the three religions at the Jade Emptiness Palace, and a resolution 
was unanimously passed to create those who died into Gods. But Yin 
Jiao, disciple of Master Grand Completion, has disobeyed his master’s 
instructions and opposes the will of Heaven. He is attacking West Qi and 
hindering Jiang Ziya’s inauguration. We must see to it that Yin Jiao ful- 
fills his oath to die under a hoe. By order of the Jade Emptiness Palace, 
I’m here to ask you for the White Cloud Bound Flag to take care of Yin 
Jiao.” 

The immortal heard sweet music, and the gold doors opened. Four 
pairs of celestial maids appeared carrying the White Cloud Bound. Giv- 
ing it to him, they said, “Her Majesty the Golden Mother decrees, ‘King 
Wu should be blessed with the kingdom while King Zhou, for his cruelty 
and wickedness, should die. Your actions are in accordance with the will 
of Heaven so I will give you the flag. You may go now.” 

The Immortal of the South Pole expressed his thanks for her kindness 
and left the Jade Pond. He went straight to West Qi, where Master Grand 
Completion burned incense in honor of the flag. Jiang Ziya entertained 
him in the prime minister’s mansion. 

“Brother Jiang! Your lucky day will come very soon. First you must 
get rid of Yin Jiao. I'll return home for the time being,” the Immortal of 
the South Pole said and bade farewell to them all. 

“Though we’ ve got all the flags now, we still need a couple of immor- 
tals to help us,” Burning Lamp said. 

He had barely finished speaking when Nezha came in. “Uncle! Mas- 
ter Pure Essence is at the gate.” 
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th: PATKE.” FAME RR, RPA “RSL 
fH, MUA ABT.” RIM, Min: “MRO ERYK 
Bo” RTPA, OPA” FSA “MEn EEF 
TERA, ARBRE, RAGKRE; 怎 能 得 静坐 薄 团 ， 了 
悟 无 生 之 妙 也 ! ” 燃 灯 道 :“ 今 日 烦 文殊 道 友 ， 可 将 青 莲 宝 色 旗 
往 西 岐山 震 地 驻 札 ; 赤 精 子 用 离 地 焰 光 旗 在 岐山 离 地 驻 札 ; 
中 央 戊 己 乃 贫 道 镇 守 ; 西方 桶 仙 旗 须 得 武王 亲自 驻 札 。” 子 
FA: 这 个 不 妨 。” 随 即 请 武王 至 相 府 。 子 牙 不 提起 擒 委 郊 
之 事 ， 只 说 是 “请 大 王 往 上 岐山 退兵 ;老臣 同 往 。” 武 王 日 : 
“FRI, MA SRE. ” BUTTER, OR CE 
领 令 箭 ， 冲 张 山 大 辕门 ; 邓 九 公 冲 左 粮 道门 ; 南宫 适 冲 右 粮 
道门 ; ME, BRE; 韦 护 、 雷 震 子 在 右 ; 黄 天 化 在 后 ; 
金 木 二 号 、 李 靖 父 子 三 人 掠 阵 。 正 是 : 

HRA PRERA, WRA ERES. 
子 牙 分 付 停 当 ， 先 同 武王 往 上 岐山 ， 安 定西 方 地 位 。 

且说 张 山 、 李 锦 见 营 中 杀气 笼罩 ， 上 帐 见 息 郊 ， 言 日 : 
“FH, 我 等 驻 村 在 此 ， 不 能 取胜 ， 不 如 且 回 兵 朝 歌 ， 再 图 
me, FRAP MU?” RBA RABESTIK. HEE 
本 ， 先 往 朝 歌 , 求援 兵 来 至 ， 料 此 一 城 有 何 难 破 ?” 张 山 日 
“ 姜 尚 用 兵 如 神 ， 兼 有 玉 虚 门下 其 众 ， 亦 不 是 小 敌 耳 。 ”有 笑 
郊 日 :不 妨 。 连 吾 师 也 惧 吾 番 天 印 ， 何 况 他 人 ! ”三 人 共 议 至 
Ke. ABN, RIE KRHA, AK, 
杀 进 辕门 ; 真是 父子 兵 ， 一 拥 而 进 ， 不 可 抵挡 。 筷 郊 还 不 曾 
睡 ， 只 听 得 杀 声 大 振 ， 忙 出 帐 ， 上 马 擒 载 ， 掌 起 灯笼 火把 。 
灯光 内 只 见 黄 家 父子 杀 进 辕门 。 恋 郊 大 呼 日 :“ 黄 飞 虎 ， 你 敢 


Jiang Ziya went out to usher in Master Pure Essence. Master Grand 
Completion came up, saying, “We’re unlucky to share the same fate.” 

They both sighed. A moment later, the Heavenly Master of Outstanding 
Culture arrived. When the immortal congratulated him, Jiang Ziya replied, “T 
really have nothing worthy of congratulation. As the war drags on, I can’t 
just sit in meditation on a mush cushion to obtain the secrets of immortality.” 

“Heavenly Master, take the Green Lotus and wait on the east side of 
Mount Qi. Master Pure Essence, you go to the south with the Soaring 
Flame. I'll be in the center with the Yellow Apricot, and King Wu will be 
in the west with the White Cloud Bound. I just don’t know if King Wu 
will help us or not,” Burning Lamp said. 

“Don’t worry, Brother,” Jiang Ziya said. When King Wu arrived Jiang 
Ziya did not mention Yin Jiao. He asked King Wu, “Would Your Majesty 
come with me to Mount Qi to review our army?” 

“As it’s your wish, of course I'll go.” 

Jiang Ziya had the drums beaten to convene his generals. He ordered, 
“Huang Feihu, attack Zhang Shan’s camp gate. Deng Jiugong, take the left 
camp and Nangong Kuo, the right camp. Nezha and Yang Jian, take up 
positions on the left and Wei Hu and Thunderbolt, the right. Huang Tianhua, 
bring up the rear. Li Jing, Jinzha, and Muzha, act as reinforcements.” 

As the generals left, Jiang Ziya set out with King Wu for Mount Qi. When 
Zhang Shan and Li Jin observed the unusual military activity within the city, 
they went to see Yin Jiao. “Your Highness! As we cannot win the day, it 
would be better for us to withdraw to Zhaoge and make preparations for a 
new attack in the future. What do you think, Your Highness?” 

“Though I didn’t come here by royal command, I’!] send a report to 
His Majesty with a request for reinforcements. When they arrive, it won’t 
be difficult to destroy the city,” Yin Jiao replied. 

“We shouldn’t make the situation any worse for ourselves. Jiang Ziya 
knows his business and has many disciples from the Jade Emptiness Pal- 
ace to help him. They’re formidable enemies,” Zhang Shan remarked. 

“Don’t worry. Even my master is scared of the Heaven Overturning 
Stamp,” Yin Jiao boasted proudly. 

They continued the discussion till dusk. At the first watch cannons 
suddenly roared, and they found Huang Feihu at their camp gate with a 
strong army. Father and sons fought fiercely, sweeping away all opposi- 
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KHE, PARE!” BURA FHS, ABA. ” H 
RER. MMF PRS, HRR, HRR, RRES 
一 于 而 上 ， 将 身 郊 围 在 起 心 。 只 见 邓 九 公 带领 副将 太 弯 、 邓 
秀 、 赵 升 、 孙 焰 红 冲 杀 左 营 ; BAUSCH. F, AW, 
AKERA; 李 锦 接 住所 杀 ; 张 山 战 住 邓 九 公 。 哪 号 、 
杨 柄 抢 入 中 军 ， 来 助 黄 家 父 子 。 哪 旺 的 枪 只 在 息 郊 前 后 心 
窝 、 两 胁 内 乱 刺 ; MRWNHR AERA E CK. BAB 
哪 王 登 纶 ， 先 将 落 魂 钟 对 哪 呈 一晃。 哪 噬 全 然 不 理 。 祭 秋天 
印 打 杨 屋 。 杨 屋 有 八 九 玄 功 ， 迎 风 变 化 ， 打 不 下 马 来 。 故 此 
BREIL RMA, BRT RES! 

只 因为 主 安 天 下 ， 马 死人 亡 满 战 场 。 
话说 哪 号 祭 起 一 块 金 砖 ， 正 中 殷 郊 的 落 魂 钟 上 ， 只 打 得 霞光 
Ait, BOAR. BA TE, WARP BORD. ik 
山 与 邓 九 公 大 战 ， 不 防 孙 焰 红 喷 出 一 口 烈火 ， 张 山 面 上 被 火 
烧伤 ， 邓 九 公 赶 上 一 刀 ， 臂 于 马 下 。 九 公 领 众 将 官 也 冲 杀 至 
中 军 ， 重 重 释 羡 把 息 郊 围 住 ， 一 一 枪 刀 密 看 ， 剑 戟 森 罗 ， 如 
铜墙铁壁 。 息 郊 虽 然 是 三 首 六 臂 ， 怎 经 得 起 这 一 群 狼 虎 英雄 
一 _ 俱 是 “封神榜 ”上 恶 曜 。 又 经 得 雷震 子 飞 在 空中 ， 使 开 
DRIF BALKAR, KU, FRET, BRIL 
ALPE, HERP MRK. RKP ERR. 
PFE HER, EMILE, DOR RK, IES 
十 里 方 回 。 黄 飞 虎 督 兵 进 城 ， 俱 进 相 府 ， 候 子 牙 回 兵 。 

ARABI, AIL TRE. BARRE : 
“ 谁 知 如 此 兵 败 将 亡 ! 俺 如 今 且 进 五 关 ， 往 朝 歌 见 父 借 兵 ， 再 
报 今日 之 恨 不 迟 。” 因 策 马 前 行 。 忽 见 文殊 广 法 天 尊 站 立 前 


tion. Yin Jiao got on his horse, grabbed his halberd, and met the Huangs in 
the dim light. 

“Huang Feihu! You’!] meet your death tonight.” 

““We’re here under orders,” Huang Feihu replied. 

As Yin Jiao battled with the Huangs, Deng Jiugong, Tai Luan, Deng 
Xiu, Sun Yanhong, and Zhao Sheng stormed into the left camp, and 
Nangong Kuo, Xin Jia, Xin Mian, Tai Dian, and Hong Yao attacked the 
right camp. They met vigorous resistance from Li Jin and Zhang Shan 
respectively. 

Nezha and Yang Jian rushed into the central camp to help Huang 
Feihu. Nezha’s lance brushed close to Yin Jiao, and Yang Jian’s cutlass 
missed his head by only inches. Yin Jiao hastily rung his Soul Dropping 
Bell at Nezha, but it was ineffective, as Nezha was made of lotus flow- 
ers. He then cast up the Heaven Overturning Stamp to hurt Yang Jian, 
but that was ineffective too, as Yang Jian could transform himself. Yin 
Jiao became flustered. 

Nezha cast up his gold brick, hitting the Soul Dropping Bell so hard 
that red sparks flew in all directions. Yin Jiao became greatly alarmed. 
By this time, Nangong Kuo had finished off Li Jin. Zhang Shan was 
burned in the face when Sun Yanhong spat fire at him, and Deng Jiugong 
struck him dead. 

Though Yin Jiao had three heads and six arms, he could not withstand 
the combined attack from the Zhou generals. He was surrounded by 
swords, lances, and cutlasses on all sides. With both Zhang Shan and Li 
Jin dead, he knew that the situation was hopeless. He rang his bell at 
Huang Tianhua and brought him down from his jade unicorn. He seized 
the chance and ran away towards Mount Qi. Huang Feihu chased him 
thirty /i before he returned to the city. 

At dawn Yin Jiao found that only a few soldiers had followed him. He 
groaned. “Who could have known that I would suffer such a terrible 
defeat! I must go back to Zhaoge for reinforcements from my father. It 


won’t be too late for revenge then,” he decided. 
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Mma." BR, SUREZAMZJE” BAKA, OK: 
“JPR, AFSAR, WAAMA?” HTK 
Sa RAS MSP, BREE, MRED Z ” BRR 
KE, PEER, HERRY., KSFPMARCM. BEL 
HE, SRB RAI. CR ERIS BAR. H 
宝贝 ， 白 气 悬 空 ， 金 光 万 道 ， 现 一 粒 舍利 子 。 怎 见得 ， 有 诗 
为 证 ， 诗 日 : 
万 道 金光 隐 上 下 ， 三 乘 玄妙 人 西方 。 要 知 舍利 无 穷 妙 ， 
治 得 番 天 印 渺茫 。 
文殊 广 法 天 尊 展 动 此 宝 ， 只 见 番 天 印 不 能 落 将 下 来 。 殷 郊 收 
了 印 ， 往 南方 离 地 而 来 。 忽 见 赤 精子 大 呼 日 :* 般 郊 ， 你 有 负 
师 言 ， 难 免 出 口 发 誓 之 灾 ! ”和 恬 郊 情 知 不 杀 一 场 也 不 得 完 
事 ， 催 马 摇 载 来 刺 赤 精子 。 赤 精子 日 :* 草 障 ! 你 兄弟 一 般 ， 俱 
该 如 此 ， 乃 是 天 数 ， 俱 不 可 逃 。” 人 忙 用 剑 架 载 。 乃 郊 复 祭 番 
天 印 就 打 。 赤 精子 展 动 离 地 焰 光 旗 。 一 一 此 宝 帮 玄 都 宝物 ， 
按 五 行 奇 珍 。 怎 见得 ， 有 诗 为 证 ， 诗 日 
鸿 涝 初 判 道 精微 ， 产 在 离宫 造化 机 。 今 日 岐山 开展 处 ， 
身 郊 难免 血 沾 衣 。 
赤 精 子 展 开 此 宝 ， 番 天 印 只 在 空中 乱 滚 ， 不 得 下 来 。 用 郊 兄 
如 此 光景 ， 忙 收 了 印 ， 往 中 央 而 来 。 燃 灯 道人 叫 届 部 日 :你 
师父 有 一 百 张 犁 钢 候 你 ! ” 委 郊 听 罢 着 慌 ， 口 称 : 老师， 弟子 
不 曾 得 罪 与 众 位 师 尊 ， 为 何 各 处 逼迫 ?” 燃 灯 日 :从 谭 ! 你 发 
EHK, HOE.” BADEMLER, GETH, EA 
hE, HPK. BIOR: ERO” KURR AMA 
A BARDHI. RIENT ERR —HENEES 


As he galloped along, the Heavenly Master of Outstanding Culture 
suddenly appeared before him. The immortal called, “Yin Jiao! You shall 
die under a hoe today!” 

“Uncle! Why do you stop me?” Yin Jiao asked with a bow. 

“You’re already in the trap now. Get down from your horse and sur- 
render, Yin Jiao.” 

In a great rage, Yin Jiao spurred his horse forward and attacked the 
immortal with his halberd. The Heavenly Master returned the blow with 
his sword. Yin Jiao panicked and cast up the stamp, but the Heavenly 
Master unrolled the Green Lotus, and a luminous stone soared into the 
sky, shining brightly with a golden light. The stamp floated to and fro, 
unable to descend. Yin Jiao had to retrieve the stamp and flee towards 
the south. 

“Yin Jiao! You must fulfil your oath,” Master Pure Essence yelled. 
As Yin Jiao urged his horse forward with his halberd, the immortal said, 
“You damned fool! You two brothers will meet the same fate. It is des- 
tined by Heaven.” 

As Master Pure Essence parried with his sword, Yin Jiao cast the 
stamp into the air. The immortal instantly unrolled his Soaring Flame, and 
the stamp could only turn over and over in the air. As before, Yin Jiao had 
to take the stamp back, and this time he fled toward the center. 

“Your master’s waiting for you with a hundred hoes, Yin Jiao!” Burn- 
ing Lamp shouted. 

Yin Jiao was filled with fear. “Master! I’ve never offended you. Why 
do you attack me from every side?” 

“You damned fool! You swore an oath to Heaven. How can you 
avoid disaster?” 

Yin Jiao was destined to be a fierce God. Enraged by the immortal, he 
attacked with all his might. Burning Lamp met the assault with his sword. 
After three rounds, Yin Jiao threw up the stamp, but Burning Lamp un- 
rolled the Yellow Apricot. Thousands of golden lotus flowers soared into 
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奇 珍 。 怎 见得 ， 有 诗 为 证 ， 诗 日 : 
执掌 昆仑 按 五 行 ， 无穷 玄 法 使 人 惊 。 展 开 万 道 金光 现 ， 
BUR BABE a6 ti 
BRB ULBAKT ERER, BEA Rae ER, ERMET 
K, BAMA YT, TUE EF. BRR LIERE—@, 
RF ACE TERR PBR AER, GR!” 
纵 马 摇 戟 ， 大 呼 :“ 姜 尚 ! 吾 来 也 ! ”武王 见 一 人 三 首 六 辟 ， 揪 
RAK, REE: HAMK” FFA: R. KADR 
下 。” 武 王 日 既是 当今 储君 ， 扳 当下 马 拜 见 。” 子 牙 日 : 
" 今 为 敌国 ， 岂 可 轻易 相 见 ， 老 臣 自 有 道理 。” 武 王 看 : B 
郊 来 得 势 如 山 倒 一 般 ， 深 至 面前 ， 也 不 答 话 ， 直 一 戟 刺 来 有 
E, FARMBRITM. A-A, ROMA RK. TTAR 
FE (UE. EDEBE, RL URE, REEF, 
Bhi, BREA PR. 怎 见 得 ， 有 诗 为 证 ， 许 日 : 
LPR BAMA, BCT IOLA. BMS AKA, 
EREM EH 
子 牙 见 此 旗 有 无 穷 大 法 ， 番 天 印 当 作 飞 灰 ， 子 牙 把 打 神 鞭 祭 
起 来 打 般 郊 . BARA, WARE. RANT ae SLR GE 
Tih, KR, MAAR, BRITS, AKER. BAHE 
马 向 北面 走 - WOE, FARRER OCR ATL, ERIT 
RE., ROP SAT, MAUS MERE, RREA: EF 
父 王 还 有 天 下 之 福 ， 我 这 一 番 天 印 把 此 山 打 一 条 路 径 而 出 ， 
RABE, WIERF, BSRR.” SR, PRT 
ko RR-A, HUGH — ARBOR. BASE “RK 
下 还 不 能 绝 。” 便 往 山路 就 走 。 只 听 得 一 声 炮 响 ， 两 山头 俱 


the air, preventing the stamp from descending. Fearing that he would lose 
his weapon, Yin Jiao quickly retrieved it, and took a glance to the west. 
He was enraged to see Jiang Ziya waiting there under dragon and phoe- 
nix banners. 

“My enemy’s right there. I can’t let him get away,” he thought urg- 
ing his horse forward. “Jiang Ziya! Here I come!” 

When he saw the creature with three heads and six arms rushing 
toward them carrying a halberd, King Wu shrieked, “Horrible! Horrible! 
Ill frighten me to death!” 

“Don’t worry, Your Highness. That’s the crown prince, Yin Jiao,” 
Jiang Ziya explained. 

“The crown prince! I must get down from my horse and bow before 
him,” King Wu said. 

“No, you can’t do that. We’re enemies. I'll deal with him.” 

Yin Jiao swept up with a great force and stabbed at Jiang Ziya with- 
out uttering a word. Jiang Ziya had to meet the attack with his sword. 
After just one round, Yin Jiao impatiently threw the stamp into the air. 
Jiang Ziya unrolled the White Cloud Bound, forcing the stamp to remain 
floating above them. Yin Jiao took back the stamp and fled northward. 

Just then, Burning Lamp evoked a great peal of thunder that shook 
the whole sky, and at the beating of drums and gongs, the Zhou army set 
off in pursuit. As Yin Jiao galloped northward, the path became nar- 
rower, and he had to abandon his horse and run on foot. 

As the enemy closed in behind him, he prayed to Heaven, “If my 
father is still to be the ruler of the kingdom, may I knock out a path with 
my stamp and escape danger. If not, may I die today.” He raised his hand 
and hurled the stamp at the mountain. With a great crash, the mountain 
split in two, leaving a road wide enough for him to run through. Yin Jiao 
uttered in great delight, “So the Shang Dynasty will last yet!” 
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是 周 兵 卷 上 山顶 来 ,后面 义 有 燃 灯 道人 赶 来 。 息 郊 见 左右 前 
后 俱 是 子 牙 人 马 ， 料 不 能 脱 得 此 难 ， 忙 借 士 遂 ， 往 上 就 走 。 
拒 郊 的 头 方 冒 出 山 尖 ， 燃 灯 道 人 便 用 手 一 合 ， 二 山头 一 挤 ， 
将 筷 郊 的 身子 夹 在 山内 ， 头 在 山 外 。 不 知性 命 如 何 ， 且 听 下 
回 分 解 。 


He ran as fast as he could, but with a cannon shot, the Zhou soldiers 
rushed up both sides of the mountain. Burning Lamp followed close be- 
hind. Surrounded on all sides, Yin Jiao knew it would be difficult to evade 
disaster. He mounted his dust cloud and rose up from the crevice, but the 
moment his head emerged above the surface of the mountain, Burning 
Lamp clapped his hands together and the mountain closed up. Yin Jiao’s 
body was trapped inside, with only his head sticking out. 

What became of Yin Jiao? If you want to know, you must read the 


next chapter. 
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第 六 十 六 回 
洪 锦 西 层 城 大 战 


诗 日 : 

奇 门 授 术 阵 前 开 ， 斩 将 寨 旗 亦 壮 盐 。 黑 焰 引 魂 让 白 日 ， 

青峰 搓 地 画 全 埃 。 三 山 关 上 多 英俊 ， 五 气 嵌 前 有 异 才 。 

不 是 仙 娃 能 幻化 ， 只 因 月 老 作 新 媒 。 

话说 燃 灯 合 山 ， 挤 住 急 郊 ， 四 路 人 马 齐 上 出 来 。 武 王 至 
山顶 上 ， 看 见 谍 郊 这 等 模样 ， 滚 鞍 下 马 ， 跪 于 尘埃 ， 大 呼 : 
“千岁 ! 小 臣 姬 发 ， 奉 法 克 守 臣 节 ， 并 不 敢 苏 君 枉 上 。 相 父 今 
日 令 鞭 下 如 此 ， 使 孤 有 万 年 污 名 。” 子 牙 挽 扶 武王 而 言 日 : 
“ 殷 郊 违 逆 天 命 ， 大 数 如 此 ， 怎 能 脱逃 。 大 王 要 尽 人 臣 之 
道 ,行礼 以 尽 主公 之 德 可 也 。” 武 王 日 :“ 相 父 今日 把 储君 夹 
在 山中 ， 大 罪 俱 在 我 姬 发 了 。 望 列 位 老师 大 开 侧 隐 ，, 怜 念 姬 
发 ， 放 了 殿下 墨 ! ” 燃 灯 道人 笑 日 : 贤 王 不 知 天 数 。 筷 郊 违 道 
Koy, GRR, KERMA ELIET. REMAP ABM 
天 行事 。” 武 王 两 次 三 番 劝 止 。 子 牙 正 色 言 日 ;老臣 不 过 顺 
AMA, PRBGHAMRESH. ” REBA, MLE, 
跪拜 在 地 ， 称 “ 臣 ” 泣 诉 日 :“ 臣 非 不 救 典 下 ， 奈 众 老师 要 顺 
守 天 命 ， 实 非 臣 之 罪 也 。” 拜 墨 ， 燃 灯 请 武王 下 山 ， 命 广 成 
子 推 犁 上 山 。 广 成 子 一 见 筑 郊 这 等 如 此 ， 不 党 落 泪 。 正 是 : 

只 因 出 口 犁 铀 愿 ， 今 日 西 岐 怎 脱逃 。 
只 见 武吉 犁 了 括 郊 。-- 一 息 郊 一 道 灵 魂 往 封 神 台 来 ; 清 福 神 


Chapter 66 


Hong Jin Attacks West Qi 


Everyone rushed up to the place where Yin Jiao was securely clamped 
inside the mountain. When he saw Yin Jiao in such an awkward position, 
King Wu scrambled down from his saddle. “Your Highness! Your minor 
minister Ji Fa is a law-abiding and faithful servant, never daring to cheat 
His Majesty in the least. What my prime minister has done today will 
defile my name for 10,000 years.” 

Jiang Ziya raised King Wu to his feet. “Yin Jiao has opposed the will 
of Heaven. He cannot escape the punishment that’s been destined by 
fate. You may salute him, but that’s all you can do.” 

“Father-prime minister! It’s all my fault. Have mercy on him and 
pardon him from death,” King Wu begged. 

“Your Highness! You don’t understand. Yin Jiao has opposed Heaven 
and cannot be forgiven. You may pay your respects, but don’t do any- 
thing against the will of Heaven,” Burning Lamp put in. 

King Wu pleaded again and again for Yin Jiao, but Jiang Ziya said 
resolutely, “I can only obey the will of Heaven and men. How dare I 
oppose it?” 

King Wu lit incense sticks, knelt down, and sobbed, “I’ve tried my 
best, yet all the masters insist that you be punished. Forgive me, for it is 
not my fault.” 

When King Wu was finished, they escorted him down the mountain. 
Then Burning Lamp asked Master Grand Completion to present the hoe. 
Grand Completion could not help weeping as Yin Jiao lost his head. 


99 ,eldeuD 国 


spog edl JO UOHBAID 


pm 
oo 
39 
= 
a 
< 
So 
7 
eo 
= 
ES 
= 
rr 
[e] 
ra 


1353 


D AE 


人 


BATAN eee 


ACTH HEF RE S| RB, —— BOD AAR, — EKRE 
HKRX AFIE SCAR ACA. WK EL, AR 
为 证 : 
乔 地 谴 天 暗 ， 愁 云 照 地 嵌 。 鹿 台 如 泼墨 ， 一 派 靛 妆 成 。 
先 刊 时 扬尘 播 土 ， 次 后 来 倒 树 推 林 。 只 刊 得 嫦娥 抱 定 梭 
罗 树 ， 空 中 仙子 怎 腾 云 。 吹 动 昆仑 项 上 石 ， 卷 得 江河 水 
浪 浑 。 
HAIER LIEK, WBA AR, SERRE, 5 
Kime, W-A=BAW, WTR, OR: “RE, BILE 
3B Ay Bl TT SZ HZ JE. KETEK, RAMA. 1E 
用 贤 相 ， 速 拜 元 藉 ， 以 任 内 外 大 事 。 不 然 ， 姜 尚 不 久 便 欲 东 
行 ， 那 时 悔 之 晚 侨 ! 孩儿 还 要 诉 奏 ， 悉 封 神 台 不 纳 ， 孩儿 去 
th!” AEE, OR: ER!” HO, ABR, ERASA 
HERA, EAE: BEFAR ER?” ALES HS 
Ti, HOE: SHOE, EFIE. ” SENBER 
君 ， 见 三 妖 娇 态 ， 把 芒 传 杯 ， 遂 不 在 心 。 只 见 泥水 关 韩 荣 有 
本 进 朝 歌 告急 。 其 本 至 文书 房 ， 微 子 看 本 ， 看 见 如 此 ， 心 下 
十 分 不 乐 ， 将 此 本 抱 人 内 庭 。 圣 王 正在 显 庆 鞭 。 当 驾 官 启 
ZATRE. ” EASA. ” PP BRR, TILE, RHE 
KAMARA S bo AERA, MURRER RA, CF 
BRO PAFIRW, AER PKR, SRS.“ PMR 
AZRE, Rm Aw, 屡屡 征伐 ， 损 将 折 兵 ， 不 见 成 功 。 为 
今 之 计 ， 可 用 何 镍 为 将 ? 若 不 早 除 ， 怒 为 后 患 。” 班 内 一 臣 
力 中 谏 大 夫 李 登 ， 进 礼 称 “ 臣 ”日 :“ 今 天 下 不 静 ， 刀 兵 四 
起 ， 十 余 载 未 宁 。 虽 东 伯 侯 姜文 焕 、 南 伯 侯 鄂 顺 、 北 伯 修 党 


At the Terrace of Creation, Yin Jiao’s soul still felt dissatisfied. It 
refused to enter but flew to Zhaoge with a violent wind to complain to his 
father. The great wind turned the day into night, filling the sky with gloomy 
clouds, uprooting trees, and churning the rivers into waves. 

King Zhou was drinking on the Happy Terrace when he heard a voice 
in the howling wind. He grew drowsy and went to bed, falling asleep 
immediately. He saw a man with three heads and six arms standing be- 
fore him, praying, “My dear father. I’m your eldest son, Yin Jiao. My 
head was cut off with a hoe for the sake of the kingdom. Be virtuous and 
save the Shang Dynasty. Select a good man as prime minister as soon as 
possible, or else, Jiang Ziya will march on Zhaoge, and it will be too late 
for regrets. Though I still have a lot to tell you, I must leave now lest I’m 
refused admission at the Terrace of Creation. I’m going now, Father.” 

“What a wonder! How strange!” King Zhou cried, startled out of his 
sleep. As Daji, Hu Ximei, and Concubine Wang all slept with him in the 
same bed, they too woke up and asked, “What is it, Your Majesty? What’s 
wrong? ” 

When King Zhou told them of his dream, Daji said, “This dream is the 
product of your own mind. Don’t believe it, Your Majesty.” 

King Zhou was deluded by wine and women. He dismissed the dream 
and continued to amuse himself with his queen and concubines. Before 
long, an urgent report came from Han Rong of Sishui Pass. After Prince 
Wei Zi read it, he rushed to the Celebration Court to see King Zhou. 

When he heard that both Zhang Shan and Yin Jiao had lost their lives, 
King Zhou was furious. He announced to his ministers, “Ji Fa has re- 
belled and set himself up as King Wu. We’ve sent many generals to 
attack him but have suffered defeat every time. Who do you recommend 
as commander this time? We’ll have no end of trouble if we don’t eradi- 
cate this evil.” 

Supreme Minister Li Deng left his line, moved forward, and knelt 
before the king. “It’s clear now that Jiang Wenhuan, E Shun, and Chong 
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AE, MSAK; 独 西 歧 姜 尚 助 姬 发 而 为 不 道 ，- 
BRT taal, FRA). ORR, SESE CAS. EIF 
三 山 关 总 兵 官 洪 锦 ， 才 术 双 全 ， 若 得 此 臣 征 做 ， 度 几 大 事 可 
Eo” HERES, RAEI, mMm Eir 
持 诏 ， 径 往 三 山 关 来 。 一 路 无 词 ， 一 日 来 至 三 山 关 馆 驿 中 安 
Fo KA, HAM BRS, MEE, RNA TLE. 
RARILSCRHA, BROT, ATAR, EK 
进发 。 好 人 马 ! EL, AAWE: 

一 路 上 : 旋 旗 迷 丽 日 ， 杀 气 乱 行 云 。 刀 枪 寒 疯 况 ， 剑 戟 

RR. SERA, ARE. BPS, MA 

WES, PUA, BUS. ARSE, BD 

蛟龙 雄 。 今 往 西 层 去 ， 又 送 美 前 程 。 

话说 洪 锦 一 路 行 来 ， 兵 过 岐山 。 哨 马 报 入 中 军 :“ 人 马 已 
SPURT.” HES RA.” PRM. HITHER. 
柏 显 忠 上 帐 参 见 。 洪 锦 日 : 今 奉 救 征 讨 ， 尔 等 各 宜 尽心 为 
国 。 姜 尚 足智多谋 ， 非 同 小 敌 ， 须 是 谨慎 小 心 ， 不 得 造 次 草 
率 。” 二 将 日 :“ 谨 领 台 命 。” 次 日 ， 季 康 领 令 出 营 ， 至 西 层 
城下 扬 战 。 探 马 报 入 相 府 。 子 牙 大 喜 :“ 三 十 六 路 征伐 , 今日 
已 满 ， 可 以 打点 东 征 。” 忙 问 日 :“ 那 一 员 将 官 去 走 一 遭 ?” 南 
宫 适 愿 往 。 子 牙 许 之 。 南 宫 适 领 命 出 城 ， 见 季 康 犹如 一 块 乌 
ZMZ. MAEHE: KETA?” PRAE: ARARE TF 
正印 官 季 康 是 也 ; 今 奉 救 征伐 。 和 尔 等 产道 之 徒 ， 理 当 受 首 边 
门 ， 尚 敢 领 兵 拒 敌 ， 真 是 无 法 无 君 ! ”南宫 适 笑 日 : 似 你 这 等 
不 堪 之 类 ， 西 岐 城 也 不 知 杀 了 百 万 ， 又 在 你 这 一 二 人 而 已 ! 
快 快 回 兵 ， 免 你 一 死 。” 季 康 大 她， 纵 马 舞 刀 直 取 。 南 宫 适 


Heihu are insignificant. Only Ji Fa and Jiang Ziya harbor great ambition 
and want to create chaos. There’s no match for Jiang Ziya in the capital. 
I venture to recommend Commander Hong Jin of Sanshan Pass to com- 
mand the new punitive forces. He’s highly skilled in both military strat- 
egy and magic technique. I dare suggest that he could accomplish his 
mission.” 

King Zhou approved the recommendation and sent his decree by royal 
messenger to Sanshan Pass. Hong Jin accepted the new appointment 
and handed his old one over to Kong Xuan. He marched toward West Qi 
with 100,000 soldiers. 

When they arrived, Hong Jin warned his generals, Ji Kang and Bai 
Xianzhong, “We must be careful because Jiang Ziya’s a shrewd man.” 

“We’ll do as you’ve ordered,” both answered. 

The next day, General Ji Kang was sent to the city wall to challenge 
West Qi. Jiang Ziya was delighted to hear the news. “This is the last 
invasion: after this we can march eastward.” He then asked anxiously, 
“Who would like to go and meet the challenge?” 

Nangong Kuo answered and led his soldiers out of the city. He saw a 
general racing towards him like a piece of black cloud. “Who’s that 
coming?” 

“I’m Ji Kang. We’re under royal orders to wipe you out. How dare 
you resist us!” 

“We've slaughtered millions of fools like you. You’d better get out of 
here if you want to save your life,” Nangong Kuo replied with a laugh. 

In a rage, Ji Kang urged his horse forward. Nangong Kuo fought 
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手中 刀 赴 面相 迎 。 二 将 战 有 三 十 回合 ， 季 康 乃 左 道 傍 门 ， 念 
OH, AEM RBS, APRA, ERTER 
膊 子 上 一 口 ， 连 袍 带 甲 ， 扯 去 半边 ， 几 乎 被 季 康 刀 劈 了 。 南 
宫 适 距 得 魂 不 附 体 ， 败 进 城 ， 至 相 府 回话 ， 将 咬 伤 一 事 诉说 
了 一 遍 。 子 牙 不 乐 。 只 见 季 康 进 营 ， 见 洪 锦 ， 言 ,得 胜 ， 伤 
南宫 适 败 进 城 去 了 。” 洪 锦 大 喜 :" 头 阵 胜 ， 阵 阵 胜 。” 次 
日 ， 柏 显 忠 上 马 ， 至 城下 请 战 。 探 马 报信 相 府 。 子 牙 问 :“ 谁 
人 出 马 ?” 有 邓 九 公 应 日 :“ 末 将 愿 往 。” 子 牙 许 之 。 邓 九 公开 
放 西 岐 城 ， 走 马 至 军 前 ,认得 是 柏 显 忠 ， 大 呼 日 :“ 柏 显 忠 ! 天 
下 尽 归 明 主 ， 你 等 今日 不 降 ， 更 待 何 时 ?” 柏 显 忠 日 :“ 似 你 这 
匹夫 ， 负 国 大 恩 ， 不 顾 仁 义 ， 乃 天 下 不 仁 不 智之 狗 葛 耳 !” 
WAKE, HI, MARA, AER. Soe 
挺 枪 刺 来 。 二 将 交锋 ， 如 同 猛虎 摇头 ， 不 亚 狮子 摆 尾 ， 只 杀 
HK SH. EE, HAIE: 
X— MALS BBE; 那 一 个 黄金 甲 挂 连 环 套 。 这 一 
个 猩猩 血 染 大 红 袍 ; 那 一 个 粉 素 征 袍 如 白 练 。 这 一 个 大 
刀 挥 如 闪电 光 ; 那 一 个 长 枪 恰似 龙 蛇 现 。 这 一 个 胭脂 马 
WEAR; 那 一 个 白 龙 驹 走 如 银 震 。 红 白 二 将 似 天 神 ， 
虎 斗 龙 争 真 不 善 。 
二 将 大 战 二 三 十 回合 ， 邓 九 公 万 是 有 名 大 将 ， 展 开刀 如 同 闪 
电 ， 势 不 可 当 。 柏 显 忠 那里 是 九 公敌 手 ， 被 九 公 卖 个 破绽 ， 
手 起 一 刀 ， 把 柏 显 忠 挥 于 马 下 。 邓 九 公 得 胜 进 城 ， 至 相 府 回 
话 :“ 斩 了 柏 显 忠 首 级 报 功 .” 子 牙 令 :" 将 首 级 号 令 城 上 。" 且 说 
洪 锦 见 折 了 一 将 ， 在 中 军 大 她， 咬牙 切 齿 ， 恨 不 得 平和 春 了 西 
岐 。 次 日 ， 领 大 队 人 马 ， 坐 名 要 子 牙 答 话 。 哨 马 报信 相 府 。 


back with his own cutlass. After about thirty rounds, Ji Kang recited an 
incantation, and a layer of black cloud rose from the top of his head. A 
dog emerged from the cloud, pounced on Nangong Kuo’s arm, and bit 
deeply into the flesh. Taken by surprise, Nangong Kuo was nearly slashed 
by Ji Kang. He returned to the city and reported to Jiang Ziya what had 
happened; Jiang Ziya was extremely displeased. Hong Jin was delighted 
that Ji Kang had won the first battle. He sent General Bai Xianzhong the 
next day. 

With the approval of Jiang Ziya, Deng Jiugong went to meet the chal- 
lenge. “Listen, Bai Xianzhong! The whole kingdom has pledged alle- 
giance to the enlightened monarch. What are you waiting for? Why don’t 
you join forces with us as well?” 

“You old bastard! You show no gratitude for royal kindness. You’re 
as mean and base as a dog or a pig!” 

This enraged Deng Jiugong, and he spurred his horse forward. Bai 
Xianzhong parried with his lance. After twenty rounds, Deng’s skill and 
speed proved too much for Bai. Finding Bai’s weak point, Deng Jiugong 
raised his cutlass and slashed fiercely, bringing him down dead. He then 
returned with the head of his enemy. Jiang Ziya put his merit on record 
and hung the head on a pole on top of the city wall as a warning to the 
enemy. 

At the loss of one of his generals, Hong Jin gnashed his teeth in a fury, 
longing to devour West Qi. The following day he went to the front, de- 
manding Jiang Ziya in person. At the roar of cannons, the city gate opened 
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子 牙 闻 报 ， 即 时 排队 伍 出 城 。 炮 声响 处 ， 西 岐 门 开 ， BCA 
马 而 出 。 洪 锦 看 城内 兵 来 ， 纪 律 严 整 ， 又 见 左右 归 周 察 杰 ， 
一 个 个 胜似 虎 狼 ， 那 三 山 五 纤 门 人 ， 飘 飘然 俱 有 仙 风 道 骨 ， 
两 傍 雁 怒 排 开 。 宝 器 旗下 乃 开 国武 成 王 黄 飞 虎 。 子 牙 坐 四 不 
相 ， 穿 一 身 道 服 ， 体 貌 自 别 。 怎 见得 ， 有 诗 为 证 : 
UN, GMA TT. REKK, MEREM. 
FAZA, WRIA. TEIN, ， 万 载 把 名 扬 。 
话说 洪 锦 走 马 至 军 前 ， 大 呼 日 :“ 来 者 是 姜 尚 么 ?” 子 牙 答 
日 “将 军 何 名 ?” 洪 锦 日 :“ 吾 力 奉 天 征讨 大 元 戎 洪 锦 是 也 。 尔 
等 不 守 臣 节 ， 违 天 作乱 ， 往 往 拒 敌 王 师 ， 法 难 轻 贷 。 今 奉 旨 
特 来 征讨 尔 等 ， 拿 解 朝 歌 ， 以 正 国法 。 痢 知 看 利害 ,早早 下 
骑 就 擒 ， 可 救 一 郡 生灵 涂 炭 。” 子 牙 笑 日 :“ 洪 锦 ， 你 既是 大 
将 ， 理 当知 机 。 天 下 尽 归 周 主 ， 贤 士 尽 叛 独 夫 ; 料 你 不 过 一 
泓 之 水 ， 能 济 甚 事 。 今 诸侯 八 百 齐 伐 无 道 ， 吾 不 久 会 兵 孟 
津 ， 囊 民 伐 罪 , 以 救生 民 涂 炭 ， 前 平 祸 乱 。 汝 等 急 急 早 降 ， 
乃 归 有 道 ， 自 不 失 封 侯 之 位 耳 。 尚 敢 逆 天 以 助 不 道 ， 是 自 取 
罪 庆 也 。” 洪 锦 大 骂 :“ 好 老 匹 夫 ! RIALS!” AA 
SET], Meet Pee. PRA MALIA AE “ANA!” EFT 
4, BOAR. KAEH. MAIER ET 
子 ， 这 殿下 心性 最 急 ， 使 开 枪 势 如 狼 虎 ， 约 战 有 三 四 十 合 。 
洪 锦 乃 左 道 术 十 出 身 ， 他 把 马 一 夹 ， 跳 在 圈子 外 面 ， 将 一 皂 
旗 往 下 一 戳 ， 把 九 望 上 一 晃 ， 那 旗 化 作 一 门 ， 洪 锦 连 人 带 马 
径 进 旗 门 而 去 。 殿 下 不 知 ， 也 把 马 赶 进 旗 门 来 。 此 时 洪 锦 看 
EMG A; 姬 叔 明 看 不 见 洪 锦 ， 马 头 方 进 旗 门 ， 洪 锦 在 旗 
BTM EPSP. FAK Be TT, fk 


wide and Hong Jin saw a great army march out in perfect order. There 
were bold generals that looked like fierce tigers and Taoist disciples with 
the air of celestials. Prince Huang Feihu rode under a great banner. 
Dressed in Taoist robes, Jiang Ziya sat astride his nondescript horse with 
an air different from that of ordinary mortals. 

“Is that Jiang Ziya?” Hong Jin asked. 

“What’s your name, General?” Jiang Ziya asked instead of giving a 
direct reply. 

“I’m Commander Hong Jin. As you oppose the will of Heaven and 
resist His Majesty, I’ve been ordered to take you back to Zhaoge for 
trial. If you know anything about me, you’d better dismount and surren- 
der immediately, otherwise the people of the whole city will suffer for it.” 

Jiang Ziya laughed. “If you’re such a great general, how can you be 
so ignorant of what is happening here! Don’t you see that nearly the 
whole kingdom has come over to Zhou? All the 800 marquises have 
agreed to combine their forces and topple the tyrant. We’ ll soon be meeting 
in Mengjin to save the people from further suffering. If you continue to 
support the tyrant, you'll simply bring disaster upon yourself.” 

Enraged, Hong Jin spurred his horse forward, brandishing a cutlass. 
He was intercepted by Ji Shuming, the seventy-second son of King Wen. 
Ji Shuming was hot-tempered and wielded his lance fiercely, but Hong 
Jin was a great sorcerer. After some thirty rounds, he pulled his horse out 
of the circle, planted a black flag in the ground, and swung his cutlass 
before it. The flag turned into a door, and the Shang general raced through. 

How could the prince give Hong Jin up? He chased him through the 
door, never imagining that Hong Jin was hiding inside. As Ji Shuming 
entered, Hong Jin raised his cutlass and slashed the prince down from his 
horse, killing him instantly. 

Hong Jin folded up his flag and reappeared on the front. “Who would 


like to meet me next?” 
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HRA, KIFE: ORS A Le” ARM EES BEA, 
大 呼 :“ 匹 夫 ! DREN SR! 吾 来 也 ! ” 洪 锦 看 见 一 员 女 将 奔 来 ， 金 
盔 金 甲 ， 飞 临 马 前 。 怎 见得 ， 有 诗 为 证 : 

SOR AR IESE, RUE, TICE A CRY, 

辅 国安 民 定 太 平 。 

邓 婵 玉 一 马 冲 至 阵 前 。 洪 锦 已 不 管 话 ， 舞 刀 直 取 。 佳 人 
手中 双 刀 急 架 忙 迎 。 洪 锦 瞳 思 :… 女 将 一 一 不 可 恋战 ， 速 斩 为 
上 策 。” 洪 锦 依 然 去 把 皂 幅 如 前 用 度 ， 也 把 马 走 人 旗 门 里 面 
去 了 ， 只 说 邓 婵 玉 赶 他 。 不 知 婵 玉 有 智 ， 也 不 来 赶 ， 忙 取 五 
光石 往 旗 门 里 一 石 打 来 ， 听 得 洪 锦 在 旗 门 内 “哎哟 ”一 声 ， 
ACA, Ae, WEA AT. FARE, CLG 
TMT, ABABA IE, AIEN 

且 言 洪 锦 被 五 光石 打 得 面 上 眼 肿 鼻 青 ， 激 得 只 是 咬牙 ， 
(CAAA BUG, KER, KA, ESRB, BARE 
女将 。 哨 马 报信 相 府 ， 言 :" 洪 锦 只 要 邓 婵 玉 。” 子 牙 无 计 ， 
只 得 着 人 到 后 面 来 说 。 土 行 孙 见 人 来 报 ， 忙 对 邓 婵 玉 日 :“ 今 
日 洪 锦 坐 名 要 你 ， 你 切 不 可 进 他 旗 门 。” 婵 玉 日 :我 在 三 山 
关 大 战 数 年 ， 难 道 左 道 也 不 知 ?我 包 有 进 他 旗 门 去 的 理 。” 
二 人 正 议论 间 ， 时 有 龙 吉 公主 听见 ， 忙 出 净 室 ， 问 日 :你 二 
人 说 甚么 ?” 土 行 孙 对 : 成 汤 有 一 大 将 洪 锦 ， 善 用 幻术 ， 将 皂 
旗 一 面 ， 化 一 旗 门 ， 鞭 下 姬 叔 明 赶 进 去 ， 被 他 一 刀 送 了 性 
命 。 昨 与 婵 玉 交 战 ， 他 又 用 皂 幅 ， 被 他 不 赶 ， 只 一 石 往 里 面 
打 去 ， 打 伤 此 贼 。 他 今日 定 要 婵 玉 出 马 ， 故 此 弟子 分 付 他 今 
日 切 不 可 赶 他 。 如 若 不 去 ， 使 他 说 看 西 玻 无 人 物 。” 龙 吉 公 
主 笑 昌 ， 此 万 小 术 ， 叫 做 “ 旗 门 通 ”。 电 性 为 内 旗 门 ， 白 幅 


“You damned bastard! Don’t brag so! Here I come,” Deng Chanyu 
yelled loudly and spurred her horse forward. 

Seeing the female general in gold armor, Hong Jin moved into attack 
without a word. They began to fight back and forth fiercely. 

“I won’t waste time fighting here. I’d better finish her off as soon as 
possible,” Hong Jin thought. 

He repeated his trick. He planted his flag, turned it into a door, and 
went inside, expecting that Deng Chanyu would follow. He did not realize 
that Deng Chanyu was far more clever than he. She did not chase him 
inside but took out a colored pebble and hurled it at the flag. Behind the 
door, Hong Jin was hit and wounded, and shrieking with pain, he with- 
drew to his camp. Jiang Ziya returned to the city, unhappy at the loss of 
the prince. 

Hong Jin’s eyes became swollen and his nose turned blue. He gnashed 
his teeth in fury but cured his wound with medicine during the night. The 
next day he mounted his horse, rode to the city wall, and demanded to see 
the female general that had hurt him. 

At the report that “Hong Jin demands Deng Chanyu,” Jiang Ziya sent 
for her from the back chamber. Earth Traveler Sun became worried. 
“My dear! Be very, very careful. Don’t venture inside the flag door.” 

“Don’t worry. I had years of experience at Sanshan Pass. I can see 
Hong Jin is a sorcerer, but he can’t fool me. I won’t chase him beyond 
the door.” 

“What are you two talking about?” Princess Long Ji asked, over- 
hearing their conversation. 

“There’s a General Hong Jin of the Shang army. Yesterday he turned 
his black flag into a door and killed Prince Ji Shuming, but when he tried 
the trick on Deng Chanyu, she didn’t chase him but wounded him seri- 
ously with a stone. He hates her so much that he’s challenged her again 
now. I was warning her not to fall for his trick and chase him inside the 
door.” Earth Traveler Sun told the princess the whole story. 

Princess Long Ji smiled. “I know this trick. It’s called the ‘flag door 
magic.’ There are two doors: The black flag is an inner door, while a 
white flag forms the outer door. I’! deal with him for you.” 
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为 外 旗 门 。 既 然 如 此 ， 待 吾 收 之 。” 土 行 孙 上 银 安 殿 ， 对 子 
牙 把 龙 吉 公主 的 事 说 了 一 遍 。 子 牙 大 喜 ， 忙 请 公主 上 殿 。 公 
主见 子 牙 ， 打 稽 首 ， 日 :“ 乞 借 一 坐骑 ， 待 吾 去 收 此 将 。” 于 
牙 令 取 五 点 桃花 驹 。 龙 吉 公 主 独自 出 马 ， 开 了 城 门 ,一 骑 当 
先 。 洪 锦 见 女将 来 至 ， 不 是 邓 婵 玉 。 洪 锦 问 日 :“ 来 者 乃 是 何 
人 ?” 龙 吉 公 主 日 :你 也 不 必 问 我 。 我 要 说 出 来 ， 你 也 不 知 。 
你 只 是 下 马 受 死 ， 是 你 本 色 。” 洪 锦 大 笑 ， 加 日 :“ 好 大 胆 贱 
A, Sek!” HERR, AEF PE CHARI 
迎 。 二 骑 交 锋 ， 只 三 四 合 ， 洪 锦 又 把 内 旗 门 通 使 将 出 来 。 全 
LAR, tR- MA, EFR, Heir, AREE 
一 门 ， 公主 走 马 而 入 ， 不 知 所 往 。 洪 锦 及 至 看 时 ， 不 见 了 女 
K, KR 不 知 外 旗 门 有 相生 相克 之 理 。 龙 吉 公 主 从 后 
面 赶 将 出 来 ， 公 主 虽 是 仙子 , 终 是 女 流 ， 力 气 其 少 ， 及 举 剑 
望 洪 锦 背 上 砍 来 。 正 中 肩 甲 ， 洪 锦 “ 哎 哟 ”一 声 ， 不 顾 旗 门 
皂 幅 ， 往 正 北上 逃走 。 龙 吉 公 主 随后 赶 来 ， 大 叫 :“ 洪 锦 速 束 
下 马 受 死 ! 看 乃 瑶池 金 母 之 女 ， 来 助 武王 伐 结 。 莫 说 你 有 道 
术 ， 便 赶 你 上 天 入 地 ， 也 要 带 了 你 的 首 级 来 ! ” 望 前 紧 赶 。 
洪 锦 只 得 舍 生 奔走 。 往 前 久 赶 ， 看 看 赶 上 ， 公 主 又 日 :“ 洪 锦 
英 想 今日 饶 你 ! 吾 在 姜 孙 相 面 前 说 过 ， 定 要 斩 你 方 回 。” 洪 
锦 听 黑 ， 心 下 着 忙 ， 身 上 又 痛 ， 自 思 :“ 不 若 下 马 借 土 通 逃 
回 ， 再 作 区 处 。” 龙 吉 公 主见 洪 锦 借 土 授 逃 走 ， 笑 日 :“ 洪 饥 
REFR, MA, APER! EEK” PF Ste 


Earth Traveler Sun immediately went to see Jiang Ziya and told him 
what Princess Long Ji had said. Delighted at the news, the prime minister 
invited her to see him. 

Bowing before Jiang Ziya, Princess Long Ji said, “Lend me a horse. 
I'll go to see Hong Jin.” 

Jiang Ziya gave her a spotted steed and she rode out of the city alone. 
When Hong Jin saw a different female general from the one he was 
expecting, he asked, “Who’s that coming?” 

“You needn’t ask. You wouldn’t know me even if I told you. What you 
ought to do now is to get down from your horse and bow to your death.” 

“You bold hussy! How dare you!” 

Hong Jin struck at the princess, who returned the blow with her Phoe- 
nix Flying Sword. After three rounds, Hong Jin played his old trick again. 
Ignoring him, the princess took out a white flag, planted it in the ground, 
and pointed at it with her sword. It turned into a white door, which she 
jumped through on her horse. No one knew where she had gone. Hong 
Jin was greatly astonished when the female general disappeared, then 
she was right behind him. She slashed at Hong Jin’s back with all her 
strength but only hit the armor near his shoulder. Hong Jin gave a cry of 
surprise and ran toward the north. 

Princess Long Ji chased after him, yelling, “I’m none other than the 
daughter of Golden Mother at the Jade Pond. J’!] chase you through the 
sky or below the earth till I’ve got your head in my hand.” 

Hong Jin ran for his life, but the princess gradually closed in. She 
shouted from behind, “Don’t think that I’m going to give you up! I’ve 
promised Prime Minister Jiang that I’ll return with your head!” 

Her words frightened Hong Jin, and his body began to ache. “Pd 
better abandon my horse,” he thought. 

Seeing him mount a dust cloud, the princess smiled. “Hong Jin! PI 


get you no matter what element you travel on.” 
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来 。 一 一 取 “ 木 能 克 土 ”之 意 。 看 看 赶 至 北海 ， 洪 锦 自 思 
日 :" 幸 吾 有 此 宝 在 身 ， 不 然 怎 了 ?” 人 忙 取 一 物 ， 往 海里 一 丢 。 
那 东西 见 水 重生 ， 搅 海 翻 波 而 来 。 一 一 此 物 名 日 鲸 龙 。 洪 饥 
脚 跨 鲸 龙 ， 奔 人 海内 而 去 、 龙 吉 公 主 赶 至 北海 ， 只 见 洪 锦 跨 
ai. LS, ANIE: 
烟波 荡 荡 ， 巨 浪 悠悠 : 烟波 荡 荡 接 天 河 ， 巨 浪 悠悠 连 地 
fk. TDR DUA, KEBE. DR, RURALS 
春 ; 水 浸 湾 还 ， 却 似 狂 风 吹 九 夏 。 乘 龙 福 老 ， 往 来 必定 
皱眉 行 ; 跨 稚 仙 童 ， 反 徐 果 然 忧 虑 过 。 近 岸 无 村 低 ， 傍 
水 少 渔舟 。 浪 卷 干 层 雪 ， 风 生 六 月 秋 。 野 禽 凭 出 没 ， 沙 
SEF. RWC, APPR. MRR, R 
WS we. 
Wa eEALE SIAC, Wa, AERA NBS 
BR gE MOR.” EuR REA, tee 
E. ABW NK, HARA, PE PK, WE LY — 
般 。 Ee AR, 原 身 浮 于 海面 。 公 主 站 立 于 上 , t 
剑 赶 来 。 此 神 鳅 善 降 鲸 龙 。 起 头 鲜 龙 人 海 ， 搅 得 波浪 滔天 ; 
次 后 来 神 鱼 人 海 ， 鲸 龙 无 势 。 龙 吉 公主 看 看 赴 上 ， 祭 起 捆 龙 
索 ， 命 黄巾 力士 :将 洪 锦 速 拿 往 西 岐 去 ! ”黄巾 力士 领 娘娘 法 
旨 ， 赁 空 把 洪 锦 擒 去 ， 拿 往 西 岐 ， 至 相 府 ， 往 阶 下 一 摔 。 子 
牙 正 与 众 将 官 共 议 军情 ， 只 见 空中 摔 下 洪 锦 ， 子 牙 大 喜 。 不 
知 洪 锦 性 命 如 何 ， 且 听 下 回 分 解 。 


The princess also dismounted from her steed and chased Hong Jin 
riding on a wooden cloud. Of the five elements, wood can subdue earth. 
Chased to the North Sea, Hong Jin thought to himself, “How lucky Iam 
to have brought this treasure with me!” 

He took out an object and threw it into the sea. As soon as it touched 
water, it turned into a giant Whale Dragon and swam to Hong Jin through 
high waves. Hong Jin climbed on its back and rode out to sea, churning 
up violent waves that crashed like the roar of summer thunder. 

When she saw the Whale Dragon, the princess smiled again. “It’s 
fortunate that I brought this treasure with me when I left the Jade Pond.” 

She also took out an object from her satin bag and threw it into the 
sea. As soon as it touched water, it recovered its original form, an enor- 
mous, beautiful creature which could float on the surface or glide through 
the violent waves. It was called the Divine Dolphin and had the power to 
subdue the Whale Dragon. 

The princess stepped onto the back of the Divine Dolphin, and when 
it entered the sea, the Whale Dragon lost all its strength and floated about 
wearily. The violent waves grew calm, and the dragon was soon over- 
taken. The princess cast up her Dragon Binding Rope and took Hong Jin 
alive. Then she ordered her genii to carry him to West Qi. Jiang Ziya was 
astonished to see Hong Jin suddenly drop from the air. 

If you want to learn what happened to Hong Jin, please read the next 
chapter. 
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第 六 十 七 回 
姜子牙 金 全 拜 将 


诗 日 : 

金 台 拜 将 若 飞 仙 ， 斗 大 黄金 肘 后 悬 。 梦 人 熊 黑 方 实 地 ， 

年 登 老 获 始 朝 天 。 延 绵 周 室 承 先 业 ， 树 列 齐 封 启 后 贤 。 

福寿 两 端 人 罕 及 ， 帝 王 师 相 古今 传 。 

话说 子 牙 见 提 了 洪 锦 ， 料 知 龙 吉 公主 成 功 。 将 洪 锦 放下 - 
丹 塌 。 少 时 ， 龙 吉 公 主 进 相 府 。 子 牙 欠 身 谢 日 :“ 今 日 公主 成 
英 大 之 功 ， 蕴 是 社 黎 生 民 之 福 。” 公主 日 :“ 自 下 高 山 ， 未 与 系 
相 成 尺寸 之 功 , 今日 提 了 洪 锦 ， 但 凭 孙 相 发 落 。” 龙 吉 公 主 道 
罢 ， 自 回 净 室 去 了 。 子 牙 令 左右 将 洪 锦 推 至 殿 前 ， 问 日 :“ 似 
你 这 等 逆 天 行事 之 非 ， 何 尝 得 片 甲 回去 ?” 命 :“ 推 将 出 去 ， 斩 
首 号 令 !” 有 南宫 适 为 监 斩 ， 候 行刑 令 下 ， 方 欲 开 妃 ， 只 见 
一 道人 忙 奔 而 来 ， 螨 息 不 定 ， 只 叫 ;“ 刀 下 留 人 ! ”南宫 适 看 
Rh, BHF, SMR, ME: RMA: 末 将 斩 洪 
锦 ， 方 欲 开 刀 ， 有 一 道人 只 叫 “ 刀 下 留 人 ”。 未 敢 擅 便 ， 请 
FEF” FATE.” 少时 ， 那 道人 来 至 典 前 ， 与 子 牙 打 了 
稽 首 。 子 牙 日 :“ 道 兄 从 何 处 来 ?” 道 人 日 :“ 贫 道 乃 月 合 老人 
也 ; 因 符 元 仙 翁 曾 言 龙 吉 公 主 与 洪 锦 有 俗世 姻缘 ， 曾 绾 红 丝 
之 约 ， 故 贫 道 特 来 通报 ; 二 则 可 以 保 子 牙 兵 度 五 关 ， 助 得 一 
臂 之 力 。 子 牙 公 不 可 违 了 这 件 大 事 。" TIRE: AS AA 
子 ， 吾 怎 好 将 凡 间 姻缘 之 事 与 他 讲 ?” 乃 令 邓 婵 玉 先 去 见 龙 


Chapter 67 


Jiang Ziya as Commander 


When he saw Hong Jin, Jiang Ziya knew that Princess Long Ji had 
won the day. When she returned, Jiang Ziya bowed courteously and 
thanked her. “Congratulations. This is a blessing for both the state and 
the people.” 

“I felt sorry that I had contributed nothing of worth,” Long Ji replied. 

Jiang Ziya ordered his men to bring Hong Jin before him. He cursed 
the general, “You dare oppose the will of Heaven! But you can’t get 
away with it!” 

He ordered that Hong Jin be put to death, but just as the executioner 
was lifting his cutlass, a Taoist rushed up panting. “Stop,” he cried. 

Nangong Kuo ordered the executioner to wait and went to see Jiang 
Ziya for further orders. 

When he was ushered in, the Taoist bowed and greeted Jiang Ziya. 
The prime minister asked politely, “Where do you come from, Brother?” 

“I’m Heavenly Matchmaker. Incantations Immortal told me that Hong 
Jin and Long Ji were destined to be man and wife. If you spare him, he’ ll 
help you when you march on the five passes.” 

“I can’t discuss this further with him because he’s from the Jade 
Pond,” Jiang Ziya thought. He asked Deng Chanyu to see Long Ji about 
the matter. 
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FAE, MHA AIA AM, JIAN RAER 
内 庭 ， 请 公主 出 净 室 议事 。 公 主 忙 出 来 ， 见 邓 婵 玉 ， 问 日 ; 
“Aq fo SLR?” BEEE: OBA LSA ESHA A 
HAR, BHA, KARE, MERMA 
DUS, BURMA AMR, Re." AE 
ABARAT, RRP, ARQ RSA 
母子 重逢 。 今 下 山 来 ， 岂 得 又 多 此 一 番 俗 莫耶 。 邓 婵 玉 不 敢 
EE., SH, AAMAS SET. BREE MAS 
A. Ws. SASERAEM, SRP ABA, IEE Te 
一 段 俗 缘 ， 自 然 反 本 归 元 耳 。 况 今 子 牙 拜 将 在 途 ， 那 时 兵 度 
五 关 ， 公 主 该 与 洪 锦 建 不 世 之 勋 ， 垂 名 人 竹 帅 。 候 功 成 之 日 ， 
瑶池 自 有 旋 幅 来 迎接 公主 回 宫 。 此 是 天 数 ， 公 主 虽 和 欲 强 为 ， 
不 可 得 侨 。 所 以 贫 道 受 符 元 仙 翁 之 命 ， 故 不 辞 劳顿 ， 亲 自 至 
此 ， 特 为 公主 作 伐 。 不 然 ， 洪 锦 刚 赴 法 行刑 ， 贫 道 至 此 ， 不 
RAR, PERN, HARTA, GESKRWCA, HY 
RAVE, PAEH, PR CRR, CEBASE” 龙 吉 
ZEW T AGASSI i, RR ET 
A!—_ EMME ABW SE, RARER, (AE 
WER” FI. WSA, BATH, MARAH. 
锦 自 出 营 招 回 季 康 人 马 ， 择 吉日 与 龙 吉 公 主 成 了 姻 眷 。 正 是 ; 

天 缘 月 合 非 容易 ， 自 有 红 丝 牵 系 来 。 

话说 洪 锦 与 龙 吉 公 主 成 了 姻亲 ， 帮 纪 王 三 十 五 年 三 月 初 
三 日 。 西 岐 城 众 将 ， 打 点 东 征 ， 一 应 钱粮 ， 俱 各 停 当 ， 只 等 
子 牙 上 出 师表 。 翌 日 ， 武 王 设 聚 早 朝 ， 王 日 :有 奏章 出 班 ， 
无 事 朝 散 。” 言 未 毕 ， 有 姜 和 丞相 捧 出 师表 上 殿 。 武 王 命 接 上 


“What do you wish to discuss?” the princess asked Deng Chanyu 
when she entered. 

“Heavenly Matchmaker’s here. He told Prime Minister Jiang that 
you are destined to marry Hong Jin. The prime minister would like to see 
you.” 

“I was sent down to this vulgar world as punishment. How can I 
burden myself with marriage?” Long Ji said with a sigh. 

Deng Chanyu dared not ask any further. She returned and told Jiang 
Ziya what the princess had said. The prime minister and Heavenly Match- 
maker went to see the princess in person. 

After the greetings were over, Heavenly Matchmaker said to Long Ji, 
“Dear princess! Jiang Ziya will soon march through the five passes, and 
you and Hong Ji are to achieve great merit on this expedition. You can’t 
resist fate. Had it not been destined, how could I have arrived here just 
before the execution took place? Princess, take my advice. Don’t make 
another mistake. Make up your mind before it’s too late.” 

Hearing his speech, Long Ji heaved a long sigh. “I never expected 
that I would become so involved in this vulgar world. Since you’ve got 
the power over marriages, how can I resist! I must obey your order.” 

Both Heavenly Matchmaker and Jiang Ziya were delighted to hear 
her reply. Hong Jin was set free and treated with medicine. He returned 
to his own camp, bringing over Ji Kang and the whole army. He wedded 
Long Ji on a lucky date: the third day of the third month in the 35th year 
of the reign of King Zhou. 

With all its provisions and weapons ready, West Qi was prepared to 
march eastward. When King Wu held court the next day, Jiang Ziya 
moved forward to present his memorial, proposing to attack the tyrant 


with the other nobles. 
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来 。 奉 御 官 将 表 文 开 于 御 案 上 。 武 王 从 头 看 玩 : 
“ 进 表 丞相 臣 姜 尚 。 臣 闻 惟 天 地 万 物 父母 ， 惟 人 万 
物 之 灵 。 天 佑 下 民 ， 作 之 君 ， 作 之 师 。 惟 其 克 相 上 帝 ， 
宠 绥 四 方 ， 作 民 父母 。 今 商 王 受 弗 敬 上 天 ， 降 灾 下 民 ， 
MERE, HELER, WERA, MELE, MED 
a, DUM, PAUR, BAU; HAS. R 
陂 池 、 侈 服 以 残害 于 万 姓 ; 遗 厥 先 宗庙 弗 祀 ; MFE 
Z, REFA; WOREN, AKER, SIAH; a 
(RAE, BURR; 屏 弃 典 刑 ， 因 奴 正 士 ; ABR, 
EMER, FAREED, URAA; 郊 社 不 修 ， 宗 庙 
不 享 。 商 罪 贯 盘 ， 天 人 共 怒 。 今 天 下 诸侯 大 会 于 孟津 ， 
兴 吊 民 伐 罪 之 师 ， 救 生 民 于 水 火 ， 乞 大 王 体 上 天 好 生 之 
心 ， 孚 四 海 诸侯 之 念 ， 思 天 下 黎 谋 之 苦 ， 大 奋 座 扬 ， 择 
日 出 师 ， 茶 行 天 罚 ， 则 社 御 幸 甚 ， 臣民 幸 其 ! 乞 赐 详 示 
施行 。 谨 具 表 以 闻 。” 
REM, PAM, EA MAUR, RAEI, 为 
天 下 共 弃 ， 理 当 征 伐 ; (PARES AA: WHER 
君 。” 今 日 之 事 ， 天 下 后 世 以 孤 为 口 实 。 况 孤 有 率先 王 之 
A, WZAZ. ANERE, Ath. MERZ, AZAE. 
MSM, URAEMES, ABE.” FT 
日 :老臣 怎 敢 有 负 先 王 ; ARTHA PO, RAE 
状 ， 不 足以 君 天 下 ， 纠 合 诸侯 ， 大 会 孟津 ， 昭 畅 天 威 ， 兴 吊 
民 伐 罪 之 师 ， 观 政 于 商 ， 前 有 东 伯 侯 姜 文 焕 、 南 伯 侯 鄂 顺 ， 
北 伯 修 崇 黑 虎 具 文 书 知 会 ， 如 那 一 路 诸侯 不 至 者 ， 先 问 其 违 
抗 之 罪 ， 次 伐 无 道 。 老 臣 丽 己 国 家 之 事 ， 因 此 上 表 ， 请 王 定 


After he finished reading the memorial, King Wu remained silent for a 
long time. He then said, “Prime Minister! King Zhou has been forsaken 
by the people, and in this respect it’s all right to attack him. Yet our late 
king, my father, warned us: no matter what, a minister should never at- 
tack his king. If I approve your proposal, I’Il be criticized by future gen- 
erations for being unfilial as I will have disobeyed my father. I will also be 
seen as disloyal. Though he’s unkind, King Zhou is the king. We might 
just wait until he repents. Don’t you think that would be much better?” 

“How dare I forget the king’s last words! But the nobles are going to 
meet at Mengjin, and if we don’t attend, I’m afraid I'l] be held respon- 
sible. I hope you’ll consider this.” 
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夺 ， 愿 大 王 裁 之 。 武王 日 :既是 他 三 路 欲 伐 成 汤 ， 听 他 等 自 
为 。 孤 与 相 父 坐 守 本 土 ， 以 尽 臣 节 : 上 不 失 为 臣 之 礼 ， 下 可 
以 守 先 王 之 命 。 不 亦 美 乎 ?” 子 牙 日 :“ 惟 天 为 万 物 父 母 ， 惟 人 
万 物 之 灵 ， 宣 聪明 ， 作 元 后 ， 元 后 作 民 父 母 。 今 商 王 受 茶 毒 
ER, WARK, PERA, BRRR, RCE, KARA 
集 耳 。 今 大 王 行 吊 民 伐 罪 之 师 ， 正 代 天 以 彰 天 讨 ， 救 民 于 水 
火 。 如 不 顺 上 天 ， 奢 罪 惟 均 。” 只 见 上 大 夫 散 宜生 上 前 奏 日 : 
“ 孙 相 之 言 乃 为 国 忠 谋 ， 大 王 不 可 不 听 。 今 天 下 诸侯 大 会 孟 
津 ， 大 王 若 不 以 兵 相 应 ， 则 不 足 取 信 于 众人 ， 则 众人 不 服 ， 

必 罪 我 国 以 助 对 为 虚 。 倘 移 兵 加 之 ， 那 时 反 不 自 遗 伊 威 。 况 
AHAB, BIL, RRR, MRATESH, 

今 方 安 宁 ， 又 动 天 下 之 兵 ， 是 祸 无 已 时 。 以 臣 轧 见 , KERK 
相 父 之 言 ， 统 兵 大 会 孟津 ,与 天 下 诸侯 陈兵 商 郊 ， 观 政 于 
ma, REAL, WAREER RRA, LRA THK, i 
KFE; 上 可 以 尽忠 于 君 ， 下 可 以 尽 孝 于 先王 ， 可 称 万 全 
策 。 乞 大 王 思 之 。” 武王 听 得 散 宜 生 一 番 言 语 ， 不 觉 忻 悦 ， 亡 
日 :“ 大 夫 之 言 是 也 。 不 知 用 多 少 人 马 ?” 宜 生 奏 日 :“ 大 王 兵 进 
HK, M4ARMAKKE, MURR. Ale, BAK, 

SE ACB, ARTE.” 武王 日 :“ 但 凭 大 夫 主 张 ; 即 
拜 相 父 为 大 将 军 ， 得 专 征伐 。 HEA SPR, WS 
Sia, FEER, Jat. Ww, Wee, wR, HR, 方 
成 拜 将 之 礼 .” 武王 日 :“ 凡 一 应 事宜 ， 俱 是 大 夫 为 之 。” 武王 朝 
散 。 宣 生 又 至 相 府 恭 贺 。 百 官 俱 各 各 欣 悦 。 众 门人 个 个 喜 
欢 。 宣 生 次 日 至 相 府 对 子 牙 说 ， 令 南宫 适 、 辛 甲 往 上 岐山 监 造 
将 台 。 当 时 二 人 至 岐山 ， 拣 选 木 植 砖 石 之 物 ， 克 日 兴工 。 也 


“They may do as they please, but you and I should remain loyal min- 
isters, don’t you think?” 

“How can we bear to see the poor suffer? It’s a crime if we don’t 
obey the wishes of Heaven.” 

San Yisheng moved forward and said to King Wu, “I hope you’ll 
listen to him, Your Highness. The people will be disappointed if we don’t 
act now. Besides, King Zhou has attacked us so many times. We’ll be 
unable to live in peace if we don’t take things into our own hands. I agree 
with the prime minister’s suggestion. We can join the nobles in a united 
front and then wait for the King to repent. In this way, the people of the 
whole kingdom can enjoy peace and we’ll gain the full trust of the nobles. 
We’ ll remain the filial descendants of our ancestors and faithful minis- 
ters of the king. You may consider it in this light, Your Highness.” 

King Wu was delighted with this idea and he said, ““You’re right, dear 
Minister. Tell me how large will our army be?” 

“If we advance eastward, you must appoint the prime minister as 
commander; grant him the yellow axe and white scepter and empower 
him with full authority. He can then manage political affairs on all sides,” 
San Yisheng replied. 

“TIl do as you suggest and appoint Jiang Ziya commander plenipo- 
tentiary.”” 

“According to the rites, we must build a high terrace which you can 
use to offer prayers to Heaven, earth, the rivers and mountains. You then 
must ask the commander to ride in an imperial carriage which you will 
push to the terrace.” 

“Please arrange everything for me, Minister,” King Wu said. 

San Yisheng then visited Jiang Ziya to offer his congratulations, and 
the next day, he ordered Nangong Kuo and Xin Jia to build the terrace. 
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非 一 日 ， 将 台 已 完 ， 二 将 回报 子 牙 。 宜 生 人 内 庭 回 武王 旨 ， 
Ams Siete isd, WARR, FEATRA, WK 
ERE, KAHK.” REG, REAL. 
且说 子 牙 三 月 十 三 日 立 辛 甲 为 军政 司 ， 先 将 “ 斩 法 纪律 
E HEEM, ERKEK EMR. PMS, HEI. 
FAG BUD KEK ICI BAA A IK DOHA : 
一 一 只 见 各 款 开 列 于 后 : 
其 一 
HATH, HEME, FETE, RETR, IA 
慢 军 ; 犯 者 斩 。 
其 二 
呼 名 不 应 ， 点 视 不 到 ， 违 期 不 至 ， 动 箔 纪 律 ， 此 为 
KE; 犯 者 斩 。 
其 三 
Me], BRK, BRE, Sh, WA 
HAE; 犯 者 斩 。 
其 四 
多 出 怨言 ， 毁 谤 主将 ， 不 听 约 东 ， 醒 教 难 治 ， 此 为 
BE; WAT. 
其 五 
HERE, BUZA, RSE, RARE; WAST 
其 六 
MPR, WARR, BRS Sk, BIR, 
剑 戟 不 利 ， 旗 帜 凋 收 ， 此 为 贪 军 ; 犯 者 斩 。 
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About ten days later, the terrace was completed. San Yisheng went to 
see King Wu and reported, “As you ordered, we have built the terrace on 
Mount Qi. We have chosen the 15th day of the third month for you to 
announce the appointment.” 

King Wu agreed with the plan, and on the 13th day of the third month 
Jiang Ziya appointed General Xin Jia as Chief Justice of the military court. 
He then issued the military regulations and stuck them on the front wall 
of the court so that they would be known by all. 

The military regulations contained the following clauses: 

First, those who do not advance when they hear the beating of the drums, 
do not retreat when they hear the sounding of the gongs, do not rise and go 
forward when they see that the banner has been raised, or do not lie down 
when the banner has been lowered are considered slow to act. Those who 
violate these rules should be sentenced to death. 

Second, those who do not react appropriately to others, do not answer the 
roll call, do not come back to the camp on time or violate discipline are consid- 
ered cheats. Those who violate these rules should be sentenced to death. 

Third, those who are keen on play or fond of drink, do not report 
wrongdoing and plan activities which violate regulations or convey wrong 
orders are considered sluggish. Those who violate these rules should be 
sentenced to death. 

Fourth, those who always complain and defame generals, do not obey 
orders and correct their mistakes are considered rude. Those who violate 
these rules should be sentenced to death. 

Fifth, those who make a loud noise, defy bans or cast abuse are con- 
sidered frivolous. Those who violate these rules and regulations should 
be sentenced to death. : 

Sixth, those who embezzle money and steal cereals causing a shortage of 
money for the repair of weaponry are considered to be embezzlers. Those 
who violate these rules and regulations should be sentenced to death. 
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其 七 
谣言 诡 语 ， 造 捏 鬼 神 ， BHES, KEEMIK, R 
Feb, UR, 犯 者 斩 。 
其 八 
EAA, BARBIE, RE, BBS, BAL 
Hh, KAA; 犯 者 斩 。 
其 九 
所 到 之 地 ， 凌 侮 百姓 ， 通 淫 妇 女 ， 此 为 奸 军 ; 犯 者 斩 。 
其 十 
JAHH, UACH, FABR, UACH, KA 
me; 犯 者 斩 。 
其 十 一 
军 中 聚众 议事 ， 近 帐 私 探 信 音 ， 此 为 探 军 ; 犯 者 斩 。 
其 十 二 
或 闻 所 谋 ， 及 闻 号 令 ， 漏 泄 于 外 ， 使 敌人 知之 ， 此 
为 背 军 ; WA. 
其 十 三 
HAZIR, AAAA, REWE, MAG, EX 
EE; 犯 者 斩 。 
其 十 四 
出 越 队伍 ， 换 前 乱 后 ， 言 语 喧哗 ， 不 遵 禁 约 ， 此 为 
乱 军 ; 犯 者 斩 。 
其 十 五 
托 伤 诈 病 ， 以 避 征 进 ， 捏 故 假死 ， 因 而 逃脱 ， 此 为 
we; WA. 


Seventh, those who create and spread rumors, believe in ghosts and 
gods, use dreams as a pretext to spread fallacy, or agitate officials and 
soldiers are considered to be goblins. Those who violate these rules and 
regulations should be sentenced to death. 

Eighth, those who are wicked and crafty, confuse right and wrong, stir 
up trouble or fight each other are considered untrustworthy. Those who 
violate these rules and regulations should be sentenced to death. 

Ninth, those who insult local residents, or perform obscenities on women 
by force are considered treacherous. Those who violate these rules and 
regulations should be sentenced to death. 
` Tenth, those who steal money or articles belonging to others or deni- 
grate the achievements of others are considered robbers. Those who 
violate these rules and regulations should be sentenced to death. 

Eleventh, those who cause a disturbance in the camp or eavesdrop 
messages are considered spies. Those who violate these rules and regu- 
lations should be sentenced to death. 

Twelfth, those who reveal military plans and requirements to the en- 
emy are traitors. Those who violate these rules and regulations should be 
sentenced to death. 

Thirteenth, those who do not accept any changes in their jobs and demon- 
strate their refusal by their facial expressions are considered timid. Those 
who violate these rules and regulations should be sentenced to death. 

Fourteenth, those who leave their lines, rush backwards and forwards 
making a noise, or do not obey orders are considered trouble makers. Those 
who violate these rules and regulations should be sentenced to death. 

Fifteenth, those who pretend to be ill or wounded to avoid battle or pre- 
tend to be dead so that they may flee away are considered dishonest. Those 
who violate these rules and regulations should be sentenced to death. 
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其 十 六 
EFRR, RCH, MAAR, MEAS, E 
AVR; 犯 者 斩 。 
其 十 七 
WERE, RUBY, BARE, SWEL, DM 
ae, KARE; RA. 
话说 子 牙 将 “ 斩 法 牌 ” 挂 于 帅 府 ， 众 将 观 之 ， 无 不 敬 灌 。 
且说 宜生 至 十 四 日 ， 入 内 庭 见 武王 ， 日 :“ 请 大 王 明 日 清 
晨 至 相 府 ， 请 和 薄 相 登 坛 。” 武 王 日 :和 拜 将 之 道 ， 如 何 行礼 ?” 
宜生 日 :“ 大 王 如 黄帝 拜 风 后 ， 方 成 拜 将 之 礼 。” 武 王 日 :“ 昨 
言 正 合 孤 意 。” 次 日 力 三 月 十 五 日 吉 展 ,武王 带领 合 朝 文武 
齐 至 相 府 前 。 只 听 里 面 乐 声响 过 三 看 ， 军 政司 令 门 官 :“ 放 炮 
开门 。” 只 见 三 声 炮 响 ， 相 府 门 开 。 宜 生 引 道 REMS, 
BRE. EBC CRIA R: A TS ROR a oS 
禁 。” 子 牙 忙 从 后 面 道 服 而 出 。 武 王 力 欠 身 言 日 :“ 请 元 帅 登 
禁 。” 子 牙 民 忙 谢 过 ， 同 武王 分 左右 并 行 至 大 门 。 武 王 欠 身 
打 一 躬 。 两 边 扶 子 牙 上 华 。 宜 生 请 武王 亲 扶 凤 尾 ， 连 推 三 
步 。 GA APR FT FARE URE, FFE: 
周 主 今 朝 列 将 台 ， 风 云龙 虎 四 门 开 。 香 生 满 道 衣 冠 引 ， 
紫 气 当天 御 例 来。 统领 狐 狐 添 瑞 彩 ， 安 排 士 马 尽 崔 网。 
硒 溪 今 日 人 龙 出 ， 八 百 开 基 说 异 才 。 
话说 子 牙 排 仪 仗 出 城 ， 只 见 前 面 七 十 里 俱 是 大 红旗 ， 直 摆 到 
PULL, PURE, KE, ARMA. FARM, K 
近 将 台 边 ， 有 一 座 牌 坊 上 ， 有 一 幅 对 联 : 
“SF et BUA AE, URE RRR. ” 
话说 众 将 分 道 而 行 。 武 王 至 将 台 边 一 看 ， 只 见 将 台 高 等 ， 其 


Sixteenth, those who are in charge of money and cereals and award 
others according to their relationship with them, thus causing complaints 
from other soldiers are considered cheats. Those who violate these rules 
and regulations should be sentenced to death. 

Seventeenth, those who are careless when they are scouting the en- 
emy or lie about the information they collect are considered frivolous 
soldiers. Those who violate these rules and regulations should be sen- 
tenced to death. 

On the 14th day of the third month San Yisheng went to see King Wu 
and said, “Would you please go personally to invite the prime minister to 
the terrace?” 

“How should I conduct myself at the appointment?” he asked. 

“Remember how the Yellow Emperor appointed Feng Hou as his 
commander, Your Highness?” 

“Yes. I understand exactly what you mean.” 


The next day King Wu went with all his officials to call on Jiang Ziya. . 


Music and the roar of cannon fire filled the air. San Yisheng strode for- 
ward to guide the king. 

Entering the Silver Security Court in the prime minister’s mansion, 
San Yisheng and King Wu invited Jiang Ziya to the terrace on Mount Qi. 
When Jiang Ziya appeared in his Taoist robes, King Wu bowed. “Com- 
mander!” he addressed him, “Please ride in my carriage.” 

Jiang Ziya offered his thanks and they walked together to the gate. 
King Wu bowed to Jiang Ziya again and helped him into the imperial 
carriage. Finally, San Yisheng asked King Wu to push the carriage for- 
ward three steps. 

The highway from the city wall to Mount Qi was marked with red 
flags and crowded with people. Men and women, young and old had all 
come out to watch the procession and applaud Jiang for this honor at 
such an old age. 

When they got to Mount Qi, King Wu saw the magnificence of the 


29 10108UD m 


spog əy} Jo UoNeBeJO 


pm 
= 
ao 
a 
= 
Ey 
De 
© 
-~ 
[ar] 
= 
= 
= 
mm 
A 
Pn 


1383 


Fe PET EN. EWA, EIL: 
台 高 三 丈 ， 象 按 三 才 . AO +t, ROTA. BF 
三 层 ; 第 一 层 台 中 立 二 十 五 人 ， 各 穿 黄 衣 ， 手 持 黄 旗 ， 
按 中 央 戊 己 土 ; KUV PHA, SHAK, FHF 
旗 ， 按 东方 甲乙 木 ; 西边 立 二 十 五 人 ， 各 穿 白衣 ， 手 持 
白旗 ， 按 西方 庚 辛 金 ， 南边 立 二 十 五 人 ， 各 穿 红 衣 ， 手 
FE, AAAS K: 北方 立 二 十 五 人 ， 各 穿 护 衣 ， 
手持 皂 旗 ， 按 北方 王 癸 水 。 第 二 层 是 三 百 六 十 五 人 ,， 手 
各 执 大 红旗 三 百 六 十 五 面 ， 按 周 天 三 百 六 上 五 度 。 第 三 
层 立 七 十 二 员 牙 将 ， 各 执 剑 、 戟 、 抓 、 锤 ， 按 七 十 二 
候 。 三 层 之 中 ， 各 有 祭 器 、 祝 文 。 自 一 层 之 下 ， 两 边 仪 
IE, EAHIL REKTEN, URR, AAAA. 
ARRAS SAAT, WRENN, REI PR. HÆR: 
“REA BoA, oc Pe.” 武王 行 至 攀 前 ， 欠 身 日 : 
“请 元 帅 下 欧 ," 子 牙 忙 令 中 军 拓 下 区 来 。 宜 生 引 导 子 牙 至 台 
边 。 散 宜生 赞 礼 日 :“ 请 元 帅 面 南 背 北 。” 散 宜 生 开 读 祝 文 : 
“ 维 大 周 十 有 三 年 ， 熏 春 丁 卯 ， 朔 两 子 ， 西 周 武王 
姬 发 遗 上 大 夫 散 宜生 敢 昭 告 于 五 岳 ， 四 污 ， 名 山大 川 之 
神 日 : 鸣 呼 ! 惟 天 惠 民 ， 惟 辟 奉 天， 抚 绥 众 底 ， 克 底 于 
道 。 今 商 王 受 弗 敬 上 天 ， 降 灾 下 民 ， 惟 妇 言 是 用 ， 昏 弃 
KERZ, PARRER., A, PTH, JEUSE 
JE, BRER, EK, Efi, 2, ZUAKAML, 
RRETA, URATHE. CRAB, AAMT 
K, REH. ROA, PARMAR, ATK 
W, REPR, KAU. ARP RHE, We 


Dt Jeet 


g ® FMR Pr 


terrace. It was thirty feet high and square in shape. In the center of the 
first floor stood twenty-five guards in yellow uniform holding yellow flags. 
Another twenty-five stood on the east side in green uniform, with the 
same number on the west in white uniform and in the south in red. The 
last twenty-five in black uniform stood to the north. There were 365 
guards on the second floor arranged in a circle of 365 degrees, and on the 
third floor stood seventy-two generals, holding swords, halberds, cutlasses, 
hammers, and other weapons. Ritual utensils and prayer manuscripts were 
also arranged on every floor. 

San Yisheng helped King Wu out of the imperial sedan chair. “Your 
Highness! You may go to the imperial carriage to help the commander.” 

King Wu approached the imperial carriage and bowed. “Commander, 
please dismount. We’ ve arrived at Mount Qi.” 

As soon as Jiang Ziya stepped from the imperial carriage, he was 
escorted by San Yisheng to the terrace. San Yisheng then announced, 
“Commander! Please face south.” 

Jiang Ziya did as he requested and San Yisheng declared, “King Wu 
of Zhou has sent San Yisheng, the supreme minister, to pray before the 
Gods of the five mountains and four rivers: Heaven is kind and allows 
everyone to live in peace. But now King Zhou of Shang disrespects Heaven 
and had caused the people to suffer. He is completely deluded by women; 
he has forsaken his ancestors; he does not respect the ethical codes 
between his family members, and he trusts only the bootlickers. King 
Wu, your humble servant, worries about the country day and night. Jiang 
Ziya is appointed commander to pacify the people and attack the tyrant 
so that the territories within the four seas can enjoy eternal peace. May 


all the Gods bless us and help us to victory.” 


Z9 101024) py 


spos əy} jo uonealo 


= 
—_— 
w 
Ed 
= 
= 
< 
© 
-e 
i] 
sb 
ed 
<= 
m 
A 
ra 


1385 


Bitim ai 


K 
中 
化 
x 
库 


Ro WEHR!” 
话说 散 宜 生 读 墨 祝 文 ， 有 周公 旦 引子 牙 上 第 二 层 台 。 周 公 旦 
赞 礼 日 :“ 请 元 帅 面 东 背 西 。” 周 公 旦 开 读 祝 文 : 
“ 维 大 周 十 有 三 年 ， 和 孟春 丁 卯 ， 上 朔 两 子 ， 西 周 武 
EMWREAC ARIA, H, Be, RUA, WM, A 
代 圣 帝 明王 之 神 日 : II KRABI, RRB. > 
EST RERS LAR, BRA, OUT 
6E, MBE, RESGHER, KER, WHF 
E, DRE PR, PRR, PK, A ‘AA 
REM , AGH. BREE, MRAZ. RAMA 
RRE. HE: RMR, HARK. CHARM AK 
HE, REKR, BRAK MHRA, EA 
AZ, WEEE, AFE, ATA, WER, T 
汤 有 光 。 伏 惟 尚 维 !” 
周公 旦 读 黑 祝 文 。 有 召 公 丙 引子 牙 上 第 三 层 台 。 毛 公 送 捧 武 
王 所 赐 黄 钱 、 白 旋 ， 祝 日 :“ 自 今 以 后 ， 奉 天 征讨 ， 罚 此 独 
k, HERE, HRPM, REMC” FATHER 
黄 钱 、 白 旋 ， 乃 令 左 右 执 捧 。 礼 官 赞 礼 日 :请 元 戎 面 北 ， 拜 
SRE.” TIRA. LEK “PM” zh, BNA 
=” 2H, FRR, AML. ABRAM: 
“ 维 大 周 十 有 三 年 ， 和 孟春 丁 卯 ， 上 朔 丙 子 ， 西 岐 武 王 
姬 发 敢 昭 告 吴 天 上 帝 ， 后 土 神 只 日 : IF KA TR. R 
ZR, KDOMZ. CHELMALH, MAM, A 
SFR, LER, HAWE, RAS, FRR 
R, A, SATE, BRR, RA, AR 


When he had finished, Ji Dan, Duke of Zhou, led Jiang Ziya to the 
second floor of the terrace. “Commander!” he addressed him, “Would 
you please face east?” 

The duke then read out another prayer, “King Wu of West Qi has sent 
his minister, Ji Dan, to offer this prayer to the Gods of the sun, moon, 
stars, wind, rain, and the spirits of the saint emperors of all generations: 
Heaven rules the universe according to principle, but King Zhou of Shang 
has forgotten his ancestors in the imperial temple. He is fond of women 
and wine and of extravagant palaces and mansions. He burns loyal min- 
isters to death and has caused the people to suffer. Heaven has ordered 
that the tyrant be punished, and Jiang Ziya is appointed as commander to 
attack the vicious ruler. May all the Gods bless us and help us toward 
victory.” 

When he finished, Ji Shi, Duke of Shao, led Jiang Ziya to the thind 
floor where Ji Sui, Duke of Mao, handed over the yellow imperial axe 
and the white scepter granted by King Wu to Jiang Ziya. He announced, 
“Hereafter you are appointed commander of the army. You may use the 
yellow imperial axe and white scepter to punish the tyrant.” 

“Commander! Please kneel to the north to receive the dragon and 
phoenix seals,” the master of the ceremonies requested. 

With music playing in the background, Jiang Ziya knelt down to re- 
ceive the seals, and finally, Ji Shi read the last prayer, “Ji Fa, King Wu of 
West Qi, prays before Heaven and earth: Heaven is always merciful and 
kind to the people and grants the people their every wish. 

“King Zhou of the Shang Dynasty, however, does not respect the five 
ethical relationships but has severed himself from Heaven and the people. 
He took out the heart of a faithful minister. He confined a kind and proper 
grand duke in gaol. He pleases his women with lewd tricks. He has thus 
been forsaken by all the Gods. 
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正 士 ， 郊 社 不 修 ， 宗 庙 不 享 ， 作 奇 技 淫 巧 ， 以 悦 妇 人 ， 
KEK, Li, ONE. BK ERASE, 
MK LW, LARIK, PERM, RR ERE 
王 ， 为 国 求 贤 ， 聘 请 姜 尚 以 助 发 ; 今 特 拜 为 大 将 军 ， 大 
会 孟津 ， 以 彰 天 讨 ， 取 彼 独 夫 ， 永 清 四 海 。 所 赖 有 神 ， 
尚 克 相 予 ， 以 济 兆 民 ， 无 作 神 羞 ; ERKO, DEREK 
a, DAR. KIRE, AGRE. AE. TRUE 
HIR” 

召 公 责 读 黑 祝 文 ， 子 牙 居 中 而 立 。 军 政司 上 台 ， 启 元 帅 : “R 

REM.” 两 边 鼓 响 ， 搜 起 宝 囊 旗 来 。 军 政司 请 元 帅 戴 护 顶 之 

宝 。 军 政 官 用 红 漆 端 盘 ， 捧 上 一 项 金 蛮 来 。 怎 见得 : 
BOBS, MKB; MEE, TER B=, HOA. 
RAE ESE, SR, Rabu, SA EAA, 
FG RGIS TK A FT o 

军政 司 将 盔 捧 与 子 牙 戴 上 。 又 传令 ;" 取 袍 甲 上 台 。” 军 政 官 

BEHE, MERE, ERNI: 
EED, BAA. AWK, RUM BAP, BER, 
千 犹 打 ， TED. BRAM, KRF. BEE, FH, 
ATX, PES. RH, RAAT Rk, ae, I 
Bik, AR, WTR. MEAMKAW. A-ROD 
HA, ANSE, BKM, RAH, RSERNEHS 
白玉 带 。 

话说 姜 元 帅 金 装甲 崩 立 于 台 上 。 军 政司 传 :" 取 印 、 剑 上 人 台 。" 

军政 官 氛 剑 、 印 上 台 ， 又 捧 一 架 ， 架 上 有 三 般 令 天 子 、 协 诸 

修之 物 ; 内 有 令 天 子 旗 , 令 天 子 剑 , 令 天 子 箭 。 正 见 印 、 剑 上 


“Your servant always does his best to serve the Gods and dares not 
rebel. I have tried to enable the people within the kingdom and the sav- 
ages beyond the borders to enjoy peace and prosperity. 

“For the nation’s sake, our late king appointed men with virtue and 
merit to serve the country. Jiang Ziya was entrusted to help me rule the 
nation. I now appoint him commander of the army to join the nobles and 
defeat the tyrant. The people will then be freed from trouble. May all the 
Gods stand on our side and bless us with the victory we pray for.” 

After the third prayer was read by Ji Shi, Jiang Ziya stood in the 
center to listen to the drums and see the great banner hoisted high. A red 
tray holding a gold helmet covered with coral, blue jade, agate, and pearls 
was then presented to Jiang Ziya. Jiang put the helmet on. 

Soon a robe and armor were carried forward. The robe had a belt 
inlaid with white jade. Jiang was helped into the robe and armor. A tray 
was then presented with the imperial flag, imperial seal, and imperial 
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台 来 ， 有 诗 为 证 : 
黄金 斗 大 掌 狐 狐 ， 杀 伐 从 来 神 鬼 悉 。 吕 望 今朝 登台 后 ， 
乾坤 一 统 属 西周 o 


话说 军政 司 将 印 、 剑 捧 至 子 牙 面前 。 子 牙 将 印 、 剑 接 在 手 
中 ,高 捧 过 巾 。 散 宜生 请 武王 拜 将 。 武 王 在 台 下 大 拜 八 拜 。 
武王 拜 黑 ， 子 牙 令 辛 甲 把 令 天 子 旗 将 武王 请 上 人 台 来 。 少 时 ， 
辛 甲 执 旗 大 呼 日 :“ 奉 元 帅 将 令 ， 请 武王 上 台 ! ”武王 随 令 旗 
台 。 子 牙 传令 :请 开 印 、 剑 。 请 武王 面 南端 坐 。 子 牙 拜谢 
毕 ， 跪 而 奏 书 :老臣 闻 国 不 可 从 外 而 治 ， 军 不 可 从 中 而 御 ， 
二 心 不 可 以 事 君 ， 疑 志 不 可 以 应 敌 。 臣 既 受 命 ， 尊 节 钱 之 
威 ， 岂 敢 不 效 怒 验 ， 以 报 知 遇 之 恩 也 。” 武 王 日 :“ 相 父 今 为 
AWARE, HEPA, SRR, MRR.” TW 
恩 。 武 王 下 台 ， 众 将 听 候 指挥 。 子 牙 传 令 :“ 军 政 官 与 众 得 
知 ， 俱 于 三 日 后 在 教 军 场 听 点 。 今 日 有 三 山 五 岳 众 道 兄 与 我 
钱 别 ," 辛 甲 领 命 ， 传 与 众 将 知悉 。 武 王 同文 武 百 官 俱 在 金 台 。 
子 牙 离 了 将 台 ， 往 岐山 正 南 而 来 。 有 哪 噬 领 诸 门 人 来 迎 
RTJ. RUPAR, TER. KEPE, REER] 
FHZŽTAFARAMK, META RIM, AATF 
色 ， 子 牙 真人 中 之 龙 也 !” 子 牙 欠 背 打 躬 日 :多 蒙 列 位 师兄 
Hee, SATEEN, PAIL ZCI, m RE!” 
MUA “ASEREARE, BETHAN. ” BRAT, 
只 听 得 空中 一 派 笔 簧 ， 仙 乐 齐 奏 。 怎 见得 ， 有 诗 为 证 : 
KATP, LRRSAAH. BEAT RMES , 
羽 扇 峰 幢 傍 边 畔 。 对 对 金 童 云 里 现 ， 双 双 玉 女 现 声 殊 。 
祥 光 瑞 彩 多 灵异 ， 周 室 当 兴 应 赤 符 。 


sword, representing supreme power. When Jiang received these things 
and held them with both hands over his eyebrows, San Yisheng asked 
King Wu to prostrate himself before the terrace and announce the ap- 
pointment. King Wu did as he was told. He knelt down and bowed three 
times to Jiang from below the terrace. 

After the ceremony was over, Jiang Ziya ordered Xin Jia to carry the 
imperial flag and escort King Wu up to the terrace. General Xin Jia de- 
scended and with the imperial flag in hand, shouted, “By order of the 
commander, Your Highness is requested to ascend the terrace.” When 
King Wu arrived, Jiang Ziya ordered, “Would you please, Your Highness, 
open the caskets and make the seal and sword ready.” 

King Wu did as he was told. Then Jiang Ziya asked him to sit down 
facing south. He knelt down and thanked the king for his appointment. “T, 
your aged servant, have learned that a country cannot enjoy peace, the 
army cannot defend itself, and the ministers cannot serve their master 
well, unless they perform their duties wholeheartedly. As you have ap- 
pointed me as commander and invested me with power, I must do my 
best to return your grace.” 

“May you reach Mengjin and meet the nobles as soon as possible. I’ ll 
rejoice at your swift return,” King Wu replied. 

King Wu left the terrace and Jiang Ziya ordered, “Notify all the gen- 
erals that Ti meet them in three days. Ill be busy until then receiving 
congratulations from my immortal brothers.” 

He then left the terrace and went to the south side of Mount Qi. He 
was met by Nezha and his other disciples, fully clad in armor, looking 
smart and gallant. The twelve disciples of Jade Emptiness Palace, greeted 
him with laughter and applause inside a tent. “You’re a dignified com- 
mander,” they said, “Really the dragon among humans and the flower of 
flowers, dear Brother.” 

Jiang Ziya bowed and replied, “It’s only by favor, Brothers, that I’m 
now commander. I appreciate your help, but I’m really incompetent.” 

“We are waiting for Grand Master. When he arrives we’ll all offer 
our congratulations,” they told him. 

Just then sweet music was heard from the clouds above. Heavenly 
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话说 元 始 天 苯 驾 临 ， 诸 弟子 伏 道 迎接 。 子 牙 俯 伏 , 口 称 :“ 弟 
子 愿 老爷 圣 寿 无 疆 !” 众 门人 引 道 ， 酌 水 焚香 ， 迎 高 接 轰 。 
TURE LT PRP. FRR. TOA, RAF 
年 积 功 累 行 ， 今 为 帝王 之 师 ， 以 受 人 间 福 禄 ， 不 可 小 视 了 。 
你 东 征 灭 结 ， 立 功 建 业 ， 列 土 分 巷 ， 子 孙 绵 远 ， 国 容 延 长 。 
贫 道 今日 特 来 钱 你 。” 命 白鹤 童子 " 取 酒 来 。 ”其 了 半 杯 ; 
FF HH, KMS. TOA: 此 一 杯 愿 子 成 功 扶 圣 主 。” 
又 引 一 杯 ，“ 治 国定 无 钼 。” 又 一 杯 ，“ 速 速 会 诸侯 。” 子 
FETTER, VBP. TOMA“ FRAP?” FAA: 
“RESRBAA, HMB ARIE, BT, FAA 
如 何 ， 奶 求 指 示 ! ”天 尊 日 :“ 你 此 去 并 无 他 处， 你 着 记 一 偶 ， 
自 有 验 也 。 偶 日 ; 

FB IA RMU, RP ST. BB“ RIK SE 

fe’, TARER. ” 
子 牙 闻 偶 ， 和 拜谢 日 :弟子 敬佩 此 偶 。” 元 始 日 : 我 返 驾 回 
宫 ， 你 众 弟子 再 为 钱 别 。” 群 仙 送 出 敌 来 ， 只 见 仙 风 一 阵 ， 
回 了 弯 驾 。 且 说 众 仙 来 与 子 牙 奉 酒 ， 各 饮 三 杯 ， 南 极 仙 翁 也 
奉子 牙 钱 别 酒 三 杯 ， 俱 要 起 身 作 辞 而 去 。 众 门人 见 子 牙 问 师 
苯 前 去 吉凶 ， 金 噬 忙 向 文殊 广 法 天 尊 问 日 :“ 弟 子 前 去 ， 吉凶 
如 何 ?” 道 人 日 :“ 你 : 

修身 一 性 超 山体 ， 何 怕 无 谋 进 五 关 。” 


Primogenitor had arrived. They all knelt on the ground and said in unison, 
“Long live Grand Master!” Jiang knelt and kowtowed again when the 
master had taken a seat. 

“Jiang Ziya! You accumulated merit for forty years, and you are now 
the teacher of the emperor. You are to enjoy all the power and happiness 
in this world. You’! be granted a dukedom and your sons and grandsons 
will likewise enjoy happiness. I offer my sincere congratulations.” He 
then added, “Bring the wine, White Crane Lad.” 

Jiang Ziya knelt down to drink the first cup as the master said, “May 
this cup help you gain success in serving your virtuous king!” 

When he drank the second cup, the master said, “May this cup help 
you rule the country in peace!” 

And when he finished drinking the third cup, the master said, “May 
this cup help you meet all the nobles with great success!” 

After emptying three cups, Jiang Ziya knelt on the ground before the 
master again. 

“Why do you still kneel before me, Jiang Ziya?” 

“I’ve been honored through your grace, but I still wonder about the 
future.” 

“There’s nothing to worry about there. Here’s a riddle for you to 


remember: 


Trap to slaughter immortals at Jiepai Pass; 

Pestilence at Chuanyuan Pass. 

Beware of Da, Zhao, Guang, Xian, and De; 

There’s peace after the Ten Thousand Immortal Trap.” 


Jiang Ziya bowed. “Your disciple will keep this in mind.” 

“1 return now. You may all remain here to congratulate Jiang Ziya,” 
Heavenly Primogenitor said. 

They escorted him out of the tent, and he returned to his palace on a 
gust of wind. Then they all toasted Jiang Ziya, and when the immortals 
were preparing to go, their disciples asked about their future. 

“Please tell me, Master, what will happen to me, in the expedition,” 
Jinzha asked Heavenly Master of Outstanding Culture. 

““You’ll become an immortal no matter what happens at the five passes.” 
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哪 呈 也 来 问 太 乙 真 人 日 :“ 弟 子 此 行 ， 吉凶 如 何 ?” 真 人 
日 :“ 你 : 

汉 水 关 前 重 道 术 ， 方 显 莲花 是 化 身 。” 

木 号 来 问 普 贤 真人 日 :弟子 领 法 旨 下 山 ， 不 知 归 着 如 何 ?” 真 
ABS: 

HXALRASI, BANE. ” 
SPA TASA “PPA ERS, WA?” JB 
行 天 尊 日 :“ 你 比 众人 不 同 ， 岂 不 知 你 ，; 

历代 多 少 修行 客 ， 独 你 全 真 第 一 人 ! ” 
雷震 子 来 问 云 中 子 日 : “弟子 此 去 ， 吉凶 如 何 ?” 云 中 子 
Fl. “你: | 

两 枚 仙 查 安 天 下 ， 可 保 周 家 八 百 年 。” 

Mtl KAA BPA AT?” BAB. eB aA 
不 同 : 

修成 八 九 辫 中 妙 ， 任 尔 纵 横 在 世间 。” 
李靖 来 问 燃 灯 道人 日 :“ 弟 子 此 行 ， 凶 吉 如 何 ?” 道 和 人 日:“ 你 也 
比 别人 不 同 : 

肉身 成 圣 超 天 境 ， 久 后 灵山 护法 台 。” 

黄 天 化 问 清 虚 道德 真 君 日 : “弟子 此 行 ， 凶 吉 何 如 ?” 道 德 真 君 
一 见 黄 天 化 命运 不 长 ， 面 带 绝 气 ， 低 首 不 言 ; 然而 心中 不 
Z, 真是 可 怜 。 真 君 复 向 黄 天 化 言 日 :“ 徒 弟 ， 你 问 前 程 之 
事 ， 我 有 一 偶 ， 你 可 时 时 在 心 ， 遵 记 依 偶而 行 ， 庶 几 无 
事 。” 道 人 念 偶 。 不 知 后 事 如 何 ， 且 听 下 回 分 解 。 


“How about my future? Please tell me, dear Master,” Nezha came 
forward and asked Fairy Primordial. 

“You’ll perform miracles at Sishui Pass.” 

Muzha also asked the Immortal of Universal Virtue. 

“You should rely fully on your Hooks of Wu and the magic techniques 
that I taught you,” he replied. 

“By your order, I’ll fight for Uncle Jiang at Mengjin. What will hap- 
pen to me?” Wei Hu asked Heavenly Master of Divine Virtue. 

“You'll stand out from them all and achieve great things.” 

“How about me, dear Master? Please tell me about my future,” Thun- 
derbolt moved up to the Master of the Clouds. 

“You'll bring peace to the country with my two apricots and found 
the new dynasty which will last 800 years.” 

“What is my future, Master?” Yang Jian asked Jade Tripod. 

“You are also different from others.” 

Li Jing asked Burning Lamp, “What is my fate?” 

“You'll ascend to Heaven in your physical form and become the pro- 
tector of Mount Divine Hawk.” 

When Huang Tianhua asked his master about his fate, Virtue of the 
Pure Void remained silent. He knew that his disciple did not have long to 
live. Feeling sorry for him, he said, “My disciple! Keep this riddle in mind 
or you will suffer a calamity.” 

To know the riddle, please read the next chapter. 
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第 六 十 八 回 
首 阳 山 丙 齐 阻 兵 


诗 日 : 

首 阳 芳 中 为 岗 常 ， 欲 树 千 秋 叛 逆 防 。 数 语 唤 回 人 世上 梦 ， 

一 身 表 率 死 生 光 。 求 仁 自 是 求 仁 得 ， 义 士 还 从 义士 扬 。 

MEL MHA, SRAMARE. 

话说 清 虚 道 德 真 君 见 黄 天 化 来 问 前 程 归 着 ， 欲 说 出 所 
LA, BEDR: RRB, SOM. HERR 
何 ， 只 得 将 前 去 机 关 作 一 偶 ， 听 赁 天 命 。 真 君 作 偶 日 : 

“办 高 不 可 战 ， 遇 能 即 速 回 。 金 鸡 头 上 看 ， 蜂 拥 便 知 机 。 

止 得 功 为 首 ， 于 载 姓名 题 。 若 不 知 时 务 ， 防 身 有 难 危 。” 
道人 作罢 偶 。 黄 天 化 年 少 英雄 ， 那 里 放 在 心 上 。 只 见 土 行 孙 
也 来 问 惧 留 孙 。 惧 留 孙 也 知 土 行 孙 不 好 ， 他 还 进 得 关 ， 死 于 
KEL, HARE SLT, A: 

“HOTTIE AR BRE, SARA. A 

口 ， 崖 前 猛兽 带 衣 红 。” 
TBE Ble, EAT HIM. 

且说 众 仙 与 子 牙 作 别 ， 各 回 山岳 而 去 。 子 牙 同 武王 、 众 
KAER RERA; 子 牙 回 帅 府 ; AD SOR RR = A 
后 ， 下 教 场 听 点 。 子 牙 次 日 作 本 谢恩 ， 上 殿 来 见 武王 。 姜 子 
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Two Hermits Stop the Army 4 
G 


Virtue of the Pure Void found himself in an awkward position when 
Huang Tianhua asked about his future. It would discourage his disciple 
should he tell the truth, but disaster would unavoidably fall should he not. 
He used this riddle as a warning: 

Avoid a man named Gao, 
Do not linger with him, 


Atop the Golden Chicken Range, 
Bees fly in a swarm. 
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Achieve great things and 

Be remembered for a thousand years. 
Ignore my warning, 

And you’ll suffer in the calamity ahead. 


The riddle was not the warning the immortal intended, for Huang 1397 
Tianhua was young, bold, and heroic. 

Earth Traveler Sun posed the same question to Krakucchanda. The 
immortal felt sad, as he knew that his disciple would lose his life at the 
hand of Zhang Kui. He also recited a riddle: 

Skilled in traveling underground, 

You must be careful on the way. 

Before the cliff a pool of blood, 

A beast will bite you to death in surprise. 

After Earth Traveler Sun thanked his master, all the immortals bade 
farewell to Jiang Ziya and returned to their various mountains. King Wu, 
Jiang Ziya, and all the generals returned to West Qi City to prepare for 
the expedition in three days. 
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FEIK, Ke, Ew, 将 本 呈 上 。 只 见 上 大 夫 散 宜生 接 
本 ， 展 于 御 案 上 。 子 牙 俯 伏 奏 日 : 姜 尚 何 幸 ， 蒙 先王 顾 聘 ， 
未 效 涓 埃 之 报 ， 又 蒙 大 王 拜 尚 为 将 ， 知 遇 之 隆 ， 古 今 军 及 。 
尚 敢 不 效 犬 马 之 力 ， 以 报 深 恩 也 ! 今 特 表 请 驾 亲 征 ， 以 顺 天 
人 之 愿 。” 武 王 日 :“ 相 父 此 举 ， 正 合 天 心 。” 人 忙 览 表 : 
“KATZE, 孟春 月 ， 扫 荡 成 汤 天 宝 大 元 帅 姜 尚 
A: 伏 以 观 时 应 变 ， 固 天 地 之 气 运 ; 杀 伐 用 张 ， 亦 神圣 
ZH. SRESARER, TEMS, RELF, H 
TAB, WRITER, KAR, MRAHLTRAR; 仰 
ERR, ATER, EQHWREZA, ESARRAZS 
时 。 天 下 诸侯 ， 共 会 孟津 。 蒙 准 臣 等 之 请 ， 许 以 东 征 。 
万 姓 欢 腾 ， 将 士 踊跃 。 臣 不 胜 感激 ， 日 夜 只 惧 : ABTS 
W, SOAR TAR, URES, RAT. FE 
KE, KOSH, HTK, RATS, ERRER 
尺 ， 措 全 胜 于 前 筹 ， 早 进 五 关 ， 速 会 诸侯 ， 观 政 于 商 。 
FILA, HARE, 不独 泄 天 人 之 愤 ， 实 于 汤 为 
有 光 。 臣 不 胜 激 切 懂 望 之 至 ! 谨 具 表 以 闻 。” 
REAK, BIE MAC TA?” FIE: “SRR 
F5, BHA, ， 再 来 请 驾 起 程 。” 武 王 传 左右 ; 治 宴 与 相 
父 贺喜 。” 和 君臣 共 饮 。 子 牙 谢恩 出 朝 。 次 日 ， 子 牙 下 教 场 看 
操 ， 过 名 点 将 。 子 牙 五 更 时 分 至 教 军 场 ， 升 了 将 台 。 军 政司 
辛 甲 启 元 帅 ;… 放 炮 竖 旗 ， 擂 鼓点 将 。” 子 牙 暗 思 :* 今 人 马 有 
六 十 万 ， 须 用 四 个 先行 方 有 协助 。” 子 牙 命 军政 司 ; 令 南宫 
适 、 武 吉 、 哪 号 、 黄 天 化 上 台 来 。” 辛 甲 领 令 ， 令 四 将 上 人 台 
打 躺 。 子 牙 日 : “至 兵 有 六 十 万 ， 用 你 四 将 为 先行 ， 挂 左 、 
H. A. A. USS HA, AES, Beta. ” 
KER. FPR SORA AA: KREWE ERNE 


The following day, Jiang Ziya went to see King Wu and presented him 
with a memorial. When King Wu finished reading it, Jiang Ziya bowed 
and said, “The late king graced me with great honor, and you have treated 
me likewise. I'll do everything I can to return your favor. We’ll soon 
start on our march eastward, and I would like Your Highness to join us.” 

“If that is what Heaven expects me to do, I will certainly go,” King 
Wu said. “But when will we start?” 

“We must finish our preparations and drill the army. We'll then pick a 
lucky date to set off; Dll inform you when we know,” Jiang Ziya replied. 

King Wu entertained him and both drank happily that day. At the fifth 
watch the next morning, Jiang Ziya went to Mount Qi and ascended the 
terrace. Cannons were fired and the beat of drums rang out in the early 
morning. Muster was called. 

“We have 600,000 men. We need at least four vanguard generals,” 
Jiang Ziya thought, reviewing the troops. He ordered, “Let Nangong Kuo, 
Wu Ji, Nezha, and Huang Tianhua come to see me.” 

When the generals ascended the terrace and bowed before him, he 
announced, “You four will lead the left, right, front, and rear vanguards. 
Positions will be decided by lot.” 

The four generals nodded their agreement. As the result of the lot, 
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ÍT; 南宫 适 是 左 哨 ; 武吉 是 右 哨 ; 哪 吓 是 后 哨 。 子 牙 大 喜 。 
令 军 政 官 筹 花 挂 红 ， 各 领 印 信 。 四 将 饮 过 酒 ， 谢 了 元 帅 。 子 
FLSHR. EITI, KERA, EZERRE. AR 
是 头 运 ; 土 行 孙 是 二 运 ; 郑 伦 是 三 运 。 子 牙 令 军政 官 取 督 粮 
印 付 与 三 将 ， 俱 筹 花 挂 红 ， 各 饮 三 杯 喜 酒 ， 三 将 下 台 。 子 牙 
OBE BURG, FEN: 

Hk RUE RWW 黄 明 Aw 


a 
3 
神 
演 
义 
第 
个 
八 
回 


大 龙 环 吴 谦 BRR BRB BRP 

中 eR KM WK WR FPD 

+ ior ne: 

f tA% AR RAR AS É š 
HE 仲 突 a RR RE 
季 随 季 A te ah UE 
ORE WAUA WAUA 姬 权 元 。 姬 权 忠 


姬 叔 廉 ERE A ET CLS ey 
WAOE WEU WERE WAR p 
MEARS: ERE 
一 一 文王 有 九 十 九 子 ， 雷 震 子 力 秦山 所 得 ， 共 为 百子 。 文 王 
ASL, +a, EPA, ASTNRR IR, Až 
ERIE IK, BCPA 
又 有 归 将 降 佐 : 
MA AE RAE RW Fr Heer 
xE n E 洪 锦 ZR 苏 护 
苏 全 忠 B A 孙子 羽 
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Huang Tianhua was appointed the front vanguard general, Nangong the 
left, Wu Ji the right, and Nezha the rear. Jiang Ziya handed each of them 
a seal and fixed red flowers on their chests. They each drank a cup of 
wine, thanked Jiang, and left the terrace. 

Jiang Ziya then ordered that Yang Jian, Earth Traveler Sun, and Zheng 
Lun take care of supply transportation. Yang Jian was assigned by lot to 
the first run, Earth Traveler Sun to the second, and Zheng Lun to the 
third. Jiang Ziya toasted each with three cups of wine and put red flow- 
ers on their chests. 

He then called a roll of other generals: Huang Feihu, Huang Feibiao, 
Huang Feibao, Huang Ming, Zhou Ji, Long Huan, Wu Qian, Huang Tianlu, 
Huang Tianjue, Huang Tianxiang, Xin Mian, Tai Dian, Hong Yao, Qi Gong, 
Yin Xun, Mao Gongsui, Zhou Gongdan, Shao Gongshi, Bi Gonggao, Bo 
Da, Bo Shi, Zhong Tu, Zhong Hu, Shu Ye, Shu Xia, Ji Sui, Ji Gua, and 
twenty or so others. 

Including Thunderbolt, King Wen had 100 sons by twenty-four impe- 
rial concubines. Thirty-six were trained in military affairs, and sixteen 
lost their lives on the battlefield. 

There were also the generals from King Zhou’s camp: Deng Jiugong, 
Tai Luan, Deng Xiu, Zhao Sheng, Sun Yanhong, Chao Tian, Chao Lei, 
Hong Jin, Ji Kang, Su Hu, Su Quanzhong, Zhao Bing, Sun Ziyu, Princess 
Long Ji, and Deng Chanyu. 
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龙 吉 公主 。 邓 婵 玉 
话说 子 牙 点 将 已 毕 ， 传 令 : 令 黄 飞 虎 上 台 。” 子 牙 旦 :成 汤 
虽 是 气 数 已 尽 ， 五 关 之 内 必 有 精 奇 之 士 ， 不 可 不 防备 。 当 战 
者 战 ， 当 攻 者 攻 ， 其 间 军 士 须要 演习 阵 图 ， 方 知 进退 之 法 ， 
然后 可 破 敌 人 。” 随 令 军 政 官 抬 十 阵 牌 放 在 台 上 : 


一 字 长 蛇 阵 ”二 龙 出 水 阵 三 山 月 儿 阵 
四 门 斗 底 阵 BREW 六 甲 迷 魂 阵 
七 纵 七 擒 阵 ” 八卦 阴阳 子 母 阵 ”九宫 八卦 阵 
十 代 明 王 阵 ”天 地 三 才 阵 包罗 万 象 阵 


子 牙 日 :“ 此 阵 俱 按 六 炸 之 内 ， 精 演 停 当 ， 军 士 方 知 进退 之 
方 。 黄 将 军 与 邓 将 军 、 洪 将 军 ， 你 三 位 走 一 字 长 蛇 阵 。 听 炮 
响 变 以 下 诸 阵 ， 毋 得 错乱 。 三 将 领 令 下 台 走 此 阵 。 正 行 之 
In, FAS AE, ERE.” 竞 不 能 齐 。 子 牙 看 
见 ， 把 三 将 令 上 台 来 ， 教 之 日 :“ 今 日 东 征 ， 非 同 小 可 ， 乃 是 
大 敌 ; 若 士卒 教 演 不 精 ， 此 是 主将 之 着 ， 如 何 征伐 ! 三 位 须 
BARBRA, BEB, AWEK” 三 将 领 信 下台， 用 心 教 
习 。 子 牙 传 令 :" 散 操 。 众 将 打点 ， 收 拾 东 征 。 翌日 ， 子 牙 朝 
贺 武 王 毕 ， 子 牙 奏 日 “人 马 军粮 皆 一 应 齐备 ， 请 大 王 东 行 。 
武王 问 日 :* 相 父 将 内 事 托 与 何人 ? " 子 牙 日 "上 大 夫 散 宜生 可 
任国 事 ， 似 乎 可 托 。” REXA: SRRA?” FFEA: “E 
将 军 黄 滚 历练 老成 ， 可 任 军国 重 务 。" 武王 大 喜 :“ 相 父 措 处 得 
宜 , 使 孤 欢 悦 。" 武王 退 朝 ， 人 内 富 见 太 姬 , 日 :“ 上 启 母 后 知 
道 ; 今 相 父 姜 尚 会 诸侯 于 备 津 ， 孩 儿 一 进 五 关 ， 观 政 于 商 , 即 
EEK, PHAY” 太 姬 日 :“ 姜 孙 相 此 行 ， 决 无 差 失 。 
孩儿 可 一 应 俱 依 相 父 指挥 .” 分 付 宫 中 治 酒 ， 与 武王 钱 行 。 


When muster call was over, Jiang Ziya ordered, “Let General Huang 
Feihu ascend the terrace.” When General Huang had bowed before him, 
he declared, “Though the Shang Dynasty is doomed, we must still pro- 
ceed cautiously, as there remain generals greatly skilled in magic. Gen- 
eral Huang, you will drill the army.” 

The next day, Jiang went to see King Wu in the palace and said, “We 
are now ready and will set off soon.” 

“Who would you trust with internal affairs while we are away?” 

“I recommend San Yisheng. He’s a very trustworthy minister,” Jiang 
replied. 

“And who would you trust with external affairs?” 

“General Huang Gun has much experience. I recommend him to deal 
with all military affairs.” 

“I’m delighted by your recommendations,” King Wu responded. 

King Wu retired to the inner palace to see his mother. He reported, 
“Jiang Ziya is going to meet all the nobles at Mengjin, and I have been 
requested to join them. I won’t be there long.” 

“It is right that you should go. Just follow the commander’s direc- 
tions,” his mother said. 

She ordered a farewell dinner to entertain her son. The next day they 
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翌日 , 子 牙 把 六 十 万 雄师 竟 出 西 岐 。 武 王 亲 乘 甲 马 ， 率 
御 林 军 来 至 十 里 亭 。 只 见 众 御 弟 排 下 九龙 席 ， 与 武王 、 姜 元 
帅 钱 行 。 众 弟 进 酒 武王 与 子 牙 用 墨 ， 乘 吉日 良辰 起 兵 。 此 正 
是 壬 王 三 十 年 三 月 二 十 四 日 。 起 兵 点 起 号 炮 ， 兵 威 其 是 雄 
壮 。 怎 见得 ， 有 诗 为 证 ， 诗 日 : 

征 云 项 日 隐 族 族 ， 战 士 横 戈 纵 铁骑 。 飞 全 有 光 来 紫 电 ， 

流星 斜 挂 落 金 袭 。 将 军 猛 烈 堪 图 画 ， 天 子 威仪 异 所 施 。 

漫 道 吊 民 来 伐 罪 ， 方 知 天 地 采 无 私 。 
话说 大 势 雄 兵 离 了 西 岐 ， 前 往 燕 山 ， 一 路 上 而 来 ， 三 军 欢 
悦 ， 百 倍 精神 。 行 过 了 燕山 ， 正 往 首 阳 山 来 。 大 队 人 马 正 
47, RIAR, MIA, FH, REA, WE, 229%, YAW 
中 途 ， 阻 住 大 兵 ; 大 呼 日 “你 是 那里 去 的 人 马 ?我 欲 见 你 主将 
答 话 。” 有 哨 探 马 报 入 中 军 :“ 启 元 是: 有 二 位 道 者 欲 见 千岁 
并 元 帅 答 话 。” 子 牙 听 说 ， 忙 请 武王 并 狂 上 前 。 只 见 伯 夷 、 
叔 齐 向 前 稽 首 日 :“ 千 岁 与 子 牙 公 ， 见 礼 了 。” 武 王 与 子 牙 下 
身 日 :“ 甲 家 在 身 ， 不 能 下 骑 。 二 位 阻 路 ， 有 何事 见 论 ?” 夷 、 
齐 日 :“ 今 日 主公 与 元 帅 起 兵 往 何 处 去 ?” 子 牙 日 :“ 圣 王 无 道 ， 
KEFR, RETE, AME, RKBR, MEDE, 无 
SK, PREM, EREE, FAAS, TOT, 
显 于 西 土 ， 命 我 先王 肃 将 天 威 ， 大 勋 未 集 。 惟 我 西周 诞 及 多 
方 ， 肆 了 予 小 子 ， 恭 行 天 之 罚 。 今 天 下 诸侯 一 德 一 心 ， 大 会 于 
Re, RRA, ATZE, BEKR, ARK, THA 
光 。 此 了 予 小 子 不 得 已 之 心 也 。” 丙 、 齐 日 :" 臣 闻 “ 子 不 言 父 
过 ， 臣 不 朝 君 恶 ”。 故 父 有 净 子 ， 君 有 净 臣 。 只 闻 以 德 而 感 
君 ， 未 闻 以 下 而 伐 上 者 。 今 填 王 ， 君 也 ， 虽 有 不 德 ， 何 不 倾 


set off. When King Wu got to the Changting Pavilion, his imperial broth- 
ers toasted both him and Jiang Ziya, wishing them success. 

The army marched on in high spirits. It was the 24th day of the third 
month in the 30th year of King Zhou. Passing by Mount Yan and Mount 
Shouyang, the army was suddenly blocked by two Taoists, Bo Yi and Shu 
Qi. They stood in the middle of the road to halt the advance of the army. 
Though they disliked King Zhou, they were not in favor of attacking him 
and bringing him down. 

“Take us to see your commander at once,” they demanded. 

Jiang Ziya and King Wu rode forward to greet the two Taoists. 

“How do you do, Your Highness, Prime Minister!” they said politely. 

Both King Wu and Jiang Ziya bowed. “We beg your pardon that we 
can’t return your greeting with full salutation as we are in armor. Why do 
you stop us?” 

“Where are you going?” the two asked. 

“King Zhou is evil, and so King Wu is going to carry out the punish- 
ment as decreed by Heaven. All the nobles have united in this cause,” 
Jiang Ziya replied. 

“A son should never mention his father’s faults and a minister never 
expose his master’s wickedness. We have never heard of a king being 
attacked by his subjects. King Zhou now is the supreme ruler. Though he 
is wicked, we can only try our best to persuade him to repent. Don’t you 
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BUS, DSR, PRAA BA. MEERE ER, A 
AREF GH. EM “至 德 无 不 感 通 ， 至 仁 无 不 宾 服 ”。 苟 
至 德 至 仁 在 我 ， 何 凶残 不 化 为 淳 良 乎 ! 以 臣 愚 见 ， 当 退守 臣 
T, ACERS CM, FRHAR ZA, AEP.” RE 
WE, SEE. SFA“ CVZERS, PIEDA; 此 是 
一 得 之 见 。 今 天 下 溺 侨 ， 百 姓 如 坐 水 火 ， 三 纲 已 绝 ， 四 维 已 
折 ， 天 怒 于 上 ， 民 急于 下 ， 天 翻 地 覆 之 时 ， 四 海 易 漳 之 际 。 
fEXBR, ROK, ROMZ, RRACH PRA, A 
FER, REY. HRRARRA, AW ARR. AYE 
有 过 ， 在 予 一 人 。 今 予 必 往 。 如 道 天 不 顺 ， 非 予 先王 有 罪 ， 
惟 予 小 子 无 良 。” 子 牙 左右 将 士 欲 行 ， 见 伯夷 、 玻 齐 二 人 言 
之 不 已 ， 心 上 其 是 不 快 。 夷 、 齐 见 左 右 俱 有 不 党 之 色 ， 众 人 
PRE. FMT, SAM ADE, TSH, HHS, 
谏 日 :“ 臣 受 先王 养老 之 恩 ， 终 守 臣 节 之 义 ， 不 得 不 尽 今日 之 
DH, SREBUL MIRAE, SARAH, RRR, 
WE POURRA, TREP ERR TAEVA NZK 
Ko” FERBAR. FDR, EEPE, AK 
E, KERAS. FATIEZA “AD, MREZ LSE 
也 。” 人 忙 令 左 右 扶 之 而 去 ， 众 兵 方 得 前 进 。 一 一 后 伯夷 、 叔 
FAP PAW, MRAR, RAER, ABT HR. BR 
Z, HARB. Wee. AR. 
且说 子 牙 大 势 雄 师 离 了 首 阳 山 ， 往 前 正 发 。 正 是 : 
PRR TPE ， 簇 簇 征 云 盖 地 来 。 

子 牙 人 马 行 至 金鸡 岭 。 岭 上 有 一 枝 人 马 ， 打 两 杆 大 红旗 ， 驻 
FLIRE, MEKK. MEREEN: SAI: 金鸡 岭 有 一 枝 


remember that your late king was his loyal subject and complained not 
once all his whole life? It is said that ‘Great virtue can touch the heart of 
the wicked and great love can win even the savages along the borders.’ 
If you are virtuous, you can turn the wicked into good. It would be better 
to remain loyal,” Bo Yi and Shu Qi remonstrated. 

King Wu remained silent, but Jiang Ziya replied, “I see your point, but 
it is too short-sighted. No trace of virtue can now be found in the crown. 
Heaven above is angry, and the people belong are murmuring. This crisis 
is as serious as if the sky were falling, the earth splitting, and the four 
seas boiling. Heaven does everything as the people wish. We have been 
entrusted by Heaven with this duty, and we’ll be guilty if we do not 
behave as Heaven expects. We must send our army to settle the matter, 
or else we’ll be apposing both Heaven and the people.” 

The generals saw that Bo Yi and Shu Qi were talking on like this to 
delay them. They grew angry, and Bo Yi and Shu Qi could see their 
displeasure. They grabbed the reins to stop King Wu and Jiang, saying, 
“We’ll return the grace of our late king and do our best as loyal minis- 
ters. Your Highness is known for your virtue, but how can you use vio- 
lence so soon after your father has passed away? You are not a filial son. 
You are not a loyal minister either, as you are on your way to attack the 
king. You’ il be condemned by later generations.” 

The generals were enraged to see King Wu and Jiang Ziya held up by 
these two. They wanted to kill them at once, but Jiang Ziya stopped 
them. “Don’t hurt them; they are righteous men.” 

He told his guards to set them free. After the army had occupied 
Zhaoge, Bo Yi and Shu Qi felt ashamed to eat the grain grown in the new 
Zhou Dynasty; they withdrew to the mountains to live on wild vegetables 
and grass. 

When they reached the Golden Chicken Range, another army with 
red flags appeared before them on the summit of the mountain. The sen- 
tinels reported this to Jiang Ziya. 
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人 马 阻 住 ， 大 军 不 能 前 进 ， 请 令 定夺 。” 子 牙 传令 ;“ 安 下 行 
营 。” 升 帐 坐 下 ， 着 探 事 军 打探 :“ 是 那里 人 马 在 此 处 阻 军 ?” 
话 犹 未 了， 只 见 左右 来 报 :“ 有 一 将 请 战 。” 子 牙 不 知 是 那里 
人 马 ， 忙 传令 问 :“ 谁 人 见 阵 走 一 遭 ?” 有 左 哨 先行 南宫 适 上 帐 
应 声 日 :“ 末 将 愿 往 。” 子 牙 日 :“ 首 次 出 军 ， 当 宜 小 心 。” 南 
宣 适 领 令 上 马 ， 炮 声 大 振 ， 一 马 走出 车 前 。 见 一 将 烧 头 铁 
T, BHK., BN, ARAWE, RH: 

将 军 如 猛虎 ， 战 骑 可 腾 云 。 铁 甲 生 光 艳 ， 皂 服 衬 龙 文 。 

HEKRA, CREAR. MERKRA, EAH. 

TEK, GEERT 
南宫 适 问 日 :你 是 那里 无 名 之 兵 ， 敢 阻 西 岐 大 军 ?” 魏 责 日 : 
“你 是 何人 ? 往 那 里 去 ?” 南 宫 适 答 日 :“ 俺 元 帅 奉天 征讨 而 伐 成 
汤 ， 你 敢 大 胆 粗心 ， 阻 看 大 队 人 马 !” 大 喝 一 声 ， 舞 刀 直 
取 。 此 将 手中 枪 直面 交还 。 两 马 相 交 ， 刀 枪 并 举 ， 战 有 三 十 
HA, HABRARAAGTRAA, b PR “THRE 
此 ,今日 遇 这 员 大 将 ， 若 败 回 大 营 ， 元 帅 必定 见 责 。 ”南宫 
适 心 上 出 神 ， 不 提防 被 魏 责 大 喝 一 声 ， 抓 住 南宫 适 的 袍 带 ， 
ERIBE. MRE: “看 不 伤 你 性 命 ， 快 请 姜 元 帅 出 来 相 
见 。 又 把 南宫 适 放 回 营 来 。 军 政 官 报 入 中 军 : 南宫 适 听 令 。 
子 牙 传令 :“ 令 来 。” 南 宫 适 上 帐 ， 将 “被 擒 放 回 ， 请 元 帅 定 
F” BT. FAMBKBASATAAS, RIEKE 
SE, OAS, PR LER?” BEA: RHR], 
斩 旋 报 来 ! ”左右 随 将 南宫 适 推出 辕门 来 。 魏 责 在 马上 ， 见 
要 斩 南 宫 适 ， 在 马上 大 叫 日 :“ 刀 下 留 人 ! 只 请 姜 元 帅 相 见 ， 理 
自 有 机 密 相 商 ! ”军政 官 报信 帐 中 :" 启 老爷 : 那 人 在 辕门 外 ， 


“Tell the army to set up camp here,” Jiang ordered. “Find out which 
army it is that blocks our advance.” 

“Who would like to meet him?” Jiang Ziya asked, when it was re- 
ported then an enemy general had challenged their army. 

Nangong Kuo responded, “I will.” 

“Tt is our first combat. You must do your best, but be very careful,” 
Jiang warned. 

Nangong mounted his horse and rushed from the camp with a roar of 
cannons. He saw a general in iron armor on a black horse with a long 
lance. 

“Where does your damned army come from? How dare you stop 
us!” Nangong Kuo roared roughly. 

“Who are you? Where are you going?” Wei Ben, the other general, 
asked. 

“By order of Heaven, we’re on our way to attack King Zhou, the 
tyrant. How dare you hinder our advance?” Nangong Kuo yelled loudly. 
He attacked Wei Ben, but after thirty rounds, he felt exhausted, his back 
was drenched in sweat. “It’s unfortunate to meet this general in the very 
first battle. I’ll be seriously dealt with if I am defeated,” he thought to 
himself. 

As he was not concentrating on the battle, Wei Ben had the chance to 
grab his belt and capture him. 

“I won’t hurt you. Return and tell Commander Jiang to see me im- 
mediately,” Wei Ben said. 

Jiang Ziya was furious. He yelled, “You are the left vanguard gen- 
eral. Your defeat only boosts the morale of the enemy and discourages 
our own. You dare to see me shamelessly, a captive set free by the en- 
emy!” He then ordered, “Bind him up and behead him at once.” 

When he saw that Nangong Kuo was going to lose his head, Wei Ben 
roared loudly, “Don’t hurt him! Let me see Commander Jiang. I have 


something important to say to him. 
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叫 “ 刀 下 留 人 ， 请 元 帅 答 话 ， 自 有 机 密 相 商 。'" 子 牙 大 名， 
“匹夫 擒 吾 将 而 不 杀 ， 反 放 回 来 ， 如 今 又 在 辕门 讨伐 ! 速 传令 
ERAT A!” Hoye, KARI, ARPT RK 
XIRAR P, Rh, KRHA ERR, Be 
杀气 ; 哪 旺 登 内 火 轮 ， FHS, 雷震 子 蓝 面 红 发 ， 手 执 黄 
金 棍 ; 韦 护 手 捧 降 魔 杆 ， 俱 是 片 片 云 光 。 正 是 : 

盔 山 甲 海 真 威武 ， 一 派 天 神 滚 出 来 。 
话说 子 牙 在 四 不 相 上 问 日 :“ 你 是 谁 人 ， 请 吾 相 见 ?” 魏 责 见 子 
牙 威仪 整 饿 ， 兵 申 鲜 明 ， 知 其 兴隆 之 兆 ， 力 深远 下 马 ， 拜 伏 
8, SARA IKEA, FRET, WRK Sid 
劳 ， 附 功名 于 人 竹 息 耳 。 因 未 见 元 帅 真实 ， 末 将 不 敢 擅 和 人 。 今 
见 元 是 士 马 之 精 ， 威 令 之 严 ， 仪 节 之 盛 ， 知 不 专 在 军 威 而 在 
于 仁 德 也 。 林 将 敢 不 随 鞭 险 钴 ， 共 伐 此 独 夫 ， 以 泄 人 神 之 愤 
耶 。" SFMCHES. BRLK, BEERE NR 
马 ， 未 得 其 主 ， 今 逢 明君 与 元 帅 ， 旋 魏 豆 不 负数 载 功 夫 耳 。 
子 牙 大 喜 。 魏 责 复 跪 而 言 日 :“ 启 元 帅 : 虽然 南 将 军 一 时 失 
利 ， 望 元 帅 怜 而 赦 之 。" 子 牙 日 ;" 南 宫 适 虽 则 失利 ， 然 既得 魏 
将 军 ， 反 是 吉兆 。 传令 ;“ 放 来 。” 左右 将 南宫 适 放 上 帐 来 。 南 
宫 适 谢 过 子 牙 。 子 牙 日 :“ 你 力 周 室 元 勋 ， 身 为 首领 , 初 阵 失 
机 ， 理 当 该 斩 ; RAMA, ORK. BAM, W 
可 将 左 哨 先 行 印 与 魏 责 ， 你 自 随 营 听 用 。” 即 时 将 魏 责 挂 补 
了 左 哨 。 彼 时 南宫 适 交 代 印 绥 毕 。 子 牙 传令 起 兵 。 不 表 。 

且说 只 因 张 山 阵 疡 ， 飞 报 至 江水 关 ， 韩 荣 已 知 子 牙 三 月 
十 五 日 金 台 拜 将 ， 具 本 上 朝 歌 。 那 日 微 子 看 本 ， 知 张 山 阵 
C, HBA, CARARE, MIE, RAKAA 


Jiang Ziya swore angrily when he heard the report but decided to go 
out and look for himself. 

The generals rode out in pairs under big red banners. “Who are you 
expecting to see me here?” Jiang Ziya asked. 

Admiring Jiang Ziya’s dignified stance and the soldiers’ strict disci- 
pline, Wei Ben realized the greatness of West Qi. He dismounted, knelt 
on the roadside, and said, “I have come and venture to offer my service 
in the hope that my name will be recorded in history. I dared not join you 
straight away, but now I have seen you and your army with my own eyes, 
I beg you to accept me.” 

Admitted into the camp, Wei Ben knelt before Jiang Ziya again and 
said, “I have learned how to wield a lance and ride a horse, yet I have 
never found a good master. I am happy to meet King Wu and you now, 
and hope that I may be able to serve you.” 

Jiang Ziya was delighted. Wei Ben, who was still bowing on his knees, 
continued, “Please forgive General Nangong Kuo, Commander.” ` 

“Though Nangong Kuo was defeated, we are lucky to have General 
Wei with us now,” Jiang said and ordered, “Set the general free.” 

When Nangong Kuo thanked Jiang for his mercy, the commander 
said solemnly, “As an old minister and head of the generals, you deserve 
death for your defeat in the first battle. We forgive you this time because 
General Wei Ben has joined our force. Let General Wei Ben take your 
post as the left vanguard general, and you stay with me.” 

Han Rong, commander of Sishui Pass, had sent an urgent report to 
Zhaoge discussing the death of General Zhang Shan and Jiang Ziya’s 
swift march towards the capital. Prince Wei Zi anxiously read the report 
and then went into the inner palace to see King Zhou. 
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IK HEK: DEERME” ISR, Sih 
KR ABR, JER: SHERRE, MSA RR 
可 除 西 土 大 患 ?” 言 未 毕 ， 班 中 内 出 中 大 夫 飞 廉 ， 俯 伏 奏 日 : 
“ 美 尚 乃 昆 仑 左 术 之 士 ， 非 堂堂 之 兵 可 以 擒 梨 ,陛下 发 诏 ， 
须 用 孔 宣 为 将 。 他 善 能 五 行道 术 ， 谋 儿 反 叛 可 擒 ， 西 土 可 
Sy. St EME, TATE SUK, — Bec. IER: 
Emak CK, TURP TVA RVD 

话说 使 命 官 至 三 山 关 传 :" 接 旨意 。” 孔 宣 接 至 典 上 。 钦 差 官 
Fikia Ss. LARIA: 

“WE: KREAUEKZR, HUA. SH 
KRKEM, BEEM, PEDRO ZERIE, W 
术 两 全 ， 古 今 无 两 ， 允 堪 大 将 ; RE ERR FE. M. WE 
WM, HEUER. FRA, MKKA, KHL, RZ 
JERAR, KSAR K. KRMESECH, URA 
功 。 尔 其 钦 裁 ! 故 兹 尔 诏 。” 

孔 宣 拜 黑 旨意 ， 打 发 天 使 回 朝 歌 ， 连 夜 下 营 ， 整 点 人 马 ， 共 
+A. MARR, BP Swe, ERT AE, TL 
餐 淘 饮 。 在 路 行程 ， 也 非 一 日 。 那 日 探 马 报 入 中 军 :“ 有 江水 
关 韩 荣 接 元 籼 。 孔 宣 传令 :“ 请 来 。” 韩 荣 至 中 军 打 躬 :元 帅 此 
行 来 迟 了 。" 孔 宣 百 :为 何 迟 了 ?” 韩 莱 日 :姜子牙 三 月 十 五 
HERK, ABE HIET.” 孔 宣 日 : 料 姜 尚 有 何 能 ! 我 
此 行 定 拿 姬 发 君臣 解 进 朝 歌 。 分 付 :“ 可 速 开关 。” 把 人 马 
催 动 前 往 西 岐 大 道 而 来 。 不 一 日 ， 至 金鸡 岭 。 哨 探 马 来 报 : 
“金鸡 岭 下 周 兵 已 至 ， 请 令 定夺 。” 孔 宣传 令 : 将 大 营 驻 村 
岭 上 阻 住 周 兵 。” 不 知 胜 负 如 何 ， 且 听 下 回 分 解 。 


King Zhou was greatly alarmed and immediately held court. He ap- 


proved Fei Lian’s recommendation to appoint Kong Xuan of Sanshan - 


Pass to attack the West Qi forces. Kong Xuan was well trained in magic. 

When he received his appointment, Kong Xuan worshiped the great 
banners, led 100,000 men out of Sanshan Pass, and was soon at Sishui 
Pass. He was met by Han Rong. 

“You’re already a little late, Commander,” Han Rong said. 

“What do you mean by that, General?” Kong Xuan asked. 

“Jiang Ziya has already been appointed commander, and his army left 
West Qi on the 15th day of the third month,” Han Rong replied. 

“What is he to be afraid of? I'll take him, King Wu, and his generals 
and drag them all to Zhaoge for trial,” Kong Xuan said proudly. He then 
ordered, “Open your pass gate at once. [ll march westward.” 

Two days later at the Golden Chicken Range, Kong Xuan discovered 
that Jiang Ziya had arrived sometime earlier. He ordered his army to set 
up camp and prepare for the first battle. 

If you want to know what happened, please read the next chapter. 
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第 六 十 九 回 


孔 宣 兵 阻 金鸡 岭 


诗 日 : 

伐 罪 吊 民 诛 独 夫 ， 西 周 原 应 玉 虚 符 。 自 无 血战 成 功 易 ， 

SAAB UWA, FEMA IR, PISS KE. 

体言 伎俩 参 玄妙 ， 总 是 西方 接 引 徒 。 

话说 孔 宣 人 马 出 关 ， 至 金鸡 岭 ， 探 马 报 入 中 军 : "前 有 周 
兵 在 岭 下 ， 请 令 定夺 。" eee eee 阻 住 咽 
只 之 路 ， 使 周 兵 不 能 前 进 。” 不 题 。 只 见 子 牙 人 马 正 行 ， 报 
SO ae 前 有 成 汤 大 队 人 马 住 在 岭 F。， f 
牙 传令 :… 安 营 。” 升 帐 坐 下 ， 自 思 : 三 十 六 路 人 马 俱 完 ， 怎 
么 又 有 这 核 兵 来 ?” 子 所 沉思 ， 撞 指 算 来 ,* 连 张 山 旦 三 十 五 
路 ， 连 此 一 路 方 是 三 十 六 路 。 此 事 必 又 费 手 。 

且说 和 孔 宣 在 岭 上 止 住 了 三 日 ， 子 牙 大 兵 已 到 。 忙 传令 
问 :“ 谁 人 去 周 营 见 头 阵 走 一 遭 ?” 有 先行 官 陈 庚 出 位 应 日 :“ 末 
HELA.” ILAZ, AREST, BAAR R 
DRAPE, FARA: ALAE?” AT BRK 
化 应 日 :“ 愿 往 ." 子 牙 分 付 日 :“ 务 要 小 心 。” ARB HE “AR 
By. 忙 上 了 玉 麒 馆 出 营 。 看 见 来 将 手提 方 天 戟 大 呼 日 :“ 反 
贼 何人 ?” 黄 天 化 答 日 : 吾 非 反 贼 ， 乃 奉天 征讨 扫荡 成 汤 天 
宝 大 元 帅 磨 下 ， 正 印 先行 官 黄 天 化 是 也 。 你 乃 何 人 ?也 通 个 
名 来 。 录 功 夭 上 好 记 你 的 首 级 。 KEKA: ESRDE, 


Chapter 69 


Trouble at the Golden Chicken Range 


At the Golden Chicken Range, when Jiang Ziya heard about the big 
army before them, he ordered his troops to halt their advance. They 
camped before the mountain. He sat alone in his tent, thinking, “How 
strange! There have been thirty-six invasions already.” 

Counting on his fingers, he discovered that Zhang Shan was really 
only the thirty-fifth. This one then was really the thirty-sixth. 

Kong Xuan asked his generals, “Who would like to challenge for the 
first combat?” 

“I would,” answered Chen Geng, the vanguard general. 

With the approval of Kong Xuan, Chen Geng rode down from the 
mountain and challenged the Zhou forces. By order of Jiang Ziya, Huang 
Tianhua rode out on his jade unicorn and saw a general holding a halberd. 
The general shouted loudly to him, “Who are you, you rebel?” 

“I’m Huang Tianhua, vanguard general under Commander Jiang. Tell 


me your name so that I can put it in the record book.” 
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敢 与 天 朝 元 宰相 拒 哉 ?” 纵 马 播 戟 ， 直 取 黄 天 化 。 天 化 手中 
MEERLE. MEER, ARH. ARAWE, WH: 

二 将 阵 前 势 无 比 ， 颠 开战 马 定 生死 。 盘 旋 铁 骑 腿 中 花 ， 

展 动 旗 幅 龙 摆 尾 。 银 锤 发 手 没 遮 拦 ， 载 刺 咽 喉 蛇 信和 起 。 

自 来 也 见 将 军 战 ， 不 似 今 番 无 底止 。 
膀 马 交还 ， 大 战 有 三 十 回合 ， 黄 天 化 掩 一 枪 便 走 。 陈 庚 不 知 
EO, PEK. RK BR, HEP EE, Bek 
龙 标 掌 在 手中 ， 回 手 一 标 。 正 是 : 

金 标 发 出 神 光 现 ， 断 送 无 常 死 不 知 。 
话说 黄 天 化 回 手 一 标 ， 将 陈 庚 打 下 马 来 ， 忽 回 马 取 了 首 级 ， 
SRA, RAPA. FAME?” ARBA: R 
将 托 元 帅 洪福 ， 标 取 了 陈 庚 首 级 。” 子 牙 大 襄 ， 上 黄 天 化 首 
功 。 子 牙 方才 举 笔 向 砚 合 上 扫 层 ,不 党 笔头 吊 将 下 来 。 子 牙 
HAS, WARE, ET RKEA—-W. — HERK 
化 只 得 首 功 一 次 ， 故 有 此 警报 。 

且说 报 马 报 入 和 孔 宣 营 中 ;“ 豪 元帅: 陈 庚 失 机 ， 被 黄 天 化 
WTHR, SSR” 筷 宣 笑 日 :“ 陈 庚 自 己 无 能 ， 死 不 足 
E EDER., KH, Xs ta, BHAR TIIE 
令 :“ 谁 去 走 一 遭 ?” 有 武吉 应 日 “弟子 愿 往 。" FFAS. R 
吉 出 营 ， 见 一 员 将 官 ， 金 甲 红 袍 ， 黄 马 大 刀 ， 飞 临阵 前 ， 大 
PE REMA?” RAE: ARII A eS 
是 也 。 WARE MTT HUTTE MET RI 
徒 二 人 正 是 一 轴 画 图 一 一 “ 渔 机 问答 "。 武吉 大 怒 日 :“ 匹 夫 
无 理 ! 项 敢 以 言语 戏 在 ! ” 切 齿 咬牙 ， 举 枪 分 心 就 刺 。 孙 合 手 
中 刀 急 架 忙 迎 。 两 马 交 锋 ， 一 场 恶 杀 。 大 战 有 三 十 回合 ， 未 


“You are but a small chick. How dare you fight with a great general 
of the imperial army?” Chen Geng said furiously. 

He attacked Huang Tianhua, and Huang met him with his two ham- 
mers. In thirty rounds, Huang Tianhua turned tail and ran away. Chen 
Geng pursued him. Huang took out a Fire Dragon Javelin, threw it at 
Chen, and knocked him from his horse. Huang turned back and cut Chen 
Geng’s head off. He then returned in victory. 

Delighted at his general’s success, Jiang Ziya took up a pen, intending 
to record his merit, but when he dipped the pen in the ink slab, the nib 
dropped off. Jiang Ziya said not a word at the inauspicious omen. It seemed 
that Huang Tianhua would also lose his head soon, and this would be his 
last merit achieved. 

Kong Xuan smiled carelessly at the loss of Chen Geng. He thought to 
himself, “That’s no pity. He had no talent anyway.” 

The next day Kong Xuan sent General Sun He out to challenge the 
Zhou army. With the approval of Jiang Ziya, Wu Ji went to answer the 
challenge. He saw a general, dressed in a pink robe and gold armor, 
holding a cutlass. The general shouted loudly to him, “Who’s that com- 
ing?” 

“Pm Wu Ji, vanguard general under Commander Jiang.” 

“Jiang was an old fisherman, and you were a woodcutter. You two 
make a good pair!” Sun He laughed sarcastically. 

Wu Ji swore angrily, “You bastard! How dare you!” 

He stabbed at Sun He with his lance, but the latter checked him with 
his cutlass. After thirty rounds, Wu Ji ran away as if defeated. Su He 
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分 胜 负 ， 武 吉 掩 一 枪 便 走 ， 诈 败 而 逃 。 孙 合 见 武吉 败 走 ， 知 


武吉 这 条 枪 ， 有 神出鬼没 之 妙 。 武 吉 已 知 孙 合 赶 来 ， 把 马 一 
多， 那 马 停 了 一 步 ; 孙 合 马 来 得 太 速 ， 一 撞 个 满怀 ， 早 被 起 
吉 回 马 枪 挑 下 马 来 ， 取 了 首 级 ， 掌 鼓 进 营 ， 见 子 牙 报 功 。 子 
牙 大 喜 ， 上 了 武吉 的 功 。 就 把 哪 呈 激 得 抓 耳 挠 爵 ， 恨 不 得 要 
HERR. ABR BRA RAS ATI: 孙 合 失 机 ， 被 
武吉 回 马 枪 挑 了 ， 泉 去 首 级 ， 号 令 辕 门 ， 请 令 定夺 。" LAN 
报 ， 谓 左右 日 :“ 吾 今 奉 诏 征讨 ， 尔 等 随军 立功 ， 不 期 连 折 二 
阵 ， 使 吾 心 中 不 悦 。 今 日 谁 去 见 阵 走 一 遭 ， 为 国立 功 ?” 傍 
有 五 军 救 应 使 高 继 能 日 :“ 末 将 愿 往 。” 孔 宣 分 付 日 :“ 务 要 小 
心 。” 高 继 能 上 马 提 枪 ， 至 营 前 讨 战 。 哨 马 报 入 中 军 。 傍 有 
BRIG MEE BEE.” FFAS. ERMA, A 
有 一 对 红旗 ， 如 风 卷 火 云 ， 飞 奔 前 来 。 高 继 能 大 呼 日 :“ 哪 噬 
BK” PEKEE: MAEKA, APRE TARZIE” MA 
能 对 哪 噬 大 笑 日 :“ 闻 你 道 术 过 人 ， 一 般 今日 也 会 得 你 着 。 
哪 唾 日 :“ 你 且 通 名 来 ， 功 劳 短 上 好 记 你 的 首 级 。” 高 继 能 大 
经 ， 使 开 枪 分 心 刺 来 。 哪 噬 火 尖 枪 急速 忙 迎 。 轮 马 盘 旋 ， 双 
枪 齐 举 ， 这 场 战 非 是 等 闲 。 怎 见得 ， 有 赞 为 证 ， 赏 日 ; 

二 将 交锋 在 战场 ， 四 肢 辟 膊 望 空 性 。 这 一 个 丹心 要 保 真 

明 主 ; 那 一 个 赤 胆 还 扶 急 纠 王 。 哪 呈 要 成 千 载 业 ; 继 能 

为 主 立 家 邦 。 古 来 有 福 催 无 福 ， 有 道 该 兴 无 道 亡 。 
高 继 能 大 战 哪 号 ， 恐 哪 呈 先 下 手 ， 高 继 能 掩 一 枪 便 走 。 哪 咱 
自 思 ;“ 吾 此 来 定 要 成 功 ! ”那里 肯 舍 ?随手 取 乾 坤 圈 望 空 中 祭 
起 。 高 继 能 的 蝇 蜂 袋 未 及 放 开 来 ， 不 意 哪 呈 的 圈 来 得 快 ， 一 


thought of him as only a common woodcutter, not a skilled general, but as 
he pursued him at high speed, Wu Ji suddenly stopped his horse and 
stabbed him in the breast. Sun was cut down from his horse. Wu Ji’s 
victory excited Nezha. He scratched his ears and cheeks; he was eager 
for a fight. 

Kong Xuan sighed when he received the report of Sun He’s death. 
He said to his generals, “I had hoped that you would all achieve merit, but 
now two generals have lost their lives. Who would like to go and fight the 
next?” 

Gao Jineng answered the call. He mounted his horse and holding a 
spear and ran out to the front. He was met by Nezha. 

“No hurry! Take it easy, Nezha,” Gao Jineng shouted. 

“If you know me, why don’t you dismount and surrender?” Nezha 


said happily. 

“I am more than pleased to meet you as I know you are skilled in 
magic.” 

“Tell me your name so that I may record it in the book,” Nezha said 
roughly. 


In a great rage, Gao Jineng stabbed at Nezha’s heart. A fierce battle 
began. Fearing that Nezha might use his magic, Gao Jineng turned and 
ran away, but Nezha, determined to win the day, would not give him up. 

He took out his Universal Ring and threw it at Gao Jineng. Gao had no 
time to open his bag full of centipedes and wasps. He was wounded in 
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圈 正 打 中 肩 窝 ， 伏 壕 而 逃 。 哪 是 为 不 得 全 功 ， 心 下 例 恼 ， 回 
营 见 子 牙 日 :“ 弟 子 末 得 全 功 ， 请 令 定夺 。” 子 牙 上 了 哪 旺 的 
功 。 上 且说 高 继 能 被 哪 噬 打 伤 ， 败 进 营 来 见 孔 宣 ， 具 言 前 事 。 
孔 宜 不 语 ， 取 些 丹 上 药 与 继 能 甫 贴 ， 立 时 全 愈 。 

孔 宣 次 日 命中 军 点 炮 ， 自 领 大 队 人 马 ， 亲 临阵 前 ， 对 旗 
门 官 将 日 :“ 请 你 主将 管 话 。” 探 马 报 入 中 军 :“ 孔 宣 请 元 帅 答 
话 。” 子 下 传令 : 摆 八 健将 出 营 。” 大 红 宝 囊 旗 展 处 ， 子 牙 
左右 有 四 个 先行 官 与 众 门徒 ， 雁 杷 排 开 。 子 牙 乘 四 不 相 至 阵 
前 ， 看 孔 宣 来 历 大 不 相同 。 怎 见得 ， 有 赞 为 证 ， 赞 日 : 

FURERK, BAP, KIA SAR, Te 

光华 色 映 。 曾 见 开天辟地 ， 又 见 出 日 月 星辰 。 一 灵 道 德 

最 根深 他 与 西方 有 分 。 

子 牙 看 孔 宣 背后 有 五 道光 华 ， 一 一 按 青 、 黄 、 赤 、 白 、 黑 。 
子 牙 心 下 疑惑 。 孔 宣 见 子 牙 自 来 ， 将 马 一 擒 ， 来 至 军 前 ， 问 
日 :“ 来 者 莫非 姜子牙 么 ?” 子 牙 日 :“ 然 也 。” 和 孔 宣 问 日 :“ 你 原 
ERE, AMG, RARE, BRAK, DAML, AF 
AHIES SAE, RR, RTE, TRA, 
PRE, BER FAL, MEZER,” FIAR 
MAH, HABA. HA TAARARA, ib SSR. 
HATHA, iva. BATA, BERR, 
REL, ibai. KFWA, pama. HB 
HEZE RET, MURAMAKE. Sizi. AE 
EME, BI, KERR, MA. TERA, 
茶 行 天 之 罚 。 将 军 何不 顺 天 以 归 我 周 ， 共 罚 独 夫 也 ?” 孔 宣 
日 :“ 你 以 下 伐 上 ， 反 不 为 逆 天 ， 乃 架 此 一 段 污 移 之 言 ， 惑 乱 
民心 ， 借 此 造反 ， 拭 逆 天 兵 ， 情 殊 可 恨 ! ” 纵 马 舞 刀 来 取 。 
FA ABE PPR, AIF: PL ARS CFL! BOR!” FL 


the shoulder and ran back to the camp. Nezha was disappointed at his 
failure to take Gao captive or to cut off his head. 

Kong Xuan said nothing but simply treated Gao’s wound with medi- 
cine. The next day he appeared personally on the battlefield, demanding 
Jiang Ziya. 

Jiang rode out on his nondescript horse. Kong was dressed in gold 
armor and rode on a red horse. He held a large cutlass and five rays of 
light green, yellow, red, white, and black soared up from his back. Jiang 
became suspicious. . 

Kong Xuan rode forward and asked, “Is that Jiang Ziya?” 

“Yes,” Commander Jiang replied. 

“You were once a minister of the Shang. Why have you rebelled? By 
order of His Majesty, I’ve come with a great army. You may keep your 
land if you withdraw, but if you don’t I'll level your cities.” 

“The will of Heaven is subject to change, and the virtuous will always 
win out. Don’t you see how cruel King Zhou is? Every heart has turned 
to us. We’ll heartily welcome you if you join us, General,” Jiang Ziya 
replied. 

“Don’t you think it’s against the will of Heaven to offend His Maj- 
esty?” Kong Xuan yelled. He spurred his horse forward to attack Jiang 
Ziya with his cutlass. 

Hong Jin ran out to meet him. “Don’t be so rude, Kong Xuan. Here 


I come!” 
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见 洪 锦 走马 而 至 ， 孔 宜 大 器:“ 逆 贼 ! 你 还 敢 来 见 我 ! ” 洪 锦 
:“ 天 下 八 百 诸侯 俱 已 归 周 ， 料 你 一 个 忠臣 ， 也 不 能 济 得 其 
事 。” 和 孔 宣 大 怒 ， 摇 刀 直 取 。 二 马 交 兵 ， RREA, WRH 
次 门 通 往 下 一 戳 ， 把 刀 往 下 一 分 ， 那 旗 化 为 一 门 。 洪 锦 方 欲 
进门 ， 孔 宣 大 笑 日 :“ 米 粒 之 珠 ， 有 何 光彩 ?” 孔 宣 忽 回 马 ， 把 
左边 黄 光 往 下 一 刷 ， 将 洪 锦 刷 去 ， 毫 无 影响 ， 就 如 沙 灰 投入 
大 海 之 中 ， 止 见 一 匹 空 马 。 子 牙 左 右 大 小 将 官 俱 目 瞪 口 采 。 
孔 宣 复 纵 马 来 取 子 牙 。 子 牙 手 中 剑 急 架 相 迎 。 傍 有 邓 九 公 走 
马 来 助 阵 。 子 牙 大 战 十 五 六 合 。 子 牙 祭 打 神 鞭打 孔 宣 ， 那 鞭 
已 落 在 孔 宣 红 光 中 去 了 ， 似 石 投 水 。 子 牙 大 惊 ， 忙 传令 鸣 
金 。 两 边 各 归 营 寨 。 且 说 子 牙 升 帐 ， 坐 下 沉吟 ， 想 ”此 人 后 
有 五 道光 华 ， 按 有 五 行 之 状 ; 今 将 洪 锦 摄 去 ， 不 知 凶 吉 ， 如 
之 奈何 ?” 子 牙 自 思 ;“ 不 若 乘 孔 宣 得 胜 , 今夜 去 动 他 的 营 ， 且 
胜 他 一 阵 ， 再 作 区 处 。” 子 牙 令 哪 号 “你 今夜 去 动 孔 宜 的 大 
辕门 ; 黄 天 化 ， 你 去 动 他 左 营 ;雷震 子 ， 你 可 去 动 他 右 营 ; 
先 挫 动 他 军 威 ， 然 后 用 计 破 他 ， 必 然 成 功 。” 三 人 领 令 去 
旋 。 且 说 孔 宣 得 胜 进 营 ， 将 后 面 五 色光 华 一 拌 ， 只 见 洪 锦 展 
迷 睡 于 地 下 。 孔 宣 分 付 左右 ， 将 洪 锦 监 在 后 营 ， 收 了 打 神 
纵 ， 正 欲 退 后 营 ， 只 见 一 阵 大 风 ， 将 帅 旗 连 卷 三 四 卷 。 孔 宣 
大 惊 ， 抬 指 一 算 ， 早 已 知 其 就 里 ， 忙 唤 高 继 能 分 付 :“ 你 在 左 
营 门 埋伏 ; 周 信 ， 你 在 右 营 门 埋伏 。 今 夜 姜子牙 要 来 支吾 营 
寨 。 我 正 要 你 来 ， 只 可 惜 姜 尚 不 曾 亲 来 ! ”且说 姜子牙 营 中 
三 路 兵 上 暗暗 上 岭 。 将 近 二 更 ， 一 声 炮 响 ， 三 路 兵 呐喊 一 声 ， 


BAHH KiE 
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Kong Xuan cursed, “You damned rebel! Dare you come to meet me?” 

“The 800 nobles have sided with us. What can you do all alone?” 

Kong Xuan wrathfully attacked Hong Jin. After a few rounds, Hong 
Jin planted his flag in the ground, moved his cutlass horizontally, and turned 
the flag into a door. When Hong Jin tried to enter the door, Kong Xuan 
burst into laughter, “That pearl’s worth no more than a grain of rice!” 

He turned around and swept the yellow beam of light from his back 
towards Hong Jin, who disappeared in a flash. Only his horse was left 
behind. Kong Xuan then turned towards Jiang Ziya, who met the attack 
with his sword. Deng Jiugong rushed over to help. After fifteen rounds, 
Jiang took out his Staff for Beating Gods and threw it at Kong Xuan, but 
the staff disappeared in Kong’s beam of red light. Jiang Ziya quickly 
ordered his troops to withdraw, and both sides returned to their camps. 

Back in his tent, Jiang Ziya pondered over the problem. “His five rays of 
light are somewhat like the five elements, but nothing more is known about 
him. What shall I do now?” He then thought up a plan, “Having won today, 
he may relax vigilance tonight. I’! set up a surprise attack and then see what 
we can do.” Calling in his generals, he ordered, “Nezha, you attack the front 
camp; Huang Tianhua, you attack from the left; and Thunderbolt, you go in 
from the right. We’ ve got to destroy his confidence first.” 

In his own camp, Kong Xuan flashed his beams and Hong Jin fell to the 
floor, unconscious. He was locked up in the back camp. Kong Xuan was 
about to retire when a sudden wind whipped through the flags. Kong Xuan 
made a quick prediction with his fingers and found out what was going on. 
He ordered his generals to prepare for the attack, “Gao Jineng, you ambush 
them from the left camp, and Zhou Xin, you wait at the door of the right 
camp. Jiang Ziya will attack us tonight, but he won’t come himself.” 

The three generals from West Qi climbed the mountain after dark and 
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杀 进 辕门 。 哪 号 登 轮 播 枪 ， 冲 开 营 门 ， 杀 至 中 营 而 来 。 孔 宣 
IERP, BEDE, ET RR, KRABI, RS 
劫 营 ， 定 然 遭 扒 ， 再 休想 前 番 取 胜 也 ! ” 哪 瑟 也 不 知 孔 宣 的 
NE, AS, SANSA ESM!” BRM, REP 
军 ， 难 解难 分 。 雷 震 子 飞 在 空中 ， 冲 开 右 营 ; 周 信 大 战 雷 震 
子 。 雷 震 子 展 动 风 雷 二 起， 飞 在 空中 ， 是 上 三 路 ， 叉 是 贷 夜 
闻 ， 观 看 不 其 明白 ， 周 信 被 雷震 子 一 棍 刷 将 下 来 ， 正 中 项 
门 ， 打 得 脑 浆 进 出 ， 死 于 非 命 。 雷 震 子 飞 至 中 营 ， 见 娜 号 大 
战 孔 宣 ， 备 震 子 大 喝 一 声 ， 如 霹雳 交加 ， 孔 宣 将 黄 光 望 上 一 
Wm, BET HAT. MCA, THe, MRL 
把 白光 一 刷 ， 连 哪 呈 撤去 ， 不 知 去 向 。 且 说 黄 天 化 只 听 得 杀 
声 大 作 ， 不 察 虚实 ， 催 开 玉 蛮 麟 ， 冲 进 左 营 ， 忽 听 炮 响 ， 高 
继 能 一 马 当 先 ， 质 夜 交 兵 ， 更 不 答 话 ， 麟 马 相 交 ， 枪 锤 并 
举 。 好 黄 天 化 ! 两 柄 锤 只 打 的 枪 尖 生 烈焰 ， 杀 气 透 心寒 。 二 
将 万 是 夜战 ， 况 黄 天 化 两 柄 锤 似 流 星 不 落地 ， 来 往 不 沾 尘 。 
高 继 能 见 如 此 了 得 ， 掩 一 枪 ， 拨 马 就 走 。 黄 天 化 催 开 玉 恋 麟 
赶 来 。 高 继 能 展开 昌 蜂 袋 ， 一 一 夜间 ， 黄 天 化 该 如 此 ， 一 一 
那 蚂 蜂 卷 将 来 ,成 堆 成 团 而 至 ， 一 似 飞 蝗 。 黄 天 化 用 两 柄 锤 
遮挡 ， 不 防 蝇 蜂 把 玉 蛮 麟 的 眼 叮 了 一 下 ， 那 康 麟 叫 了 一 声 ， 
后 蹄 站 立 ， 前 蹄 直 竖 ， 黄 天 化 坐 不 住 鞍 轿 ， 撞 下 地 来 ， 早 被 
高 继 能 一 枪 正中 胁 下 ， 死 于 非 命 。 一 一 一 魂 往 封 神 台 去 了 。 
可 怜 下 山大 破 四 天 王 ， 不 曾 取 成 汤 寸 土 。 正 是 : 
功名 未 遂 身 先 死 ， 早 至 台中 等 候 封 。 

且说 孔 宣 收兵 ， 杀 了 一 夜 ， 岭 头 上 尸 横 遍 野 ， 血 染 草 梢 。 和 孔 
宣 升 帐 ， 将 五 色 神 光 一 拌 ， 只 见 哪 号 、 雷 震 子 跌 下 地 来 。 和 孔 


at the second watch, attacked King Zhou’s army. Nezha tried to break 
into the central camp, and Kong Xuan rode out to meet him. 

Kong Xuan laughed, “Nezha! You’ll be my captive tonight!” 

Nezha did not know how terrible Kong Xuan was. He swore at him, 
“T ll take care of you alright!” 

As Nezha fought with Kong Xuan, Thunderbolt flew over to attack 
Zhou Xin. Zhou Xin was in the right camp. He found it difficult to meet 
the attack from above for he could not see clearly in the darkness. Be- 
fore long, he was knocked heavily on the head. He died at once, his skull 
smashed into pieces. 

Thunderbolt then flew to the central camp to help Nezha, but Kong 
Xuan took him at once with his yellow beam. Nezha had no time to run 
away for Kong Xuan suddenly turned and swept the white light toward 
him. 

Huang Tianhua forced his way into the left camp. He met Gao Jineng, 
and the two fought without saying a word. Huang Tianhua played his 
hammers swiftly, and Gao Jineng had to run away. Huang Tianhua was 
unwilling to let him go. He patted his jade unicorn to give chase. Gao 
Jineng opened his bagful of centipedes and wasps. Huang Tianhua de- 
fended himself by playing his two hammers, but the eyes of his jade 
unicorn were seriously stung. The jade unicorn screamed in pain, reared 
up on its hind legs, and threw Huang down from the saddle. He fell to the 
ground and was stabbed by Gao Jineng. 

The battle lasted through the night; corpses lay piled on the mountain, 
and the grass was stained red with blood. Kong Xuan locked up his pris- 
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宣 命 左右 于 后 营 监 禁 ， 然 后 坐 下 。 高 继 能 献 功 ， 报 斩 了 黄 天 
化 首 级 。 孔 宣 分 付 :号 令 辕 门 。” 不 表 。 

HATI- ATRE, RIER ERMEE. KE 
AW, REHE RES: KHE, ARMARE SOH 
门 ; SHARE. ” FIAR. HATE, KEKR 
日 :“ 天 化 苦 死 ! 不 能 取 成 汤 尺寸 之 土 ， 要 你 奇才 无 用 ! ”三 兄 
弟 、 二 叔叔 、 众 将 无 不 下 泪 。 武 成 王 如 酒 醉 一 般 。 子 牙 纳闷 
无 言 。 南 宫 适 日 :“ 黄 将 军 不 必 如 此 。 令 郎 为 国 捐 稻 ， 万 年 垂 
于 青史 。 方 今 高 继 能 有 左 道 蝇 蜂 之 术 ， 将 军 何 不 请 崇 城 尝 黑 
虎 ?他 善 能 破 此 左 道 之 术 。” 黄 飞 虎 听 得 此 言 ， 上 帐 来 见 子 
F, 日 :“ 末 将 往 崇 城 去 ， 请 崇 黑 虎 来 破 此 贼 ， 以 泄 至 儿 之 
恨 。” 子 牙 见 黄 飞 虎 这 等 翡 切 ， 即 许 之 。 黄 飞 虎 离 了 行宫 ， 
径 往 崇 城 大 道 而 来 。 一 路 上 ， 晓 行 夜 住 ， 饥 疹 渴 饮 。 在 路 行 
程 ， 一 日 来 到 一 座 山 ， 山 下 有 一 石 码 ， 上 书 “ 飞 凤 山 ”。 改 
虎 看 罢 ， 策 马 过 山 ， 耳 边 只 闻 得 锣鼓 齐 鸣 ， 武 成 王 自 思 : 是 
那里 战鼓 响 ?” 把 坐 下 五 色 神 牛 一 擒 ， 走 上 山 来 。 只 见 出 四 
RAS: 一 员 将 使 五 股 托 天 叉 ; — ORE AE 
一 员 将 使 五 爪 烂 银 抓 ; 三 将 大 战 ， 杀 得 难 解难 分 。 只 见 那 使 
又 的 同 着 使 抓 的 杀 那 使 锤 的 。 战 了 一 会 ， 只 见 使 锤 的 又 同 着 
使 叉 的 杀 那 使 抓 的 。 三 将 杀 得 呵呵 大 笑 。 黄 飞 虎 在 坐骑 上 ， 
AHE: 这 三 人 为 何以 杀 为 戏 ? 待 吾 向 前 问 他 端的 。” 黄 飞 虎 
走 骑 至 面前 。 只 见 使 叉 的 见 飞 虎 丹 风 眼 ， 臣 蚕 丑 ， 穿 王 服 ， 
坐 五 色 神 牛 ， 使 义 的 大 呼 日 “二 位 贤 弟 ， 少 停 兵 器 ! ”二 人 忙 
停 了 手 。 那 将 马上 欠 身 问 日 :“ 来 者 好 似 武 成 王 么 ?” 黄 飞 虎 答 
日 :不 才 便 是 。 不 识 三 位 将 军 何以 知 我 ?” 三 将 听 得 ， 滚 鞍 下 


oners in the back camp and sat down to record Gao Jineng’s merit. He 
told his soldiers to hand Huang Tianhua’s head on a pole to warn the 
enemy. 

Jiang Ziya could not sleep that night with all the noise on the mountain. At 
dawn it was reported that, “The three generals were all defeated. The head 
of Huang Tianhua is on a pole and the two other generals are missing.” 

Jiang Ziya was filled with dread, and Huang Feihu lamented bitterly, 
“Oh, my son! What good was your talent after all? You couldn’t even 
get anything from the Shang Dynasty!” The other generals also wept at 
their loss. Huang Feihu was so affected that he lost his senses. Jiang 
Ziya was worried and said nothing. 

“General Huang! Don’t go on so. Your boy’s name will be recorded 
in history. Gao Jineng has a bag of magic wasps and centipedes. I sug- 
gest you go and see Chong Heihu and ask him to take care of these 
insects with his magic hawks,” Nangong Kuo said to comfort him. 

Huang Feihu immediately went to see Jiang Ziya. “I would like to go and 
see Chong Heihu. He can deal with Gao Jineng. I await your approval.” 

Jiang Ziya agreed to his proposal. Huang Feihu traveled by day and 
rested by night. When he got to Mount Flying Phoenix, he urged his di- 
vine ox up the mountain and saw three generals engaged in battle. Each 
held a different weapon: a long-handled fork, a bronze hammer, and a 
silver talon with five claws. First the fork and the talon fought the ham- 
mer, then the hammer and the fork fought the talon. The generals laugh- 
ing and making fun of each other. 

“They’re amusing themselves in such a funny way. Pll ask who they 
are,” Huang Feihu thought to himself. 

As he moved forward, the general with the fork looked over at him. 
Huang had the eyes of a pink phoenix and thick, bushy eyebrows; he was 
wearing a prince’s robe and also sat astride a divine rainbow ox. The 
general yelled, “Brothers, stop!” He then bowed and greeted Huang 
Feihu, “Prince Huang Feihu?” 

“Yes, that’s right. How do you know me, General?” Huang asked. 
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a, FREH., RIC FA, MILE. HRA, H 
称 :大 王 ， 适 才 见 大 王 仪 表 ， 与 昔日 所 闻 ， 故 此 知之 。 今 何 
幸 至 此 ! ”邀请 上 山 ， 进 得 中 军 帐 ， 分 宾主 坐 下 。 黄 飞 虎 日 . 
“方才 三 位 兄 硅 杀 ， 却 是 何故 ?” 三 人 欠 身 日 :“ 俺 弟兄 三 人 在 
此 吃 了 饭 ， 没 事 干 ， 假 此 消 遗 更 子 ， 不 期 误 犯 行 旋 ， 有 失 回 
避 。” 黄 飞 虎 亦 逊 谢 毕 ， 问 日 :* 请 三 位 高 姓 大 名 ?” 三 人 欠 身 
日 :“ 末 将 姓 文 ， 名 聘 ; Wie, ARs EMER, 4 
雄 。” 一 一 这 一 回 正 访 是“ 五岳” 相 会 : 文 聘 乃 是 西岳 ; 4# 
RIE PE; 将 雄 力 是 北岳 ; 黄 飞 虎 乃 是 东 岳 ; 崇 黑 虎 乃 是 
南岳 。 表 过 不 题 。 文 聘 治 酒 管 待 黄 飞 虎 ， 酒 席 之 间 ， 间 日 : 
“大 王 何 往 ?” 黄 飞 虎 把 子 牙 拜 将 伐 汤 ， 遇 和 孔 宣 杀 了 黄 天 化 的 
事 说 了 一 遍 ，“…… 如 今 末 将 往 崇 城 请 崇 君 侯 往 金鸡 岭 ， 共 
破 高 继 能 ， 为 吾 子 报仇 。” 文 聘 日 ，“ 只 怕 崇 君 侯 不 得 
Ko” KA: HEWA?” XBH: 崇 君 侯 操 演 人 马 ， 
HAKK, TERZA TER, WRI F, ADIR. 

BRA “到 是 遇 着 三 位 ， 不 是 枉 走 一 遭 。” 崔 英 日 ;不 
然 。 文 兄 之 言 ， 虽 是 如 此 说 ， 但 崇 君 侯 欲 进 陈 塘 关 ， 也 要 等 
REKRAI, KERN) A, A RSA 
大 王 一 往 ， 料 崇 君 修 定 来 协助 ， 决 无 推荐 之 理 。” 黄 飞 虎 感 
谢 不 尽 ， 就 在 山寨 中 葡 了 一 宿 。 次 日 ， 四 将 用 罢 饭 ， 一 同 起 
行 。 在 路 无 词 。 一 日 来 至 崇 城 。 文 聘 至 帅 府 。 门 官 来 见 黑 
E, RAPS: 有 飞 凤 山 三 位 求 见 。” 尝 黑 虎 道 :“ 请 进 
来 。” 三 将 至 殿 前 行礼 毕 ， 崔 英 日 :外 有 武 成 王 尚 在 外 面 等 
候 。” 崇 黑 虎 闻 言 ， 降 阶 迎 接 ， 口 称 : 大王， 不 才 不 知 大 王 
ii, AK, BREA. ” RRA. SI, 14 


All three dismounted and knelt on the ground. “I can tell from your 
appearance. We are glad to meet you.” 

They then ushered him to their tent on the summit. Having taken their 
seats, Huang Feihu asked, “Why were you fighting one another?” 

“To pass our time,” they replied. 

“May I know your honorable names?” 

“My name is Wen Ping. He’s Cui Ying, and this is Jiang Xiong. May 
I ask where you are going?” 

Huang Feihu told them about the expedition and his son’s death. He 
then added, “I’m going to ask General Chong Heihu to deal with Gao 
Jineng.” 

“I’m afraid Chong Heihu might be unwilling to go with you,” Wen 
Ping said. 

“How do you know?” Huang Feihu asked. 

“He’s training his troops now. He’ll soon attack Chentang Pass to 
meet the nobles at Mengjin. If he goes with you, he’ ll be delayed,” Wen 
Ping concluded. 

“I don’t think so. Though Brother Wen has made a good point, Chong 
Heihu must wait in Mengjin for King Wu before he can take any action. 
Your Highness may stay here overnight, and the three of us will go with 
you to see him tomorrow. I don’t think he will turn us down,” Cui Ying 
said. 

The next morning, the four started out for Chong City. When they 
arrived, they asked the gateman to report to Chong Heihu that the three 
generals from Mount Flying Phoenix wanted to see him. . 

When admitted, Cui Ying said, “Prince Huang Feihu is waiting out- 
side the gate.” 

Chong Heihu hurried to welcome Huang Feihu at the stone steps and 
said, “Excuse me, Your Highness! I failed to meet you in the proper 
place because I didn’t know of your arrival.” 
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睹 尊 面 ， 实 末 将 三 生 之 幸 。” 叙 礼 毕 ， 分 宾主 依次 而 坐 。 彼 
此 温 慰 毕 ， 文 聘 将 黄 飞 虎 的 事 说 了 一 遍 。 崇 黑 虎 咨 叹 不 语 。 
崔 英 日 :仁兄 莫非 为 先 要 进 陈 塘 关 么 ? 今 姜 元 帅 阻 隔 在 金鸡 
岭 ， 仁 见 da ake 至 孟津 ， 也 少 不 得 等 武王 到 ， 方 可 
AiG. AR FEET IRB? RB BRL, RACK Ta 
能 ， 让 子 牙 进兵 ， 兄 再 分 兵 进 陈 塘 关 不 迟 ， 一 一 总 是 一 
事 。” 尝 黑 虎 日 :“ 既 然 如 此 ， 明 日 就 行 。 着 世子 崇 应 弯 操 练 
三 军 ， 待 吾 等 破 了 孔 宣 ， 再 来 起 兵 未 晚 。” 黄 飞 虎 谢 罢 。 烷 
黑 虎 乃 治 酒 管 待 飞 虎 等 四 人 。 次 日 四 鼓 时 分 起 马 ，“ 五 丘 ” 
离 了 崇 城 ， 往 金鸡 岭 大 道行 来 。 非 止 一 日 ，“ 五 乓 ”至 子 直 
PMS eA BGI: 黄 飞 虎 辕门 等 令 。” 子 
牙 令 至 帐 前 ， 问 日 : i 黄 飞 虎 启 日 :“ 还 添 
有 三 位 ， 俱 在 辕门 外 听 令 。” 子 牙 传令 :“ 用 请 旗 请 来 。” 尝 
黑 虎 等 俱 遵 闻 外 之 令 ， 上 帐 打 躺 日 :“ 元 帅 在 上 : 各 等 甲骨 在 
身 ， 不 能 全 礼 !” 子 牙 忙 迎 下 接 住 日 :“ 君 侯 等 皆 系 外 客 ， 如 何 
这 等 罪 不 才 也 ! ” 俱 彼此 逊 让 ， 以 宾主 之 礼 序 过 。 子 牙 命 设 
; 崇 黑 虎 等 俱 客 席 ， 子 牙 与 飞 虎 主席 相 陪 。 子 下 日 
SIM, MAKE, ARR, BAA, REPR” 
cians a aaa 
前 行 引路 ， 黑 虎 随 后 ， 进 后 帐 与 武王 见 礼 。 相 叙 毕 ， 崇 黑 虎 
日 :* 今 大 王 体 上 天 好 生 之 仁 ， 救 民 于 水 火 ， 共 伐 独 夫 ， 了 筷 宣 
Giving’  ， 是 自 取 死 耳 ， 随 即 扑灭 。” 武 王 日 : 
“TH Ss I, BARAKE, HEM, Sok 
a earoe ss 4 MRK, Bec 
E, WRA, ne” RREO: KERR! CARRE, 


“I’m pleased to have the honor of meeting you here,” Huang Feihu 
replied. 

After they had all taken their seats, Wen Ping explained the purpose 
of their visit. 

“If you enter Chentang Pass first, you'll still have to wait for King 
Wu. In my opinion, we should take care of Gao Jineng so that Jiang 
Ziya’s forces can continue onward. We can then go back to break through 
Chentang Pass,” Cui Ying proposed. 

“If that be so, we’ll start out tomorrow. I'll tell Chong Yingluan to 
prepare the troops.” 

Chong Heihu entertained his guests, and they left early the next morn- 
ing. When they arrived at the Golden Chicken Range, Jiang Ziya ex- 
pressed his thanks and then said, “Kong Xuan is causing so many prob- 
lems, we’ ve had to trouble you to come here. Please do whatever you 
can.” 

After expressing his thanks, Chong Heihu stood up and said to Jiang 
Ziya, “Would you please take me to see His Highness King Wu?” 

Jiang Ziya led him to the back camp to see the king. After the greet- 
ings were over, Chong Heihu said, “Your Highness! You have acted ac- 
cording to the will of Heaven. How dare Kong Xuan try to stop the 
advance of our army! He’s only committing suicide.” 

“It seems to me that Heaven is not with us at present. Why else 
would we face such big obstacles? Don’t you think I should withdraw 
and ask for forgiveness?” King Wu asked. 

“No, that won’t do, Your Highness! Don’t discourage all the nobles 
just because of Kong Xuan, and don’t disappoint your generals and sol- 


diers,” Chong Heihu said sincerely. 


69 /elderyD m 


spog əy} JO uoleelD 


= 
= 
= 
5 
5 
< 
© 
mp 
2 
= 
三 
mm 
n 
Lan 


1433 


AMER, SBULATHZE, USA EARP iR 
不 可 失 ! 大 王 切 不 可 灰 了 将 士 之 心 。” 武 王 感谢 ， 命 左右 治 
酒 ， 与 黑 虎 共 饮 数理 。 黑 虎 谢 酒 而 出 。 子 牙 与 祭 侯 出 来 ,在 
中 军 从 新 治 酒 ， 管 待 四 位 。 正 是 : 

“五 后” 共 饮 金鸡 岭 ， 这 场 大战 实 惊人 。 
话说 崇 黑 虎 次 日 上 火眼金睛 兽 ， 左 右 有 文 聘 、 崔 英 、 蒋 雄 ; 
上 岭 来 ， 坐 名 只 要 高 继 能 出 来 答 话 。 孔 宣 闻 报 ， 随 命 高 继 
能 :“ 速 退 西 兵 。” 高 继 能 出 营 ， 来 见 崇 黑 虎 ， 大 喝 日 :“ 你 乃 
是 北 路 反叛 ， 为 何 也 来 助 西 岐 为 恶 ?这 正 是 你 等 会 聚 在 一 
处 ， 便 于 擒 捉 ， 省 得 费 我 等 心机 。” 崇 黑 虎 日 : 匹夫 ! 死活 
不 知 ! 四 面 八方 皆 非 镍 有 ， 尚 敢 支 吾 而 不 知 天 命 也 ! 前 日 斩 黄 
公子 是 你 ?” 高 继 能 笑 日 :“ 哪 噬 、 雷 震 子 不 过 如 此 ， 你 有 何 
fe, BORA?” PSBRAR, RRS PH E E 
兽 马 相交 ， 枪 丛 并 举 。 未 及 数 合 ， 文 聘 青 驴 马 跑 ， 五 股 叉 
E ERR, ART SES; 四 将 把 高 继 能 围 住 
当中 。 好 个 高 继 能 ， 一 条 枪 抵 住 了 四 件 兵器 。 三 军 呐 喊 ， 数 
对 旗 摇 。 且 说 黄 飞 虎 在 中 军 帐 ， 子 牙 听 的 鼓 声 大 振 ， 对 黄 飞 
虎 日 :“ 黄 将 军 ， 崇 君 侯 此 来 为 你 ,你 可 出 营 助阵 方 是 。” 黄 
飞 虎 日 :“ 末 将 思 子 ， 一 时 香 陪 ， 几 乎 忘却 了 。” 随 上 五 色 神 
牛 ， 播 枪杀 出 营 来 ， 大 呼 : 崇 君 侯 ， 吾 来 拿 杀 子 仇人 也 ! 
把 坐 下 牛 一 纵 ， 杀 入 圈子 里 来 。 正 应 着 : 

“五 岳 ” 特 来 斗 “ 黑 杀 ”， 金 鸡 岭 上 立 奇 功 。 
且说 “五 后” 将 高 继 能 围 住 在 坊 心 。 好 高 继 能 ， 一 条 枪 庶 
架 拦 找 。 此 正 是 “五 岳 斗 黑 杀 ”。 不知 性命 如 何 ， 且 听 下 
回 分 解 。 
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King Wu entertained Chong Heihu, and afterwards, Jiang Ziya invited 
him and the other three generals to dinner in his tent. 

The next day, Chong Heihu rode out on his fiery-eyed monster, with 
Wen Ping, Cui Ying, and Jiang Xiong flanking him on both sides. They 
demanded to see Gao Jineng. 

By order of Kong Xuan, Gao Jineng rode out to meet them. He yelled, 
“You are a rebel from the north. Why have you come here to help West 
Qi? I'll get you all anyway!” 

“You damned fool! Did you murder General Huang Tianhua?” 

“Even Nezha and Thunderbolt are in our hands. What can you do 
about it!” Gao Jineng yelled back. 

He attacked Chong Heihu with his lance, and Chong met the assault 
with his axes. After a few rounds, Wen Ping, Cui Ying, and Jiang Xiong 
all joined in. They surrounded their enemy ina circle. Hearing the beating 
of drums, Jiang Ziya said to Huang Feihu, “Chong Heihu has come at 
your request. Go and give him a hand.” 

Prince Huang Feihu got on his ox and rushed out of the camp, shout- 
ing, “Marquis Chong! Here I come to get that assassin!” 

What was the result of this fresh attack? Please read the next chapter 
to find out. 
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第 七 十 回 
准 提 道 人 收 孔 宣 


WA: 

准 提 车 萨 产 西方 ， 道 德 根深 妙 莫 量 。 荷 叶 有 风 生 色相 ， 

莲花 无 雨 立 津 梁 。 金 弓 银 戟 非 防 患 ， 宝 杆 鱼 肠 另 有 方 。 

BELEE, BLA PSHE. 

话说 高 继 能 与 “五 岳 ” 大 战 ， 一 条 枪 如 银 蟒 翻身 ， 风 驰 
AR, HERA. CH -BKK, ARAWE, KA: 

乔 地 寒 风 如 虎 吼 MEARAN. KIER He 

继 能 枪 摇 真 猛 恶 。 文 聘 使 发 托 天 又 ; 崔 英 银 锤 一 似 流星 

落 。 黑 虎 板 丛 似 车 轮 ; 欧 雄 神 抓 金 纽 索 。 三 军 喝彩 把 旗 

E, EE “RA” E “ER” o 
且说 高 继 能 久 战 多 时 ， 一 条 枪 挡 不 住 五 般 兵 器 ， 又 不 能 跳出 
圈子 ， 正 在 慌忙 之 时 ， 只 见 蒋 雄 使 的 抓 把 金 纽 索 一 软 ， 高 继 
能 乘 空 把 马 一 挤 ， 跳 出 圈子 就 走 。 崇 黑 虎 等 五 人 随后 赶 来 。 
ea SAE RESP, AIRE RA, ARN K X 
聘 拨 回 马 就 要 逃走 ， 烷 黑 虎 日 : 不妨 。 不 可 着 惊 ， 有 吾 在 
此 。” 忙 把 背后 一 红 戎 上 芦 项 揭 开 了 ， 里 边 一 阵 黑 烟 冒 出 ， 烟 
里 隐 有 千 只 铁 嘴 神 座 。 怎 见得 ， 有 赞 为 证 ， 赞 日 : 

HERA, WAHRE. WEZWIE, TRIAR. 

Fein KAS, REMEE, KAM, REMEE 

POITIER, ERREK A. SBA “Ti” RAB 


Chapter 70 


Subjugation of the Peacock 


Gao Jineng could not last long, fighting against five weapons with his 
single lance. He ran away, and when he saw the five generals close 
behind, he jerked his bag wide open, releasing swarms of wasps and 
centipedes. Wen Ping pulled his horse back as if to run away, but Chong 
Heihu stopped him. “Don’t worry! I’m here. Look what I have!” 

He opened the gourd on his back, and thick black smoke poured out. 
Thousands of fierce hawks then flew into the sky and quickly devoured 


all the wasps and centipedes. 
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R, “BAR” ELMIA 
FL iis AR RE BRE IS Be eA eR HT es, e TA 
FU. BARK "种 敢 破 吾 之 术 ! ” 复 回 来 又 战 。 五 人 
又 把 高 继 能 围 住 。 黄 飞 虎 一 条 枪 庄 住 了 高 继 能 。 只 见 孔 宣 在 
营 中 问 掠 阵 官 日 : “高 将 军 与 何人 对 敌 ?” 军 政司 课 日 :“ 与 五 
员 大 将 杀 在 壤 心 。” 孔 宣 前 往 ， 出 营 门 掠 阵 。 见 高 继 能 枪法 
渐 乱 ， 才 待 走马 出 车， 高 继 能 早 被 黄 飞 虎 一 枪 刺 中 胁 下 ， 翻 
鞍 坠 马 。 泉 了 首 级 ， 才 要 掌 鼓 回 营 ， 忽 听 得 后 边 大 呼 日 : 
“匹夫 少 待 回 兵 ! 者 来 也 ! ”五 将 见 孔 宣 来 至 ， 黄 飞 虎 加 日 : 
“ 孔 宣 ! 你 不 知 天 时 ， 真 乃 匹 夫 也 ! ”了 筷 宣 笑 日 :“ 我 也 不 对 你 
这 等 草木 之 辈 讲 闲话 ， 你 且 不 要 走 ， 放 马 来 ! ”把 刀 一 晃 ， 
ARE, SBARCEMAKK, UFR, NRE, 
HAS: l 

空中 飞鸟 藏 林内 ， 山 里 狼 虫 隐 穴 中 。 
和 孔 宣 见 这 五 员 将 兵器 来 得 甚 是 凶猛 ，“ 若 不 下 手 ， 反 为 他 所 
算 。” 把 背后 五 道光 华 往 下 一 晃 ， 五 员 战 将 一 去 毫 无 踪影 ， 
只 剩 得 五 骑 归 营 。 子 牙 正 坐 ， 只 见 探 事 官 来 报 :“ 五 将 被 孔 宣 
华 光 撤去 ， 请 令 定 夺 。” 子 牙 大 惊 日 :虽然 杀 了 高 继 能 ， 到 
又 折 了 五 将 ! 且 按兵不动 。” 话 说 孔 宣 进 营 ， 把 神 光 一 拌 ， 
只 见 五 将 跌 下 ， 照 前 描 迷 。 分 付 左右 监 在 后 营 。 和 孔 宣 见 左右 
并 无 一 将 ， 只 得 自己 一 个 ， 也 不 来 请 战 ， 只 阻 住 咽 喉 总 路 ， 
周 兵 如 何 过 去 得 。 

话说 子 牙 头 运 粮草 官 杨 坛 至 辕门 下 马 ， 大 惊 日 :“ 这 时 候 
还 在 此 处 ?” 军 政 官 报 与 子 牙 :“ 督 运 官 杨斌 听 令 。” 子 牙 传 
令 ,“ 令 来 。” 杨 一 上 帐 参 刘 毕 ， 豪 日 :“ 催 粮 三 干 五 百 ， 不 误 
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Gao Jineng screamed back at him, “How dare you destroy my magic 
insects!” 

He turned his horse and engaged the five generals again. Huang Feihu 
played his lance wonderfully, missing the Shang general by only inches. 
Hearing the war cries outside, Kong Xuan asked, “Whom is General 
Gao fighting against?” 

“He is encircled by five generals,” an officer answered. 

Kong Xuan rushed to the front, intending to help Gao Jineng. But it 
was already too late. Thoroughly exhausted, Gao was stabbed in the side 
by Huang Feihu; he fell from his horse, and his head was sliced off. 

As they were just about to return, the five generals heard shouting 
from behind, “You damned fools! Don’t run away! I’m coming.” 

Kong Xuan rushed over, and Huang Feihu swore at him, “You really 
are a damned fool. You have no idea what’s happening here!” 

“There’s no use talking to you; you’re as low as the weeds and grass 
at my feet. Turn your ox over to me,” Kong Xuan replied with a smile. 

Facing the five generals, Kong Xuan thought, “I’d better act first. 
Any delay may mean danger for me.” 

He took all five generals with one sweep of the five light beams at his 
back. 

Jiang Ziya was astounded when he heard that all five had been taken. 
He said, “Though we killed Gao Jineng, we’ ve now lost five generals. 
What shall we do? We must withdraw from the fight for the time being.” 

Entering his camp, Kong Xuan waved his light beams to release the 
prisoners. They were locked up with the others in the back. Now that he 
was alone, Kong Xuan did not challenge the enemy; he just blocked the 
way. 

When Yang Jian arrived with the food supplies, he was surprised to 
see the army camped before the mountain. “How is it that we haven’t 


moved forward?” he wondered. 
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限期 ， 请 令 定 夺 。” 子 牙 日 :“ 督 粮 有 功 ， 当 得 为 国 。” 杨 琴 
日 :“ 是 何人 领 兵 阻 在 此 处 ?” 子 牙 把 死 了 黄 天 化 ， 并 擒拿 了 许 
多 将 官 的 事 说 了 一 遍 。 杨 琴 听 得 黄 天 化 已 死 ， 正 是 : 
道 心 推 在 汪洋 海 ， 却 把 无 名 上 脑 来 。 

杨 恰 日 明日 元 帅 亲 临阵 前 ， 待 弟子 看 他 是 甚么 东西 作怪 ， 
好 以 法 治之 。” 子 牙 旦 :这 也 有 理 。” 杨 屋 下 帐 ， 只 见 南 宫 
i, REWORK “FLEES CR. ee. MWE, BRT 
RAK. ” ØRE: “看 有 照 妖 鉴 在 此 ， 不 曾 送 上 终 南 山 
去 。 明 日 元 帅 会 兵 ， 便 知 端的 。” 次 日 ， 子 牙 带 众 门 人 出 
营 ， 来 会 孔 宣 。 巡 曹军 鞭 报 人 中 军 。 孔 宣 闻 报 出 来 ， 复 会 子 
牙 ,上 日 : 你 等 无 故 造 反 ， WRK, RELATOR, RK 
端 ， 和 欲 至 生津 会 合 天 下 叛 贼 ， 我 也 不 与 你 所 杀 ， 我 只 阻 住 你 
不 得 过 去 ， 看 你 如 何 会 得 成 ! 待 你 等 粮草 尽 绝 ， 我 再 拿 你 未 
迟 。” 只 见 杨 惟 在 旗 门 下 把 照 妖 鉴 照 着 孔 宣 ， 看 镜 里 面 似 一 
REP RMN BR, RAR. HRB: LETEA K 
PG?” FLEA Wim RRR, FLSA AR, AOR RRE EAT 
KR, ABR, BRM. ALK SM ARS, Aa È 
里 行 藏 。 我 让 你 照 ! ” 杨 避 被 孔 宣 说 明 ， 便 走马 至 军 前 ， 举 
ERILE, CEWE. BRR. LELARA ET 
i, RER, OPRKE, ABEJE. BRERIBRA 
还 。 刀 来 刀 架 ， 两 马 盘 旋 ， 战 有 三 十 回合 ， 未 分 胜 负 。 杨 避 
见 起 先 照 不 见 他 的 本 像 ， 及 至 扬 杀 ， 又 不 见 取胜 ， 心 下 十 分 
焦躁， 忙 祭 起 哮 天 犬 在 空中 。 那 哮 天 犬 方 欲 下 来 奔 孔 宣 ， 不 
觉 自己 身 轻 飘 飘 落 在 神 光 里 面 去 了 。 韦 护 来 助 杨 酚 ， 忙 祭 降 
魔 杆 打 将 下 来 。 孔 宣 把 神 光一 撒 。 杨 融 见 势 头 不 好 ， 知 他 身 


Hearing that Huang Tianhua had been killed and many others cap- 
tured, Yang Jian began to fume with rage. “Would you please go to the 
front tomorrow so we can find out what Kong Xuan really is. We can 
then deal with him accordingly,” he said to Jiang Ziya. 

Yang Jian went to see Nangong Kuo and Wu Ji. They told him that 
Huang Feihu, Hong Jin, Nezha, and Thunderbolt had all been taken by 
Kong Xuan and that their whereabouts were unknown. 

“I still have the Demon Exposing Mirror. I can use it on Kong Xuan 
when Commander Jiang meets him tomorrow,” Yang Jian said. 

The next day Jiang Ziya left the camp to meet Kong Xuan. 

“Rebel, I won’t do any battle with you. I’m going only to block your 
way until you run out of food supplies,” Kong Xuan said to Jiang Ziya. 

Standing under the banners, Yang Jian used his mirror to take a close 
look at Kong Xuan. He saw something in variegated colors, like a piece 
of agate, rolling to and fro. 

When he saw that Yang Jian was looking at him in a mirror, Kong 
Xuan laughed. “Yang Jian! Come closer, so you can see more clearly. A 
brave warrior mustn’t do things stealthily. Look at me straight through 
the mirror.” 

Yang Jian moved closer and held the mirror up to look at Kong Xuan, 
but he only got the same image as before. Yang Jian stared perplexedly 
until Kong Xuan finally lost his patience. He spurred his horse forward to 
attack Yang Jian. 

Yang Jian grew anxious after thirty rounds, as he could neither find 
out the identity of this general nor beat him. He released his Sky Barking 
Hound, but the hound only floated in the air before falling into the light 
beams at Kong Xuan’s back. 

Wei Hu appeared to help Yang Jian with his Monster Subduing Club, 
but it also disappeared into the red light. Realizing the seriousness of the 


situation, Yang Jian quickly sped away through a golden light beam. 
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后 的 神 光 利害 ， 驾 金光 走 了 。 只 见 韦 护 的 降魔 杆 早 落 在 红 光 
之 中 去 了 。 和 孔 家 大 呼 日 :“ 杨 积 ， 我 知道 你 有 八 九 玄机 ， 善 能 
变化 ， 如 何 也 逃走 了 ? 敢 再 出 来 会 我 ?” 韦 护 见 失 了 宝 杆 ， 将 
JEET, MMR. LAKIER! 今日 与 你 定 个 肉 
雄 ! ” 孔 宣 走 马 来 战 。 子 牙 后 有 李靖 大 把 ， 骂 日 :“ 你 是 何等 四 
夫 ! 看 敢 如 此 独 狐 ! ” 摇 戟 直 冲 向 前 ， 抵 住 孔 宣 的 刀 。 二 将 又 
战 在 虎穴 龙潭 之 中 。 李 靖 祭 起 按 三 十 三 天 玲珑 金 塔 往 下 打 
来 。 妃 宣 把 黄 光 一 绞 ， 金 塔 落 去 无 踪 无 影 。 孔 宣 叫 ;李靖 不 
要 走 ! 来 擒 你 也 ! ” 正 是 : 
红 光 一 展 无 穷 妙 ， 方 知 玄 内 有 真 玄 。 
话说 金 木 二 吓 见 父亲 被 扒 ， 兄 弟 二 人 四 口 宝 剑 飞 来 ， 大 轧 : 
“ 孔 宣 逆 左 ! 敢 伤 吾 父 ! ”兄弟 二 人 举 剑 就 砍 。 孔 宣 手 中 刀 急 
PH. Raa, CERERE, ARRAS, RREZ 
中 ， 总 来 孔 宣 把 这 些 宝贝 不 为 稀罕 ， 只 见 俱 落 在 红 光 里 面 去 
了 。 金 木 二 呈 见 势 不 好 ， 欲 待 要 走 ， 被 孔 宣 把 神 光 复 一 撒 ， 
早已 拿 去 。 子 牙 见 此 一 阵 折 了 许多 门人 ， 子 牙 怒 从 心 上 起 ， 
恶 向 胆 边 生 ，“ 吾 在 昆仑 山 也 不 知 会 过 多 少 高 明之 士 ， 岂 悍 
KLARA!” POA, BRA. KREME, 
孔 宣 将 青 光 往 下 一 撒 。 子 牙 见 神 光 来 得 利害 ， 忙 把 查 黄 旗 招 
展 ， 那 旗 现 有 千 打 人 金 甘 ， 护 住 身体 ， 青 光 不 能 下 来 。 一 一 此 
正 是 玉 虚 之 宝 ， 自 比 别 样 宝 贝 不 同 。 和 孔 宣 大 怒 ， 又 马 赶 来 。 
子 牙 后 队 恼 了 邓 婵 玉 ， 用 手 把 马 擒 回 ， 抓 一 块 五 光石 打 来 。 
正 是 : 
发 手 红 光 出 五 指 ， 流 星 一 点 落 将 来 。 
孔 宣 被 邓 婵 玉 一 石 打 伤 面 门 ， 勤 转 马 望 本 营 逃 回 。 不 防 龙 吉 


“Yang Jian, even you, with your ability to effect transformations, run 
in terror! Come back and meet me again!” Kong Xuan shouted loudly. 

Li Jing appeared from behind Jiang Ziya with the next attack. Kong 
met him with his cutlass, and after several rounds, Li Jing threw his gold 
pagoda up in the air. But this magic pagoda disappeared like all the others 
when Kong waved the yellow light. 

“Don’t go away, Li Jing! I’ve got you now,” Kong Xuan screamed 
at him. 

When they saw their father being taken captive, both Jinzha and Muzha 
rushed over. “Damn you, Kong Xuan! How dare you hurt our father!” 

Kong Xuan turned his cutlass against them. After just three rounds, 
Jinzha took out his Invisible Dragon Stake and Muzha his Hooks of Wu, 
but Kong ignored them. Shrugging his shoulders, his red light beam took 
both the stake and the hooks. The two generals had no time to run away. 

Jiang Ziya was furious to have lost so many disciples. He cried, “Kong 
Xuan, you bastard! I’m not afraid of you; there are many talented people 
on Mount Kunlun ready to help us.” 

He raced up on his nondescript horse to engage Kong Xuan. When 
Kong Xuan swept his green light at him, he unrolled the Yellow Apricot 
Flag, which protected him with thousands of golden lotus flowers. Deng 
Chanyu then grabbed a pebble and threw it at Kong Xuan’s face. Seri- 
ously wounded, Kong Xuan pulled his horse around, intending to flee 
back to camp, but Princess Long Ji stepped in with her Phoenix Sword 
and stabbed him in the left shoulder. He cried in pain and nearly fell from 


his horse. Defeated, he ran back to his camp. 
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公主 祭 起 弯 飞 宝剑 ， 从 孔 宣 背后 砍 来 。 孔 宣 不 知 ， 左 臂 上 中 
Tel, AUF, JL, MAREEK; 坐 在 帐 中 ， 
忙 取 丹 药 甫 之 ， 立 时 全 愈 。 方 把 神 光 一 拌 ， 收 了 诸 般 法 宝 ， 
仍 将 李靖 、 金 木 二 是 监禁 ， 切 齿 深 恨 。 不 表 。 

子 牙 鸣 金 收 军 回 营 。 只 见 杨 融 已 在 中 军 。 子 牙 升 帐 ， 问 
日 :“ 众 门人 俱 被 拿 去 ， 你 如 何 到 还 来 了 ?” 杨 琶 日 :“ 弟 子 仗 师 
BOs, MIRA, WSC, BTM he IE 
了 。” 子 牙 见 杨 惟 未 曾 失利 ， 心 上 还 略 党 安 慨 ， 然 而 心 下 甚 
是 忧 闽 :" 吾 师 偶 中 说 “ 界 牌 关 下 遇 诛 仙 ”， 如 何在 此 处 有 这 
枝 人 马 阻 住 许 久 ? 似 此 如 之 奈何 ! ” 正 忧 头 之 间 ， 武 王 差 小 校 
来 请 子 牙 后 帐 议事 。 了 于 牙 忙 至 后 帐 ， 行礼 坐 下 。 武 王 日 :“ 疗 
元 帅 连 日 未 能 取胜 ， 屡 致 损 兵 折 将 ， 元 帅 既 为 诸 将 之 元 首 ， 
六 十 万 生灵 俱 悬 于 元 帅 掌 握 。 今 一 旦 信任 天 下 诸侯 狂 悖 ， 陡 
起 议论 ， 纠 合 四 方 诸侯 ， 大 会 重 津 ， 观 政 于 商 ， 致 使 天 下 易 
Be, TEMM, BERR. SMART IL, ORR SIE, 
三 军 担 不 测 之 忧 ， 使 六 十 万 军士 抛 撤 父母 妻子 ， 两 下 忧心 ， 
不 能 安生 ,使 孤 远 离 膝 下 ， 不 能 尽 人 子 之 礼 ， 又 有 负 先 王 之 
言 。 元 帅 听 孤 ， 不 车 回 兵 ， 固 守 本 土 ， 以 待 天 时 ， 听 他 人 自 
为 之 ， 此 为 上 策 。 元 帅 心 下 如 何 ?” 子 牙 暗 思 :“ 大 王 之 言 虽 
是 ， 老 臣 铠 违 天 命 。” 武 王 日 :天命 有 在 ,何必 强 为 ! SAA 
事 阻 逆 之 理 ?” 子 牙 被 武王 一 篇 言语 把 心中 惑 动 ， 这 一 会 执 
不 住 主意 ， 至 前 营 ， 传 令 与 先行 官 :今夜 减 灶 班 师 。” 众 将 
官 打点 收拾 起 行 ， 不 敢 谏 阻 。 二 更 时 ， 辕 门 外 来 了 陆 压 道 
A, TEZA, KIP: ESRI” FISKAR, BRS 
报 入 :“ 启 元 帅 : 有 陆 压 道人 在 辕门 外 来 见 。” 子 牙 忙 出 迎 
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Safe in his tent, Kong Xuan cured his wounds and released both the 
captured weapons and generals onto the ground. He put away the magic 
weapons and ordered that Li Jing, Jinzha and Muzha be put in prison. 

Returning to camp, Jiang Ziya found Yang Jian had already retumed. 
“How did you get away?” he asked. 

“Kong Xuan’s light beams are difficult to cope with, so I fled in a 
stream of golden light,” Yang Jian replied. 

Seeing Yang Jian made him feel a little better. But Jiang was still 
worried. He said to himself, “I remember what my master told me about 
the Immortal Slaughtering Trap at Jiepai Pass, but now this Kong Xuan 
has held us up for such a long time. What can I do?” 

Just then King Wu’s attendant arrived to invite him to the back camp. 
King Wu said to him, “We’ve lost many battles here. You are respon- 
sible for 600,000 soldiers; they left their parents, wives, and children to 
fight for West Qi. I have left my mother and am unable to serve her as a 
filial son, disobeying the wishes of our late king. Commander, don’t you 
think it’s better to withdraw and let the other nobles do as they please?” 

“You’re right, Your Highness. But I am afraid that would be against 
the will of Heaven,” Jiang Ziya answered hesitatingly. 

“If Heaven were with us, we wouldn’t have had all this trouble!” 

Jiang Ziya was moved by King Wu’s words and gradually lost his 
determination to keep up the fight. He returned to his tent and issued the 
order, “Reduce the cooking stoves tonight.” 

This simple order alarmed everyone, because it was then clear that 
the army would withdraw. Everyone began to pack up, but no one dared 
to discuss why. 

At the second watch that night, Lu Ya arrived in a flurry, “I'll see 


your commander at once,” he told the guards. 
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接 。 二 人 携手 至 帐 中 坐 下 。 子 牙 见 陆 压 喘息 不 定 ， 子 牙 日 ; 
“ 道 兄 为 何 这 等 慌张 ?” 陆 压 和 日 :“ 闻 你 退兵 ， 贫 道 急 急 赶 来 ， 
故 尔 如 此 。” 力 对 子 牙 日 :“ 切 不 可 退兵 ! 车 退兵 之 时 ,使 众 门 
人 俱 遭 横 死 。 天 数 已 定 ， 决 不 差错 。” 子 牙 听 陆 压 一 番 言 
语 ， 也 无 主张 ， 故 此 子 牙 复 传 令 … 叫 大 小 三 军 ， 依 旧 扎 住 营 
寨 。” 武 王 听 见 陆 压 来 至 ， 忙 出 帐 相 见 ， 问 其 详细 。 陆 压 
日 : “大王 不 知 天 意 。 大 抵 天 生 大 法 之 人 ， Re An 
治 。 今 若 退兵 ， 使 被 擒 之 将 俱 无 回 生 之 日 。” 武 王 听 说 ,不 
敢 再 言 退兵 。 且 说 次 日 ， 孔 宣 至 连 门 斤 战 。 探 马 报 入 中 军 。 
陆 压 上 前 日 :“ 贫 道 一 往 ， 会 会 孔 宣 ， 看 是 如 何 。” 陆 压 出 了 
辕门 ， 匈 孔 宣 全 装甲 家 。 陆 压 问 日 :“ 将 军力 是 孔 定 ?” 宣 答 
日 :“ 然 也 。” 陆 压 日 :“ 足 下 既 为 大 将 ， 岂 不 知 天 时 人 事 ? 今 对 
王 无 道 ， 天 下 分 和 月， 愿 共 伐 独 夫 。 足 下 以 一 人 和 欲 挽回 天 意 
耶 ?甲子 之 期 力 灭 纠 之 月 ， 你 如 何 阻 得 住 ? 倘 有 高 明之 士 出 
来 ， 足 下 一 旦 失手 ， 那 时 悔 之 晚 作 。” 孔 宣 笑 已 :… 料 你 不 过 
草木 愚 夫 ， 识 得 甚么 天 时 人 事 ! ”把 刃 一晃， 来 取 陆 压 。 陆 
压 手 中 剑 急 架 忙 迎 。 步 马 相 交 ， 未 及 五 六 合 ， 陆 压 取 葫 芦 欲 
BMW KA; 只 见 孔 宣 将 五 色 神 光 望 陆 压 撒 来 。 陆 压 知 神 光 
利害 ,化 作 长 虹 而 走 ; 进 得 营 来 ， 对 子 牙 日 :“ 果 是 利害 ， 不 
知 是 何 神 异 ， 竟 不 可 解 。 贫 道 只 得 化 长 虹 走 来 ， 再 作 商 

” 子 牙 听见 ， 越 加 烦闷 。 和 孔 宣 在 辕门 不 肯 回 去 ， 只 要 
“ 姜 尚 出 来 见 我 ， 以 决 肉 雄 ; 不 可 难为 三 军 苦于 此 地 !” 左 
右 报 人 中 军 。 子 牙 正 没奈何 处 治 。 孔 宣 在 辕门 大 呼 日 :“ 姜 尚 
有 元 帅 之 名 ， 无 元 帅 之 行 ， 芋 刀 避 剑 ， 岂 是 丈夫 所 为 ! JE 
在 辕门 百般 辱骂 子 牙 ， 只 见 二 运 官 土 行 孙 刚 至 辕门 ， 见 孔 宣 


Jiang Ziya came out to meet him, and they entered the camp hand in 
hand. When he noticed that Lu Ya was still panting, Jiang Ziya asked, 
“Why are you in such a hurry?” 

“I heard that you were going to withdraw, so I had to come as quickly 
as possible. You can’t retreat; that would only place your disciples in 
danger. This has all been destined by Heaven,” Lu Ya replied. 

Jiang Ziya could not decide what to do, even after listening to Lu Ya. 
Finally he just issued the order, “The army is to remain camped here 
awaiting for further orders.” 

King Wu, learning of Lu Ya’s arrival, came out anxiously to meet him. 
He asked his opinion about the matter. 

“You don’t understand the will of Heaven. For every skilled general, 
there’s another one that can overcome him. Everyone has his vanquisher. 
Don’t worry about Kong Xuan but think about those generals who have 
been taken captive. They might all die if you leave now,” Lu Ya warned. 

King Wu dared not mention their plan to withdraw again. The next 
morning when Kong Xuan came to challenge them, Lu Ya said to Jiang 
Ziya, “T 1l meet him to find out what he really is.” 

Dressed in full armor, Lu Ya asked, “Are you General Kong Xuan?” 

“Yes, I am.” 

“You can’t stand up to Heaven on your own. It will be too late for 
regrets when someone more powerful comes along,” Lu Ya said. 

“You’re as stupid as a log. How can you recognize Heaven above or 
people on the earth?” Kong Xuan answered with a laugh. 

He attacked Lu Ya with his cutlass, and Lu returned the blow with his 
sword. Lu was just about to uncover his gourd to release the Immortal 
Beheading Sword when he saw that Kong Xuan’s beams coming. Lu Ya 
turned himself into a rainbow and ran away. He returned to camp and 
reported to Jiang Ziya, “Oh! This is terrible! I don’t know what he is 
either.” 

Kong Xuan was unwilling to give up the fight. He yelled loudly, de- 
manding to see Jiang Ziya, but Jiang refused to appear. 
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棍 ， 身 高 不 过 三 四 尺 长 ， 孔 宣 笑 日 :“ 你 是 个 甚么 东西 ， 也 来 
说 话 ?” 土 行 孙 也 不 答 话 ， 滚 到 孔 宣 的 马 足 下 来 ， 举 棍 就 
打 。 和 孔 宣 轮 刀 来 架 。 土 行 孙 身 子 伶俐 ， 左 右 窜 跳 ， 三 五 合 ， 
孔 宣 甚 是 费力 。 土 行 孙 见 孔 宣 如 此 转折 ， 随 纵 步 跳出 轿子， 
诱 之 日 :" 孔 宣 ， 你 在 马上 不 好 交 兵 ， 你 下 马 来 ， 与 你 见 个 彼 
此 ， 吾 定 要 拿 你 ， 方 知 吾 的 手段 ! ”和 孔 宣 原 不 把 土 行 孙 放 在 
眼 里 ， 便 以 此 为 实 ， 暗 想 :* 这 匹夫 合 该 死 ! 不 要 讲 刀 砍 他 ， 只 
是 一 脚 也 踢 做 两 断 。” 孔 宣 白 :“ 噩 下 马 来 与 你 战 ， 看 你 如 
何 ! ”这 个 正 是 : 
你 要 成 功 扶 纪 王 ， 谁 知 反 中 巧 中 机 。 

孔 宣 下 马 ， 执 剑 在 手 ， 往 下 砍 来 。 土 行 孙 手 中 棍 望 上 来 迎 。 
一 人 恶战 在 岭 下 。 且 说 报 马 报 入 中 军 :“ 启 元 帅 ， EREI 
孙 运 粮 至 辕门 ， 与 孔 宣 大 战 。” 子 牙 着 忙 ， 恺 运 粮 官 被 氨 ， 
粮 道 不 通 ， 令 邓 婵 玉 出 辕门 掠 阵 。 婵 玉 立 在 辕门 。 不 表 。 且 
说 土 行 孙 与 孔 宣 步 战 ， 大 抵 土 行 孙 是 步 战 惯 了 的 ， 孔 宣 原 是 
马上 将 官 ， 下 来 步 战 ， 转 折 甚 是 不 疾 ， 反 被 土 行 孙 打 了 几 
下 。 孔 宣 知 是 失 计 ， 忙 把 五 色 神 光 往 下 撤 来 。 土 行 孙 见 五 色 
光华 来 得 疾 速 神 异 ， 知 道 利害 ， 忙 把 身子 一 扭 ， 就 不 见 了 。 
孔 二 见 落 了 空 ， 忙 看 地 下 。 不 防 邓 婵 玉 发 手打 来 一 石 ， 喝 
A wea!” Fae, KERAN, CRP, 
“哎呀 ” 一声， 双手 掩 面 ， 转 身 就 走 。 婵 玉 乘 机 又 是 一 五， 
正中 后 颈 ， 着 实 带 了 重伤 ， 逃 回 行营 。 土 行 孙 夫 妻 二 人 大 
喜 ， 进 营 见 子 牙 ， 将 打 伤 孔 宣 ， 得 胜 回 营 的 话说 了 一 遍 。 了 于 


Arriving at the camp gate with his load of food supplies, Earth Trav- 
eler Sun also heard the curses. He yelled angrily, “Bloody bastard! How 
dare you insult my commander!” 

Without another word, Earth Traveler Sun ran over and lifted his cud- 
gel to beat Kong Xuan. 

At the sight of a dwarf only three feet high, Kong Xuan laughed. 
“What a funny creature you are, coming to play with me!” 

He waved his cutlass at the dwarf. Earth Traveler Sun was small but 
very quick. He jumped lithely about, wearing out Kong Xuan after just 
three rounds. 

The dwarf general decided to trick his opponent. He leapt away and 
said, “Kong Xuan, it’s difficult for you to fight me from your horse. Why 
don’t you dismount?” 

Kong Xuan thought nothing of the dwarf but did believe that he was 
speaking honestly. He thought, “That poor dwarf is doomed to die; I can 
just kick him to death.” 

Jiang Ziya heard the news that they were fighting out front, and fear- 
ing that food transportation might be affected, he sent Deng Chanyu out 
to offer assistance if needed. 

As Earth Traveler Sun was used to fighting on foot and Kong Xuan 
was a general accustomed to fighting on a horse, Kong Xuan was ina 
difficult position. He was hit by the dwarf general several times, though 
not seriously, and soon realized that he’d been tricked. He quickly swept 
his rays of light towards Sun. 

When he saw the colored light, Earth Traveler Sun twisted his body 
and disappeared. Kong was looking for the missing dwarf when Deng 
Chanyu unexpectedly threw a stone at him and wounded him seriously in 
the face. As he turned and ran away, Deng Chanyu hit him with another 
stone in the neck. 

Earth Traveler Sun and Deng Chanyu returned in triumph. Back in his 
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牙 亦 喜 ， 对 土 行 孙 旦 :和 孔 宣 五 色 神 光 ， 不 知 何 物 ， 摄 许多 门 
人 将 佐 。” 土 行 孙 日 : 果 是 利害 ， 优 再 为 区 处 。” 子 牙 与 土 
行 孙 庆 功 。 不 表 。 

孔 宣 坐 在 营 中 大 恼 ， 把 脸 被 他 打 伤 二 次 ， 颈 上 亦 有 伤 
痕 ， 心 中 大 怒 ， 只 得 服 了 丹 药 。 次 日 全 愈 ， 上 马 ， 只 要 发 石 
的 女将 ， 以 报 三 石 之 仇 。 报 马 报 入 中 军 。 邓 婵 玉 就 欲 出 阵 。 
子 牙 日 “你 不 可 出 去 。 TS 次 ， 他 岂 肯 善 与 你 甘 
体 ?你 今 出 去 ， 必 有 不 利 。” 子 牙 止 住 婵 玉 ， 分 付 : 且 悬 “ 免 
RE wa. ” FANART “ARE , BAR ETH 
回 。 且 说 次 日 ， 燃 灯 道 人 来 至 辕门 。 军 政 官 报 入 中 军 .:“ 启 元 
Wh: 有 燃 灯 道人 至 辕门 。” 子 牙 忙 出 辕门 迎接 ， 入 帐 行礼 
毕 ， 尊 于 上 坐 。 子 牙 口 称 “老师 ”， 将 孔 宣 之 事 一 一 陈 诉 过 
一 遍 。 燃 灯 日 :“ 吾 尽 知 之 。 今 日 特 来 会 他 。” 子 牙 传令 :“ 去 
了 “ 免 战 牌 '。" 左右 报 于 孔 宣 。 和 孔 宣 知 去 了 “人 免 战 牌 ”， IC 
EBB, BRAK. RR TT. FL RT 
人 ， 笑 日 :" 燃 灯 道人 ， 你 是 清静 闲人 ， 吾 知 你 道行 且 深 ， 何 
昔 也 来 惹 此 红尘 之 祸 ?” 燃 灯 日 :“ 你 既 知 我 道行 深 高 ， 你 便当 
倒戈 投 顺 ， 同 周 王 进 五 关 ， eae 如 何 执迷不悟 ， 尚 敢 
支 在 也 ?” 孔 宣 大 笑 日 :我 不 遇 知音 ， 不 发 言语 。 你 说 你 道行 
FER, IR IEA, RAK. 

混沌 初 分 吾 出 世 ， 两 仪 太极 任 搜 求 。 如 今 了 却 生生 理 ， 

不 向 三 乘 妙 里 游 。” 

孔 宣道 罢 ， 燃 灯 一 时 也 寻思 不 来 "不知 此 人 是 何 物 得 道 ?” 燃 
灯 日 :“ 你 既 知 兴亡 ， 深 通 玄 理 ， 如 何 天 命 不 知 ， 尚 元 自 逆 天 
耶 ?” 和 孔 宣 日 :此 是 你 等 惑 众 之 言 ， 岂 有 天 位 已 定 ， 而 反 以 叛 
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camp, Kong Xuan sat seething in rage. He hated Deng Chanyu for hitting 
him twice. After he cured his wounds he was eager to take revenge. 

Early the next morning, he demanded to see Deng Chanyu. But Jiang 
Ziya forbade her to answer the challenge, because he knew how much Kong 
Xuan hated her. He ordered the board of truce be hung on the gate, and Kong 
could only return to his camp in disappointment. 

Burning Lamp arrived the following day and was informed of what 
Kong Xuan had done. 

“I know very well. I’ve come today to take care of him,” Burning 
Lamp said. 

Jiang Ziya ordered his men to remove the board of truce, and Kong 
Xuan rushed over at once with a challenge. 

Burning Lamp went to meet him. Kong Xuan knew the immortal well 
and said with a smile, “Burning Lamp! Why have you come to get in- 
volved?” 

“If you knew anything about me, you would lay down your arms and 
surrender. You ought to accompany King Wu into the five passes.” 

Kong Xuan burst into laughter. “You may have magic powers, but 
you know nothing of mine!” he answered derisively. 

Burning Lamp did not know what kind of creature he was confront- 
ing. He said, “If you are powerful, why have you ignored Heaven’s 
wishes?” 

“All that talk is nonsense. How can you rebels be right and the throne 
which has been destined by Heaven wrong?” 
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BAEZ BB?” BAIT El “EPR! PR RR, OK, 
毫 无 思 付 ， 必 有 了 噬 脐 之 悔 ! ”和 孔 宣 大 她 ， 将 刀 一 摆 ， 就 来 战 
HIT. ATOR: FRO” BEAR, TREIZH, W 
灯 忙 祭 起 二 十 四 粒 定海 珠 来 打 孔 宣 。 筷 宣 忙 把 神 光 一 摄 ， 只 
见 那 宝珠 落 在 神 光 之 中 去 了 。 燃 灯 大 惊 ， 又 祭 紫 金 钵 更 。 只 
见 也 落 在 神 光 中 去 了 。 燃 灯 大 呼 : “门人 何在 ?2” 只 昕 半空 中 
一 阵 大 风 飞 来 ， 内 现 一 只 大 鹏 觅 来 了 。 孔 宣 见 大 鹏 观 飞 至 ， 
忙 把 项 上 盔 挺 了 一 挺 ， 有 一 道 红 光 直 冲 牛 斗 ， 横 在 空中 。 燃 
灯 道 人 仔细 定 畏 ， 以 慧眼 观 之 ， 不 见 明 白 ， 只 听见 空中 有 天 
崩 地 塌 之 声 。 有 两 个 时 辰 ， 只 听 得 一 声响 亮 ， 把 大 月 网 打 下 
尘埃 。 和 孔 宣 忙 催 开 马 ， 把 神 光 来 撒 燃 灯 。 燃 灯 借 着 一 道 祥 
光 ， 自 回 营 来 ; 见 子 牙 陈 说 利害 ，“ 不 知 他 是 何 物 。” 只 见 
ARS FS BG EK AT. HT EAN E “LER REAR 
道 ?” 大 月 日 :弟子 在 空中 ， 只 见 五 色 祥 云 护 住 他 的 身子 ， 
也 像 有 两 翅 之 形 ， 但 不 知 是 何 马 。” 正 议 之 间 ， 和 军政 官 来 
报 :“ 有 一 道人 至 辕门 求 见 。” 子 牙 同 燃 灯 至 辕门 迎接 。 见 此 
ARUME, ARSE, SEMA, FPS, 
RITE, KEE EKET” BIEI I “iL 
何 处 来 ?” 道 人 日 :和 吾 从 西方 来 ， 欲 会 东南 两 度 有 缘 者 。 今 
知 孔 宣 阻 逆 大 兵 ， 特 来 渡 彼 。” 燃 灯 已 知 西方 教 下 道人 ， 忙 
请 人 帐 中 。 那 道人 见 红 尘 滚滚 ， 杀 气 腾 腾 ， 满 目 俱 是 杀 运 ， 
口 里 只 道 : 善 哉 ! 善 哉 ! ”来 至 帐 前 ， 施 礼 坐 下 。 燃 灯 问 日 : 
“REMASTER, SHURE, WERE, EERI 
方便 。 请 问 道 兄 尊 姓 大 名 ?” 道 人 日 :“ 贫 道 乃 西方 教 下 准 提 
道人 是 也 。 前 日 广 成 子 道 友 在 俺 西方 ， 借 青 莲 宝 色 旗 ， 也 会 


“You beast! You brag too much!” Burning Lamp cursed. 

Kong Xuan waved his cutlass against the immortal, and Burning Lamp 
met the attack with his sword. After just three rounds, Burning Lamp 
tossed up his Sea Conquering Pearls, but Kong Xuan took them with his 
light. In astonishment, Burning Lamp threw up his purple-gold alms bowl, 
but it too fell into the magic light. 

Burning Lamp roared, “Where’s my disciple?” 

A huge eagle arrived with a whirl of violent wind. When he saw the 
eagle, Kong Xuan pushed his helmet and a red beam soared up into the 
sky. Burning Lamp stared at it with his magic eye but still could not un- 
cover the mysterious general’s identity. A great noise, like cracking and 
rattling, filled the sky, and about two hours later, the eagle fell to the 
ground with a thud. Kong Xuan spurred his horse forward, and when he 
flashed his magic light toward Burning Lamp, the immortal turned him- 
self into an auspicious beam and ran away. 

Back in the camp, Burning Lamp told Jiang Ziya how terrible the 
magic light was. When the eagle returned, the immortal asked him, “Do 
you know what kind of creature he is?” 

“I saw only that his whole body is protected by auspicious clouds in 
five colors. It seems that he also has two wings, but I don’t know what 
kind of bird he is.” 

Just then it was reported that a Buddha was waiting outside the camp 
gate. 

Both Jiang Ziya and Burning Lamp walked out to meet the visitor. He 
was thin, had a yellow face, two coils of hair, and two flowers on his 
head. In his hand was a tree branch. 

The visitor said, “I am a Buddha from the Western Region. Kong 
Xuan is blocking your path, and I have come to take him back with me.” 

Burning Lamp invited him to enter the camp. The visitor there could 
feel in every particle of dust the spirit of destruction. 

“I hear that the Western Region is really a paradise. It’s very kind of 
you to come and help the people in this land. May I know your honorable 
name, Brother?’ Burning Lamp inquired. 

“My name is Candi. I had the pleasure of meeting Grand Completion 
when he went to get the Green Lotus Flag. Kong Xuan is predestined to 
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过 贫 今日 孔 宣 与 吾 西方 有 缘 ， 特 来 请 他 同 赴 极 乐 之 
乡 。 大 喜 日 :“ 道 兄 今日 收 伏 孔 宣 ， 正 是 武王 东 进 
Se. RB RR, TL, WIRE, SA 
HHA." WEEE, MARKS. RAG, H 
听 下 回 分 解 。 


be with us, so I’ve come to invite him to share our happiness in the 
Western Region.” 

Burning Lamp said happily, “We’ll be able to march on if you can 
subdue Kong Xuan today.” 

“That is surely the best for all,” Candi said as he went out to meet 
Kong Xuan. 

If you want to know what happened next, please read the next chapter. 


OZ /eldeuyOD g 


SPO Əy} Jo UOHBAID 


m= 
a 
= 
= 
= 
=< 
© 
7 
oO 
= 
= 
ed 
rm 
ic) 
a 


1455 


a 
封 
神 
义 
第 ， 
t 
t! 
E 


第 七 十 一 回 
姜子牙 三 路 分 兵 


诗 日 : 
丞相 兴兵 列 战 车 ， 虎 责 将 士 实 堪 夸 。 诸 侯 鼓 舞 缘 未 我 ， 
黎 度 歌 证 尽 弃 家 。 剑 戟 森 罗 飞 瑞 彩 ， 旋 旗 掩 映 舞 朝 优 。 
须知 天 意 归 仁 圣 ， 纵 有 征 诛 知 浪 水 。 
话说 准 提 道人 上 岭 ， 大 呼 日 : WIEZA” Dit, FL 
宣 出 营 ， 见 一 道人 来 得 蹊跷 。 怎 见得 ， 有 侦 为 证 ， 偶 日 : 
身 披 道 服 ， 手 执 树枝 。 八 德 池 边 常 演 道 ， 七 宝林 下 说 三 
乘 。 顶 上 常 上 其 舍利 子 ， 掌 中 能 写 没 文 经 。 标 然 真道 客 ， 
秀丽 实 奇 哉 。 炼 就 西方 居 胜 境 ， 修 成 永寿 脱 侍 埃 。 莲 花 
成 体 无 穷 妙 ， 西 方 首领 大 仙 来 。 
话说 孔 宣 见 准 提 道 人 ， 问 日 :“ 那 道 者 通 个 名 来 ! ”道人 日 :我 
贫 道 与 你 有 缘 ， 特 来 同 你 享 西方 极乐 世界 ， 演 讲 三 乘 大 法 ， 
无 墨 无 得 ， 成 就 正果 ， 完 此 金刚 不 坏 之 体 ， 岂 不 美 哉 ! 何苦 
与 此 杀 动 中 寻 生 活 耶 ?” 和 孔 宣 大 笑 日 : 一派 乱 言 ， 又 来 惑 
Bl” ABS ARI, RRMA RAE, KE: 
功 满 行 完 宜 沐浴 ， 炼 成 本 性 合 天 真 。 天 开 于 子 方 成 道 ， 
九 戒 三 版 始 自 新 。 脱 却 羽毛 归 极 乐 ， 超 出 几 笼 养 百 神 。 
洗 竺 涤 垢 全 无 染 ， 返 本 还 元 不 坏 身 。 ” 
孔 宣 听 黑 大 怒 ， 把 刀 望 道人 顶 上 喜来 。 准 提 道 人 把 七 宝 妙 树 
一 剧 ， 把 孔 宣 的 大 杆 刀 刷 在 一 边 。 孔 宣 忙 取 金 蓝 在 手 ， 复 望 


Chapter 71 


The Offensive on Three Routes 


Candi climbed up the mountain and shouted, “Kong Xuan! Would you 
please come out to see me?” 

Kong Xuan rushed out and saw a strange-looking Buddha with a twig 
in hand. 

“May I know your name?” Kong Xuan asked. 

“T ve come to invite you to the Western Region. You’ll become an 
immortal yet. Why go on killing and plundering,” Candi replied. 

“You re talking sheer nonsense, obviously trying to cheat me again,” 
Kong Xuan said with a smile. 

“Listen, Kong Xuan! Take a bath, refine your nature, and you’! shake 
off your feathers and get out of the cage with full freedom. Clean off all 
the dirt to protect what’s undecayed inside,” Candi responded. 

In a rage, Kong Xuan attacked the Buddha’s head with his huge 
cutlass, but it was brushed aside by the twig. Kong Xuan then struck at 
the Buddha with a gold staff, but he waved his twig once and it fell to the 
ground. 
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准 提 道 人 打 来 。 道 人 又 把 七 宝 妙 树 刷 来 ， 把 孔 宣 的 鞭 又 刷 在 
一 边 去 了 。 孔 宣 止 存 两 只 空手 ， 心 上 着 急 ， 忙 将 当中 红 光 一 
撒 ， 把 准 提 道 人 撤去 。 燃 灯 看 红 光 撤去 了 准 提 道 人 ， 不 党 大 
惊 。 只 见 孔 宣 撒 去 了 准 提 道 人 ， 只 是 睁 着 腿 ， 张 着 嘴 ， 须 奥 
H, MEZ, SEM, Bw, ZAR, ROG 
孔 宣 五 色光 里 一 声 雷 响 ， 现 出 一 尊 圣 像 来 ， 十 八 只 手 ， 二 十 
Vor, ERR Pm, EMH, MEA, EE, eR, 
4. FR EFI. MERE PBA: 

“SENG Be ICER AA, PET WT BR 

妙 ， 万 万 祥 光 逐次 生 。 加 持 神 杆 人 罕见 ， 七 宝林 中 岂 易 

行 。 今 番 同 赴 莲 台 会 ， 此 日 方 知 大 道成 。” 
Ai AILS ZAI SP, HS CTE Hh 
身上 ， 口 称 :“* 道 友 ， 请 现 原形 ! ”去 时 间 ， 现 出 一 只 目 细 和 冠 红 
孔雀 来 。 准 提 道 人 坐 在 孔 誉 身上， 一 步 步 走 下 岭 ， 进 了 子 下 
KE. WHA “RR PRS. ” KATA. FAFA: 
“老师 大 法 无 边 。 孔 宣 将 吾 许 多 门人 诸 将 不 知 放 于 何 地 ?” 准 
提问 孔 宣 日 :“ 道 友 今日 已 归 正 果 ， 当 还 子 牙 众 将 门人 。” 筷 
MA: * 俱 监 在 行营 里 。” 准 提 道 人 对 子 牙 说 过 ， 别 了 燃 
灯 ， 把 孔 誉 一 扑 ， 只 见 孔 激 二 翅 飞 腾 ， 有 五 色 祥 云 紫 雾 盘 
WE, BEARES 

且说 子 牙 同事 护 、 陆 压 ， 领 众 将 至 孔 宣 行车， 招降 兵 
卒 。 众 兵 见 无 头领 ,， 俱 愿 投降 。 子 牙 许 之 ， 忙 至 后 车 ， 放 众 
门人 。 诸 将 等 出 来 ， 至 本 营 拜 谢 子 牙 、 燃 灯 毕 。 次 日 ， 尝 
REPR. BIT, MERRIN. PRIEREZ TF 
传令 :“ 催 动人 马 。” 大 军 过 了 金鸡 岭 ， 一 路 无 词 ， 兵 至 江水 


Kong Xuan had lost all his weapons. He trained his red beam on the 
Buddha and took him in it. Seeing this, Burning Lamp grew fearful, but 
before long, Kong Xuan opened his eyes and mouth, as if stunned. In a 
wink, his helmet and armor lay on the ground, broken into pieces, and 
even his horse had fallen from beneath him. An explosion rang out from 
Kong Xuan’s light beams, and Buddha Candi appeared on his back with 
twenty-four heads and eighteen hands, holding a parasol, flower, fish, 
club, gold bell, gold bow, silver halberd, pennants, and many other inter- 
esting objects. Buddha Candi sang this song: 


Golden light under the sun, 

The west is the source of the Way. 
Endless wonders and countless gems, 
Everywhere the auspicious ray. 

Rare magic clubs held in hand, 

Happy Forest of Seven Treasures. 

At the Lotus Terrace we meet, 

Glad to see our achievement. 


Then Candi tied a silk ribbon around Kong Xuan’s neck, rested the 
magic club on his body, and said, “Would you show us your original form, 
please?” 

A beautiful peacock, with a red comb and slender eyes, suddenly 
appeared before him. Candi rode the bird slowly down the mountain. 

“T must bid you farewell now. Excuse me, as I won’t get down from 
the peacock,” Candi said to Jiang Ziya. 

“Thank you for your help, but where are my generals and disciples?” 

“You are on the proper way now. Return the generals you have cap- 
tured to Jiang Ziya,” Candi said to Kong Xuan. 

“They are all in the back camp,” the peacock answered. 

Candi passed this on to Jiang Ziya, and bidding farewell to Burning 
Lamp, he patted the peacock. They flew high up into the air and headed 
directly toward the Western Region. 

Accompanied by Lu Ya, Wei Hu, and his other generals, Jiang Ziya 
went to Kong Xuan’s camp to accept their surrender. They set their 
generals free and got back their captured weapons. 

The next day, Burning Lamp and Lu Ya went on their way, and Chong 
Heihu returned home. Jiang Ziya ordered the army to march on to Sishui 
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关 。 探 军 报 和 人。 子 下 传令 安 车， 在 关 下 札 住 大 寨 。 怎 见得 ; 
营 安 胜地 ， 寨 背 孤 虚 。 南 分 朱 和 淮北 玄武 ， 东 按 青龙 西 白 
虎 。 提 更 小 校 摇 金 铃 ， 传 箭 儿 郎 扒 战 鼓 。 依 山 傍 水 结 行 
B, RRES ALS. 

FATA, HERD SORE Aes, JER a tha, F 

兵 三 日 。 
且说 江水 关 韩 荣 闻 孔 宣 失 机 ， 周 兵 又 至 关 下 ， 与 众 将 上 

城 ， 看 子 牙 人 马 着 实 整 齐 。 但 见得 : 

一 团 杀 气 ， 摆 一 川 铁马 兵 戈 ; LBD, WPL 
R. ERR, PRIEMER; RR, P 
斩 虎 层 龙 纯 雪 刃 。 密 密 钢 锋 ， 如 列 百 万 大 小 水 晶 盘 ; 对 
对 长 枪 ， 似 排 数 千 粗细 冰 麻 尾 。 幽 幽 画 角 ， 犹 如 东海 老 
EM; MS, BURKS. KS MA, ws 
似 飞 龟 。 锦 帐 团 营 如 密布 MEERE o TEAR ita 
巾 ， 尽 是 玉 虚 门客 ; 红 袍 玉带 ， 都 系 走马 先行 。 正 是 : 
子 牙 东 进 兵 戈 日 ， 我 武 惟 扬 在 此 行 。 

PRATIKE, REKHA, OFER. HRT, ER 

安 殿 与 众 将 官 修 本 ， 差 官 往 朝 歌 告急 ; 一 边 点 将 上 城 ， 设 守 

城 之 法 。 且 说 子 牙 在 中 军 正 坐 ， 有 先行 定 哪 噬 进 前 言 日 :“ 兵 

至 关 下 ， 宜 当 速 战 。 师 叔 住 兵 不 战 ， 何 也 ?” 子 牙 日 :“ 不 可 。 

吾 如 今 三 路 分 兵 : 一 路 取 佳 梦 关 ; 一 路 取 青 龙 关 ; 金 二 位 总 

RUMI, EJERE, RRA AD SUE. BA 

非 黄 将 军 、 洪 将 军 不 可 。” 二 将 至 前 。 子 牙 日 :二 位 可 持 一 

阅 ， 分 为 左右 。” 二 将 应 噶 。 子 牙 把 二 阁 放 在 桌 上 ， 只 见 黄 

飞 虎 牛 的 是 青龙 关 ; 洪 锦 牛 的 是 佳 梦 关 。 二 将 各 挂 红 筹 花 ， 


Pass, where they were to have a three day rest. He appointed Nezha to 
lead the vanguard and Nangong Kuo to guard the back camp. 

Han Rong mounted the pass wall to survey the great West Qi army. 
He was perplexed that all their flags were red. He sent an urgent report 
to Zhaoge for reinforcements and mobilized all his generals and soldiers 
to guard the pass. 

Nezha went to Jiang Ziya’s tent and said, “We should attack the pass 
as soon as possible. Why have you stopped us here?” 

“We're in danger of being attacked from both the left and right. PH 
deal with Sishui Pass, but I need two capable commanders to attack the 
Good Dream Pass and the Green Dragon Pass. I believe that our only 
choices are Huang Feihu and Hong Jin,” Jiang Ziya replied. 

Both Huang Feihu and Hong Jin were willing to take up the new 
posts. Huang was chosen by lot to attack the Good Dream Pass. Jiang 
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每 一 路 分 兵 十 万 。 黄 飞 虎 的 先行 是 邓 九 公 ; 黄 明 、 周 纪 、 龙 
H, AiR, BRI, BOR, RAR, ERE, BK, XK 
B. BE, AA. IMEA, PEA ARE, AFR AAT. H 
锦 的 先行 是 季 康 ; MEAE, DP, ED, Fe, KR A 
K., FAS. AR, 分兵 十 万 ， 往 佳 梦 关 去 了 。 离 了 汉 水 关 ， 
— LR eh, Ate, = FER, oh y Seek, 
县 府 州 衔 ， 哨 马 报 入 中 军 :“ 前 至 佳 梦 关 了 。” 洪 锦 传令 安 
A. WSK. ZER. HK, OHS. Rima. 
“ 兵 行 百 里 ， 不 战 白 疲 。 俱 次 日 谁 先 取 关 走 一 遭 ?” 季 康 应 声 : 
“ 愿 往 。” 洪 锦 许 之 。 季 康 次 日 ， 上马 提 刀 ， 至 关 下 扬 战 。 
佳 梦 关 主 将 胡 升 、 胡 雷 、 徐 坤 、 胡 云 鹏 正 议 退 兵 ， 只 见报 马 
ASAT GAAR: 周 将 请 战 。” 胡 升 问 :“ 谁 人 退 周 将 走 一 
遭 ?” 傍 有 徐 坤 领 令 ， 全 装甲 骨 出 关 。 季 康 认得 是 徐 坤 ， 大 
呼 日 :“ 徐 坤 ,今日 天 下 尽 属 周 主 ， 汝 何 为 尚道 天 命 而 强 战 
也 ?” 徐 坤 大 骂 … 反 贼 ! 谅 尔 不 过 一 走 使 耳 ， 你 有 何 能 ， 敢 出 

言 ! ” 纵 马 摇 检 直 取 。 季 康 手 中 刀 赴 面 交 还 。 两 马 相交 ， 
大 战 五 十 余 合 。 季 康 口 中 念 念 有 词 ， 只 见 项 上 一 道 黑 气 ， 黑 
气 中 现 一 狗头 。 正 柄 战 之 间 ， 徐 坤 被 狗 夹 脸 一 口 ， 徐 坤 未 曾 
防备 ， 怎 经 得 一 口 ， 不 觉 手中 枪法 大 乱 ， 早 被 季 康 手 起 一 
刀 ， 挥 于 马 下 ， 泉 了 首 级 ， 掌 鼓 进 营 报 功 。 不 题 。 且 说 报 马 
报 与 胡 升 ， 说 徐 坤 阵亡 。 衣 升 心 下 其 是 不 乐 。 次 日 ， 左右 又 
报 :“ 有 周 将 讨 战 。” 胡 升 令 胡 云 鹏 走 一 遭 。 云 鹏 领 令 上 马 ， 
ERBEK, AKEDE ET. WSPIERA F 
反 完 了 ， 你 也 不 可 反 。 你 姐姐 是 朝阳 宠 后 ， 这 等 忘 本 ! 你 好 
ARTETL b, fe ORIG!” BRF, RIE, KR 


Ziya decorated them with red flowers and gave them each 100,000 men. 
The generals assigned to Huang Feihu were Deng Jiugong, Huang Ming, 
Zhou Ji, Long Huan, Wu Qian, Huang Feibao, Huang Feibiao, Huang 
Tianlu, Huang Tianjue, Huang Tianxiang, Tai Luan, Deng Xiu, Zhao Sheng 
and Sun Yanhong. The generals assigned to Hong Jin were Ji Kang, 
Nangong Kuo, Su Hu, Su Quanzhong, Xin Mian, Tai Dian, Hong Yao, Qi 
Gong, and Yin Ji. 

Hong Jin and his army got to the Good Dream Pass several days later. 
After they had set up camp, he told his generals, “We are exhausted 
after such a long march. Rest today and we’ll do battle tomorrow.” 

“I will challenge them tomorrow, Commander,” General Ji Kang an- 
swered quickly. 

The next day, Ji Kang rode to the pass wall. Hu Sheng, commander of 
the Good Dream Pass, was in conference with Hu Lei, Xu Kun, and Hu 
Yunpeng when the challenge was reported. Xu Kun rode out to meet the 
challenger. 

Ji Kang knew him and yelled, “Xu Kun! The whole kingdom has 
already turned to Zhou. Why are you so obstinate as to fight against the 
will of Heaven?” 

“You damned rebel!” Xu Kun swore bitterly. 

He set his horse towards Ji Kang, who met the attack with his cutlass. 
After about fifty rounds, Ji Kang murmured something, and black smoke 
rose from the top of his head. A fierce dog rushed out and bit Xu Kun on 
the face, sending him into a panic. Ji Kang stabbed him, and when he fell, 
the Zhou general cut his head off and returned in triumph. 

Hu Sheng was greatly displeased to hear of his death. He sent Hu 
Yunpeng out the next day. Seeing Su Quanzhong before him, he swore, 
“Damn you, Rebel! Your sister is the queen. How can you be so ungrate- 


ful! Don’t go away. I’ll take care of you.” 
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HERK MASTS, HOMER. IEE: 

(EZ BIR IEZT A, ETL RK 
胡 云 鹏 那里 是 苏 全 忠 对 手 ， 只 杀 得 马 仰 人 翻 ， 措 手 不 及 ， 被 
苏 全 忠 大 呼 一 声 ， 把 胡 云 鹏 刺 于 马 下 ， 朱 了 首 级 ， 回 营 见 洪 
锦 报 功 。 哨 马 又 报信 关中 ， 报 与 主将 日 “WIR IEE 
亡 。” 胡 升 与 胡 雷 日 :“ 贤 弟 ,， 今 两 阵 连 失 二 将 ， 天 命 可 知 。 
况 今天 下 归 周 ， 非 止 一 处 ， 俺 弟兄 商议 ， 不 若 归 周 ， 以 顺 天 
时 ， 亦 不 失 豪 杰 之 所 为 。” 胡 雷 日 :“ 长 兄 之 言 差 矣 ! 我 等 世 受 
HA, FATAR, SAREEK, DARE, A 
分 主 忧 ， 而 反 说 此 贪 生 之 语 。 常 言 道 :“ 主 忧 臣 辱 。” 以 死 报 
国 ， 理 之 当然 。 长 兄 切 不 可 提 此 伤风 败 俗 之 言 ! 待 吾 明 日 定 
要 成 功 。” 胡 升 默 然 无 言 可 对 。 各 归 营 中 软 息 。 

次 日 ， 胡 雷 奋勇 出 关 ， 向 周 营 讨 战 。 报 马 报 入 中 军 ， 有 

宫 适 出 马 。 胡 雷 大 呼 :南宫 适 慢 来 ! ” 胡 雷 手中 刀 望 南宫 适 
顶 门 上 和 砍 来 。 南 宫 适 手中 刀 臂 面相 迎 。 两 马 相 交 ， 双 刀 并 
举 , 一 场 大 战 。 怎 见得 ， 有 赞 为 证 ， 赞 日 : 

二 将 凶猛 俱 难 并 ， 棋 着 对 手 如 泉 独 。 来 来 去 去 手 无 停 ， 
下 下 高 高 心 不 定 。 一 个 扶 王 保驾 弃 残 生 ; 一 个 展 土 开 疆 
拼 性 命 。 生 前 结 下 杀人 冤 ， 两 虎 一 伤 方 得 胜 。 

宫 适 与 胡 雷 战 有 三 四 十 合 ， 被 南宫 适 卖 个 破绽 ， 胡 雷 用 力 
一 刀 砍 人 南宫 适 怀 里 来 ， 马 头 相 交 ， 南 宫 适 让 过 刀 ， 伸 开 手 
ABER, SRAM, RIS, AUPE. W 
BES “HK. ” ERLE BEST, MABE. 
TRE. “BERR, MISE?” MEKSA “Rew HK 
RERGKE, RIDERE, RAAE! 吾 恨 不 能 食 汝 之 


After forty rounds, Hu Yunpeng was utterly exhausted. Su Quanzhong 
stabbed him to death and cut his head off. 

Hu Sheng said to Hu Lei, “Brother! We’ ve already lost two generals. 
I'd like to obey the will of Heaven and surrender.” 

“No, we can’t do that. We have been honored with high posts. We 
must do our best to return the king’s grace. How can we be so ungrate- 
ful as to surrender? How can we be so cowardly? Don’t bring this up 
again. Ill meet the enemy tomorrow.” 

They returned silently to their own quarters, and the next day, Hu Lei 
rode out to challenge the Zhou army. Nangong Kuo met him. After thirty 
rounds, Nangong tricked Hu into slashing at him with all his might, but he 
evaded the blow, grasped Hu, and threw him over his horse. Nangong 
Kuo carried the captured general before Hong Jin, but Hu Lei refused to 
kneel. 

“As a captive, you have no means of offering resistance,” Hong Jin 


said. 
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AL” BERR, m HEA, HiK” ”立时 将 胡 雷 推出 
辕门 ， 须 奥 斩 首 号 令 。 en ae Aa et 
KR: “A ORT. ” RAR, S ERS RHA 
何 报 事 不 明 ?” 左 右 一 声 ， 把 报 事 官 绑 出 去 。 报 事 官 大 呼 :“ 冤 
枉 ! ” 洪 锦 令 推 回来 ， 问 其 故 :“ 你 报 事 不 明 ， 理 当 该 斩 ， 为 何 
FREE?” REA SSH, ACR BGR AHA, STIR 
是 胡 雷 。 A a a 
惊异 。 只 见 南宫 适 复 上 马 出 营 来 见 ， 果 是 胡 雷 。 南 宫 适 大 加 
Fl. ee a et 
其 如 胡 雷 本 事实 不 如 南宫 适 ,， 未 及 三 十 合 ， 依 旧 擒 胡 雷 下 
马 ， 掌 鼓 进 昔 ， 来 见 洪 锦 。 re 将 胡 雷 
锦 不 知 何 术 ， 两 边 大 小 众 将 纷纷 乱 议 ， 惊 动 后 营 。 龙 吉 

上 中 军 帐 来 问 其 缘故 。 洪 锦 将 胡 雷 的 事 说 了 一 遍 。 龙 吉 = 
ARERIA, CERAM VDA, AMER!” 
叫 把 胡 雷 项 上 头发 分 开 ， 公主 取 三 寸 五 分 乾坤 针 放 在 胡 雷 泥 
LEETE, SHHT. AEA: EDERA, AEX 
奇 !” 正 是 : 

因 斩 胡 雷 招 大 祸 ， 子 牙 难免 这 场 非 。 
话说 洪 锦 斩 了 胡 雷 ， 号 令 在 辕门 。 有 报 马 报 入 关中 :“ 启 总 兵 
F: CREC, SOR. " BAKES BRAWN, W 
有 丧 身 之 尼 。 料 成 汤 文武 不 足 镇 服 天 下 诸侯 。” 令 中 军官 ， 
修 纳 降 文书 ，“ 速 献 关 寨 ， 以 救生 民 涂 央 。” 只 见 左右 将 纳 
降 文 表 修 理 停 当 ， 只 等 差 人 纳 款 。 

且说 洪 锦 正 与 众 将 饮酒 贺 功 ， 忽 报 :“ 佳 梦 关 差 官 纳 
款 。” 洪 锦 传 :“ 令 来 。” 将 差 官 令 至 军 前 ， 量 上 文 表 。 洪 锦 


“In my eyes, you are but a lowly pig. You received the king’s grace 
but never thought of returning it and you are now fighting against His 
Majesty. I hate myself because I can’t eat your flesh and drink your 
blood,” Hu Lei cursed. 

“Take him out and cut his head off,” Hong Jin ordered. 

Hu Lei was decapitated, and his head hung on a bamboo pole as a 
warning to the enemy. 

Hong Jin and Nangong Kuo were toasting each other when it was 
reported that “Hu Lei has returned for combat.” 

In great anger, Hong Jin ordered, “Behead the messenger at once. 
How dare he give us a false report!” 

“Let me go and find out the truth first,” Nangong Kuo proposed. 

When he rode out, he saw that it really was Hu Lei. The two fought 
vigorously, and after less than thirty rounds, Hu Lei was taken again. 
Hong Jin did not know how to deal with him this second time. As the 
news spread quickly around the camp, Princess Long Ji went to see 
Hong Jin about the matter. When Hong told her the story, the princess 
asked him to bring Hu Lei before her. She made a close inspection and 
said with a smile, “He’s used a very simple magic. I can take care of it 
easily.” 

She ordered that Hu Lei’s hair be parted down the middle and a 
needle ten centimeters long be nailed in, making his escape impossible. 
Hu Lei was then beheaded a second time, and he died immediately. 

When Hu Lei’s death was reported to Hu Sheng, he said, “There is 
no one to blame as he didn’t take my advice. Most of the kingdom has 
gone over already, and I might as well join them.” 

He ordered his secretary to write a pledge of surrender, saving the 
people from further suffering. Hong Jin read the pledge and told the mes- 


LL 401084) yy 


spog əy}; JO uonee!o 


二 
多 
= 
= 
= 
© 
© 
kard 
= 
on 
= 
m 
an 
Pn 


1467 


大 
中 
华 
X 
库 


e 


1468 


Bl+c8 sate 


展开 观看 : 

“镇 守 佳 梦 关 总 兵 胡 升 泊 佐 起 众 将 等 ， 并 具 降 表 与 
奉天 讨 逆 元 帅 麻 下: ASH RA, SRA ERA 
E, WEAK, WHR, Bt, BRR, Bet 
我 周 武王 以 张 天 讨 。 兵 至 佳 梦 关 ， 升 等 不 自 度 德 ， 反 行 
拒 敌 ， 致 劳 元 戎 奋 威 ， 斩 将 珍 兵 ， 莫 敢 抵 当 。 今 已 悔过 
BUT, FEER, EEA, BRERA, HAKRS 
恩 ， 以 局 更 新 之 路 ， 正 元 帅 不 失 代 天 宣化 之 心 ， 吊 民 伐 
罪 之 举 ， 则 升 等 不 胜 感激 待命 之 至 。 讶 表 。” 

洪 锦 看 罢 ， 重 赏 差 官 ,“ 我 也 不 及 回 书 ， 明 日 早 进 关 安民 便 
To” REBEX, WF, HE. HERRERA, 不 及 回 
书 ， 明 早 进 关 。” 胡 升 令 左 右 将 佳 梦 关上 竖 起 周 家 旗号 ， 打 
RPO, RRB, RAPA. ETA, g 
R: UR A SEL, ELER.” HAA, 
fe> “TAK.” IN, TARE, BDI, ERK 
KA, BRAT. MAK, AS WEE, A 
MLR?” GEA A SUK REE. W AEE 
吾 徒弟 ， 因 死 于 洪 锦 之 手 ， 吾 特 下 山 来 为 他 复仇 。 汝 系 他 同 
BL, APRS, 君臣 之 义 ， 力 心 向 外 人 ， 而 反 与 仇 
BEHAR!” WANEER, EFE, DR: “ZW, BTE 
AA, ARUH, BORE. BABS, A ERM 
F, TRF, REUSE; 况 天 下 纷纷 ， 俱 思 归 周 ， 纵 
然 守 住 ， 终 是 要 属 他 人 ， 徒 令 军 民 日 夜 辛 苦 ， 弟 子 不 得 已 纳 
降 ， 不 过 救 此 一 郡 生灵 耳 ， 岂 是 贪 生 鞭 死 之 故 。” 火 灵 圣 母 
日 :这 也 罢了 。 只 我 下 山 ， 定 复 此 仇 。 你 可 将 城 上 还 立 起 成 


senger, “I don’t have time to give a written reply. We welcome all of you 
to join us. Tell your commander that we’ ll enter the pass tomorrow morn- 


” 


ing. 

After the messenger delivered his report, Hu Sheng rushed around 
making preparation. He ordered the flags of the Shang Dynasty be taken 
down and those of the Zhou Dynasty be hoisted high. He also made the 
census and revenue books available for inspection. 

Just then it was reported that a female Taoist had arrived and was 
waiting outside the gate. 

When the visitor was ushered in, Hu Sheng noticed her extremely 
fierce expression. She moved forward and offered a greeting. 

Reciprocating it, Hu Sheng asked, “Dear Master! What can I do for 

you?” 
“T m Mother Fiery Spirit from Mount Qiuming. Hu Lei was my dis- 
ciple. I’ve come to revenge his death, but why do you sympathize with 
his enemies and not fight back yourself?” Mother Fiery Spirit reprimanded 
him. 

Hu Sheng immediately knelt and said, “Master! Forgive me. I don’t 
wish to serve the enemy, but I only have a handful of soldiers and fewer 
generals. Furthermore, I’m not qualified for this post. I was compelled to 
surrender for the sake of the people. I am not afraid to die,” Hu Sheng 
replied. 


tL 181deWD yy 


spo9 ey) Jo UONeAID 


pæ 
TD 
3 
p 
= 
= 
mm 
© 
-m 
xr] 
= 
= 
pr 
n 
Pn 


1469 


_ ates Kae 


K 
中 
ie 
文 
库 


汤 旗 号 ,我 自 有 处 。” 胡 升 没奈何 ， 又 搜 起 成 汤 旗 来 。 洪 锦 
正 打点 明日 进 关 ， 只 见报 马 来 报 :“ 佳 梦 关 依 旧 又 搜 起 成 汤 旗 
号 。” 洪 锦 大 既 .“ 这 匹夫 敢 如 此 反复 戏 侮 我 ! 等 待 明日 拿 匹夫 
碎 尸 万 段 ， 以 泄 此 恨 !” 上 且说 火 灵 圣母 问 胡 升 日 :“ 关 中 有 多 少 
人 马 ?” 胡 升 日 :“ 马 步 军 卒 有 二 万 。” 圣 母 日 :“ 你 挑选 三 千 名 
出 来 与 我 ， 自 下 教 军 场 教 演 ， 方 有 用 处 。” 胡 升 即 选 三 千 熊 
WAM. RMT MAPK, WE, RR, FEM—2 
AS, AD RABE “A” AE, 一 只 和 手 执 刀 , 一 只 手 
Tue, TAA. Hea. ALKA, Bae BRP 
io MAHE “WR o LERE, YE E FHE 
“ 免 战 ”二 字 ， 末 将 只 得 暂 回 。” 洪 锦 怒 气 不 息 。 只 见 火 灵 
圣母 操 演 人 马 ， 至 一 七 方才 精 熟 。 那 日 ， 火 灵 圣 母 命 关上 去 
了 “ 免 战 牌 ”， 一 声 炮 响 ， 关 中 军马 齐 出 。 火 灵 圣 母 骑 金 眼 
驼 ， 与 炼 成 火龙 兵 ， 隐 在 后 面 ; 先 令 胡 升 在 前 讨 战 。 胡 升 得 
令 , 一 马 当 先 ， 来 至 军 前 ， 要 洪 锦 出 来 答 话 。 探 马 报 入 关 
中 :“ 关 上 有 胡 升 讨 战 。” 洪 锦 闻 报 ， 上 马 提 刀 ， 带 左右 将 官 
He. RA, AS! 反复 无 常 ， 真 万 狗 黄 匹 夫 ! 敢 
来 戏 侮 于 我 ! ” 纵 马 舞 刀 直 取 。 胡 升 未 及 还 手 ， 只 见 火 灵 圣 
母 催 开 金 眼 驼 ， 用 两 口 太 阿 剑 ， 大 呼 :“ 洪 锦 不 要 走 ! 吾 来 
也 ! ” 洪 锦 仔 细 定 睛 ， 见 道 站 连 人 带 兽 ， 似 一 块 火光 滚 来 。 
洪 锦 问 曰 :来 者 何人 ?” 圣 母 答 日 :“ 吾 万 丘 鸣 山 火 灵 圣 母 是 
也 。 你 敢 将 吾 门 下 胡 雷 杀 了 ! 寿 今 特 来 报仇 。 你 可 速 速 下 马 
受 死 ， 莫 待 各 经 起 ， 连 累 此 十 万 生灵 ， 死 无 叭 类 也 。” 道 
罢 ， 将 太 阿 剑 飞 来 直 取 。 洪 锦 手 中 大 杆 刀 火 速 忙 迎 。 未 及 数 
合 ， 洪 锦 方 欲 用 旗 门 通 以 诛 火 灵 圣母 ， 但 不 知 圣母 头 上 戴 一 


“That’s all right. Let’s forget about that now, but we must hoist the 
flags of the Shang Dynasty again. I’ll go and see what I can do,” Fiery 
Spirit said. 

With no alternative, Hu Sheng had to order that the flags be changed 
back. When this was reported to Hong Jin, he was seethed with rage. 
“Bastard! How dare you! I'll slice you to pieces tomorrow,” he swore. 

“How many men do you have guarding this pass?” Fiery Spirit asked 
Hu Sheng. 

“About 20,000 infantry soldiers,” he replied. 

“Pick out 3,000 men for special training.” 

She ordered the 3,000 soldiers to be dressed all in red, barefooted, and 
to wear their hair loose over the neck and shoulders. They each carried a 
paper gourd, had the spell “wind and fire” written on their soles, and held 
a cutlass in one hand and a pennant in the other. They were drilled for 
seven days. 

When everything was ready, Fiery Spirit ordered the removal of the 
board of truce. She mounted her golden-eyed camel, and with the Fire 
Dragon troops behind her, she asked Hu Sheng to give a challenge. 

Hong Jin mounted his horse and went to meet Hu Sheng. “You bas- 
tard! How dare you come and fool me again,” Hong Jin cursed. 

He attacked Hu Sheng with his cutlass, but before Hu Sheng had the 
chance to resist, Mother Fiery Spirit suddenly charged with two ancient 
Tai E Swords. “Hong Jin! Don’t run away. Here I come,” she shouted. 

Mounted her beast, she resembled a ball of fire. Hong Jin asked, “Who 
are you?” 

“I’m Mother Fiery Spirit from Mount Qiuming. I’ve come to get 
revenge for my disciple, Hu Lei. You’d better get down to meet your 


death so the innocent don’t have to suffer.” 
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顶 金 霞 冠 ， 冠 上 有 一 淡 黄 包 裕 盖 住 ， 火 灵 圣 母 将 包 窝 挑 开 ， 
现 出 十 五 六 丈 金 光 ， 把 火 灵 圣母 笼 单 当中 。 他 看 的 见 洪 锦 ， 
洪 锦 看 不 见 他 ， 早 被 圣母 把 洪 锦 照 前 甲 上 一 剑 砍 来 。 洪 锦 躲 
不 及 , 已 辟 开 锁 子 连环 甲 。 洪 锦 “ 哎 呀 ”一 声 ， 带 伤 而 逃 。 
火 灵 圣 母 招 动 三 千 火 龙 兵 冲 杀 进 大 营 来 。 好 利害 ! 怎 见得 好 
火 ， 有 赋 为 证 ， 赋 日 : 
RR AUG ID as BE, Mh UK HZ. WAKE REP, 
PEO SPEER KA EAR, MAREE ABR 
丹 ， 非 天 火 ， 非 野火 ， 乃 是 火 灵 圣 母 炼 成 一 块 三 昧 火 ; 
三 千 火龙 兵勇 猛 ， 风 火 符 印 合 五 行 ， 五 行 生 化 火 前 成 ， 
肝 木 能 生 心 火 旺 ， 心 火 致 令 脾 土 平 ， 脾 土生 金 金 化 水 ， 
水 能 生 木 彻 通 灵 ， 生 生化 化 丝 因 火 ， 火 烷 长 空 万 物 荣 。 
EEK. WERK UA, LER ER, 
为 国 亡 身 一 旦 空 。 正 是 : 洪 锦 灾 来 难 躲避 ， 龙 吉 公 主 也 
EK., 
话说 洪 锦 身 着 剑 伤 ， 逃 进 大 营 ， 不 意 火 灵 圣 母 领 三 千 火 龙 兵 
MAHA, PRY. SEU, AARE, KERTH 
数 。 龙 吉 公 主 在 后 营 ， 听 得 一 声 三 军 呐喊 ， 急 上 马 擒 剑 ， 走 
出 中 军 ， 见 洪 锦 伏 鞍 而 逃 ， 洪 锦 不 及 对 龙 吉 公 主 说 金光 的 
事 ， 龙 吉 公 主 只 见 火 势 冲天 ， 烈 烟 卷 起 ， 正 欲念 玫 救 火 ， 又 
见 一 块 金光 奔 至 面前 。 公 主 不 知 所 以 ， 忙 欲 看 时 ， 被 火 灵 和 圣 
母 举 剑 照 龙 吉 公 主 劈 来 。 不 知性 命 如 何 ， 且 听 下 回 分 解 。 


After a few rounds, Hong Jin tried to use his flag gate, but Fiery Spirit 
only tore off the yellow covering on her golden haze coronet, releasing a 
ray of golden light 150 feet long. When she hid herself in the light, she 
was invisible to the outside, and though Hong Jin could not see her, she 
could see him. 

She stabbed at Hong Jin, wounding him, and he turned to run away. 
Her Fire Dragon soldiers rushed into the Zhou camp, and a violent fire 
raged all around. Many lives were lost. 

Princess Long Ji was in the back camp when she saw the soldiers running 
for their lives. She rode quickly into the central camp where she saw her 
husband crumpled on the saddle, racing away. She was confused by how the 
fire had started. By then dense smoke already filled the sky. 

She was reciting spells to put out the fire when a ball of golden light 
rolled over. She did not know what it was, but as she looked up, Fiery 
Spirit suddenly stabbed her. 

What became of the princess? Please read the next chapter to find 


out. 
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第 七 十 二 回 
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HE: 
三 即 玄关 礼 大 个 ， 贝 宫 珠 闹 自 天 然 ; MENAN F, 
驯鹿 哟 游牧 槛 前 。 无 限 干 区 从 此 後 ， 阁 多 诛 维 自 今 先 。 
周 家 旺 气 承 新 命 ， 义 有 西方 正 觉 缘 。 
话说 龙 吉 公主 被 火 灵 圣母 一 剑 砍 伤 胸膛 ， 大 叫 一 声 ， 拨 
转 马 望 西北 逃走 。 火 灵 圣 母 追 赶 有 六 上 七 十 里 方 回 。 这 一 阵 洪 
锦 折 兵 一 万 有 余 。 胡 升 大 喜 ， 迎 接 火 灵 圣 母 进 关 。 只 见 龙 吉 
SZEDEK, SEAE, EPRE- IZE. RER 
< 伤 而 逃 ， 至 六 七 十 里 ， 方 才 收集 败 残 人 马 ， 立 住 营 寨 。 忙 取 
1476 ”和 丹 药 甫 抱 ， 一 时 即 愈 。 忙 作文 书 申 姜 元 帅 求援 兵 。 且 说 差 官 
非 一 日 至 子 牙 大 车 。 子 牙 正 坐 ， 忽 报 : 洪 锦 遣 官 ， 辕 门 等 令 。 
FA OR. BRAHAM, BEXH FAR, BA: 
“奉命 东 征 佳 梦 关 副将 洪 锦 顿 首 百 拜 ， 奉 书 说 启 大 
TREF: KREERT, BOE, AR, 2 
有 不 克 负 荷 ， 有 伤 元 帅 之 明 。 自 分 兵 抵 关 之 日 ， 屡 获 全 
胜 ， 因 获 逆 命 守 关 神 将 胡 雷 ， 擅 用 妖 术 ， 被 末 将 妻 用 法 
斩 之 。 岂 意 披 师 火 灵 圣 母 欲 图 报仇 ， 自 情 道 术 。 末 将 初 
SR, PARR, RPA RRR, BNA, K 
折 一 阵 。 乞 元 帅 速 发 援兵 ， 以 解 倒 悬 。 非 比 寻常 可 以 组 
视 之 也 。 谨 此 上 书 ， AS!” 


Chapter 72 


Grand Completion at the Green Touring Palace 


Stabbed in the breast, Princess Long Ji screamed, turned her horse, 
and ran towards the northwest. Fiery Spirit gave up the pursuit after 
seventy li. Hu Sheng was delighted to see Hong Jin defeated and lose 
thousands of soldiers. He happily received Fiery Spirit back to the pass. 

Princess Long Ji and Hong Jin finally stopped running. They gathered 
their troops together and hurriedly treated their wounds with medicine. 
They sent a messenger to Jiang Ziya reporting the serious situation and 
asking for reinforcements. 
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话说 子 牙 看 罢 大 惊 :“ 这 事 非 我 自 去 不 可 !” 随 分 付 李 靖 :“ 暂 署 
大 营 事 务 ， 候 我 亲 去 走 一 遭 。 尔 等 不 可 违 吾 节制 ， 亦 不 可 与 
记 水 关 会 兵 ; AYER, Fe, DEM BERE 
法 ! 等 我 回来 ， 再 取 此 关 。” 李 靖 领 令 。 

子 牙 随 带 韦 护 、 哪 玫 ， 调 三 千 人 马 ， 离 了 江水 关 , 一 路 
上 滚滚 征 侍 ， 重 重 杀 气 。 非 止 一 日 ， 来 到 佳 梦 关 安 营 ， 不 见 
洪 锦 的 行营 。 子 牙 升 帐 坐 下 。 半 上 用 ， 洪 锦 打 听 子 牙 兵 来 ， 夫 
妻 方 移 营 至 辕门 听 令 。 子 牙 把 洪 锦 令 入 中 军 。 夫 妻 上 帐 请 
罪 , 备 言 失 机 折 军 之 事 。 子 牙 日 :“ 身 为 大 将 ， 受 命 远征 ， 须 
当 见 机 而 作 ， 如 何 造 次 进兵 ， 臻 有 此 一 场 大 败 !” 洪 锦 启 日 : 
“起 先 俱 得 全 功 ， 不 意 一 道 关 名 日 火 灵 圣母 ， 有 一 块 金 起 ， 
方圆 有 十 余 丈 曾 住 他 ; 末 将 看 不 见 他 ， 他 反 看 得 见 我 。 又 有 
三 千 火 龙 兵 ， 似 一 座 火 焰 山 一 拥 而 来 ， 势 不 可 当 ; 军士 见 者 
HE, BERIL 子 牙 听 墨 ， 心 下 甚 是 疑惑 "此 又 是 左 道 之 
术 ," 正 思量 破 敌 之 计 。 且 说 火 灵 圣母 在 关内 连日 打探 洪 锦 不 
见 抵 关 。 只 见 这 一 日 报 马 报 入 城 来 ， 报 :姜子牙 亲 提 兵 至 
此 ." 火 灵 圣 母 日 :今日 姜 尚 自 来 ， 也 不 负 我 下 山 一 场 。 我 必 
亲 会 他 , 方才 甘心 。" 别 了 胡 升 ， 忙 上 金 眼 驼 ， 上 暗 带 火龙 兵 出 
关 ， 至 大 营 前 ， 坐 名 要 子 牙 答 话 。 报 马 报 入 中 军 :“ 店 元 是: 
火 灵 圣母 坐 名 请 元 帅 答 话 。 子 牙 即 便 带 了 众 将 佐 ， 点 炮 出 
营 。 火 灵 圣 母 大 呼 日 : "来 者 可 是 姜子牙 么 ?”” 子 牙 答 日 道 
友 ， 不 才 便 是 。 道 友 ， 你 既 在 道门 ， 便 知 天 命 。 今 针 恶 贯 
A, RAR, REAR, KAM, WAP, Mtl tH 
AA, MAG, WNBBART AE! 况 吾 非 一 己 之 私 ， 
奉 玉 虚 符 命 ， 以 葵 行 天 之 罚 ， 道 友 又 何必 逆 天 强 为 之 哉 。 不 


Jiang Ziya grew worried when he heard the news. He decided to go 
himself and asked Li Jing to act as provisional commander. He ordered, 
“You must obey my command! Don’t go out and do battle with Sishui 
Pass. Protect the camp with all your might. Anyone who acts against my 
order is liable to be court-martialed.” 

Jiang Ziya then took Wei Hu, Nezha, and 3,000 soldiers and left Sishui 
Pass. 

When he arrived at the Good Dream Pass, Hong Jin and Long Ji 
came to meet him. They admitted their mistakes and asked for forgive- 
ness. 

“As commander, you ought to be more careful. Look at this mess,” 
Jiang Ziya reprimanded. 

“We won at first, but then Mother Fiery Spirit came. When she hides 
in her golden light, she is invisible. Besides, she has 3,000 Fire Dragon 
soldiers who are more dangerous than a mountain of flames,” Hong Jin 
reported. 

Fiery Spirit was delighted to hear that Jiang Ziya had arrived. “How 
lucky I am to meet him!” she sneered. 

She mounted her golden-eyed camel and went out to demand to see 
Jiang Ziya. When Jiang appeared, she asked, “Jiang Ziya, is that you?” 

“Yes. You should know the will of Heaven, but you are only offending 
it by helping King Zhou continue in his evil ways. By order of the Jade 
Emptiness Palace, I’ve come here to punish the tyrant. We welcome 


you to join us.” 
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车 听 吾 之 言 ,倒戈 纳 降 ， 吾 亦 体 上 天 好 生 之 仁 ， 决 不 肯 糜 烂 
ERE,” KREBS : MERI- ARERI, 
愚昧 下 民 。 料 你 不 过 一 钓 届 ， 贪 功 网 利 ， 鼓 弄 思 民 ， 以 为 已 
功 ， 怎 敢 言 应 天 顺 人 之 举 。 且 你 有 多 大 道行 ， 自 忧 其 能 
哉 '” 催 开 金 眼 驼 ， 仗 剑 来 取 。 子 牙 手中 剑 火速 忙 迎 。 左 有 
哪 星 ， 登 开 风 火 轮 ， 使 开火 尖 枪 ， 臂 胸 就 刺 ; 韦 护持 降魔 
杆 ， 掉 步 飞 腾 ; 三 人 战 住 圣母 。 正 是 : 

AMEE RAE, BORAT OIE. 
火 灵 圣母 那里 经 得 起 三 人 恶战 ， 枪 杆 环 攻 ， 抽 身 回 走 ， 用 剑 
挑 开 淡 黄 裕 ， 金 震 冠 放出 金光 ， 约 有 十 余 丈 远近 。 子 牙 看 不 
见 火 灵 圣母 ， 圣 母 提 剑 把 子 牙 前 胸 一 剑 。 子 牙 又 无 铠甲 抵 
挡 ， 竞 砍 开 皮肉 ， 血 溅 衣襟 ， 拨 转 四 不 相 望 西 逃 走 。 火 灵 圣 
母 大 呼 日 ; "姜子牙 ! 今 番 难 逃 此 厄 也 ! ”三 千 火 龙 兵 一 齐 在 火 
光 中 呐喊 。 只 见 大 辕门 金蛇 乱 搅 ， 围 子 内 个 个 遭 瑞 ， 火 焰 冲 
FEN, HIER, SRA AAEM EM. IER: 刀 
砍 尸 体 满 地 ， 火 烧 人 臭 难 闻 。 且 言 火 灵 圣母 赶 子 牙 ， 又 赶 至 
无 艇 无 闪 之 处 ， 前 走 的 一 似 猛 弩 离 缠 ; 后 赶 的 好 似 飞 云 音 
电 。 子 牙 一 来 年 纪 高 大 ， 剑 伤 又 疼 ， 被 火 灵 圣母 把 金 眼 驼 赶 
到 至 紧 至 急 之 处 ,不 得 相 离 。 子 牙 正在 危 迫 之 间 ， 又 被 火 灵 
圣母 取出 一 个 混 元 锤 望 子 牙 背 上 打 来 ， 正 中 子 牙 后 心 ， 翻 斤 
斗 ， 跌 下 四 不 相去 了 。 火 灵 圣 母 下 了 金 眼 驼 ， 来 取 子 牙 首 
级 。 只 听 得 一 人 作 歌 而 来 : 

“ey Re, POH. =e RE, Oe 

花 开 处 。 新 诗 信 手 书 ， 丹 炉 自己 扶 。 垂 纶 菱 浦 ， 散 步 溪 

山 处 。 坐 向 蒲团 调动 离 龙 虎 。 功 夫 ， 披 尘 远 世 途 ， 狂 


“You speak nonsense! You were only a fisherman, and now you’re 
greedy for riches!” 

Fiery Spirit slashed at Jiang Ziya with her sword. Jiang resisted and 
was joined by Nezha and Wei Hu. She certainly could not fight against 
three generals. She turned and ran, removing the cover on her coronet 
and releasing a golden light about thirty-three meters long. Hidden inside 
the light, she stabbed Jiang Ziya in the breast. He had no armor and was 
seriously wounded. Bleeding profusely, he turned and ran westward. 

“Jiang Ziya! You can’t escape,” Fiery Spirit shouted after him. 

Meanwhile, the 3,000 Fire Dragon soldiers had rushed into the Zhou 
camp and set it on fire. Flames shot into the sky. Many soldiers were 
burnt to death, and the ground was littered with corpses. A terrible stench 
filled the air. Fiery Spirit chased close behind Jiang Ziya. Old and wounded, 
Jiang could not run fast. As the distance narrowed between them, Fiery 
Spirit threw a hammer at Jiang, hitting him heavily on the back and knocking 
him onto the ground. Overjoyed, Fiery Spirit dismounted and approached 


her victim. 
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呼 ， 啸 傲 兔 和 乌 。” 
话说 火 灵 圣母 方 去 取 子 牙 首 级 ， 只 见 广 成 子 作 歌 而 至 。 火 灵 
圣母 认得 是 广 成 子 ， 大 呼 日 :“ 广 成 子 ! 你 不 该 来 !” 广 成 子 日 : 
“ 吾 奉 玉 虚 符 命 ， 在 此 等 你 多 时 矣 1!” KREGKR, LIK 
来 。 这 一 个 轻 移 道 步 ， 那 一 个 急 转 麻 鞋 ， 剑 来 剑 架 ， 剑 锋 斜 
刺 一 团 花 ， 剑 去 剑 迎 ， 脑 后 和 于 团 寒 雾 液 。 火 灵 圣 母 把 金霞 冠 
现 出 金光 来 ; 他 不 知 广 成 子 内 穿着 扫 霞 衣 ， 将 金 震 冠 的 金光 
一 扫 全 无 。 火 灵 圣 母 大 怒 日 :“ 敢 破 吾 法 宝 ， 怎 肯 干 休 !" 气 呼 呼 
的 仗 剑 来 砍 ， 亚 恨 恨 的 火焰 飞腾 ， 复 来 战 广 成 子 。 广 成 子 是 
犯 戒 之 仙 ， 他 如 今 还 存 甚么 念头 ? 忙 取 番 天 印 祭 在 空中 , 正 是 : 

圣母 若 逢 番 天 印 ， 道 行 千年 付 水 流 。 
话说 广 成 子 将 番 天 印 祭 起 在 空中 ， 落 将 下 来 ， 火 灵 圣 母 那里 
躲 得 及 ， 正 中 顶 门 ， 可 怜 打 的 脑 浆 进出 。 一 一 一 灵 也 往 封 神 
台 去 了 。 广 成 子 收 了 番 天 印 ， 将 火 灵 圣 母 的 金 震 冠 也 收 了 ， 
忙 下 山头 ， 洞 中 取 了 水 ， 戎 芦 中 取 了 和 丹 药 ， 扶 起 子 牙 ， 把 头 
放 在 膝 上 ， 把 丹 药 灌 入 子 牙 口中 ， 下 了 十 二 重 楼 。 有 一 个 时 
R, FFRALA, WM, FTA NAIR, ZB 
尚 必 无 再 生 之 理 。” 广 成 子 日 :“ 吾 奉 师 命 ， 在 此 等 候 多 时 。 
你 该 有 此 厄 。” 把 子 牙 扶 上 四 不 相 ， 广 成 子 日 :“ 子 牙 前 途 保 
重 ! ” 子 牙 深 谢 广 成 子 “ 难 为 道 见 救 吾 残 喘 ， 铭 刻 难 忘 ! ” 广 
RTA “RMSEAHEASE EK. ” 

子 牙 别 了 广 成 子 ， 回 佳 梦 关 来 。 正 行 之 际 ， 忽 然 一 阵风 
来 ， 甚 是 利害 ， 只 见 摧 林 拔 树 ， 搅 海 翻 江 。 子 牙 日 :好 怪 ! 此 
风 如 同 虎 至 一 般 ! ” 话 未 了 时 ， 果 然 见 申 公 豹 跨 虎 而 来 。 子 
FARBER BA, WERE, RATE.” T 


Just then she heard someone singing. It was Master Grand Comple- 
tion. She yelled furiously, “Grand Completion! You shouldn’t be here at 
this moment!” 

“By order of the Jade Emptiness Palace, I’ ve been waiting here just 
for you,” Grand Completion replied. 

Fiery Spirit stabbed at Grand Completion with her sword, and the two 
struggled fiercely. Fiery Spirit let out her golden light, unaware that Grand 
Completion had on a Haze-Sweeping Shirt. All her light was absorbed. 

She stabbed desperately at Grand Completion, but he still had his 
Heaven Overturning Stamp. Hitting her from above, her skull was bro- 
ken, and brains and blood splattered everywhere. She died at once, and 
her soul flew to the Terrace of Creation. 

Grand Completion took her coronet and then went down the slope to 
get some water from the stream. He mixed the water with some pills of 
elixir from his gourd, and placing Jiang’s head on his own knee, put the 
solution in his mouth. Jiang Ziya opened his eyes and said, “Brother, you 
saved me from death.” 

“By my master’s order, I was waiting here for you. You were des- 
tined to meet this calamity.” 

Helping him back onto the nondescript horse, Grand Completion bade 
him farewell. “Be careful. I’m going to leave you now, Brother. I must 
go to the Green Touring Palace to return the golden haze coronet,” Grand 
Completion said. 

After he had left, Jiang Ziya continued on his way to the Good Dream 
Pass. Suddenly a violent wind arose, uprooting trees on both sides. 

“A tiger must be approaching,” Jiang Ziya thought. 

In a wink, a tiger, ridden by Shen Gongbao, his deadly enemy, ap- 
peared before him. 

“I would meet that wicked man right on this narrow path! What shall 
I do? I best hide myself,” Jiang murmured. 
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AOA, KATAH PERAWAN TI F 
A, PAKAKE: “姜子牙 ! 你 不 必 躲 ， 我 已 看 见 你 了 ! ” 子 
FREIA, EIER, TIE: ARIER?” HA 
笑 日 : 特 来 会 你 。 姜 子 牙 ， 你 今日 也 还 同 南极 仙 翁 在 一 处 不 
好 ， 如 今 一 般 也 有 单 自 一 个 撞 着 我 ! 料 你 今日 不 能 脱 吾 之 
手 !” 子 牙 日 :“ 兄 弟 ， 我 与 你 无 仇 ， 你 何事 这 等 恼 我 ?” 申 公 
DE: “你 不 记得 在 昆仑 ， 你 倚 南 极 仙 翁 之 势 ， 全 无 好 眼 相 
BA. FU, MAAR; 后 又 同 南极 仙 翁 辱 我 ， 又 叫 白 稚 
童 儿 衔 我 的 头 去 ， 指 望 害 我 。 这 是 杀人 冤 仇 ， 还 说 没有 ! 你 
今日 金 台 拜 将 ， 要 伐 罪 吊 民 ， 只 怕 你 不 能 兵 进 五 关 ， 先 当 死 
于 此 地 也 !” 把 宝剑 照 子 牙 砍 来 。 子 牙 手中 剑 架 住 , 日:“ 兄 
弟 ， 你 真 万 薄 恶 之 人 。 我 与 你 同一 师 尊 门 下 ， 抵 足 四 十 年 ， 
何 无 一 点 情意 ! 及 至 我 上 昆仑 ， 你 将 幻术 愚 我 ， 那 时 南极 仙 
翁 叫 白鹤 童 儿 难 你 ， 是 我 再 三 解释 ， 你 到 不 思量 报 本 ， 反 以 
Ath, MABABALZA. ” PARKS MOAR 
ER, ORGS, PAGE. evr ” 话 未 了 ， 又 是 一 
剑 。 子 牙 大 怒 :“ 申 公 豹 ! 各 让 你 ， 非 是 怕 你 ， 和 恐 后 人 言 我 姜 子 
牙 不 存 仁义 ， 也 与 你 一 般 。 你 如 何其 我 太 甚 ! ”将 手中 剑 来 
战 申 公 鹏 。 大 抵 子 牙 伤痕 才 傅 ， 如 何 敌 得 过 申 公 鹏 。 只 见 子 
FR DE, DFR, RRM, BRE. HAW 
EAR, EKEK FETT: 
方才 脱 却 天 罗 难 ， 又 撞 客 家 地 网 来 。 

话说 申 公 豹 赶 上 子 牙 ， 打 一 开 天 珠 来 ， 正 中 子 牙 后 心 。 子 牙 
ASE VIANA, FRE RB. ART PRRKE EA, BBG 
山坡 下 坐 着 夹 龙山 飞龙 洞 惧 留 孙 道人 ， 一 一 他 也 是 奉 玉 虚 之 


He spurred his nondescript horse off the path and tried to hide himself 
in the thick forest, but it was already too late. 

“Jiang Ziya! [have seen you!” 

Jiang Ziya could only move forward to greet him, “How are you, 
Brother? Where have you come from?” 

Shen Gongbao smiled. “I’ve come here especially for you. Jiang Ziya, 
how unlucky you are today to meet me alone! The Immortal of the South 
Pole cannot possibly come to your aid now. How can you escape!” 

“Brother! Why do you hate me so much?” 

“Don’t you remember that day on Mount Kunlun? You ignored me 
when I called your name. You insulted me and ordered White Crane Lad 
to kill me. Can you deny this? You are the commander now, but I’m 
afraid you won’t have a chance to enter the five passes. You'll die 
here!” 

Shen Gongbao slashed at Jiang Ziya, who resisted and argued in re- 
turn, “Brother! We studied under the same master, eating and sleeping 


together for over forty years. The Immortal of the South Pole ordered . 


White Crane Lad to punish you, it was I who saved you from death. But 
now you only repay me with enmity!” 

Growing even angrier, Shen Gongbao swore, “It was all a conspiracy 
between the two of you. Don’t think you can trick me again in the hope 
that I’ll forgive you!” 

Shen Gongbao attacked Jiang Ziya, who responded angrily, “Shen 
Gongbao! Don’t think that I am afraid of you! I only fear that others will 
think I’ve wronged you the same way that you have wronged me! Don’t 
insult me too much.” 

Jiang Ziya continued the battle, but he was old and already seriously 
wounded. He finally had to turn his nondescript horse and run away. 
Shen chased closely behind him. 

Drawing nearer and nearer, Shen Gongbao threw his Sky Breaking 
Pearl, hitting Jiang on the back and knocking him to the ground. 
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a TE EB ZA SE), ——AKIFH HAAR CAL! RE 
EREK!” EM AR. HA Sa LR oh, We — 
惊 。 他 知道 惧 留 孙 利害 ， 自 思 :… 不 好 ! ” 便 欲 抽身 上 虎 而 走 。 
HEIRE: AEE” FHAR, RAAT. R 
留 孙 分 付 黄巾 力士 日 : 与 我 拿 至 蛮 麟 崖 去 ， 等 吾 来 发 落 。” 
黄巾 力士 领 法 由 去 论 。 且 说 惧 留 孙 下 山 ， 挽 扶 子 牙 ， 靠 石 倚 
松 ， 少 坐 片 时 ; 又 取 粒 丹 药 服 之 , 方才 复 上 昌 。 子 牙 日 :“ 多 感 
道 兄 救 我 ! 伤痕 未 好 ， 又 打 了 一 珠 ， 也 是 吾 七 死 三 灾 之 厄 耳 。” 
FAR TRAD, LMA, MESK, HH. HWRE 
孙 纵 金光 法 往 玉 虚 宫 来 ， 行 至 麒麟 崖 ， 见 黄巾 力士 等 候 。 惧 
留 孙 行 至 宫 门 前 ， 少 时 ， 见 一 对 提 幅 ， 一 对 提 炉 ， 两 行 羽 扇 
分 开 。 怎 见得 元 始 天 尊 出 玉 虚 富 光 景 ， 有 诗 为 证 : 

鸿 澜 初 判 有 声名 ， 炼 得 先天 到 五 行 。 顶 上 三 花 朝 北 六 ， 

胸中 五 气 透 南 漠 。 群 仙 队 里 称 元 始 ， 玄 妙 门 庭 话 未 生 。 

漫 道 香花 随 禁 载 ， 沦 桑 万 劫 寿 同 庚 。 
话说 惧 留 孙 见 掌 教师 尊 出 玉 虚 宫 来 ， 俯 伏 道 傍 ， 口 称 :老师 
万 寿 ! ”元始 天 尊 日 :“ 好 了 ! 你 们 也 拨 开 云雾 ， 不 和 久 返 本 还 
元 。” 锅 留 孙 日 :“ 奉 老 师 法 旨 ， 将 申 公 豹 拿 至 脐 刨 岩 ， 听 候 
发 落 。” 元 始 听 说 ， 来 至 谍 麟 崖 ， 见 申 公 豹 捉 在 那里 。 元 始 
日 :* 业 障 ! BM SRL, MBH WAHAB ES AK 
数 丝 完 ， 你 还 在 中 途 害 他 ， 若 不 是 我 预 为 之 计 ， 几 乎 被 你 害 
了 。 如 今 封 神 一 切 事 体 要 他 与 我 代理 ， 应 合 佐 周 ; 你 如 今 只 
要 害 他 ， 使 武王 不 能 前 进 。” 命 黄巾 力士 : WERKE, H 
这 业 障 压 在 此 间 ， 待 姜 尚 封 过 神 再 放 他 ! ”一 一 看 官 : 元 始 
天 尊 岂 不 知道 要 此 人 收 聚 “封神榜 ”上 三 百 六 十 五 位 正 神 ， 


Just then, Krakucchanda appeared and shouted, “Shen Gongbao! 
Stop!” 

Under orders from the Jade Emptiness Palace, Krakucchanda had 
been waiting here for Shen Gongbao for some time. Fully aware that 
there was no way he could deal with the immortal, Shen Gongbao turned 
and ran. 

“Don’t go away, Shen Gongbao!” the immortal called after him. 

He threw up his Immortal Binding Rope and easily captured Shen. 

“Take Shen Gongbao to the Unicorn Cliff for me. P1 deal with him 
when I get back,” Krakucchanda ordered his yellow-scarved genii. 

He went back down the mountain and helped Jiang Ziya lean against 
a pine tree. When he had been treated with elixir, Jiang recovered quickly 
and said, “Thank you very much, Brother. This must be my fate!” 

He then bade farewell to the immortal, got on his nondescript horse, 
and returned to the Good Dream Pass. 

Krakucchanda rode on a golden light beam back to Mount Kunlun. 
When he arrived, he saw Heavenly Primogenitor leaving the Jade Emp- 
tiness Palace with eight attendants, holding pennants, incense bumers, 
parasols, and feather fans. Krakucchanda knelt on the side of the road 
and cheered, “Long live my dear master.” 

“Very well, my disciple,” Heavenly Primogenitor greeted him. 

“As you ordered, I have taken Shen Gongbao. He’s being held at the 
Unicom Cliff, awaiting your judgment, Master,” Krakucchanda reported. 

Heavenly Primogenitor and his party went directly to the Unicorn 
Cliff. “You beast! What grudge do you hold against Jiang Ziya?” he 
cursed. He then ordered his genii, “Pick up the Unicorn Cliff and put 
Shen Gongbao inside. Let him go after Jiang Ziya has created the gods.” 

Heavenly Primogenitor knew that Shen Gongbao was to gather the 
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BUBU ETH, AM RU. RN ALRSA AWARE 
崖 下 。 申 公 豹 口 称 :“ 冤 枉 ! ”元 始 日 :你 明明 的 要 害 姜 尚 ， 何 
言 才 枉 ? 也 罢 ， 我 如 今 把 你 压 了 ， 你 说 我 偏向 姜 尚 ; 你 如 再 
阻 姜 尚 ， 你 发 一 个 拆 来 。” 申 公 犁 发 一 个 誓 愿 ， 只 当 口 头 言 
语 ， 不 知 出 口 有 愿 。 公 和 鹏 日 :弟子 如 再 要 使 仙 家 阻 当 姜 尚 ， 
弟子 将 身子 塞 了 北海 眼 ! ”元 始 日 :是 了 。 放 他 去 罢 。” 申 公 
豹 脱 了 此 厄 而 去 。 惧 留 孙 也 拜 辞 去 了 。 

Aik RPT KREG, EEK. ERE 
截 教 教主 所 居 之 地 。 广 成 子 来 至 宫 前 。 好 所 在 ! 怎 见 得 ， 有 
赋 为 证 : 

HERE, HAHH. ZWAR, MEKKE 

天 一 色 ; FHAAABE, MAMA. KEA 

旋 ， 尽 是 道德 光华 飞 紫 雾 ; SRAM, BWI 

2S. (UBM, PRR; 绿 杨 绿 柳 ， 条 条 浑 如 

ER. HAREE, FLES. MEAW, AIE 

AMF MBRE, EPK, PARURA. E 

是 : 无 上 至 尊 行 乐 地 ， 其 中 妙 境 少 人 知 。 
话说 广 成 子 来 至 锦 游 宫 外 ， 站 立 多 时 。 里 边 开讲 “道德 玉 
文 ”。 少 时 ， 有 一 童子 出 来 。 广 成 子 日 :“ 那 童子， 烦 你 通报 
一 声 ， 宫 外 有 广 成 子 求 见 老 从。” 童 儿 进 宫 ， 至 九龙 沉香 华 
FRE: AER: 外 有 广 成 子 至 宫 外 ， 不 敢 擅 人 ， 请 法 旨 征 
夺 。” 通 天 教主 日 :着 他 进来 。” 广 成 子 进 至 里 边 ， 倒 身 下 
拜 : “弟子 愿 师 叔 万 寿 无 疆 ! ”通天 教主 日 : 广 成 子 ， 你 今日 至 
此 ， 有 何事 见 我 ?” 广 成 子 将 金霞 冠 奉 上 :弟子 启 师 叔 : SA 
姜 尚 东 征 ， 兵 至 佳 梦 关 ， 此 是 武王 应 天 顺 人 ， 吊 民 伐 罪 ， 纪 


Gods according to the List of Creations, but he wanted to scare him off 
doing anything reckless, like trying to murder Jiang Ziya again. 

Shen Gongbao screamed in anger, “You can’t do that! It’s not fair!” 

“You’ve not been wronged in the least. Well, you may say that I’m 
not fair if I place you under this cliff, but if I set you free, you ll try to hurt 
- Jiang Ziya again. Will you promise to leave him alone?” Heavenly Primo- 
genitor demanded. 

Shen Gongbao never imagined that an oath would hold true for all 
time. He quickly uttered, “If I trouble Jiang Ziya again, may my body be 
thrown into the North Sea.” 

Heavenly Primogenitor released Shen and allowed him to go on his way. 
Krakucchanda then bade farewell to his master and returned to his mountain. 

Grand Completion took the magic coronet to the Green Touring Pal- 
ace, the home of the Grand Master of Heaven. This was the center of Jie 
Taoism, just as Mount Kunlun was the home of the Chan sect. 

Reaching the palace, Grand Completion gazed around at the wonder- 
ful scenery. Old cypress, peach, and apricot trees covered the cliff. The 
songs of yellow orioles and white cranes filled the air. 

Grand Completion waited outside the jade gates of the palace for a 
long time, as a lecture on the doctrines was being given within. At last, a 
lad opened the gate and walked out of the palace. 

“Dear lad! Would you please report to your master that Grand Comple- 
tion is waiting beyond the gate, begging to pay his respects?” Grand 
Completion said. 

The lad approached the Nine Dragon Lignaloe Platform and reported 
Grand Completion’s arrival. 

“Let him in,” Grand Master of Heaven ordered. 

When admitted, Grand Completion knelt and kowtowed, saying, “Long 
live my uncle!” 

“Why do you come here today, Grand Completion? What news do 
you have for me?” Grand Master of Heaven asked. 

“Master, Jiang Ziya has begun to attack King Zhou, but Fiery Spirit 
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恶 贯 天 ， 理 当 梨 灭 。 不 意 师 叔 教 下 门人 火 灵 圣母 仗 此 金 震 
冠 ， 前 来 阻 逆 大 兵 ， 擅 行 杀害 生灵 ， 糜 烂 士卒 : 头 一 阵 剑 伤 
洪 锦 并 龙 吉 公 主 ; 第 二 阵 又 伤 姜 尚 ， 几 乎 丧命 。 弟 子 奉 师 尊 
Zit, FUSE. BOE, KAT. BEM 
已 ， 用 了 番 天 印 ， 不 意 打 中 顶 门 ， 以 绝 生命 。 弟 子 特 将 金霞 
冠 缴 上 性 游 言 ， 请 师 板 法 旨 。” 通 天 教主 日 :" 吾 三 教 共 议 封 
神 ， 其 中 有 忠臣 义士 上 榜 者 ;有 不 成 仙道 而 成 神道 者 ; 各 有 
RW, RIAD, RARE, RA. BAP HA 
许多 。 此 是 天 数 ， 非 同 小 可 ， 况 有 弥 封 ， 只 至 死 后 方 知 端 
的 。 广 成 子 ， 你 与 姜 尚 说 ， 他 有 打 神 鞭 ， 如 有 我 教 下 门人 阻 
他 者 ， 任 赁 他 打 。 前 日 我 有 论 帖 在 宫 外 ， 诸 弟子 各 宜 紧 守 ， 
他 若 不 听 教 训 的 ， 是 自 取 知 ， 与 姜 尚 无 干 。 广 成 子 去 罢 !” 
广 成 子 出 了 脾 游 官 ， 正 行 ， 只 见 诸 大 弟子 在 傍 听 见 掌 教师 苯 
分 付 “ 凡 帮教 下 弟子 不 遵 训 诲 ， 任 赁 他 打 ”， 众 弟子 心 下 甚 
是 不 服 ， 俱 在 宫 外 等 他 。 傍 边 有 最 不 丛 的 是 金 灵 圣 母 、 无 当 
圣母 ， 对 众 言 日 :“ 火 灵 圣 母 是 多 宝 道 人 门下 ， 广 成 子 打 死 了 
他 ， 就 是 打 我 等 一 样 。 他 还 来 缴 金霞 冠 明明 是 欺 蕊 吾 教 ! 
我 等 师 尊 又 不 察 其 事 ， 反 分 付 任 他 打 ， 是 明明 欺 吾 等 元 人 物 
也 !” 比 时 恼 了 龟 灵 圣母 ， 大 呼 日 :“ 岂 有 此 理 ! (HFT KR 
母 ， 还 来 缴 金霞 冠 ! 待 吾 去 拿 了 广 成 子 ， 以 泄 吾 等 之 恨 ! ”多 
灵 圣 母 仗 剑 砍 来 ， 大 呼 :“ 广 成 子 不 要 走 ! 我 来 了 !” 广 成 子 站 
住 ， 见 他 来 的 势 局 不 同 ， 广 成 子 陪 笑 迎 来 ， 间 日 :“ 道 兄 有 何 
分 付 ?” 龟 灵 圣 母 日 “你 把 至 教 门 人 打 死 ， 还 到 此 处 来 卖 精 
神 ， 分 明 是 欺 蕊 在 教 ， 显 你 等 豪强 ， 情 殊 可 恨 ! 不 要 走 ! 我 与 
火 灵 圣母 报仇 ! ” 仗 剑 砍 来 。 广 成 子 将 手中 剑 架 住 ， 言 日 :“ 道 


joined the enemy forces and wounded Hong Jin and Princess Long Ji 
with her golden haze coronet in the first battle and wounded Jiang in the 
second. By order of my master, I left my mountain to meet her, but disre- 
garding my exhortations, she tried to kill me with her coronet. I was 
compelled to use my Heaven Overturning Stamp, and I knocked her to 
her death. I have come to apologize and hand over her coronet to the 
palace. I now await your orders, Uncle,” Grand Completion reported. 

“Many of my disciples are on the List of Creations. Grand Comple- 
tion, tell Jiang Ziya, he can beat any of my disciples that dare oppose him 
with his Staff for Beating Gods. I have already warned them so he won’t 
be held to blame. You may leave now,” Grand Master of Heaven told 
him. 

Emerging from the palace, Grand Completion found nearly all the Grand 
Master’s disciples waiting for him. They had overheard what their leader 
had said to him and were ready to make trouble for him. 

Extremely annoyed, Mother Golden Spirit and Mother Invincible de- 
clared before the crowd, “As Fiery Spirit was a disciple of Multi-Pre- 
cious Immortal, her death is an outrage to us all. Now Grand Completion 
comes to add insult to injury, and our master encourages him.” 

Mother Spiritual Tortoise shouted loudly, “It’s ridiculous! He killed 
Fiery Spirit and now dares to come here to return her coronet. I’ll take 
him and get revenge for our sister.” 

Mother Spiritual Tortoise rushed towards the immortal, sword in hand, 
yelling loudly, “Don’t go away, Grand Completion. I’m coming.” 

Grand Completion stopped to greet Mother Spiritual Tortoise and smil- 
ing, asked, “Sister! What can I do for you?” 

“How dare you insult us! You killed Fiery Spirit, but Pll get revenge 
for her now!” Spiritual Tortoise screamed. 
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友 差 矣 ! RAIS HE HAR , ERR, Æe A 
取 。 也 是 天 数 该 然 ， 与 我 何 和 个 ! 道 友 言 蔡 他 报仇 ， 真 是 不 详 
SK!” REPKE ABU SIA!” RH, X 
ES T RETEBA E: RUAIRI, MRAM, AA 
然 我 怕 你 不 成 ? 维 是 我 师长 ， 也 只 好 让 你 两 剑 。” 龟 灵 圣 母 
又 是 一 剑 。 广 成 子 大 怒 ， 面 皮 通红 ， 仗 宝剑 相 还 。 两 家 未 及 
数 合 ， 广 成 子 祭 番 天 印 打 来 。 龟 灵 圣 母 见 此 印 打 下 来 ， 招 架 
AE, TARH, PKS. —PEMETMABX 
羽翼 之 形 ， 就 是 那 时节 得 道 的 ; 修成 人 形 ， 原 是 一 个 母 乌 
包 ， 故 此 称 为 “圣母 ”。 一 一 彼 时 金 灵 圣母 、 多 宝 道人 见 龟 
灵 圣 母 现 了 原 身 ， 各 人 面 上 俱 觉 怖 愧 之 极 ， 其 是 追 悔 。 只 见 
LEW SRM, EM, EFKE: SRF, RKE 
BR, TERT!” BARK, 一齐 仗 剑 赶 来 。 广 成 子 自 思 : 
“ 吾 在 他 家 里 ， 身 人 重地 ;， 自 古道 “ 单 丝 不 成 线 ”， 反 为 不 
美 。” 广 成 子 又 见 他 们 重重 围 来 ，“ 不 若 还 奔 莫 游 宫 ， 见 他 
师 尊 ， 自 然 解 释 。” 疙 不 等 通报 ， 径 自 投 台 下 来 。 通 天 教主 
日 :“ 广 成 子 ， 你 又 来 有 其 话说 ?” 广 成 子 跪 而 启 日 :“ 师 叔 分 
付 ， 弟 子 领 俞 下山。 不 知 师 扳 门人 龟 灵 圣母 同 许多 门人 来 为 
火 灵 圣母 复仇 。 弟 子 无 门 可 人， 特 来 见 师 叔 金 容 ， 求 为 开 
释 ! ”通天 教主 命 水 火 童 儿 :把 龟 灵 圣母 叫 来 ! ”少时 ， 钨 灵 
圣母 至 法 台 下 行礼 ， 口 称 : “弟子 在 。” 通 天 教主 日 :你 为 何 
去 赶 广 成 子 ?” 龟 灵 圣 母 日 广 成 子 将 吾 教 下 门人 打 死 ， 反 
上 宫 来 献金 震 冠 ， 分 明 是 其 芒 吾 教 ! ”通天 教主 日 : ENF 


Grand Completion met the assault with his sword and said, “Sister! 
You’re wrong. She was on the List of Creations as agreed to by your 
master and mine. Her death was destined by fate, by the will of Heaven, 
and by her own behavior. It’s not my fault at all. You would be stupid to 
seek revenge.” 

“Dare you speak such nonsense!” Spiritual Tortoise screamed, an- 
grier than before. She slashed again at the immortal. 

Grand Completion could not hold back any longer. He resisted the 
assault with his own sword, and after several rounds, tossed up his Heaven 
Overturning Stamp. Spiritual Tortoise knew she could not stand up to this 
powerful weapon and was compelled to transform into her original shape, 
a big tortoise which had lived since the beginning of time. Mother Golden 
Spirit and Multi-Precious Immortal were ashamed to see their sister ex- 
posed as this ugly female tortoise. Fairy Dragon Head, Fairy Black Cloud, 
Fairy Golden Light, and Fairy Golden Teeth all roared, “Grand Comple- 
tion! How dare you insult us like this!” 

They all raced after the immortal, who quickly calculated his odds, “How 
can I fight them here in their own den. As a single thread can’t be twisted 
into a string, I certainly should not take them on alone in this place.” 

With no other way out, Grand Completion intruded into the Green 
Touring Palace without waiting to be admitted and knelt before the Grand 
Master of Heaven again. 

“Why have you come back, Grand Completion?” 

“By your order, I left this mountain to return home, but before I’d gotten 
very far, Spiritual Tortoise and your other disciples attacked me in revenge 
for the death of Fiery Spirit. I’ve come back to ask for your help, as I don’t 
know how to deal with them,” Grand Completion complained. 

Grand Master of Heaven immediately ordered Water Lad and Fire 
Lad to send for Spiritual Tortoise. When she had entered and knelt be- 
fore him, he asked, “Why did you chase Grand Completion and stir up 
trouble for him?” 

“Grand Completion cruelly killed Fiery Spirit. In cunningly returning her 
coronet, he clearly came to insult our religion,” Spiritual Tortoise replied. 
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教之 主 ， 反 不 如 你 等 ?此 是 你 不 守 我 论 言 ， 自 取 其 神 ， 大 抵 
俱 是 天 数 ， 我 岂 不 知 ? 广 成 子 把 金霞 冠 缴 来 ， 正 是 尊 吾 法 
旨 ， 不 敢 擅 用 吾 宝 ， 尔 等 仍 是 狼 心 野性 ， 不 守 我 清 规 ， 大 是 
可 恶 ! 将 龟 灵 圣母 革 出 宫 外 ， 不 许 人 富 听 讲 ! ” 遂 将 龟 灵 圣母 
革 出 。 两 傍 恼 了 许多 弟子 ， 私 相 怨 上 日 : 今 为 广 成 子 ， 反 把 自 
KATE, WME?” KKRT, RN 
来 。 只 见 通天 教主 分 付 广 成 子 ， 你 快 去 喷 ! ” 广 成 子 拜 谢 了 教 
主 ， 方 才 出 了 眉 游 言 ， 只 见 后 面 一 起 截 教 门人 赶 来 ， 只 叫 : 
“ 拿 住 了 广 成 子 以 汇 吾 众人 之 恨 !1” 广 成 子 昕 得 着 懂 :“ 这 一 番 
来 得 不 善 ! 欲 径 往 前 行 ， 不 好 ; MIRA, SERA; 不 
若 还 进 碧 游 宫 ， 才 免得 此 厄 。” 看 官 : 广 成 子 你 原 不 该 来 ! 
REMI “SWRNRA” . IER: 
沿 潭 撤 下 钧 和 线 ， 从 今 钓 出 是 非 来 。 

话说 广 成 子 这 一 番 慌 慌张 张 跑 至 用 游 宫 台 下 ， 来 见 通天 教 
主 ， 不 知青 凶 如 何 ， 且 听 下 回 分 解 。 


“T m the head of this religion, but you think you have authority over 
me! You have disobeyed my instructions and deserve any disaster which 
falls on your head. Grand Completion behaved himself properly. He hon- 
ored us by returning the golden haze coronet; he did not kept it for his 
own body. How rude and savage you are by comparison! You are hence- 
forth dismissed from this palace. You are not permitted to listen to my 
lectures from this day on,” Grand Master of Heaven announced for all to 
hear. 

The dismissal of Mother Spiritual Tortoise for the sake of Grand Comple- 
tion annoyed the other disciples. They left the palace greatly disappointed. 

“You may leave now, Grand Completion,” Grand Master of Heaven 
ordered. 

Grand Completion thanked the master and left the Green Touring 
Palace. Outside, he saw many disciples of Jie Taoism waiting for him. 
They roared as one, “Catch Grand Completion! Don’t let him get away 
this time. We must get revenge!” 

Grand Completion could not fight against so many alone . With no 
other way out, he had to return to the Green Touring Palace a third time. 

Please read the next chapter to find out what happened to Master 
Grand Completion. 
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第 七 十 三 回 
青龙 关 飞 虎 折 兵 


诗 日 : 

流水 滔滔 日 夜 磨 ， 不 知己 兔 若 奔 梭 。 才 看 苦海 成 平 陆 ， 

又 见 苍 又 化 脆 波 。 能 虎将 军 准 白 为 ， 英 雄 俊杰 饮 干 戈 。 

KR RARE, SAMIBWEZ. 

Tait) MF SHS, RLRE, DORR F- 
AEM.“ RAF, RAT MER GOR? ETC, ERA 
"MFA STRAIT, BEAT; 其 如 众 门人 不 放 弟 
子 去 ， 只 要 与 弟子 并 力 。 弟 子 之 来 ， 无 非 敬 上 之 道 ; 若是 如 
此 ， 弟 子 是 求 荣 反 辱 。 望 老师 慈悲 发 付 弟子 ， 也 不 坏 师 叔 昔 
日 三 教 共立 “封神榜 ”的 体面 。 RAE, RA“ 水火 
童子 快 把 这 些 无 知 畜生 唤 进言 来 ! ”只 见 水 火 童 子 领 法 旨 出 
BK, RANA, ASAI, BTR, SHER.” 
众 门人 听 师 尊 呼 唤 ， 大 家 没意思 ， 只 得 进 宫 来 见 。 通 天 教主 
喝 日 :你 这 些 不 守 规 矩 的 畜生 ! 如 何 师 命 不 遵 ， 情 强生 事 ? 
这 是 何 说 ! 广 成 子 是 我 三 教 法 旨 扶 助 周 武 ， 这 是 应 运 而 兴 。 
他 等 逆 天 行事 ， 理 当 如 此 。 你 等 如 何 还 是 这 等 胡 为 ? 情 实 可 
恨 !” 直 加 得 众人 们 面 面 相 虎 ， 低 头 不 语 。 通 天 教主 分 付 广 
RFE: PREMIT, DESIREA. MIERE” 
广 成 子 谢 过 恩 ， 出 了 富 ， 径 回 九 仙山 去 了 。 后 有 诗 叹 日 : 

广 成 奉 旨 涉 先天 ， 只 为 金霞 冠 欲 还 。 不 是 天 心 原 有 意 ， 


Chapter 73 


Huang Feihu Defeated at the Green Dragon Pass 


The third time Grand Completion knelt before the Grand Master of 
Heaven, the religious leader was slightly annoyed. “Grand Completion! 
Why do you keep intruding here?” he questioned. 

“Your disciples blocked my way again. I came here only thinking of 
honoring you, but it has led to such a misunderstanding. I beg for mercy 
and hope that you'll allow me to leave in peace.” 

“Water Lad and Fire Lad, tell those beasts to come and see me,” the 
Grand Master of Heaven ordered angrily. 

“You beasts!” the spiritual leader cried when his disciples had knelt 
before him. “How dare you disobey my instructions! Grand Completion 
is obliged to help King Wu. It has been destined by Heaven. Your riot is 
ridiculous.” 

They all lowered their heads in silence. 

“Grand Completion! You may leave now. Don’t mind them,” the Grand 
Master of Heaven ordered. 

Grand Completion kowtowed and thanked the master. He left the 
palace and returned directly to Nine Immortal Mountain. 
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界 牌 关 下 有 “诛仙 ”。 
话说 通天 教主 日 :“ 姜 尚 乃 是 奉 吾 三 教 法 由 ， 扶 佐 应 运 融 王 。 
这 三 教 中 都 有 在 “封神榜 ”上 的 。 广 成 子 也 是 犯 教之 仙 。 他 
就 打 死 火 灵 圣母 ， 非 是 他 来 寻 事 做 ; 这 是 你 去 寻 他 。 和 总 是 天 
意 。 和 尔 等 何苦 与 他 做 对 ? 连 我 的 训 论 不 依 ， 成 何 体面 !” 众 门 
人 未 及 开 言 ， 只 见 多 宝 道人 跪 下 京 日 :老师 圣 论 ， 怎 敢 不 依 ? 
只 是 广 成 子 太 欺 吾 教 ， 亡 自尊 大 他 的 玉 虚 教 法 ， 辱 置 我 等 不 
堪 ， 老 师 那 里 知道 ?到 把 他 一 面 虚词 当做 真 话 ， 被 他 欺 广 过 
了 。” 通 天 教主 日 :“ 红 花白 知青 荷 叶 ， 三 教 原来 总 一 般 。， 
他 岂 不 知 ， 怎 敢 乱 说 其 弄 。 你 等 切 不 可 自分 彼此 ， 致 生 事 
端 。” 多 宝 道 人 日 :老师 在 上 ， 弟 子 原 不 敢 说 ， 只 今 老师 不 
知 详细 ， 事 已 至 此 ， 不 得 不 以 直 告 。 他 骂 吾 教 是 左 道 傍 门 ， 
:不 分 披 毛 带 角 之 人 ， 湿 生 卵 化 之 非 ， 和 皆 可 同 群 共处 "他 视 我 
为 无 物 ， 独 称 他 玉 虚 道 法 为 “无 上 至 尊 ”， 所 以 弟子 等 不 服 
也 。” 通 天 教主 日 :我 看 广 成 子 亦 是 真实 君子 ， 断 无 是 言 。 
你 们 不 要 错 听 了 。" 多 宝 道 人 日 :“ 弟 子 怎 敢 欺诈 老师 !” 众 门 
人 齐 日 :“ 实 有 此 语 。 这 都 可 以 面 质 。” 通 天 教主 笑 日 :“ 我 与 
羽毛 相 并 ， 他 师父 却 是 何人 ?我 成 羽 万 ， 他 师父 也 是 羽毛 之 
类 。 这 畜生 这 等 轻薄 ! ”分 付 金 灵 圣 母 :“ 往 后 边 取 那 四 口 宝剑 
来 。” 少 时 ， 金 灵 圣 母 取 一 包 被， 内 有 四 口 宝剑 ， 放 在 案 
上 。 教 主 日 :“ 多 宝 道 人 过 来 ， 听 我 分 付 ， 他 既是 笑 我 教 不 
如 ， 你 可 将 此 四 口 宝 剑 去 界 牌 关 摆 一 诛仙 阵 ， 看 阐 教 门下 那 
一 个 门人 敢 进 吾 阵 ! 如 有 事 时 ， 我 自 来 与 他 讲 。” 多 宝 道 人 
请 问 老 师 :“ 此 剑 有 何 妙用 ?” 通 天 教主 日 :“ 此 剑 有 四 和 名: 一 日 
‘诛仙 剑 ”， 二 日 “ 改 仙 剑 ”， 三 日 “ 陷 仙 剑 ”， 四 日 “ 绝 


“As all three religions have agreed, Jiang Ziya will found the Zhou 
Dynasty. Each sect is represented on the List of Creations. Grand Comple- 
tion was destined to break the commandment on killing, but Fiery Spirit’s 
death was her own fault. Don’t quarrel with him any more,” Grand Master 
of Heaven reprimanded his disciples. 

No one spoke until Multi-Precious Immortal knelt and said, “We dare 
not disobey your instructions. It’s just that Grand Completion shows no 
respect for us. He brags about his magic powers and insults us in such a 
way that we can hardly stand it. How can you believe what he told you?” 

“Just as the red flowers, white roots, and green leaves all grow on the 
same lotus, our three religions have originated from one family. Grand 
Completion knows that and doesn’t speak wildly. You shouldn’t cause 
trouble,” the Grand Master of Heaven said. 

“Dear Master! I dared not tell you what he said before, but I must tell you 
the truth now. He says our religion is heretical and pagan, a side-house of the 
mansion, and your disciples are mostly hatched from eggs, with horns and 
feathers and long hair all over,” Multi-Precious Immortal said. 

“Grand Completion is an honest man. He wouldn’t speak like that. 
You mustn’t wrong him,” the Grand Master of Heaven replied. 

“I dare not lie to you, Master,” Multi-Precious Immortal answered. 

“What he says is true. We all stand as his witnesses,” the disciples 
said in unison. 

“If I was born with feathers and horns, what is his master! What a beast 
to say such things!” the Grand Master of Heaven said, growing angry. 

“Fetch the four precious swords from the rear,” he ordered Mother 
Golden Spirit. l 

When she returned, he said, “Come here, Multi-Precious. Do as PIH 
tell you. Go to Jiepai Pass and set up an Immortal Slaughtering Trap. 
We’ll just see who in Chan Taoism dares venture in. I'll take over if 
there’s any emergency.” 

“May we know, Master, why these four swords are called ‘pre- 
cious’?”” Multi-Precious asked. 

“Their names are Fairy Slaughtering Sword, Fairy Slaying Sword, 
Fairy Entrapping Sword, and Fairy Exterminating Sword. Hang them over 
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MWS o KSEE, AERD, A, FMEA 
动 神仙 ， 也 难 逃 得 此 难 。” EMAR, WEES, WH: 

非 铜 非 铁 又 非 钢 ， 曾 在 须 弥 山下 藏 。 不 用 阴阳 苏 倒 炼 ， 

AK ETE? “RN” A, “BU” C, “WAAL” Bee 

起 红 光 ; “HAN” TID, KP HMM 
话说 通天 教主 将 此 剑 付 与 多 宝 道 人 ， 又 与 一 诛仙 阵 图 ， 言 
日 :“ 你 往 界 牌 关 去 ， 阻 住 周 兵 ， 看 他 怎样 对 你 。” 多 宝 道人 
离 了 高 山 ， 径 往 界 牌 关 去 。 不 表 。 

且说 子 牙 自从 遇 申 公 鹏 得 脱 回 佳 梦 关 来 。 周 营 内 差 人 四 
下 里 打探 子 牙 消息 。 只 见 哪 噬 登 风 火 轮 ， 四 下 找寻 。 子 牙 正 
策 四 不 相 前 行 ， 恰 好 遇 着 韦 护 。 韦 护 大 喜 ， 上 前 安 妹 子 牙 
日 :“ 自 火龙 兵 冲 散 人 马 ， 急 切 难以 收 京 ; 不 意 火 灵 圣 母 赶 师 
叔 去 。 那 些 兵 原 是 左 道 那 术 ， 见 没有 主将 作法 驱逐 ， 一 时 火 
光 灭 了 ， 并 无 有 一 些 手段 。 被 我 等 收回 兵 ， 复 一 阵 杀 的 他 于 
H. FEAR IAL. WIS ORES DORRIT ER, PARTEL 
得 遇 尊 颜 ， 我 等 不 胜 幸 甚 ! ”有 探 事 官 飞 奔 中 军 ， 来 报 于 洪 
锦 。 洪 锦 远 迎 。 子 牙 进 辕门 ， 众 将 欢喜 。 收 点 人 马 ， 计 算 又 
折 了 四 五 千 军 卒 。 子 牙 把 火 灵 圣 母 、 申 公 鹏 的 事 对 众 军 将 细 
说 一 遍 。 众 人 贺喜 。 子 牙 分 付 整顿 人 马 ， 离 佳 梦 关 五 十 里 。 
住 了 三 日 ， 子 牙 方 整 点 士卒 ， 一 声 炮 响 ， 复 至 关 下 安 营 。 且 
说 胡 升 在 关内 不 知 火 灵 圣 母 吉 凶 ， 又 昕 得 报 马 来 报 , 子 牙 兵 
复 至 关 下 ， 胡 升 大 惊 :“ 姜 尚 兵 又 复 至 ， 火 灵 圣 母 休 人 矣 !” 龟 与 
佐 起 官商 议 ;* 前 日 已 是 降 周 ， 平 空 而 来 火 灵 圣母 搅 扰 这 场 ， 
使 吾 更 变 一 番 ， 虽 然 胜 了 姜子牙 二 阵 ， 成 得 其 事 ! 如 今 怎 好 
相 见 ?” 傍 有 佐 贰 官 王 信 日 :“ 如 今 元 帅 把 罪名 做 在 火 灵 圣母 身 


the gate and that will be the end of any intruder.” Multi-Precious left the 
mountain and made his way directly to Jiepai Pass with the swords and a 
diagram of the trap. 

Even since the departure of Jiang Ziya from the Good Dream Pass, 
an air of anxiety prevailed in the camp of the Zhou army. Sentinels were 
ordered to look everywhere for Jiang Ziya. One day, Wei Hu was lucky 
to find the commander. 

He rushed up and said, “Dear uncle! Since our army was so scattered by 
the Fire Dragon troops, we found it difficult to fall in immediately, but when 
Fiery Spirit left, they lost their magic powers and were wiped out. We have 
sent out Nezha and many others to look for you as well.” 

When the happy news reached headquarters, Hong Jin rushed out to 
meet Jiang. They had won the battle at a high cost, with about 5,000 
casualties. Jiang Ziya told his generals what had happened to him, and 
celebratory feasts were held. 

Jiang Ziya reorganized the army and three days later, they marched 
forward and set up camp before Good Dream Pass once more. 

Hu Sheng did not know what had happened to Fiery Spirit, but he 
knew the situation was serious. He said to Wang Xin, “We submitted our 
pledge to surrender to Jiang Ziya several days ago, but the negotiations 
were spoiled by Fiery Spirit. Though she won several battles, that’s all 
absolutely useless now. What shall we do now?” 
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上 ， 彼 自 不 罪 元 帅 也 。 这 也 无 妨 。" 胡 升 日 :“ 此 言 也 有 理 。” 就 
差 王 信和 具 纳 降 文书 ， 前 往 周 营 来 见 子 牙 。 有 军政 官 报 人 中 
军 :“ 启 元 帅 : 关内 差 官 下 文书 ， 请 令 定夺 。" 子 牙 传令 :“ 令 
K” 王 信 来 至 中 军 ， 呈 上 文书 。 子 牙 展 于 案 上 观看 ， 书 日 ; 
“ 纳 降 守 关 主将 胡 升 暨 大 小 将 佐 等 ， 顿 首 上 书 于 西 
周 大 元 帅 磨 下 : RB RAI, TA, 谨慎 小 
心 ， 希 图 少 尽 臣 节 以 报 主 知 ; 熟 意 皇 天 不 眷 ， 降 灾 于 
拒 ， 天 悉 人 叛 ， 致 动 天 下 诸侯 观 政 于 商 。 日 者 元 帅 率 兵 
抵 关 ， 升 弟 胡 雷 与 火 灵 圣 母 不 知 天 命 ， 致 逆 王 师 ， 自 四 
FH, ERER. FRA, (IESE, 4 
EZA, LAER. SRB ERRALH, Coch 
PARA, ARAR, WRU SR, AMS, 万 
姓 顶 祝 侨 。 胡 升 再 顿 首 谨 启 。” 
子 牙 看 书 毕 ， 问 王 信和 上 日 :你 主将 既 已 纳 款 ， 吾 亦 不 究 往 事 。 
MA BITRK, HERA. ” WARRE: “MARE 
KE, TARA, BEHAR ” FIA:N EDE 
HFEA, SKREAHAREEZAME. ARIM, WH 
是 真心 纳 降 也 。 公 无 多 言 。” 随 令 王 信 :“ 回 复 主将 ， 明 日 进 
关 。” 王 信和 领 令 ， 进 关 来 见 胡 升 ， 将 子 牙 言语 尽 说 一 遍 。 胡 
升 大 喜 ， 随 命 关上 军士 立 起 周 家 旗号 。 次 日 ， 胡 升 同 大 小 将 
领 率 百姓 出 关 ， 手 执 降 旗 ， 焚 香 结彩 ， 迎 子 牙 大 势 人 马 进 
关 。 来 至 帅 府 堂上 坐 下 ， 众 将 官 侍 立 两 傍 。 只 见 胡 升 来 至 堂 
MIIL, RE: REAA- AARNA, ARAARA 
时 ， 以 遭 诛 发 。 末 将 先 曾 具 纳 降 文 表 与 洪 将 军 ， 不 期 火 灵 圣 
母 要 阻 天 兵 ， 末 将 再 三 阻挡 不 住 ， 致 有 得 罪 于 元 帅 磨 下 ， 望 


“Commander! Don’t worry so much. You were stopped by Fiery 
Spirit and are not to blame at all.” 

“You're right, Wang Xin,” Hu Sheng said. He sent Wang to submit 
his pledge to surrender for a second time. 

Jiang Ziya approved the pledge. “Since your commander is willing to 
surrender, Til forgive him for the last time, but he must hand over the 
pass tomorrow. I hope he won’t break his promise again.” 

“It may be a trick. We shouldn’t believe him,” Hong Jin advised 
Jiang. 

“He was first opposed by Hu Lei, his brother, and then deluded by the 
witchcraft of Fiery Spirit. I believe he’s telling the truth. Don’t mention 
it again,” Jiang Ziya said. 

On his return to the pass, Wang Xin reported to Hu Sheng all that 
Jiang Ziya had said. Hu Sheng ordered his men to hoist the Zhou flags, 
and the next morning he went out to welcome Jiang Ziya and his army. 

Hu Sheng moved up to greet Jiang Ziya and said, “I wished to offer 
my service to Zhou, but my brother would not allow me. When I sent my 
pledge for surrender to General Hong, Fiery Spirit interfered. She did 
everything she could, despite our opposition, to block your great army. 
We beg your pardon for all our crimes.” 
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元 帅 想 末 将 之 罪 。” 子 牙 日 :" 听 你 之 言 ， 真 是 反覆 不 定 : 头 
一 次 纳 降 ， 非 你 本 心 。 你 见 关内 无 将 ， 故 尔 丛生。 及 见 火 灵 
圣母 来 至 ， 涩 便 欺 心 ， 又 思 故 主 。 总 是 草 四 朝 三 之 小 人 ， 岂 
是 一 言 以 定之 君子 。 此 事 虽 是 火 灵 圣母 主意 ， 也 要 你 自己 肯 
为 ,我 也 难以 准 信 。 留 你 久 后 必定 为 祺 。” 命 左右 :“ 推 出 斩 
之 !” 胡 升 无 言 抵 塞 ， 追 侮 无 及 。 左 右 将 胡 升 绑 出 帅 府 。 少 
时 ， 见 左右 将 首 级 来 献 。 子 牙 命 拿 出 关 前 号 令 。 子 牙 平 定 了 
佳 梦 关 ， 令 祁 茹 镇守。 子 牙 把 户口 查 明 ， 即 日 回 兵 至 江水 
关 。 李 靖 领 众 将 辕门 迎接 。 子 牙 至 后 营 见 武王 ， 将 取 佳 梦 关 
一 事 奏 知 武王 。 武 王 置 酒 在 中 军 与 子 牙 贺 功 。 不 表 。 

且说 黄 飞 虎 领 十 万 雄师 往 青龙 关 来 ， 一 路 浩 浩 军 威 ， 纷 
纷 杀气 。 一 日 哨 马 报 入 中 军 :“ 启 总 兵 : 人 马 已 至 青龙 关 ， 请 
令 安 营 。” 黄 总 兵 传令 ;“ 安 下 行车。” 放 炮 呐 喊 。 话 说 这 青 
龙 关 镇 守 大 将 乃 是 丘 引 ,副将 是 马 方 、 高 贵 、 余 成 、 孙 宝 
等 。 闻 周 兵 来 至 ， 丘 引 忙 升 厅 坐 下， 与 众 将 议 日 :“ 今 日 周 兵 
ERR, KREG, SSESRACH, SHR OR 
国 。” 众 将 官 齐 日 :“ 愿 效 死 力 。” 人 人 俱 摩 拳 擦 掌 ， 个 个 勇 
往 直 前 。 且 说 黄 总 兵 升 帐 日 ,“ 今 日 已 抵 关 隘 ， 谁 去 见 头 一 阵 
立功 ?” 邓 九 公 日 :“ 愿 往 。” 飞 虎 日 :“ 将 军 一 往 ， 必 建 奇 
功 。” 邓 九 公 上 马 出 车 ， 至 关 下 撞 战 。 哨 探 马 报 入 帅 府 。 丘 
引 急 令 马 方 :去 见 头 阵 ， 便 知 端的 。” 马 方 上 马 提 刀 ， 开 放 
关门 ， 两 杆 旗 开 ， 见 邓 九 公 红 袍 金 甲 ， 一 骑马 飞 临阵 前 。 马 
方 大 呼 日 :“ 反 贼 慢 来 !” 九 公 日 :“ 马 方 ， 你 好 不 知 天 时 ! 方 今 
兵 连 祸 结 ， 眼 见 成 汤 亡 于 且 夕 ， 尔 尚 敢 来 出 关 会 战 也 !” 马 
FRE HREM, KLLK, MHRA, BST” A5 


“You are untrustworthy. You only surrendered because you had lost 
all your generals and were pleased when Fiery Spirit arrived. You change 
your mind far too easily. If I let you live, we'll only have trouble ahead,” 
Jiang Ziya condemned him and then ordered, “Take him out and put him 
to death immediately.” 

Hu Sheng lowered his head without uttering a word. It was too late 
for remorse. 

Jiang Ziya appointed Qi Gong as garrison commander of the pass. He 
then returned to Sishui Pass, where he was welcomed by Li Jing and the 
other generals. He went to the back camp and reported everything to 
King Wu. 

Huang Feihu took 100,000 soldiers to Green Dragon Pass. The garri- 
son commander there was Qiu Yin, and under him were Ma Fang, Gao 
Gui, Yu Cheng, and Sun Bao. When the Zhou army arrived, Qiu Yin 
called a military conference. “The enemy has arrived,” he announced. 
“We have to do our best to defeat the invaders.” 

“We’ll fight till death,” his generals answered as one. 

Deng Jiugong went out with the first challenge, and Qiu Yin ordered 
Ma Fang to meet him. 

Ma Fang shouted, “Don’t be in such a hurry, you bloody rebel!” 

“Ma Fang, can’t you see King Zhou’s out! Why are you still fighting 
for him?” 


“How dare you speak such nonsense!” 
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摇 枪 飞 来 直 取 。 邓 九 公 手中 刀 急 架 忙 迎 。 二 马 盘 旋 ， 大战 有 
三 十 回合 。 邓 九 公 乃 久 经 战场 上 将 ， 马 方 那 里 是 他 的 对 手 ， 
正 战 间 ， 被 九 公 卖 个 破绽 ， 大 喝 一 声 ， 将 马 方 辟 于 马 下 。 邓 
九 公 找 了 首 级 ， 掌 得 胜 鼓 回 营 ， 来 见 黄 飞 虎 ， 将 马 方 首 级 献 
上 。 黄 总 兵 大 喜 ， 上 九 公 首 功 ， 具 酒 相 庆 。 
ACHES “SUI: BRL, BORILAR TA 
2, SSA.” ESR, ARABS Ma, CAA 
烟 。 次 日 ， 亲 自 提 兵 出 关 。 黄 飞 虎 正 议 取 关 一 事 ， 见 哨 马 报 
入 中 军 :“ 青 龙 关 大 队 摆 开 ， 请 总 兵 答 话 。" 黄 飞 虎 传令 :“ 也 把 大 
队 人 马 摆 出 ,” 炮 声响 处 ， 大 红旗 展 ， 好 雄 威 人 马 出 来 ! 正 是 : 
ABBA, SUKKAH. 
话 言 丘 引 见 黄 飞 虎 ， 左 右 分 开 大 小 将 官 ， 一 马 当 先 ， 大 叫 ; 
“ 黄 飞 虎 负 国 忘 恩 ， 无 父 无 君 之 贼 ! 你 反 了 五 关 ， 杀 害 朝廷 命 
官 ， 劫 纠 王 府 库 ， 助 姬 发 为 恶 ， 今 日 反 来 侵扰 天 子 关隘 ， 你 
真是 恶 贯 满 盈 ， 必 受 天 诛 ! ” 黄 飞 虎 笑 日 :今天 下 会 兵 ， 纪 王 
CEES, REEN 马 前 一 卒 ， 有 多 大 本 领 ， 敢 逆 天 
兵 耶 !” 飞 虎 回顾 左右 :“ 那 一 员 战 将 与 吾 拿 了 丘 引 ?” 后 有 黄 
天 祥 应 日 :“ 待 看 来 擒 此 贼 ! ”天 祥 年 方 十 七 岁 ， 正 所 谓 “初生 
之 犊 不 惧 虎 ”， 催 开战 马 ， 摇 手中 枪 冲 杀 过 来 。 这 壁 厅 有 高 
贵 摇 短 接 住 。 两 马 相 交 ， 枪 做 并 举 。 黄 天 祥 也 是 “封神榜 ” 
上 之 人 ， 力 大 无 穷 。 来 来 往往 ， 未 及 十 五 回合 ， Sige 
oe MRS. RANE MAAS! 不 要 走 ， 
ee eee 
a a 
好 杀 ! ERL, EE: 


Ma Fang attacked Deng Jiugong with his cutlass and Deng met the 
attack with his own. After thirty rounds, Deng Jiugong proved too much 
for Ma Fang and slashed him right off his horse. Deng then cut his head 
off and returned in triumph to the camp. 

Huang Feihu delightedly put the first merit on record. 

Annoyed, Qiu Yin demanded to see Huang Feihu the next day. Huang 
marched out to meet him. 

“Huang Feihu, your end is near.” 

Huang Feihu smiled. “The tyrant will soon fall, and you too will meet 
your death.” He then turned and asked, “Who'll get him for me?” 

“I will,” Huang Tianxiang answered. 

Huang Tianxiang was only seventeen years old and was as brave as a 
newborn calf before a tiger. He spurred his horse forward and was met 
by Gao Gui. Huang Tianxiang was destined to be created a God. He 
fought well, and after fifteen rounds, stabbed Gao Gui right in the heart. 

Qiu Yin cried, “Wait, here I come!” 

He galloped forward on his white horse, holding a long lance and 
wearing a silver helmet and silver armor. Huang Tianxiang played his 

lance swiftly, making it impossible for Qiu Yin to find his weak spot. As 
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棋 逢 敌手 难 藏 兴 ， 将 遇 良 才 好 奏 功 。 
黄 天 祥 使 发 了 这 条 枪 ， 如 风 驰 十 台 ， 势 不 可 当 。 丘 引 自觉 
不 能 胜 。 天 祥 今 会 头 阵 ， 如 此 英勇 ， 枪 法 更 神 。 有 赞 为 
iE, #2: 

乾坤 真 个 少 ， 盖 世 果 然 稀 。 老 君 炉 里 炼 ， 曾 项 十 万 八 干 

锤 。 磨 塌 太 行 山顶 石 ， 湛 乾 黄河 九 曲 溪 。 上 阵 不 沾 人 尘世 

界 ， 回 来 一 阵 血腥 飞 。 
话说 黄 天 祥 使 开 枪 ， 把 丘 引 杀 得 只 有 招架 之 功 ， 更 无 还 兵 之 
力 。 傍 有 丘 引 副将 孙 宝 、 余 成 两 骑马 ， 两 口 刀 ， 杀 奔 前 来 助 
战 。 邓 九 公 见 二 将 前 来 协助 ， 邓 九 公 奋 勇 走 马 ， 刀 臂 了 余 
R, ARED., WEKE, SE: ER! 看 敢 伤 吾 大 将 !” 
转 回来 力 敌 九 公 。 话 说 丘 引 被 黄 天 祥 战 住 ， 不 得 闲 空 ， 纵 有 
左 道 之 术 ， 不 能 使 出 来 ; 又 见 邓 九 公 走马 刀 辟 了 余 成 ， 心 下 
急躁 。 黄 天 祥 卖 了 个 破绽 ， 一 枪 正中 丘 引 左 腿 。 丘 引 大 叫 一 
声 ， 拨 转 马 就 走 。 黄 天 祥 挂 下 枪 ， 取 弓箭 在 手 ， 搜 满 写 弦 ， 
往 后 心 射 来 ， 正 中 丘 引 肩 窝 。 孙 宝 见 主将 败 走 ， 心 下 着 慌 ， 
又 被 邓 九 公 一 刀 把 孙 宝 挥 于 马 下 ， 泉 了 首 级 。 黄 飞 虎 掌 辟 进 
营 。 正 是 : 

只 知 得 胜 回 营 去 ， 那 晓 儿 男 大 难 来 。 
话说 丘 引 败 进 高 关 ， 不 觉 大 怒 :“ 四 员 副 将 尽 被 两 阵 杀 绝 ， 上 自 
己 又 被 这 黄 天 祥 枪 刺 左 腿 ， 箭 射 肩 窝 ， 候 明日 出 阵 ， 拿 住 此 
贼 ， 碎 己 万 段 ， 以 泄 此 恨 ! ”一 一 看 官 : 丘 引 刀 曲 鳝 得 道 ， 
修成 人 体 ， 也 善 左 道 之 本 。 此 人 自用 丹 药 数 拒 ， 即 时 全 愈 。 
到 三 日 后 ， 上 马 提 枪 ， 至 周 营 前 ， 只 叫 :“ 黄 天 祥 来 见 我 ” 哨 
马 报信 中 军 ， 黄 天 祥 又 出 来 会 战 。 丘 引见 了 仇人 ， 不 答 话 ， 


their commander was nearly exhausted, both Sun Bao and Yu Cheng ran 
out to attack Huang Tianxiang, but they were met by Deng Jiugong. Ina 
few minutes, Yu Cheng was slashed down from his horse. 
“You damn bastard! How dare you hurt our general!” Sun Bao cursed. 
Qiu Yin had no chance to use his witchcraft. He was frightened and 
distracted by Yu Cheng’s death. Seeing this, Huang Tianxiang stabbed 


him in the left thigh. Qiu Yin yelled, turned, and ran. Huang Tianxiang put _ 


his lance on the saddle, took his bow, and shot an arrow, which hit him 
right in the shoulder. Sun Bao was frightened. He could not fight well and 
was slashed down. 

Huang Feihu returned in victory, while Qiu Yin returned in a rage. He 
said, “Ti go and take them captive tomorrow. I1! slice them into pieces 
then!” 

Qiu Yin was really an earthworm refined into human form. He was 
good at witchcraft and used his elixir pills to cure his wounds in a very 
short time. 

Three days later, he rushed out of the pass and challenged Huang Tianxiang. 
Clashing together, Huang Tianxiang saw Qiu Yin’s hair glaring through his 
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播 枪 直 取 天 祥 。 黄 天 祥 手 中 枪 急 架 忙 迎 。 二 马 交锋 ,来 往 战 
有 三 十 回合 。 黄 天 祥 看 丘 引 项 上 银 盔 露出 发 来 ， 暗 想 :此 贼 
定 有 法 术 ， 恺 遭 毒害 。” 天 祥 心 生 一 计 ， 把 枪 丢 了 一 空 。 丘 
引 要 报 前 日 之 做 ， 乘 空 一 枪 刺 来 ， 刺 了 个 空 ， 跌 在 黄 天 祥 怀 
里 来 。 黄 天 祥 所 出 银 装 铜 来 一 一 好 铜 ! 怎 见得 ， 有 赞 为 证 ， 
赞 日 : l 
SEI, SIAR, RRS RPS, AARRE 
辉 。 打 大 将 翻 鞍 落马 ， 冲 行营 鬼 哭 神 慕 。 亚 断 三 环 
S|, ptt. RBM, ARSSE: ARE, F 
it LEK FE 
话说 丘 引 被 黄 天 祥 一 钢 ， 正 中 前 面 护 心 镜 上 ， 打 得 丘 引 口 喷 
eet, ILE FR, MORAL, AI. APS EE E 
营 ， 来 见 父亲 ， 说 丘 引 闭 门 不 出 。 黄 飞 虎 与 邓 九 公共 议 取 关 
之 策 。 不 表 。 且说 丘 引 被 这 一 铜 打 得 吐血 不 止 ， 忙 服 丹 药 ， 
一 时 不 能 全 愈 ; 切 齿 深 恨 黄 天 祥 于 骨髓 ， 在 关内 保养 伤痕 。 
次 日 ， 周 兵 攻 打 青 龙 关 ， 丘 引 铜 伤 未 愈 ， 上 城 来 亲自 巡视 ， 
千方百计 防 设 守 关 之 法 。 大 抵 此 关 力 朝 歌 保障 之 地 ， 西 北 落 
屏 ， 最 是 紧要 。 城 高 濠 深 ， 急 切 难以 攻打 。 周 兵 一 连 攻打 三 
日 ， 不 能 得 下 。 黄 飞 虎 见 此 关 急 切 难 下 ,传令 :“ 鸣 金 。” 收 
回 人 马 ， 再 作 良 谋 。 丘 引见 周 兵 退去 ， 也 下 城 来 ， 至 帅 府 坐 
T, 心中 纳 闽 ， 忽 报 :* 督 粮 官 陈 奇 听 令 。” 匡 引 令 至 不 
ai. DRAG ROR EG, PAER, HOEF. ” 
丘 引 日 :“ 催 粮 有 功 ， 总 为 朝廷 出 力 。” 陈 奇 问 :“ 周 兵 至 此 ， 
元 帅 连 日 胜 负 如 何 ?” 丘 引 管 日 :“ 姜 尚 分 兵 取 关 ， 惟 倒 吾 断 他 
RK, HA SHAR, PEWHERA, BLAABEM 


silver helmet. He realized Qiu Yin must be a sorcerer and decided to take 
action first. Knowing Qiu Yin must be eager to avenge his previous defeat, 
Huang Tianxiang purposely offered him a chance to thrust forward. He struck 
Qiu with his silver club, smashing Qiu’s heart-protecting mirror in pieces and 
wounding him seriously. Blood gushing from his mouth, Qiu Yin nearly fell 
from his saddle and fled into the pass. Huang Feihu attacked the city wall the 
next day. Though his wounds were not yet healed, Qiu Yin put up a stronger 
defense. The Green Dragon Pass was an important strategic fort in the north- 
west, with high walls and deep ditches. After three days, Huang Feihu or- 
dered his men to cease the attack. 

Qiu Yin went to rest in his headquarters. Suddenly, General Chen Qi, 
the convoy officer of food supplies, returned. When Chen Qi asked him 
about the war, Qiu Yin answered angrily, “We’ ve lost four generals and 
I have been seriously wounded by Huang Tianxiang!” 
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T, ARRIBE, Berth, FON, HTT. ASHE 
PR, USMC, BRL” KAE : “TIR EA 
心 ， 等 未 将 拿 来 ， 报 元 帅 之 恨 。” 次 日 ， 陈 奇 领 本 部 飞 虎 
兵 ， 坐 火眼金睛 兽 ， 提 手中 荡 魔 杆 ， 至 周 营 搬 战 。 哨 马 报信 
中 军 :“ 启 元 帅 : 关上 有 将 所 战 。” 黄 飞 虎 问 旦 : 谁 将 出 
马 ?” 邓 九 公 日 :“ 末 将 愿 领 人 马 。” 九 公 绰 兵 为 在 手 ， 径 出 
营 来 ; 一 见 对 阵 鼓 响 ， 一 将 当先 ， 提 荡 魔 析 ， 坐 金 睛 曾 ， 邓 
LAMA RAMA? KAA AERA MAA. HK 
Em A?” AAS BAAR ERE ILA eth. H 
者 丘 引 失 机 ， 闭 门 不 出 ， 你 想 是 先 来 替 死 ， 然 而 也 做 不 得 他 
WAFL RAKE BORER BILE, KA 
能 ! ” 便 催 开 金 睛 兽 ， 使 开 荡 魔 杆 ， 臂 胸 就 打 。 邓 九 公 大 杆 
刀 赴 面 交还 。 兽 马 交 锋 ， 刀 杆 并 举 。 两 家 大 战 三 十 回合 ， 邓 
九 公 的 刀 法 如 神 ， 陈 奇 用 的 是 短 兵 器 ， 如 何 抵挡 得 住 。 陈 奇 
把 荡 魔 杆 一 举 ， 他 有 三 千 飞 虎 兵 ， 手 执 挠 钩 套 索 ， 如 长 蛇 阵 
一 般 ， 飞 奔 前 来 ， 有 拿 人 之 状 。 邓 九 公 不 知 缘故 。 陈 奇 
原 是 左 道 ， 有 异 人 秘 传 ， 养 成 腹 内 一 道 黄 气 ， 喷 出 口 来 ， 凡 
MRS, WEA SRO, WERA, WAAR. 
— 九 公 见 此 黄 气 ， 坐 不 住 鞍 新 ， 翻 身 落马 ， 邓 九 公 被 飞 席 
HLA, EI, SHARK, TERR. EIEE, 
FA ARA RD HIM: 陈 奇 提 了 邓 九 公 听 令 。” 丘 引 大 
悦 ， 令 左右 ;* 推 来 !” 邓 九 公 及 至 醒 来 ， 身 上 已 是 绳索 绑 
缚 ， 莫 能 转 挫 ; 左右 推 至 丘 引 面前 ， 九 公 大 骂 日 :匹夫 以 左 
道 之 术 擒 吾 ， 我 就 死 也 不 服 ! 今 既 失 机 ， 有 死 而 已 。 吾 生 不 
能 哑 汝 血肉 ， 死 后 必 为 厉鬼 以 杀 叛 贼 !” 丘 引 大 把， 令 : 推 
出 斩 之 ! "可怜 邓 九 公 归 周 ， 不 能 会 诸侯 于 孟津 , 今日 全 忠于 
周 主 。 正 是 : 
功名 未 遂 扶 王 志 ， 今 日 逢 危 已 尽忠 。 


“Take it easy, Commander! Ill take them for you,” Chen Qi assured 
him. 

The next day, riding his fiery-eyed monster and clutching his Monster 
Subduing Club, he led 3,000 Flying Tiger soldiers to the Zhou camp. Deng 
Jiugong galloped out to meet them. 

“Who are you?” Deng Jiugong asked when he saw Chen Qi. 

“I’m Chen Qi, convoy officer of food supplies. And who are you?” 

“I’m Deng Jiugong, deputy commander of the Zhou army. Qiu Yin 
has nearly been defeated. Why should you die for him?” 

Chen Qi burst into laughter. “What can you do? You look as fragile as 
a baby.” 

Without further delay, he slashed at Deng Jiugong with his club, and 
Deng met the blow with his cutlass. Deng Jiugong played his cutlass 
wonderfully, making it difficult for Chen Qi to continue the combat. 

Chen Qi held his club horizontally, signaling his Flying Tiger soldiers to 
move in. They ran up in a long line, holding hooks and ropes, ready to 
catch their prey. Chen Qi snorted a yellow gas from his nose, and Deng 
Jiugong fell to the ground senseless. He was instantly bound up and car- 
ried into the pass. 

Delighted at the news, Qiu Yin ordered his men to bring Deng before 
him. Deng Jiugong swore at him, “You’re no brave, great warrior. You’ ve 
only taken me captive with your dirty witchcraft. I’m ready for death. 
Though I can’t eat your flesh when I am alive, I shall be a wicked devil 
and kill you after I die.” 

Enraged, Qiu Yin ordered, “Push him out and cut his head off.” 
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话说 丘 引 发 出 行刑 牌 出 府 ， 将 邓 九 公 首 级 号 令 于 关上 。 有 哨 
探 马 报 入 中 军 ;* 启 老爷 : 邓 九 公 被 陈 奇 口 吐 黄 气 ， 拿 了 进 
关 ， 将 首 级 号 令 城 上 。” 黄 飞 虎 大 惊 日 :“ 邓 九 公 乃 大 将 之 
才 ， 不 幸而 丧 于 左 道 之 术 。” 心 中 甚 是 伤感 。 
话说 丘 引 治 酒 与 陈 奇 贺 功 。 次 日 ， 陈 奇 又 领 兵 至 周 营 搬 
Ko ERA PE. BALA ERE ABA REA 
才 ， 愿 与 主将 报仇 。” 黄 飞 虎 许 之 。 太 弯 上 马 出 营 ， 与 陈 奇 相 
对 ， 也 不 答 话 ， 大 战 二 十 回合 。 陈 奇 把 杆 一 举 ， 后 面 飞 虎 兵 
拥 来 。 陈 奇 把 嘴 一 张 ， 太 弯 依 旧 落 马 ， 被 众人 擒拿 进 关 见 丘 
A), SETA, BT, MATAR, RET 
主将 ， 一 齐 上 办 车 解 往 朝 歌 ， 以 尽 国法 ， 又 不 负 汝 之 功 耳 。 
陈 奇 大 喜 。 且 说 黄 总 兵 见 又 折 了 太 弯 ， 心 下 甚 是 不 乐 。 只 兄 
次 日 来 报 …“ 陈 奇 氨 战 。” 黄 将 军 问 左右 :“ 谁 去 走 一 遭 ?” 话 
未 了 ， 只 见 傍 边 走 过 三 子 黄 天 禄 、 黄 天 珊 、 黄 天 祥 应 日 : 不 
肖 三 人 愿 往 。” 黄 飞 虎 分 付 : “须要 仔细 ! ”三 人 应 声 日 :“ 知 
黄 
天 
催 


道 ." 弟兄 三 人 上 马 ， 径 出 营 来 。 陈 奇 间 日 :“ 来 者 何人 ?” 
天 禄 答 日 : “ 吾 乃 开国 武 成 王 三 位 殿下 : RAR. AB. 
Fet,” KARE EASRA, teii AREE” 
开 金 睛 兽 ， 也 不 管 话 ， 使 开 荡 魔 析 ， 飞 来 直 取 天 禄 兄弟 。 
三 人 三 条 枪 ， 急 架 忙 迎 ， 四 马 交 锋 。 怎 见得 一 场 好 茶 : 
DORR, MOT. KAM, ae 
桂 发 来 峻 利 。 这 一 个 拼命 舍 死 定 输赢 ; 那 三 个 为 国 亡 家 
分 轩 轻 。 些 儿 失 手 命 难 存 ， 留 取 清 名 传 万 世 。 
二 匹 马里 住 了 陈 奇 一 匹 金 睛 曾 ， 大 战 在 龙潭 虎穴 。 不 知 吉凶 
如 何 ， 且 听 下 回 分 解 。 


Huang Feihu was astonished that Deng Jiugong was taken and be- 
headed. He said sadly, “Deng Jiugong was a great general, but how 
unfortunate it is that he has been killed by witchcraft.” 

Tai Luan, a general who once served under Deng, uttered angrily, 
“Let me go. Permit me to avenge General Deng.” 

With Huang Feihu’s approval, Tai Luan rode out to fight Chen Qi. 
However, after twenty rounds, he was taken by Chen Qi as before. 

Qiu Yin said to Chen Qi, “Tai Luan is a small potato. We need not 
behead him at once. Imprison him, and we’ll escort him to Zhaoge with 
those other rebels later.” 

Chen Qi felt satisfied and agreed to this plan. 

When Chen Qi challenged the next day, Huang Feihu turned to his 
generals, “Who will meet him today?” 

Huang Tianlu, Huang Tianjue, and Huang Tianxiang, his three sons, 
answered, “We would like to meet him.” 

“Be very careful,” Huang Feihu warned. 

Chen Qi asked the three brothers, “Who are you?” 

“We are Huang Tianlu, Huang Tianjue, and Huang Tianxiang.” 

“I was just looking for you, and now you’ ve all come!” 

Chen Qi waved his club and attacked the three Huangs without an- 
other word. They fought back desperately. 

If you want to know the result of their battle, please read the next 
chapter. 
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第 七 十 四 回 


哼哈 二 将 显 神通 


诗 日 : 

二 将 相逢 各 有 名 ， 青 龙 关 遇 定 输赢 。 五 行道 术 皆 堪 并 ， 

万 动 轮回 共 此 生 。 黄 气 无 声 能 覆 将 ， 白 光 有 影 更 擒 兵 。 

须知 妙法 无 先后 ， 大 难 来 时 命 自 倾 。 

iB AR LH AREA, ARIE PRA. 
AP ARTA Sob. BRR EEK. Beat BRE 
有 伤 ， 他 的 道 术 自 在 ; HEH, RAL KEREM 
K, HARRAH, BRKT RH, 早 被 飞 虎 兵 拨 
钩 搭 住 ， 生 擒 活 提 了 ， 进 关 来 见 顾 引 。 丘 引 分 付 ， 也 把 黄 天 
禄 监禁 了 。 HUB AR. HK RRL, SRR. Be 
兵 十 分 不 乐 ， 遗 官 打听 可 曾 号 令 。 探 事 官 回 报 :…“ 启 老 耸 : 不 
曾 号 令 。” 话 说 陈 奇 腿 上 有 伤 ， 自 用 丹 药 甫 把。 只 见 次 日 ， 
丘 引 伤痕 全 愈 ， 要 来 报仇 ， 乃 不 戴 头 硅 ， 顶 上 戴 一 金 逢 ， 似 
陀 头 样 ， 贯 甲 披 袍 ， 上 马 擒 枪 ， 来 奔 至 周 营 ， 坐 名 要 黄 天 祥 
决战 。 报 马 报 入 车 中 ， 天 祥 便 欲 出 战 。 飞 虎 阻 挡 不 住 。 天 祥 
上 马 提 枪 ， 出 营 来 见 是 据 引 ， 大 叫 日 :“ 压 引 , COCR 
见 功 ! ” 催 开 马 ， 摇 手中 枪 ， 直 刺 丘 引 。 丘 引 枪 直面 交还 。 
二 马 盘 旋 ， 双 枪 并 举 ， 大 战 在 关 下 。 黄 天 祥 这 根 枪 如 风 狂 雨 
骤 ， 势 不 可 当 。 丘 引 招 架 不 住 ， 掩 一 枪 ， 勒 回 马 往 关 前 就 
走 。 黄 天 祥 不 知 好 歹 ， 随 后 赶 来 。 只 见 丘 引 顶 上 长 一 道 白 


Chapter 74 


Combat Between Two Generals 


Fighting the three Huangs, Chen Qi was stabbed in the right thigh. He 
jumped out of the circle, Huang Tianlu pursuing him closely. Though 
wounded, Chen Qi still has the strength to play his witchcraft. He waved 
his club horizontally to alert his Flying Tiger soldiers, and with a “ha,” 
spat out a puff of yellow smoke. Huang Tianlu fell from his horse and 
was captured by the Flying Tiger soldiers. 

Qiu Yin ordered his men to throw Huang in jail. Huang Feihu was 
saddened but slightly comforted to know his son was not executed. 

The following day, Qiu Yin’s wounds were completely healed. He 
was eager to take on Huang Tianxiang. He did not wear his helmet, but 
instead wore a gold ring like a monk. Appearing before the camp of the 
Zhou army, he demanded Huang Tianxiang. Huang Feihu could not stop 
his son. 

“Qiu Yin! I will get hold of you today!” Huang Tianxiang yelled. He 
stabbed at Qiu Yin, the two started up a new combat. 

Qiu Yin suddenly turned and raced toward the pass with Huang be- 
hind. A column of white light rose from Qiu Yin’s neck and split in two, 
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Betts Ka 


光 ， 光 中 分 开 ， 里 面 现 出 碗 大 一 颗 红 珠 ， 在 空中 滴 溜 溜 只 是 
ko EIK: “RA, PERRE” RRR ATL, FR 
KAN, PERRA, SLADE, BEBE, 
被 步 下 军 卒 生擒 下 马 ， 绳 缚 二 辟 。 乃 至 醒 时 ,已 被 提 住 。 丘 
WKS, BRU. IEE: 

A aE RES, ， 化 作 南 柯 梦 里 人 ! 
且说 丘 引 拿 住 黄 天 祥 进 关 ， 升 堂 坐 下 ， 传 令 两 边 :把 黄 天 祥 
推 来 ! ”众人 将 黄 天 祥 推 至 面前 。 黄 天 祥 气 冲 斗 牛 ， 厉 声 大 
MAES], PD, BARRO, EKLERE! RIA 
EW, RER., AHIR, MAERA HARA Z 
祸 ! 既 被 你 擒 ， 快 与 我 一 死 ! 看 定 为 厉鬼 以 杀 贼 !” 丘 引 大 怒 
日 :“ 你 这 叛 贼 ， 反 出 语 伤 人 ! 你 稍 射 、 钢 打 、 枪 刺 ， 你 心 下 便 
BRR, SAR, FARE, LURBES RS!” RH 
it AS “BB RAO SO, FATTO AR, RA 
透 你 心窝， 方 称 我 报国 忠心 ! 今 不 幸 被 擒 ， 自 分 一 死 ， 何 必 
多 言 ， 做 出 那 等 的 模样 ! ” 丘 引 大 怒 ， 命 左右 ;… 先 泉 了 首 级 ， 
仍 风 化 其 尸 ， 挂 在 城楼 上 ! ”少时 ， 哨 马 报 人 周 营 : MER, 
四 公子 被 丘 引 拿 去 ， 泉 了 首 级 ， 把 尸 货 挂 城楼 上 ， 风 化 其 
尸 ， 请 军令 定夺 。” 黄 飞 虎 听 报 ， 大 叫 一 声 ， 跌 倒 在 地 。 众 
将 扶 起 。 黄 总 兵 放声 大 凡 日 :“ 吾 生 四 子 ， 不 能 为 武王 至 孟津 
大 会 诸侯 以 立功 ， 今 方 头 一 座 关隘 ， 先 丧 吾 三 子 ! AKE 
思 子 ， 作 诗 一 首 以 志 感 ， 诗 日 : 

“为 国 捐躯 赴 战场 ， 丹 心 可 并 日 争光 。 几 番 未 灭 强 梁 

E, ARLES. ” 
ARES RL, MESA, ERKA EEK 


revealing a huge red pearl, turning round and round in the air. 

“Huang Tianxiang! Look at that over your head,” Qiu Yin shouted. 

Looking up, Huang Tianxiang suddenly felt dizzy and drowsy. Having 
lost his sense of direction, he was captured by the enemy soldiers. 

When he was brought before Qiu Yin, Huang Tianxiang shouted, “Qiu 
Yin! You bastard! You’re just a coward for taking me with your witch- 
craft. I’m not afraid of death, and I’ll die for my nation. Commander 
Jiang will cut you in a thousand pieces when he gets you. Kill me quickly 
so I can turn into a demon and get my revenge.” 

Qiu roared in anger, “You bastard! You shot me and stabbed me be- 
fore, and now you dare insult me!” 

“I’m ready to die today. You needn't talk so much!” Huang Tianxiang 
yelled fearlessly. 

Seething with anger, Qiu Yin ordered, “Cut off his head and dry his 
corpse. Hang both above the city wall.” 

When he learned of his son’s cruel death, Huang Feihu screamed, 
fainted, and fell to the ground. His generals rushed over to hold him up, 
and he cried bitterly, “My poor three sons! They have failed to do any- 
thing great.” 

He wrote an urgent report to Jiang Ziya, who was surprised and wor- 
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关 老 营 中 ， 见 子 牙 求救 。 

使 臣 在 路 ， 也 非 一 日 ， 来 至 行营 。 旗 门 官 报 入 中 和 军 :“ 启 
元 帅 : 黄 总 兵 遗 官 至 辕门 等 令 。” 子 牙 传 令 :“ 令 来 。” 使 臣 
至 帐 前 行礼 ， 将 申 文 星 上 。 子 牙 拆 开 看 毕 ， 大 惊 日 :“ 可 异 邓 
RA. RRR TSAR A!” AS ite. ALB MAE RE tk 
来 ，“ 豪 上 元 帅 : 末 将 愿 去 为 父 报仇 。” 子 牙 许 之 ; 又 点 先 
IEEE. MEXE, MTHS, 星夜 往 青 龙 关 来 。 哪 
PERAK ROR AIR, CECT; 婵 玉 随 营 行 走 。 只 见 哪 噬 去 时 就 
到 青龙 关 了 。 正 是 : 

需 刻 行 千里 ， 须 奥 至 九州 。 
话说 哪 噬 至 车 前 。 报 人 中 军 .“ 有 先行 官 哪 噬 辕门 听 令 。” 黄 
总 兵 伺 叫 :“ 请 来 。” 哪 噬 进 中 军 行礼 毕 ， 黄 总 兵 晶 :至 奉令 
分 兵 至 此 ， 不 幸子 亡 兵 败 ， 邓 九 公 竟 被 左 术 丧 身 ， 吾 在 此 竺 
SEK. CATE BM, BREE!” GCE “AMR 
DA, ARGAIK, FRR, KEN, RSE 
KE,” KA, WE LMA, HARD, ERP RK. 
猛 见 黄 天 祥 之 尸 ， 大 既 日 :“ 吾 拿 住 丘 引 ， 定 以 此 为 例 !” 大 
叫 .“ 城 上 报 事 官 ! 快 传 与 丘 引 ， 早 来 洗 颈 受 发 !” 报 马 报 入 帅 
府 :“ 有 将 请 战 。” 丘 引 听 报 ， 自 竺 已 能 ， 依 旧 是 陀 头 打扮 ， 
况 出 关门 。 看 见 一 人 登 风 火 轮 而 来 ， 大 呼 日 :“ 来 者 莫非 是 哪 
HEA?” PEASE MRK! 黄 天 祥 与 你 不 过 敌国 之 仇 ， 
BAB, BORA: 又 有 何 罪 ,你 竞 欲 风化 其 尸 ! KOE 
住 你 ， 定 碎 栈 汝 尸 ， 为 天 祥 泄 恨 ! ”把 火 尖 枪 摆动 ， 直 取 匡 
引 。 乒 引 以 枪 急 架 相 还 。 二 马 相 交 ， 双 枪 并 举 。 来 往 战 杀 二 
三 十 合 ， 丘 引 就 走 。 哪 呈 赶 来 ， 丘 引 依旧 把 头 上 日 气 升 出 ， 


ried at the news. “Both Deng Jiugong and Huang Tianxiang have lost 
their lives!” he cried. 

Nezha led the reinforcements to Green Dragon Pass and was joined 
by Deng Chanyu. 

When they arrived, Huang Feihu told Nezha, “I never expected this 
to happen. Both my son and General Deng were killed with witchcraft. I 
am so glad to see you here.” 

The next day when Nezha saw the corpse of Huang Tianxiang on the 
pass wall, he shouted angrily, “Tell Qiu Yin to come out and die.” 

Qiu Yin was still dressed as a monk. He yelled, “Are you Nezha?” 

“You bastard! Huang Tianxiang was only your political enemy. Why 
are you so cruel? I’li mince you up in a thousand pieces to get revenge 


for him!” 
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现 那 一 颗 红 珠 出 来 在 空中 旋转 。 丘 引 把 哪 星 当做 几 胎 肉体 ， 
不 知 他 是 莲花 化 身 ， 便 大 叫 日 :“ 哪 噬 ! 你 看 吾 之 宝 ! ” 哪 号 抬 
KAR, KEA: EAR! 此 不 过 是 个 红 珠 儿 ， 你 叫 我 看 他 
怎 的 ! ” 丘 引 大 惊 " 吾 得 道 修成 此 珠 ， 提 将 擒 军 ， 无 不 效 验 ， 
A AMOEBA, WRT PE!” OPERA, RW 
回 马 来 又 战 ; BOE RRR, IEP RS aes, ITH 
断 骨 折 ， 伏 鞍 而 逃 ， 败 回 关 去 。 哪 噬 得 胜 回 营 ， 来 见 黄 飞 
虎 。 不 表 。 

且说 土 行 孙 催 粮 至 子 牙 大 营 ， 见 元 帅 回 令 毕 ， 土 行 孙 下 
BE, 不见 邓 婵 玉 ， 问 其 故 ， 武 吉日 :* 黄 飞 虎 求救 兵 ， 申 文言 
你 岳 俩 阵亡 ， 你 夫人 去 了 。” 土 行 孙 听 得 邓 九 公 已 死 ， 着 实 
伤 蛋 ， 忙 忙 领子 牙 催 粮 箭 ， 督 二 运 径 往 青龙 关 来 ; 不 一 日 至 
辕门 。 探 马 报 入 中 军 ， 黄 飞 虎 令 :请 来 。” 土 行 孙 来 至 帐 前 
行礼 毕 ， 黄 飞 虎 日 :* 邓 九 公 为 左 术 阵亡 ; ETARA, K 
祥 被 丘 引 逆 贼 风化 其 尸 。 今 日 先行 哪 噬 打 丘 引 一 乾坤 轿 ， 道 
贼 未 曾 授 首 。” 土 行 孙 日 :“ 待 末 将 今 晚 且 将 天 祥 尸 首 盗 出 ， 
用 棺木 收 玖 ， 明 日 好 擒 丘 引 以 报 此 仇 。” 土 行 孙 下 帐 来 ， 与 
邓 婵 玉 等 相 见 。 只 至 到 晚 ， 士 行 孙 借 地 行 术 ， 径 进 关 来 。 先 
在 里 边 走 了 一 番 。 乃 行 到 图 图 之 中 ， 看 见 太 弯 、 黄 天 禄 。 时 
至 一 更 ， 四 下 里 人 声 寂静 ， 土 行 孙 钻 上 来 ， 悄 悄 的 叫 :“ 黄 天 
禄 ， 我 来 了 。 你 放心 ， 不 久 就 取 关 了 。” 黄 天 禄 听 的 是 土 行 
孙 声 音 ， 大 喜 日 :“ 速 些 才 妙 !” 土 行 孙 日 :“ 不 必 分 付 。” 土 行 
孙 说 了 信 ， 径 至 城楼 上 ， 把 绳子 割断 ， 天 祥 的 尸首 吊 在 关 
外 。 周 纪 收 去 尸首 。 黄 飞 虎 看 见 子 尸 ， 放 声 大 淆 日 “年少 为 
H, GRR, AITE” SARRI. RURA BE: 
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Nezha rushed into attack. Qiu Yin fought back with his own lance. 
After twenty rounds, Qiu Yin released his red pearl and roared, “Look at 
this precious thing, Nezha.” 

Nezha stared at the pearl. He said, “You fool! It is only an ordinary 
pearl,” he laughed. 

Surprised, Qiu Yin turned his horse back to fight, but Nezha threw up 
his Universal Ring, hitting him on the shoulder. With his bones nearly 
broken, Qiu Yin fell over the saddle and ran back to the pass. 

When Earth Traveler Sun returned to the headquarters, he asked Wu 
Ji where his wife had gone. The reply was, “Your father-in-law was 
killed, and your wife went to avenge him.” 

Earth Traveler Sun reported to Jiang Ziya that he had brought back 
food supplies and asked permission to go to Green Dragon Pass. When 
he arrived, Huang Feihu told him, “Deng Jiugong and Huang Tianxiang 
were both beheaded. Qiu Yin was wounded by Nezha.” 

“I’ll steal the corpse of General Huang Tianxiang tonight. Then P1 
fight Qiu Yin to get revenge.” He promised. 

When night fell, Earth Traveler Sun wormed his way to the pass. He 
saw Tai Luan and Huang Tianlu in gaol. At the second watch, all was 
quiet. He crawled through the earth and said to Huang Tianlu in a low 
voice, “Huang Tianlu, it’s me. Don’t worry. We’ll take the pass soon.” 

“The sooner the better,’ Huang Tianlu answered delightedly. 

Earth Traveler Sun mounted the pass, cut the ropes and dropped the 
corpse of Huang Tianxiang outside. 

When he saw the corpse of his son, Huang Feihu wept bitterly. “Of 
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“在 生 四 子 ， 今 形 三 人 ， 今 日 不 若 命 黄 天 珊 送 天 祥 尸 首 回 西 
岐 去 ， 早 晚 亦 可 侍奉 吾 父 ， 一 则 不 失 黄 门 之 后 ， 二 则 使 我 忠 
孝 两 全 。” 黄 飞 虎 打发 第 三 子 黄 天 希 押 送 车 回 西 岐 去 了 。 且 
说 丘 引 被 娜 号 打 伤 ， 次 日 升 厅 纳 闽 。 只 见 巡 城 军士 来 报 :* 黄 
天 祥 己 首 ， 夜 来 不 知 被 何人 割断 绳子 ， 将 尸首 盗 去 。” 丘 引 
听 报 ， 愈 加 愁 闷 。 陈 奇 大 怒 :… 不 才 出 关 ， 拿 来 为 主将 报仇 !” 
说 罢 ， 领 本 部 飞 虎 兵 至 营 前 所 战 。 哨 马 报 人 中 军 。 黄 总 兵 
问 :“ 谁 人 见 阵 ?” 土 行 孙 愿 往 。 邓 婵 玉 和 欲 为 父亲 报仇 ， 愿 随 掠 
阵 。 夫 妻 二 人 出 营 ， 见 陈 奇 坐 金 睛 兽 ， 提 荡 魔 杆 ， 滚 至 阵 
Wi, LAAKSMAA “RAAB BA, ABEL, 不 共 
戴天 ! 今日 特 来 的 你 报仇 ! ” 陈 奇 大 笑 : 谅 你 这 等 人 ， 真 如 本 
腐 之 物 ， 做 得 出 甚么 事 来 ! 杀 你 恐 污 霄 手 ! HEB, FF 
就 打 。 土 行 孙 手 中 棍 急 架 忙 迎 。 桂 棍 并 举 ， 未 及 数 合 ， 陈 奇 
见 土 行 孙 往 来 小 巧 便 宜 ， 急 切 不 能 取胜 ， 陈 奇 忙 把 杆 一 摆 ， 
飞 席 兵 齐 奔 前 来 ， 陈 奇 对 着 土 行 孙 把 嘴 一 张 ， 喷 出 一 道 黄 
气 。 土 行 孙 站 不 住 ， 一 交 跌 倒 在 地 。 飞 虎 兵 把 土 行 孙 拿 去 。 
陈 奇 不 防 邓 婵 玉 在 对 面 ， 见 拿 了 他 丈夫 ， 发 出 一 块 五 光石 
来 ， 正 中 陈 奇 嘴 上 ， 打 得 展 绽 齿 落 ，“ 哎 哟 ”一 声 ， 掩 面 而 
走 。 婵 玉 又 发 一 石 ， 夹 后 心 一 下 ， 把 后 心 镜 打 得 粉碎 。 陈 奇 
只 得 伏 鞍 而 逃 。 只 见 土 行 孙 睁 开眼 ， 浑 身上 了 绳子 ， 笑 日 
HAR” PRA BOR ET HH, WEA, KLES. Kal 
AWG ARMS, WEER, ith, KATA.“ RAS 
一 不 堪 匹 夫 ， 不 防 对 过 有 一 贱 人 ， 用 石 打 伤 面 门 ， 复 一 石 又 
THEE, MAMMA. ” ESR, LOLA RAS 
来 ! ”左右 随 将 土 行 孙 推 至 阶 前 。 看 见 土 行 孙 身 不 满 三 四 


my four sons, two have been killed and one taken captive. I’d better 
send Huang Tianjue back to West Qi with the coffin. He can take care of 
my father and carry on the Huang family line,” he thought. 

He quickly gave this order to Huang Tianjue. 

Qiu Yin, wounded by Nezha’s Universal Ring, presided unhappily 
over the military conference the next day. He grew even more displeased 
when he learned that Huang Tianxiang’s corpse was stolen in the night. 

Chen Qi was extremely angry. He said, “Let me go and find out who 
have stolen the corpse and bring the thief to trial.” 

Both Earth Traveler Sun and Deng Chanyu went out to meet Chen 
Qi. 

At the sight of Chen Qi on a fiery-eyed beast, Earth Traveler Sun 
cursed, “You murdered my father-in-law. I must take you captive to- 
day!” 

“What can you do, you mean fellow? It would only soil my hand to kill 
you with my knife,” Chen Qi said. 

After several rounds, Chen Qi was compelled to mobilize his Flying 
Tiger soldiers. When he snorted his yellow gas, Earth Traveler Sun fell on 
the ground and was taken captive. 

Deng Chanyu then threw a big pebble at Chen Qi and hit him right in 
the mouth, splitting his lips and breaking his teeth. Another stone to the 
back broke the mirror on his armor to pieces. Chen Qi turned his horse 
and escaped. 

“I had just captured a small, ugly fellow when one stone was hurled in 
my face and another at my back. My spinal column’s been injured by 
that bitch. I had to return in defeat.” 

“Bring the captive here at once,” Qiu Yin ordered. Earth Traveler 
Sun was brought before him. Seeing the dwarf, Qiu Yin said contemptu- 
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尺 ， 便 问 陈 奇 日 :“ 这 样 东西 ， 拿 他 何 用 ?” 命 左右 :“ 推 出 去 斩 
了 号 令 !” 土 行 孙 也 不 懂 不 忙 ， 来 至 关上 。 左 右 方 欲 动手 ， 
只 见 土 行 孙 把 身子 一 扭 ， 查 无 踪迹 。 正 是 : 

地 行道 术 原 无 迹 ， 资 宝 偷 关 盖 世 雄 。 
话说 左右 见 土 行 孙 不 见 了 ， 只 恋 得 目瞪口呆 ， 人 慌忙 报 与 丘 
Sl. EIR, AREA PALA, HARR IRR 
消失 利 。 今 日 不 见 黄 天 祥 尸 首 ， 就 是 此 人 盗 去 ， 也 未 可 知 。 
速 传令 : 早晚 各 要 防备 关隘 。” 

且说 土 行 孙 回 见 黄 总 兵 ， 共 议 取 关 。 忽 哨 探 马 报 人 中 
军 : “有 三 运 督 粮 官 郑 伦 来 辕门 等 令 。” 黄 总 兵 传令 : 令 
来 。” 郑 伦 至 帐 前 行礼 毕 ， 言 日 ;“ 奉 美元 帅 将 令 ， 催 粮 应 
付 ， 军 前 听 用 。” 黄 飞 虎 日 : 多 莹 将军 催 粮 有 功 ， 俊 上 功劳 
短 。” 郑 伦 日 :" 俱 是 为 国 效用 。” 郑 伦 偶 见 土 行 孙 也 在 此 ， 
忙 问 土 行 孙 日 :“ 足 下 系 二 运 官 ， 今 到 此 何 于 ?” 土 行 孙 日 :“ 青 
龙 关中 有 一 人 名 响 陈 奇 ， 也 与 你 一 样 拿 人 ， 吾 岳 丈 被 他 拿 
去 ， 坏 了 性 命 ， 特 奉 元 帅 将 令 ， 来 此 救援 。 只 他 比 你 不 同 ， 
他 把 嘴 一 张 ， 口 内 喷 出 一 道 黄 气 来 ， 其 人 自 倒 ， 比 你 那 鼻 中 
哼 出 白 气 来 大 不 相同 ， 觉 他 的 便宜 。 昨 日 我 被 他 拿 去 ， 走 了 
一 遭 来 。” 郑 伦 日 :“ 岂 有 此 理 ! 当时 吾 师 传 我 ， 曾 言 吾 之 法 盖 
世 无 双 ， 难 道 此 关 又 有 此 异 人 ?我 必定 会 他 一 会 ， 看 其 真 
实 。” 且 说 陈 奇 恨 邓 婵 玉 打 伤 他 头面 ， 自 服 了 和 丹 药 ， 一 夜 全 
愈 。 次 日 出 关 ， 坐 名 只 要 邓 婵 玉 出 来 定 个 雌雄 。 哨 马 报 和 人 中 
EBS: 陈 奇 搬 战 。” 郑 伦 出 而 言 日 :" 末 将 愿 往 。” 黄 
KEE: “你 督 粮 亦 是 要 紧 的 事 ， 原 非 先 行 破 敌 之 役 ， 恐 姜 丞 
相 见 罪 。” 郑 伦 日 :“ 俱 是 朝廷 功绩 ， 何 害 于 理 ?” 黄 飞 虎 只 得 


ously to Chen Qi, “What use is that wretch? Take him out and cut his 
head off.” 

Just as they were about to behead him, Earth Traveler Sun twisted his 
body and disappeared without a trace. Everyone was frightened and per- 
plexed. Qiu Yin ordered the pass be closely guarded day and night. 

As Huang Feihu and Earth Traveler Sun, who had just returned, were 
discussing how to take the pass, Zheng Lun, convoy officer of food sup- 
plies, arrived outside the camp gate. 

Escorted in, Zheng Lun reported, “By order of Commander Jiang, I 
have brought food supplies for the army.” 

“Thank you for your valuable service. I’ll put your merit on record,” 
Huang Feihu replied. 

Seeing Earth Traveler Sun, Zheng Lun asked, “Why are you here? 
You’re a convoy official like me!” 

“There’s a chap called Chen Qi here who can capture anybody with 
his witchcraft. My father-in-law was taken by him and killed. He lost his 
life. His trick is the same as yours. When he opens his mouth with a 
“ha,” yellow gas gushes out. It seems his yellow gas is more powerful 
than that white gas of yours. I was caught by him yesterday but have 
returned, finding it all very interesting,” Earth Traveler Sun told him in 
detail. 

“How can it be? When my master taught me he said there was no 
match for me in the whole country! I must meet him,” Zheng Lun an- 
swered emotionally. 

Chen Qi rushed out the next day, demanding to see Deng Chanyu. 

Zheng Lun answered the call, and after initial opposition by Huang 
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应 允 。 郑 伦 上 了 金 睛 兽 ， 提 降魔 杆 ， 领 本 部 三 千 乌 狗 兵 出 车 
来 。 见 陈 奇 也 是 金 睛 兽 ， 提 荡 魔 杆 ， 也 有 一 队 人 马 ， 俱 穿 黄 
号 色 ， 也 拿 着 挠 钩 套 索 。 郑 伦 心 下 疑惑 ， 乃 至 军 前 大 呼 日 
“来 者 何人 ?” 陈 奇 日 :“ 吾 乃 督 粮 上 将 军 陈 奇 是 也 。 你 乃 何 

人 ?” 郑 伦 日 :“ 吾 乃 三 运 总 督 官 郑 伦 是 也 。” 郑 伦 问 白 ;“ 闻 你 
有 蜡 本 ， 今 日 特 来 会 你 。” 郑 伦 催 开 金 有 睛 兽 ， 搬 手中 降魔 
桂 ， 臂 头 就 打 。 陈 奇 手 中 荡 魔 杆 赴 面 交 还 。 二 兽 交 加 ， 一 场 
大 战 。 怎 见得 

二 将 阵 前 寻 斗 赌 ， 两 下 交锋 谁 敢 阻 。 这 一 个 似 摇头 独子 

下 山 岗 ; 那 一 个 不 亚 控 尾 猴 狐 寻 猛虎 。 这 一 个 兴 心 定 要 

TES; 那 一 个 赤 胆 要 把 江山 辅 。 天 生 一 对 恶 生 展 ， 今 

朝 相遇 争 旗 鼓 。 
话说 二 将 大 战 虎穴 龙潭 : 这 一 个 恶狠狠 圆 睁 二 目 ; 那 一 个 略 
支 支 咬 碎 银 牙 。 只 见 土 行 孙 同 哪 噬 出 辕门 来 看 二 将 交 兵 ， 连 
黄 飞 虎 同 众 将 也 在 旗 门 下 ， 者 来 看 据 杀 。 郑 伦 正 战 之 间 ， A 
付 :此 人 当真 有 此 术 法 。 打 人 不 过 先 下 手 为 妙 。” 把 桂 在 空 
一 摆 ， 郑 伦 部 下 乌鸦 兵 行 如 长 蛇 阵 一 般 而 来 。 陈 奇 看 郑 伦 皖 
杆 ， 士 卒 把 挠 钩 套 索 似 有 拿 人 之 状 ， 陈 奇 播 桂 ， 他 那里 飞 席 
兵 也 有 套 索 钓 乒 ， 飞 奔 前 来 。 正 是 : 

能 人 自 有 能 人 伏 , 今日 哼哈 相 会 时 。 
郑 伦 鼻子 里 两 道 白光 ， 出 来 有 声 ; 陈 奇 口中 黄 光 也 自 进 出 。 
陈 奇 跌 了 个 金冠 倒 跑 ; MRT SPR, MURR 
拿 人 ， 只 顾 各 人 抢 各 人 主将 回 营 。 郑 伦 被 乌鸦 兵 抢 回 ; 陈 奇 
被 飞 虎 兵 抢 回 ; 各 自 上 了 金 睛 兽 回 营 。 土 行 孙 同 众 将 笑 得 腰 
软骨 折 。 郑 伦 自 叹 日 :世间 又 有 此 异 人 ， 明 日 定 要 与 他 定 个 


Feihu, he rode out on his fiery-eyed beast at the head of 3,000 Crow 
soldiers. He roared, “Who is that coming?” 

“I’m Chen Qi, the great general for transportation of food supplies. 
Who are you?” 

“I’m Zheng Lun, the great general for transportation of food supplies 
on the three routes. I’ve come to meet you and see your magic,” Zheng 
Lun answered. 

Without further delay, Zheng Lun charged forward with his club; Chen 
Qi resisted the blow. They fought together desperately, and Huang Feihu, 
Nezha, Earth Traveler Sun, and the other generals all went out to watch 
the combat. 

Having decided to act first, Zheng Lun swung his club to signal his 
Crow soldiers to rush forward, with hooks and ropes ready, in a long 
straight line ready to grab the captives. At the very moment, Chen Qi 
also swung his club over his head, ordering his Flying Tiger soldiers to 
move in. 

Zheng Lun’s “heng” produced two columns of white light from his 
nose, and Chen Qi’s “ha” called forth two columns of yellow light from 
his throat. Chen Qi fell to the ground, his gold coronet broken in two, and 
Zheng Lun fell from his saddle, his armor cracked in pieces. The Crow 
soldiers and Flying Tiger soldiers dared not capture the enemy generals; 
they merely rescued their own masters and carried them to safety. 

Earth Traveler Sun and the other generals could not control their laugh- 
ter, but Zheng Lun sighed deeply and said, “It’s incredible that such a 
strange man has been born into this world again! I'll fight him tomorrow 


to determine the victor.” 
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上 肉 雄 ， 方 肯 罢 休 。” 不 表 。 只 说 陈 奇 进 关 来 见 丘 引 ， 尽 言 前 
事 。 丘 引 又 闻 佳 梦 关 失 了 ， 心 下 不 安 。 次 日 ， 郑 伦 关 下 抠 
战 。 陈 奇 上 骑 出 关 ， 言 日 :“ 郑 伦 ， 大 丈夫 一 言 已 定 ， 从 今 不 
必用 术 ， 各 赌 手 上 工夫 ， 你 我 也 难得 会 。” 催 开 坐 下 骑 ， 又 
杀 一 日 ， 未 见 输 赢 。 来 见 黄 飞 虎 ， 众 将 俱 在 帐 上 ， 共 议 取 关 
SRo MEE: “如今 土 行 孙 也 在 此 ， 不 若 今夜 我 先进 关 ， 斩 
关 落 锁 ， 夜 里 乘 其 无 备 ， 取 了 关 为 上 策 。” 黄 飞 虎 曰 :全 信 
先行 。” 正 是 : 
哪 噬 定 计 施 威武 ,今夜 青龙 属 武王 。 

话说 丘 引 在 关内 ， 修 表 进 朝 歌 ， 遗 将 来 此 协同 守 关 ， 共 阻 周 
兵 。 不 觉 是 一 更 时 分 ， 土 行 孙 先进 关 里 来 ， 暗 暗 在 图 图 中 打 
ARK, KE. CENS, MEREK, VEX 
K, EREKE, FETT, BAIT, R 
呐 一 声 喊 ， 杀 进 城中 来 ， 金 鼓 大 作 ， 天 翻 地 覆 ， 城 中 大 乱 ， 
百姓 只 顾 逃 生 。 土 行 孙 在 图 图 中 ， 听 得 呐喊 ， 随 放 了 黄 天 
R. AE, ARERR, EIERNE, SELS, RHE 
府 ， 只 见 灯 光影 里 ， 火 把 从 中 ， 见 金 甲 红 袍 ， 乃 武 成 王 黄 飞 
虎 。 哪 噬 登 内 火 轮 使 枪杀 来 。 邓 秀 、 赵 升 、 孙 炊 红 把 丘 引 更 
在 当中 。 郑 伦 杀 进 城 来 ， 正 遇 陈 奇 ， 二 将 夜 兵 大战 。 黄 天 禄 
从 后 面 杀 出 府 来 。 土 行 孙 倒 拖 宾 铁 棍 ， 往 丘 引 马 下 打 来 。 上 
三 路 哪 噬 的 枪 ; PS RBH. ANH, 下 三 路 土 行 孙 的 
i; 丘 引 不 及 提防 ， 被 土 行 孙 一 棍 正 打 着 他 马 七 寸 ， 那 马 打 
了 个 前 失 ， 把 丘 引 跌 下 马 来 。 黄 飞 虎 看 见 ， 忙 挫 枪 刺 来 。 丘 
引 已 借 土 通 去 了 。 正 是 : 生死 有 定 ， 不 该 绝 于 此 关 。 且 言 

将 衷 住 陈 奇 ， 被 哪 呈 祭 起 乾坤 圈 打 中 ， 陈 奇 伤 了 臂 膊 ， 往 左 


Chen Qi returned to the pass and reported to Qiu Yin what had hap- 
pened to him. Qiu Yin was disappointed to learn that Chen Qi had been 
unable to win the day. 

The next morning, Zheng Lun, the general “heng,” and Chen Qi, the 
general “ha,” met on the battleground again. 

“Let’s fight today without magic, Zheng Lun. Will you honor your 
word if we so agree? It’s a rare chance for us to meet as such on the 
battlefield,” Chen Qi proposed. Zheng Lun agreed. 

The two generals fought all day long, but neither could get the upper 
hand. 

At their next military conference, Nezha proposed, “We’re lucky to 
have Earth Traveler Sun with us now. Let’s attack, break trough, and 
occupy the pass. What do you say?” 

“I fully agree with you. Will you lead the attack, General?” Huang 
Feihu approved his suggestion at once. 

After supper, Qiu Yin wrote a report to the king on the war situation, 
asking him to send reinforcements to protect the pass. Earth Traveler 
Sun was already waiting underground for the time to set Huang Tianlu 
and Tai Luan free. 

Late that night, Nezha flew on his Wind-Fire Wheels to the top of the 
city wall. He then used his gold brick to knock off the guards and break 
the locks on the gates so the great Zhou army could fight into the pass. 
Earth Traveler Sun, meanwhile, released both Huang Tianlu and Tai Luan 
to join the combat. 

Qiu Yin rushed from his headquarters and saw through the dim torch- 
light Huang Feihu, dressed in gold armor and a red robe, Nezha riding on 
his Wind-Fire Wheels, and Generals Deng Xiu, Zhao Sheng, and Sun 
Yanhong. They rushed toward him and encircled him. 

Breaking into the pass, Zheng Lun met Chen Qi directly before him. 
They fought in the darkness. Earth Traveler Sun, Huang Tianlu and Tai 
Lun fought their way out of the prison and attacked Qiu Yin from the 
rear. Sun hit Qiu Yin’s horse with his cudgel and the animal reared up on 
its hind legs, dropping Qiu Yin to the ground. Huang Feihu rushed over 
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一 内， 被 黄 飞 虎 一 枪 刺 中 胁 下 ， 死 于 非 命 。 杀 到 天 明 ， 黄 飞 
虎 收 兵 查 点 ， 只 走 了 丘 引 。 飞 虎 升 厅 ， 出 榜 安民 ， 查 明 户口 
册 籍 ， 留 将 守 青 龙 关 。 黄 总 兵 回 师 ， 先 有 哪 呈报 捷 。 土 行 孙 
仍 催 粮 去 了 。 

且说 子 牙 在 中 军 与 众 将 正 讲 六 友 三 略 ， 报 事 官 报 : 元 
帅 : 哪 噬 等 令 。” 子 牙 命 :“ 传 进来 。” 哪 噬 至 中 军 ， 备 言 取 
了 青龙 关 事 ， 说 了 一 遍 :“…… 弟 子 先 来 报 捷 。” 子 牙 大 悦 ， 
谓 众 将 日 ;* 吾 之 先 取 此 二 关 者 ， 欲 通 吾 之 粮 道 ; 知 不 得 此 ， 
倘 纠 兵 断 吾 粮 道 ， 前 不 能 进 ， 后 不 能 退 ， 我 先 首尾 受 敌 ， 此 
非 全 胜 之 道 也 ， 一 一 故 为 将 先 要 察 此 。 今 幸 俱 得 ， 可 以 无 
Ro” RHE TWW, ARR!” ERLE, LAR: 
KEZA,” FFANSK. ” CREPE, HATIL. 
子 牙 贺 过 功 ， 因 不 见 邓 九 公 、 黄 天 祥 在 前 ， 心 中 甚 是 凄 楚 ， 
叹 日 ;* 可 惜 忠勇 之 士 ， 不 得 享 武王 之 禄 耳 ! ” 营 中 治 酒 欢 饮 。 
次 日 ， 子 牙 差 辛 甲 先 下 一 封 战 书 。 

话说 江水 关 韩 荣 见 子 牙 按兵不动 ， 分 兵 取 佳 梦 、 青 龙 二 
关 ， 速 速 差 人 打探 。 回 报 :“ 二 关 已 失 。” 韩 荣 对 众 将 日 :“ 今 
西周 已 得 此 二 关 ， 军 威 正 盛 ， 我 等 正当 中 路 ， 必 须 协力 共 
守 ， 毋 得 专 情 力 战 也 。” 众 将 各 有 不 候 之 色 ， 愿 决一死战 。 
正 议 间 ， 报 :“ 姜 元 帅 遗 官 下 战 书 。” 韩 荣 命 :“ 令 来 。” 辛 甲 
SRA, HEL. HR, RAWA, PH: 

“西周 奉天 征讨 天 宝 大 元 帅 姜 尚 ， 致 书 于 江水 关 主 

KEF: 尝 闻 天 命 无 常 ， 惟 有 德 者 永 获 天 眷 。 今 商 王 受 

MEE, ATR, KEFE, ROT. BFR 

崩 ， 诸 修 叛 乱 ， 生 民 涂 炭 。 惟 我 周 武王 特 恭 行 天 之 罚 ， 


and raised his lance to stab him, but Qiu Yin fled away on a dust cloud 
and completely disappeared. 

Surrounded by so many generals, Chen Qi could not resist long. Nezha 
threw up his Universal Ring, hitting him in the arm and wounding him 
seriously. As he slumped to the left, his own lance stabbed him in the 
chest. He died immediately. 

At dawn, Huang Feihu ordered his troops to fall in. He had wiped out 
King Zhou’s army, with only Qiu Yin still at large. He issued proclama- 
tions to pacify the people and appointed a garrison commander to guard 
the Green Dragon Pass. He then led his army back to Sishui Pass, with 
Nezha and Earth Traveler Sun sent ahead to carry the news. 

Jiang Ziya was giving a lecture on war theory when Nezha arrived 
and reported the occupation of the Green Dragon Pass. Pleased by the 
news, Jiang Ziya turned to his generals, “To ensure availability of food 
supplies, we had to occupy these two passes. Otherwise, King Zhou’s 
army could easily block our food transportation routes. A great general 
must always keep an eye on these matters. Now that we have occupied 
the two passes, we are free to launch offensive operations at once.” 

“You have considered everything well, covering all aspects of the 
situation, Commander. You are a great strategist,” all the generals praised 
him. 

When Huang Feihu returned from the Green Dragon Pass, Jiang Ziya 
congratulated him on the great victory, but expressed deep regret over 
the loss of Deng Jiugong and Huang Tianxiang. 

The generals held a feast that night. Jiang Ziya sent Xin Jia to deliver 


an ultimatum to Sishui Pass the next day. When he finished reading the 
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所 在 民心 效 顺 ， 强 梁 授 首 ; 所 有 佳 梦 、 青 龙 二 关 道 
命 ， 俱 已 斩 将 寨 旗 ， 万 民 归 顺 。 今 大 兵 到 此 ， 特 以 尺 
一 之 书 咸 使 闻 知 ， 或 战 RE, PBR, BAA 
误 。 不 宣 。 
韩 荣 观看 毕 ， 即 将 原 书 批 回 ;“ 来 日 会 战 。” 辛 甲 领 书 回 营 ， 
见 子 牙 日 :奉令 下 书 ， 原 书 批 回 ， 明 日 会 兵 。” 子 牙 整 顿 士 
卒 ,一 夜 无 词 。 次 日 ， 子 牙 行营 炮 响 ， 大 队 摆 开 出 辕门 ， 在 
关 下 扬 战 。 有 报 马 报 入 关 来 :“ 今 有 姜 元 帅 关 下 请 战 。” 昔 荣 
忙 整 点 人 马 ， 放 炮 呐 喊 出 关 ， 左 右 大 小 将 官 分 开 ， 韩 荣 在 马 
上 见 子 牙 号 令 森 严 ， 一 对 对 英雄 威武 。 怎 见得 ， 有 《 租 玖 
天 》 一 词 为 证 ， 词 日 : 
杀气 腾腾 万 里 长 ， 话 族 区 载 透 寒光 。 雄 师 手 仗 三 环 剑 ， 
RBG. ih, HICE, guae 
狼 。 东 征 大 战 三 十 阵 ， 汇 水 交 兵 第 一 场 。 
话说 韩 荣 在 马上 见 子 牙 ， 口 称 :“ 姜 元 帅 请 了 ! “RLS, H 
非 王 外”， 元 帅 何 故 动 无 名 之 师 ， 以 下 次 上 ， 甘 心 作 商家 叛 
吾 为 元 帅 不 取 也 !” 子 牙 笑 日 :“ 将 军 之 言 差 矣 。 君 正 ， 则 
居 其 位 ; 君 不 正 ， 则 求 为 匹夫 不 可 得 。 是 天 命 沁 有 常 哉 ， 惟 
有 德 者 能 君 之 。 昔 夏 忽 暴虐， 成 汤 伐 之 ， 代 夏 而 有 天 下 。 今 
纪 王 罪过 于 忽 ， 天 下 诸侯 叛 之 。 我 周 特 奉天 之 罚 ， 以 讨 有 
罪 ， 安 敢 有 逆 天 命 ， 厥 罪 惟 钧 哉 。” 韩 荣 大 怒 日 ; "姜子牙 ， 
我 以 你 为 高 明之 士 ， 你 原来 是 妖言 惑 众 之 人 ! 你 有 多 大 本 
领 ， 敢 出 大 言 ! 那 员 将 与 吾 拿 了 ?” 傍 有 先行 王 虎 ,走马 摇 
刀 ， 飞 奔 前 来 ， 直 取 子 牙 。 只 见 娜 旺 已 登 风 火 轮 ， 举 枪 忙 
w, POM, THES. AP BREA, RATS. W 


ultimatum, Han Rong wrote an answer at the bottom, “We’ll meet you 
on the battlefield tomorrow.” He then sent Xin Jia back with the original. 

The next day, Jiang Ziya led an army before the wall of the pass, and 
Han Rong met him with his men. Han Rong spoke first, “How do you do, 
Commander Jiang! Don’t you know the proverb, ‘No matter where you 
are, you are a subject of the empire by birth.’ How can you lead an army 
to topple the Shang Dynasty? What you’ re doing is wrong, Commander.” 

Jiang Ziya smiled and said, “It’s you that’s wrong, General. The king 
may sit on his throne if he is proper and virtuous, but will fall if he is not. 
Only the virtuous are blessed by Heaven. History tells us that when King 
Jie of the Xia Dynasty became a cruel tyrant, he was attacked by King 
Tang of the rising Shang Dynasty. Can’t you see that the crimes commit- 
ted by the tyrant King Zhou are far more serious than those committed 
by the tyrant Jie? Every noble in the country is against him. Under the 
orders of Heaven, West Qi must attack and punish him with a great 
army.” 

Han Rong grew angry and swore, “Jiang Ziya! I once thought you 
were a bright scholar and never expected you would incite the people 
with your nonsense. Why do you brag so much? Who will take him cap- 
tive for me, men?” 

Wang Hu set his horse forward to attack Jiang Ziya, but Nezha stabbed 
him and brought him down. 
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未 数 合 ， 哪 噬 奋 勇 一 枪 ， ERS. MNE 
E, JED, MAK, KR, BRE PRAM 
还 。 魏 责 的 枪 势 如 猛 虎 。 韩 荣 见 先 折 了 王 虎 ， 心 中 已 自 懂 
忙 ， 无 心 恋 战 。 只 见 子 牙 挥动 兵 将 冲 杀 过 来 。 韩 荣 抵 敌 不 
住 ， 败 进 关中 去 了 。 子 牙 得 胜 回 车。 不 表 。 且 说 韩 荣 兵 败 进 
关 ， 一 面具 表 往 朝 歌 告急 ， 一 面 设计 守 关 。 正 在 紧急 之 时 ， 
忽 报 :“ 七 首 将 军 余 化 等 令 。” 韩 荣 听 得 余 化 来 至 ， 大 喜 ， IÈ 
传令 “ 令 来 。” 余 化 至 典 上 行礼 ， 韩 荣 日 :“ 自 从 将 军 战败 去 
后 ， 此 关 反 被 黄 飞 虎 走 出 去 了 ， 不 觉 数 载 ; 岂 他 养 成 气力 ， 
今 反 伙同 那 姜 尚 ， 三 路 分 兵 ， 取 了 佳 梦 关 、 青 龙 关 ， 尽 为 周 
有 。 昨 日 会 兵 ， 不 能 取胜 ， 如 之 奈何 ?” 余 化 日 :“ 末 将 被 哪 
吁 打 伤 ， 败 回 莲 莱山 ， 见 我 师 尊 ， 烧 炼 一 件 宝物 ， 可 以 复 我 
ait. MARAT, AMY ACE.” RAKE, 
治 酒 管 待 。 话 说 次 日 ， 余 化 至 周 营 讨 战 。 子 牙 问 : 谁 去 出 
D” MEEME: PTEE. ” WEEE, HHR, 
EEK, URIE, WENE, 大 叫 日 :“ 余 化 慢 来 !” 
余 化 见 了 仇人 ， 把 脸红 了 半边 ， 也 不 答 话 ， 催 开 金 睛 兽 ， 播 
载 直 取 哪 噬 。 哪 噬 的 枪 赴 面 交还 。 轮 兽 相 交 ， 戟 枪 双 举 。 来 
往 冲 杀 有 二 三 十 合 ， 哪 噬 的 枪 力 太 乙 真人 传授 ， 有 许多 机 
变 ， 余 化 不 是 哪 噬 对 手 。 余 化 把 一 口 刀 ， 名 日 “化 血 神思 ” 
Ki, Wew, PTR, HARE. E, ARA 
证 ， 诗 日 : 

丹 炉 曾 锻炼 ， 火 里 用 功夫 。 灵 气 后 先 妙 ， 阴 阳 表 里 

E ACME, Stes. WEEE , HR FÉ 

为 肤 。 


Wei Ben, seeing that Nezha was in a favorable position, spurred his 
horse forward to attack Han Rong. Han Rong was discouraged at the 
loss of Wang Hu and could not resist long. He ran back to the pass, 
followed by Jiang’s army. 

Returning in defeat, Han Rong sent an urgent report to Zhaoge for 
reinforcements and discussed with his men how to defend the pass. Just 
then Yu Hua arrived, and Han Rong greeted him, “Several years have 
gone by since you were defeated and left the pass, enabling Huang Feihu 
to get through. He is now stronger than ever and is helping Jiang Ziya 
attack us on three routes. Both the Good Dream Pass and the Green 
Dragon Pass have been taken. We lost a battle to them yesterday. What 
shall we do now?” 

“Since I was beaten by Nezha, I fled to Penglai Island to cure my 
wounds. I called on my master, and he refined a magical and miraculous 
weapon for me to avenge my defeat. It’s powerful enough to wipe out a 
huge army,” Yu Hua said excitedly. 

Han Rong happily entertained Yu Hua with a feast. When Yu Hua 
challenged the next day, he was met by Nezha. They knew each other 
well as they had been deadly enemies for a long time. 

After some twenty rounds, when Yu Hua found it impossible to resist 
Nezha any longer, he threw up his Blood Converting Dagger. With no 
time to run, Nezha was hit, but as his body was made of lotus flowers and 
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余 化 将 化 血 刀 祭 起 ， 那 刀 来 得 其 快 ， 哪 旺 躲 不 及 ， 中 了 一 
JJe KREDEK, ERRER, A Ti, 
不 比 凡 夫 血 肉 之 躯 ， 登 时 即 死 ， 该 有 凶 中 得 吉 。 郧 是 着 刀 伤 
了 ， 大 叫 一 声 ， 败 回 营 中 ; 走 进 辕门 ， 跌 下 风 火 轮 来 。 哪 时 
着 了 刀 伤 ， 只 是 颤 ， 不 能 做 声 。 旗 门 定 报 与 子 牙 ， 子 牙 令 打 
HEPA, FAM OME!” MERER. TAD PBA 
iko AVA Ea a a, ELT F oi 


© ATE 
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leaves, he did not die at once. Seriously wounded, he rode back on his 
Wind-Fire Wheels to camp, and approaching the camp gate, fell down 
with a loud cry. He then fainted, but his body continued to jerk with spasms. 
Jiang Ziya ordered his men to carry him into camp. They called his name 
again and again but to no avail. Jiang Ziya was terribly worried, as he had 
no idea what to do with him. 

Please read the next chapter if you wish to know what became of 


Nezha. 
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第 七 十 五 回 
土 行 孙 盗 骑 陷 身 


FWA: 

PR ARS, MAERA. AUPE, 

为 惹 惧 留 致 起 喷 。 北 海 初 沉 方 脱 难 ， 捆 仙 再 缚 岂 能 狗 ! 

从 来 数 定 应 难 解 ， 已 是 封神榜 内 人 。 

话说 余 化 得 胜 回 车。 至 次 日 ， 又 来 周 营 所 战 。 探 马 报 人 
中 军 。 子 牙 问 ;“ 谁 人 出 马 ?” 有 和 雷震 子 应 日 :“ 愿 往 。” 提 棍 出 
营 ， 见 余 化 黄 面 赤峰 ， 甚 是 凶恶 ， 问 日 :来 者 可 是 余 化 ?” 
余 化 大 器:“ 反 国 逆 贼 ! 你 不 认得 我 么 ! ”雷震 子 大 怒 ， 把 二 起 
飞腾 于 空中 ， 将 黄金 棍 劈 头 打 来 。 余 化 手中 戟 赴 面 交 还 。 一 
个 在 空中 用 力 ; 一 个 在 兽 上 施 威 。 雷 震 子 金 棍 刷 来 ， 如 泰山 
一 般 。 余 化 望 上 招架 费力 ， 略 战 数 合 ， 忙 举 起 化 血 刀 来 ， 把 
雷震 子 风 雷 怒 伤 了 一 刀 。 幸 而 原 是 两 枚 仙 杏 化 成 风雷 二 起， 
今 中 此 刀 ， 尚 不 至 伤 命 ， 跌 在 尘埃 ， 败 进行 营 ， 来 见 子 牙 。 
子 牙 又 见 伤 了 雷震 子 ， 心 中 其 是 不 乐 。 次 日 ， 有 报 马 报 入 中 
军 .“ 有 余 化 扬 战 。” 子 牙 日 :“ 连 伤 二 人 ， 若 痴呆 一 般 ， 又 不 
做 声 ， 只 是 寒 闸 ， 且 悬 “ 免 战 牌 ”出 去 。” 军 政 官 将 “ 免 战 
牌 ” 挂 起 。 余 化 见 周 营 挂 “ 免 战 牌 ”， 掌 鼓 回 营 。 只 见 次 
H, SERS ORBAN, LH “AR OF, ØRE: 
三 月 十 五 日 拜 将 之 后 ， 将 近 十 月 ， 如 今 还 在 这 里 ， 尚 不 曾 取 
RATE, EICHE ARE, o” bPRERR, 


Chapter 75 


An Attempted Theft Ends in Failure 


Yu Hua challenged the Zhou army again the next day. This time Thun- 
derbolt met him. Yu Hua was very ugly, with a yellow face and red whis- 
kers. 

“Are you Yu Hua?” 

“You rebel! Don’t you know me?” 

Thunderbolt flew into the air to attack Yu Hua, who used his Blood 
Converting Dagger to stab him in the wing. Luckily, his wings had grown 
from two fairy apricots, so he did not die at once. He fell down but man- 
aged to struggle back to see Jiang Ziya, only adding to Jiang’s anxiety. 

Yu Hua came again the next day, but Jiang Ziya ordered the board of 
truce to be hung up. 

Yang Jian arrived the following day. Seeing the board, he wondered to 
himself, “It’s been nearly ten months but we haven’t even begun to 


move into Shang territory. What’s wrong here?” 
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且 见 了 元 帅 ， 再 做 道理 。” 探 马 报 人 中 军 :“ 启 元 帅 : 有 督 粮 
TØRRES,” FFANOR. ” PREK, SR, BA. 
“弟子 催 粮 ， 应 付 军需 ,不 曾 违 限 ， 请 令 定 夺 。” 子 牙 日 :“ 兵 
粮 足 侨 ;其 如 战 不 足 何 ! ” 杨 融 日 :* 师 板 且 将 “和 免 战 牌 ” 收 
了 ， 弟 子 明 日 出 兵 ， 看 其 端的 ， 自 有 处 治 。” 子 牙 在 中 军 与 
众人 正 议 此 事 ， 左 右 报 :“ 有 一 道 童 来 见 。” 子 牙 日 :“ 请 
来 。” 少 时 ， 至 帐 前 ， 那 童子 倒 身 下 拜 日 :弟子 是 乾 元 山 金 
光 洞 太 乙 真人 门下 。 师 兄 哪 噬 有 厄 ， 命 弟子 背 上 山 去 调 
理 。” 子 牙 即 将 哪 噬 交 与 金霞 童子， 背 往 蓝 元 山 去 了 。 不 
表 。 且 说 杨 避 见 雷震 子 不 做 声 ， 只 是 额 。 看 刀刃 中 血水 如 
g, BRWBRA, “WERE. ” BRAT.“ 
了 “ 免 战 牌 ' 。” 子 牙 传令 :“ 去 了 “ 免 战 牌 '。” KH, WKAR 
马 报 入 关中 ;:“ 周 营 已 去 “ 免 战 牌 ' 。" 余 化 听 得 ， 随 上 了 金 睛 
兽 出 关 ， 来 至 营 前 括 战 。 哨 马 报 入 中 军 :“ 关 内 有 将 讨 战 。” 
正 是 : 
常 胜 不 知 终 有 败 ， 周 营 自 有 妙 人 来 。 

话说 余 化 至 营 揭 战 ， 杨 或 襄 过 子 牙 ， 人 忙 提 三 尖刀 出 营 。 见 余 
化 光景 ， 是 左 道 邪 说 之 人 ， 杨 琴 大 叫 日 “来 者 莫非 余 化 么 ?” 
BLAS. ZK. ” BRA BIBT MITER 
是 也 。” 纵 马 摇 三 尖刀 飞 来 直 取 。 余 化 手中 载 赴 面 交还 。 两 
马 相 交 ， 一 场 大 战 。 未 及 二 十 余 合 ， 余 化 佘 起 化 血 神 刀 ， 如 
闪电 飞 来 。 杨 发 运动 八 九 元 功 ， 将 元 神通 出 ， 以 左 房 迎 来 ， 
伤 了 一 刀 ， 也 大 叫 一 声 ， 败 回 行营 ， 看 是 甚么 毒物 ， 来 见 子 
牙 。 子 牙 问 日 ;你 会 余 化 如 何 ?” 杨 融 日 : “弟子 见 他 神 刀 利 
害 ， 仗 吾 师 道 术 ， 将 元 神通 出 ， 以 左 臂 迎 他 一 刀 ， 毕 竟 看 不 


When he reported his arrival with the fresh load of food supplies, 
Jiang said, “We have enough food here, but it seems that we cannot 
move forward. What shall we do?” 

“Take the board down, Uncle. I'll meet him.” 

Just then a Taoist lad came to see the commander. He kowtowed and 
said, “I’m a disciple of Fairy Primordial. I’ve come to take Nezha back 
to the mountain for medical treatment.” 

Jiang Ziya agreed. Looking at Thunderbolt closely, Yang Jian saw that 
he was shivering constantly. His blood was like thick ink. After a long 
time, Yang Jian said definitely, “This must be the effect of some poison.” 

The board was removed, and Yu Hua came again the next day. Yang 
Jian rode out to meet him and could see at once that he had magic pow- 
ers. He yelled, “Is that Yu Hua coming?” 

“Yes! Tell me your name.” 

“I’m Commander Jiang’s nephew,” Yang replied attacking Yu Hua 
with his cutlass. 

After about twenty rounds, Yu Hua attacked with his Blood Convert- 
ing Dagger, and Yang Jian let himself be hit in the left arm. He returned to 


SZ 191dey g 


spog edl jo uoheelD 


= 
kzz] 
pez 
= 
E 
=< 
© 
= 
x) 
= 
= 
wm 
wn 
Pa 


1547 


BH+A# «MA 


HMR ae. BEARERS BRIA.” TIW 
Zo MR LBER RIK, ATSB, PAU, F 
E, EMAAR “Hh, MERAR AB?” BRM: 
“PTBR EKK, SERRA. KAJ, 
AAMAS, eC re FBR 7), ARR, ARE UK 
A; 弟子 也 被 他 伤 了 一 刀 ， 幸 赖 师 父 玄 功 ， 不 曾 重伤 ， 然 不 
知 果 是 何 毒物 。” 玉 易 真 人 忙 令 杨 避 将 刀 痕 来 看 ， 真 人 见 此 
刀刃 ， 便 日 :“ 此 乃 是 化 血 刀 所 伤 。 但 此 刀 伤 了 ， 见 血 即 死 。 
幸 雷 震 子 伤 的 两 枚 仙 杏 ， 你 又 有 玄 功 ， 故 尔 如 此 ; BR, W 
RAG. ” BRU, RRA TR, IEEE “ADORE Aad AR 
救 ?” 真 人 日 :此 毒 连 我 也 不 能 解 。 此 刀 乃 是 蓬莱 岛 一 气 仙 余 
元 之 物 。 当 时 修炼 时 ， 此 刀 在 炉 中 ， 有 三 粒 神 丹 同 炼 的 。 要 
解 此 毒 ， 非 此 丹 药 ， 不 能 得 济 。” 真 人 沉思 良久 ， 乃 日 :此 
事 非 你 不 可 。” 附 耳 ，“…… 如 此 如 此 方 可 。” 杨 发 大 喜 ， 
领 了 师父 之 言 ， 离 了 玉泉 山 往 莲 莱 岛 而 来 。 正 是 : 
RAER EMm, REREAD. 
话说 杨 避 借 土 通 往 蓬 莱 岛 而 来 ， 前 至 东海 。 好 个 海岛 ， 蜡 景 
奇 花 ， 观 之 不 尽 。 怎 见得 海水 平流， 山崖 锦 砌 ， 正 所 谓 蓬莱 
景致 与 天 阙 无 差 。 怎 见得 好 山 ， 有 赞 为 证 : 
势 镇 东南 ， URLS. LEER, PRRs 
Wo REEK, (AMAT, BRE, XERRI 
tt. AURREAL, EFRARIh BRD, AR 
境 灵 胎 ; SBAA, BEARRA. HEMEL, 
RAPES. APA Be; 又 道 是 仙桃 仙 
RHA. BRZAKA, REREN. RRN 


camp but could not make out what kind of poison it was. He then told 
Jiang Ziya he would go to Mount Jade Spring to see his master for help. 

When he got to Golden Haze Cave, Yang Jian knelt before Jade Tri- 
pod and kowtowed. 

“Yang Jian, what do you have to tell me now?” the immortal asked. 

“Yu Hua has a poisonous dagger, but we can’t recognize the poison. 
He stabbed both Nezha and Thunderbolt, making them cold and unable to 
speak. Can you tell us what the poison is?” 

“Show me your wound.” 

Inspecting his arm, Jade Tripod said, “This is from Blood Converting 
Dagger. Mortals will die at once if hit, but Nezha’s made of lotus flowers 
and Thunderbolt’s wings are fairy apricots. Without your magic powers 
you'd have all died by now.” 

He then continued, “The dagger’s from Yu Yuan of Penglai Island. 
Three pills were refined with the dagger and they alone can save you. 
Only you can carry this out.” He then whispered what to do to Yang. 

Delighted at his master’s words, Yang Jian left for Penglai Island, 
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ke, WARE. EE: FRERE, N 

动 无 移 大 地 根 。 
话说 杨 歌 来 至 蓬莱 山 ， 看 轴 莲 莱 景 致 ， 仗 八 九 元 功 , 将 身 变 
成 七 首 将 军 余 化 ， 径 进 莲 莱 岛 来 。 见 了 一 气 仙 余 元 , 倒 身 下 
拜 。 余 元 见 余 化 到 此 ， 乃 问 日 :* 你 来 做 甚么 ?” 余 化 日 "弟子 
奉 师 父 之 命 ， 去 泥水 关 协同 韩 总 兵 把 守 关 隘 ， 不 意 姜 尚 兵 
来 ， 弟 子 见 头 一 阵 ， 刀 伤 了 哪 号 ， 第 二 阵 伤 了 雷震 子 ， 第 三 
阵 恰 来 了 姜子牙 师 侄 杨 玲 ， 弟 子 用 思 去 伤 他 ， 被 他 一 指 ， 反 
把 刀 指 回 来 ， 将 弟子 伤 了 肩 辟 ， 望 老师 末 幕 救 拔 。” 一 气 他 
余 元 日 :“ 有 这 等 事 ?他 有 何 能 ， 敢 指 回 我 的 宝刀 ?但 当时 炼 此 
宝 ， 在 炉 中 分 龙 虎 ， 定 阴阳 ， 同 炼 了 三 粒 丹 药 ， 我 如 今 将 此 
丹 留 在 此 间 也 无 用 ， 你 不 若 将 此 丹 药 取 了 去 ， 以 备 不 钴 。” 
余 元 随 将 丹 递 与 余 化 。 余 化 四 头 ，“ 谢 老师 天 恩 。” 忙 出 洞 
x, WAH. KR. APR GRA WELZ: 

悟 到 功 成 道 始 精 ， 玄 中 玄妙 有 无 生 。 莲 菜 杜 秘 通 灵 药 ， 

泄 水 徒劳 化 血 兵 。 计 就 腾挪 称 幻 圣 ， 装 成 奇 巧 盗 英 明 。 

多 因 福 助 周文 武 ， 一 任 奇 谋 若 浪 薄 。 

话说 杨 屋 得 了 丹 药 ， 径 回 周 营 。 且 说 一 气 仙 余 元 把 药 一 
HASTA, PAE BRASAAG, NEI RKE 
ih 2A TD aT HO Had eH HE 
故 。” 祭 元 拍 指 一 算 ， 大 叫 日 :“ 好 杨 酸 匹夫 ! 敢 以 变化 玄 功 次 
BG, MEKE REAR, LTA, KEAR. 
BRENT, LGRMAREEE, HME MARTH 
赶 ， 忙 把 丹 药 放 在 可 中 ， 暗 祭 叶 天 犬 存在 空中 。 余 元 只 顾 
赶 杨 琴 ， 不 知 暗算 难 防 ， 余 元 被 喀 天 厂 夹 颈 子 一 口 。 正 是 


where he transformed himself into Yu Hua. When he knelt down, Yu 
Yuan asked, “What brings you here?” 

“By your order, I went to Sishui Pass to help the Shang Dynasty. I 
first wounded Nezha and then Thunderbolt. When Yang Jian came, he 
pointed at the dagger with his finger and turned it back on me. I was hit 
on the shoulder, and so I’ve come to beg you to save me from death.” 

Yu Yuan was shocked. “How can this be! I’ve got some medicine 
which can take care of the problem. You may have all three pills in case 
you have another accident.” 

Yang Jian thanked him and hurriedly left the cave. After his depar- 
ture, Yu Yuan began to ponder, “How could Yang Jian turn my dagger 
back? How could Yu Hua have gotten here if he was really seriously 
wounded?” 

When he had made a calculation on his fingers and found out the 
truth, he roared with anger, “Damn you, Yang Jian! How dare you steal 
my pills! I'll never forget this insult.” 

He raced after him on his golden-eyed camel, but when Yang Jian 
heard the rustling of the wind behind him, he secretly set his Sky Barking 
Hound into the sky. It bit Yu Yuan’s neck, tearing off a big piece of his 
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ER: 

FMA AR, AM TERK., 
余 元 不 曾 提防 暗算 ， 被 犬 一 口 ， 把 大 红 白 稚 衣 扯 了 半边 。 余 
元 又 吃 了 大 亏 ， 不 能 前 进 ，“ 寿 且 回 去 ， 再 整顿 前 来 ， 以 复 
此 仇 。” 话 说 子 牙 正在 草 中 纳 浆 ， 只 见 左右 来 报 : AARE 
令 。” 子 牙 传 令 : 令 来 。” 杨 惟 至 帐 前 ， 见 子 牙 ， 备 言 前 
事 ，“ 盗 丹 而 回 。” 子 牙 大 喜 ， 忙 取 丹 药 救 雷震 子 ; 又 遗 木 
旺 往 蓝 元 山 ， 送 此 药 与 哪 旺 调理 。 次 日 ， 杨 坛 往 关 下 扬 战 。 
探 事 官 报 入 帅 府 :“ 周 车 中 有 将 讨 战 。” 韩 荣 忙 令 余 化 出 战 。 
余 化 上 了 金 睛 曾 ， 擒 戟 出 关 。 杨 试 大 呼 日 :“ 余 化 ， 前 日 你 用 
化 血 刀 伤 我 ， 幸 吾 炼 有 丹 药 ， 若 无 丹 药 ， 儿 中 汝 之 奸 计 
也 。” 余 化 暗 思 :“ 此 丹 乃 一 炉 所 出 ， 厅 能 周 营 中 也 有 此 丹 ?车 
此 处 有 这 丹 ， 此 刀 无 用 。” 催 开 金 睛 兽 ， 大 战 杨 积 。 二 马 相 
交 ， 刀 戟 并 举 。 二 将 醉 战 三 十 余 合 。 正 杀 之 间 ， 雷 震 子 得 了 
此 丹 ， 即 时 全 好 了 ， 心 中 大 经， 况 飞 出 周 营 ， 大 喝 日 :好 余 
化 ! 将 恶 刀 伤 吾 。 若 非 丹 药 ， 几 至 不 保 。 不 要 走 ， 吃 我 一 
He, AER” BERTHE, BARI. REP BR 
fh. BRERA, 余 化 被 雷震 子 一 棍 打 来 ， 将 身 一 
A, BRIE PSAP, TRIER Ph, RMA, 
果 了 性 命 。 正 是 : 

一 腔 左 术 全 无 用 ， 枉 做 成 汤 梁 栋 材 。 
min (atk, SRA, WPA. BR. 

且说 韩 荣 闻 余 化 阵亡 ， 大 惊 :“ 此 事 怎 好 ! 前 日 遗 官 往 朝 歌 
去 ， 命 又 不 下 ; 今 无 人 协同 守 此 关隘 ， 如 何 是 好 !” 正 议 
间 ， 余 元 乘 了 金 睛 五 云 驼 ， 至 关内 下 骑 ， 至 帅 府 前 ， 令 门 官 


pink robe. Yu Yuan cried with hatred, “TIl go back for now, but I'll get 
you soon enough.” 

Jiang Ziya was delighted to see the pills. They cured Thunderbolt first 
and then sent Muzha to deliver the elixir to Nezha. 

Meeting Yu Hua the next day, Yang Jian bluffed, “Yu Hua, I was 
wounded the day before yesterday, but luckily I had the pills to save my 
life.” 

“The dagger and the pills were refined in the same furnace at the 
same time. How could he have gotten hold of them? What use is my 
dagger if it be so?” Yu Hua pondered. 

He spurred his golden-eyed beast forward to fight with Yang Jian. 
After thirty rounds, Thunderbolt flew over, yelling, “Damn you, Yu Hua! 
Don’t go away! I must give vent to my hatred.” 

Thunderbolt aimed at his head, and Yu Hua resisted with his halberd. 
Trying to repulse Yang Jian, he had no time to return another blow from 
Thunderbolt. When he dodged to evade the cudgel, his golden-eyed beast 
was hit. It jumped and threw Yu Hua to the ground. Yang Jian quickly 
killed him. 

Han Rong was extremely worried at the loss of Yu Hua. He mur- 
mured, “The reinforcements haven’t arrived. How can we defend the 


pass?” 
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通报 。 众 军官 见 余 元 好 凶恶 ， 忙 报 韩 荣 。 韩 荣 传 令 :“ 请 
来 。” 道 人 进 帅 府 ， 韩 荣 迎 接 余 元 。 只 见 他 生得 面 如 蓝 琢 ， 
HERT, BALEN, MARRA, HKR H. HR 
ERT, H: ZM.” WERE MRTE, HE: 
“EMEREK UAAR?” MRTA : “ey IR 
甚 ， 盗 丹 杀 我 弟子 余 化 。 贫 道 是 蓬莱 岛 一 气 仙 余 元 是 也 ; + 
特 下 山 ， 以 报 此 仇 。” 韩 荣 闻 说 大 喜 ， 治 酒 管 待 。 次 日 ， 余 
元 上 了 五 云 驼 ， 出 关 至 周 营 ， 坐 名 要 子 牙 答 话 。 报 马 报 入 中 
军 :“ 江 水 关 有 一 道人 请 元 帅 答 话 。” 于 牙 传 令 :“ 摆 队伍 出 
B.” ERDERA, 一 骑 当 先 。 只 见 一 位 道人 ， 生 的 十 
分 凶恶 。 怎 见得 : 
HEF, TRR; KAR, BARA. MRE TB ， 
FRAME. LRK, REEK m. WES A 
修仙 体 ， 自 在 遂 遥 得 至 清 。 位 在 监 斋 成 神道 ， 一 气 仙 名 
HAE, 
ART FEE “HRT.” RDE: 姜子牙 ， 你 叫 
HARALUR.” FAA WRERET, DEWE. Ñ 
E, UGS, ， 难 道 不 知 天 意 。 今 成 汤 传 位 六 百 余年 ， 
BAER, BK, RT, PERA, KEAR, 
天 下 叛 之 。 我 周 应 天 顺 人 ， 克 修 天 道 ， 天 下 归 周 。 今 奉天 之 
Tl, VINEE. RMA, ARK RS, MK 
不 观 余 化 诸 人 皆 是 此 例 ， 他 纵 有 道 术 ， 岂 能 扭转 天 命 耶 !“ 
余 元 大 怒 日 :总 是 你 这 一 番 妖 言 惑 众 ! 若 不 杀 你 ， 不 足以 绝 祝 
根 !” 催 开 五 云 驼 ， 仗 宝剑 直 取 子 牙 。 子 牙 手 中 剑 赴 面 交 
Z. AAS, FAP, BR, ARR. BAR 


Yu Yuan arrived at this critical moment. 

His face was indigo blue, his hair red, and he sported two long tusks. 
He was seventeen feet tal] and strong light beamed from his eyes. 

Han Rong went forward to greet Yu Yuan and asked, “Which honor- 
able cave and mountain do you come from, Master?” 

“Yang Jian has gone too far this time. He stole my elixir and killed my 
disciple Yu Hua. I’m Yu Yuan, First Vitality Fairy of Penglai Island. I’ve 
come to get revenge for Yu Hua.” 

Han Rong held a feast to entertain Yu Yuan, who went out the next 
day to challenge Jiang Ziya. 

Jiang Ziya led his troops to the battlefield, where Yu Yuan demanded, 
“Jiang Ziya! Tell Yang Jian to come out and see me!” 

“Yang Jian is not here. He’s busy transporting food supplies. As you 
have studied the Way, you certainly know the will of Heaven. You will die 
if you hinder our advance. Can’t you see what happened to Yu Hua and 
the others? Jiang Ziya declared. 

Yu Yuan roared, “Your nonsense only fools the people. We can’t 
remove the source of trouble if I don’t end your life.” 

He spurred his five-cloud came! forward to attack Jiang, who re- 
turned the blow with his sword. Li Jing and Wei Hu rushed in to aid Jiang. 
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无 名 火 起 ， 眼 前 要 定 瞧 雄 。 余 元 的 宝剑 光华 灼 灼 ; FASB 
EIE; 李靖 刀 寒 光 灿 灿 ;， 韦 护 杆 杀 气 腾 腾 。 余 元 坐 在 五 去 
驼 上 ， 把 一 尺 三 寸 金光 镜 祭 在 空中 ， 来 打 子 牙 。 子 牙 忙 展 杏 
Rik, MHATASE, APRS. RKTT EHE, Z 
Sits HEFT ES. AR BE RTT OR, — HE PRILA 
背 ， 只 打 的 三 昧 真 火 喷 出 丈 余 远近 。 李 靖 又 把 余 元 腿 上 一 
枪 。 余 元 着 伤 ， 把 五 云 驼 项 上 一 拍 ， 只 见 那 金 腿 驼 四 足 起 金 
光 而 去 。 子 牙 见 余 元 着 伤 而 走 ， 收 兵 回 营 。 不 表 。 且 说 土 行 
孙 催 粮 来 至 ， 见 子 牙 会 兵 ， 他 暗暗 的 瞧见 余 元 的 五 云 驼 四 足 
起 金光 而 去 ， 土 行 孙 大 喜 : 我 若 得 此 战 骑 ， 催 粮 真 是 便 
益 。” 当 时 子 牙 回 营 升 帐 ， 忽 报 :“ 土 行 孙 等 令 。” 子 牙 传令 : 
“SRo” LIMER, ZARS, PRRI FFH: “HE 
RAJ, MA PRD. ” LIIF, KAREE, KE 
共 语 ， RETE, ， 哪 号 往 乾 元 山 养 伤痕 去 
了 。” 土 行 孙 至 晚 ， 对 邓 婵 玉 日 :“ 我 方才 见 余 元 坐骑 ， 四 足 
MRS, WARM MA, WE, WEI ROREL, w 
了 他 的 来 ， 骑 着 催 粮 ， 有 何不 可 ?” 邓 婵 玉 日 ;虽然 如 此 ; 你 
若 要 去 ， 须 豪 知 元 帅 ， 方 可 行事 ,不 得 造 次 。” 土 行 孙 日 : 
“SBA, BER, OLS BRR?” SAK 
SiR, KEIM, 土 行 孙 把 身子 一 扭 ， 径 进 汇 水 关 ， 
来 到 帅 府 里 。 土 行 孙 见 余 元 默 运 元 神 ， 土 行 孙 在 地 下 ， 往 上 
看 他 ， 道 人 目 似 垂帘 ， 不 敢 上 去 ， 只 得 等 候 。 却 言 余 元 默 运 
元 神 ， 和 忽然 心血 潮 来 ， 余 元 暗暗 抬 指 一 算 ， 已 知 土 行 孙 来 盗 
他 的 坐骑 。 余 元 把 阳 神 出 穿 ， 少 刻 ， 鼻 息 之 声 如 雷 。 土 行 孙 
在 地 下 听见 鼻 息 之 声 ， 大 嘉 日 :今夜 定然 成 功 。” 将 身子 外 


Yu Yuan threw up his Goiden Light File, but Jiang unrolled his Yellow 
Apricot Flag to protect himself. Yu Yuan could only turn to attack Li Jing 
but he was caught unawares by Jiang’s Staff for Beating Gods. He was 
hit on the back, and his samadhi fire was knocked right out of him. He 
was then stabbed in the thigh by Li Jing. He patted his camel’s neck and 
raced away. 

As Earth Traveler Sun was returning with more food supplies, he saw 
Yu Yuan’s camel on it’s beam of golden light. “If I had that beast, how 
convenient it would be,” he mused. 

That evening Earth Traveler Sun said to Deng Chanyu, “I like Yu 
Yuan’s beast very much. I think Ill go and steal it to use as my mount. 
What do you think?” 

“You should report to Commander Jiang first,” Deng Chanyu ad- 
vised. 

“It’s not necessary to report this. I’ll be back very soon,” Sun re- 
plied. 

Near the second watch, he twisted his body into the ground and went 
directly into Sishui Pass. He entered the headquarters, where he found 
Yu Yuan in meditation with his eyes closed. He waited there patiently. 

Yu Yuan’s meditation was suddenly disturbed. He found out with a 
prediction on his fingers that Earth Traveler Sun was planning to steal his 
five-cloud camel. He began to snore loudly, and Sun grinned in delight. 
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TERK, MHA, URTHEZ. LIMET A 
A, PIET, REBELE, RERE, WALIK 
下 来 。 将 这 宾 铁 棍 执 在 手 里 ， 来 打 余 元 ， 照 余 元 耳 门 上 一 
下 ， 只 打 得 七 窃 中 三 昧 火 冒 出 来 ， 只 是 不 动 ; 复 打 一 棍 ， 打 
SETAE. LTA Rw, REME! 吾 且 回去 ， 
明日 再 做 道理 。" 土 行 孙 上 了 五 云 驼 ， 把 他 项 上 拍 了 一 下 , 那 
普 四 足 就 起 金 云 ， 飞 在 空中 。 土 行 孙 心 下 十 分 欢喜 。 正 是 : 
欢喜 未 来 灾 又 至 ， 只 因 盗 物 若非 殡 。 
且说 土 行 孙 骑 着 五 云 驼 ， 只 在 关 里 串 ， 不 得 出 关 去 。 土 行 孙 
日 “宝贝 ， 你 还 出 关 去 !” 话 犹 未 了 ， 那 五 云 驼 便 落 将 下 地 
来 。 土 行 孙 方 欲 下 驼 ， 早 被 余 元 一 把 抓 住 头发 ， 擒 着 他 ， 不 
令 他 挨 地 ， 大 叫 日 :“ 拿 住 偷 驼 的 贼 了 ! ”惊动 一 府 大 小 将 官 ， 
掌 起 火把 灯 牧 。 韩 荣 升 了 宝 歇 ， 只 见 余 元 高 高 的 把 土 行 孙 扒 
着 。 韩 荣 灯光 下 见 一 矮子 ，“ 老 师 擒 着 他 做 甚么 ?放下 他 来 
黑 了 。” 余 元 日 :“ 你 不 知 他 会 地 行 之 术 , 但 沿 了 地 ， 他 就 去 
了 。” 韩 荣 日 :将 他 如 何 处 治 ?” 余 元 日 :“ 你 把 俺 薄 团 下 一 个 
袋 儿 取 来 ， 装 着 这 业 障 ， 用 火烧 死 他 ， 方 绝 祸 患 。” 韩 荣 取 
了 袋 儿 装 起 来 。 余 元 叫 :“ 搬 柴 来 。” 少 时 间 ， 架 起 柴 来 ， 把 
如 意 乾坤 袋 烧 着 。 土 行 孙 在 火 里 大 叫 日 :“ 烧 死 我 也 ! ”好 火 ! 
怎 见 得 ， 有 诗 为 证 : 
细 细 金蛇 遍地 明 ， 黑 烟 滚滚 即时 生 。 料 人 出 世 居 离 位 ， 
炎帝 腾 光 号 火 精 。 山 石 逢 时 皆 赤 土 ， 江 湖 偶 遇 尽 枯 平 。 
谁 知 天 意 归 周 主 ， 自 有 真 仙 渡 此 惊 。 
话说 余 元 烧 土 行 孙 ， 命 在 须 奥 。 也 是 天 数 ， 不 该 如 此 。 一 一 


Clutching his iron cudgel, Earth Traveler Sun strode quietly through 
the corridor till he found the five-cloud camel tied to a post with a rope. 
He led the camel to a red stepping stone, where he was able to clamber 
up on its back. He then dismounted and hit Yu Yuan heavily on the head. 
His samadhi fire was knocked out, but Yu Yuan did not move. Earth 
Traveler Sun struck another blow, but there was still no reaction. 

“That bloody Taoist is crazy. I must return now, but T’ll deal with him 
tomorrow,” Earth Traveler Sun murmured. 

He mounted the five-cloud camel again, and when he patted its neck, 
golden light shot from its four hooves. It rose and flew lightly into the air. 
Sun was overjoyed. 

Once in the air, Sun hoped to leave the pass at once, but the camel 
turned and landed back inside the wall. Yu Yuan grabbed him by the hair 
and shouted, “I’ve caught a thief trying to steal my camel!” 

Everybody came running with their torches and lanterns. When Han 
Rong had seated himself in court, he saw Yu Yuan hurry forward, carry- 
ing a dwarf by the hair. 

“Why are you carrying him like that? Put him down, Master,” Han 
Rong said. 

“Oh, no. This dwarf can travel underground. He’d be gone at once if 
I put him down.” 

“How should we deal with him, Master?” Han Rong asked. 

“Give me that bag under my rush cushion. I’]l put him inside and burn 
him to death.” 

A fire was quickly built, and Yu Yuan ordered, “Hang the Universal 
Bag over the fire.” 

“What a fire! This must be my end!” Earth Traveler Sun screamed. 
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LARA DIE ES LRG UH, SL ES POR BE “SS 
玉 旨 ， 命 师兄 去 救 土 行 孙 。” 雏 留 孙 闻 命 ， 与 白鹤 童子 分 
别 ， 借 着 纵 地 金光 法 来 至 江水 关 里 。 见 余 元 正 烧 乾坤 袋 , 慢 
留 孙 使 一 阵 旋 富 风 ， 往 下 一 坐 ， 伸 下 手 来 ， 连 如 意 乾 坤 袋 提 
将 去 了 。 余 元 看 见 一 阵风 来 ， 又 见 火 势 有 人 景 ， 余 元 择 指 一 
T RBIN 你 救 你 的 门人 ， 把 我 如 意 乾坤 袋 也 拿 了 去 ! 我 
明日 自 有 处 治 。 且 说 惧 留 孙 将 土 行 孙 救 出 火焰 之 中 ， 土 行 孙 
在 内 自觉 得 不 热 ， 不 知 何故 。 雏 留 孙 来 至 周 营 。 那 夜 是 南宫 
适 巡 外 营 。 时 至 三 更 尽 ， 南宫 适 问 日 :是 甚么 人 ?” 雏 留 孙 
EER. WARTI, RE.” MAERA, MER 
留 孙 ， 忙 传 云 板 。 子 牙 三 鼓 时 分 起 来 ， 外边 传人 帐 中 :“ 有 惯 
留 孙 在 辕门 。” 子 牙 忙 出 迎接 ， 见 惧 留 孙 擒 着 一 个 袋子 ， 至 
军 前 打 稽 首 坐 下 。 子 牙 日 “ 道 兄 贷 夜 至 此 ， 有 何 见 渝 ?” 惧 留 
PWE: ETIA KE, FRAZ.” FIKR: “EPE H 
ERDE, FOR UN Be” HR PME MAS ILIT A, Be 
ETIR, HA. LITIME RAAT mi. F 
牙 大 怒 日 :“ 你 要 做 此 事 ， 也 该 报 我 知道 ， 如 何 违 背 主 是 ， 暗 
行 辱 国之 事 ? 今 若 不 正 军法 ， 诸 将 效 尤 ， 将 来 营 规 必 乱 。 传 
NEF, HEIRESS” RAMA SLTMABES, 
THK, AREA, BEA: REHASH, BARRE 
立功 。” 子 牙 日 :“ 若 不 是 道 兄 求 免 ， CAH. ” CAA: 
“ 且 与 我 放 了 。” 土 行 孙 谢 了 师父 ， 又 谢 过 子 牙 。 一 夜 周 营 
中 未 曾 安 静 。 次 日 ， 只 见 一 气 仙 余 元 出 关 来 至 周 营 ， 坐 名 只 
要 惧 留 孙 。 惧 留 孙 日 :“ 他 来 只 为 如 意 乾坤 袋 。 我 不 去 会 他 。 
你 只 须 如 此 ， 自 可 擒 此 泼 道 也 。” 惯 留 孙 与 子 牙 计较 停 当 。 
子 牙 点 炮 出 营 。 余 元 一 见 子 牙 ， 大 呼 日 :“ 只 叫 惯 留 孙 来 会 


Krakucchanda was in meditation when White Crane Lad arrived to 
report the urgent situation. 

Krakucchanda went immediately to Sishui Pass. He invoked a violent 
whirlwind, swooped down, and snatched up the Universal Bag. 

When his bag disappeared in the whirlwind, Yu Yuan roared, “Bloody 
Krakucchanda! You’ ve taken my Universal Bag. I'll get even with you 
tomorrow!” 

Krakucchanda went to the Zhou camp and asked for Jiang Ziya. Jiang 
got up at once and went out to meet him. “What’s happened?” he asked. 

“I came to rescue Earth Traveler Sun,” the immortal replied. 

“How can that be! He just got here yesterday with our food sup- 
plies,” Jiang said in astonishment. 

Krakucchanda opened the Universal Bag and set Earth Traveler Sun 
free. After he told his story, Jiang became very angry. He said, “You 
ought to have asked my permission. You must be severely dealt with, as 
a warning to other offenders. Take him out and behead him at once.” 

“Earth Traveler Sun deserves to be punished, but we still need him. 1 
beg you to forgive him and give him a chance to redeem his crime,” 
Krakucchanda implored the commander. 

“T will forgive him at your request, Brother,” Jiang replied. 

The next day, Yu Yuan rushed over to the Zhou camp, demanding to 
meet Krakucchanda alone. 

“He only wants his Universal Bag. You can meet him and take him 
captive,” Krakucchanda told Jiang and whispered a secret in his ear. 

“Let only Krakucchanda come to meet me,” Yu Yuan shouted loudly 


when he saw Jiang Ziya. 


GL 410}08UD g 


SPOD Əy} jo uoneaID 


= 
ad 
= 
= 
-9 
= 
iJ 
a] 
eo 
= 
EE 
= 
Pn 
A 
rr 


1561 


8 8 Le ETT 


我 !” 子 牙 日 :“ 道 友 ， 你 好 不 知 天 命 ! 据 道 友 要 烧 死 那 土 行 
孙 ， 自 无 逃 舱 ， 电 知 有 他 师父 来 救 他 ， 正 所 谓 有 福 之 人 ， 纵 
千方百计 而 不 能 加 害 ; FHA iM AK. AAN 
所 能 哉 !” 余 元 大 继 日 :“ 巧 言 匹夫 尚 敢 为 他 支吾 ! ” 催 开 五 云 
驼 ， 使 宝剑 来 取 。 子 牙 坐 下 四 不 相 ， 手 中 剑 赴 面 相 迎 。 二 兽 
相交 ， 双 剑 并 举 ， 两 家 一 场 大 战 。 怎 见得 ， 有 词 为 证 : 
SUIS AK, FRR. —ME AR GH 
袖 ; 一 个 是 监 斋 名 姓 标 。 这 个 正道 奉天 灭 纠 主 ; 那个 是 
无 福成 仙 自 件 高 。 这 个 是 六 帮 之 内 称 始祖 ; 那个 是 恶性 
凶 心 怎 肯 伐 。 自 来 有 福 催 无 福 ， 天 意 循 还 怎 脱逃 。 
话说 子 牙 大 战 余 元 ， 示 及 十 数 合 ， 被 惧 留 孙 祭 捆 仙 绳 在 空 
中 ， 命 黄巾 力士 半空 将 余 元 拿 去 ， 止 有 五 云 驼 跳 进 关中 。 
子 牙 与 恨 留 了 外 将 余 元 拿 至 中 军 。 余 元 日 :“ 姜 尚 ， 你 虽然 擒 
我 ， 看 你 将 何 法 治 我 !” 子 牙 令 李 靖 :“ 斩 旋 报 来 ! ”李靖 领 
令 ， 推 出 辕门 ， 将 宝剑 斩 之 ; 一 声响 ， 把 宝剑 砍 缺 有 二 指 。 
李靖 回报 子 牙 ， 备 言 杀 不 得 之 事 ， 说 了 一 遍 。 子 牙 亲 自 至 辕 
门 ， 命 韦 护 祭 降魔 杆 打 ， 只 打 得 腾腾 烟 出 ， 烈 烈火 飞 。 余 元 
作 歌 日 : 
“ 君 不 见 天 皇 得 道 将 身 炼 ， 修 仙 养 道 锦 游 宫 。 坎 虎 离 龙 
方 出 现 ， 五 行 随 我 任 心 游 。 四 海 三 江都 走 遍 ， 顶 金 顶 玉 
秘 修成 。 曾 在 炉 中 仙 火 燃 。 你 今 斩 我 要 分 明 ， 自 古 一 剑 
还 一 剑 。 漫 道 余 言 说 不 灵 。” 
RIERE, FALE TARA, SHRM “WMS BA 
得 余 元 ， 且 将 他 办 于 后 车， 等 取 了 关 再 做 区 处 。” 惧 留 孙 
日 :“ 子 牙 ， 你 可 命 还 人 造 一 铁 柜 ， 将 余 元 沉 于 北海 ， 以 除 后 


“This is all destined by fate and completely out of your power,” Jiang 
said. 

“How dare you bewitch me with such nonsense,” Yu Yuan said furi- 
ously. 

He rode forward to attack Jiang Ziya with his sword. After about ten 
rounds, Krakucchanda, who was waiting above in the clouds, captured 
Yu Yuan with his Immortal Binding Rope, leaving the camel to hop back 
into the pass alone. 

Taken into captivity, Yu Yuan said sarcastically to Jiang Ziya and 
Krakucchanda, “You can capture me alright, but we’ll just see what you 
can do to me.” 

“Take him out and cut his head off,” Jiang Ziya ordered Li Jing. 

Li Jing took Yu Yuan outside, but for the life of him, could make no 
dent in his neck. When his sword finally broke in two, Li Jing returned to 
report his failure. 

Jiang Ziya then ordered Wei Hu to hit Yu Yuan with his Monster 
Subduing Club. Sparks flashed and flames flew, but Yu Yuan still sat 
smiling. 

Jiang Ziya consulted Krakucchanda, who suggested, “Make an iron 
box, lock Yu Yuan inside, and sink it to the bottom of the North Sea.” 
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患 。” 子 下 命 铁匠 急 造 ， 铁 柜 已 成 ， 将 余 元 放 在 柜 内 。 雏 留 
孙 命 黄巾 力士 抬 定 了 ， 往 北海 中 一 丢 ， 沉 于 海底 。 黄 巾 力士 
StI. TK. 

且说 余 元 人 于 北海 之 中 ， 铁 柜 亦 是 五 金 之 物 ， 况 又 丢 
在 水 中 ， 此 万 金水 相生 ， 反 助 了 他 一 臂 之 力 。 余 元 借 水 通 
走 了 ， 径 往 眉 游 宫 紫 芝 崖 下 来 。 余 元 被 拥 仙 强 捆 住 ， 不 得 
见 截 教 门人 传 与 掌 教师 尊 。 忽 听 得 一 个 道 童 ， 唱 道 情 而 
来 ， 词 日 : 

“ 山 台 水肥， 隔断 红尘 道 。 粗 袍 数 袍 ， 袖 里 乾坤 倒 。 日 

HAH, m. w AERE, KGE. JE 

BRERA, KAPIR, ABMS, REZ, H 

在 谈 中 一 觉 。” 
话说 余 元 大 呼 日 : 那 一 位 师兄 ， 来 救 我 之 残 跨 ! ”水 火 童 儿 见 
紫 芝 崖 下 一 道 者 ， 青 面 红 发 ， 巨 口 猿 牙 ， 捆 在 那里 ， 童 儿 问 
日 :“ 你 是 何人 , 今 受 此 厄 ?” 余 元 日 :“ 我 乃 是 金 灵 圣母 门下 ， 
蓬莱 岛 一 气 仙 余 元 是 也 ; 今 被 姜子牙 将 我 沉 于 北海 ， 幸 天 不 
绝 我 ， 得 借 水 通 ， 方 能 到 得 此 间 。 望 师兄 与 我 通报 一 声 。 
水 火 童 儿 径 来 见 金 灵 圣母 备 言 余 元 一 事 。 金 灵 圣 母 痢 言 大 
把， 急 至 崖 前 。 不 见 还 可 ， 越 见 越 怒 。 金 灵 圣 母 径 进 宫 内 ， 
见 通天 教主 行礼 毕 ， 言 日 :弟子 一 事 启 老师 : 人 言 昆仑 门下 
欺 灭 吾 教 ， 俱 是 耳 听 ; 今 将 一 气 仙 余 元 ， 他 得 何 罪 ， 竟 用 铁 
ULF AC; 幸 不 绝 生 ， 借 水 通 逃 至 于 紫 芝 崖 。 望 老师 大 发 
慈悲 ， 救 弟子 等 体面 。” 通 天 教主 日 : 如今 在 那里 ?” 金 灵 圣 
母 日 :“ 在 紫 芝 崖 。” 通 天 教主 分 付 :“ 抬 将 来 。” 少 时 ， 将 余 
元 抬 至 宫 前 。 碍 游 富 多 少 截 教 门人 ， 看 见 余 元 ， 无 不 动 气 。 


When the iron box was ready, they put Yu inside, locked it tight, and 
ordered their yellow-scarved genii to carry it to the North Sea. 

Yu Yuan, however, was not hurt in the least. He used the combination 
of the elements metal and water to free himself from the box. He then 
made his way directly to the Green Touring Palace. 

When he arrived, still tightly bound with the magic rope, he asked 
Water-Fire Lad to seek out Mother Golden Spirit. Enraged to see her 
disciple in such a state, she went immediately to see the Grand Master of 
Heaven. 

The disciples were furious when they saw Yu Yuan being carried into 
the palace. When their chief arrived, he heard their loud protests and felt 
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RRQHEH, RB, RARE, TAA, 
AKAT, AOA UREA” ”教主 看 见 余 元 这 等 
光景 ， 教 主 也 觉得 难堪 ， 先 将 一 道 符 印 对 余 元 身上 ， 教 主 用 
手 一 弹 ， 只 见 捆 仙 绳 吊 下 来 。 古 语 云 :圣人 既 发 不 上 脸 。” 
随 命 余 元 ,* 跟 在 进言 。” 教 主 取 一 物 与 余 元 ， 日 :你 去 把 惧 
留 孙 拿 来 见 我 ， 不 许 你 伤 他 。" 余 元 日 :* 弟 子 知道 。” 正 是 : 
圣人 赐 与 穿 心 锁 ， 只 玖 皇 天 不 肯 从 。 
话说 余 元 得 了 此 宝 ， 离 了 交游 宫 ， 借 土 授 而 来 。 行 得 好 快 ， 
不 须 奥 ， 已 至 江水 关 。 有 报 事 马 报信 关中 :“ 有 余 道 长 到 
了 。” 韩 荣 降 阶 迎接 到 典 ， 欠 身 言 日 :“ 闻 老师 失利 ， 被 姜 沿 
所 擒 ， 使 末 将 身心 不 安 。 今 得 睹 天 颜 ， 韩 荣 不 胜 幸 其 !” 余 
元 日 ;* 姜 尚 用 铁 柜 把 我 沉 于 北海 ， 幸 吾 借 小 术 到 吾 师 尊 那 所 
在 ， 借 得 一 件 东西 ， 可 以 成 功 。 可 将 在 五 云 驼 收 拾 ， 打 点 出 
关 ， 以 报 此 恨 。” 余 元 随 上 骑 ， 至 周 营 辕门 ， 坐 名 只 要 惧 久 
孙 。 报 马 报 入 中 军 .“ 启 元 帅 : RIM, REAM ” # 
而 惧 留 孙 不 曾 回 山 。 子 牙 大 惊 ， 忙 请 惧 留 孙 商 议 。 惧 留 孙 
ARE, HKSAR, MERE DE 
RE, DAFI FH, MRSS, APES Matt 
K, AR MRELA, SEHR, WERE 
耳 。” 子 牙 日:“ 道 兄 言 之 有 理 。” 子 牙 传令 :“ 点 炮 。” 帅 旗 
展 动 ， 子 牙 至 军 前 。 余 元 大 呼 日 :“ 姜 子 牙 ， 我 与 你 今日 定 见 
Hie!” RAAB, 恶狠狠 飞 来 直 取 。 姜 子 牙 手中 剑 直面 
XE AA, IML, Ab MRLE 
下 ! ”只 听 得 一 声响 ， 又 将 余 元 平 空 拿 去 了 。 正 是 : 
秋风 未 动 蝉 先觉 ， 暗 送 无 常 死 不 知 。 
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deeply ashamed. He stamped a seal on Yu Yuan and pointed at him, and 
in a wink, the magic rope dropped to the ground. He then ordered, “Yu 
Yuan, come with me. Take this precious weapon and bring Krakucchanda 
back to see me. You must not hurt him.” 

“T shall do as you say, Master,” Yu Yuan promised. When he reached 
the pass he was met by Han Rong on the stone steps. Overjoyed at his 
return, the general welcomed him in and listened to his story. 

The next day, Yu Yuan demanded to meet Krakucchanda in front of 
the Zhou camp. Jiang Ziya went to consult the immortal about the matter. 

“We had no idea Yu Yuan could escape from his box under the North 
Sea. How is it that he dares to come again? He must have secured some 
strange and powerful weapon from the Grand Master of Heaven. It’s 
better if you meet him, Brother, so 1 can grab him unawares. We ll have 
a hard time if we give him the chance to attack first,” Krakucchanda 
said. 

“Good idea, Brother,” Jiang Ziya approved his plan. 

When Jiang Ziya appeared before him, Yu Yuan yelled loudly, “Pll 
fight you to the death today, Jiang Ziya!” 

He galloped forward to attack Jiang Ziya but was immediately taken 
by Krakucchanda’s magic rope. 
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余 元 不 提防 暗中 下 手 。 子 牙 匈 拿 了 余 元 ， 其 心 方 安 ; HB, 
将 余 元 放 在 帐 前 。 子 牙 与 惧 留 孙 共 议 : 若 杀 余 元 ， 不 过 五 行 
之 本 ， 想 他 俱 是 会 中 人 ， 如 何 杀 得 他 ?倘若 再 走 了 ， 如 之 奈 
W” ERR “EWWA, KROER” o RIEM “HA 
榜 ” 上 有 名 之 人 ， 如 何 逃 得 。 子 牙 在 中 军 正 无 法 可 施 ， 无 筹 
TJE, URR: ERARE.” TIARE HAH. 
EPA, Rou WME, AURA , MURE, RIL 
fEZAR. RICA “PHIL, RAR, MRMBER, AK 
我 千年 道行 ， 苦 尽 功夫 。 从 今 知 过 必 改 ， 再 不 敢 干 犯 西 
兵 。” 陆 压 日 :你 逆 天 行事 ， 天 理 难 容 ; 况 你 是 “封神榜 
上 之 人 ， 我 不 过 代 天 行 罚 。 正 是 : 

不 依 正 理 归 收 理 ， 仗 你 胸中 道 术 高 。 谁 知 天 意 扶 真 主 ， 

ES Bl Le aT EDS 
PARA. “RRS. ” MRSS, BREW PH, ERE 
取出 一 个 昔 芦 ， 放 在 案 上 ， 揭 开 戎 芦 盖 ; 里 边 一 道 白 光 如 
线 ， 起 在 空中 ， 现 出 七 才 五 分 横 在 白光 项 上 ， 有 了 眼 有 翅 。 陆 
压 口 里 道 :宝贝 请 转身 ! ” 那 东 西 在 白光 之 上 连 转 三 四 转 ， 可 
怜 余 元 斗 大 一 颗 首 级 落 将 下 来 。 有 诗 单 道 斩 将 封 神 飞 刀 ， 有 


诗 为 证 : 
先 炼 真 元 后 运 功 ， 此 中 玄妙 配 雌雄 。 惟 存 一 点 先天 诀 ， 
REE A AIA 


话说 陆 压 用 飞 刀 斩 了 余 元 ， 他 一 灵 已 进 封 神 台 去 了 。 子 牙 欲 
要 号 令 ， 陆 压 日 :“ 不 可 。 余 元 原 有 仙 体 ， 若 是 暴露 ， 则 非礼 
侨 。 用 土 掩埋 。” 陆 压 与 惧 留 孙 辞 别 归 山 。 


Yu Yuan did not expect Krakucchanda to play the same trick again. 
But although he was captured, Jiang and the immortal did not know what 
to do with him. 

As they sat pondering, Lu Ya arrived unexpectedly. Both Kra- 
kucchanda and Jiang Ziya went to welcome him and escort him in. 

When he saw Lu Ya, Yu Yuan grew frightened, his face turning a 
yellowish gold. He regretted everything, but it was already too late. 

“Brother Lu! Have mercy on me. I’ve been studying the Way and 
refining myself for a thousand years. I will repent now and never block 
the Zhou army again,” Yu Yuan begged pitifully. 

“You have opposed the will of Heaven, and your name is on the List 
of Creations. I must punish you,” Lu Ya replied. 

He burned incense and kowtowed towards Mount Kunlun. He then 
took a gourd from his flower basket and placed it on the table with its lid 
off. A white light suddenly soared skyward, and at its tip, a dagger about 
twenty-two centimeters long appeared. It had eyes and wings. The dag- 
ger spun around three or four times before dropping and slicing off Yu 
Yuan’s head. It dropped to the ground, and his soul flew to the Terrace of 
Creation. 

Jiang Ziya intended to hang his head on a post as a warning, but Lu Ya 
protested and said, “As Yu Yuan was already an immortal, it wouldn’t be 
right to expose his head or corpse publicly. We should bury him under- 
ground.” 

Both Krakucchanda and Lu Ya returned to their mountains soon there- 


after. 
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且说 韩 荣 打 听 余 元 已 死 ， 在 银 安 殿 与 众 将 共 议 日 :“ 如 今 
余 道 长 已 亡 ， 再 无 可 政 周 将 者 。 况 兵临城下 ， 左 右 关 隘 俱 失 
SAK: 子 牙 座 下 俱 是 道德 术 能 之 十 , 终 不 能 取胜 。 欲 要 归 
降 ， 不 忍 负 成 汤 之 荔 位 ; 如 不 归降 ， 料 此 关 难 守 ， 终 被 周 人 
所 拨 。 为 今 之 计 ， 奈 何 ， 奈 何 !” 旁 有 偏 将 徐 忠 日 :“ 主 将 既 
不 忍 有 负 成 汤 ， 决 无 献 关 之 理 。 吾 等 不 如 将 印 绥 挂 在 典 庭 ， 
文 册 留 与 府 库 ， 望 朝 歌 拜谢 皇 思 ， 弃 官 而 去 ， 不 失 尽 人 臣 之 
道 。” 韩 荣 听 说 , 俱 从 其 言 ， 随 传令 众 军士 :“ 将 府内 资 重 之 
物 ， 打 点 上 车 。” 和 欲 隐 迹 山林 ， 埋 名 丘 密 。 此 时 众 将 官 各 自 
去 打点 起 行 。 韩 荣 又 命 家 将 搬运 金 珠宝 玩 ， 拒 抬 细 软 衣 护 。 
纷 经 喧哗 ， 忽 然 惊 动 韩 荣 二 子 ， 一 一 在 后 园 中 设 造 奇兵 ， 欲 
拒 子 牙 。 弟 兄 二 人 听 得 家 中 纷纷 然 哄 乱 ， 走 出 庭 来 ， 只 见 家 
BILE, WRK, RHR KMART Ñ. ZAI 
罢 ，“ 你 们 且 住 了 ， 我 自 有 道理 。” 二 人 齐 来 见 父亲 。 不 知 
凶 吉 如 何 ， 且 听 下 回 分 解 。 


When he learned what had become of Yu Yuan, Han Rong called his 
generals together for a military conference. “We face a very serious 
situation now. Yu Yuan is dead, and we have no one else who can fight 
the Zhou generals. The passes to our left and right have already been 
lost, isolating us in the middle. We can neither win, nor are we willing to 
surrender. What shall we do?” he put the question before them. 

“Since we can’t defend the pass, and we’re not willing to surrender, 
you should hang your official seal in the court, leave the records and 
census books in the office, and kowtow towards Zhaoge. We will then 
desert the place,” General Xu Zhang suggested. 

Han Rong and the other generals agreed to this suggestion. They all 
began to collect their private belongings. Gold, silver, jade, and pearls 
were packed onto carts, ready to be pulled into the mountains. 

Han Rong’s two sons, Han Sheng and Han Bian, were training in the 
back garden. When they saw the boxes and trunks being carried outside, 
they ordered the servants to stop and rushed in to see their father. 


What happened after that? If you wish to know, please read the next 


chapter. 
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第 七 十 六 回 
郑 伦 提 将 取 江 水 


诗 日 : 

FTE MAY, EAR BRE We BES, 

BRS. ABE CER, 黄昏 安 可 护 三 乡 。 

谁 知 督 运 能 催 命 ， 二 子 首 之 刻下 亡 。 

话说 韩 荣 坐 在 后 厅 ， 分 付 将 士 ， 乱 纷纷 的 搬运 物件 ， 早 
惊动 长 子 韩 升 、 次 子 韩 变 。 二 人 见 父 亲 如 此 举动 ， 忙 问 左右 
日 :“ 这 是 何 说 ?” 左 右 将 韩 荣 前 事 说 了 一 遍 。 二 人 忙 至 后 
堂 ， 来 见 韩 荣 日 : “父亲 何 故 欲 搬运 家 私 ? 弃 此 关隘 ， 意 欲 何 
为 >” 韩 荣 日 :“ 你 二 人 年 幼 ， 不 知 世 务 ， 快 收拾 离 此 关隘 ， 
以 避 兵 琶 ， 不 得 有 误 。” 韩 升 听 得 此 语 ， 不 觉 失声 笑 日 : 父 
亲 之 言 差 侨 ! 此 言 切 不 可 闻 于 外 人 ， 空 把 父亲 一 世英 名 污 
了 。 父 亲 受 国家 高 珊 厚 禄 ， 衣 紫 腰 金 ， 封 妻 萌 子 ， 无 一 事 不 
是 恩德 。 今 主 上 以 此 关 托 重 于 父亲 ， 父 亲 不 思 报 国 酬 恩 ， 捐 
RRT, RRULAF Zit, RAB, MVS, MAAK 
夫 举止 ， 有 负 朝 廷 傅 任 大 臣 之 意 。 古 云 :' 在 社 稳 者 死 社 稳 ， 
在 封疆 者 死 封 枝 。 ”父亲 岂 可 轻 议 弃 去 。 孩 儿 弟 兄 二 人 ， 曾 
蒙 家 训 ， 幼 习 弓 马 ， 遇 异 人 ， 颇 习 有 异 术 ， 未 曾 演 熟 ; 连日 
正 自 操 演 ， 今 日 方 完 ， 意 欲 进兵 ， 不 意 父 亲 有 弃 关 之 举 。 孩 
儿 愿 效 一 死 尽忠 于 国 也 。” 韩 荣 听 愤 ， 点 头 叹 日 :“ ‘忠义 ， 
二 字 ， 我 岂 不 知 ; BEELER, MEDE, AKMAN, a 


Chapter 76 


The Occupation of Sishui Pass 


Han Sheng and Han Bian went to see Han Rong. “Are you going to 
give this pass up, Father?” they asked. 

“You are too young, and don’t understand current affairs. Hurry up 
and get ready, or you’ ll get caught in the war,” Han Rong said. 

Han Sheng burst into laughter. “Father, don’t let anyone hear what 
you have said! You have been granted with a high post and high pay by 
the government. Your wife and sons have all been given honorable titles. 
How can you not return the good favor of His Majesty? How can you be 
such a coward? An immortal has taught us martial skills since we were 
children, and our training was completed today. We were just planning 
how to launch an attack. We’re determined to fight to the end for our 
country!” 

“I don’t want to prolong the people’s suffering. It’s better that I give 
up and make my home in the mountains. There are many great generals 
under Jiang Ziya. Even Yu Hua and Yu Yuan have lost their lives. What 
can we do? I’m glad to see how loyal and brave you are, but I don’t 
want it all to end in complete despair,” Han Rong replied with a sigh. 
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此 关 ， 又 铠 累 生 民 涂 炭 ， 不 若 弃 职 归 山 ， 救 此 一 方 民 耳 。 况 
姜子牙 门下 又 多 异 士 ， 余 化 、 余 元 俱 尖 不 测 ， 又 何况 其 下 者 
平 ! 此 虽 是 你 弟兄 二 人 忠 肝 义 胆 ， 我 岂 不 喜 ， 只 恶 画 虎 不 
成 ， 终 无 补 于 实用 ， 徒 死 无 益 耳 。” 韩 升 日 :“ 说 那里 的 话 来 ! 
食 人 之 禄 ， 当 分 人 之 忧 。 若 都 是 自 为 之 计 ， 则 朝廷 养 土 何 
用 。 不 肖 孩 儿 愿 捐 躯 报 国 ， 万 死 不 酬 。 父 亲 请 坐 BRNE 
取 一 物 来 与 父亲 过 目 。” 韩 荣 听 罢 ， 心 中 也 自 暗 喜 :… 否 门 也 
出 此 忠义 之 后 。” 韩 升 到 书房 中 取出 一 物 ， 力 是 纸 做 的 风车 
JL: 当中 有 一 转盘 ， 一 只 手 执 定 中 间 一 笔 ， 周 围 推 转 ， 如 飞 
转盘 ; 上 有 四 首 幅 , 幅 上 有 符 有 印 ， 又 有 “地 、 水 、 火 、 
风 ” 四 字 ， 名 为 “万 刃 车 ”。 韩 荣 看 婴 ， 问 日 :“ 此 是 孩儿 家 
MEL, Am?” BIA. RAMA PRA. KRUM 
不 信 ， 且 下 教 场 中 ， 把 这 纸 车 儿 试 验 试验 与 老爷 看 。” 韩 荣 
见 二 子 之 言 甚 是 辫 谐 有 理 ， 随 命 下 教 场 来 。 韩 升 兄 弟 二 人 上 
马 ， 各 披 发 仗 剑 ， 口 中 念 念 有 词 ， 只 见 云雾 陆 生 HRO 
疯 ， 火 焰 冲 天 ， 半 空中 有 百 万 刀刃 飞 来 ， 把 韩 荣 路 得 魂 不 附 
体 。 韩 升 收 了 此 车 。 韩 荣 日 :“ 我 几 ， 你 是 何人 传 你 的 ?” 韩 升 
E: MELAHAT, AARRE, ERMA., X 
了 一 个 陀 头 ， 叫 做 法 戒 ， 在 我 府 前 化 帝 。 俺 弟兄 就 与 了 他 一 
斋 ， 他 就 叫 我 们 拜 他 为 师 。 我 们 那 时 见 他 体 魏 异常 ， 就 拜 他 
为 师 。 他 说 道 :“ 异 日 姜 尚 必 有 兵 来 ， 我 秘 授 你 此 法 宝 ， 可 破 
周 兵 ， 可 保 此 关 。 ”今日 正 应 我 师 之 言 ， 定 然 一 阵 成 功 ， 姜 
尚 可 擒 也 。” 韩 荣 大 喜 ， 随 令 韩 升 收 了 此 宝 ， 仍 间 日 :“ 我 儿 
还 可 用 人 马 ， 你 此 车 约 有 多 少 ?” 韩 升 日 :“ 此 车 有 三 千 辆 ， 那 
怕 姜 尚 雄 师 六 十 万 耶 ! 一阵 管教 他 片 甲 不 存 !” 韩 荣 忙 点 三 千 


“How can you talk like that, Father? What use are ministers appointed 
by the government if we only consider our own interests? We are willing 
to sacrifice our lives for the country. Will you wait here, and we will show 
you something,” Han Sheng said excitedly. 

Han Rong happily said to himself, “I’ve never imagined our family 
would have such loyal descendants.” 

Han Sheng returned to his study and took out a small vehicle made of 
paper, with a spinning wheel at it’s center. Four pennants, each stamped 
with charms and spells and the four characters “earth,” “water,” “fire,” 
and “wind” were fixed on four sides. This was called the “Ten Thou- 
sand Knife Vehicle.” 

“That’s just a toy for children! What use is it?” Han Rong said sar- 
castically. 

“Oh, Father! You don’t know its power! If you don’t believe us, we 
can show you how it works on the drill ground,” Han Sheng replied. 

Secretly believing his son, Han Rong agreed and went with them to 
the drill ground. Both Han Sheng and Han Bian rode up, hair loose over 
their shoulders and swords in hand. They murmured a spell, and the air 
was suddenly filled with clouds and fog. Strong winds and a violent fire 
roared through the place, while millions of flying cutlasses and swords 
slashed and killed anyone in their path. Han Rong was terribly frightened 
at the scene. 

When they had finished, Han Rong asked, “Who taught you this, my 
dear sons?” 

“One year when we lived in Zhaoge, we were playing in front of the 
house when a monk, named Fa Jie, came to us, begging for a meal. We 
gave him food, and before he left, he asked us to honor him as our mas- 
ter. We agreed as we could see he was a heroic sort. He told us, ‘Jiang 
Ziya will attack your father’s pass in the future, so I will teach you how 
to use this powerful weapon to beat the enemy and protect the pass.’ 
Our master’s words have come true. We can surely win the war and 
take Jiang Ziya captive,” Han Sheng replied. 
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精锐 之 兵 与 韩 升 兄弟 二 人 ， 在 教 场 操 演 三 千 万 刃 车 。 正 是 : 

余 元 相 阻 方才 了 ， 又 是 三 军 收 筑 灾 。 
话说 韩 升 用 三 千 人 马 ， 俱 穿 皂 服 ， 披 发 赤脚 ， 左 手 执 车 ， 右 
手 仗 刀 ， 任 意 诛 军 杀 蓉 。 操 练 有 二 七 日 期 ， 军 士 精 熟 。 那 
A, RETIRE KR 

话说 子 牙 只 因 破 了 余 元 ， 打 点 设计 取 关 ， 只 听 得 关内 炮 
响 。 少 时 探 马 报 人 中 军 ， 豪 日 :“ 汇 水 关 总 兵 韩 荣 领 兵 出 关 ， 
请 元 帅 答 话 。” 子 牙 伦 传令 与 众 门人 、 将 士 : AKA h 
营 。” 子 牙 会 过 韩 荣 一 次 ， 那 里 知道 有 这 场 亏 累 ， 去 提防 
他 。 子 牙 问 日 :“ 韩 将 军 ， 你 时 势 不 知 ， 天 命 不 顺 ， 何 以 为 将 ? 
速 速 倒戈 ， 免 致 后 悔 。” 韩 荣 笑 日 :姜子牙 ， 倚 着 你 兵 强 将 
勇 ， 不 知 你 等 死 在 嫣 扩 之 间 ， 尚 敢 溜 武 扬 威 ， 数 白道 黑 
th!” FAKE AES RIL SP?” BARR, WAR 
枪 ， 冲 杀 过 来 。 韩 荣 脑 后 有 两 员 小 将 ， 乃 韩 升 、 韩 变 ， 二 人 
抢 出 阵 来 ， 截 住 了 魏 责 。 魏 责 大 呼 日 : 来 者 二 将 何人 ?” 埋 升 
ASB RR KTS, BMRA. MERR, KE 
Mh, ERK, CAIKSM CWE!” MAKE, A 
马 摇 枪 ， 飞 来 直 取 。 韩 升 、 韩 变 两 骑 赴 面 交还 。 未 及 数 合 ， 
韩 升 拨 转 马 往 后 就 走 。 魏 责 不 知 是 计 ， 往 下 赶 来 。 韩 升 回头 
见 魏 责 赶 来 ， 把 项 上 和 冠 除了 ， 把 枪 一 摆 ， 三 千 万 刃 车 杀 将 出 
来 ， 势 如 风 火 ， 如 何 抵 当 。 只 见 万 为 车 卷 来 ， 风 火 齐 至 。 怎 
iB ATI, APNE: 

BRA, SSH, DOM AR, BEREE 

Fo AEKA, RAFTE ARKA, RITENA; 

RAFF, APERE. WPI, ILPAP SR 
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Han Rong immediately allotted 3,000 soldiers to his sons. They were 
all trained how to use the vehicles on the drill ground. Dressed in black 
and barefooted, they each held a paper vehicle in the left hand and a 
cutlass in the right. They were trained strictly for a fortnight. 

After Yu Yuan had been beaten, Jiang Ziya spent his time planning the 
occupation of Sishui Pass. Suddenly he heard the roaring of cannon fire 
outside. When the report that “Han Rong has come to the front with an 
army, and was demanding to meet our Commander” came, Jiang blithely 
ordered his generals to go with him to answer the challenge. He had met 
Han Rong before and had no idea he would suffer a disastrous defeat 
this time. 

After the usual threats, Wei Ben was the first to gallop forward to 
attack Han Rong. He was met instead by Han Sheng and Han Bian. 

“Who are you?” Wei Ben shouted. 

“I’m Han Sheng, the elder son of Han Rong, and this is Han Bian, my 
younger brother. Why do you rebel? You will meet your end today.” 

Wei Ben, being impatient, charged forward to attack. After several 
rounds, Han Sheng turned his horse and ran away. Not knowing it was a 
trick, Wei Ben chased after him. Han Sheng signaled for the 3,000 ve- 
hicles to roll out at once. A great slaughter took place, with men and 
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R 武吉 着 刀 ， 险 些 打 了 三 才气 。 滑 喇 喇 风 声 卷 起 无 情 

石 ， 黑 暗暗 刀 痕 剃 坏 将 和 兵 。 人 撞 人 ， 衰 声 惨 威 ; SA 

I, ARM WREE; 众 门人 借 授 而 行 。 忙 

坏 了 先行 元 帅 ; 搅乱 了 武王 行营 。 那 里 是 青天 白 日 ,人 忱 

如 是 黑夜 黄昏 。 子 牙 今日 兵 遭 掺 ， 地 覆 天 翻 怎 太 平 。 
话说 子 牙 被 万 刃 车 一 阵 只 杀 的 尸 出 血 海 ， 冲 过 大 阵 来 ， 势 不 
可 当 。 昔 荣 低 头 一 想 ， 计 上 心 来 ， 忙 传令 : 鸣 金 收 军 ! Bh 
升 、 韩 变 听 得 金 声 ， 收 回 万 刃 车 。 子 牙 方 得 收 住人 马 ， 计 伤 
王座 七 八 千 有 余 。 子 牙 升 帐 ， 众 将 官 俱 在 帐 内 ， 彼 此 俱 言 : 
“此 一 阵 利 害 ， 风 火 齐 至 ， 势 不 可 当 。” 子 牙 日 :“ 不 知 此 为 是 
何 名 目 ?” 众 将 日 :一 派 利刃 ， 漫 空 塞 地 而 来 ， 风 火 助威 ， 势 
AWK; 非 若 军士 可 以 力 敌 也 。” 子 牙 心 下 十 分 不 乐 ， 纳 浆 
军 中 。 不 表 。 且 说 韩 菜 父 子 进 关 ， 韩 升 日 : 今日 正 宜 破 周 ， 
擒拿 姜 尚 ， 父 亲 为 何 鸣 金 收 军 ?” 韩 茉 日 : 今日 是 青天 白 日 ， 
虽 有 云雾 风 火 ， 姜 尚 门人 俱 是 道 术 之 士 ， 自 有 准备 ， 保 护 自 
身 ， 如 何 得 一 般 尽 绝 ?我 有 一 绝 后 计 ， 使 他 不 得 整备 ， 黑 夜 
里 会 此 道 术 ， 使 他 片 甲 不 存 ， 岂 不 更 妙 ! ”二 子 欠 身 日 :父亲 
之 计 ， 神 鬼 莫 测 ! ” 正 是 : 

RDB ABR, REAA PERK. 
AEST ARSE, BS, RRR. KR 
ARTAEAAM, W AJAK, RAW, RG, 
A), SAGE ERAT Ce!” SAO, 
子 牙 因 今 日 不 曾 打点 ， 致 令 众 将 着 伤 , DERM, HERE 
今夜 动 寨 。 也 是 合 该 如 此 。 众 将 因 早 间 失 利 ， 俱 去 安 歇 。 且 
说 韩 荣 父 子 将 至 初 更 ， 暗 暗 出 关 ， 将 三 干 掌 万 为 车 雄 兵 杀 至 


horse alike falling to the ground, their blood mixing and flowing as one. 
Han Rong suddenly ordered his army to withdraw. Jiang Ziya’s army 
had 8,000 casualties. 

At their next military conference, the generals all stood up and yelled, 
“That battle was really terrible! We were attacked by a violent wind and 
fire full of knives and swords. The enemy was absolutely undefeatable!” 

Returning to the pass, Han Sheng protested to his father, “We should 
have defeated them and taken Jiang Ziya captive today. Why did you 
order the withdrawal, Father?” 

“As it was daytime and fine weather, in spite of the clouds, fog, wind, 
and fire. The generals and disciples of Jiang Ziya are all learned Taoists; 
they could still defend themselves. We couldn’t wipe them out under 
those conditions. I think we can exterminate all of them if we set up a 
surprise night attack. What do you think?” Han Rong replied. 

“Your plan is really excellent, Father,” the two sons praised his idea. 

Later that evening Jiang Ziya sat anxiously pondering their serious 
defeat. He didn’t think of guarding against something even more serious 
that night. The generals, who had been wounded and tired after their long 
day, had all gone to bed early. 

At the first watch, Han Rong and his two sons stealthily left the pass 
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eI], HAREE, He, AMAR, 74 
又 雨 。 炮 声响 亮 ， 齐 冲 至 辕门 WERK, RA KIT. 
怎 见得 ， 正 是 : 
DOF URE, FAFA SR, SERRE, 
TASER. BADE, KRA CME. E 
HR, KARA; HA, ETER. HOFER 
40, 伤 枪 将 铠甲 难 驮 。 打 着 的 焦头烂额 ; 绝 了 命 身 卧 沙 
窝 。 姜 子 牙 有 法 难 使 ; 金 木 二 呈 也 自 难 摹 。 李 靖 难 使 金 
塔 ， 雷 震 子 止 保 皇 哥 。 南 宫 适 抱 头 而 走 ; 武 成 王 不 顾 兵 
艾 。 四 贤 八 俊 俱 无 用 ， 马 死人 亡 遍 地 拖 。 正 是 : 遍地 草 
MAA, WAKA. 
Avast, BEMBOA, RATTE, MEER, ot 
辕门 。 子 牙 在 中 军 忽 听 得 劫 车 ， 急 自 上 骑 。 左 右 门 人 俱 来 中 
军 护卫 。 只 见 黑 云 密布 ， 风 火 交加 ， 刀 刃 齐 下 ， 如 山崩 地 私 
之 势 ， 灯 烛 难 支 。 三 千 火 车 兵 冲 进 辕门 ， 如 潮 奔 浪 滚 ， 如 何 
抵 当 。 况 且 黑 夜 ， 和 披 此 不 能 相 顾 ， 只 杀 得 血 流 成 渠 ， 尸 通 遍 
又， 那 分 别人 自己 。 武 王 上 了 遂 遥 马 ， 毛 公 遂 、 周 公 旦 保驾 
前 行 。 韩 荣 在 阵 后 擂 鼓 ， 催 动 三 军 ， 只 杀 得 周 兵 七 零 八 落 ， 
君 不 能 顾 臣 ， 父 不 能 顾 子 。 只 见 韩 升 、 韩 变 趁势 赶 子 牙 ， 幸 
得 子 牙 执着 杏 黄旗， 遮 护 了 前 面 一 段 ; 军士 将 领 一 拥 奔走 。 
韩 升 、 韩 变 二 人 催 着 万 刃 车 往 前 紧 赶 ， 把 子 牙 赶 得 上 天 无 
路 。 直 杀 到 天 明 ， 韩 升 、 韩 变 大 叫 日 “今日 不 捉 姜 尚 ， 扳 不 
回 兵 !” 望 前 越 赶 ， 分 付 三 千 兵 卒 日 :“ 不 人 虎穴 ， 安 得 虎 
子 !” 子 牙 见 韩 升 赶 至 无 休 ， 看 看 至 金鸡 岭 了 ， 只 见 前 面 两 
杆 大 红旗 展 ， 子 牙 见 是 催 粮 官 郑 伦 来 至 ， 其 心 少 安 。 且 说 郑 


to attack the Zhou camp with their army of 3,000. 

Jiang Ziya hurriedly got on his nondescript horse and went out under 
the protection of his generals. The sky was completely covered by black 
cleuds and the earth by fire and wind. The enemy troops held no lamps or 
candles but only sharp knives, swords, and cutlasses. The vehicles broke 
into the camp like huge waves. Nothing could stop them. The camp was 
soon littered with corpses. 

King Wu got on his jaunty horse and rushed out of the camp under the 
protection of Ji Sui, the Duke of Mao and Ji Dan, the Duke of Zhou. 

Han Sheng and Han Bian drove the slaughtering vehicles wildly after 
Jiang Ziya and his troops, making it impossible for them to flee. Jiang 
unrolled his Yellow Apricot Flag to protect part of his army. 

Chased by the enemy nearly as far as the Golden Chicken Range, 
Jiang Ziya suddenly caught sight of an army marching toward them, two 
red flags marking their front line. Jiang eased up a bit, when he saw they 


were Zheng Lun’s troops. 
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伦 坐骑 出 山口 ， 正 迎 子 牙 ， 忙 间 日 :“ 元 帅 为 何 失利 ?” 子 牙 
日 ,* 后 有 追 兵 ， 用 的 是 万 刃 车 ， 又 有 风 火 助威 ， 势 不 可 当 。 
此 是 左 道 异 术 ， 你 仔细 且 避 其 锐 。” 郑 伦 把 坐 下 人 金 睛 兽 一 
硅 ， 往 前 迎 来 。 只 见 韩 升 弟兄 在 前 紧 赶 ， 三 千 兵 随后 ， 少 离 
半 射 之 地 。 郑 伦 与 韩 升 、 韩 变 撞 个 满怀 。 郑 伦 大 喝 日 :“ 好 匹 
夫 ! 怎 敢 追 我 元 帅 ! ” 韩 升 日 :“ 你 来 也 替 不 得 他 ! ”把 枪 摇动 来 
刺 ， 郑 伦 手中 桂 赴 面 交还 。 郑 伦 知 他 万 刃 车 利害 ， 只 见 后 面 
_ 片 风 火 兵 刃 拥 来 ， 郑 伦 知 其 所 以 ， 只 一 合 ， 忙 运动 鼻子 内 
两 道 白 光 ， 一 声响 ， 对 着 韩 升 兄 弟 二 人 哼 了 一 声 ， 韩 升 、 埋 
恋 兄 弟 二 人 坐 不 住 鞍 荞 ， 翻 下 马 来 ， 被 乌鸦 兵 生擒 活 担 ， 上 
了 绳索 。 兄 弟 两 个 方 睁 开眼 时 ， 见 已 被 擒 握 ，“ 呀 ”的 一 声 
叹 日 ,“ 天 亡 我 也 ! ”后 面 三 千 兵 架 车 前 进 ， 见 主将 被 擒 ， 其 法 
已 解 ， 风 火 兵 刃 ， 化 为 乌有 ， 众 兵 撤回 身 ， 就 跑 奔 回 来 ， 正 
衣 韩 荣 任意 赶 杀 周 兵 ， 看 见 三 千 兵 奔 回 ， 风 火 兵 为 全 无 ,不 
见 二 子 回来 ， 忙 问 日 :“ 二 位 小 将 军 安 在 ?” 众 兵 日 :“ 二 位 将 军 
赶 姜子牙 至 一 山 边 ， 只 见 有 一 将 出 来 ， 与 二 位 将 军 交 战 ， 未 
及 一 合 ， 不 知 怎么 跌 下 马 来 ， 被 他 捉 去 。 我 等 在 后 ， 不 一 
at, ARISE, IAM, RAKE, PAER 
meee,” RME TER, DPE, ARE 
成 ， 只 得 收兵 进 关 。 不 表 。 

日 说 郑 伦 擒 了 二 将 ， 来 见 子 牙 。 子 牙 大 喜 ， 押 在 粮 车 
上 ， 同 子 牙 回 军 ， 于 路 遇 着 武王 、 毛 公 遂 等 ， 众 门人 诸 将 齐 
集 ， 大 抵 是 贷 夜 交 兵 ， 便 是 有 道 术 的 也 只 顾 得 自己 ， 故 此 大 
折 一 阵 。 子 牙 问安 ， 武 王 日 :“ 孤 几乎 谋杀 ! 幸 得 毛 公 着 保 孤 ， 
方 得 免 难 。” 子 牙 日 :“ 缘 是 尚之 罪 也 。” 彼 此 安慰 ， 治 酒 压 


“An army is pursuing us with slaughtering vehicles. Please do what 
you can but be very careful. Their witchcraft is extremely powerful,” 
Jiang said when Zheng Lun came before him. 

Zheng Lun spurred his golden-eyed monster at Han Sheng and Han 
Bian. “You bastards! Dare you chase our commander any further?” he 
cried. 

“You piece of rubbish! You can’t take his place,” Han Sheng replied 
proudly. 

After the first round, Zheng Lun saw the powerful slaughtering ve- 
hicles approach. He lifted his club horizontally to mobilize his Crow sol- 
diers and snorted two columns of white light from his nose. The Han 
brothers fell on the ground and were caught by the Crow soldiers. When 
they regained consciousness, they found themselves in captivity. They 
groaned pitifully, “Oh! How awful it is. God has forsaken us!” 

When their generals were seized, the 3,000 soldiers lost their magic 
power. They ran back without their knives, swords, cutlasses, fire, or 
wind. Han Rong saw his two sons were missing and asked anxiously, 
“Where are our two young generals?” 

“As they were chasing Jiang Ziya near the mountain, a general sud- 
denly rushed out and attacked them. Our two young generals fell off 
from their horses and were taken at once. Without them, we lost all our 
weapons.” 

Han Rong was terribly worried. He knew he could not carry on the 
fight and called his army back to the pass. 

Zheng Lun took his two captives to Jiang Ziya. Jiang ordered his men 
to bind them up and put them on a food cart and carry them back to 
camp. Though there were many casualties, the survivors toasted each 


other for having made it through the night. 
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惊 。 一 宿 不 表 。 次 日 ， 整 顿 雄师 ， 复 至 浸水 关 下 扎营 ， 放 炮 
呐喊 ， 声 振 天 地 。 着 人 打探 ; 来 报 日 :“ 局 
AR: 周 兵 复 至 关 下 安 营 。” 韩 荣 大 惊 :“ 周 兵 复 至 , 吾 子 休 
侨 !” 亲 自 上 城 ， 差 官 打听 。 且 说 子 牙 升 帐 坐 下 ， 众 将 参 亩 
毕 ， 子 牙 传 令 :" 摆 五 方 队伍 ， 吾 亲自 取 关 。” 众 将 官 切 齿 这 
恨 韩 升 、 韩 变 。 子 牙 至 关 下 叫 日 :“ 请 韩 总 兵 答 话 ! ” 韩 荣 在 城 
楼 上 现 身 ， 大 叫 日 :姜子牙 ， 你 是 败 军 之 将 ， 址 敢 又 来 至 
此 ?” 子 牙 大 笑 日 :“ 吾 虽 误 中 你 的 奸 计 ， 此 关 我 毕竟 要 取 你 
的 。 你 知 那 得 胜 将 军 今 已 被 我 的 下 。” 命 两 边 左 右 : 押 过 韩 
升 、 韩 变 来 ! ”左右 将 二 将 押 过 来 ， 在 马 头 前 。 韩 荣 见 二 子 
SRE, MAOH, ER, DO, EKHE: “3% 
TW, FEA, BIER, TEL, BoC AAS, 
怜 而 歼 之 , 吾 愿 献 汇 水 关 以 报 之 耳 。” 韩 升 大 呼 日 “父亲 不 
可 献 关 ! 你 乃 对 王 之 股 腑 ， 食 君 之 重 禄 ， 岂 可 惜 子 之 命 ， 而 
AR With! 只 宜 紧 守 关隘 ， 修 天 子 救 兵 到 日 ， 协 力 同心 ， 共 
擒 姜 尚 匹夫 ， 那 时 碎 尸 万 段 ， 为 子 报仇 ， 未 为 晚 也 。 我 二 人 
万 死 无 恨 !” 子 牙 听 得 大 钨 ， 令 左右 :“ 斩 之 ! ”只 见 南宫 适 奉 
令 ， 手 起 刀 落 ， 连 斩 二 将 于 关 下 。 韩 荣 见 子 受 诛 ， 心 如 刀 
割 ， 大 叫 一 声 ， 往 城下 自 坠 而 死 。 可 怜 父 子 三 人 ， 捐 般 尽 
节 ， 千 古 罕 及 。 后 人 有 诗 赞 之 : 

汉 水 滔滔 日 夜 流 ， 韩 荣 志 与 国 同 休 。 父 存 臣 节 孤 猿 泣 ， 

FREESE, TRAE, = REO RE R 

WS EMER, RAAF ILE 
话说 韩 荣 坠 城 而 死 ， 城 中 百姓 开关 ， 迎 接 子 牙 人 马 进 汇 水 
关 。 父 老 焚 香 迎 接 武 王 进 帅 府 ， 众 将 官 欢喜 ， 查 点 府 库 钱粮 


The next day Han Rong began to worry when he received a report 
that the Zhou army had returned to the pass. 

“My sons must have met bad luck for the Zhou army to come here 
again,” Han Rong sighed. He sent men to make inquiries and get further 
information and then climbed the city wall in person to watch the scene. 

Jiang Ziya ordered his army to attack the pass in five square battle 
formations. He called before the pass wall, “Let Commander Han Rong 
come and talk to me in person. 

Han Rong appeared on the wall and shouted, “Jiang Ziya! You were 
badly defeated. How dare you come again?” 

Jiang Ziya burst into laughter. “I was careless and fooled by your 
trick, but we have come back to take the pass. Don’t you know that your 
two invincible generals are now our captives?” He ordered his men, “Bring 
the two captured generals here.” 

When he saw his two sons, with disheveled hair, bare feet, and bound 
arms, being held by the Zhou generals, Han Rong cried sadly, “Dear 
Commander Jiang! My two sons have offended your honor and dignity. I 
beg you to forgive them. I will exchange Sishui Pass for their lives.” 

But Han Sheng shouted loudly, “No, Father! You must not give up the 
pass. You are a high minister of King Zhou, and you must guard it with 
your life. Wait for the reinforcements to come so you can wipe out the 
Zhou army and take Jiang Ziya captive. You can then cut him into a 
thousand pieces to avenge the sacrifice of your sons. We shall be happy 
to meet our death for this cause.” 

Jiang Ziya angrily ordered his men to cut their heads off at once. 
Nangong Kuo lifted his cutlass, slashed only twice, and the two heads 
dropped to the ground before the pass. 

Han Rong let out a terrible roar and jumped from the wall. 

After Han Rong’s death, the people opened the gates to welcome 
Jiang Ziya and his army. The two elders met King Wu and provided 
accommodation for him in the headquarters. Everyone was happy. The 
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停 妥 ， 出 榜 安民 。 武 王 命 厚 匡 韩 荣 父 子 。 子 牙 传令 ， 治 酒 款 
竺 有功 人 员 ， 在 关上 住 了 三 四 日 。 

且说 乾 元 山 金 光 洞 太 乙 真人 在 笑 游 床 静 坐 ， 忽 金霞 童 儿 
来 报 :“ 有 白 乱 童 儿 至 此 。” 太 乙 真人 出 洞 ， 见 白 稚 童 儿 手 执 
玉 杞 降临 ， 言 日 :“ 请 师 叔 下 山 ， 同 会 诛仙 阵 。” 太 乙 真人 望 
昆仑 谢恩 毕 ， 白 稚 童 子 回 玉 虚 。 不 表 。 且 说 太 乙 真人 分 付 : 
“MURRER, ” MIRE, MIPIT, RAE: “WWS 
的 伤痕 全 愈 ， 你 可 先 下 山 ， 我 随后 就 来 ， 共 破 诛 仙 阵 也 。” 
哪 噬 领 师 命 ， 方 欲 下 山 ， 真人 日 :“ 你 且 站 住 。 当 日 玉 虚 宫 掌 
教 天 尊 也 曾 赠 子 牙 三 杯 酒 ; 你 今 下 山 ， 我 也 赠 你 三 杯 如 
fy?” RR. HAS Bw LBA, GER — eH 
酒 ; BEH, —kms. RAMPART —BCRILIBS OME 
过 酒 。 哪 旺 连 饮 三 杯 ， 了 吃 了 三 枚 火 刺 。 真 人 送 哪 噬 出 洞府 ， 
看 娜 呈 上 了 风 火 轮 ， 真 人 方 进 洞 去 。 哪 号 提 火 尖 枪 ， 方 欲 驾 
土 通 前 行 ， 只 见 左边 一 声响 ， 长 出 一 只 臂 膊 来 。 哪 号 大 惊 
已 :“ 怎 的 了 ?” 还 不 曾 说 得 完 ， 右 边 也 长 出 一 只 臂 膊 来 。 哪 时 
访 得 目 脸 口 呆 。 只 听 得 左右 齐 响 ， 长 出 六 只 手 来 ， 共 是 八条 
FE; 又 长 出 三 个 头 来 。 哪 噬 着 慌 ， 无 可 奈何 ， 自 思 :“ 且 回 
去 ， 问 我 师父 来 。” 只 得 登 回 风 火 轮 ， 方 至 洞 门 ， 只 见 太 乙 
真人 也 至 门 首 ， 拍 掌 大 笑 日 :“ 奇 截 ! AR!” ARAL: 

琼 浆 三 蕉 透 三 关 ， 火 束 频 添 壮士 颜 。 八 辟 已 成 神 妙 术 ， 

三 头 莫 作 等 闲 看 。 须 史 变 化 超凡 圣 ， 需 刻 风雷 任 往 还 。 

不 是 西 岐 多 异 士 ， 只 因 天 意 恶 奸 底 。 
话说 哪 旺 回来 见 太 乙 真 人 ,日 :“ 弟 子 长 出 这 些 手 ， 丫 又 
L, EBAR?” HAS FITRA AWE t, AMANE 


officials under Jiang checked the treasure house and barns and issued a 
proclamation to pacify the people. King Wu ordered the burial of Han 
Rong and his two sons, and Jiang Ziya ordered that victory feasts be held 
to celebrate the day. The party rested there for three days. 

Sitting on his green touring bed in deep meditation, Fairy Primordial 
received a report that White Crane Lad had come to see him. 

White Crane Lad greeted him and said, “Uncle! You are invited to 
attend a conference on how to break the Immortal Slaughtering Trap.” 

The immortal knelt and kowtowed toward Mount Kunlun, and White 
Crane Lad returned to Jade Emptiness Palace. 

Soon thereafter, Fairy Primordial ordered his lad, “Tell Nezha to come 
and see me.” 

As Nezha was bowing before his master, the latter said, “Since you’ ve 
completely recovered, you may leave here first. I'll come later to break 
the Immortal Slaughtering Trap with you all.” He then added, “When 
Jiang Ziya left Mount Kunlun, our Grand Master toasted him with three 
cups. Let me toast you too.” 

Nezha thanked him, and the immortal ordered Golden Haze Lad to 
bring in some wine. Fairy Primordial poured the wine for Nezha. He took 
out three dates from his sleeve and gave them to Nezha one by one to eat 
after each cup. Finally, Nezha bade farewell to his master and rode away 
on his Wind-Fire Wheels. Suddenly, there was a loud noise and a long 
arm grew from his left shoulder. “What the hell is that!” Nezha uttered in 
surprise. 

But before he could finish, another long arm burst from his right shoul- 
der. Nezha was stupefied. Arms were exploding all over his body. Soon 
he had eight arms altogether, including his original two. In addition, he 
now had two extra heads, a total of three. 

Not knowing what to do, he returned to see his master, and reaching 
the cave, saw the immortal waiting for him at the door. Fairy Primordial 
clapped his hands and burst into laughter when he saw Nezha, saying, 
“How wonderful it is!” 

“Look, Master! What can I do with all these hands and arms? They’re 
so inconvenient, like ugly branches on a tree,” Nezha complained. 
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4%, BZR, AMT, HODE, BRER, SHKA 
三 头 八 辟 ， 不 负 我 金光 洞 里 所 传 。 此 去 进 五 关 ， 也 见 周 朝 人 
物 稀奇 ， 个 个 俊杰 。 这 法 隐隐 现 现 ， 但 赁 你 自己 心意 。” 哪 
噬 感 谢 师 尊 恩 德 。 太 乙 真 人 传 娜 是 隐现 之 法 ， 哪 噬 大喜， 一 
FHH, FHERR, Fha, PREFERIR 
尖 枪 ， 还 空 三 手 。 真 人 又 将 九龙 神火 单 ， 又 取 阴 阳 剑 ， 共 成 
八 件 兵 器 。 哪 噬 拜 入 了 师父 下 山 ， 径 往 汉 水 关 来 。 正 是 : 

余 化 刀 伤 归 洞 府 ， 今 朝 变 化 更 神通 。 
且说 姜 元 帅 在 泥水 关 计 点 军 将 ， 收 拾取 界 牌 关 ， 忽 然 想起 师 
苯 偶 来 ;' 界 牌 关 下 遇 诛 仙 ，”， 此 事 不 知 有 何 吉凶 。 且 不 可 亡 
动 。” 又 思 :" 若 不 进兵 ， 丽 避 了 日 期 。” 正 在 殿 上 忧虑 ， 忽 
报 :“ 黄 龙 真 人 来 至 。” 子 牙 迎接 至 中 堂 ， 打 稽 首 ， 分 宾主 坐 
下 。 黄 龙 真 人 日 :“ 前 边 就 是 诛仙 阵 ， 非 可 草率 前 进 。 子 牙 可 
分 付 门人 ， 搭 起 芦 篷 席 殿 ， 迎 接 各 处 真人 异 士 ， 何 候 掌 教师 
4, JINE.” FFE, COME, RARBMBK 
了 。 且 说 哪 噬 现 了 三 首 八 辟 ， 登 风 火 轮 ， 面 如 蓝 靛 ， 发 似 朱 

丫 丫 叉 丸 ,七 八 只 手 ， 走 进 关 来 。 军 校 不 知 是 哪 旺 现 此 
化 身 ， lake ea MEA — PERR 
官 ， 要 进 关 来 ,请 令 定夺 。” 子 牙 命 李靖 :“ 去 探 来 。” 李 靖 
ee to ang 
人 ?” 哪 噬 见 是 李靖 ， 忙 叫 :“ 父 亲 ， 孩 儿 是 三 太子 哪 噬 。” 李 
靖 大 惊 ， 问 白 :“ 你 如 何 得 此 大 术 ?” 哪 噬 把 火 束 之 事 说 了 一 
遍 。 李 靖 进 殿 回 子 牙 ， 备 言 前 事 。 子 牙 大 喜 ， 传 令 :“ 令 
” 哪 噬 进 典 ， 拜 见 元 帅 。 众 将 观 之 , KARM, HRE 

。 不 表 。 只 见 次 日 南宫 适 来 回报 日 :“ 襄 元 帅 : 芦 篷 俱 已 完 


“Haven’t you noticed that in Jiang Ziya’s army there are many curi- 
ous and talented generals? Some have two wings, others can travel un- 
derground, and some can transform themselves into different shapes and 
sizes. Now you have something special too, to show the others what our 
Golden Light Cave can do. In the attack on the five passes, you will 
prove yourself heroic and gallant. You can transform yourself into your 
original appearance or this form with three heads and eight arms as you 
wish.” 

Delighted with his master’s words, Nezha picked up the Universal 
Ring with one hand, the Sky Muddling Damask in another, his gold brick 
in the third, and two Fire-Tip Lances in the fourth and fifth, leaving three 
hands empty. 

Fairy Primordial then gave him the Nine Dragon Divine Fire Coverlet 
for his sixth hand and the two Yin Yang Swords for the seventh and 
eighth. Nezha returned directly to Sishui Pass after thanking his master. 

While planning the attack on Jiepai Pass, Jiang Ziya suddenly remem- 
bered what this master told him about the Immortal Slaughtering Trap. 
Just then he received a report on the arrival of Yellow Dragon Immortal. 
Jiang went out to welcome him and escort him into the central hall. After 
their greetings, Yellow Dragon Immortal said, “The Immortal Slaughter- 
ing Trap is not far away. You can’t march forward carelessly, Brother. 
You'd better set up a pavilion to receive immortals and Buddhas from all 
over. We can’t move forward until our master arrives.” 

Jiang Ziya did as he was told. He sent Nangong Kuo and Wu Ji to 
prepare everything. 

Nezha rode on his Wind-Fire Wheels to the pass, but with his three 
heads, eight arms, indigo face, and cinnabar hair, the guards could not 
recognize him. They quickly reported the matter to Jiang Ziya, who sent 
Li Jing to investigate. 

“Who are you, visitor?” Li asked. 

“Dear Father, I’m Nezha, your third son,” he replied. 

Li Jing asked in astonishment, “What happened to you?” 

Nezha told his father about the wine and the red dates he ate. He then 
related all that his master had told him. 

Jiang Ziya happily welcomed Nezha in. Everyone was pleased to see 


him back. 
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备 。” 黄 龙 真 人 日 “如今 只 是 洞府 门人 去 得 ， 以 下 将 官 一 概 
都 去 不 得 。” 子 牙 传 下 令 来 “诸位 官 将 保 武王 紧 守 关隘 ， 不 
得 擅 离 。 我 同 黄龙 真人 与 诸 门 弟子 前 去 芦 敌 ， 伺 候 掌 教师 尊 
与 列 位 仙 长 ， 会 诛仙 阵 。 如 有 亡 动 者 ， 定 按 军法 。” 众 将 令 
命 去 旋 。 子 牙 进 后 砍 来 见 武 王 ， 日 :“ 臣 先 去 取 关 ， 大 王 且 同 
SREP. RUT AME, BARRE,” REH: 
“ 相 父 前 途 保重 。” 子 牙 感 谢 毕 ， 复 至 前 典 ， 与 黄龙 真人 同 
众 门 弟子 离 了 汉 水 关 ， 行 有 四 十 里 ， 来 至 芦 篷 。 只 见 悬 花 结 
E, MAG, MRAM FLT MELE. Da, A 
见 广 成 子 来 至 ， 赤 精子 随 至 。 次 日 ， 惧 留 孙 、 文 丈 广 法 天 
尊 、 普 贤 真人 、 慈 航道 人 、 玉 蟾 真人 来 至 ;随后 有 云 中 子 、 
太 乙 真人 、 清 虚 道德 真 君 、 道 行 天 尊 、 灵 宝 大 法 师 俱 陆续 来 
至 。 子 牙 一 一 上 下 迎接 ， 俱 至 芦 篷 坐 下 。 少 时 ， 又 是 陆 压 首 
人 来 至 ， 稽 首 坐 下 。 陆 压 日 :如 今 诛仙 阵 一 会 ， 只 有 万 仙 阵 
再 会 一 次 ， 音 等 动 运 已 满 ， 自 此 归 山 ， 再 图 精进 ， 以 正道 
果 。” 众 道人 日 ,* 师 兄 之 言 正 是 如 此 。” 众 皆 默 坐 ， 专 候 掌 
教师 尊 。 不 一 时 ， 只 听 得 空中 有 环 珠 之 声 ， 众 仙 知 是 燃 灯 首 
ART, KEARAH, EMMER, TILEF. TEA 
日 :“ 诛 仙 阵 只 在 前 面 ， 诸 友 可 曾 见 么 ?” 众 道人 日 :“ 前 面 不 见 
甚么 光景 。” 燃 灯 日 :" 那 一 派 红 气 音 住 的 便 是 。” 众 道 友 俱 
起 身 ， 定 睛 观看 。 不 表 。 

且说 多 宝 道 人 已 知 阐 教 门人 来 了 ， 用 手 发 一 声 掌心 雷 ， 
把 红 气 展开 ， 现 出 阵 来 。 芦 篷 上 众 仙 正 看 ， 只 见 红 气 内 开 ， 
阵 图 已 现 ， 好 利害 : 杀气 腾腾 ， 阴 云 惨 惨 ， 怪 雾 盘 旋 ， 冷 风 
习习 ， 或 隐 或 现 ， 或 升 或 降 ， 上 下 反覆 不 定 。 内 中 有 黄龙 真 


When Nangong Kuo reported the next day on the completion of the 
reed pavilion, the Yellow Dragon Immortal] said, “Let all the disciples go 
there with us. The generals may remain here to await further orders.” 
Jiang Ziya issued a strict order for all generals to protect King Wu and 
guard Sishui Pass. They then went to the pavilion to wait for Grand Mas- 
ter and the other immortals. 

The reed pavilion was beautifully decorated with flowers and silk of 
all colors. Grand Completion and Pure Essence arrived first, and the next 
day, Krakucchanda, Heavenly Master of Outstanding Culture, Immortal 
Universal Virtue, Merciful Navigation, and Jade Tripod joined the group. 
Soon thereafter, Master of the Clouds, Fairy Primordial, Virtue of the 
Pure Void, Heavenly Master of Divine Virtue, and Master Spiritual Trea- 
sure arrived. 

When Lu Ya arrived, he bowed and said, “We’re glad to have the 
opportunity to come together to break the Immortal Slaughtering Trap. 
After this, we shall have another chance to meet at the Ten Thousand 
Immortal Trap. When that work is complete, our vulgar worldly troubles 
will be over. We will return to our mountains to study the Way and thence 
have no further chance to meet.” 

Before long, sweet tinkling sounds were heard in the air. Knowing 
that Burning Lamp had arrived, everyone went outside to meet him. 

“Have you seen the trap yet?” Burning Lamp asked when he had sat 
down. 

“There’s nothing before us,” they all answered. 

“Can’t you see that red cloud over there? It’s just inside,” Burning 
Lamp said. 

They all looked in the direction indicated by Burning Lamp, and sure 
enough, saw a huge red cloud. 

Multi-Precious Immortal knew that all the Chan Taoist immortals had 
arrived. With a clap of his hands, a burst of thunder pushed away the red 
cloud, exposing the trap completely. 

From the roof of the pavilion, the immortals could make out the dull 
gray clouds and sad fogs. Freezing winds blew without pause, filling the 
trap with an air of death. 
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人 上 日 : 和 吾 等 今 犯 杀戒 ， 该 车 红尘 ， 既 遇 此 阵 ， 也 当 得 一 

会 。” 燃 灯 日 :“ 自 古 圣 人 云 : . 
AWB PK, Re AA.” 

内 中 有 十 二 代 弟 子 到 有 八 九 位 要 去 。 燃 灯 道 人 阻 不 住 ， 齐 起 

身 下 了 芦 乱 ， 诸 门人 也 随 着 来 看 此 阵 。 行 至 阵 前 ， 果 然 是 惊 

CHH, BARA. KWETE, KERA. PAAR 

如 何 ， 且 听 下 回 分 解 。 


“We are destined to break the commandment on killing in this vulgar 
world. As long as we have this trap before us, we might as well go and 
look at it,” the Yellow Dragon Immortal said. 

“An ancient saint once said, ‘Look at the good places a thousand 
times, but don’t glance once at a place of evil’,” Burning Lamp said with 
a sigh. 

As the twelve immortals all wanted to go and take a look at the trap, 
Burning Lamp was powerless to stop them. When they got close, they 
realized how terrible it really was. Filled with fear, they stared on and on, 
disregarding any imminent danger. 

What happened after that? Please read the next chapter if you wish 


to find out. 
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FFA: 

一 气 三 清 势 更 奇 ， 壶 中 妙法 贯 须 弥 。 移 来 一 木 还 生 我 ， 

BEN AAR. RAMU, BEER. 

须知 顺 逆 丝 天 定 ， 截 教 门 人 枉 自 痴 。 

话说 众 门人 来 看 诛仙 阵 ， 只 见 正 东 上 挂 一 口 诛仙 剑 ， 正 
南 上 挂 一 口 玖 仙剑 ， 正 西 上 挂 一 口 陷 仙 剑 ， 正 北上 挂 一 口 绝 
Ww, WARANA, HARR, ARARA. RARE, R 
听 得 里 面 作 歌 日 : 

“ERO, RUMI; BEER, RICH. S 

日 难过 ， 死 生 在 我 。 玉 虚 宫 招 灾 惹祸 ， 穿 心 宝 锁 ， 回 头 

A AEB. RARE RK. BERR, Aarne, & 

晚 遭 折 挫 !” | 
话说 多 宝 道人 在 阵 内 作 歌 ， 燃 灯 日 :“ 众 道 友 ， 你 们 听 听 作 的 
歌声 ， 岂 是 善良 之 辈 ! 我 等 且 各 自 回 芦 短 ， 等 掌 教师 尊 来 ， 
自 有 处 治 。” 话 犹 未 了 ， 方 欲 回 身 ， 只 见 阵 内 多 宝 道人 会 剑 
EMH, KFA: S RETTERE, BRE” T RETKE 
H: ZEKA, MSABERBHE, ARAZ, BZR 
我 ; 况 你 掌 教师 尊 分 付 过 ， 你 等 全 不 遵 依 ， 又 摆 此 诛仙 阵 。 
我 等 既 犯 了 杀戒 ， 毕 竟 你 等 俱 人 劫数 之 内 ， 故 造 光 业 障 耳 。 
正 所 谓 “ 阁 罗 注 定 三 更 死 ， 怎 肯 留 人 到 五 更 '!" 广 成 子 仗 剑 


Chapter 77 
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Transformation Into Three Fairies 


Looking carefully, the immortals saw the Fairy Slaughtering Sword 
hanging in the east, the Fairy Slaying Sword in the south, the Fairy En- 
trapping Sword in the west, and the Fairy Exterminating Sword in the 
north. As they looked on, they heard someone singing: 


You can’t flee from the slaughter, 
As emotions burn in your heart. 
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To die or to live is up to me, 
Like the Jade Emptiness Palace, 
You know as the heart is pierced, 
Self-conceit brings only your end. 
Burning Lamp said, “Do you hear what he is singing? How can he be 
a good man? Let’s go back and wait for our master to tell us what to 1595 
do.” 
Just as they were about to leave, Multi-Precious Immortal rushed out 


and roared, “Grand Completion! Don’t go away. Here I come.” 
Grand Completion turned and said angrily, “Multi-Precious! This is 
not the Green Touring Palace. You are destined to see your end soon.” 


Bete Ke 


B FAR 


来 取 多 宝 道 人 。 道 人 手中 剑 赴 面 交 还 。 怎 见得 : 

仙 风 阵 阵 滚 竺 沙 ， 四 剑 忙 迎 影 乱 斜 。 一 个 是 玉 虚 宫 内 真 

AE; 一 个 是 截 教 门 中 根 行 差 。 一 个 是 广 成 不 老 神 仙 

体 ; -SELERA RW, ARAFE, ip 

上 乱 如 麻 。 
话说 广 成 子 祭 起 番 天 印 ， 多 宝 道人 躲 不 及 ， 一 印 正 中 后 心 ， 
扑 的 打 了 一 跌 ， 多 宝 道人 逃 回 阵 中 去 了 。 燃 灯 日 :“ 且 各 自 回 
去 ,再 作 商 议 。” 众 仙 俱 上 芦 篷 坐 下 。 只 听 得 半空 中 仙 乐 齐 
B, AERD, KAAS TRE. KUFER, SE EE, RA, 
TORRANCE, META, lal. IER: 

HEP BV SS, HT AS 
WART RAR STH, REE. TORR, TH 
E, 元始 日 :“ 今 日 诛仙 阵 上 ， 才 分 别 得 彼此 。” 元 始 上 坐 ， 
弟子 侍 立 两 边 。 至 子 时 正 ， 元 始 顶 上 现 出 庆 云 ， 垂 珠 珊 政 ， 
金 花 万 条 ， 络 绎 不 断 ， 远 近 照 态 。 多 宝 道 人 正在 阵 中 打点 ， 
看 见 庆 云 升 起 ， 知 是 元 始 降临 ， 自 思 :; 此 阵 必须 我 师 苯 来 
至 ， 方 可 有 为 ; 不 然 ， 如 何 抵 得 过 他 ?” 

次 日 ， 果 见 尊 游 宫 通 天 教主 来 了 。 半 空中 仙 音 响亮 ， 异 
ERE, MARDI, 来 的 是 截 教 门 中 师 尊 。 怎 见 他 的 
好 处 ， 有 诗 为 证 : 

鸿 钧 生化 见 天 开 ， 地 丑 人 实 上 法 台 。 炼 就 金 身 无 量 劫 ， 

BBA « 
话说 多 宝 道人 见 半空 中 仙 乐 响亮 ， 知 是 他 师 尊 来 至 ， 忙 出 阵 
拜 迎 进 了 阵 ， 上 了 八卦 台 坐 下 ， 众 门人 侍 立 台 下 ， 有 上 四 代 
PT, ZEBA, ERIGH, HAXH, ARZ; 又 有 


Grand Completion and Multi-Precious flew into battle, and before long, 
Grand Completion hit Multi-Precious right on the back with his Heaven 
Overturning Stamp. He ran away. “Let’s return for the time being. We 
can discuss how to deal with the trap later,” Burning Lamp urged. 

Back in the pavilion, sweet music and a wonderful fragrance slowly 
filled the air. Heavenly Primogenitor was coming. The immortals went to 
meet their master, who was descending from the sky in his Nine Dragon 
Lignaloe Carriage. à 

At midnight, auspicious clouds, hung with pearls, jade necklaces, and 
thousands of golden flowers, appeared over the pavilion. Multi-Precious 
realized Heavenly Primogenitor had arrived. He said, “We must have 
our master here too. Otherwise, we won’t be able to stand against them.” 

The next day, the Grand Master of Heaven arrived from the Green 
Touring Palace. His entourage was also accompanied by a wonderful 
fragrance. 

Multi-Precious went to welcome him. Entering the trap, the Grand 
Master of Heaven mounted the Eight Diagram Terrace and took the seat 
of honor. He was attended by his disciples: Multi-Precious, Mother Golden 
Spirit, Mother Invincible and Mother Spiritual Tortoise, Fairy Golden Light, 
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Sel, Sah, BM, RAW, BLA, SH. KE 
定 光 仙 相 从 在 此 。 通 天 教主 乃 是 掌 截 教之 鼻祖 ， 修 成 五 气 朝 
元 ， 三 花 聚 硕 ， 也 是 万 动 不 坏 之 身 。 至 子 时 ,五 气 冲 空 。 燃 
MRA KE, KAKA, BREEN, SH 
可 会 诛仙 阵 么 ?” 元 始 日 :此 地 岂 吾 久居 之 所 ?” 分 付 弟子 : 
“ 排 班 。” 赤 精子 对 广 成 子 ; 太 乙 真人 对 灵 宝 大 法 师 ; 清 虚 
道德 真 君 对 惧 留 孙 ; 文殊 广 法 天 尊 对 普 贤 真人 ; ZPPA 
航道 人 ; 玉 易 真人 对 道行 天 尊 ; 黄龙 真人 对 陆 压 ; 燃 灯 同 子 
牙 在 后 ; @. KOOP, 韦 护 与 雷震 子 并 列 ; 李靖 在 
后 ; 哪 星 先行。 只 见 诛仙 阵 内 金 钟 响 处 ， 一 对 旗 开 ， 只 见 奎 
牛 上 坐 的 是 通天 教主 ， 左 右 立 诸 代 门人 。 通 天 教主 见 元 始 天 
RAREST!” TAE : “RB 
FT? SRE IEW A, SH, A 
三 等 : 根 行 深 者 ， 成 其 仙道 ， 根 行 稍 次 ， 成 其 神道 ; 根 行 浅 
薄 ， 成 其 人 道 ， 仍 随 轮回 之 动 。 此 乃 天 地 之 生化 也 。 成 汤 无 
道 ， 气 数 当 终 ; 周 室 仁 明 ， 应 运 当 兴 ， 难 道 不 知 ， 反 来 阻 逆 
姜 尚 ， 有 背 上 和 天 垂 象 。 且 当日 “封神榜 ”内 应 有 三 百 六 十 五 
度 ， 分 有 八 部 列 宿 群 星 ， 当 有 这 三 山 五 岳之 人 在 数 ， 贤 弟 为 
(HERE, AMAL. ME, WAAR. R 
“诛仙 ”二 字 ， 可 是 你 我 道家 所 为 的 事 ! 且 此 剑 立 有 “ 诛 '、 
‘ 改 '、‘ 陷 '、' 绝 ”之 名 ， 亦 非 是 你 我 道家 所 用 之 物 。 这 是 何 
说 ， 你 作 此 过 端 ?” 通 天 教主 日 :“ 道 兄 不 必 问 我 ， 你 只 问 广 成 
子 , 便 知 我 的 本 心 。” 元 始 问 广 成 子 日 :“ 这 事 如 何 说 ?” 广 成 
子 把 三 遍 脾 游 宫 的 事 说 了 一 遍 。 通 天 教主 日 :“ 广 成 子 ， 你 曾 
吕 我 的 教 下 不 论 是 非 ， 不 分 好 歹 ， 纵 羽毛 禽兽 亦 不 择 而 教 ， 


Fairy Black Cloud, Fairy Adjoining Reed, Fairy Spiritual Teeth, Fairy 
Dragon Head, Fairy Gold Headring, and Fairy Light With Long Ears. 

The Grand Master of Heaven was the founder of Jie Taoism. At 
midnight, a spiritual light appeared over his head. Burning Lamp realized 
that the Grand Master of Heaven had arrived. 

The next day, Heavenly Primogenitor ordered his disciples to make 
the first move. They approached the trap in pairs: Pure Essence and 
Grand Completion; Fairy Primordial and Master Spiritual Treasure; Vir- 
tue of the Pure Void and Krakucchanda; Heavenly Master of Outstand- 
ing Culture and Universal Virtue; Master of the Clouds and Merciful 
Navigation; Jade Tripod and Heavenly Master of Divine Virtue; Yellow 
Dragon Immortal and Lu Ya; Burning Lamp and Jiang Ziya; Jinzha and 
Muzha, each holding an incense burner; Wei Hu and Thunderbolt; with Li 
Jing taking up the rear and Nezha at the head. 

The Grand Master of Heaven appeared on a fairy ox accompanied by 
his disciples. He bowed and said, “How do you do, Brother!” 

“Dear Brother, why have you set up such a wicked trap? When the 
conference was held at your Green Touring Palace, we finalized List of 
Creations publicly. Why do you wish to oppose the will of Heaven and 
hinder Jiang Ziya? How can you break your promise? As Taoists, we do 
not like to hear the word ‘slaughter’ at all. You have acted hastily.” 

“You need not ask me, Brother. Ask Grand Completion to find out 
why we have come,” the Grand Master of Heaven replied. 

“Tell me!” Heavenly Primogenitor ordered his disciple. 

Grand Completion told his master all that had happened. 

“Grand Completion! You said that our disciples are feathered fowl 
and homed animals. As our three religions originate from the same source 
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— KIA, WEM ARER, SSMES SHM; 道 兄 难 
GRA EAE?” WREE: AR, RE AFE 
其 实 ， 你 门下 胡 为 乱 做 ， PAA, RR, ARE. 
况 贤 弟 也 不 择 是 何 根 行 ， 一 意 收留 ， 致 有 彼此 搬 斗 是 非 ， 令 
生灵 涂 炭 。 你 心 忍 平 !: ”通天 教主 日 :“ 据 道 兄 所 说 ， 只 是 你 
的 门人 有 理 ， 连 骂 我 也 是 该 的 ?不 念 一 门 手足 罢了 。 我 已 是 
摆 了 此 阵 ， 道 兄 就 破 吾 此 阵 ， 便 见 高 下 。” 元 始 日 :“ 你 要 我 
破 此 阵 ， 这 也 不 难 ， 待 吾 自 来 见 你 此 阵 。” 通 天 教主 狗 回 奎 
+, HET BUT; 众 门人 随 着 进去 。 且 看 元 始 进 来 破 此 阵 。 
正 是 : 

BAR A IER, AMAA BLE. 
话说 元 始 在 九龙 沉香 禁 上 ， 扶 住 飞 来 椅 ， 徐 徐 行 至 正 东 震 
地 ， 妃 诛仙 门 。 门 上 挂 一 口 宝剑 ， 名 旦 诛仙 剑 。 元 始 把 健一 
拍 ， 命 四 揭 说 神 扎 起 攀 来 ， 四 脚 生 有 四 枝 金 莲花 ; WREE 
光 ; 光 上 又 生花 。 一 时 有 万 人 条 金莲 照 在 空中 。 元 始 坐 在 当 
中 ， 径 进 诛仙 阵 门 来 。 通 天 教主 发 一 声 掌 心 雷 ， 震 动 那 一 口 
宝剑 一 晃 ， 好 生 利 害 ! 虽 是 元 始 ， 顶 上 还 飘 飘 落下 一 条 划 花 
来 。 元始 进 了 诛仙 门 ， 里 边 又 是 一 层 ， 名 为 诛仙 关 。 元 始 从 
正 南 上 往 里 走 ， 至 正 西 ， 又 在 正 北 坎 地 上 看 了 一 遍 。 元 始 作 
—KURZ, KA: 

“好 笑 通天 有 厚 颜 ， 空 将 四 剑 挂 中 间 。 枉 劳 用 尽心 机 

术 ， 独 我 纵横 任 往 还 。” 
话说 元 始 依 旧 还 出 东 门 而 去 。 众 门人 迎接 ， 上 了 芦 篷 。 燃 灯 
请 问 日 :“ 老 师 ， 此 阵 中 有 何 光 景 ?2” 元 始 日 :“ 看 不 得 。” 南 极 
仙 俩 日:“ 老 师 既 入 阵 中 ,今日 如 何不 破 了 他 的 ， 让 姜 师 弟 好 


and the same master, we are really of one body. Should I be classified 
with such beasts, you too cannot escape this distinction,” the Grand Mas- 
ter of Heaven stated. 

“Brother! Don’t blame him. Many of your disciples are ill-natured. 
They speak like human beings but act like wild beasts. Besides, you do 
not choose your disciples carefully. You allow them to sow discord be- 
tween us, causing the people to suffer. How can you feel right about this 
situation!” 

“You mean to say that your disciples are always right, even to curse 
me! You obviously do not regard me as your brother. This trap is already 
set up. See if you can break it and prove you are really better than me!” 
the Grand Master of Heaven replied angrily. 

“Certainly. Let me go in first and see what it is,’ Heavenly Primo- 
genitor said. 

The Grand Master of Heaven, followed by his disciples, turned his 
fairy ox toward the Fairy Slaying Gate. 

Heavenly Primogenitor then followed in his Flying Chair. He patted 
the carriage and ordered four Gods to carry it on golden lotus flowers. 
An auspicious light filled the air around his carriage with more brightly 
shining golden lotus flowers. 

When the leader of Chan Taoism was passing under the archway, the 
Grand Master of Heaven clapped his hands, causing thunder to shake the 
sword above. It slashed down a golden lotus flower over Heavenly 
Primogenitor’s head, but he continued on his tour of the trap. 

When he returned, he was welcomed by all his disciples. After he had 
taken a seat, Burning Lamp asked, “How was the trap, Master?” 

Their leader sighed, “Oh, it’s terrible! You shouldn’t go to see it.” 

“Why didn’t you break it, so that Brother Jiang can march eastward,” 
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东 行 ?2” 元 始 日 :“ 古 云 : ' 先 师 次 长 。” 昌 然 吾 掌 此 教 , 况 有 师 
长 在 前 ， 岂 可 独自 专 擅 ? 候 大 师兄 来 ， 自 有 道理 。” 说 话 未 
T, RUPE PIRI, RM, REE 
一 圣人 ， 有 玄 都 大 法 师 牵 住 此 牛 RPK. TKR 
领 众 门人 前 来 迎接 。 怎 见得 ， 有 诗 为 证 
不 二 门 中 法 更 玄 ， 来 铅 相 见 结 胎 仙 。 未 离 母 腹 头 先 白 ， 
才 到 神 赤 气 已 全 。 室 内 炼丹 的 成 己 ， 炉 中 有 药 夺 先 天 。 
ERARE PE, 不 记 人 间 几 万 年 。 
话说 元 始 见 太 上 老 君 驾临 ， 同 众 门人 下 篷 迎 接 ， 二 人 携手 上 
EEF, RIAT, PAR. ATA: MRA AEIR 
仙 阵 ， 反 阻 周 兵 ， 使 姜 尚 不 得 东 行 ， 此 是 何 意 ?者 因 此 来 问 
他 ， 看 他 有 其 么 言语 对 我 。” 元 始 日 :“ 今 日 贫 道 自 专 ， 先 进 
他 阵 中 走 了 一 遭 ， 未 曾 与 他 较量 。” 老 子 日 :你 就 破 了 他 的 
BY, WH RE; 他 若 不 肯 相 从 ， 便 将 他 拿 上 紫 需 宫 去 
见 老师 ， 看 他 如 何 讲 。” 二 位 教主 坐 在 笑 上 ， 俱 有 庆 云 彩 气 
上 通 于 天 ， 把 界 牌 关照 灿 通 红 。 至 次 日 天 明 ， 通 天 教主 传 下 
法 旨 ， 令 众 门 人 排 班 出 去 ，“ 大 师兄 也 来 了 ， 看 他 今日 如 何 
讲 ! ”多 宝 道人 同 众 门人 击 动 了 金 钟 玉 遍 ， 径 出 诛仙 阵 来 ， 
HETA. WERLEK, DH, PRPS RBE, WME 
翩翩 ， 你 看 老子 骑 着 青 牛 而 来 。 怎 见得 ， 有 诗 为 证 : 
wee A, PLE EMA KARE, 
炉 中 炼 出 锦 乾 坤 。 
话说 老子 至 阵 前 ， 通 天 教主 打 移 首 日 :“ 道 兄 请 了 。” 老 子 日 : 
“ 贤 弟 ， 我 与 你 三 人 共立 “封神榜 ， 力 是 体 上 天 应 运动 
数 。 你 如 何 反 阻 周 兵 ， 使 姜 尚 有 违 天 命 ?” 通 天 教主 日 : 


the Immortal of the South Pole asked him. 

“An ancient proverb says, ‘Let the master and other elders walk 
first.’ I can’t do things on my own. I'll wait for my elder brother to see 
what he will do with it,” Heavenly Primogenitor replied. 

Before he could finish his sentence, a saint on a blue fairy ox flew into 
their midst. Master Lao Zi attended by Priest Xuandu, had arrived to join 
the gathering. 

“Why has the Grand Master of Heaven, our younger brother, set up 
that trap for the Zhou army? I’ve come to solve this problem,” Lao Zi 
said. 

“I entered the trap today without your instruction, but I did not take 
any action,” Heavenly Primogenitor said. 

“You might break his trap then. Forgive him if he is willing to confess 
his mistakes, but if he’s not, take him to see our master at the Purple 
Heaven Palace,” Lao Zi said. 

That night auspicious clouds filled the sky with a bright red light. At 
dawn the next day, the Grand Master of Heaven ordered his disciples to 
go out in orderly columns, saying, “My eldest brother has come. See 
what he has to say to me.” 

Lao Zi rode forward on his blue fairy ox, and the Grand Master of 
Heaven greeted him, “How are you, dear eldest brother?” 

“Dear youngest brother! We made the List of Creations to deify those 
who sacrificed their lives in the war. All three of us agreed unanimously 
on the resolution passed at the conference. Why have you set up such a 
trap to block the Zhou army?” Lao Zi reproached his brother. 
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ch, WARE), ORM FSH, MESH, 
晋 语 署 驾 ， 犯 上 不 守 规 矩 。 昨 日 二 见 坚 意 只 向 自己 门徒 ， 反 
灭 我 等 手足 ， 是 何 道理 ? 今 兄 长 不 责 自 己 弟子 ， 反 来 怪我 ， 
此 是 何 意 ?如 若 要 我 释 她 ， 可 将 广 成 子 送 至 我 莫 游 官 ， 等 我 
RA, RHR, 若是 半 字 不 肯 ， 任 赁 长 兄 施 为 ， 各 存 二 教 
本 领 ， 以 决 雌雄 ! ”老子 日 :“ 似 你 这 等 说 话 ， 反 是 不 偏向 的 ? 
RAR RZ, PA SK, ERER, REE 
R; 莫 说 广 成 子 未 必 有 此 言语 ， 便 有 ， 也 罪 不 致 此 。 你 就 动 
ESZA, HIC, HARE, TTAR, AWARS 
REPRMKZA, BER, PFARA, witii 
答 ， 尚 可 容 你 还 掌 截 教 ; GANTBA, BRERA, WT 
师 尊 ， 将 你 贬 人 轮回 ， 永 不 能 再 至 旬 游 宫 ， 那 时 悔 之 晚 
侨 !” 通 天 教主 听 蛙 ， 须 弥山 红 了 半边 ,修行 眼 双 睛 烟 起 ， 
KE, WER RAMA AAA, BEA, MTS 
WRK, Heb, — Rn, RRA, ERDUK! 
BOBS, MASMHAK! 你 敢 来 破 我 此 阵 ?” 老 子 笑 
Fl. A fa HERR! 你 不 可 后 悔 ! ” 正 是 : 

元 始 大 道 今 舒 展 ， 方 显 玄 都 不 二 门 。 
老子 复 又 日 :既然 要 我 破 阵 ， 我 先 让 你 进 此 阵 ， 运 用 停 当 ， 
我 再 进来 ， 星 令 得 你 手 懂 脚 乱 。” 通 天 道人 大 怒 日 : “ 任 你 
进 吾 阵 来 ， 吾 自 有 擒 你 之 处 !” 道 办 ， 通 天 道人 随 久 奎 牛 进 
KANIE, TERA, SRE. BPRS, ER 
方 竞 地 来 ; BRIT, KEFEJ, RAO eas, 
紫 气 红 云 ， 腾 腾 而 起 。 老 子 又 将 太极 图 拌 开 ， 化 一 座 金 桥 ， 
昂 然 人 陷 仙 门 来 。 老 子 作 歌 ， 歌 日 : 


“Dear eldest brother! Don’t be so unfair. Grand Completion intruded 
three times into the Green Touring Palace, insulting and humiliating our 
religion with slander and nonsense. He offended his superior horribly, but 
elder brother did nothing. He did not reproach his disciple, but only blamed 
me. What does he mean by that? If you wish to solve this problem, send 
Grand Completion to my Green Touring Palace and let me deal with him. 
Otherwise, we will just have to see which of our two religions is right,” 
the Grand Master of Heaven argued back. 

“Do you think you are being fair? You believe your disciples’ slander 
and lies. Grand Completion would not speak so recklessly. Even if he did, 
this punishment hardly fits the ‘crime’. How can you break your oath 
and run counter to the will of Heaven? You should dissolve this trap as 
soon as possible and return to your Green Touring Palace with repen- 
tance in your heart. You then have a chance to remain head of your 
religion. If you don’t do as I say, I’!] take you to see our master at the 
Purple Heaven Palace to transmigrate you into an ordinary human being. 
It'll be too late for regrets then,” Lao Zi said frankly. 

His face reddening and eyes smoking, the Grand Master of Heaven 
roared, “Li Er, how can you insult me like this! We are both leaders. How 
can you humiliate me by defending your disciple? Do you think I’m infe- 
rior to you? I won’t stop now! I dare you come and break this trap!” 

“That’s no problem, but you must not regret it later,” Lao Zi an- 
swered casually. “You may go first to get everything ready.” 

The Grand Master of Heaven was enraged. “You may enter the trap 
at any time and under any condition you like. I'll get you no matter what!” 
he roared. 

The Grand Master of Heaven waited for Lao Zi at the Fairy Entrap- 
ping Gate. When he got there, Lao Zi patted his blue ox, and auspicious 
light and white mist sprang from its feet. Purple and red clouds filled the 
air. At the same time, he unrolled the Map of the Eight Diagrams and 
turned it into a golden bridge. He crossed over the bridge and thus easily 


passed through the Fairy Entrapping Gate. 
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“玄黄 外 分 拜 明 师 ， 混 沌 时 分 任 我 为 。 五 行 分 在 吾 掌 
握 ， 大 道 今 度 进 群 迷 。 清 静 今 修成 金 塔 ， 闲 游 今 曾 出 关 
西 。 两 手包 罗 天 地 外 ， 腹 安 五 岳 共 须 弥 。” 
话说 老子 歌 罢 ， 径 人 阵 来 。 且 说 通天 教主 见 老子 昂 然 直人 ， 
却 把 手中 雷 放 出 。 一 声响 亮 ， 震 动 了 陷 仙 门 上 的 宝剑 。 这 宝 
剑 一 动 ， 任 你 人 仙 首 落 。 老 子 大 笑 日 :“ 通 天 贤 弟 ， 少 得 无 
iL, BE ata!” BMT RK, ARRELET, MAK 
人 之 境 ,不 觉 满面 通红 ， 遍 身 火 发 ， 将 手中 剑 火 速 忙 迎 。 正 
在 战 间 ， 老 子 笑 日 :“ 你 不 明 至 道 ， 何 以 管 立 教 宗 ?” 又 一 扁 拐 
照 脸 打 来 。 通 天 教主 大 怒 日 “你 有 何 道 术 ， 敢 道 诛 我 的 门徒 ? 
ERES” KAHE, LARERE, PREF, 
KIRE. EE: 
WEE HR, KEN TEE. 
话说 二 位 圣人 战 在 陷 仙 门 里 ， 人 人 各 自 施 威 。 方 至 半 个 时 
展 ， 只 见 陷 仙 门 里 八卦 台 下 ， 有 许多 截 教 门 人 ， 一 个 个 睁 睛 
TEA, REACHAS EBRA, BANH, FARR. CE 
见得 ， 有 赞 为 证 : 
KAIR, BOR; PP, mesh)! Ha RST 
4, HA KA; FERH, KEER., MNBL 
面 ， 雷 惊 得 虎 豹 藏 形 ， 电 办 得 飞禽 乱舞 ， 雾 迷 得 树木 无 
踪 。 那 风 只 搅 得 通天 河 波 翻 浪 滨 ; 那 雷 只 震 得 界 牌 关 地 
裂 山崩 ; 那 电 只 内 得 诛仙 阵 众 仙 迷 眼 ; ABS RE 
下 失 了 门人 。 这 风 真 是 推 山 转 石 松 算 倒 ; 这 雷 真 是 威风 
BABA; 这 电 真 是 流 天 照 野 金蛇 走 ; REA 
CERLE, 


The Grand Master of Heaven released thunder from his hands and 
shook the miraculous sword from the Fairy Entrapping Gate. But Lao Zi 
only burst out laughing and said, “Oh, dear brother! Don’t be so rude. 
Look at my walking stick.” 

Lao Zi raised his walking stick to hit the Grand Master of Heaven, 
who turned and attacked him with his sword. The two religious leaders 
kept up the fight for over an hour, when many of the Jie Taoist disciples, 
who were standing beside the Eight Diagram Terrace, lost their patience. 
They jumped into the circle of combat to join the battle with a rush of 
thunder, wind, and lightning. 

Lao Zi used a miraculous pagoda floating in the air above his head to 
repulse all attacks. 

“Let me play a trick on him. He knows common Taoist magic, but he 
pays little attention to the study of the Way. Ill show him and his dis- 
ciples what wonders Mount Xuandu can perform,” Lao Zi thought. 

Lao Zi suddenly pulled in his rein and jumped out of the combat circle. He 
pushed his fish-tail coronet to the side, and three columns of gas released 
from his head transformed into three fairies, all named “Purity”. 
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话说 老子 在 陷 仙 门 大 战 ， 自 己 顶 上 现 出 玲珑 宝塔 在 空中 ， 那 
怕 他 雷鸣 风 吼 。 老 子 自 思 :* 他 只 知 仗 他 道 术 ， 不 知 守 已 修 
身 ， 我 也 显 一 显 玄 都 紫 府 手段 与 他 的 门人 看 看 ! ”把 青 牛 一 
擒 ， 跳 出 圈子 来 ; 把 鱼 尾 冠 一 推 ， 只 见 顶 上 三 道 气 出 ， 化 为 
三 清 。 老 子 复 与 通天 教主 来 战 。 只 听 得 正 东 上 一 声 钟 响 ， 来 
T-HitA, RAZE, FRAOBAMK, WARM, 
手 仗 一 口 宝剑 ， 大 呼 日 :“ 李 道 兄 ! 吾 来 助 你 一 臂 之 力 ! ”通天 
教主 认 不 得 ， 随 声 问 日 :“ 那 道 者 是 何人 ?” 道 者 答 日 :“ 在 有 诗 
为 证 : 

混 元 初 判 道 为 先 ， 常 有 常 无 得 自然 。 紫 气 东 来 三 万 里 ， 

函 关 初 度 五 千年 。” 
道人 作罢 诗 日 :“ 吾 乃 上 清道 人 是 也 。” 仗 手中 剑 来 取 。 通 天 
教主 不 知 上 清道 人 出 于 何 处 ,慌忙 招 架 。 只 昕 得 正 南 上 又 有 
钟 响 ， 来 了 一 位 道 者 ， 戴 如 意 冠 ， 穿 淡 黄 八卦 衣 ， 骑 天 马 而 
来 ; 一 手 执 灵 芝 如 意 ， 大 呼 日 :* 李 道 兄 ! 吾 来 佐 你 共 伏 通天 道 
人 !” 把 天 马 一 忽 ， 仗 如 意 打 来 。 通 天 教主 问 日 :“ 来 者 何 
人 ?” 道 人 日 :“ 我 也 认 不 得 ， 还 称 你 做 截 教之 主 ? 听 吾 道 来 。 
FFA: 

函 关 初 出 至 昆仑 ， 一 统 华 夷 属 道门 。 我 体 本 同 天 地 老 ， 

须 弥 山 倒 性 还 存 。 
在 乃 玉 清 道人 是 也 。” 通 天 教主 不 知 其 故 ，“ 自 古 至 今 ， 鸿 
钧 一 道 传 三 友 ; 上 清 、 玉 清 不 知 从 何 教 而 来 ?” 手 中 虽 是 招 
w, 心中 甚 是 疑惑 。 正 寻思 未 已 ， 正 北上 又 是 一 声 玉 蓝 响 ， 
来 了 一 位 道人 ， 戴 九 霄 冠 ， 穿 八 宝 万 寿 紫 起 衣 ; 一 手 执 龙 须 
扇 ， 一 手 执 三 宝玉 如 意 ， 骑 地 吼 而 来 ， 大 呼 :“ 李 道 兄 ! 贫 道 来 


The first. who appeared from the east with a ringing of bells, shouted 
loudly, “Elder Brother Li! F m coming to help you.” 

The Grand Master of Heaven asked the stranger, “Who are you, 
Taoist?” 

The fairy replied with a poem: 

In the beginning, Tao was the only one. 

To appear and disappear is the natural way. 

The purple air comes from the east, 

Since Hanguan Pass, it’s been five thousand years. 

The Taoist of Upper Purity attacked the Grand Master of Heaven 
with a sword, and the master, who did not recognize him, had to resist him 
as best he could. 

Bells were heard from the south, and another Taoist, wearing a S- 
shaped coronet and a yellowish eight diagram robe, suddenly appeared. 

When he attacked the Grand Master of Heaven, the master asked, 
“Who are you?” 

“How can you fail to recognize me, as the head of Jie Taoism? Listen 


to my song and then I will tell you my name: 


Reaching Mount Kunlun from Hanguan Pass, 
The Taoist crosses both foreign and Chinese soil. 
My body is immortal like Heaven and earth, 

I remain even if Mount Xumi collapses. 


I’m the Taoist of Jade Purity.” 
The Grand Master of Heaven could not understand what he was talk- 
ing about. “Taoism has been taught by three branches since the begin- 
ning of time. How can there be Taoists of Upper Purity and J ade Purity? 
Where do they come from?” he wondered silently. 
Although in full combat with the two fairies and Lao Zi himself, the Grand 
Master of Heaven was preoccupied by these questions. Suddenly the 
sound of jade chimes was heard from the north, and a third fairy, wearing 


a Nine Heaven coronet and a purple haze robe, appeared on a lion. 
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辅 你 共 破 陷 仙 阵 也 ! ”通天 教主 又 见 来 了 这 一 位 苍 颜 锥 发 道 
A, DERE, TIA REMA?” AB “PROT RIB 
We: 
混沌 从 来 不 计 年 ， 鸿 洗衣 处 我 居 先 。 参 同 天 地 玄黄 理 ， 
任 你 傍 门 望 眼 穿 。 
看 力 太 清道 人 是 也 。” 四 位 天 苯 围 住 了 通天 教主 , 或 上 或 
下 ， 或 左 或 右 ， 通 天 教主 止 有 招架 之 功 。 且 说 截 教 门 人 见 三 
位 来 的 道人 身上 霞光 万 道 ， 瑞 彩 千 条 ， 光 辉 灿 烂 ， 映 目 射 
上 腿 ， 内 有 长 耳 定 光 仙 。 暗 思 :“ 好 一 个 曾 教 来 得 毕 竞 正 气 !” 
RAR. RASS Ry, ATP el oie. 
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Noticing his robust appearance and white hair, the Grand Master of 
Heaven felt even more uneasy. He asked hurriedly, “Who’s that com- 
ing?” 

“First listen to my song: 

I never count the years since time began, 
I’ve lived the ages through. 
I know the philosophy of Heaven and earth, 
Let all the pagans feel surprise. 

I’m the Taoist of Extreme Purity.” 

Attacked from all four sides, the Grand Master of Heaven could only 
do his best to defend himself. The disciples of Jie Taoism, watching on, 
were all very impressed by the fairies. Fairy Light with Long Ears thought, 
“How wonderful they are! The Chan sect must be very proper and just.” 

If you want to know what happened next, please read the next chap- 


ter. 
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第 七 十 八 回 
三 教会 破 诛仙 阵 


诗 日 : 

诛仙 亚 阵 四 门 排 ， 黄 雾 狂 风雷 火 俏 。 遇 劫 黄 冠 遭 劫 运 ， 

堕 尘 羽 士 尽 尘 埋 。 剑 光 徒 有 知 神 骨 ， 符 印 空 劳 吐 黑 答 。 

纵 有 通天 无 上 法 ， 时 逢 圣 主 应 多 乖 。 

话说 老子 一 气 化 的 三 清 ， 不 过 是 元 气 而 已 ， 虽 然 有 形 有 
色 ， 囊 住 了 通天 教主 ， 也 不 能 伤 他 。 一 一 此 是 老子 气 化 分 身 
之 妙 ， 迷 惑 通 天 教主 ， 竞 不 能 识 。 老 子 见 一 气 将 消 ， 在 青 牛 
上 作 诗 一 首 , 诗 日 : 

“先天 而 老 后 天 生 ， 借 李 成 形 得 姓名 。 曾 拜 鸿 钧 修道 

德 ， 方 知 一 气 化 三 清 。” 
话说 老子 作 墨 许 ， 一 声 钟 响 ， 就 不 见 了 三 位 道人 。 通 天 教主 
心 下 愈加 疑惑 ， 不 觉 出 神 ， 被 老子 打 了 二 三 扁 拐 。 多 宝 道人 
见 师父 受 了 亏 ， 在 八卦 台 作 歌 而 来 。 歌 日 : 

“ 兢 游 宫 内 谈 玄妙 ， 岂 忍 吾 师 扁 抛 伤 ; 只 今 舒 展 胸中 

本 ， 且 与 师 伯 做 一 场 !” 
KE, AM. “MARET” PLEA! 会 剑 飞 来 直 
取 。 老 子 笑 日 : KASH, hee!” HBR, BE 
取 风 火 蒲团 祭 起 空中 ， 命 黄巾 力士 : 将 此 道人 拿 去 ， 放 在 
桃园 ， 俊 吾 发 落 ! ”黄巾 力士 将 风 火 萍 团 把 多 宝 道人 卷 将 
去 了 。 正 是 : 


Chapter 78 


Breaking the Trap 


The three fairies made from Lao Zi’s energy were not real and could 
not last long. Though they encircled the Grand Master of Heaven, they 
could not hurt him. As the energy outside his body was about to disperse, 
Lao Zi began to sing, and suddenly the three Taoists disappeared with the 
ringing of bells. Distracted by the strange development, the Grand Mas- 
ter of Heaven received three blows from Lao Zi’s walking stick. 

Multi-Precious rushed over from the Eight Diagram Terrace with a 
shout, but Lao Zi took him with his wind-and-fire straw cushion and or- 
dered his yellow-scarved genii to put him in the peach garden to be dealt 
with later. 
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且说 老子 用 风 火 蒲团 把 多 宝 道人 拿 往 玄 都 去 了 ， 老 子 竟 不 恋 
战 ， 出 了 陷 仙 门 ， 来 至 芦 篷 。 众 门人 与 元 始 迎 接 坐 下 。 元 始 
问 日 :“ 今 日 入 阵 ， 道 兄 见 里 面 光 景 如 何 ?” 老 子 笑 日 :“ 他 虽 
摆 此 恶 阵 ， 急 切 也 难 破 他 的 ; RaW TOS mi. SHIA 
被 吾 用 风 火 蒲团 拿 往 玄 都 去 了 。” 元 始 日 :“ 此 阵 有 四 门 ， 得 
四 位 有 力量 的 方 能 破 得 。” 老 子 日 :“ 我 与 你 只 顾 得 两 处 ， 还 
有 两 处 ， 非 众 门人 所 敢 破 之 阵 。 此 剑 你 我 不 怕 ， 别 人 怎么 经 
得 起 ?” 正 议论 间 ， 忽 见 广 成 子 来 豪 日 : 二 位 老师 ， 外面 有 
西方 教 下 准 提 道人 来 至 。” 老 子 、 元 始 二 人 忙 下 篷 迎 接 ， 请 
EEK, BOLE, BF ETRE: ENER, FIAR 
仙 阵 来 ， 收 西方 有 缘 ; 只 是 贫 道 正 欲 借 重 ， 不 意 道 兄 先 来 ， 
正 合 天 数 ， 妙 不 可 言 ! ” 准 提 道 人 日 : 不 满 道 兄 说 ， 我 那 西 
Fi: 花 开 见 人 人 见 我 。 因 此 贫 道 来 东南 两 土 ， 未 遇 有 缘 ; 又 
几 番 见 东 南 二 处 有 数 百 道 红 气 冲 空 ， 知 是 有 缘 ， 贫 道 借 此 而 
来 ， 渡 得 有 缘 ， 以 兴 西 法 ， 故 不 辞 跋涉 ， 会 一 会 截 教 门下 诸 
友 也 。” 老 子 日 : 今日 道 兄 此 来 ， 正 应 上 天 垂 象 之 兆 。” 准 
提 道 人 问 日 :“ 这 阵 内 有 四 口 宝 全 , 俱 是 先天 妙 物 ， 不 知 当 初 
如 何 落 在 截 教 门下 ?” 老 子 日 :“ 当 时 有 一 分 宝 岩 ， 至 师 分 宝 
镇 压 各 方 ; 后 来 此 四 口 剑 就 是 我 通天 贤 弟 得 去 ， 已 知 他 今日 
用 此 作 难 。 虽 然 众 仙 有 厄 ， 原 是 数 当 如 此 。 如 今 道 兄 来 的 恰 
好 ; 只 是 再 得 -- 位 ， 方 可 破 此 阵 耳 。” 准 提 道 人 日 : 既然 如 
此 ， 总 来 为 渡 有 缘 ， 待 我 去 请 我 教主 来 。 正 应 三 教会 诛仙 ， 
分 辨 玉石 。” 老 子 大 喜 。 准 提 道 人 辞 了 老子 ， 往 西方 来 请 西 
方 教主 接 引 道人 ， 共 遇 有 缘 。 正 是 ; 


Lao Zi returned to the pavilion and was met there by the immortals. 
He sat down to rest with Heavenly Primogenitor. 

“What happened to you in the trap, Brother?” Heavenly Primogeni- 
tor asked. 

“Though that evil trap can’t be broken at once, I gave him two or 
three strokes with my walking stick, and I took Multi-Precious with my 
wind-and-fire straw cushion. He’s being kept on Mount Xuandu,” Lao 
Zi replied with a smile. 

“There are four gates in the trap. We need four powerful immortals 
to break them,” Heavenly Primogenitor said. 

“You and I can break two gates, but none of our disciples are strong 
enough to handle those swords hung in the trap.” 

Just then it was reported that Candi from the Western Region had 
arrived. The two immortals went out to welcome their esteemed visitor. 

Lao Zi spoke first, “Brother! Your honorable visit must have some 
aim. We welcome you and thank you for your arrival at the right time. It 
must be destined by Heaven,” Lao Zi said with a smile. 

“I speak the truth, Brothers. Our westland is a paradise of peace 
where flowers bloom and people come happily. I’ ve come east and south 
before, looking for those predestined to join us, but to my disappointment, 
I've not found anyone. Recently I’ve seen red light here, and so I’ ve 
ventured to come again. I hope I may have the opportunity to meet the 
disciples of Jie Taoism,” Candi replied. 

“Your honorable arrival today coincides with the phenomena in the 
sky,” Lao Zi said happily. 

“The four precious swords hanging in this trap were all around before 
the beginning of time. I wonder how the Jie sect got them,” Candi asked. 

“There was once a hidden crag where miraculous weapons and other 
precious articles were kept. When our master divided the treasures to 
subdue demons and monsters, these four swords were bestowed on the 
Grand Master of Heaven. It was predicted at that time that he would use 
them to trouble us. Brother, you’ve come at the right time, but we still 
need one more person to break this evil trap,” Lao Zi said. 

“If that be so, let me invite the religious leader of the Western Region 
to join us. The three religions will be united on one front to break the trap, 
to distinguish right from wrong, jade from stone,” Candi said sincerely. 
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佛光 出 在 周 王 世 ， 兴 在 明 章 释 教 开 。 
日 说 准 提 来 至 西方 ， 见 了 接 引 道人 ， 打 稽 首 坐 下 。 接 引 道人 
日 ,“ 道 友 往 东 土 去 ， 为 何 回来 太 速 ?” 准 提 道 人 日 : “在 见 
红 光 数 百 道 俱 出 闹 、 截 二 教之 门 。 今 通天 教主 摆 一 诛仙 阵 ， 
阵 有 四 门 ， 非 四 人 不 能 破 。 如 今 有 了 三 位 ， 还 少 一 位 。 贫 道 
特 来 请 道 兄 去 走 一 遭 ， 以 完善 果 。” 西 方 教主 日 : 但 我 自 未 
曾 离 清净 之 乡 ， 恐 不 详 红尘 之 事 ， 有 误 所 委 ， 反 为 不 美 。 
准 提 日 :“ 道 兄 ， 我 与 你 俱 是 自在 无 为 ， 岂 有 不 能 破 那 有 和 象 之 
阵 ! 道 兄 不 必 推荐 ， 须 当 同 往 。 接 引 道人 如 准 提 道 人 之 言 ， 
同 往 东 土 而 来 。 只 见 足 踏 祥云 ， 去 时 而 至 芦 篷 。 广 成 子 来 侵 
老子 与 元 始 日 :“ 西 方 二 位 尊 师 至 矣 。” 老 子 与 元 始 率领 众 站 
人 下 篷 来 迎接 。 见 一 道人 ， 身 高 丈 六 。 但 见 : 

大 仙 赤 脚 率 梨 香 ， 足 踏 祥云 更 异常 。 十 二 莲台 演 法 宝 ， 

八 德 池 边 现 白光 。 寿 同 天 地 言 非 雇 ， 福 比 洪波 语 岂 狂 。 

修成 舍利 名 胎 息 ， 清 闲 极乐 是 西方 。 
话说 老子 与 元 始 迎 接 接 引 、 准 提 上 了 芦 篷 ， 打 稽 首 , 坐 下 。 
老子 日 :“ 今 日 敢 烦 ， 就 是 三 教会 盟 ， 共 完 动 运 ， 非 至 等 故 作 
此 车 障 耳 。” 接 引 道人 日 :“ 贫 道 来 此 ,会 有 缘 之 客 ， 也 是 欲 
了 了 实数 。” 元 始 日 :“ 今 日 四 友 俱全 ， 当 早 破 此 阵 ， 何 故 在 此 
红 小 中 扰 拉 也 ! ”老子 日 :你 且 分 付 众 弟子 ， 明 日 破 阵 。 ” 
TERERAA. KERF, TRT, RAT: KARE 
过 来 。” 元 始 各 书 了 一 道 符 印 在 手心 里 ,“ 明 日 你 等 见 阵 内 
雷 响 ， 有 火光 冲 起 ， 齐 把 他 四 口 剑 摘 去 ， 我 和 有 妙用 。 四 
人 领 命 ， 站 过 去 了 。 又 命 燃 灯 :“ 你 站 在 空中 ; 若 通天 教主 往 
上 走 ， 你 可 把 定海 珠 往 下 打 ， 他 自然 着 伤 。 一 来 也 知 我 阅 孝 


a EN 


Lao Zi was pleased at this new development. Candi bade them fare- 
well and left to invite Buddha, the religious leader of the Western Region. 

When the two returned, Lao Zi, Heavenly Primogenitor, and all the 
disciples went out to meet them. Lao Zi and Heavenly Primogenitor es- 
corted the two Buddhas inside. 

When they were seated, Lao Zi began, “We’re sorry that we must 
trouble you to join us in a united front, but we’ ve been destined to face 
this calamity together.” 

“T ve come hoping to find those who are to join us later. This must 
have been decided by fate too,” Buddha said. 

Then Heavenly Primogenitor told Jade Tripod, Heavenly Master of 
Divine Virtue, Grand Completion, and Pure Essence to stretch out one of 
their arms. He stamped a spell on each palm and ordered, “As soon as 
you see flames in the sky and hear thunder within the trap, all of you are 
to rush to the gates and take down one sword each. You must then wait 
for my next order.” 

Heavenly Primogenitor then ordered Burning Lamp, “You are to wait 
in the air above the trap tomorrow. If you see the Grand Master of Heaven, 


you may surprise him with the Sea Conquering Pearls.” 
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道 法 无 边 。” 元 始 分 付 毕 ,各自 安 息 。 不 言 。 只 等 次 日 黎 
明 ， 众 门人 排 班 ， 击 动 金 钟 、 玉 喜 。 四 位 教主 齐 至 诛仙 阵 
前 ， 传 令 命 左右 :“ 报 与 通天 教主 ， 我 等 来 破 阵 也 。” 左 右 飞 
报 进 阵 。 只 见 通天 教主 领 众 门人 齐 出 玖 仙 门 来 ， 迎 着 四 位 教 
主 。 通 天 教主 对 接 引 、 准 提 道 人 日 : “你 二 位 乃 是 西方 教 下 清 
净 之 乡 ， 至 此 地 意欲 何 为 ?” 准 提 道 人 日 : 俺 弟兄 二 人 虽 是 
西方 教主 ， 特 往 此 处 来 遇 有 缘 。 道 友 ， 你 听 我 道 来 : 

身 出 莲花 清净 台 ， 三 乘 妙 典 法 门 开 。 玲 珑 舍利 超凡 俗 ， 

HIKER, / PERI, CBW KEE 

只 因 东 土 多 英俊 ， 来 遇 前 缘 结 圣 胎 。” 
话说 接 引 道人 说 罢 ， 通 天 教主 日 :“ 你 有 你 西方 ， 我 有 我 东 
土 ， 如 水 火 不 同居 ， 你 为 何 也 来 营 此 烦恼 。 你 说 你 莲花 化 
身 ， 清 净 无 为 ， 其 如 五 行 变化 ， 立 竿 见 影 。 你 听 我 道 来 : 

混 元 正体 合 先天 ， 万 动 千 番 只 自然 。 渺 渺 无 为 传 大 法 ， 

如 如 不 动 号 初 玄 。 炉 中 久 炼 全 非 汞 ， 物 外 长 生 尽 属 束 。 

变化 无 穷 还 变化 ， 西 方 佛事 属 逃 祥 。” 
话说 准 提 道 人 日 : "通天 道 友 ， 不 必 夺 能 斗 天 KUWE, E 
在 口 言 。 只 今 我 四 位 至 此 ， 劝 化 你 好 好 收 了 此 阵 ， 何 如 ?” 
通天 教主 日 :“ 既 是 四 位 至 此 ， 毕 竞 也 见 个 高 下 。” 通 天 教主 
说 时， 竟 进 阵 去 了 。 元 始 对 西方 教主 日 :“ 道 兄 ， 如 今 我 四 人 
各 进 一 方 ， 以 便 一 齐 攻 战 。 接 引 道人 日 :“ 吾 进 离宫 。” 老 
子 日 :“ 吾 进 竞 宫 。” 准 提 日 :“ 吾 进 坎 地 。” 元 始 日 : “在 进 震 
方 。” 四 位 教主 各 分 方位 而 进 。 且 说 元 始 先进 震 方 ， 坐 四 不 
相 径 进 诛仙 门 。 八 卦 台 上 通天 教主 手 发 雷 声 ， 震 动 诛仙 宝 
Sje ASSO, TMM LKAWE, ATREE, BRE 


rx 


At dawn the next day, the immortals arrayed themselves in a line, and 
the four religious leaders rushed up to the trap, shouting, “Let the Grand 
Master of Heaven know we are coming to break this evil trap now.” 

The Grand Master of Heaven appeared with his disciples to meet the 
four religious leaders. “You two should be happy to live peacefully in 
your Western Region. Why do you come here?” the Grand Master of 
Heaven asked the two Buddhas. 

“We’ve come to look for those predestined to have close relations 
with us. There are many, heroic and highly talented gods, in this eastland 
who we welcome as fellow disciples,” Candi replied. 

“You have your west, and we have our east. The two of us are like 
fire and water which can never exist in the same place at the same time. 
Why have you come here to make trouble for yourselves? You said you 
were born from lotus flowers, so pure, quiet, and idle. But you don’t 
- know what I am. I was born at the beginning of time and have lived 
through numerous natural disasters. I am familiar with the changes of the 
five essences,” the Grand Master of Heaven stated. 

“Dear Brother! You need not brag so. An understanding of the Way 
can hardly be expressed by words. We four have come to ask you to 
break this trap peacefully with your own hands. What do you think?” 
Candi suggested. 

“As long as you’re all here, let’s see who can come out on top,” 
retorted the Grand Master of Heaven, who quickly ducked back into the 
trap. 

“Brothers! Let us each take one of the gates and attack at the same 
time,” Heavenly Primogenitor said. 

“TIl attack from the south at the Fairy Slaying Gate,” Buddha volun- 
teered. 

“TIl attack from the west at the Fairy Entrapping Gate,” said Lao Zi. 

“I'll attack from the north through the Fairy Exterminating Gate,” 
said Candi. 

“And Ill attack from the east at the Fairy Slaughtering Gate,” Heav- 
enly Primogenitor said. 

As Heavenly Primogenitor rode on his nondescript horse towards the 
Fairy Slaughtering Gate, the Grand Master of Heaven shook the Fairy 
Slaughtering Sword with a great clap of thunder from the Eight Diagram 
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珠 ， 络 绎 不 绝 ， 那 剑 如 何 下 得 来 。 元 始 进 了 诛仙 门 ， 立 于 诛 
仙 病 。 只 见 西 方 教主 进 离 宣 ， 乃 是 改 仙 门 。 通 天 教主 也 发 雷 
声 震 那 宝剑 。 接 引 道人 项 上 现 出 三 颗 舍利 子 ， 射 住 了 发 仙 
剑 。 那 剑 如 钉 钉 一 般 ， 如 何 下 来 得 。 西 方 教主 进 了 和 珀 仙 门 ， 
PUPAE BF MEAT TT AMT. HARE NRE AR A 
仙剑 。 只 见 老子 项 上 现 出 玲珑 宝塔 ， 万 道光 华 ， 射 住 陷 仙 
So BFR RAM, te te PAE. MERRIE A Ee Ml 
门 ， 只 见 通天 教主 发 一 声 雷 ， 震 动 绝 仙 剑 。 准 提 道 人 手 执 七 
宝 妙 树 ， 上 边 放出 千 休 青 莲 ， 射 住 了 绝 仙 剑 ， 也 进 了 绝 仙 门 
K, BIT AA. MEAE, FERN SFA: 通天 教 
主 ， 看 等 齐 进 了 你 诛仙 阵 ， 你 意欲 何 为?” 老 子 随 手 发 雷 ， 震 
动 四 野 ， 诛 仙 阵 内 一 股 黄 雾 腾 起 ， 迷 住 了 诛仙 阵 。 怎 见得 ， 
腾腾 黄 雾 ， 艳 艳 金 光 。 腾 腾 黄 雾 ， 诛 仙 阵 内 似 喷 云 ; H 
He, AHERE., SIMA, HM; 东西 
南北 ， 人 恰似 铜 墙 。 此 正 是 截 教 神仙 施法 力 ， 通 天 教主 显 
神通 。 晃 眼 迷 天 遮 日 月 ， 摇 风 喷 火 撼 江 山 。 四 位 圣人 齐 
Si, DRAGS DE. 
且说 四 位 教主 齐 进 四 阙 之 中 ， 通 天 教主 仗 剑 来 取 接 引 道人 。 
接 引 道人 手无寸铁 ， 只 有 一 拂 侍 架 来 。 拂 企 上 有 五 色 莲 花 ， 
朱 打 托 剑 。 老 子 举 扁 拐 纷纷 的 打 来 。 元 始 将 三 宝玉 如 意 架 剑 
乱 打 。 只 见 准 提 道人 把 身子 摇动 ， 大 呼 日 :“ 道 友 快 来 !” 半 
空中 又 来 了 和 孔雀 明 王 。 准 提现 出 法 身 ， 有 二 十 四 首 , TAR 
F, He TBR, PH. R, HH. SS. BR. MEH 
i EH, SH, HU KAERBESD. BT MARA 
一 扁 扣 ， 打 的 通天 教主 三 昧 真 火 冒 出 。 元 始 祭 三 宝玉 如 意 来 


Terrace. But an auspicious cloud protected the immortal’s head with 
flowers, jade necklaces, and precious pearls. Heavenly Primogenitor was 
able to pass through the gate and enter the Fairy Slaughtering Court. 

When Buddha approached the Fairy Slaying Gate and met the same 
sort of onslaught, he released three Buddhist relics from the top of his 
head, nailing the sword to the wall above. He then entered and waited 
inside the Fairy Slaying Court. 

Lao Zi used his exquisite gold pagoda to hold off the attack at the 
Fairy Entrapping Gate, rendering the sword powerless in the air above 
his head. He entered the gate with ease, and stopped and waited before 
the Fairy Entrapping Court. 

When Candi was attacked in the same way, he lifted his branch to 
stop the sword with a thousand green lotus flowers. He also entered 
through the gate and waited in the Fairy Exterminating Court. 

When they were all inside the trap, Lao Zi challenged the Grand Mas- 
ter of Heaven, “What will you do with us now, Brother? We are all here 
before you.” 

Lao Zi sent a crash of lightning across the field, and a yellow fog 
spread everywhere, covering up the trap completely. 

When the Grand Master of Heaven attacked, Buddha, waved his dust 
whisk, and lotus flowers of various colors stopped his sword. Heavenly 
Primogenitor then charged in with his jade S-shaped weapon and Lao Zi 
with his walking stick. 

In the meantime, Candi gave himself a shake and shouted, “Come on, 
quick!” In a wink, a peacock king appeared in the air. Candi then trans- 
formed himself into a figure with twenty-four heads and eighteen arms, 
holding a jade necklace, a bundle of flowers, a sword, a gold bow, a silver 
halberd, a godly club, a precious file, a gold bottle, and many other pre- 
cious objects. They all surrounded the Grand Master of Heaven in a 


fighting circle. 
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打通 天 教主 。 通 天 教主 方才 招架 玉 如 意 ， 不 防 被 准 提 一 加 持 
杆 打 中 ， 通 天 教主 翻 壕 滚 下 奎 牛 ， 教 主 就 借 土 适 而 起 。 不 知 
燃 灯 在 空中 等 候 ， 才 待 上 时 ， 被 燃 灯 一 定海 珠 又 打下 来 。 阵 
内 雷 声 且 急 ， 外 面 四 仙 家 各 有 符 印 在 身 ， 奔 入 阵 中 ， 广 成 子 
摘 去 诛仙 剑 ， 赤 精子 摘 去 玖 仙 全 ， 玉 鼎 真 人 摘 去 陷 仙 剑 ， 道 
行 天 尊 摘 去 绝 仙 剑 。 四 剑 既 摘 去 ， 其 阵 已 破 。 通 天 道人 独自 
逃 归 ; 众 门人 各 散 去 了 。 且 说 四 位 教主 破 了 诛仙 阵 , 元 始 作 
诗 以 笑 之 ， 诗 日 : 

“ 堪 笑 通天 教 不 明 ， 千 年 掌 教 陷 群 生 。 仗 伊 党 恶 污 介 

教 ， 番 聚 那 宗 枉 横行 。 宝 剑 空 悬 成 底 事 ， 元 神 虚 耗 竞 无 

Bo RAE E, RASA ” 
话说 四 位 教主 上 了 芦 篷 坐 下 。 元 始 称 谢 西 方 教主 日 : 为 我 等 
门人 犯 戒 ， 动 劳 道 兄 扶持 ， 得 完 此 劫数 ， 尚 容 称 谢 ! ”老子 
日 :“ 通 天 教主 逆 天 行事 ， 自 然 有 败 而 无 胜 。 你 我 顺 天 行事 ， 
天 道 福 善 祸 泽 ， 毫 无 差错 ， 如 灯 取 影 耳 。 今 此 阵 破 了 ， 你 等 
劫数 将 完 ， 各 有 好 处 。 姜 尚 ， 你 去 取 关 ; 吾 等 且 回 山 去 。” 
众 门人 俱 别 过 姜子牙 ， 随 四 位 教主 各 回 山 去 了。 

子 牙 送别 师 尊 ， 自 回 江水 关 来 会 武王 ; 众 将 官 来 见 。 元 
帅 至 帅 府 ， 参 见 武王 。 王 日 :“ 相 父 远 破 恶 阵 ， 谅 有 众 仙 ， 孤 
不 敢 差 人 来 问候 。” 子 牙 谢恩 毕 ， 对 日 : 荷 蒙 圣 恩 ， 仰 仗 天 
威 ， 三 教 圣 人 亲 至 ， 共 破 了 诛仙 阵 ， 前 至 界 牌 关 了 ， 请 大 王 
明日 前 行 。” 武 王 传 旨 治 酒 贺 功 。 不 表 。 

又 说 通天 教主 被 老子 打 了 一 扁 拐 ， 又 被 准 提 道 人 打 了 一 
加 持 宝 杆 ， 吃 了 一 场 大 亏 ， 又 失 了 四 口 宝剑 ， 有 何 面目 见 诸 


` 


KATAR: PAERE BY is, FOR, ZE “六 


Soon Lao Zi hit the Grand Master of Heaven on his back, knocking 
out his true samadhi fire. As Heavenly Primogenitor threw up his jade S- 
shaped weapon, the Grand Master of Heaven hurriedly resisted with his 
sword, but he was unexpectedly hit by Candi’s miraculous club. Seri- 
ously wounded, he fell off his fairy ox. He flew up into the air in an 
attempt fo escape, but Burning Lamp, who was waiting for him in the sky, 
hit him with the Sea Conquering Pearls. He fell to the ground again. 

When thunder roared throughout the trap, the four immortals with 
spells stamped on their palms ran inside to dismantle the swords. Grand 
Completion took the Fairy Slaughtering Sword, Pure Essence the Fairy 
Slaying Sword, Jade Tripod the Fairy Entrapping Sword, and Heavenly 
Master of Divine Virtue the Fairy Exterminating Sword. Without the four 
swords, the trap was immediately broken, and the Grand Master of Heaven 
fled away alone, his disciples scattering in all directions. 

Returning to the tent, Heavenly Primogenitor thanked Buddha and 
Candi. Lao Zi turned to Jiang Ziya and told him to move forward to take 
the pass. Finally, all the immortals left with the four religious leaders to 
return to their mountains. Jiang Ziya, after seeing them off, returned to 
Sishui Pass and reported everything to King Wu. 

“I dared not send anyone to see you, as you were too busy with the 
operations to break that wicked trap,” King Wu said. 

“Due to the dignity of Heaven and your honor, and thanks to the 
support from the leaders of the three religions and their disciples, we 
have broken the trap and are able to advance on Jiepai Pass.” Jiang Ziya 
replied and asked, “Will you start your journey tomorrow?” 

Wounded by Lao Zi’s walking stick and by Candi’s miraculous club, 
and having lost his four swords, the Grand Master of Heaven was ashamed 
to meet his disciples again. He went to the Purple Mushroom Cliff to 
build a terrace. There he erected the “Six Soul Pennant,” its six tails 
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ROE.” WANE, ÆLBRSEA, ERRA, Z 
子 、 元 始 、 武 王 、 姜 尚 六 人 姓名 ， 早 晚 用 符 印 RAZZ 
日 ， 将 此 幅 摇 动 ， 要 坏 六 位 的 性 命 。 正 是 : 
FIL SAE, FES SINR 

ASHRAF, Ja TEU. ARR RAT T 
银 安 殿 ， 与 众 将 商议 日 :“ 方 今 周 兵 取 了 江水 关 ， 驻 兵 不 发 。 
前 日 来 的 那 多 宝 道人 摆 甚 诛仙 阵 ， 也 不 知 胜 败 。 如 今 且 修 
本 ， 差 官 往 朝 歌 去 取 救 兵 来 ， 共 守 此 关 。” 只 见 差 官 领 了 本 
章 往 朝 歌 来 ， 一 路 无 词 ， 渡 了 黄河 ， 进 了 朝 歌 城 ， 至 午 门下 
马 ， 到 文书 房 。 那 日 是 竹子 看 本 ， 见 徐 盖 的 本 大 惊 :“ 姜 尚 兵 
进 汉 水 关 ， 取 左右 青龙 关 、 佳 梦 关 ， 兵 至 界 牌 关 ， 事 有 燃 有 由 
之 急 ! ” 敌 子 忙 抱 本 来 见 纠 王 ， 往 鹿 台 来 。 当 驾 官 奏 知 : 签 
FRR.” JEH: “AK, ” ETLE, AZ, KRMAR 
to SERA, MHATH: PERKER, RFMZK 
Bi, ESE, Pr ATA.” MPSA MS 
不 宁 ， 姜 尚 自立 武王 ， 其 志 不 小 ; SBEATHRELR, 
此 心腹 大 患 ， 不 得 草草 而 已 ， 愿 皇上 且 停 饮 乐 ， 以 国事 为 
A, HRA, BEER!” AEA “Scat. K 
SMW, ABUSE.” EFTE. FEMA, Tb 
KH. Bi, PBR, TILA. WBA: “SH 
FERMER, BRR, MA?” EA BAA, 
今日 姜 尚 兴 师 ， 侵 犯 关隘 ， 已 占 夺 三 关 ， 实 是 心腹 之 大 患 ; 
况 四 方 刀 兵 蜂 起 ， 使 孤 心 下 不 安 ， 为 宗庙 社 稳 之 虑 ， 故 此 忧 
心 。” 姐 己 笑 而 奏 日 :“ 陛 下 不 知 下 情 ， 此 俱 是 边 庭 武将 ， 秆 
刺 网 利 ; RAARATFARLAKE, ARI AKE, Wa 


inscribed with six names: Buddha, Candi, Lao Zi, Heavenly Primogenitor, 
King Wu, and Jiang Ziya. He worshiped the pennant day and night and 
stamped spells on it everyday to prepare it for use in the Ten Thousand 
Immortal Trap to be set up later. 

Xu Gai, the garrison commander of Jiepai Pass, held a military con- 
ference with his generals to discuss the grave situation. He decided to 
send a report to Zhaoge to ask for reinforcements to protect the pass. 

Ji Zi, the minister on duty that day, received the urgent report from 
Jiepai Pass. He immediately rushed to the Happy Terrace to report to 
King Zhou. 

“There is no peace left in the kingdom. Jiang Ziya has set up Ji Fa as 
King Wu, the warring king. They have started their attack with 600,000 
soldiers and now have occupied some of our passes. We must not treat 
this situation casually. I beg Your Majesty to stop drinking and to pay 
more attention to state affairs so that we may save the kingdom,” Ji Zi 
admonished the King. 

“You are right, Uncle. We must discuss this with all the ministers and 
send a powerful army and troops against the enemy,” King Zhou agreed. 

When he had gone, King Zhou was in no mind to enjoy his usual 
pleasures. Daji and Hu Ximei found him in this state. 

“Why are you so unhappy today, Your Majesty?” Daji asked. 

“Don’t you know, my queen, that Jiang Ziya is leading an army against 
us and has already taken three passes? There are wars all over the king- 
dom. I’m worrying about the future of our dynasty,” King Zhou replied. 

But Daji only smiled and said, “Don’t worry, Your Majesty. The gen- 
erals on the frontier are only trying to get rich. They’ ve spread this ru- 
mor and bribed the ministers to lie to you so that you’ll send reinforce- 
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下 ， 陛 下 必 发 钱粮 支 应 ; 故此 守 关 将 官 冒 破 支 消 ， 空 费 朝 廷 
钱粮 ， 实 为 有 私 ， 何 党 有 兵 侵 关 。 正 为 里 外 欺 君 ， 情 实 可 
R” AEM, WR AH, AOA. MP KAR 
FERE, WMA?” HCA “不必 批发 ， 只 将 资本 官 斩 了 
R, WEAK. " TEKS, BESO 将 资本 官 泉 首 ， 号 
令 于 朝 歌 。” 正 是 

妖言 数 句 江山 失 ， 一 统 华 夷 尽 属 周 。 
MwA EOS, MRR RARER BINT 
号 令 !1” TAB ARE, SR DLA AE “SA EA fay rid AS 
a?” EAS SARA, We, PRR ATA, AE 
E a eae 
KX.” EFE 姜 尚 兴兵 六 十 万 ， 自 三 月 十 五 日 金 台 拜 将 ， 
天 下 尺 知 ， 非 是 今日 之 奏 。 皇 上 杀 界 牌 关 走 使 ,不 致 紧要 ; 
失 边 庭 将 士 之 心 。” 王 日 :“ 料 姜 尚 不 过 一 术士 耳 ， 有 何 大 
志 ? 况 且 还 有 四 关 之 险 ， 黄 河 之 隔 ， 重 津 之 阻 ， 岂 一 旦 而 被 
小 事 所 惑 也 。 皇 伯 放 心 ， 不 必 忧 虚 。” 算 子 长 吁 一 声 而 出 ; 
BROKER, BRIBE, EHRE, BP EIA 
殿 作 诗 以 叹 之 ， 诗 日 : 

ee 诸侯 八 百 尽 归 斯 。 谁 知 六 百 余 年 

， 更 甚 南 梨 几 倍 奇 :” 

PR eh 不 表 。 

且说 姜 元 帅 在 汉 水 关 点 人 马 进 征 ， 来 辞 武王 。 子 牙 见 武 
王 日 : “老臣 先 去 取 关 ， 差 官 请 驾 。” 武 王 日 :“ 但 愿 相 父 早 会 
诸侯 ， 孤 之 幸 侨 。” 子 牙 别 了 武王 ， 一 声 炮 响 ， 人 马 往 界 牌 
关 进 发 。 一 一 只 离 八 十 里 ， 来 之 其 快 。 正 行 间 ， 只 见 探 马 报 


ments with food supplies and financial support. Don’t believe it, Your 
Majesty; they’re all lies. They’re just cheating you.” 

The king then asked, “If that is so, what shall I do in response to this 
report, my dear queen?” 

“You needn’t make any written comment, but you may cut off the 
messenger’s head to warn them all,” Daji replied. 

King Zhou ordered that the messenger from Jiepai Pass be decapi- 
tated and his head be hung over the city wall as a warning. 

When he heard about the king’s order, Ji Zi rushed to the inner court. 
“Why have you ordered the beheading of the messenger, Your Majesty?” 
he asked hurriedly. 

“Dear Uncle, they are just trying to cheat me and squeeze money 
from the national treasury. The messenger must be executed as a warn- 
ing,” King Zhou answered. 

“Jiang Ziya was appointed commander on the fifteenth day of the 
third month. His army is 600,000 strong. Everybody in the country knows 
this. If you put the messenger from Jiepai Pass to death, you will only 
discourage the border generals,” Ji Zi protested. 

“Don’t worry, dear Uncle! Jiang Ziya is just a common sorcerer. 
Moreover, we still have our four strong passes and the natural barriers of 
the Yellow River and Mengjin. What can he do? Oh, do cheer up, Uncle.” 
King Zhou laughed. 

Ji Zi withdrew and wept to think of the dynasty’s eventual collapse. 
He wrote a sorrowful poem and returned to his home. 

After he had reorganized his army at Sishui Pass, Jiang Ziya went to 
see King Wu. “I shall leave to attack Jiepai Pass and send someone for 
you as soon as it is safe.” 

“Will you meet all the dukes at the conference as soon as possible? 
May Heaven help you,” King Wu replied. 

The army marched east and camped outside Jiepai Pass. The next 


82 ;eldeuyOD g 


Spo9 sul Jo UOHeAID 


= 
i] 
S 
< 
一 
= 
e 
= 
a 
re 
ad 
nw 


1629 


B>+cm serum 


| 
| 


人 中 和 军 :“ 已 至 界 牌 关 下 。” 子 牙 传令 :“ 安 营 。” 点 炮 呐 喊 。 
话说 徐 盖 已 知 关外 周 兵 安 营 ， 随 同 众 将 上 城 来 看 ， 周 兵 一 派 
尽 是 红旗 ,鹿角 森严 ， 兵 威 其 肃 。 徐 盖 日 :“ 子 牙 乃 昆仑 羽 
士 ， 用 兵 自 有 调度 ， 只 营 寨 大 不 相同 。” 旁 有 先行 官 王 抠 、 
LABE: 主将 休 夸 他 人 本 领 ， 看 末 将 等 成 功 ， 定 拿 姜 尚 ， 
解 上 朝 歌 ， 以 正 国法 。” 言 黑 ， 各 自 下 城 ， 准 备 叫 杀 。 只 见 
次 日 ， 子 牙 问 帐 下 : 那 员 将 官 关 下 见 头 功 ?” 帐 下 应 声 而 
H, JIS RE.” RTA. MRED, Hite 
WH, EXTER AMYRAKEA: BEM: 关 下 有 周 
RM. ” REA RÉRE, RSET. AEM 
旗 言 ， 杀 了 差 官 ， 是 自 取 灭 亡 ， 非 为 臣 不 忠 之 罪 。 今 天 下 已 
归 周 武 ， 眼 见 此 关 难 守 ， 众 将 不 可 不 知 。” 彭 遵 日 : 主将 之 
言 差 侨 ! 况 吾 等 俱 是 纪 臣 ， 理 当 尽 忠 报 国 ， 岂 可 一 且 忘 君 徇 
WHA: 食 君 禄 而 献 其 他 ， 是 不 忠 也 。 末 将 宁 死 不 为 ! 愿 
效 犬 马 ， 以 报 君 恩 。” 言 罢 ， 随 上 马 出 关 ; 见 魏 责 连 人 带 
马 ， 浑 如 一 块 乌云 。 怎 见得 : 

PLA, RRA, SMU, KEMER 

MMI, Eok, AWTUR, BE 

子 牙 门 下 客 SORE. 
WASAL, KIFE: 周 将 通 名 来 ! ” 魏 责 日 : 吾 刀 扫 
HM KARA TCIM Se BE PASE TI AA 
是 知 机 ， 早 献 关 隘 ， 共 扶 周 室 ; WPA, WEZH, EA 
俱 焚 ， 悔 之 晚 侨 ! ” 彭 遵 大 怒 ， 骂 日 : 魏 责 ， 你 不 过 马 前 一 
MR, RAG!” RES, MRF PRE. 
两 马 相 交 ， 双 枪 并 举 ， 一 场 大 战 。 好 魏 责 ! 枪 力 勇 猛 ， 战 有 


day, Jiang Ziya asked, “Who would like to go out for the first combat?” 

“I will, Commander,” Wei Ben answered the call at once. 

With Jiang’s approval, General Wei Ben mounted his horse and rushed 
out of the camp to challenge the enemy. 

Receiving a report to this effect, Xu Gai, the garrison commander of 
the pass, announced, “Dear generals! Let’s think this over before we 
act. King Zhou only believes the bootlickers. He madly cut off the head 
of our messenger. He’s destroying himself, and the nation is as good as 
King Wu’s already. It will be difficult to guard this pass. You all must 
realize our situation.” 

“You're wrong, Commander! We are ministers under King Zhou. 
We must be faithful and loyal to him and our dynasty. 1] do my best to 
return the king’s grace even if it means my life,” Peng Zun protested. 
He got on his horse and rushed out of the pass. 

Peng Zun met Wei Ben outside and the two clashed in a terrible fight. 
After about thirty rounds, Peng Zun could not stand Wei Ben’s onslaught. 
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三 十 回合 ， 彭 遵 战 不 过 魏 贡 ， 掩 一 检 往 南 败 走 。 魏 责 见 彭 遵 
WE, ABER. WM, WE PR, EFE, 
塞 中 取出 一 物 ， 往 地 下 撒 来 。 此 物 名 日 葛 萌 阵 ， 按 三 才 八 寺 
方位 ， 布 成 一 阵 。 彭 遵 先进 去 了 。 魏 责 不 知 ， 将 马 赶 进 阵 
来 。 彭 遵 在 马上 发 手 一 个 雷 声 ， 把 蔚 划 阵 震 动 ， 只 见 一 阵 黑 
烟 进出 ， 一 声响 ， 魏 贡 连 人 带 马 震 得 粉碎 ， 茧 遵 掌 得 胜 鼓 进 
关 。 报 马 报 人 中 军 : 启 元 帅 : BEATA AR.” T 
AWE, MA : 魏 责 忠勇 之 士 ， 可 怜 死 于 非 命 ， 情 实 可 
A” SAAR AH. PAEK, KURE, RIT RG 
胜 事 说 了 一 遍 。 徐 盖 权 为 上 了 功绩 。 次 日 ， 徐 盖 对 众 将 日 : 
“关中 粮草 不 足 ， 朝 廷 又 不 点 将 协 守 ， 昨 日 虽 则 胜 了 他 一 
阵 ， 恐 此 关 终 难 守 耳 。” 正 议 之 间 ， 报 : 有 周 将 搬 战 。” 王 
鹏 日 : 末 将 愿 往 。” 上 马 ， 提 戟 ， 开 关 ， 见 一 员 周 将 ， 连 人 
带 马 纯 是 一 片 青色 。 王 豹 日 : 周 将 何 名 ?” 苏 护 日 : ANR 
MRD Pe.” ERAS 苏 护 ， 你 万 天 下 至 无 情 无 义 之 
夫 ! 你 女 受 椒 房 之 宠 ; 身 为 国威 ， 满 门 俱 受 皇家 富贵 ， 不 思 
报 本 ， 反 助 武 王 逆 叛 ， 侵 故 主 之 关隘 ,你 有 何 面 目 立 于 天 地 
之 间 !” 催 开 马 ， 揪 戟 来 取 苏 护 。 苏 护 手中 枪 赴 面 来 迎 。 二 
马 相 交 ， 枪 戟 并 举 。 苏 护 正 战 王 豹 ， 有 苏 全 忠 、 赵 丙 、 孙 子 
羽 三 将 一 齐 上 来 ， 把 王 豹 围 在 塘 心 。 王 鹏 如 何 敌 得 住 ， 自 料 
寡不敌众 ， 把 马 跳出 圈子 就 走 。 赵 两 随后 赶 来 。 正 赶 之 间 ， 
被 王 豹 回 手 一 个 劈 面 雷 ， 打 在 脸 上 ， 可 怜 随 驾 东 征 ， 未 曾 受 
REHRZEH, RAMP RM. ATHARRN, ENE 
一 个 雷 放 出 ， 此 壁面 雷 其 是 利害 ， 有 和 雷 就 有 火 ， 孙 子 羽 被 雷 
火 伤 了 面 门 ， 跌 下 马 来 ， 早 被 王 豹 一 载 一 个 ， 皆 被 刺 死 。 苏 


He gave up and fled away, but as Wei Ben chased him, Peng Zun took 
something out of his bag and threw it on the ground. A Lotus Trap sprang 
up, into which Peng Zun disappeared, with Wei Ben close on his heel. 
Thunder roared in the trap, and Wei Ben was ground into powder, leaving 
only a long column of black smoke. 

When Peng Zun returned to report his victory over Wei Ben, Xu Gai 
praised him and put his merit on the record. 

The next day, Xu Gai called his generals together, “We don’t have 
enough food supplies and there’s no chance of getting anything from the 
capital. Though luckily we won the battle yesterday, I still think we can’t 
defend this pass much longer.” 

Just then it was reported that a Zhou general had arrived outside the 
gate. Wang Bao quickly volunteered to meet the challenge. 

“What’s your name, General?” Wang Bao asked when he saw the 
general in green outside. 

“T m Su Hu, the Marquis of Jizhou,” Su Hu replied. 

“Su Hu, you are the most damned ungrateful fellow in the world. 
Your daughter is the queen, and you are a close relative of His Majesty, 
with riches and powers granted to your whole family. But now you are 
rebelling against the king and supporting King Wu in an attack against the 
passes belonging to your old master. How can you hold up your head?” 
Wang Bao cursed. He rushed in to attack Su Hu with his halberd. 

When Su Hu met the assault with his lance, Su Quanzhong, Zhao 
Bing, and Sun Ziyu all rushed up to surround Wang Bao. 

Realizing that it was impossible for him to keep up the fight alone 
against several generals, Wang Bao spurred his horse out of the circle. 
Zhao Bing was unwilling to give him up and chased swiftly after him. 

Wang Bao suddenly turned and hit Zhao Bing in the face with a thun- 
derbolt from his hands. Zhao dropped from his saddle and stumbled on 
the ground. Sun Ziyu rushed forward to rescue him. Wang Bao struck 
him with a similar bolt to the face. Wang Bao seized the chance to stab 
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家 父子 不 敢 向 前 。 王 豹 也 知 机 ， 掌 鼓 进 关 ， 回 见 徐 盖 ， 连 诛 
二 将 ， 得 胜 回 兵 庆 喜 。 不 表 。 且 说 苏 护 父 子 进 营 来 见 子 牙 ， 
备 言 损 了 二 将 。 子 牙 日 :“ 你 父子 久 临 战场 ， 如 何不 知 进退 ， 
致 损 二 将 ?” 苏 全 上 忠 日 :“ 元 是 在 上 : 若是 马上 征战 ， 自 然 好 
招架 ; 今 王 豹 以 幻术 发 手 ， 有 雷 有 火 ， 打 在 脸 上 ， 就 要 烧 坏 
E, GAGE, BIKA.” FFAS REBR, X 
ART!” KA, FAA “RIAA FE?” AH 
毕 ， 有 雷震 子 日 ; 弟子 愿 往 。” 子 牙 许 之 。 雷 震 子 出 营 ， 至 
关 下 搬 战 。 报 马 报 人 关中。 徐 盖 问 : “BARB E— HM?” B 
遵 领 令 出 关 ， 见 雷震 子 十 分 凶恶 ， 面 如 蓝 靛 ， 巨 口 ， 赤 发 ， 
RAL PRE, BRK “RAMA?” BATA BI 
REZHRST Eh. ” GEARS PAW, HEP 
枪 催 开 马 ， 来 取 雷 震 子 。 雷 震 子 把 风雷 翅 飞 起 ， 使 开 黄 金 
棍 ， 臂 头 来 打 。 彭 遵 那 里 招架 得 住 ， 拨 马 就 走 。 雷 震 子 见 他 
FK, (OR Ki, EKES, SM, WAHR, aR 
NH, EFASE, TRS, RTEZ, HART. F 
FET BRU, HWARGRAKS “CRE, HA 
SOR. ” RHA: ERRET, RAUMA, KREK 
强 持 。” 王 豹 听 说 :“ 主 将 不 必 性 急 ， 待 我 明日 战 不 过 时 , 任 
凭 主将 处 治 。” 徐 盖 默然 无 语 。 王 豹 况 回 私宅 去 了 。 不 知 后 
事 如 何 ， 且 听 下 回 分 解 。 


Sun Ziyu to death. He then turned and, with another stroke of his lance, 
brought down Zhao Bing. The two generals sacrificed their lives for King 
Wu. 

Su Hu and his son returned to their camp and reported to Jiang Ziya 
what had happened in battle. 

“How sad it is to lose two loyal and brave generals!” Jiang Ziya 
mourned. 

The next morning, Thunderbolt went out with a challenge and Peng 
Zun answered the call. 

Seeing Thunderbolt’s indigo face, pink hair, and two tusks, Peng Zun 
shouted, “Who’s that coming?” 

“Ym Thunderbolt, the younger brother of King Wu,” Thunderbolt 
replied. 

Unaware that his opponent had two wings, Peng Zun set his horse 
forward to stab at Thunderbolt, who flew up into the air and tried to 
knock Peng Zun’s head with his gold cudgel. Unable to keep up the fight, 
Peng Zun turned his horse and ran away in defeat. 

Believing that Peng Zun was feigning defeat, Thunderbolt followed 
him and knocked him on the head with his gold cudgel. He fell from his 
horse, and his head was cut off. 

Thunderbolt returned to camp in triumph. He reported what happened 
to Jiang Ziya, and his merit was written into the record. 

Xu Gai received the report of Peng Zun’s death and said to his gener- 
als, “It’s really difficult to defend this pass. I understand what’s happen- 
ing here, but you have no idea.” 

“Oh, Commander! Don’t get excited. I'll fight them again tomorrow 
and I shall certainly win the day. You may punish me if I don’t,” Wang 
Bao argued. 

If you want to know what happened next, please read the next chap- 


ter. 
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第 七 十 九 回 
穿 云 关 四 将 被 的 
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诗 日 : 

—-KEN-KE, BEA MA EY, S| MEF, 

HERES KIL, ILE RAIA, ARENAER. 

堪 笑 徐 芳 徒 道 俞 ， 枉 劳 心思 竟 何 从 ! 

话说 徐 盖 当晚 默默 退 归 后 堂 。 不 题 。 只 见 次 日 王 豹 也 不 
来 见 主将 ， 况 领 兵 出 关 ， 往 周 营 擂 战 。 报 马 报 入 中 军 。 子 牙 
[al “HEA SLE Ei?” OME: “FRE.” FZ. W 
EERE, EKRE, SHAK. EKEREN 
X, M.A SALMA?” WERE “A” CR 
刺 。 王 鹏 的 画 戟 急 架 忙 迎 。 王 豹 知 哪 呈 是 阐 教 门下 ， 自 思 : 
“ 打 人 不 过 先 下 手 。” 正 战 间 ， 发 一 辟 面 雷 来 打 哪 噬 。 不 知 
这 雷 只 好 伤 别人 ; MEDEEA, WEEE, K 
WR, AKER, PRED, BRE. PER 
P EPEAT, TEAS; 哪 吃 复 一 枪 刺 死 ; RTE 
级 ， 号 令 回 车， 来 见 子 牙 ， 备 言 前 事 。 子 牙 大 喜 。 且 说 徐 盖 
“on BEARS, ADRESS. RG 
caus. armas ” 正 忧 疑 之 际 ， 忽 报 : 有 一 陀 头 
KL.” Ram: WK, ” EAEN, BREMIE KE : 徐 
将 军 ， 贫 道 稽 首 。” 徐 盖 日 :“ 请 了 ! 道 者 至 此 ， 有 何 见 论 ?” 
HAE: HET, BANE, BREE, ETH S 


Chapter 79 


Four Generals in Captivity at Chuanyun Pass 


The following day Wang Bao challenged the Zhou army directly. Jiang 
Ziya sent Nezha to the front. 

The two fought for several rounds before Wang Bao decided to make 
the first move. But Wang’s thunderbolt had no effect on Nezha, as his 
body was made from lotus flowers. 

Nezha threw out his Universal Ring and hit Wang Bao on the head. 
Wang fell to the ground, and Nezha cut his head off with a single slash. 

Just as Xu Gai was about to surrender to Jiang Ziya, it was reported 
that a monk wished to see him. When the monk was escorted in, Xu Gai 
asked, “Dear Monk, what can I do for you?” 

“Commander! You know that my disciple, Peng Zun, was killed by 
Thunderbolt, and I have to come here to avenge him.” 
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; 特 至 此 为 他 报仇 。” 徐 盖 曰 : 道 者 高 姓 ?大 名 ?” 道 人 
: 贫 道 姓 法 ， 名 戒 。” 徐 盖 见 道人 有 些 仙 风 道 骨 ， 忙 请 上 
o ERTH, KAREN. RRA“ 姜子牙 万 昆仑 道德 之 
， 他 帐 下 有 三 山 五 天 门人 ， 改 不 能 胜 他 。” 法 戒 日 :， 徐 将 
军 放心 ,我 连 姜 尚 俱 与 你 拿 了 ， 以 作 将 军 之 功 。” 徐 盖 日 : 
“ 若 如 此 ， 帮 是 老师 莫大 之 恩 。” 人 忙 问 : 老师 是 素 ， 是 
2 AREA: 持 斋 。 我 不 用 其 东西 。” 一 夕 无 词 。 次 日 法 
戒 提 剑 在 手 ， 径 至 周 车， 坐 名 要 请 姜子牙 答 话 。 探 马 报信 中 
军 : 有 一 陀 头 请 元 帅 答 话 。” 子 牙 传令 ， 带 众 门 人 出 营 ,， 来 
会 这 陀 头 。 只 见 对 面 并 无 士 举 ， 独 自 一 人 。 怎 见得 
赤 金 籍 ， 光 生 灿 烂 ; BAR, KBR. REKK, 
项 上 焰 光 生 。 五 通 三 除 无 比赛 ， 胸 藏 万 象 包 成 。 自 幼 根 
深 成 大 道 ， 一 时 应 堕 红尘 。 封 神 榜 上 没 他 名 ， 要 与 子 牙 
EHE. 
子 牙 把 四 不 相 催 至 军 前 见 法 戒 ， 日 :“ 道 者 请 了 !” 法 戒 道 : 
“姜子牙 ， 久 闻 你 大 名 ， 今 日 特 来 会 你 。” 子 牙 日 : 道 者 姓 
HZ?” KE “RIDER RAL, AK. VAE 
吾 门 下 ， 死 于 雷震 子 之 手 。 你 只 叫 他 来 见 我 ， 免 得 你 我 分 
颜 ! ”雷震 子 在 旁 ， 听 得 舌尖 上 丢 了 一 个 “ 雷 ” 字 ,大 把 ， 
Se: “woth Bia! 我 来 也 ! ”把 风雷 二 翅 飞 在 空中 ， 将 黄金 
棍 劈 面 打 来 。 法 戒 手 中 剑 急 架 忙 迎 。 两 下 里 大 战 有 四 五 回 
合 ， 法 戒 跳出 圈子 去 ， 取 出 一 幅 ， 对 着 雷震 子 一 避 。 雷 震 子 
跌 在 尘埃 。 徐 盖 左 右 军 士 将 雷震 子 拿 了 ; 虽然 捆 将 起 来 ， 只 
是 闭 目 不 知人 事 。 法 戒 大 呼 日 : 今 番 定 要 擒 姜 尚 ! SAM 
TAS, SARA BA, Raw!” FAK 


+e D4 


“May I know your honorable name, sir?” 

“Fa Jie,” was the reply. 

Xu Gai invited Fa Jie to take the seat of honor. 

The next day, Fa Jie went to the Zhou camp, demanding Jiang Ziya. 
Jiang led all his disciples out to meet him. The monk had a glaring gold 
ring around his head, and he wore a black gown embroidered with a 
white crane. Jiang Ziya spurred his nondescript horse forward and said, 
“Please tell me your name.” 

“I know who you are. I’m Fa Jie of Penglai Island. Peng Zun was 
my disciple, so I’ve come to see Thunderbolt. Please send him forward.” 

Thunderbolt answered furiously, “You damned monk. Here I am!” 

He flew up to attack with his gold cudgel, but after four or five rounds, 
Fa Jie took out a pennant and waved it before him. Thunderbolt fell on 
the ground unconscious. He was immediately bound up by Ku Gai’s sol- 
diers and taken away. 

“We must get Jiang Ziya today!” Fa Jie roared. 


“How dare you hurt my brother with sorcery,” Nezha shouted an- 
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轮 ， 摇 开火 尖 枪 ， 来 战 法 戒 。 法 戒 未 及 三 四 回合 ， 忙 把 那 巍 
PU EL EAB. BEDEA, AERE, GnRH 
他 。 法 戒 见 哪 玫 在 风 火 轮 上 安然 不 能 跌 将 下 来 ,已 自 着 忙 。 
哪 呈 见 法 戒 拿 一 首 峰 在 手 内 惕 ， 知 是 左 道 之 术 ， 不 能 伤 已， 
忙 祭 乾坤 圈 打 来 。 法 戒 躲 不 及 ， 打 了 一 交 。 娜 旺 方 欲 用 枪 来 
刺 ， 法 戒 已 借 土 通 去 了 。 子 牙 收 兵 回 萌 ， 见 折 了 雷震 子 ， 心 
FEM, Hee PE, Aiba RMT T — E, Be 
内 。 徐 盖 见 法 戒 着 伤 而 回 ， 便 问 : 老师 ， 今 日 初 阵 如 何 失 
机 ?” 法 戒 日 : 不妨， 是 我 误 用 此 宝 。 他 原来 是 灵 珠 子 化 身 ， 
原 无 魂 魄 ， 焉 能 擒 他 。” 忙 取 丹 药 ， 吃 了 一 粒 ， 即 时 全 愈 ; 
分 付 左右 : 把 雷震 子 抬 来 ! ARIE ETHER. T 
震 子 睁 开眼 一 观 ， CORR. ERAS, BA AMR, 
又 被 哪 旺 打 了 我 一 峰 !” 命 左右 :“ 拿 去 杀 了 ! ” 徐 盖 在 旁 解 日 : 
“老师 既 来 为 我 末 将 ， 且 不 可 斩 他 ， 暂 监 在 图 图 之 中 ， 候 解 往 
朝 歌 ， 候 天 子 发 落 ， 表 老师 莫大 之 功 ， 亦 知 末 将 请 老师 之 微 
功 耳 。” 一 一 看 官 : 此 是 徐 盖 有 意 归 周 ， 故 假 此 言 遮 饰 。 
一 一 法 戒 听 说 ， 笑 日 : 将 军 之 言 其 是 有 理 。” 正 是 : 
徐 盖 有 意 归 周 主 ， 不 怕 陀 头 道 术 高 。 
话说 法 戒 次 日 出 关 ， 又 至 周 营 据 战 。 军 政 官 报 与 子 牙 。 子 牙 
RAB AAR, AME. 法 戒 ! 今 日 与 你 定 个 雌雄 ! ” 催 开 四 
不 相 ， 仗 剑 直 取 。 法 戒 手 中 剑 赴 面 迎 来 。 战 未 及 数 合 ， 旁 有 
李靖 纵 马 摇 画 杆 戟 来 助 子 牙 。 子 牙 祭 起 打 神 鞭 来 打 法 戒 。 不 
知 此 宝 只 打 得 神 ， 法 戒 非 封神榜 上 之 人 ， 正 是 : 
封神榜 上 无 名 字 ， 不 怕 昆 仑 鞭 一 条 。 
话说 子 牙 祭 鞭 来 打 法 戒 ， 不 意 被 法 戒 将 鞭 接 去 ; 子 牙 着 忙 。 


grily. He stabbed at Fa Jie with his Fire-Tip Lance, and Fa Jie waved his 
pennant as before. But to his complete surprise, Nezha remained stand- 
ing firmly on his Wind-Fire Wheels. 

Seeing the monk’s consternation, Nezha threw up his Universal Ring 
and knocked Fa Jie to the ground. Nezha stabbed at him, but it was 
already too late, as Fa Jie was able to escape on a dust cloud. 

Fa Jie returned to the pass and was met by Xu Gai. 

“I'm sorry to see you wounded, Master,” he said to the monk. 

“Oh, never mind. I used my weapon in the wrong place. I couldn’t 
hurt Nezha with my pennant because he was born from the pearl spirit 
and is soulless,” Fa Jie replied. He took out a pill and swallowed it to 
restore his health. 

“Bring Thunderbolt here,” Fa Jie ordered. He took out the pennant 
and turned it from right to left two times to bring Thunderbolt. 

“Because of you, I was hit by Nezha,” Fa Jie swore wrathfully. He 
ordered, “Push him out and cut his head off.” 

Xu Gai stopped him and said, “Since you are here to help me, you 
should not kill him. I'll escort him to Zhaoge with the others. Let His 
Majesty try him so as to to prove our merit.” 

Xu Gai intended to join the Zhou Dynasty, so he tricked Fa Jie with 
this lie to save Thunderbolt’s life. 

“You are right, Commander,” Fa Jie agreed. 

The next day Fa Jie challenged again, and Jiang Ziya rode out on his 
nondescript horse to fight him with his sword. After several rounds, Li 
Jing ran up to help Jiang Ziya, and Jiang had time to toss up his Staff for 
Beating Gods. But it was absolutely useless against Fa Jie, who was not 
on the List of Creations. The staff was easily taken by Fa Jie. 
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忽然 土 行 孙 催 粮 到 营 前 ; TORO AT EA, AAT IK 
T, AAT AME ED: AKE!” BERR OLA EF REIT 
来 ， 法 戒 仗 剑 迎 成 。 三 人 正 杀 在 一 处 ， 不 意 杨 屋 也 催 粮 来 
至 ， 见 土 行 孙 大 战 陀 头 ， 走 马 舞 三 尖刀 亦 来 助战 。 子 牙 见 杨 
识 来 至 ， 心 中 大 喜 。 两 员 运 粮 官 双 战 法 戒 。 正 是 天 数 不 由 
人 ， 不 意 郑 伦 催 粮 也 到 ; 郑 伦 见 土 行 孙 、 杨 改 双 战 道人 ， 郑 
伦 自 思 昌 :“ 今 日 四 人 战 这 陀 头 不 下 ， 毕 竞 是 左 道 之 人 。 我 也 
是 督 粮 官 ， 他 成 得 功 ， 我 也 成 得 功 ! ”将 金 睛 兽 催 开 ， 冲 杀 
DK, PET FRR ARE, FPR, OE. SE 
HHR” eR Sie RARE, KIRAZ, WAH 
宝 ， 如 何 使 用 ?只 见 土 行 孙 宾 铁 棍 在 下 三 路 上 打 了 几 棍 ; 法 
REKKE; MCAD MI, UE, HASH 
PUR ASEM. ARH, REAR BO, HAL 
看 ， 看 见 两 道 白光 。 正 是 : 
眼见 白光 出 鼻 窍 ， 三 魂 七 昕 去 无 踪 。 
话说 法 戒 跌 倒 在 地 ， 被 乌 获 兵 生 擒 活捉 绑 了 。 子 牙 用 符 印 镇 
住 了 法 戒 的 泥 丸 宫 ， 掌 得 胜 鼓 回 营 。 法 戒 方 睁 开眼 ， 见 浑身 
上 了 绳索 ， 叹 日 : “ 岂 知 今日 在 此 地 误 遭 毒手 ! ” 追 悔 无 
及 。 只 见 子 牙 升 帐 坐 下 ， 三 运 官 来 见 子 牙 。 子 牙 日 : “三 运 
BAM” KATARE: 
“ 运 督军 需 ， 智 擒 法 戒 。 玄 机 妙 算 ， 奇 功 莫大 ! ” 

子 牙 奖 论 毕 。 三 员 官 称 谢 子 牙 。 子 牙 传令 :“ 推 法 戒 来 。” 众 
军 卒 将 法 戒 推 至 中 军 。 法 戒 大 呼 日 : 姜 尚 ， 你 不 必 开 言 。 今 
日 天 数 合 该 如 此 ， 正 所 谓 “ 大 海风 波 见 无 限 ， 谁 知 小 术 反 擒 
吾 。” 可 知 是 天 命 耳 。 速 将 军令 施行 !” 子 牙 日 :“ 既 知 天 命 ， 


Jiang Ziya was very upset to lose his Staff for Beating Gods. Just 
then, Earth Traveler Sun arrived with fresh food supplies, and seeing Fa 
Jie with the staff, he shouted, “Look, here I come!” 

The dwarf struck at him with a long iron cudgel, and Fa Jie hit back 
with his sword. It was not long before Yang Jian arrived and joined in as 
well. 

When Zheng Lun galloped forward to attack Fa Jie, Jiang Ziya hap- 
pily left the combat circle and ordered the beating of drums to encourage 
his generals. 

Fa Jie had no chance to use his witchcraft and before long, he was hit 
by Earth Traveler Sun. When he tried to flee, Zheng Lun instantly gave 
out two columns of white light. Fa Jie fell to the ground and was taken by 
the Crow soldiers. 

Fearing that Fa Jie would run away, Jiang Ziya stamped some spells 
on his head, and they all returned to camp. 

Jiang praised the three convoy officers. Then he ordered his men to 
bring Fa Jie before him. Fa Jie shouted in his face, “Jiang Ziya! You need 
not say a word to me. I had destined bad luck today. A great man, expe- 
rienced through many storms on the sea, has been taken captive by a 
small potato. This must be the will of Heaven. You may deal with me 


according to military law as quickly as possible.” 
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HARRE” MER: HEMET!” RELI ER 
门 ， 方 欲 行刑 ， 只 见 一 道人 作 歌 而 来 ， 歌 日 : 
“ 善 恶 一 时 忘 念 ， 荣 枯 都 不 关心 。 噬 明 隐 现任 浮沉 ， 随 
SIRBI PEWA, FREAR. WEES 
阻 明 君 ， 何 苦 红尘 受 丸 。” 
歌女 ， 大 呼 日 :* 刀 下 留 人 ， 不 可 动手 ! 你 与 我 报 知 元 帅 ， 说 
准 提 道 人 来 见 。” 杨 斌 忙 报 与 子 牙 日 :“ 有 西方 准 提 道 人 来 
至 。” 子 牙 同 众 门人 迎接 至 辕门 外 ， 请 准 提 道 人 进 中 军 。 准 
提 日 :“ 不 必 进 营 。 贫 道 有 一 言 奉 告 : EMER KAT 
帅 ， 理 宜 正法 ; 但 封神榜 上 无 名 ， 与 看 西方 有 缘 。 贫 道 特 为 
此 而 来 ， 望 子 牙 公 慈悲 。” 子 牙 日 : “老师 分 付 ， 尚 岂 敢 
违 。” 传 令 :“ 放 了 。” 准 提 上 前 ， 扶 起 法 戒 日 :“ 道 友 ， 我 那 
西方 绝 好 景致 ， 请 道 兄 版 依 : 
西方 极乐 真 幽 境 ， 风 清 月 朗 天 籁 定 。 白 云 透 出 引 祥 光 ， 
流水 泥 泥 如 谷 应 。 猿 哺 乌 啼 花 木 奇 ， 营 提 路 上 芝兰 胜 。 
松 摇 岩 壁 散 烟霞 ， 竹 拂 云霄 招 彩 凤 。 七 宝林 内 更 逍遥 ， 
八 德 池 边 多 寂静 ， 远 列 丹 峰 似 插 屏 ， 盘 旋 溪 密 如 幽 馨 ， 
县 花 开 放 满 座 香 ， 舍 利 玲珑 超 上 乘 。 昆 仑 地 脉 发 来 龙 ， 
更 比 昆 仑 无 命令 。” 
话说 准 提 道 人 道 罢 西方 景致 ， 法 戒 只 得 版 依 ， 同 准 提 辞 了 众 
人 ， 回 西方 去 了 。 一 一 后 来 法 戒 在 舍 卫 国 化 祁 它 太子 ， 得 成 
正果 ， 归 于 佛教 ; BRA. ROHN, MAH, KAW 
门 。 此 是 后 事 。 不 表 。 
且说 界 牌 关 主将 见 法 戒 被 的 ， 忙 命 左右 ， 将 图 图 中 雷震 
子 放 了 ， 开 关 ， 同 雷震 子 至 营 门 纳 降 。 探 马 报 人 中 军 :“ 启 元 
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“Tf you knew the will of Heaven, why didn’t you surrender earlier?” 
Jiang Ziya asked then ordered his guard, “Take him out and cut his head 
off at once.” 

As Fa Jie was being taken out, a Buddha appeared, singing: 


Forgetting what is good and what is bad, 
Caring not about glory, wealth or poverty, 
To eat when hungry and drink when thirsty, 
Let fortunes and misfortunes float about, | 


Quietly in meditation on a straw cushion， 
Devils induce you, out of your caution, 

Why do you oppose the kind and good king, 
And meet the sword in this vulgar world. 


The Buddha then shouted, “Mercy! Mercy! Save that life beneath 
the sword. Tell your commander that Candi is here to see him.” 

Jiang Ziya and his disciples went out to meet Candi at the camp gate. 
Candi said, “Excuse me, I won't go in, but I have something important of 
beg you. Fa Jie is not on the List of Creations. He is predestined to our 
religion. I beg you to have mercy on him.” 

“How dare I disobey your instructions, Master,” Jiang Ziya said and 
immediately ordered, “Set Fa Jie free at once.” 

Candi held Fa Jie by the arm, singing: 
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So quiet and tranquil is the happy westland, 
Bright moon, pleasant air, and mild wind, 
White clouds lead the auspicious light, 
Water sounds sweetly to please the mountain, 
Apes call, birds chirp, and flowers bloom, 

By the linden way the orchids grow, 

Pine trees sweep away the smoke, 

Bamboo branches flirt with pretty phoenixes, 
A merry land in the forest of seven treasures, 
A quiet pond of eight virtues, 

The distant cliff as a screen, 

The winding stream flows like music, 

Cereus flowers give off fragrance, 

Buddhist relics shine brightly everywhere, 
Mount Kunlun has all things wonderful, 

But ours are the most supreme. 
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帅 : 雷震 子 辕门 等 令 。” 子 牙 大 嘉 ， 忙 命 : 令 来 。” 电 震 子 
至 帐 前 对 子 牙 日 :“ 徐 盖 久 欲 归 周 ， 屡 被 众 将 阻 找 ; 今 特 同 第 
子 献 关 纳 降 ， 不 敢 擅 和 人 ， 在 辕门 外 听 令 。” 子 牙 传 令 : 令 
X” QHAZHA, FAE, BA 未 将 有 意 归 周 ， 无 
BRABRAM, BUTE, BRER, AKC, WË, 
死罪 ! 望 元 帅 海 大。” 子 牙 日 :“ 徐 将 军 既 知 天 命 归 周 ， 亦 不 
为 迟 ， 何 罪 之 有 ?” 人 忙 令 请 起 。 徐 盖 谢 过 ， 请 子 牙 进 关 安抚 
军民 。 子 牙 传令 :“ 催 人 马 进 关 。” 子 牙 升 银 安 般 ， 一 面 迎 请 
武王 ,一 面 清查 户口 、 库 藏 。 次 日 ， 武 王 驾 进 界 牌 关 。 众 将 
WERE LRA, SHE, EE: “MWF DIE, HMA 
得 与 相 父 共享 升平 ， 孤 心 不 安 。” 子 牙 日 : 老臣 以 天 下 诸侯 
为 重 ， 民 坐 水 火 之 中 ， 故 不 敢 逆 天 以 图 安乐 。” 子 牙 领 徐 瘟 
拜见 武王 ， 武 王 日 :“ 徐 将 军 献 关 有 功 ， 命 设 宣 御 赏 三 军 。” 
一 家 已 过 。 次 日 ， 子 牙 传令 :“ 起 兵 前 取 穿 去 关 。” 放 炮 起 
程 ， 三 军 呐喊 ， 不 过 八 十 里 一 关 ， 前 哨 探 马 报 入 中 军 : 前 军 
已 抵 穿 云 关 下 。” 子 牙 传令 :“ 放 炮 安 营 。” 正 是 : 

战 将 东 征 如 猛虎 ， 营 前 小 校 似 欢 狼 。 

话说 穿 云 关 主将 徐 芳 力 是 徐 盖 兄 弟 。 徐 芳 闻 知 兄长 归 
周 ， 只 急 得 三 尸 神 暴 跳 ， 口 鼻 内 生 烟 ， 大 骂 : 匹夫 不 顾 父母 
F, KRA, ARAM, BRTP” CARK. K 
KHELRESB. BFE: “不幸 吾 兄 忘 亲 背 君 ， 苟 图 富贵 ， 献 
TR, DERE., BR ERRAZ HEZ, D 
尽 擒 贼 臣 ， 以 赎 前 罪 方 可 。” 只 见 先行 官 龙 安吉 日 : 主将 放 
>, PERKER REE, Aa Ri, 
UER, DAS; 则 主将 满门 良 眷 自 然 无 事 锋 。” 徐 芳 


Fa Jie was thus converted into Buddhism and, bidding farewell to all, 
he followed Candi to the west. He became a prince of a small state and 
then a prominent Buddha. He returned to China during the Han Dynasty 
to develop Buddhism. 

Xu Gai, having been informed that Fa Jie was taken captive, set Thun- 
derbolt free. He left the pass and went to the Zhou camp to surrender. 

“Xu Gai wanted to join us long ago, but he was hindered by some of 
his generals. He has now come to hand over the pass and is waiting 
outside the gate for your order,” Thunderbolt reported to Jiang Ziya. 

Jiang invited him in and welcomed him to join their forces. They then 
marched into the pass and Jiang sent for King Wu. When he arrived, His 
Highness said happily, “General Xu has done a great deed by peacefully 
surrendering the pass.” 

Jiang Ziya ordered that the whole army advance to Chuanyun Pass. 
The garrison commander there was Xu Fang, the younger brother of Xu 
Gai. Learning of his brother’s surrender, Xu Fang angrily swore, “You 
damned fool! Why do you disregard the safety of your parents, wife and 
children?” 

He announced to his generals, “It is unfortunate that my elder brother, 
ignoring the safety of his parents and relatives, has rebelled against His 
Majesty to seek riches and power. We are guilty and our whole family is 
liable to be punished with death. We must do our best to capture the 
rebels and thus seek forgiveness from His Majesty.” 

“Don’t worry, Commander! Ill take their leader to show that we are 
loyal and to enable your family to live in peace,” said Long Anji, the 


vanguard general. 
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徐 盖 应 声 日 :“ 启 元 帅 : 穿 云 关 主将 妃 是 未 将 之 弟 ， 不 用 张 马 
R, REER, UMAGE,” FIKR: 将 
军车 肯 如 此 ， 真 为 不 世 之 奇 功 ， 岂 止 进 身 而 已 !” 徐 盖 上 马 
BP, KAA, FX” FREER, 
忙 报 入 帅 府 :“ 启 主帅 : AKEBER PMR. ” RAKE: 
“ 快 令 开关 ， 请 来 ! ”把 关 军 士 去 了 。 徐 芳 分 付 左右 : 埋伏 刀 
移 手 ， 两 旁 伺候 。” 不 一 时 ， 左 右 开 关 。 徐 盖 不 知 亲 弟 有 心 
Si, RRX, KENTE, BERA. RIEA Z 
身 ， 问 日 :“ 来 者 何人 ?” 徐 盖 大 笑 日 :“ 贤 弟 为 何 见 我 至 此 ， 
而 犹 然 若 不 知 也 ?” 徐 芳 大 喝 一 声 ， 命 : 左右 ， 拿 了 ! ”两 边 
跑 出 刀 移 手 ， 将 徐 盖 拿 下 绑 了 。 徐 芳 日 : 辱 没 祖宗 匹夫 ! 你 
降 反 贼 ， 也 不 顾家 眷 遭 瑞 。 今 日 你 自 来 至 此 ， 正 是 祖宗 有 
R, KOBNSEMH” REKSA : 你 这 不 知 天 时 的 匹 
夫 ! 天 下 尽 已 归 周 ， 绪 王 亡 在 旦 夕 ， 何 况 你 这 弹丸 之 地 ， 敢 
抗拒 种 民 伐 罪 之 师 ! 你 要 做 忠臣 ， 你 比 苏 护 、 黄 飞 虎 何如 ? 洪 
锦 、 邓 九 公 何如 ?我 今 被 你 所 擒 ， 死 固 无 足 惜 ; 但 不 知 何人 
iis, MEERE!” RIES “Hea a AE AR, 
做 拿 了 周 武 、 姜 尚 ， 一 齐 解 往 朝 歌 正 罪 。” 左 右 将 徐 盖 监 
了 。 徐 芳 问 ;" 谁 为 国 讨 头 阵 走 一 遭 ?” 一 将 应 声 而 出 ， 刀 正 
印 先行 官 神 烟 将 军马 忠 愿 往 。 徐 芳 许 之 。 马 忠 领 令 开关 ， 炮 
声响 处 ， 杀 至 周 营 。 报 马 报 入 中 军 : 启 元 帅 : FORA 
战 。” 子 牙 日 :“ 徐 盖 休 人 矣 !” 忙 令 哪 噬 去 取 关 ， 就 探 徐 盖 消 


The following day, Jiang Ziya asked, “Who would like to challenge 
first?” 

“Commander! The garrison commander is my younger brother. We 
need neither bows nor arrows. I’ll go and persuade him to join us,” Xu 
Gai volunteered. 

“If you can achieve this, you will be remembered for generations,” 
Jiang Ziya said with a smile of satisfaction. 

Xu Gai approached the pass and shouted, “Open the gate.” 

The guards dared not open the gate on their own. They ran to the 
headquarters and reported, “Commander! Your elder brother has arrived. 
What shall we do?” 

“Open the gate,” Xu Fang said happily. He ordered his executioners 
to hide on either side of the court. When his brother entered, Xu Fang 
roared, “Guards, grab him!” In a wink, the executioners rushed out from 
both sides of the court and bound up Xu Gai. 

“You damned rebel! You’ve humiliated our ancestors and disregarded 
our family. The spirit of our ancestors must have sent you here today to 
save the whole Xu family from extermination,” Xu Fang yelled at him. 

Xu Gai swore back at him, “You’re a damned fool! Can’t you see 
that the whole kingdom has joined Zhou? How can you stand against the 
great army? Look at Su Hu and Huang Feihu if you wish to be a loyal 
minister. And what about Hong Jin and Deng Jiugong? I’m not afraid of 
death, but I’m sure there will be someone to revenge me.” 

Xu Fang ordered, “Send this bloody fool to gaol. I’ll take him to Zhaoge 
with King Wu and Jiang Ziya later.” 

Xu Fang then asked his generals, “Who would like to take the first 
combat?” 

“I will, Commander,” answered Ma Zhong, the vanguard general. 

Ma Zhong rode to the pass and challenged the Zhou army. 

Jiang Ziya sighed, “Woe to Xu Gai. What else can we do?” 
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B. WES, LETRAK, HERR, ME Se eA, 
RS, WEBS HY, SRA RARER A?” W 
PEA: “SR. WEAR, A IP” GERERE: 
“无 知 匹 夫 ! 你 等 万 自称 王 ， 道 天 反叛 ,不 守 臣 节 ， 侵 王 杜 
土 ， 罪 在 不 赦 。 不 日 拿 住 你 等 ， 粉 骨 碎 身 ; HADH, RE 
GARE” GEKA “BARS Ube, BR, Bel 
EAER, FESR!” BERE, BFP, CRAR, 
BPE EIA LICH. BAC, DUIS, REFA Fo 
正 是 : 

AAS, ARERR 
A BAA E ERS +, FRR, AB 我 者 不 先 下 手 ， 
恐 他 先 弄 手脚 ， 却 是 不 美 。” 马 忠 把 口 一 张 ， 只 见 一 道 黑 烟 
喷 出 ， 连 人 带 马 都 不 见 了 。 哪 噬 见 马 忠 黑 烟 喷 出 口 ， 迷 住 一 
BR, TOM A ie, LSP, VHA. KRR 
A, EEZP, BATE A LEE, UC, EBE 
马 ， 只 听 得 哪 号 大 叫 : 马 忠 体 走 ! 吾 来 了 ! ” 马 忠 抬头 ， 见 哪 
rok, BRT, ES PER, SRR, 
RERE EMCO ILE A RR, BEB, BF 
fH, BBRMMALAKRA, SO, GEAR. EI 
得 ， 有 诗 为 证 : 

乾 元 玄妙 授 来 真 ， 秘 有 灵 符 法 更 神 。 火 束 琼 浆 原 自 蜡 ， 

马 忠 应 得 化 微 侍 。 
话说 哪 号 烧 死 马 忠 ， 收 了 神火 署 ， 得 胜 回 营 ， 来 见 子 牙 ， 备 
言 烧 死 马 忠 一 事 。 子 牙 大 喜 ， 庆 功 。 不 表 。 

只 见报 马 报 入 关中 : 启 主帅 : BCE.” RR 


He sent Nezha out to meet the challenge. Nezha got on his wind-fire 
wheels and rushed outside, where he saw Ma Zhong dressed in red robe 
and gold armor. The two clashed bitterly. 

Finding Nezha to be highly talented, Ma Zhong thought, “If I don’t 
get him first, all will be lost.” 

He opened his mouth, and a column of black smoke gushed out, mak- 
ing both himself and his horse invisible. Nezha immediately flew up, and 
with a shake, transformed himself into his second shape. 

When Ma Zhong lost sight of Nezha, he abandoned his black smoke 
and turned toward the pass. But then he heard Nezha shouting from 
behind, “Don’t run away, Ma Zhong! Here I come again!” 

Ma Zhong was nearly frightened to death when he saw Nezha with 
his three heads, eight arms, and indigo face. He ran away as quickly as 
possible, but Nezha took out his Nine Dragon Divine Fire Coverlet and 
covered him up. He then clapped his hands, and the nine dragons burned 


Ma Zhong into ashes. 
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大 怒 。 旁 边 转 过 龙 安 吉日 : 马 忠 不 知 浅 深 ， 自 尾 一 口 神 烟 ， 
故 有 此 败 。 待 末 将 明日 成 功 ， 拿 几 员 反 将 ， 解 往 朝 歌 请 
罪 。” 次 日 ， 龙 安吉 上 马 出 关 ， 前 来 扬 战 。 哨 马 报 人 中 军 。 
子 牙 问 :“ 谁 人 出 马 ?” 只 见 武 成 王 黄 飞 虎 上 帐 日 :“ 末 将 愿 
往 。” 子 牙 许 之 。 黄 飞 虎 上 了 五 色 神 牛 ， 提 枪 出 营 。 龙 安吉 
见 一 员 周 将 ,一 一 怎 见得 ， 有 诗 为 证 : 

惯 战 能 争气 更 扬 ， 英 雄 猛 烈性 坚强 。 忠 心 不 改 归 周 主 ， 

铁 面 无 回 奔 结 王 。 青 史 名 标 真 义士 ， 丹 台 像 列 是 纯 良 。 

ES RAED, ARRAS. 
龙 安吉 大 呼 日 :“ 来 者 何人 ?” 飞 虎 日 : "加 乃 武 成 王 是 也 。” 
龙 安吉 日 :“ 你 就 是 黄 飞 虎 ? 反 叛 成 汤 ， 酿 祸 之 根 ， 今 日 正 要 
擒 你 !” 催 开 马 摇 手 中 从 来 取 。 黄 飞 虎 手中 枪 急 架 忙 迎 。 二 
KHZ, HIE, AMARA. OHA “BOERS, 
将 遇 作家 ”。 龙 安吉 见 黄 飞 虎 的 枪法 毫 无 渗 漏 ， 心 下 暗 思 : 
“ 莫 与 他 卖弄 精神 。” 把 枪 一 挑 ， 锦 圳 中 取出 一 物 ， 望 空中 
一 委 ， 只 听 得 有 叮 吵 之 声 ， 龙 安吉 日 : 黄 飞 虎 ， 看 吾 宝 贝 来 
也 ! ” 黄 飞 虎 不 知 何 物 ， 抬 头 一 看 ， 早 已 跌 下 坑 新 。 关 内 人 
马 员 一 声 喊 ， 将 黄 飞 虎 生擒 活捉 ， 绳 缠 索 绑 ， 拿 进 穿 云 关 去 
了 。 报 马 报 入 中 军 :“ 黄 飞 虎 被 扒 。” 子 牙 大 惊 日 :是 怎么 样 
拿 了 去 的 ?” 掠 阵 官 回 日 : 正 战 之 间 ， 只 见 龙 安吉 技 起 一 图 
在 空中 ， 有 叮 吧 之 声 ， 黄 将 军 便 跌 下 坐骑 ， 因 此 被 擒 。” 子 
牙 昕 说 不 悦 :“ 此 又 是 左 道 之 术 ! ”且说 龙 安 吉 将 黄 飞 虎 拿 进 
穿 云 关 来 见 徐 芳 ， 黄 飞 虎 站 立言 日 :“ 吾 被 狮 术 拿 来 ， 愿 以 一 
死 报 国 恩 也 。” 徐 芳 骂 日 : 真是 匹夫 ! 舍 故 主 而 投 反 叛 , OR 
说 “和 欲 报国 恩 " ,何其 颠倒 耶 ! 且 监 在 监 中 。” 徐 盖 见 黄 飞 虎 


Xu Fang swore in anger to hear the news of his general’s death, but 
Long Anji comforted him and volunteered to go out the next day. Huang 
Feihu rode out on his divine ox to meet Long Anji. Long Anji shouted, 
“Who is that coming?” 

“I’m Prince Huang Feihu.” 

“Oh, that is you, Huang Feihu? You rebelled against the Shang Dy- 
nasty and have created all this trouble. I must take you captive today!” 
Long roared. 

Long Anji attacked Huang Feihu, and Huang resisted with his lance. 
Long Anji thought, “I won’t waste any time fighting with him.” 

He took something from his silk bag and threw it up into the air. It 
tinkled sweetly like music. Long shouted, “Huang Feihu! Look at my 
miraculous weapon!” 

Huang Feihu looked up, and in a moment, fell from his saddle. He was 
taken captive and led before Xu Fang. 

“You are a damned fool! You forsook your old master,” Xu Fang 
swore. He ordered, “Take him away and put him in gaol.” 
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KE, CRE: “RAER, KARN, PARR, DEKE 
IPERS AZ. ” BRK, AAEE. Wik 
徐 芳 治 酒 ， 与 龙 安 吉 贺 功 。 次 日 又 至 周 营 所 战 。 子 牙 问 : 谁 
敢 出 马 ?” 只 见 洪 锦 出 马 ， 来 至 阵 前 ,看 见 是 龙 安 吉 , 一 一 
龙 安 吉 曾 在 洪 锦 帐 下 为 偏 将 一 一 洪 锦 日 :“ 龙 安吉 ， 你 今 见 故 
主 ， 为 何不 下 马 纳 降 ， 尚 敢 支 在 耶 ?” 龙 安吉 笑 日 : 反 将 洪 
锦 ， 何 得 多 言 ! 我 正和 欲 拿 你 等 ， 解 进 朝 歌 ， 以 正 国法 ， 尔 何 
不 知 进退 ， 尚 敢 巧 言 也 。” 发 马 就 杀 ， 刀 和 估 并 举 。 龙 安吉 祭 
起 一 圈 ， 起 在 空中 。 不 知 此 圈 两 个 ， 左 右 翻 覆 ， 如 太极 一 
般 ， 扣 就 阴阳 连环 双 锁 ， 此 圈 名 日 “四 肢 酥 ”。 此 宝 有 叮当 
之 声 ， 耳 听 眼 见 ， 浑 身 四 肢 ， 骨 解 筋 酥 ， 手 足 齐 软 。 当 时 洪 
锦 听 见 空中 响 ， 抬 头 一 看 ， 便 坐 不 住 鞍 新 ， 跌 下 马 来 ， 又 被 
龙 安 吉 拿 了 进 关 。 洪 锦 自 思 :“ 此 贼 萌 在 吾 帐 下 ， 我 就 不 知 他 
有 这 件 东 西 ， 避 陷 匹夫 之 手 ! ”左右 将 洪 锦 推 至 砍 前 ， 来 见 
徐 芳 。 徐 芳 大 喜 日 :“ 洪 锦 ， 你 奉命 征讨 ， 如 何 反 降 逆 贼 ? 今 
日 将 何 面目 又 见 商 君 也 ! ” 洪 锦 日 : “REWE, MULES! E 
虽 被 擒 ， 其 志 不 届 ， 有 死 而 已 !” 徐 芳 传 令 :“ 且 送 下 监 
去 。” 黄 飞 虎 见 洪 锦 也 至 监 中 ， 各 各 里 叹 而 已 。 子 牙 又 听 得 
探 马 报 进 营 来 ， 言 洪 锦 被 擒 ， 子 牙 心 下 十 分 不 乐 。 次 日 ， 
“BRA RHR.” PIA: HERS?” RAMS 
出 马 ， 与 龙 安吉 战 有 数 合 ， 被 龙 安 吉 仍 用 四 肢 酥 拿 进 关 来 见 
徐 芳 。 徐 芳 分 付 :“ 也 送 下 监 中 。” 只 见报 马 报 与 子 牙 。 子 牙 
大 惊 。 旁 有 正印 先行 哪 噬 言 日 :“ 这 龙 安 吉 是 何等 妖 术 ， 连 擒 
数 将 ; 待 末 将 见 阵 ， 便 知 端的 。” 不 知 龙 安吉 性 命 如 何 ， 且 
听 下 回 分 解 。 


When Huang was brought in, Xu Gai came up to comfort him. “My 
wicked brother is stupid and relies only on his sorcery. I’m sorry that you 
have also been caught in his net.” 

Huang Feihu nodded and sighed without saying a word. Xu Fang held 
a feast for Long Anji, and Long rode out again the next day. 

Hong Jin rode out to the front, and when he saw Long Anji, who used 
to be a general under his command, he said, “Long Anji! Why don’t you 
dismount and greet your old commander?” 

“Oh, Hong Jin! You needn’t talk so much,” Long Anji said, smiling 
coldly. 

After only a few rounds, Long Anji threw up his two rings, which 
spun around and tinkled together in the air. They were called the “Para- 
lyzing Rings,” because when they played over in the air, anyone below, 
either seeing them or hearing them, would fall to the ground senseless. 
Bones were dislocated, muscles paralyzed, limbs numbed, and the whole 
body was disable. Hong Jin fell from his horse and was carried to the 
pass a captive. 

When he recovered, Hong Jin thought, “I never knew he had that 
weapon when he was under my command!” 

Xu Fang ordered his men to put Hong Jin in gaol. Huang Feihu could 
only groan when he saw the next captured general. 

When Nangong Kuo was taken captive the next day, Jiang Ziya be- 
gan to worry. Nezha saw this and said, “Let me meet him and find out 
what sort of sorcery he’s using.” 

Please read the next chapter to find out what happened next. 
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第 八 十 回 
杨 任 下 山 破 瘟 司 


诗 日 : 

HEP RRBK, BARRA. WOME EK, 

着 人 狂躁 岂 能 苏 。 须 奥 遍 染 家 家 尽 ， 质 刻 传 尸 户 户 列 。 

AFTRA, FRI KF Slaw, 

aE EMA, ARK PRE, ， 大 呼 日 :左右 
的 ! 传 与 你 主将 ， 叫 龙 安吉 出 来 见 我 ! ” 徐 芳 闻 报 ， 命 龙 安 吉 
EE, eR la, WK, SURE TE RUE, bT 
思 :“ 此 人 乃 是 道 术 之 士 ， 不 如 先 祭 此 宝 ， 易 于 成 功 。” 龙 安 
吉 至 军 前 问 日 :“ 来 者 可 是 哪 噬 么 ?” 道 凡 ， 哪 噬 未 及 答应 ， 
就 是 一 枪 。 哪 是 的 枪 直面 相 迎 。 轮 马 交 还 ， 只 一 合 ， 龙 安吉 
就 祭 四 肢 酥 丢 在 空中 ， 大 叫 ;“ 哪 旺 ! EBEN” RERE 
时 ， 只 见 阴阳 扣 就 如 太极 环 一 般 ， 有 叮当 之 声 。 龙 安吉 不 知 
EEEL, MERR, BEATER. EALA E 
WF. GREAT, BHI. BRAK. EE: 

RPL, ARMEEEK. 
ALOE Lh SS, Be, KIPE RA 
如 我 的 ， 也 还 你 一 圈 ! ” 龙 安吉 躲 不 及 ， 正 中 顶 门 ， 打 下 马 
来 。 哪 吐 复 加 上 一 枪 ， 结果 了 性 命 。 哪 噬 朱 了 首 级 ， 进 营 来 
见 子 牙 :“ 取 了 龙 安吉 首 级 。” 子 牙 大 喜 。 

且说 报 马 报 知 徐 芳 ， 徐 芳 大 惊 。 只 见 左右 无 将 ， 朝 廷 又 


Chapter 80 


Collapse of the Pestilence Trap 


Nezha challenged Long Anji the next day. When Long appeared, he 
thought, “Nezha must be familiar with magic. I should take action first.” 

He stabbed at Nezha with his lance. After just one round, Long threw 
up his Paralyzing Rings and yelled, “Look at my precious weapon, 
Nezha!” 

Nezha saw the two rings locking each other, but they were powerless 
against him. The weapon dropped to the ground to the astonishment of 
Long. 

Nezha then transformed into his second shape and threw up his Uni- 
versal Ring. He roared, “How can your ring match with mine!” 

Nezha’s ring knocked Long Anji on the head. Long fell down and 
was stabbed to death. Nezha returned in triumph with Long’s head. 

Xu Fang was alarmed at the news. He was writing to the king for 


08 /eldeuD gy 


Spog ey} Jo UoeaID 


= 
© 
= 
= 
= 
© 
wp 
© 
= 
= 
rm 
a“ 
m 


1659 


B+>8 KHaH 


大 
中 
华 
文 
库 


1660 


不 点 官 来 协 守 ， 止 得 方 义 真一 人 而 已 ， 一 一 “如 之 奈何 ?” 
忙 修 本 遗 官 ， 责 赴 朝 歌 。 不 表 。 忽 见 左右 来 报 : “ 府 前 有 一 
道人 要 见 老 笃 。” 徐 芳 忙 传令 :请 来 。” 少 时 ， 见 一 道人 ， 
ZRK, MWR, HERT, WERK. REENU, 
WELE, SEAE, QU SLE. RIRE: 老师 
是 那 座 名 山 ? 何 处 洞府 ?” 道 人 日 :“ 贫 道 乃 九龙 岛 炼 气 士 ， 姓 
吕 ， 名 岳 。 看 与 姜 尚 有 不 世 之 仇 ， 今 特 来 至 此 ， 借 将 军 之 
兵 ， 以 复 普 日 之 仇 。” 徐 芳 大 喜 : 成 汤 洪 福 天 齐 ， 又 有 高 人 
来 助 ! ” 治 酒 相 待 。 一 宿 晚 景 不 题 。 即 说 次 日 ， 吕 天 出 关 至 
营 前 ， 请 子 牙 答 话 。 报 马 报 入 中 军 :“ 启 元 帅 : 有 一 道人 请 元 
帅 答 话 。” 子 牙 不 知 是 昌 岳 ， 分 付 :“ 点 炮 出 营 。” 来 至 营 
前 ， 看 见 对 阵 乃 是 吕 岳 ， 不 觉 可 笑 。 岂 意 子 牙 两 边 众 门人 一 
RE, AA, PARF. FFA AR. REAA 
退 ， 尚 不 愧 颜 ! 当日 既得 逃生 而 去 ,今日 又 为 何 复 投 死 地 
也 。” 吕 岳 日 :“ 我 今日 来 时 ， 也 不 知 谁 死 谁 活 ! ”只 见 雷 震 
FRY, BSA“ PAM! EKT!” RAM, K 
在 空中 。 好 黄金 棍 ， 夹 头 打 来 。 吕 岳 手 中 剑 急 架 忙 迎 。 金 噬 
步行 ， 用 双 剑 臂 头 砍 来 。 木 噬 厉 声 大 骂 :“ 泼 道 ! 不 要 走 ! 也 吃 
吾 一 剑 !” 李 靖 、 韦 护 、 哪 噬 众 门人 一 齐 拥 上 前 来 ,将 吕 岳 
困 在 坊 心 。 怎 见得 ， 有 诗 为 证 ， 诗 日 : 

杀气 迷 空 透 九重 ， 一 干 神圣 你 英雄 。 这 场 大 战 惊天 地 ， 

海 沸 江 翻 势 更 凶 。 
话说 众 门人 围 住 了 吕 岳 ， 昌 岳 现 出 三 首 六 臂 ， 祭 起 列 疝 印 ， 
把 雷震 子 打 将 下 来 。 众 门人 齐 动手 救 回 。 子 牙 把 打 神 鞭 祭 起 
空中 ， 正 中 吕 岳 后 背 ， 打 得 三 昧 真 火 进出 ， 败 回 穿 云 关 来 。 


reinforcements when a Taoist arrived. The Taoist had three eyes, an 
indigo face, red hair, and tusks protruding beyond from his mouth. Xu 
Fang met the Taoist on the stone steps outside. He asked, “May I know 
who you are and where you come from?” 

“I’m Lu Yue from Nine Dragon Island. Jiang Ziya is my enemy, and 
I’ve come to seek revenge, General.” 

Lu Yue was entertained warmly that night, and the next day, he left 
the pass and demanded to see Jiang Ziya. Jiang was a little amused when 
he saw Lu Yue, but his disciples were furious. 

Jiang said sarcastically, “You obviously have no sense of shame. Why 
have you come here?” 

“Who will die today, you or I?” 

Jiang’s disciples surrounded Lu Yue, who had turned into a creature 
with three heads and six arms. Jiang hit him on the back with his Staff for 
Beating Gods, and Lu Yue raced back to the pass. 
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吕 岳 进 关 ， 徐 芳 接 住 ， 安 球 日 ; “老师 ， 今 日 会 战 ， 其 实 利 
害 。” 虽 岳 日 :“ 今 日 出 去 早 了 ， 等 吾 一 道 友 来 ， 再 出 去 ， 便 
可 成 功 。” 话 说 子 牙 进 营 ， 见 雷震 子 着 伤 ， 心 下 又 有 些 不 
Bi. HARE, 

只 见 吕 岳 在 关上 ， 一 连 住 了 几 日 。 不 一 日 , 来 了 一 位 道 
者 ， 至 府 前 对 军政 官 日:“ 你 与 主将 说 ， 有 一 道人 求 见 。” 军 
政 官 报 入 ， 吕 岳 日 :“ 请 来 。” 少 时 ， 一 道人 进 府 ， 与 吕 荔 打 
了 稽 首 ， 与 徐 芳 行礼 坐 下 。 徐 芳 问 昌 岳 日 :此 位 老师 高 姓 大 
A? BEE: KERKE, SARRI, HETI, 
并 擒 武 王 。” 徐 芳 称 澳 不 尽 ， 忙 治 酒 款待 。 昌 岳 问 陈 庚 日 : 
“ 贤 弟 前 日 所 炼 的 那 件 宝贝 ， 可 曾 完 否 ?” 陈 庚 管 日 :“ 为 等 此 
ET, 方才 赶 来 ， 所 以 来 迟 ; 明日 可 以 会 姜 尚 耳 。” 正 
a. 

炼 就 奇 珍 行 大 恶 ， 谁 知 海内 有 高 明 。 

一 宿 晚 景 无 词 。 只 至 次 日 ， 吕 岳 命 徐 芳 选 三 千 人 马 ， 出 关 来 
会 子 牙 ， 徐 芳 亲 自 掠 阵 。 不 表 。 且 说 子 牙 升 帐 ， 与 众 门 人 
日 :“ 今 日 吕 岳 又 来 阻 吾 之 兵 ， 你 们 各 要 仔细 。” 正 议 间 ， 左 
ERR: “ 杨 醋 辕门 等 令 。” 子 牙 传令 : “ 令 来 。” 杨 或 来 至 幅 
前 行礼 毕 ， 言 日 : “奉令 催 粮 无 误 。” 子 牙 日 “如今 昌 岳 又 来 
阻 住 穿 云 关 。” 杨 琴 日 :“ 昌 岳 乃 是 失 机 之 士 , 何 敢 又 阻 行 
旋 ?” 话 犹 未 了 ， 只 见 军政 官 来 报 ;“ 昌 岳 会 战 。” 子 牙 忙 传 
令 出 营 ， 率 领 众 将 ， 与 诸 门 人 随 子 牙 来 至 营 前 。 朋 岳 日 :“ 姜 
子 牙 ， 吾 与 你 有 势 不 两 立 之 做 ! 若 论 两 教 作 为 ， 莫 非 如 此 ， 
且 你 系 元 始 门下 道德 之 士 。 吾 有 一 阵 ， 摆 与 你 看 ， 但 你 认 
得 ， 吾 便 保 周 伐 纠 ;若是 认 不 得 ， 我 与 你 立 见 高 低 。” 子 牙 


Xu Fang comforted him by saying, “You had a hard fight today, Mas- 
ter.” 

“I hadn’t expected to fight today. I must wait for one of my friends so 
we can be sure of victory,” Lu Yue said. f 

After several days, a Taoist arrived, asking to see the commander. 
When he was invited in, he greeted Lu Yue and sat down. Xu Fang 
asked, “What is the master’s honorable name?” 

“This is my younger brother, Chen Geng. He is here to help you de- 
feat Jiang Ziya and take King Wu captive” Lu Yue replied. 

“Did you finished the project you’ ve been working on?” Lu Yue turned 
to Chen Geng. 

“I was late for just that reason. But we are all ready now to meet 
Jiang Ziya tomorrow,” Chen Geng replied. 

The next day, when Lu Yue challenged the Zhou army, Jiang Ziya 
went out with all his disciples. 

“Jiang Ziya! We can’t live in the same world at the same time. I’ve 
set up a trap which can settle once and for all this dispute between us!” 
Lu Yue shouted. 
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E: 道 友 ， 你 何不 自 守 清净 ， 往 往 要 作 此 业 障 ， 甚 非 道 者 所 
为 。 你 既 摆 阵 ， 请 摆 来 我 看 。” 吕 岳 同 陈 庚 进 阵 ， 有 半 个 时 
ke, ERMA; 复 至 军 前 ， 大 呼 日 : 姜子牙 请 看 吾 阵 !” 子 
FROME. AR HP. LAR. BRA: AWK, & 
等 看 阵 ， 不 可 发 暗器 伤 人 。” 吕 岳 日 :“ 尔 乃 小 非 之 言 。 我 自 
用 堂堂 之 阵 ， 正 正之 旗 ， 岂 有 用 暗器 伤 你 之 理 ! ” 子 牙 同 众 
人 往 前 后 看 了 一 遍 ， 浑 然 一 阵 ， 又 无 字迹 ， 如 何 认 得 。 子 牙 
心中 焦躁 : 此 必 是 不 可 攻 伐 之 阵 ， 又 是 左 道 之 术 。 子 牙 忽 然 
想起 元 始 四 偶 ;… 界 牌 关 下 遇 诛仙 ， 穿 云 关 底 受 癌症 。“ 此 莫 
FERAE?” TRA “HEM Bice Za, ER 
EA?” BRE “RAP MH. ” ARKE, Bl 
SEW. AGA: TFARKAS?” BREA: EK, 
EARE, ena” BA WEE?” BREA: 
“WH Ty. KEDER; REST, SHREK 
Ø.” BRA, MaKe, FATA. Ibe: 
炉 中 玄妙 全 无 用 ,一片 雄心 付 水 流 。 

话说 杨 改 言 黑 ， 同 众人 回 营 。 子 牙 升 帐 坐 下 ， 众 门人 齐 赞 杨 
坛 利 上 从 5 伶 牙 。 子 牙 日 : “虽然 一 时 回 得 他 好 看 ， 终 不 知 此 阵 中 
玄妙 ， 如 何 可 破 ?” 哪 旺 日 :“ 且 管 应 他 一 时 ， 再 作 道 理 。 况 
且 十 绝 恶 阵 与 诛仙 这 样 大 阵 ， 俱 也 破 了 ， 何 况 此 小 小 阵 图 ， 
不 足 为 虑 。” 子 牙 日 :虽然 如 此 ， 不 可 不 愤 。 古 人 云 : 人 无 
远虑 ， 必 有 近 忧 ”岂可 因 其 小 而 忽略 。” 众 门人 齐 日 : 元 
帅 之 言 甚 善 。” 正 议 间 ， 左 右 来 报 : 终 南山 云 中 子 来 见 。 ” 
众 门人 日 :“ 武 王 洪福 天 齐 ， 自 有 高 人 来 济 此 阵 之 急 也 。” 子 
牙 忙 迎 出 辕门 ， 接 住 云 中 子 。 二 人 携手 ， 行 至 帐 中 坐 下 。 子 


“No good Taoist would set up such a wicked trap, but show it to me if 
you must,” Jiang Ziya replied. 

As Jiang Ziya, Nezha, Yang Jian, Wei Hu and Li Jing moved forward, 
Yang Jian yelled, “You mustn’t attack us with some secret weapon while 
we are inspecting your trap!” 

“How ridiculous you are! I certainly wouldn’t do that,” Lu Yue an- 
swered back. 

Jiang Ziya walked around and around but couldn’t figure out anything 
about the trap. Suddenly he remembered his master had told him he would 
find the Pestilence Trap at Chuanyun Pass. 

They left the trap and Lu Yue asked anxiously, “You don’t know this 
trap, do you, Jiang Ziya?” 

“It’s trivial witchcraft, nothing new,” Yang Jian answered on behalf 
of Jiang. 

“Then tell me its name.” Lu Yue demanded. 

“It’s the Pestilence Trap, not yet fully prepared. We’ll come again 
once it’s set up,” Yang Jian answered with a smile. 

Lu Yue said nothing, obviously discouraged, and everyone returned to 
the camp. When they were all back, Jiang Ziya said sadly, “Though Yang 
Jian gave the right answer, we really know nothing about that trap. What 
shall we do now?” 

Just as they were discussing their options, Master of the Clouds ar- 


rived at the camp gate. 
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FEAE, DAB. ” ZPT: 
“PEEK. ” TIZH “RM BAKE, FAA 
位 道 兄 动 履 ， 尚 何以 消 受 。” 因 请 教 , 此 阵 中 有 何 秘 术 ? 当 
用 何人 可 破 ?” 云 中 子 日 :“ 此 阵 不 用 别人 ， 乃 是 子 牙 公 百 日 
之 灾 。 只 至 灾 满 ， 自 有 一 人 来 破 。 吾 与 你 代 掌 帅 印 ， 调 督军 
事 。 其 余 不 足 为 虑 。” 子 牙 日 :“ 但 得 道 兄 如 此 ， 姜 尚 便 一 死 
又 何 足 惜 ， 况 未 必然 乎 ! ” 子 牙 欣然 ， 就 将 剑 、 印 付 与 云 中 
子 掌管 。 只 见 左 右 传 与 武王 ， 武 王 闻 知 云 中 子 说 子 牙 有 百 日 
之 灾 ， 忙 至 中 军 。 左 右 来 报 。 云 中 子 与 子 牙 迎接 上 帐 ， 行礼 
Fo REE“ HARE, MRR, EES, Mee 
恼 ， 孤 想 不 若 回 军 ， 各 安 疆 界 ， 以 乐 民 主 ， 何 必 如 此 ?” 云 
中 子 日 :“ 贤 王 不 知 ， 上 天 垂 象 ， 天 运 循环 ， 气 数 如 此 ， 岂 是 
人 为 ， 纵 欲 逃 之 不 能 。 贤 王 放心 。” 武 王 默 然 无 语 。 

且 不 言 云 中 子 与 子 牙 商 议 破 敌 ， 且 说 吕 岳 进 关 ， 同 陈 庚 
将 二 十 一 把 瘟 瘙 伞 安 放 在 阵 内 ， 按 九宫 八卦 方位 ， 摆 列 停 
当 ; 中 立 一 土台 ， 安 置 用 度 符 印 ， 打 点 擒拿 周 将 。 正 与 陈 庚 
在 阵 内 调度 ， 见 左右 来 报 ;" 有 一 道人 要 见 吕 老爷 。” 上 吕 乓 
日 :“ 是 谁 ?与 我 请 来 。 Det, AGAR RA eS, BAME 
平 来 至 ， 忙 迎 住 ， 喜 日 :“ 道 兄 此 来 ， 必 是 来 助 我 一 壁 之 力 ， 
以 灭 周 武 、 姜 尚 也 。” 李 平日 : “不然 。 我 特 来 劝 你 。 吾 在 中 
途 ， 闻 你 摆 瘟 冶 阵 以 阻 周 兵 ， 我 故此 特地 前 来 ， 相 劝 道 兄 。 
SHETE, PERA, ATHA, BRZAKA E. 
REDHA A, LEA, FRAC, AMEMA 
君 ， 非 草 泽 乘 奸 之 辈 。 况 凤 鸣 岐 山 ， 王 气 已 钟 久 侨 。 道 兄 安 
得 以 一 人 扭转 天 命 哉 。 子 牙 奉 天 征讨 ， 伐 罪 吊 民 ， 会 诸侯 于 


Jiang Ziya went to greet the immortal. “Brother! You have surely 
come for my sake to help us break the Pestilence Trap,” Jiang Ziya 
spoke first. 

“Yes, that’s right,” Master of the Clouds answered frankly. “This 
trap is really nothing, but you must suffer for 100 days. When the time is 
up, someone will naturally come to break the trap. Let me take your 
place as commander temporarily,” he added. 

Jiang Ziya handed over the seals and swords of office, representing 
his power and authority, to Master of the Clouds. 

Lu Yue and Chen Geng began to set up the trap. They put up twenty- 
one Pestilence Umbrellas in the pattern of the eight diagrams. In the 
center was a platform for charms and seals. 

A Taoist arrived in the middle of their preparations. It was Lu Yue’s 
friend, Li Ping. Lu Yue greeted him happily, “Brother! You must have 
come to help me.” 

“Oh, no! I’ve come to get you to change your mind. I heard you 
would set up this trap to stop the Zhou army. I hope you won’t do any- 
thing to oppose the will of Heaven. King Zhou is wicked, but King Wu is 
as virtuous as Yao and Shun. The auspicious omen of the new dynasty is 
known by all. How can you go against Heaven all alone? If you trust me, 
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孟津 ， 正 应 灭 纠 于 甲子 。 难 道 我 李 平反 为 武王 ， 不 为 截 教 ， 
来 逆 道 兄 之 意 ? 道 兄 若 依 我 劝 ， 可 撤去 此 阵 ， 但 凭 武王 与 子 
FERRA. RRAHJA, BERK, HREM, X 
(Al EA BZ AR REARS.” BREA: “FUER! 我 来 诛 
WTR, ERMAMA. KAM ARLE, KARI A IE 
也 ! 你 看 我 擒 姜 尚 、 武 王 ， 令 他 片 甲 不 回 。” 李 平日 ; “不然 。 
姜 尚 有 七 死 三 灾 之 厄 ， 他 也 过 了 ; 遇 过 多 少 毒 恶 之 人 , 十 
绝 、 诛 仙 恶 阵 ， 他 也 经 过 ; 也 非 容易 至 此 。 上 古 云 : 前 车 已 
A, BES. 道 兄 何苦 执 迷 如 此 ?” 李 平 五 次 三 番 劝 不 醒 
BE, WEÆ: 
三 部 正 神 天 数 尽 ， 李 平 到 此 也 难 逃 。 
话说 吕 岳 不 听 李 平 之 劝 ， 差 官 下 书 ， 知 会 姜 尚 ， 来 破 此 阵 。 
使 命 次 战 书 至 子 牙 行营 ， 来 至 辕门 。 左 右 报 入 中 军 。 子 下 
命令 来 。” 使 命 至 中 军 ， 朝 上 见 礼 毕 ， 呈 上 战 书 。 子 牙 接 
开展 玩 ， 书 日 : 
“九龙 岛 炼 气 士 吕 岳 致 书 于 西 岐 元 帅 姜子牙 磨 下 : 
窃 闻 物 极 必 返 ， 逆 天 必 罚 。 尔 西 岐 不 守 臣 节 ， 以 臣 伐 
君 ， 以 下 次 上 ， 有 干 纲 常 ， 得 罪 天 地 ; 况且 以 党 恶 之 
象 ， 屡 抗 敌 于 天 兵 ， 仗 阐 教 之 术 ， 复 屠城 而 杀 将 ， 亚 已 
HA, AMR. KERRE, PRETE, WHAE 
阵 。 今 差 使 致 书 ， 早 早 批 宣 ， 以 决胜 负 。 如 自 揣 不 德 ， 
急 时 倒戈， 尚 待 尔 不 死 。 战 书 至 日 ， 速 乞 自 裁 。 
且说 子 牙 看 轩 书 ,将 原 书 批 回 :“ 明 日 决 破 此 阵 。” 来 使 领 
书 ， 回 见 吕 岳 。 不 表 。 次 日 ， 云 中 子 在 中 军 请 子 牙 上 帐 ， 用 
三 道 符 印 , 一 一 前 心 一 道 ， 后 心 一 道 ， 冠 内 一 道 ; 又 将 一 粒 


demolish your trap at once and let King Wu and Jiang Ziya occupy the 
pass. We don’t belong in this vulgar world. Let us live free from the 
chains of honor and power,” Li Ping said sincerely. 

Lu Yue smiled. “You’re wrong, Brother! Heaven and the people are 
on my side. I'll take both King Wu and Jiang Ziya.” 

Disregarding Li Ping, Lu Yue sent his men to notify Jiang Ziya that the 
trap was ready. The next day, Master of the Clouds stamped spells and 
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丹 药 与 子 牙 揣 在 怀 中 。 打 点 停 当 ， 只 听 得 关外 炮 响 ， 报 马 报 
进 营 来 :“ 有 如 岳 在 营 前 扬 战 。” 子 牙 上 了 四 不 相 ， 武 王 同 众 
将 诸 门 下 齐 至 军 前 掠 阵 。 真 好 冶 冶 阵 ! 怎 见得 ， 有 赞 为 证 ， 
ZE: 

AARS, TEM OH. ARIS, BREE R 

E, ERM, SCRE BRAH. BOR, CR 

他 冷气 侵 人 ; 解 骨 酥 ， 难 当 他 阴风 扑面 。 远 观 似 飞 砂 走 

石 ， 近 看 如 雾 卷 云 腾 。 冶 疫 气 阵 阵 飞 来 ， 火 水 扇 翩翩 乱 

2S, UREA MUI, IEMA H ARK} 
AFTARA: BE, WARE, EREE 
只 怕 你 祸 至 难 逃 ， 悔 之 晚 呈 。” 吕 岳 忙 催 开 金 眼 驼 ， 仗 全 飞 
来 直 取 。 子 牙 手 中 剑 急 架 忙 迎 。 二 人 战 未 及 数 合 ， 昌 岳 掩 一 
剑 ， 径 人 阵 去 了 。 子 牙 催 开 四 不 相 ， 随 后 赶 进 阵 来 。 吕 岳 上 
了 八卦 台 ， 将 一 把 冶 瘟 伞 往 下 一 盖 ， 昏 借 黑 黑 ， 如 红 纱 黑 筋 
Se PR, BRADY. FFA FREES RARE. A 
PEE: 

七 死 三 灾 扶 帝 业 ， 万 年 千 载 竟 留 芳 。 
话说 吕 岳 将 子 牙 困 于 阵 中 ， 复 出 阵 前 大 呼 日 : 姜 尚 已 绝 于 
寿 阵 ， 叫 姬 发 早早 受 死 ! ”武王 在 辕门 闻 吕 岳之 言 ， 慌 问 云 
中 子 日 : “老师 ， 相 父 若 果 绝 于 阵 中 ， 真 痛 杀 孤 家 也 !” 云 中 
子 日 : “不 妨 ， 此 是 吕 岳 诀 言 。 子 牙 该 有 百 日 之 灾 。” 只 见 
FAURE, BR. SADC. BL HP. BRT AK 
ie “SPARE PE, WR!” BE., BRZA 
ATE, KEM. RAM, CAS. 。 怎 
见得 : 


B+W kiša 


D Aaa 


g 
O 


charms on Jiang’s breast, back, and head. He then put one pill of elixir 
under his shirt. 

When everything was ready, Jiang Ziya got on his nondescript horse 
and rushed out to meet the challenge. King Wu and all his disciples went 
with him to watch the combat. 

Jiang Ziya ran forward with a shout, “Lu Yue! I’ve come to break 
your wicked trap!” 

Lu Yue uttered not a word. He spurred his golden-eyed came! for- 
ward to attack Jiang Ziya with his sword. Jiang met the attack with his 
own. After several rounds, Lu Yue turned his camel into the trap, and 
Jiang Ziya chased him in. 

Lu Yue climbed up onto the Eight Diagram Terrace, picked up one of 
the Pestilence Umbrellas, opened it, and waved it around. The air turned 
dark and a fog swept forward. Pestilence sand rushed in a whirlwind 
around Jiang Ziya. He opened his Yellow Apricot Flag to protect himself. 

With Jiang Ziya detained inside, Lu Yue rushed out again and yelled 
loudly, “Jiang Ziya has been finished off already. Let Ji Fa come to meet 
his death.” 

King Wu anxiously turned to Master of the Clouds, “I don’t know 
what I would do should the prime minister lose his life!” 

“Never mind, Your Highness! He’s only lying. Jiang Ziya is destined 
to suffer 100 days inside the trap.” 

Nezha, Yang Jian, Jinzha, Muzha, Li Jing, Wei Hu, and Thunderbolt 
were enraged at the Taoist’s words. They all rushed out to attack Lu 
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这 几 个 赤 胆 忠良 名 誉 大 ; 他 两 个 要 阻 周 兵 心 思 坏 。 一 低 
一 好 两 相持 ， 数 位 正 神 同 赌 赛 。 降 魔 杆 ， 来 得 快 ， 正 直 
无 私 真 宝贝 。 这 一 边 哪 噬 、 杨 屋 善 腾挪 ， 那 一 边 吕 岳 、 
陈 庚 多 作怪 。 刀 枪 剑 戟 往来 施 ， 俱 是 玄 门 仙 器 械 。 今 日 
穿 云 关外 峙 神通， 各 进 英 雄 真 可 爱 。 一 个 凶 心 不 息 阻 周 
兵 ; 一 个 要 与 武王 安 世界 。 昔 争 恶 战 岂 寻常 ， 地 惨 天 红 
无 可 奈 ! 
i MER. KERE O, MEATZE, Ei 
HARE, IPR RRL. BREAK, HARKER 
了 一 口 。 二 人 径 败 进 疗 冶 阵 去 了 。 众 门人 也 不 赶 他 ， 同 武王 
进 车 。 武 王 不 见 子 牙 ， 心 中 其 是 不 乐 ， 问 云 中 子 日 ;:“ 相 父 受 
困 于 阵 内 ， 几 时 方 能 出 来 ?2” 云 中 子 日 :“ 不 过 百 日 之 厄 ， 灾 
满 自然 无 事 。” 武 王 大 惊 日 :“ 百 日 无 食 ,. RHE?” ah 
子 日 :“ 大 王 可 记得 在 红 沙 阵 内 ， 也 是 百 日 ， 自 然 无 事 ? 古 云 : 
HEZA, FAR REI ARCA, BAZE 
fi.” 大 王 不 必 牵 挂 。” 且 不 讲 武王 纳闷 在 帐 内 ， 度 日 如 
年 ， 双 眉 频 锁 。 且 说 吕 岳 自 困 住 了 子 牙 ， 甚 是 欢喜 ， 每 日 人 
阵 内 三 次 ， 用 伞 上 之 功 ， 将 瘟 间 来 毒 子 牙 。 可 怜 子 牙 全 仗 昆 
CEhREREREAD, AARMRETAR, REAM, R 
护 其 身 。 话 说 吕 岳 进 关 来 ， 徐 芳 接 住 日 : 老师 ， 今 将 姜 尚 困 
FRA, AAA A SC? A Ae?” SGA“ 吾 自 有 
法 取 之 。” 徐 芳 日 :“ 如 今 旦 把 擒获 周 将 解 往 朝 歌 请 罪 , 吾 
外 再 作 一 本 ， 称 赞 老师 功德 ， 并 请 益 兵 防守 。” 吕 岳 日 :“ 不 
URES. UTAH, Poh, REKT, MARS 
禄 ， 言 之 无 用 。 只 是 不 可 把 反 臣 留 在 关内 ， 提 防 不 测 ， 这 到 


Yue and Chen Geng, Nezha got Chen Gong with his Universal Ring on 
the shoulder, and Yang Jian’s Sky Barking Hound bit Lu Yue on the face. 
They fled back into their trap, and the winning generals returned to camp 
with King Wu. 

King Wu waited sadly for the 100 days to pass; each day seemed like 
a year. Lu Yue went to his trap three times daily to wave his Pestilence 
Umbrellas. Jiang had to protect himself with the Yellow Apricot Flag, 
relying on the thousands of golden flowers to surround and cover him. 

Xu Fang went to see Lu Yue. “Master! When can we wipe out the 
Zhou army completely?” he asked anxiously. 

“Oh, don’t get so excited. I can deal with this,” Lu Yue replied assur- 
edly. 

“I think we should escort our captives to Zhaoge to beg for the king’s 
mercy. I’ll praise your work and ask His Majesty to send us more rein- 
forcements,” Xu Fang said. 

“Please don’t mention us, General. That’s your duty as a minister 
appointed by King Zhou, but I am a Taoist. It’s not a good idea, however, 
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是 紧要 事 ; 并 请 兵 协 守 ， 再 作 理 会 。” 徐 芳 领 命 ， 忙 忙 把 四 
将 点 名 ， 上 了 办 车 ， 差 方 义 真 押解 往 朝 歌 请 罪 。 正 是 : 
指望 成 功 扶 帝 业 ， 中 途 自 有 异 人 来 。 
话说 方 义 真 押解 四 将 往 潼关 来 ， 算 只 有 八 十 里 ， 不 一 日 就 
到 。 且 按 下 不 表 。 
话说 青峰 山 紫 阳 洞 清 虚 道德 真 君 闲暇 无 事 ， 往 桃园 中 
来 ， 见 杨 任 在 傍 ， 真 君 日 : 今日 正 该 你 去 穿 云 天 以 解 子 让 总 
冶 阵 之 厄 ， 并 释 四 将 之 您 。” 杨 任 日 : 老师 ， 弟 子 乃 是 文臣 
出 身 ， 非 是 兵 戈 之 客 。 真 君 笑 日 : 这 有 何 难 ， 学 之 自然 得 
会 ; 不 学 虽 会 也 琉 。” 真 君 随 入 后 洞 ， 取 出 一 根 枪 ， 名 日 
“ 飞 电 枪 ”， 在 桃园 里 ， 传 与 杨 任 ， 有 歌 为 证 ， 歌 日 : 
BAAR; 此 枪 名 号 为 “ 飞 电 ”。 穿 心 透 骨 不 寻常 ， 刺 虎 
降 龙 真 可 呈 。 先 天 铅 来 配 肉 雄 ， 炼 就 坎 离 相 眷 恋 。 也 能 
飞 ， 也 能 战 ， 变 化 无 穷 随 意见 。 今 日 与 你 破 冶 冲 ， 吕 岳 
逢 之 鲜血 溅 。 
话说 杨 任 乃 是 封神榜 上 之 神 ， 自 然 聪慧 ， 一 见 真 君 传授 ， 须 
奥 即 会 。 真 君 日 :我 把 云霞 兽 与 你 骑 。 还 有 一 把 五 火 神 焰 
a, OR Fi; 若 进 阵 中 ， 须 是 …… 如 此 如 此 ， 自 然 破 他 
MIM, MRAGRAKA! CAR RO, AMEE PR, 
你 先 可 救 他 在 关内 ， 以 为 接应 ; 破 阵 后 ， 里 外 夹攻 ， 定 然 成 
功 。” 杨 任 拜 辞 师父 下 山 ， 上 了 云霞 曾 ， 把 项 上 角 折 了 一 
把 ， 那 骑 四 蹄 自然 生起 云彩 ， 望 空中 飞 来 。 正 是 : 
KESTA eh, EE 
且说 杨 任 去 时 已 至 潼关 ， 离 城 有 三 十 里 远 ， 只 见方 义 真 解 着 
犯 官 前 进 ， 旗 幅 上 大 书 “ 解 岐 周 反 将 黄 飞 虎 、 南 宫 适 ……” 


to keep so many rebels here; it would be better to escort them to Zhaoge,” 
Lu Yue replied. 

Xu Fang put the four captured generals in the prisoners’ cart and sent 
Fang Yizhen along to escort them to Zhaoge. It was only about eighty Li 
to Tongguan Pass, and they arrived there in one or two days. 

Just about this time, Virtue of the Pure Void had idly gone into the 
peach garden, where he spotted Yang Ren. He said, “It’s time for you to 
go to Chuanyun Pass to rescue Jiang Ziya and set the four generals 
free.” 

“Oh, Master! I was a civil official, and I never learned how to use 
weapons,” Yang Ren said. 

“That’s no problem at all. You will be able to use the weapon if you 
want to learn how, and you certainly won’t be able to use it if you don’t 
want to learn,” the fairy said with a smile. 

The immortal then picked up the “Flying Lightning Lance” and taught 
Yang Ren how to use it. 

` Yang Ren was to be a God, with his name on the List of Creations, so 
he was able to learn this martial skill in a very short time. 

Virtue of the Pure Void then gave Yang Ren the cloud-haze beast and 
the Five Fire Divine Flame Fan. He told his disciple how to break the 
Pestilence Trap and send Lu Yue to his death. 

Yang Ren bade farewell to his master, and left the mountain. He pat- 
ted the horn of the cloud-haze beast, and it flew up into the air on clouds 


from its four hooves to Chuanyun Pass. 
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ee BAL POR, BEER, KIPE OR RAB E 
去 ?” 军 士 一 见 杨 任 ， 生 的 古怪 跷 蹊 ， 眼眶 里 长 出 两 只 手 
来 ,手心 里 反 有 两 只 眼睛 ， 骑 着 一 匹 神兽 ， 五 柳 长 瞻 ， Mh 
脑 后 ， 军 士 见 之 ， 无 不 骇 然 ， 飞 报 与 方 义 真 ， 启 上 将 军 : 前 
边 来 了 个 古怪 异 人 阻 住 了 路 。” 方 义 真 仗 自己 胸襟 ， 把 马 一 
夹 ， 走 出 车 前 ， 见 杨 任 如 此 行 状 ， 从 来 也 不 曾 有 这 样 的 相 
i, DPA wR, AWE: 来 者 何人 ?” 杨 任 终 是 文官 出 
身 ， 言语 自然 轻柔 ， 力 应 日 :“ 不 须 问 我 ， 吾 力 上 大 夫 杨 任 是 
也 。 将 军 ， 天 道 已 归 明 主 ， 你 又 何必 逆 天 行事 ， 目 取 灭 二 
也 。” 方 义 真 日 :“ 吾 奉 主将 命令 ,押解 周 将 往 朝 歌 请 功 ， 你 
为 何 阻 住 去 路 ?” 杨 任 日 :“ 吾 奉 师 命 下 山 ， 来 破 瘟 冶 阵 ， 今 
办 将 军 押解 周 将 ， 理 家 救护 。 我 劝 将 军 不 车 和 我 归 了 武王 ， 
正 所 谓 应 天 顺 人 ， 不 失 封 修之 位 ， 有 何不 可 。” 方 义 真 见 杨 
任 低 言 悄 语 ， 不 把 杨 任 放 在 心 上 ， 把 手中 枪 一 举 ， 大 喝 日 : 
“ 道 贼 休 走 ， 吃 吾 一 枪 ! ” 杨 任 忙 用 手中 枪 急 架 相 还 。 两 家 大 
成 ， 未 及 数 合 ， 杨 任 恐 军士 伤 了 被 的 官 将 ， 忙 用 五 火 神 焰 属 
照 着 方 义 真 一 扇 搞 去 。 杨 任 不 知 此 扇 利 害 ， 一 声响 ， 怎 见 
得 ， 可 怜 ! 有 诗 为 证 ， 诗 日 : 

烈焰 腾空 万 下 高， 金蛇 千 道 兴 英 豪 。 黑 烟 卷 地 红 三 下 ， 

者 海 翻 波 巾 尺 消 。 
话说 杨 任 把 扇子 一 扎 ， 方 义 真 连 人 带 马 化 一 阵 狂 风 去 了 。 众 
军士 见 了 ， 呐 一 声 喊 ， 抱 头 弃 兵 ， 奔 走 回 关 。 且 说 黄 飞 虎 等 


Yang Ren caught sight of Fang Yizhen and a prisoners’ cart about 
thirty /i from Tongguan Pass. He dismounted to block the way and shouted, 
“Whither do you go?” 

Surprised at Yang Ren’s strange appearance, his two small hands 
protruding from his eye-sockets and two cyes in the palms of the hands, 
the soldiers rushed back to report to Fang Yizhen, “A strange man is 
blocking our way.” 

Thinking himself as strong as a giant, Fang Yizhen spurred his horse 
forward. He roared, “Who is that?” 

Yang Ren was a civil official and his speech refined and gentle. “I’m 
Yang Ren, the supreme minister. General, this world already belongs to 


the kind and bright ruler. You really need not act against Heaven,” he . 


replied. 

“By order of my commander, I am escorting the captives to Zhaoge 
to present them to His Majesty. Why do you block our way?” Fang Yizhen 
screamed. 

“By order of my master, I’ve come down from the mountain to break 
the Pestilence Trap. I am also obliged to rescue the Zhou generals,” 
Yang Ren tried to persuade him. 

As Yang Ren spoke so mildly, Fang Yizhen thought him weak and 
timid. He lifted up his lance and yelled, “Try my lance, treacherous rebel! 
Don’t go away!” 

Yang Ren answered the assault with his own lance, and the two fought 
several rounds. Afraid that the captives might be hurt by the enemy sol- 
diers, Yang Ren hurriedly took out his Divine Flame Fan and fanned Fang 
Yizhen, turning both man and horse into ashes in a wink. The ashes were 
quickly blown away by a terrible wind, and the enemy soldiers scattered 


in all directions. 
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见 杨 任 这 等 相貌 ， 知 是 异 人 ， 忙 在 陷 车 中 间 日 :来 者 是 那 一 
位 苯 神 ?” 杨 任 认 得 是 黄 飞 虎 ， 一 一 俱 是 一 殿 之 臣 , 一 一 忙 
下 了 云霞 曾 ， 口 称 :“ 黄 将 军 ， 我 非 别人 ， 不 才 便 是 上 大 夫 杨 
ft. AN EAR, KREG, RSA, SAR SRA 
目 。 多 亏 道德 真 君 救 吾 上 山 ， 将 两 粒 仙 丹 纳 放 目 中 ， 故 此生 
出 手中 之 眼 耳 。 今 特 着 我 下 山 ， 来 破 癌 冶 阵 ， 先 救 将 军 等 ， 
故 效 此 微 劳 耳 。” 随 放 了 四 将 。 四 将 谢 过 了 杨 任 ， 只 是 咬牙 
深 恨 。 杨 任 日 :“ 四 位 将 军 且 不 必 出 关 ， 且 借 住 民 家 ， 待 吾 破 
了 癌 冲 阵 ， 那 时 率 众 取 关 ， 公 等 可 作 内 应 。 只 听 炮 声 为 号 ， 
不 可 有 避 。” 黄 飞 虎 等 感谢 杨 任 ， 自 投 关内 民 家 去 了 。 上 且说 
MELT RES, HFBK, KEBAB, PIAS. FR 
HATA. BHEASHRFRE, AEREE. ” ROK 
入 中 军 :“ 有 异 人 求 见 。” 云 中 子 知 是 杨 任 来 了 ， 忙 传令 :“ 请 
进 中 军 。” 诸 将 见 了 ， 各 自 骇 然 。 杨 任 见 云 中 子 下 拜 ， 日 : 
“ 师 叔 在 此 ， 料 吕 岳 何 能 为 患 。” 云 中 子安 慰 ， 谢 毕 请 起 ， 
与 众 门 人 相 见 。 杨 任 来 见 武王 。 武 王 大 惊 ， 问 其 原故 ; 杨 任 
把 对 王 市 目 之 事 又 说 了 一 遍 。 武 王 大 喜 ， 命 治 酒 款待 。 杨 任 
SO RT OE SE Ea “ooo EUR a AB POR ins F 
耳 。” 云 中 子 日 :“ 你 来 的 正好 。 还 差 三 日 ， 正 是 百 日 之 厄 完 
满 。” 众 门人 见 又 添 杨 任 ， 各 有 欢喜 之 色 ， 不 觉 过 了 三 日 。 
次 日 清晨 ， 周 营 炮 响 ， 大 队 齐 出 ， 一 干 周 将 与 众 门 人 并 武 
王 、 云 中 子 齐 至 辕门 ， 看 杨 任 破 冶 冶 阵 。 杨 任 至 阵 前 大 呼 
日 :“ 虽 岳 何 不 早 来 见 我 '!” 只 见 阵 内 吕 道 人 现 了 三 首 六 辟 ， 
手 擒 宝 剑 而 出 ， 见 杨 任 相貌 异常 ， 心 下 也 自 惊 骇 ， 忙 问 日 : 
“你 是 何人 ? 通 个 名 来 !” 杨 任 日 :“ 吾 乃 道德 真 君 门下 杨 任 是 


Huang Feihu asked from the prisoners’ cart, “Which respectful God 
has come to rescue us?” 

“I’m Yang Ren, the former supreme minister. When the tyrant started 
to build the Happy Terrace, I admonished him, and offended, he had my 
two eyes taken out. Virtue of the Pure Void came to rescue me and 
helped me recover my sight by putting two pills of elixir in my eye-sock- 
ets,” Yang Ren answered. 

Yang Ren set the four generals free, and they all thanked him deeply. 

“Generals! Don’t leave this side of the pass. Stay inside till I have 
broken the Pestilence Trap, and when the time comes, you may attack 
from within. Be careful,” Yang Ren added. 

Huang Feihu and the three other generals thanked him and went to 
find a place to hide in the villages. Yang Ren mounted his cloud-haze 
beast and flew to the Zhou camp. 

Yang Ren was escorted in, and Master of the Clouds introduced him 
to all generals and disciples. He then took Yang Ren to see King Wu. 
Yang Ren told the king his story and reported the rescue of the four 
generals. King Wu ordered a feast to entertain him. 

“You have come at the right time; there are only three more days until 
the hundredth day,” Master of the Clouds said. 

On the third day, King Wu, Master of the Clouds, and all generals and 
disciples went out to watch Yang Ren deal with the trap. 

Lu Yue rushed out with three heads and six arms. He saw Yang Ren 
and demanded, “Who are you?” 

“I’m Yang Ren, disciple of Virtue of the Pure Void. I’ve come to 
break your trap and wipe out your whole army,” Yang Ren replied. 
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也 ; SHMA Pu, HORM. ” AGRA MA 
一 小 童 耳 ， 敢 出 大 言 ! KAKA. Bit CHR 
二 兽 相 交 ， 枪 剑 并 举 。 战 未 三 合 ， 吕 岳 掩 一 剑 望 阵 中 而 走 。 
杨 任 大 呼 : 各 来 也 ! ” 杨 任 进 阵 ， 不 知 吉凶 如 何 ， 且 听 下 回 
分 解 。 
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“You are just a baby. How dare you brag so ridiculously!” Lu Yue 
said coldly. 

Lu Yue rushed in to attack, and after three rounds, turned about and 
ran into the Pestilence Trap. Yang Ren chased after him with a roar, 
“Here I come! Watch out!” 

If you want to know who came out the victor, please read the next 


chapter. 
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第 八 十 一 回 
FAK GH 


WE: 

痘 疹 恶 疾 胜 疮 疡 ， 不 信人 间 有 异 方 。 郊 紫 毒 生 追 命 药 ， 

浆 清 气 绝 索 魂 汤 。 时 行 户 户 应 多 难 ， 传 染 人 人 尽 着 伤 。 

不 是 武王 多 福 萌 ， 杜 教 军 士 丧 疆 场 。 

话说 吕 岳 去 进 阵 去 ， 杨 任 赶 进 阵 来 。 吕 岳 上 了 八卦 台 ， 
Kae eee ee, FETE. BRC RAR, MEE 
KR, MAHE; 又 连 扇 了 数 扇 ， 只 见 那 二 十 把 伞 尽 成 飞 
KK. SATE EM OR, TRA, REAR 
ER, WEAR, PHS, SRG RR, = 
平 怎 能 逃脱 。 可 怜 ! 正 是 : 

一 点 诚心 分 祁 正 ， 反 遭 一 扇 未 微 躯 。 
EFRGGIE- RP BRIS, RAE, SE : 何 处 来 的 
RA, BBB!” BET KRAAIE. BIL TE RK 
i, RiAMR-A, EARL. AEN GLA 
头 凶 险 ， 提 着 避 火 诀 ， 指 望 逃走 ， 不 知 杨 任 此 扇 乃 五 火 真 
性 ， 揭 冬 而 成 ， 岂 是 五 行 之 火 可 以 趋 避 。 吕 岳 见 火势 愈 炽 ， 
FERE, MIE, WEEER, ERSA, EA 
He 5BERRERKR —=RARHMBET. ARN 
证 ， WA: 

九龙 岛 内 曾 修 炼 ， 得 道 多 年 根 未 深 , OB MEM AR, 


Chapter 81 


The God of Smallpox at Tongguan Pass 


With Yang Ren close behind, Lu Yue mounted the Eight Diagram 
Terrace and opened the Pestilence Umbrellas. Yang Ren swept his fan 
at them, burning them to ashes. Li Ping had meanwhile entered the camp 
in another attempt to stop Lu Yue, and was also unfortunately burned to 
a crisp. 

Chen Geng raised his weapon to attack Yang Ren, but he too was 
burned up, the earth below fanned bright red. 

Lu Yue recited spells to evade the fire, but as it was produced from 
the five elements, there was nothing he could do. He tried to run away, 
but it was already too late. He and the terrace below were burned up 
before he could move. The souls of the three Taoists flew to the Terrace 


of Creation. 
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可 知 天 意 灭 喷 心 。 
Wabi thik Smee, ARPS L RE, FRA 
黄旗 ， 左 右 金 花 发 现 ， 拥 护 其 身 。 诸 门人 看 见 ， 齐 来 的 住 。 
FABRA BI, MORE. AWARE. REER 
门 见 武吉 背负 子 牙 而 来 ,武王 垂 泪 言 日 :“ 相 父 不 过 为 国 为 
民 ， 受 过 昔 中 之 苦 ! ” 随 将 子 牙 背 至 中 罕 ， 放 在 卧 栅 之 上 。 
云 中 子 用 丹 药 灌 人 于 子 牙 口中 ， 送 下 丹田 。 少 时 ， 子 牙 睁 
H, ARKETA, JAR: 有 劳 列 位 苦心 。” 武 王 大 
BE: 相 父 且 自 安 心 ， 仔 细 调 理 。” 子 牙 在 军 中安 养 了 数 
日 ， 只 见 云 中 子 日 :“ 子 牙 且 自 宽 心 ， 只 有 万 仙 阵 ， 我 等 再 来 
助 你 ， 今 日 且 奉 别 。” 子 牙 不 敢 强 留 ， 云 中 子 回 终 南 山 去 
了 。 子 牙 打点 取 关 ， 只 见 杨 任 上 前 言 日 :“ 前 日 不 才 已 瞳 放 了 
四 将 在 内 ， 元 帅 可 作 速 调 遗 。” 子 牙 见 杨 任 说 有 四 将 在 内 ， 
须 得 里 外 夹攻 , 方 可 取 关 。 子 牙 传令 ， 点 众 将 攻关 。 上 且说 徐 
HNART REM, CARR: 方 义 真 已 死 ， 四 将 不 知 所 
往 。” 心 下 十 分 着 忙 。 只 见 门 外 杀 声 振 地 ， 锣 鼓 齐 鸣 ， 喊 声 
不 止 ， 如 天 崩 地 塌 之 状 。 徐 芳 急 上 关 来 守 御 ， 只 见 周 兵 大 势 
人 马 ， 四 面 架 起 云梯 火炮 ， 攻 打 甚 急 。 有 雷震 子 大 称 ， 飞 在 
空中 ， 一 棍 刷 在 城 敌 楼 上 ， 把 敌 楼 打 塌 了 半边 。 徐 芳 禁 持 不 
住 ， 急 下 城 来 。 雷 震 子 已 站 于 城 上 。 哪 吓 登 起 风 火 轮 ， 也 上 
城 来 。 守 城 军 士 见 雷震 子 这 等 凶恶 ， 一 齐 走 了 。 哪 呈 下 城 ， 
斩 落 了 锁 钥 ， 周 兵 一 拥 而 人 。 徐 芳 见 周 草 大 势 人 马 进 关 ， 只 
得 纵 马 摇 枪 前 来 抵 当 ， 被 周 营 大 小 众 将 把 徐 芳 围困 在 当中 ， 
彼此 混战 。 且 说 黄 飞 虎 、 南 宫 适 、 洪 锦 、 徐 盖 听 得 关内 喊 
杀 ， 知 是 周 兵 成 功 ， 四 将 步行 ， 赶 至 关 前 ， 见 周 兵 已 将 徐 芳 


Yang Ren saw Jiang Ziya lying on his nondescript horse, the Yellow 
Apricot Flag in his hand. His disciples approached, but he did not utter a 
word, his face a yellowish-gold. Wu Ji carried him to the camp on his 
back. 

Master of the Clouds took care of Jiang Ziya, who gradually recov- 
ered. When he opened his eyes, he said, “You’ve done so much for me. 
I must thank you!” 

A few days later, Master of the Clouds said to Jiang, “Rest easy, 
Brother. I must go now. But I’ll come again when you get to the Ten 
Thousand Immortal Trap.” 

Soon thereafter Jiang Ziya ordered his generals to attack the pass. Xu 
Fang was worried. The Pestilence Trap had been broken, Fang Yizhen 
was dead, and the captured generals were missing. 

With a mighty offensive force the Zhou army rushed in to attack. 
Thunderbolt knocked the pass tower over with one blow of his cudgel, 
and Nezha flew up wall. The Shang soldiers fled, and Nezha cut the lock 
on the gate, letting in the Zhou army to surround Xu Fang. 

Huang Feihu, Nangong Kuo, Hong Jin, and Xu Gai rushed over on 
foot. Huang Feihu slashed at Xu Fang and cut his horse’s head off. He 
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ATE, RRA RE, BOR!” REA 
之 际 ， 又 见 黄 飞 虎 等 四 人 冲 杀 前 来 ， 不 觉 吃 了 一 惊 ， 措 手 不 
及 ,被 黄 飞 虎 一 剑 砍 来 ， 徐 芳 望 后 一 闪 ， 那 剑 况 砍 落马 首 ， 
ERT PR, EIT, SRP. PORT E 
洽 ， 迎 姜 元 帅 进 关 ， 升 厅 坐 下 ， 出 榜 安民 毕 。 有 黄 飞 虎 、 南 
宫 适 等 来 见 子 牙 。 子 牙 日 : 将 军 等 身受 陷阱 之 蔡 ， 幸 皇 天 庇 
祝 ， 转 祸 为 福 ， 此 皆 将 军 等 为 国 忠心 ， 感 动 天 地 耳 。” 众 将 
在 穿 云 关 安置 已 定 ， 子 牙 分 付 : 把 徐 芳 推 来 。” 左 右 将 徐 芳 
拥 至 阶 前 ， 徐 芳 立 而 不 跪 。 子 牙 雪 日 : 徐 芳 ， 你 擒 兄 已 绝 手 
足 之 情 ， 为 下 有 失 边 疆 之 责 ， 你 有 何 颜 尚 敢 抗 礼 ?此 用 人 中 
之 禽兽 也 ! 速 推出 斩首 ! ” 众 军士 把 徐 芳 推出 斩首 ， 号 令 在 穿 
云 关 。 武 王 设 宴 与 众 将 饮酒 ， 策 赏 三 军 。 弄 日 ， 子 牙 传令 起 
兵 。 行 有 八 十 里 ， 兵 至 潼关 ， 安 营 炮 响 ， 立 下 寨 棚 。 子 牙 升 
tk, RAGS, HMR. 

且 言 潼关 主将 余 化 龙 有 子 五 人 ， 万 是 余 达 、 余 兆 、 余 
光 、 余 先 、 余 德 ， 惟 余 德 一 人 在 海外 出 家 ， 不 在 潼关 ， 连 余 
化 龙 只 有 父子 五 人 守 此 关隘 。 忽 听 关 外 炮 响 ， 探 事 报 知 :“ 周 
兵 抵 关 下 寨 。” 余 化 龙 谓 四 子 日 : 周 兵 此 来 ,一 路 屡屡 得 
胜 ， 今 日 至 此 ， 亦 是 劲敌 ， 须 是 要 尽 一 番 心 力 。” 四 子 齐 
日 :“ 父 亲 放心 ， 料 姜 尚 有 多 大 本 领 ， 不 过 侦 然 得 胜 ， 谅 他 可 
能 过 得 此 关 ! ”不 言 余 化 龙 父子 商议 ， 再 言 子 牙 次 日 升 帐 ， 
问 左 右 :“ 谁 去 取 此 关 见 阵 一 遭 ?” 傍 有 太 弯 应 声 日 : 末 将 愿 
te.” FAS. KSB, FATER, BWSRARF. 
余 化 龙 命 长 子 余 达 出 关 。 余 达 领 令 出 关 。 太 高 见 潼关 内 有 一 
将 ， 银 甲 红 袍 ， 真 个 齐整 ROR. EMG, ARAWE, 


was thrown to the ground and taken captive. 

Jiang Ziya took the pass, and when all other arrangements were com- 
pleted, he ordered his men to bring Xu Fang before him. Xu Fang would 
not bow to Jiang Ziya. 

“Xu Fang, you put your own brother in prison. You are really a beast! 
Take him out and cut his head off at once!” Jiang Ziya ordered. 

The next day, Jiang Ziya marched to Tongguan Pass. Yu Hualong, the 
commander there, had five sons: Yu Da, Yu Zhao, Yu Guang, Yu Xian, 
and Yu De. The youngest was not at Tongguan. 

Yu Hualong told his sons, “The Zhou army has had many victories. 
They are strong opponents, so we must deal with them carefully.” 

“Pa! Don’t worry. What can Jiang Ziya do with his meager talent? 
He can’t get through here,” his four sons answered in unison. 

The next day General Tai Luan volunteered to take the first battle. Yu 


Hualong sent Yu Da to meet him. 
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FA: 

Red, BRR; 飞 凤 额 ， 扒 尾 插 。 面 如 传粉 一 般 同 ， 

大 红 袍 日 连 环 甲 。 狮 弯 宝 带 现 玲珑 ， 打 将 钢 甘 如 铁塔 。 

银 合 马 跑 白 云 飞 ， 白 银 枪杆 鞍 上 拉 。 大 红旗 上 书 金字 : 

潼关 首 将 名 余 达 。 
话说 太 弯 大 呼 日 : “潼关 来 将 何 名 ?” 余 达 日 :“ 吾 乃 余 元 帅 长 
子 余 达 是 也 ; ABBMAWAIA, MEME, BPE, F 
犯 朝 廷 关隘 ， 是 自 取 灭 亡 耳 。” 太 弯 日 :“ 吾 元 帅 乃 奉天 征 
讨 ， 东 进 五 关 ， 吊 民 伐 罪 ， 会 合 天 下 诸侯 ， 观 政 于 商 ; EX 
进 之 有 三 ， 尔 尚 敢 拒 首 天兵 哉 。 速 宜 倒戈 ， 免 注 一 死 ; AR 
关 破 之 日 ， 玉 石 俱 菊 ， 追 悔 何 及 ! ” 余 达 大 她 ， 摇 枪 直 取 。 
太 弯 手中 刀 赴 面 来 迎 。 二 将 大 战 ， 二 三 十 合 ， 余 达 拨 马 便 
走 。 太 弯 随 后 赶 来 。 余 达 闻 脑 后 马 至 ,， 挂 下 枪 ， 取 出 撞 心 
F, HF, EPKER KEETE. TRAKE 
的 ， 正 是 : 

祸 福 随身 于 项 刻 ， 翻 身 落马 项 无 头 。 
余 达 把 太 弯 一 杆 打下 马 来 ， 复 一 枪 结果 了 性 命 ， 泉 了 首 级 ， 
掌 鼓 进 关 ， 见 父 请 功 ， 将 首 级 号 令 于 关上 。 败 兵 回 见 子 牙 报 
知 ， 子 牙 闻 太 高 已 死 ， 心 下 不 乐 。 次 日 ， 子 牙 升 帐 ， 只 见 苏 
护 上 帐 ， 欲 去 取 关 ， 子 牙 许 之 。 苏 护 上 马 ， 至 关 下 讨 战 。 哨 
马 报 知 。 余 化 龙 命 次 子 余 兆 出 关 对 敌 。 苏 护 问 日 : 来 者 何 
人 ?” 余 兆 日 :“ 吾 力 余 元 帅 次 男 余粮 是 也 。 尔 是 何 名 ?” 苏 护 
日 :“ 看 非 别人 ， 力 费 州 侯 苏 护 是 也 。” 余 兆 日 :“ 老 将 军 ， 末 
将 不 知 是 老 皇 亲 。 老 将 军 身 为 贵 威 ， 世 受 国 恩 ， 宜 当 共 和 守 王 
土 ， 以 图 报效 ， 何 得 忘 椒 房 之 宠 ， 一 旦 造反 ， 以 助 叛逆 ， 切 


Bites KHEM 


; 


“Who are you?” Tai Luan asked. 

“Tm Yu Da, the eldest son of Commander Yu Hualong. We have 
heard Jiang Ziya’s treachery. He will meet his end soon.” 

“My commander is following the will of Heaven. How dare you resist 
us!” 

Yu Da attacked Tai Luan, but after about thirty rounds, he turned and 
ran. With Tai Luan close behind, Yu Da took out his Knocking Heart Club 
and struck him in the face. Yu Da returned with his head. 

Jiang Ziya was greatly upset. Su Hu requested to go out next day, and 


Yu Zhao came to meet him. 
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AREA —AREA, ABN BHR, SRE, BULA 
世 ， 追 悔 何 及 。 速 宜 倒戈 ， 尚 可 转 祸 为 福 耳 。” 苏 护 大 怒 : 
“RFRA, ARBIA, SEAE” MIW, E 
RRI. REF PHARM, ERE, RATA, RIE 
— 7 HR, BRUER, RIE ATTRA 
见 了 。 苏 护 不 知 所 往 ， 急 自 左 右 看 时 ， 和 脑 后 马 至 ; 慌忙 转 
马 ， 早 被 余 兆 一 枪 刺 中 胁 下 ， 苏 护 翻 鞍 落 马 一 一 一 魂 已 往 封 
神 台 去 了 。 余 兆 取 了 首 级 ， 进 关 来 见 父 报 功 ， 将 首 级 号 令 ， 
庆 喜 。 不 表 。 且 说 子 牙 又 见 折 了 苏 护 ， 着 实 伤 剧 。 苏 护 长 子 
苏 全 忠 闻 报 痛 问 。 上 帐 欲 报 父 仇 ; 子 牙 不 得 已 ， 许 之 。 苏 全 
忠 领 令 ， 至 关 下 揭 战 。 哨 马 报 进 关 来 ， 余 化 龙 令 第 三 子 余 光 
出 关 对 敌 。 苏 全 忠 见 关中 一 少年 将 来 ， 切 齿 咬 牙 ， 大 喝 日 : 
“你 可 是 余粮 ? 快 来 领 死 ! ” 余 光 日 :“ 非 也 。 在 乃 是 余 元 帅 三 
子 余 光 是 也 。” 苏 全 忠 大 怒 ， 纵 马 播 戟 ， 冲 杀 过 来 。 二 马 相 
X, BIE, AMAL TRE, RHKSHE. HEA 
KERE, BAM, KSA“LALK, BRAR!” ” 赶 
下 阵 来 。 余 光 按 下 枪 ， 取 梅花 标 ， 回 首 一 标 ， 有 五 根 一 齐 出 
手 。 全 忠 身 中 三 标 ， 几 乎 险 于 马 下 ， 败 回 周 营 。 余 光 得 胜 ， 
进 关 见 父 回 令 :“ 标 打 苏 全 上 忠 败 回 。” 余 化 龙 日 :“ 明 日 待 吾 亲 
会 姜 尚 ， 设 谋 共 破 周 兵 ， 必 取 全 胜 。” 次 日 ， 关 中 点 炮 呐 
喊 ， 余 总 兵 带 四 子 出 关 ， 至 周 营 扬 战 。 哨 马 报 进 营 来 。 子 下 
与 众 将 出 营 拒 敌 ， 左 右 军 威 甚 齐 。 余 化 龙 见 子 牙 出 兵 ， 叹 
日 :“ 人 言 子 牙 善于 用 兵 ， 果然 话 不 虚 传 。” 余 化 龙 看 轻 ， 一 
骑 当 先 :“ 姜 子 牙 请 了 !” 子 牙 答 礼 日 :“ 余 元 是， 不 才 甲 家 在 
身 ,不 能 全 礼 。 不 才 奉 天 征讨 独 夫 ， 以 除 不 道 ， 吊 民 伐 罪 ， 


The two began to battle furiously, and after several rounds, Yu Zhao 
unrolled his Apricot Yellow Pennant. Both Yu Zhao and his horse sud- 
denly disappeared in a golden beam of light. Su Hu was looking around 
when Yu Zhao stealthily stabbed him in the right side. Su fell to the 
ground and died. Yu Zhao returned with his head, which was hung on a 
bamboo pole for all to see. 

Su Quanzhong then asked to go and avenge his father’s death. He 
rode out and was met by Yu Guang. 

Su Quanzhong gnashed his teeth. “Is that Yu Zhao?” 

“No, I’m Yu Guang, the third son of Commander Yu Hualong.” 

Su Quanzhong angrily attacked him, and once again, after about twenty 
rounds, Yu Guang turned and ran. Filled with the wrath of his father’s 
death, Su Quanzhong would not give him up. “T shall not return without 
the head of that bloody bastard!” he swore. 

Seeing him close behind, Yu Guang took out his Plum Flower Javelins 
and hit his opponent three times. Su Quanzhong nearly fell from his horse 
but managed to ride back to the camp. 

When Yu Guang reported his victory, Yu Hualong said ambitiously, 
“T’ll meet Jiang Ziya in person tomorrow.” 

The next day, they all rode out of the pass and demanded Jiang Ziya. 
The Zhou army appeared, with Jiang at their head, and Yu Hualong asked 
his sons to make the first challenge. 
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所 以 望 风 纳 降 ， 俱 得 保全 富贵 ; 所 有 逆 命 者 ， 随 则 败亡 ， 国 
家 尽 失 。 元 帅 不 得 以 昨日 三 次 侥幸 之 功 ， 认 为 必 胜 之 策 。 倘 
PUAN, NEARS, BOM RRA HEB, Be 
威 。” 余 化 龙 笑 日 :“ 似 你 出 身 浅薄 ， 不 知 天 高 地 厚 戴 载 之 
恩 ， 只 知 妖言 惑 众 ， 造 反叛 主 ， 以 逮 狂 为 ; SHER, RA 
你 片 甲 无 存 ， 死 无 葬身 之 地 吴 。” 大 叫 : 左右 ! 谁 与 我 拿 姜 
尚 见 头 一 功 ?” 只 见 左右 四 子 冲 杀 过 来 。 苏 全 忠 战 住 余 达 ; 
余 兆 敌 住 武吉 ; 邓 秀 抵 住 余 光 ; 余 先 战 住 黄 飞 虎 ; 余 化 龙 压 
住 阵脚 。 四 对 儿 交 兵 ， 这 场 大 战 ， 怎 见得 好 杀 ， 有 赞 为 证 ， 
FA: 
PUM: LRROR STS, VOX SER. KARA IFAC, 
OUR. PEAVEY ; 余 达 似 猛虎 头 播 ; R 
吉 只 教 活 拿 余 兆 ; REWARD; 黄 飞 虎 恨不得 枪 
挑 余 先 下 马 ; 众 儿 郎 助 阵 似 潮涌 波涛 。 尺 尺 间 天 置地 
Ha, AAA RE, XM RAG P tie SER , 
MINA TRE T 
八 员 战 将 ， 各 要 争先 ， 余 达 拨 马 就 走 ; 苏 全 忠 随 后 赶 来 ， 被 
余 达 回 手 一 杆 ， 正 中 护 心 镜 上 ， 打 得 纷纷 粉碎 ， 苏 全 忠 翻 身 
落马 ; 余 达 勒 回 马 ， 挺 枪 来 刺 ， 早 有 雷震 子 展开 双 翅 ， 飞 来 
且 快 ， 使 开 黄 金 棍 ， 当 头 刷 来 ; 余 达 只 得 架 棍 。 周 营 内 早 有 
偏 将 祁 茶 将 全 忠 救 回 。 话 说 余 化 龙 见 雷震 子 敌 住 余 达 ， 自 纵 
马 舞 刀 来 取 子 牙 ; 傍 有 哪 呈 登 风 火 轮 挺 枪 来 刺 ， 来 往 冲 突 ， 
两 军 杀 在 虎穴 之 中 。 正 酝 战 间 ， 却 有 杨 屋 催 粮 至 营 ， 见 子 牙 
MMR, BRIER, AHAT, ATER. BRA 
Gl. “PREDSE. ” ARK. REIRE 


A terrible battle ensued between the four Yu brothers and Su 
Quanzhong, Wu Ji, Deng Xiu, and Huang Feihu, Yu Hualong galloped 
forward to attack Jiang Ziya, but he was immediately met by Nezha. 
Yang Jian also joined in and set his hound on Yu Hualong. Nezha hit Yu 
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A, MERA SRE, RAMA o AEA 
着 伤 ， 急 祭 起 乾坤 圈 ， 一 周正 中 余 先 肩 窝 ， 大 败 而 走 。 周 兵 挥 
动人 马 ， 冲 杀 一 阵 ; 只 杀 得 尸 横 遍 野 ， 血 淋 草 稍 。 子 牙 掌 鼓 回 
营 。 正 是 : 
眼前 得 胜 欢 回 寨 ， 只 疏 飞 灾 又 降临 。 

话说 余 化 龙 被 哮 天 犬 所 伤 ， 余 先 又 打 伤 肩 臂 ， 父 子 二 人 嘲 吟 
一 夜 ; 府中 大 小 俱 不 能 安 。 不 一 日 ， 余 德 回 家 探 父 ， 家 将 报 
知 : 五 爷 来 了 。” 余 化 龙 尚 自 唱 吟 不 已 ; RIRE EMA 
之 前 ， 见 父亲 如 此 模样 ， 急 忙 请 问 。 余 化 龙 将 前 事 备 述 一 
遍 。 余 德 日 : “不 妨 ， 这 是 哮 天 厂 所 伤 。” 忙 取 丹 药 ， 用 水 开 € 
之 ， 即 时 全 愈 。 又 用 药 调治 兄长 余 先 。 当 日 晚 景 休 题 。 次 
日 ， 余 德 出 关 至 周 车 ， 只 要 姜子牙 答 话 。 哨 马 报 人 中 军 ， 子 
牙 随 出 大 营 ， 见 一 道 童 ， 头 挽 抓 医 ， 麻 鞋 道 服 ， 仗 剑 而 来 。 
子 牙 日 :“ 道 者 从 那里 来 ?” 余 德 日 :“ 吾 乃 余 化 龙 第 五 子 余 德 
是 也 。 杨 坛 用 哮 天 犬 咬 伤 吾 父 ; MARTH; 今日 下 
Wh, FARR. BSUS, Kew PER, UR 
HE” WS], RRA. GAARA. WE 
枪 ， 现 出 三 首 八 臂 ; 雷震 子 、 韦 护 、 金 号 、 木 号 、 李 靖 一 齐 
上 前 迎 敌 ， 口 称 :” 拿 此 泼 道 , 休 得 轻 放 ! ” 众 门 人 一 齐 上 前 ， 
REREAD, BAAR, PEER BRL ERE a 
ARAB, MAA SA, SRT, RS H 
手 ， 发 出 金丸 ,正中 余 德 。 余 德 大 叫 一 声 ， 借 土 通 走 本。 子 
FAB, GRAPAFA NABH, FA- MARTE 
Z, BARA. ” FFARR: 谨防 达 兆 光 先 
德 。” 莫 非 就 是 此 余 德 也 ?” 傍 有 黄 飞 虎 日 :“ 前 日 四 将 轮 战 


Xian with his Universal Ring, and the Zhou army charged forward. Corpses 
piled up in hills and blood flowed down streams. 

Yu Hualong and his son, Yu Xian, lay in pain through the night. Several 
days later, Yu De, the fifth son, returned to visit his family. With one look 
at his wounded father and brother, Yu De said, “Never mind! It’s only 
the dog and the Universal Ring. I will cure them at once.” 

He gave them some medicine and they quickly recovered. The next 
day Yu De went out to see Jiang Ziya. 

“Who are you?” Jiang Ziya asked. 

“I’m Yu De, the fifth son of Commander Yu Hualong. I have come to 
get revenge for my father and brother!” 

Just as he was rushing in to attack, Yang Jian jumped forward with his 
cutlass. Nezha joined in with his three heads and eight arms, and Thun- 
derbolt, Wei Hu, Jinzha, Muzha, and Li Jing encircled Yu De, giving him 
no chance to use his witchcraft. 

Yang Jian could see that Yu De was a great sorcerer, so he left the 
battle circle and shot him with a gold ball. Yu De let out a loud cry and 
escaped on a dust cloud. 

Returning to camp, Yang Jian said to Jiang Ziya, “Yu De must be a 
great sorcerer because there’s an air of witchcraft covering his body. 
We must be very careful.” 

“My master told me that we must watch out for those named ‘Da,’ 
‘Zhao,’ ‘Guang,’ ‘Xian,’ and ‘De.’ Does Yu De belong to one of 


them?” Jiang Ziya said. 
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四 日 ， 果 然 是 余 达 、 余 兆 、 余 光 、 余 先 、 余 德 。” 子 政大 
惊 ， 忧 容 满面 ， 双 锁 眉梢 ， 正 寻思 无 计 。 

且说 余 德 着 伤 ， 败 回 关上 ， 进 府 来 ， 用 药 服 了 ; 不 一 
时 ， 身 体 全 愈 。 余 德 切 齿 深 恨 日 :“ 我 车 留 你 一 个 ， 也 不 是 有 
道 之 十 !” 彼 时 至 晚 ， 余 德 与 四 兄 日 :“ 你 们 今夜 沐浴 静 身 ， 
我 用 一 术 ， 使 周 兵 七 日 内 ， 叫 他 片 甲 无 存 。” 四 人 依 其 言 ， 
各 自 沐浴 更 衣 。 至 一 更 时 分 ， 余 德 取出 五 个 帕 来 ， 按 青 、 
黄 、 赤 、 白 、 黑 颜色 ， 铺 在 地 下 。 余 德 又 取出 五 个 小 斗 儿 
来 ， 一 人 拿 着 一 个 ，“ 叫 你 抓 着 酒 ， 你 就 酒 ; 叫 你 把 此 斗 往 
下 泌 ， 你 就 泌 。 不 用 张 弓 射箭 ， 七 日 内 死 他 干 干净 净 。” 兄 
弟 五 人 ， 俱 站 在 此 帕 上 。 余 德 步 星斗 法 ， 用 先天 一 气 ， 忙 将 
符 印 祭 起 。 好 风 ! 有 诗 为 证 ， 诗 日 : 

AMI, WOU, HRA, 

藏 妖 影 怪 作 先锋 。 
话说 余 德 祭 起 五 方 云 来 至 周 营 ， 站 立 空中 ， 将 此 五 斗 毒瘤 四 
AEH, SORTA. KR. DRA ARAB AA 
胎 ， 如 何 经 得 起 ， 三 军人 人 发 热 ， 众 将 个 个 不 宁 。 子 牙 在 中 
军 也 自发 热 。 武 王 在 后 典 ， 自 觉 身 疼 。 六 十 万 人 马 俱 是 如 
此 。 三 日 后 ， 一 概 门 人 、 众 将 ， 浑 身上 下 俱 长 出 颗粒 ， 英 能 
动 履 ， 营 中 烟火 断绝 。 止 得 哪 噬 乃 莲花 化 身 ， 不 着 此 尼 ; 杨 
或 知道 余 德 是 左 道 之 人 ， 故 此 夜间 不 在 营 中 ,各 自 运 度 ; A 
此 上 不 曾 浸染 。 只 见 过 了 五 六 日 ， 子 牙 浑身 上 俱 是 黑 的 。 此 
SERED: E.W B. A R MESARE: SEX 
是 那 年 吕 岳 之 故事 。” 杨 一 日 :“ 虽 岳 伐 西 赎 ， 还 有 城郭 可 
依 ， 如 今 不 过 行营 寨 栅 ， 如 何 抵挡 。 倘 潼关 余 家 父子 冲 杀 出 


Huang Feihu interrupted and said, “The four other brothers are named 
Yu Da, Yu Zhao, Yu Guang and Yu Xian.” 

This only served to add worry to Jiang’s face. 

Yu De treated his wound with medicine and was soon better. He 
gnashed his teeth and said wrathfully, “Should I leave one person alive, 
I’m not a man.” He then turned to his brothers and said, “Take a bath 
tonight, as I will prepare to destroy every last man in the Zhou army. 
They will all die within seven days.” 

They did as they were told. They took baths and put on clean clothes 
that night. At the first watch, Yu De took out five handkerchiefs, in green, 
yellow, red, white and black. He put them on the ground and took out five 
small containers. He gave each of his brothers one of the containers and 
told them to do as he instructed, either to shake the container, stir the 
substance within, or turn it over and splash it on the ground. They used no 
weapons whatsoever. 

With each of the five brothers standing on a handkerchief, Yu De 
walked in a square and recited charms. A violent wind arose. Trees were 
uprooted and hills turned upside down. 

Yu De and his four brothers then rode on the pentagon clouds over the 
Zhou army. They emptied the five small containers from the sky, spread- 
ing the variola bacteria all over the Zhou camp. They returned at the 
fourth watch. 

Soon everyone in the Zhou army had a high fever. Jiang Ziya and King 
Wu lay moaning in bed; all 600,000 men were caught up in the disaster. 

After three days, blisters formed all over the fallen men. They couldn’t 
even walk. There was no more smoke from the cooking fires. 

Nezha was not affected because his body was made of lotus flowers, 
and Yang Jian, believing Yu De to be a wicked sorcerer, did not stay in 
the camp that night. He too was saved from the disease. 

Five days later, Jiang Ziya’s skin had all turned black, and the others 


were either green, yellow, red, or white. 
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来 ， 如 何 济 事 ! ”二 人 心 下 其 是 焦 闽 。 且 说 余 化 龙 父子 六 人 
在 潼关 城 上 来 看 ， 周 草 烟 火 全 无 ， 空 立 旗 幅 寨 栅 ， 余 达 日 : 
“ 乘 周 萌 诸 将 有 难 ， 吾 等 领 拱 下 关 ， 一 齐 杀 出 ， 只 此 一 阵 成 
功 ， 却 不 为 美 ! ” 余 德 日 : 长 兄 ， 不 必 劳 师 动 众 ， 他 自然 尽 
绝 ， 也 使 傍 人 知 我 等 妙法 无 边 。 不 动 声色 ， 令 周 其 六 十 
万 余人 自然 灭绝 。” 父 子 五 人 齐 日 : WR PR” — F 
官 : 此 正 是 武王 有 福 ， 不 然 ， 若 依 余 达 之 言 ， 则 周 营 兵 将 死 
无 叭 类 。 正 是 : 

洪福 已 扶 仁 圣 主 ， 徒 令 余 德 过 奇 谋 。 
话说 杨 琴 见 子 牙 看 看 病 势 危急 ， 心 下 着 懂 ， 与 哪 噬 共 议 日 : 
“WR ARAN BER OL, ERRE, WMR.” WART, RI 
半空 中 黄龙 真人 跨 瞧 而 来 。 杨 琴 、 哪 噬 迎 接 黄 龙 真 人 至 中 军 
Fo HAA: “aK, (UPR AR?” BREA AE 
来 。” 真 人 日 :“ 他 原 说 先 来 ， 如 今 该 会 万 仙 阵 了 。” 话 未 绝 
ht, MSPERARABS PRE. BR, RA; BMA 
人 起 身 ， 人 和 人 内 草 来 看 子 牙 ， 见 子 牙 如 此 模样 ， 真 人 点 首 叹 
日 :“ 虽 是 帝王 之 师 ， 好 容易 ! 正 是 你 : 

七 死 三 灾 今 已 满 ， 清 名 留 在 简 篇 中 。” 
玉 虚 真人 叹息 不 已 ， 随 命 杨 琴 :“ 你 再 往 火 云 洞 走 一 遭 。” 扬 
越 领 命 ， 借 着 土 授 往 火 云 润 而 来 ， 如 风云 一 样 。 看 看 来 至 山 
脚下 ， 好 山 ， 真 无 限 的 景致 ， 有 奇 花 酸 醒 ， 异 草 依 依 。 怎 见 
14, AWANE, WE: 

HERR, ZIKR. FHRRNAM, RRES; J 

PEE WAT, MBI, RRMA, KMR 

软 ; TARRE, EAL MAOL, WKK 


Nezha and Yang Jian were terribly worried and anxiously discussed 
what they should do. Yu Hualong and his sons climbed the pass wall to 
look out over the scene below. They couldn’t see any smoke from stoves 
or even lights in the camp. All that moved were the Zhou flags and pen- 
nants waving quietly in the wind. 

“Let’s attack them now. The final victory will be ours with just one 
strike,” Yu Da suggested. 

“My eldest brother! We needn't go to so much trouble; they will all 
perish in a few days. Let all the people know that we can exterminate 
600,000 soldiers without lifting a finger,” Yu De argued in return. 

“Well, well! What an excellent plan,” the father and his four sons 
applauded the youngest. 

Their decision was certainly a blessing for King Wu. If they had at- 
tacked, the entire Zhou army would have been wiped out. 

Nezha and Yang Jian were worrying over what to do when they caught 
sight of the Yellow Dragon Immortal riding on his crane. They rushed out 
to meet him and escorted him into the central camp. 

“Yang Jian, has your master arrived?” the Yellow Dragon Immortal 
asked. 

“Oh, no! Not yet, Uncle,” Yang Jian replied. 

“He should have been here before me. We still have the Ten Thou- 
sand Immortal Trap before us,” the Yellow Dragon Immortal said. 

Just then Jade Tripod arrived from the sky, and they all went in to see 
Jiang Ziya. Gazing sadly, Jade Tripod ordered, “Yang Jian, go to the Fire 
Cloud Cave once more to ask the saints there to save us from the disas- 


” 


ter. 
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小 的 伏 虎 ; 老 藤 挂 树 ， 似 湾 湾 曲 曲 的 腾 蛇 。 丹 壁 上 更 有 
些 分 分 明明 的 金 腹 影 ， 低 润 中 只 见 那 香 香 酸 栈 的 瑞 莲 
华 。 洞 府中 锁 着 那 氰 氨 氨 氨 的 雾 需 ;， 青 蛮 上 笼 着 那 烂 烂 
PSN. WME SY, MAP PMMA; 双 
KAR, PERE RUE TE OA, SUK BREE, ALAR 
滴 从 玉女 盘 中 泄 出 ; 虹 需 流 彩 ， 闪 内 灼 灼 自 苍龙 岭 上 飞 
斜 。 真 个 是 : 福地 无 如 仙 景 好 ， 火 云 仙 府 胜 玄 都 。 
BREEAM, RBA; 少时 ， 见 一 水 火 童子 出 来 ， 
ALMA “ROUTER, BBR. ” MTU 
BØR, WALA: “WLR. ” BFA, AME, 
“ 启 老爷: 外 面 有 杨 惟 求 见 。” 伏 义 圣 人 日 : “着 他 进来 。” 
BFR GRE. ” BRAMAN, BS TH. 
FHRERESEREM” AE, BEL. RRN, Ë 
Fl: 
“ETERRA, EARAR KN, EBLAN 
天 开 地 其 皇上 帝 宝座 下 : 弟子 仰 仗 三 教 ， 演 习 灵 文 ， 自 
RPO, AMA RES. BATZEA, Am 
DK, BMELKS, RAMA. KERA, AE 
余 德 以 左 道 之 幻术 ， 暗 毒害 于 生灵 。 效 有 元 戎 姜 尚 暨 门 
徒 将 士兵 卒 六 十 余 万 ， 又 染 颗 粒 之 疮 ， 莫 辩 为 痢 为 毒 ， 
RRAR, SPRL, ASHE, BRT. 
自 思 无 奈 ， 仰 吨 仁慈 ， 悬 祈 大 开 届 隐 ， 怜 继 天 立 极 之 圣 
B, BAEZ, FMR, URAS. MATHES 
MZE!” 
RZAZP, BHRA“SREARTRE, DENEZ 


Yang Jian rushed to the cave as fast as lightning. He waited patiently 
outside until Water Fire Lad appeared. He then moved forward, bowed, 
and said, “May I trouble you to report that Yang Jian wishes to see the 
saints?” 

Water Fire Lad reported his arrival and reappeared to lead Yang Jian 
into the cave. Yang Jian knelt down, kowtowed, and said, “Your disciple 
Yang Jian wishes Your Majesty ten thousand years longevity!” 

Yang Jian then presented a letter written by the two immortals back in 
the camp. After reading the letter, Saint Emperor Fu Xi said to Shen 
Nong, “King Wu is the next ruler chosen by Heaven. Though he was 
destined to meet this hardship, I think we should support him to some 


extent. Don’t you think so, Brother?” 
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君 ， 数 当 有 此 厄 难 ， 吾 等 理 宜 助 一 臂 之 力 。” 神 农 日 : 皇 兄 
之 言 是 也 。” 遂 取 三 粒 丹 药 付 与 杨 荆 。 杨 琴 得 了 丹 药 ， 跪 而 
HE: 此 丹 将 何 用 度 ?” 伏 义 日 : 此 丹 : 一 粒 可 救 武王 ; 一 
粒 可 救 子 牙 ; 一 粒 用 水 化 开 ， 只 在 军 前 四 处 酒 过 ， 此 毒气 自 
然 消 灭 。” 杨 一 又 问 日 :“ 不 知 此 疾 何 名 ?” 伏 钱 日 : “此 疾 名 
KEE, TEM ZR; EDRO, BEE. ” RUA 
日 :“ 倘 此 疾 后 日 传染 人 间 ， 将 何 药 能 治 ? 乞 赐 指示 。” 神 农 
日 :“ 你 随 我 出 洞 至 紫 云 崖 来 。” 杨 琴 随 了 神农 来 至 崖 前 ， 寻 
了 一 遍 ; 神农 拔 一 草 递 与 杨 酸 :“ 你 往 人 间 ， 传 与 后 世 ， 此 药 
能 救 痘 疹 之 患 也 。” 杨 醋 又 跪 屋 日 :“ 此 草 何 名 ?” 神 农 日 : 
“你 听 我 道 来 : 此 草 有 诗 为 证 ， 诗 日 : 

紫 梗 黄 根 八 狼 花 ， 痘 疮 发 表 是 升 麻 。 常 桑 曾 说 文中 妙 ， 

传 与 人 间 莫 浪 夸 。” 
话说 杨 惟 求 了 丹 药 ， 又 传 下 升 麻 ， 以 济 后 人 ， 离 了 火 云 洞 ， 
径 至 周 车 ， 来 见 玉 易 真人 ， 备 言 : ORG, FFAS 
草 ， 可 救 总 郊 之 厄 。” 黄 龙 真人 忙 将 丹 药 化 开 ， 先 救 武王 ; 
玉 蜡 真人 来 治 子 牙 ; 杨 恤 与 哪 噬 用 水 化 开 此 丹 ， 用 杨 枝 酒 起 
Posh, BH, PERMA. EE: 

PEERS, MARRA., 
AAA. WCE Om. REWRBIA, 与 凡夫 
不 同 ， 俱 是 腹 内 有 三 昧 真 火 的 ， 又 会 五 行 之 术 ， 不 党 俱 先 好 
T; 人 人 切 齿 ， 个 个 咬牙 。 次 日 ， 子 牙 见 众 门人 脸 上 俱 有 净 
E, FAK, SRARVUR MAMI. RAR KM 
A:“SARRBX, ARAE” RARER FE Oo AN 
何 ， 且 听 下 回 分 解 。 


“You are absolutely right, Brother,” Saint Emperor Shen Nong re- 
plied. He took out three pills and gave them to Yang Jian, saying, “Give 
one pill to King Wu, another to Jiang Ziya, and put the last in water to 
spread throughout your camp. You can thus eradicate the poison and 
save all the disciples, generals, and soldiers,” Saint Emperor Shen Nong 
replied. 

“Would you kindly tell me the name of this poisonous disease, Saint 
Emperor?” Yang Jian asked again. 

“Its called variola or smallpox. It’s highly infectious and will kill if 
not treated in time,” Saint Emperor Shen Nong replied. 

“What medicine can we use to cure it, Saint Emperor? Please tell me, 
so that we can keep it under control if it appears again,” Yang Jian begged 
earnestly. 

The two went together to the Purple Cloud Cliff and looking about 
there, Saint Emperor Shen Nong picked herb and handed it to Yang Jian. 
“When you return to your world, you may tell the people to use this to 
cure smallpox.” he said. 

“What’s the name of this herb, Saint Emperor?” Yang asked again. 

“This herb has yellow roots, purple leaves, and eight-petaled flowers. 
It’s called sheng ma, or cimicifuga foetida L.,” Saint Emperor Shen 
Nong answered. 

Yang Jian then said goodbye and left the Fire Cloud Cave with the 
pills of elixir and the herb to cure smallpox. On his return, he reported the 
whole story to Yellow Dragon Immortal and Jade Tripod. They quickly 
revived King Wu and Jiang Ziya with the elixir, and Yang Jian and Nezha 
dissolved the last pill in water and use willow branches to spread the 
solution all over the camp. The smallpox was exterminated at once, and 
everyone recovered in a short while. 

The next day, when they were all on their feet again, Jiang Ziya saw 
that everybody had ugly scars on their faces. They all gnashed their teeth 
in rage. “We must take Tongguan Pass today. We won’t give up until 
we’ ve beaten them all.” 

If you want to know the outcome of the battle, please read the next 


chapter. 
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第 八 十 二 回 
三 教 大 会 万 仙 阵 


FEL: 

Fy {UES Pe 3 LL Bre, PASE VBE ATE. HAEA, 

纷纷 杀气 透 有 灵台。 鱼 龙 此 际 分 真 伪 ， 玉 石 从 今 尽 脱胎 。 

多 少 修 持 遭 此 动 ， 三 尸 斩 去 五 云 开 。 

话说 余 化 龙 与 余 达 等 俱 听 了 余 德 言语 ， 不 以 周 兵 为 意 ， 
逐日 饮酒 ， 只 等 周 营 兵 将 自己 病死 。 那 一 日 不 觉 就 是 第 八 
日 ， 余 化 龙 对 诸 子 言 日 : 今日 已 是 八 日 ， 不 见 探 事 官 来 报 ， 
我 们 可 上 城 一 看 。” 五 子 齐 日 :“ 上 城 看 看 才 是 。” 那 时 离 了 
帅 府 ， 上 得 城 来 ， 只 见 周 营 比 起 初 三 四 日 光景 不 同 ; 起 先 营 
中 毫 无 烟火 ; 今日 周 营 中 反 觉 腾腾 杀气 ， 烈 烈 威 风 ， 人 人 勇 
K, SM, RUE, Bako, HERR, BAR 
刀 -。 余 化 龙 忙 问 余 德 日 : 这 几 日 周 营 中 已 有 复 旧 光景 ， 此 事 
Unf?” AGAMA ARE OL, MDGS, KASH, 
SAAB ARKA LER?” REBRALR SG, ME: AIE 
我 此 术 ， 响 应 随时 ， 岂 有 不 准 之 理 ? 其 中 必 有 原故 。” 万 对 
Raa FOB, Bem. Ue ACE PRT OUR 
wT, CLARE, KARAM, RT ARI ; 
迟 则 有 变 。” 余 化 龙 听 说 ， 只 得 领 五 子 杀 出 关 来 ， 径 奔 周 
营 ， 其 周 将 身 弱 ， 余 德 穿 道 服 仗 剑 在 前 ， 如 风 驰 雨 又 而 来 ， 
REAR TIIR AMER MA, WERN, HK 


Chapter 82 


At the Ten Thousand Immortal Trap 


On the eighth day, Yu Hualong and his sons went up on the city wall to 
survey the Zhou camp. They were surprised to see the soldiers marching 
about with their weapons and flags. A brisk air filled the camp. 

“What shall we do?” Yu Hualong asked Yu De anxiously. 

“You didn’t take my advice,” Yu Da murmured. 

Yu De said, “Someone must have helped them. They can’t have 
completely recovered yet, so we’ll launch a surprise attack.” 

Believing that the men in the Zhou army were still weak and invalids, 
they rushed out to attack. Jiang Ziya shouted from his nondescript horse, 


“Yu Hualong, you will meet your end today.” 
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日 :“ 此 匹夫 竺 强 欺 顶 ， 是 自 取 死 也 。” 子 牙 坐 四 不 相 ， 哪 旺 
引 道 ， 众 门人 左右 拥护 ， 一 齐 杀 出 营 来 ， 大 呼 日 : 余 化 龙 ! 
SA RIL BR!” BS. ROTEL BERA 
生 烟 ; 雷震 子 声 如 霹雳 ; 韦 护 咬 碎 钢 牙 ; 李靖 欲 平 吞 他 父 
子 ; 龙 须 虎 足 踏 水 云 ， 奋 勇 争先 。 余 家 父子 迎 上 前 来 。 周 营 
PRI TAGHET RARE. ARG, WER TZE, 
登 起 风 火 轮 ， 先 在 潼关 城 上 。 军 士 见 哪 星 三 首 八 恬 ， 一 声 
喊 ， 散 了 个 干净 。 余 化 龙 父 子 见 哪 呈 上 关 ， 身 子 被 众人 于 
住 ， 不 得 跳出 圈子 ， 因 此 上 出 了 神 ， 被 雷震 子 一 棍 ， 正 中 余 
光 项 上 ， 翻 下 马 来 。 余 达 大 呼 日 :匹夫 ! 伤 吾 之 弟 ， 势 不 两 
立 !” 来 战 雷 震 子 ;又 被 韦 护 祭 起 降魔 杆 把 余 达 打 死 ， 倒 在 
尘埃 。 杨 任 将 扇子 一 扇 ， 余 先 、 余 兆 二 人 化 作 飞 灰 而 散 。 余 
德 见 弟兄 已 死 四 人 ， 心 中 大 把， 直 奔 子 牙 杀 来 。 子 牙 身 体 方 
才 好 ， 谅 战 不 过 ， 急 祭 打 神 鞭 于 空中 ， 正 中 余 德 ， 打 翻 在 
地 ， 早 被 李靖 一 载 刺 死 。 雷 震 子 见 哪 呈 上 城 ， 也 飞 进 城 来 。 
余 化 龙 见 五 子 阵亡 ， 道 关 已 归 西 土 ， 在 马上 大 呼 日 : 纪 王 ! 
臣 不 能 尽忠 扶 帝 业 ， 为 主 报 深 做 ， 臣 今 拼 一 死 而 报 君 恩 
E” AEH MLS BME. Wa A AAR HE HE SOF PTE 
T, BAAWMGZ, WH: 

EKAI, TRAM. TRE, 

FCP OPE RL. APRA RETR i, ESRAR. 

清风 耿耿 流 千 载 ， 岂 在 渔 樵 谈 笑 中 。 
话说 余 化 龙 自杀 ， 子 牙 驱 人 马 进 关 ， 出 榜 安 民 ， 清 查 库 藏 。 
子 牙 怜 余 化 龙 父 子 一 门 忠烈 ， 命 左右 收 尸 厚 葬 。 凡 军士 未 得 
平复 的 ， 俱 放 在 潼关 调理 。 子 牙 方 分 训 已 定 ， 只 见 黄龙 真 


Jinzha, Muzha, Yang Ren, Thunderbolt, Li Jing, and Dragon Beard 
Tiger, surrounded Yu Hualong. Nezha flew over the pass wall and drove 
the soldiers away. 

Before long, Yu Guang’s head was smashed open by Thunderbolt. 
Yu Guang fell and died at once. 

“You bastard! How dare you hurt my brother! I won’t let you get 
away!” Yu Da yelled. 

As he turned to attack Thunderbolt, Wei Hu knocked him to death 
with his Demon Subduing Club. Yang Ren fanned at Yu Xian and Yu 
Zhao, turning both to ashes. 

Seeing that all his brothers had been killed, Yu De was filled with 
rage. He charged at Jiang Ziya, who took out his Staff for Beating Gods 
and knocked him to the ground. Li Jing rushed forward and stabbed him 
to death. 

Realizing he’d been completely defeated, Yu Hualong yelled, “Your 
Majesty King Zhou! Please forgive me, PI die to return your grace!” 
He then cut his own throat. 

Jiang Ziya entered Tongguan Pass and issued proclamations to pacify 
the people. Showing pity on Yu Hualong and his sons, he ordered their 
corpses to be respectfully buried. The soldiers who had not yet fully re- 
covered were ordered to remain at the pass. 
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人 、 玉 大 真人 与 子 牙 议 日 :“ 前 面 就 是 万 仙 阵 了 ， 可 请 武王 也 
暂 软 在 此 关 ; 我 等 领 人 马 往 前 面 ， 要 路 上 先 命 人 造 起 芦 篷 席 
i, WIKI, REO, We, TRIEZ 
AZE,” FHRUKE, itm, FARENE, KA 
GOL. HAM ANEBZIE, AASB, UR 
狗 ， 俱 在 关上 将 息 。 又 过 了 数 日 ， 只 见 李 靖 回 令 :“ 芦 篷 俱 已 
完备 。” 黄 龙 真 人 日 :“ 芦 笑 既 完 ， 只 是 众 门人 去 得 ; RHA 
离 四 十 里 远 ， 扎 下 团 营 ， 傣 破 阵 后 ， 方 许 起 程 。” 众 将 得 
令 ， 就 此 驻扎 。 不 表 。 

且说 子 牙 同 二 位 真人 ， 与 诸 门 人 弟子 ， 前 至 芦 篷 上。 但 
悬 花 结彩 ， 香 气 握 和 氮 ， 迎 接 玉 虚 门 下 之 客 ， 今 日 万 仙 阵 总 
会 一 面 ， 满 其 红尘 杀戒 ， 再 去 返 本 还 元 。 不 一 时 这 三 山 五 岳 
众 道人 齐 齐 拍手 大 笑 而 来 : 广 成 子 、 赤 精子 、 文 殊 广 法 天 
尊 、 普 贤 真 人 、 慈 航道 人 、 清 虚 道德 真 君 、 太 乙 真 人 、 灵 宝 
大 法 师 、 道 行 天 尊 、 惧 留 孙 、 云 中 子 、 燃 灯 道人 ， 众 道人 见 
子 牙 稽 首 , 日 “今日 之 会 ， 正 完 其 一 千 五 百年 之 支 数 。” 
正 是 : 

元 满 版 依从 正道 ， 静 心 定性 诵 “ 黄 庭 ”。 

子 牙 迎接 上 笑 坐 下 ， 先 论 破 阵 原故 。 燃 灯 白 :“ 只 等 师长 来 ， 
自 有 道理 。” 众 皆 默 然 端 坐 。 且 说 金 灵 圣 母 在 万 仙 阵 中 ， 见 
燃 灯 道人 项 上 现 了 三 花 ， 冲 上 空中 ， 已 知 玉 虚 门 下 众 道 者 来 
T; 随 发 一 个 雷 声 ， 振 开 万 仙 阵 ， 一 块 烟雾 拔 开 ， 现 出 万 仙 
Moe, SEEM, REMEKE, NRATAS F 
F, MOVER, BERO UNEZP PZZ, AARE 
ZA PATHS PAM “SA RAS A 


> fs 


The Yellow Dragon Immortal and Jade Tripod said to Jiang Ziya, “The 
Ten Thousand Immortal Trap is before us; King Wu must remain here 
where it is safe. We should build a reed pavilion on the road ahead for the 
immortals. It will be the last time we will be involved in killing in this 
vulgar world.” 

Jiang Ziya ordered Yang Jian and Li Jing to go ahead and build the 
pavilion. When Li Jing returned to report on its completion, the Yellow 
Dragon Immortal said, “All the disciples may go, but the rest of the gen- 
erals must stay here.” 

Jiang Ziya led all the Taoist disciples to the pavilion. It was decorated 
with flowers and satins and full of sweet fragrance. Soon the other im- 
mortals arrived: Master Grand Completion, Pure Essence, Heavenly 
Master of Outstanding Culture, Universal Virtue, Merciful Navigation, 
Virtue of the Pure Void, Fairy Primordial, Spiritual Treasure, Heavenly 
Master of Divine Virtue, Krakucchanda, Master of the Clouds, and Burning 
Lamp. 

Jiang Ziya entertained them, and they discussed how to break the Ten 
Thousand Immortal Trap. 

Mother Golden Spirit saw the three flowers soaring in the air above 
Burning Lamp’s head. She knew that all the immortals from the Jade 
Emptiness Palace had arrived, and trying to entice them, she invoked 
thunder to drive away the fog and thus expose her trap. The immortals 
could see many strange figures within. 
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me 吾 教 不 过 屈指 可 数 之 人 。” 正 是 : 

ZEKER, JERES. 
内 中 有 黄龙 真人 日: 众 位 道 友 ， 自 元 始 以 来 ， 为 道 独 尊 ， 但 
不 知 截 教 门 中 一 意 滥 传 ， 思 及 匪 类 ， 真 是 可 惜 工夫 ， 音 劳 心 
力 ， 徒 费 精神 ; 不 知性 命 双 修 ， 枉 了 一 生 作用 ， 不 能 免 生死 
轮回 之 苦 ， 良 可 翡 也 ! ”道行 天 尊 日 :“ 此 一 会 ， 正 是 我 等 一 
千 五 百年 之 劫 ， 难 逢 难 遇 。 今 我 等 先 下 篷 看 看 ， 如 何 ?” 燃 
灯 目 : 各 等 不 必 去 看 ， 只 等 师 尊 来 至 ， 自 有 会 期 。” 广 成 子 
日 ;:“ 我 等 又 不 与 他 和 争论， 又 不 破 他 的 阵 ， 远 观 何妨 ?” 众 道 
人 日 :“ 广 成 子 言 之 其 当 。” 燃 灯 阻 不 住 众 人 ， 只 得 下 篷 ， 一 
XEHE., RUPES, JARRA. KIIRE: 
利害 ! 人 人 异样 ， 个 个 凶 形 ， 全 无 办 道 修 行 意 ， 反 有 争 持 杀 
伐 心 。” 燃 灯 对 众人 日 :“ 列 位 道 兄 ， 你 看 他 们 可 是 神仙 了 道 

fn!” DMNA, FREE, ROT PA oh, K 
了 一 位 道人 作 歌 而 出 ， 歌 日 : 

“人 笑 马 遂 是 痴 仙 ， 痴 仙 腹 内 有 真 辫 。 真 辫 有 路 无 人 

走 ， 惟 我 蜂 桃 赴 几 千 。” 
DARKE, AWA: 玉 虚 门下 ， 既 来 偷 看 吾 阵 ， 敢 与 我 见 个 
高 低 ?” 燃 灯 你们 只 贪 看 恶 阵 ， 致 多 生 此 一 段 是非 。” 
BEAALHWA “GR, MESA. MOB ME 
高 低 ， 且 等 掌 教 圣人 来 至 ， 自 有 破 阵 之 时 。 你 何必 傅 仗 强 
横 ， 行 凶 灭 教 也 。” 马 遂 跃 步 ， 仗 剑 来 取 。 黄 龙 真人 手中 剑 
AEK, R-E, BEREE, WAEREA RA HEE 
了 。 真 人 头疼 不 可 忍 ， 众 仙 和 急救 真人 ， 大 家 回 芦 禾 上 来 。 真 
AACR ESE, RRR AE, RG SRA AMER PS 


“Jie Taoism preaches carelessly to such base creatures. They labor 
in vain,” the Yellow Dragon Immortal remarked. 

“We’d better get a close look ,” Heavenly Master of Divine Virtue 
suggested. 

“Oh, no! We can see it when our masters arrive,” Burning Lamp 
argued. 

“We won’t quarrel with them or attack the trap; we’ll just look at it 
from a distance,” Grand Completion added. 

“Grand Completion is quite right,” all the other immortals agreed. 

As Burning Lamp could not stop them, he went along as well. They 
could see strange beings inside the trap; an air of death hung heavily, 
filling the immortals with dread. 

Just as they were about to return, they heard bells ringing. A Taoist 
appeared from within and shouted, “I’m Ma Sui. Dare you do battle with 
me?” 

“Here comes trouble now,” Burning Lamp sighed. 

The Yellow Dragon Immortal met him. “Ma Sui, you’re not so great. 
We won’t fight with you now, but we’ll break your trap easily enough as 
soon as our leaders have arrived.” 

Ma Sui attacked him with his sword, and after only one round, threw 
a gold hoop around the immortal’s head. The Yellow Dragon Immortal 
writhed in pain but was quickly rescued and brought back to the pavilion. 
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大 家 闹 在 一 处 。 不 表 。 且 说 元 始 天 尊 来 会 万 仙 阵 ， 先 着 南极 
UBT RT. BIBS, Ie. DIA 
k, WEBMD, ZORRO HOR, MEER. I8 
笑 日 :* 马 遂 ， 你 休 要 独 狐 ， 掌 教师 尊 来 了 。” 马 遂 正 欲 争 
持 ， 只 见 后 面 仙 乐 一 派 ， 遍 地 异 香 ， 马 遂 知 不 可 争 持 ， 按 落 
云 头 ， 回 归 本 阵 。 南 极 仙 翁 先 至 芦 笔 ， 率 众 仙 迎 弯 接 驾 ， 上 
EEF, AARE, SARR. TRE: “黄龙 真人 有 金利 
之 厄 。” 忙 叫 :“ 过 来 。” 黄 龙 真 人 走 至 面前 ; 元 始 用 手 一 
指 ， 金 籍 随 脱 。 真 人 谢 毕 ， 元 始 日 :“ 今 日 你 等 俱 该 圆满 此 
E, 各 回 洞府 ， 守 性 修 心 ， 斩 却 三 尸 ， 再 不 惹 红尘 之 难 。” 
NAB “REISS” EREN, AWS pA 
阵 异 香 仙 乐 ， 飘 飘 而 来 。 元 始 已 知 老子 来 至 ， 随 同 众 门人 迎 
候 。 老 子 下 了 板 角 青 牛 ， 携 手 上 篷 。 众 门人 礼拜 毕 ， 老 子 拍 
掌 日 ;“ 周 家 不 过 八 百年 基业 ， 贫 道 也 到 红尘 中 来 三 盔 四 转 ; 
可 见 运 数 难 逃 ， 何 怕 神 仙 佛 祖 。” 元 始 日 ;尘世 劫 运 ， 便 是 
物 外 神仙 都 不 能 免 ， 况 我 等 门人 ， 又 是 身 犯 之 者 ， 我 等 不 过 
来 了 此 一 番 动 数 耳 。” 二 位 师 尊 言 过 ， 端 然 默 坐 。 至 二 更 时 
分 ， 只 见 各 圣贤 顶 上 现 有 现下 庆 云 ， 祥 光 练 绕 ， 满 空中 有 无 
Ree, EIEN, ARS CERI STARE 
篷 。 不 表 。 

且说 金 灵 圣 母 在 万 仙 阵 内 ， 见 瑞 需 祥云 ， 知 二 位 师 伯 已 
至 ， 自 思 日 “今日 掌 教师 伯 已 来 ， 吾 师 也 要 早 至 方 可 。” 及 
BRA, AMS RBS, MIRZA, PHRA 
FAERTHWE, RETIER. CRESPO, RIR 
仙 ， 迎 接 教主 ， 进 了 阵 门 ， 上 了 八卦 台 坐 下 。 万 仙 邑 渴 毕 ， 


The Yellow Dragon Immortal tried to take the hoop off his head but 
found it was impossible. It was so tight the true samadhi fire went out of 
his eyes. 

The Immortal of the South Pole came in to announce Heavenly 
Primogenitor’s arrival. The religious leader entered the pavilion and said, 
“The Yellow Dragon Immortal was destined to be caught in this gold 
hoop. Come here and let me help you.” 

He pointed at the gold hoop, and it dropped to the ground. After the 
Yellow Dragon Immortal had thanked him, Heavenly Primogenitor con- 
tinued, “When we have broken this trap, you must all return to your 
caves and concentrate there on severing yourselves from all vulgar de- 
sires.” 

“May our master live for ten thousand years!” the immortals hailed 
him. 

Just then soft fairy music and sweet fragrance filled the air. Heavenly 
Primogenitor led the immortals outside to greet Lao Zi. After all the im- 
mortals had respectfully greeted Lao Zi, he said, “For the 800 years of 
the coming Zhou Dynasty, I have ventured into this vulgar world once 
more. Fate is difficult to avoid, even for Buddhas and immortals.” 

From her Ten Thousand Immortal Trap, Mother Golden Spirit could 
see the auspicious clouds and light over the reed pavilion. She thought, 
“Since their masters have already arrived, ours will surely be here soon 
too.” 

At dawn, sweet music was heard, the Grand Master of Heaven and 
his disciples were met in front of the Ten Thousand Immortal Trap by 
Mother Golden Spirit. She reported to her master, “Our two uncles have 


already arrived.” 
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金 灵 圣母 日 :“ 二 位 师 伯 俱 已 至 此 。” 通 天 教主 日 :“ 墨 了! 如 
今 是 月 缺 难 圆 。 既 摆 此 万 仙 阵 ， 必 有 定 与 他 见 个 雌雄 ， 以 定 一 
尊 之 位 。 今 日 是 万 仙 统 会 ， 以 完 劫数 。” 随 命 长 耳 定 光 仙 : 
“你 且 去 芦 篷 上 ， 见 你 二 位 师 伯 ， 下 这 一 封 书 。” 定 光 仙 领 
命 ， 径 至 芦 敌 下 ， 见 杨 恰 等 俱 在 左右 站 立 。 哪 呈 问 日 ; 来 者 
何人 ?” 长 耳 定 光 仙 日 :“ 吾 是 奉命 下 书 ,来 见 师 伯 的 。 借 你 
通报 。” 哪 噬 上 前 启 知 。 老 子 日 :“ 命 来 。” 哪 噬 下 篷 说 知 。 
定 光 仙 上 得 篷 来 ， 见 左右 立 着 十 二 代 门 人 ， 定 光 仙 拜 伏 于 
H, BEL. TABE, AEE: “在 知道 了 。 明 日 
来 破 万 仙 阵 也 。” 定 光 仙 下 篷 至 万 仙 阵 ， 回 复 通天 教主 。 且 
说 次 日 ， 二 位 教主 领 众 门徒 来 看 万 仙 阵 ， 下 得 篷 来 ， 至 阵 前 
一 见 ， 好 万 仙 阵 ! 怎 见得 ， 有 赞 为 证 ， 赞 日 : 
一 团 怪 雾 ， 几 阵 寒 风 。 彩 霞 笼 五 色 金光 ， 珊 云 起 千 丛 艳 
色 。 前 后 排 山 岳 修行 道士 与 全 真 ;左右 立 湖 海 云游 陀 头 
并 散 客 。 正 东 上 : AER, KE, APTS, HEE, 
都 是 道德 清高 奇异 人 ; EME: NIME, Re, TE 
S|, JOUR, RABASR awit; 正 南 上 : 大 红 袍 ， 
BSB, BSS, ELRMSRRAA; 正 北 上 : Bf 
IR, ETIE, TA, FRE, AEE EMA 
BRM, 青云 绕 绕 ; RAM, KAAM; 大 红旗 ， 火 云 
Bil; 皂 盖 旗 ， 黑 气 施 张 ; 杏 黄 幅 下 干 千 条 古怪 的 金 
震 ， 内 藏 着 天 上 无 、 世 上 少 、 辟 地 开 天 无 价 宝 。 又 是 乌 
云 仙 、 金 光 仙 、 凯 首 仙 神 光 超 趟 ; RAM. BRA, & 
短 仙 气概 昂昂 ; 七 香 车 坐 金 灵 圣 母 ， 分 门 别 户 ; ARE 
BAS, ABM; 无 当 圣母 法 宝 随身 ; BREA 


The Grand Master of Heaven ordered Fairy Light with Long Ears to 
deliver a letter to the leaders of Chan Taoism in the reed pavilion. Es- 
corted in, the Jie Taoist disciple knelt as Lao Zi read the letter. “We shall 
meet you to break the trap tomorrow,” he said when he had finished. 

The next day, the two masters left the pavilion to inspect the trap. As 
they were looking around, the Grand Master of Heaven appeared, fol- 
lowed by 3,000 disciples. Lao Zi could see by his fierce expression that 
he meant business. 
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BHR, Se, MBH, BBR, Waith; y 
HE, PEOVER, PAR, RAR. ES 
EAA ASD KM K MSI, WIAA KA 
ELK BAU RE OE RW BF OK NR 
幅 。 左 右 金 童 随 圣 驾 ， 紫 雾 红 云 离 碧 游 。 通 天 教主 身心 
变 ， 只 因 一 她 结 成 做 。 两 教 生 克 终 有 损 ， 天 翻 地 覆 鬼 神 
悉 。 昆 仑 正法 扶 明 主 ， 山 河 一 统 属 西周 。 
话说 老子 同 元 始 来 看 万 仙 阵 ， 老 子 一 见 万 仙 阵 ， 与 元 始 日 
“他 教 下 就 有 这 些 门 人 ! 据 我 看 来 ， 总 是 不 分 品类 ， 一概 滥 
收 ， 那 论 根 器 深浅 ， 岂 是 了 道成 仙 之 辈 。 此 一 回 玉石 自分 ， 
浅 深 互 见 。 遭 动 者 ， 可 不 枉 用 工夫 ， 可 胜 叹息 ! ” 话 狂 未 
了 ， 只 见 通天 教主 从 阵 中 坐 奎 牛 而 出 ， 穿 大 红 白鹤 绛 峭 衣 ， 
手 执 宝剑 而 来 。 老 子 看 通天 教主 全 无 道 气 ， 一 脸 凶 光 。 怎 见 
3, ARAWE, RA: i 
REITER, RACER, RABE, 
三 花 聚 顶 演 无 生 。 顶 上 人 金光 分 五 彩 ， 足 下 红 莲 逐 万 程 。 
八卦 仙 衣 飞 紫 气 ， 三 锋 宝 剑 号 青 忒 。 伏 虎 降 龙 为 第 一 ， 
擒 妖 缚 怪 任 纵横 。 徒 众 三 千 分 左 右 ， 后 随 万 姓 尽 精英 。 
天 花 乱 坠 无 穷 妙 ， 地 拥 金莲 长 瑞 祯 。 度 尽 众生 成 正果 ， 
MIE BIE. WHATS, ARRAS. 
奎 牛 稳 坐 截 教主 ， 仙 童 前 后 把 香 焚 。 狂 震 沉 檀 云 筋 长 ， 
PAA AAU. ORR RH, LL 
GKAEBSM, RRP. 
话说 通天 教主 见 二 位 教主 ， 对 面 打 稽 首 ， 暂 :二 位 道 兄 请 
了 !” 老 子 日 :“ 贤 弟 可 谓 无 赖 之 极 ! 不 思 悔 过 ， 何 能 掌 截 教 之 


加 | 十 > 省 Kaa 


大 
中 
华 
文 
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The Grand Master of Heaven greeted them, “How do you do, Broth- 
ers.” 

“You are so shameless, Brother. How can you be the head of Jie 
Taoism? You should have asked forgiveness after the Immortal Slaugh- 
tering Trap. How can you be so wicked as to set up this new one? ” Lao 


Zi reproached him. 
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主 ? 前 日 诛仙 阵 上 已 见 峻 雄 ， 只 当 湾 踪 隐 迹 ， 自 己 修 过 ， 以 
TEM, TREAZE; 岂 得 司 恶 不 改 ， 又 率领 群 仙 布 此 亚 
阵 。 你 只 待 玉 石 俱 焚 ， 生 灵 丢 灭 殖 尽 ， 你 方才 婴 手 ， 这 是 何 
TEPILE” ARAIRE: KEZA, AFE 
K, ARIA, HITER, KRADE, REM RR. R 
是 那 一 件 不 如 你 ?你 敢 欺 我 ! 今 日 你 再 请 西方 准 提 道 人 将 加 持 
杆 打 我 就 是 了 。 不 知 他 打 我 即 是 打 你 一 般 。 此 恨 如 何 可 
解 ! ”元始 笑 日 :“ 你 也 不 必 口 讲 ， 只 你 既 摆 此 阵 ， 就 把 你 胸 
中 学 识 和 舒展 一 二 ， 我 与 你 共 决 肉 雄 。” 通 天 教主 日 :我 如 今 
与 你 仇恨 难 解 ， 除 是 你 我 俱 不 掌 教 ， 方 才干 休 ! ”通天 教主 
BE, EMRE, 少时 ， 布 成 一 个 阵势 ， 乃 是 一 个 阵 结 三 个 
营 垒 ， 攒 簇 而 立 。 通 天 教主 至 阵 前 问 日 :“ 你 二 人 可 识 丰 此 阵 
E?” EFKE: 此 乃 是 吾 掌 中 所 出 ， 岂 有 不 知之 理 。 此 
是 太极 两 仪 四 象 之 阵 耳 ! 有 何 难 哉 ! ”通天 教主 日 : 可 能 破 
否 ?” 元 始 日 :“ 你 且 听 吾 道 来 : 

混 元 初 判 道 为 尊 ， 炼 就 未 坤 清 浊 分 。 太 极 两 仪 生 四 象 ， 

如 今 还 在 掌中 存 。” 
老子 问 日 :“ 谁 去 破 此 太极 阵 走 一 遭 ?” 赤 精子 大 呼 日 : 弟子 
愿 会 此 阵 ! ” 作 歌 而 出 ， 歌 日 : 

“今朝 圆满 斩 三 尸 ， 复 整 车 提 在 此 时 。 太 极 阵 中 遇 奇 

+, 回头 百事 自 相宜 。” 
赤 精 子 跃 身 而 出 。 只 见 太极 阵 中 一 位 道人 ,长 须 黑 面 ， 身 穿 
BR, ERAZ, BRER, KIFE: WET, PERKER 
MA?” RETE: Zi, KARR, Ak EKE 
了 ! ”乌云 仙 大 怒 ， 仗 剑 来 取 。 赤 精子 手中 剑 赴 面 交还 。 未 


“Don’t think you’re better than me! You can ask Buddha Candi to 
beat me again today with his club, but don’t you know that we are really 
one? Didn't you feel pain when I was hit by the Buddha? I’!] never 
forget it,” the Grand Master of Heaven said angrily. 

He then went back into his trap and set up another trap inside. When 
he returned, he asked, “Do you know the name of the trap I just set up?” 

Lao Zi burst into laughter. “Of course. It was my own invention. It 
uses the four bearings of two polarities in a diagram of the cosmos. There’s 
nothing difficult about that at all.” 

“Are you sure you can break it?” the Grand Master of Heaven asked 
again. 

Lao Zi turned to the immortals. “Who will go and break that trap?” 

“Let me go,” Pure Essence replied. 

He leapt forward and saw a Taoist with a black beard wearing a 
black robe blocking his way “Fairy Black Cloud, you have no talent. You 
will die right here,” Pure Essence said. 

Black Cloud waved his sword, and Pure Essence returned the blow. 
After about three rounds, Black Cloud pulled out his Universe Muddling 
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R=VOS AA, SUH R EER, Pm, iho 
精子 打 了 一 足 。 乌 云 仙 才 待 下 手 ， 有 广 成 子 大 呼 日 : 少 待 伤 
Sift, BRT!” RAHMET Sah, ZAKR, RRR 
合 ， 乌 云 仙 又 是 一 锤 把 广 成 子 打 倒 在 地 。 广 成 子 息 将 起 来 ， 
往 西 北上 走 了 。 通 天 教主 命 乌云 仙 赶 去 ,“ 定 然 拿 来 ! ”马云 
但 领 法 骨 ， 随 后 赶 来 。 广 成 子 前 走 ; 乌云 仙 后 赶 。 看 看 赶 
上 ， 广 成 子 正 无 可 奈何 ， 转 过 山坡 ， 只 见 准 提 道 人 来 至 。 让 
过 了 广 成 子 ， 准 提 阻 住 了 乌云 仙 ， 笑 容 满面 ， 口 称 : 道 友 请 
了 ! ”乌云 仙 认 得 是 准 提 道 人 ， 大 叫 日 : 准 提 道人 ， 你 前 日 
在 诛仙 阵 上 伤 了 吾 师 ， 今 又 阻 吾 去 路 ， 情 殊 可 恨 ! ”会 宝剑 
望 准 提 道 人 顶 上 臂 来 。 道 人 把 口 一 张 ， 有 一 杂 青 莲 托 住 了 
ajh AE: 

“和 天 上 青 莲 能 托 剑 ， 殖 与 乌云 有 大 缘 。” 
准 提 日 :“ 道 友 ， 我 与 你 是 有 缘 之 客 ， 特 来 化 你 归 吾 西方 ， 共 
享 极乐 ， 有 何不 美 ?” 乌 云 仙 大 呼 日 : 好 泼 道 ! KARE!” 
又 是 一 全 。 准 提 用 中 指 一 指 ， 一 末 白 莲 托 剑 。 准 提 又 日 :“ 道 
友 ， 

掌上 白莲 能 托 剑 ， 须 知 极 乐 在 西方 。 二 六 莲台 生 瑞 彩 ， 

RP ERR.” 
乌云 仙 大 呼 日 :一 派 胡说 ! 敢 来 其 我 ! ”又 是 一 剑 。 准 提 将 手 
一 指 ， 一 人 打 金 莲 托 住 。 准 提 日 : “SAW, DEKK 
E, PRGA, AEN, TRAE EGER 
夫 ， 化 为 乌有 。 我 如 今 不 过 要 与 你 兴 西 方 教 法 ， 故 此 善 善 化 
你 ， 幸 祈 急 早 回 头 。” 乌 云 仙 大 怒 ， 又 是 一 剑 砍 来 。 准 提 将 
拂 侍 一 刷 ， 乌 云 仙 手中 剑 只 剩 得 一 个 靶 儿 。 乌 云 仙 大 怒 ， 擒 


Hammer and knocked Pure Essence to the ground. Before Black Cloud 
could slay him, Grand Completion shouted loudly, “Don’t hurt my brother! 
Here come I!” 

After several rounds, Black Cloud struck out with Universe Muddling 
Hammer again. But Grand Completion got up quickly and fled towards 
the northwest. 

“Don’t let him get away! Take him captive!” the Grand Master of 
Heaven ordered. 

Just when it seemed Black Cloud was about to catch him, Grand 
Completion saw Candi coming his way. 

Candi stopped Fairy Black Cloud. He smiled and said, “How do you 
do?” 

Fairy Black Cloud roared, “Oh, Buddha Candi! You hurt my master 
not long ago in the Immortal Slaughtering Trap. How dare you stop me 
today.” 

As Fairy Black Cloud slashed at him with his sword, Buddha Candi 
opened his mouth, and a green lotus flower popped out to block his at- 
tack. He said, “We are destined to be friends. I have come to convert 
you to Buddhism. You will enjoy happiness in the Western Region.” 

“You bloody Buddha! You’ve gone too far this time,” Black Cloud 
yelled wildly, slashing again with his sword. 

Candi pointed his finger, and a white lotus flower stopped his advance 
as before. He said again, “Can’t you see the white lotus flower in my 
palm holding back your sword? Don’t you realize the most happy land is 
the Western Region? Lotus flowers and the scent of pineapples fill the 
garden there.” 

“Don’t try to trick me, talking all this nonsense!” Fairy Black Cloud 
screamed loudly. 

“Black Cloud, in my mercy and kindness I will take pity on you. I 
won’t suppress you and force you to return to your original shape. You 
would lose the vitality you’ ve gained through so many years of hard 
work. I have come to you in goodwill and hope you will turn your mind 
toward the bright light without further delay,” Buddha Candi said sin- 
cerely. 
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起 混 元 锤 打 来 。 准 提 就 跳出 圈子 去 了 。 乌 云 仙 随 后 赶 来 。 准 
提 已 ;徒弟 在 那里 ?” 只 见 了 一 个 童 儿 来 ， 身 穿 水 合 衣 ， 手 
执 竹 枝 而 来 。 不 知 乌云 仙 凶 吉 如 何 ， 且 听 下 回 分 解 。 
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Fairy Black Cloud grew even more furious. He lifted his sword to slay 
Candi, but the Buddha brushed it away with his dust whisk. 

Seething with anger, Fairy Black Cloud had to rely on his Universe 
Muddling Hammer. But when he attacked again, Candi jumped out of the 
circle and cried, “Where’s my disciple?” 

The Water and Fire Lad, holding a bamboo pole, suddenly appeared. 

What became of Black Cloud? Please read the next chapter to find 


out. 
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第 八 十 三 回 
三 大 师 收 狮 象 狐 


诗 日 : 

一 钩 明 月 半 轮 秋 ， 三 点 如 星 仔 细 求 。 狮 象 有 名 缘 相 立 ， 

花 航 无 着 借 形 修 。 朝 元 最 鼠 贪 喷 败 ， 脱 骨 须 知 挂 碍 仇 。 

ARRERA, RETA EK. 

iA UL HE SE A at kK AE ORR TT, KHE 
鳌 。” 章 子 向 空中 将 竹 枝 垂 下 ， 那 竹 枝 就 有 无 限 光 华 异 彩 ， 
BETS ath: 乌云 仙 此 时 难 逃 现 身 之 厄 。 准 提 叫 日 : 乌云 
仙 ， 你 此 时 不 现 原形 ， 更 待 何 时 ! ”只 见 乌 云 仙 把 头 播 了 一 
播 ， 化 作 一 个 金 须 鳌 鱼 ， 剪 尾 摇头 ， 上 了 钓竿 。 童 子 上 前 ， 
按 住 了 乌云 仙 的 头 ， 将 身 骑 上 鳌 鱼 背 上 ， 径 往 西 方 八 德 池 中 
受 享 极乐 之 福 去 了 。 正 是 : 

八 德 池 中 闲 戏 机， 金莲 为 伴 任 遂 遥 。 
话说 准 提 道 人 收 了 金 鳌 ， 赶 至 万 仙 阵 前 。 通 天 教主 看 见 准 
提 ， 既 冲 面 上 ， 眼 角 俱 红 ， 大 呼 日 :“ 准 提 道 人 ， 你 今日 又 来 
SEW, BRASH!” RIAA “Salsa 
缘 ， 被 吾 用 六 根 清净 人 竹 钓 去 西方 八 德 池 边 ， 自 在 遂 各 ， 无 黑 
A, ASR PR.” KRENEK, 
正 欲 与 准 提 厅 杀 ， 只 听 得 太极 阵 中 一 人 作 歌 而 出 ， 歌 日 : 
“大 道 非凡 道 ， 玄 中 玄 更 玄 。 谁 能 参 悟 透 ， 崩 尺 见 先 
天 。” 


Chapter 83 


Subjugation of Lion, Elephant and Jaguar 


Water Fire Lad stood before Black Cloud with his bamboo fishing 
rod. A bright light flashed on the fairy. 

“Black Cloud, why are you still unwilling to expose your true form?” 
Buddha Candi asked. 

With a shake of his head, Black Cloud turned into a great turtle with a 
golden beard. He reached up and bit the hook Water Fire Lad held before 
him. 

Water Fire Lad then climbed its back and returned on the turtle to the 
Eight Virtue Pond. Candi went to the Ten Thousand Immortal Trap, where 
catching sight of him, the Grand Master of Heaven shouted angrily, “Bud- 
dha Candi, you won’t get away this time!” 

“I caught Black Cloud with my bamboo pole and put him in the Eight 
Virtue Pond to enjoy happiness in the Western Region. He is far better 
off than you, free from all the troubles in this vulgar world,” Buddha 
Candi said. 
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话说 太极 阵 中 岂 首 仙 提 剑 而 出 ; 谁 人 敢 进 吾 阵 中 来 ， 共 决 雌 
雄 ?” 准 提 道 人 日 :文殊 广 法 天 尊 ， 借 你 去 会 此 位 有 缘 之 
客 。” 准 提 道 人 把 文殊 广 法 天 尊 顶 上 一 指 ， 泥 丸 复 开 ， 三 光 
进出 ， 瑞 气 盘 旋 。 元 始 天 尊 递 一 幅 与 文殊 ， 名 日 盘古 幅 ， 
“可 破 此 太极 阵 。” 文 殊 广 法 天 尊 接 幅 作 偶而 出 ， 偶 日 : 

“ 混 元 一 气 此 为 先 ， 万 劫 修 持 合 太 玄 。 莫 道 此 中 多 变 
文殊 广 法 天 尊 歌 黑 ， 岂 首 仙 大 呼 日 : 今日 之 功 ， 各 显 其 教 ， 
不 必 多 言 !” 仗 手中 剑 砍 来 。 文 殊 广 法 天 尊 手 中 剑 急 架 相 
还 。 未 及 数 合 ， 电 首 仙 便 往 阵 中 而 去 。 文 殊 广 法 天 尊 纵 步 赶 
来 。 电 首 仙 进 阵 ， 便 祭 起 符 印 ， 只 见 阵 中 如 铁 壁 铜 墙 一 般 ， 
兵 丸 如山。 文殊 广 法 天 尊 将 盘古 幅 展 动 ， 镇 住 了 太极 阵 ， 广 
法 天 尊 现 出 一 法 身 来 。 怎 见得 ， 有 赞 为 证 : 

面 如 蓝 靛 ， 赤 发 红 著 。 浑 身上 五 彩 呈 祥 ， 遍 体内 金光 拥 

护 。 降 魔 杆 滚 滚 红 焰 飞 来 ; 金莲 边 腾腾 霞光 乱舞 。 正 

是 : RRB PR RAEI, ARTE E/E 
LEME ERS, aH, RL 
W, BRAG, FERRIER. SLAM, EKE; X 
殊 忙 将 捆 妖 绳 祭 起 ， 命 黄巾 力士: REFET, WK 
Ko” RRR TIER, RRB, bo Loch, H: 
“弟子 已 破 太极 阵 矣 。” 元 始 命 南极 仙 翁 : EFFET, KA 
首 仙 打出 原 身 。” 仙 俩 领 命 至 篷 下 ， 见 电 首 仙 缚 住 一 团 。 南 
极 仙 翁 对 由 首 仙 口 中 念 念 有 词 ， 道 声 : 疾 ! 还 不 速 现 原形 ， 
更 待 何 时 ! ”只 见 电 首 仙 把 头 摇 了 两 摇 ， 就 地 一 滚 ， 妃 是 一 
个 青 毛 狮子 ， 剪 尾 摇头 ， 甚 是 雄伟 。 南 极 仙 翁 回复 元 始 天 昔 


Before the Grand Master of Heaven had a chance to attack Candi, 
Fairy Dragon appeared in front of the Cosmological Scheme Trap. “Who 
dares enter this trap?” he challenged them all. 

“Heavenly Master of Outstanding Culture! You go next. He’s des- 
tined to be yours,” Candi ordered. 

He pointed at Outstanding Culture’s head and three beams of light 
covered him with an auspicious aura. Heavenly Primogenitor then gave 
him the Pangu Pennant. 

Outstanding Culture and Dragon Head fought several rounds before 
Dragon Head gave up ground and ducked into the trap. 

Dragon Head threw up his stamp, enclosing the trap with iron walls 
and brass partitions. Cutlasses, swords, and lances filled the space be- 
tween. Outstanding Culture waved his Pangu Pennant to fend off the evil 
forces and then transformed himself into a strange figure scented with 
fragrant breezes and covered with pearls, jade, and lotus flowers. He 
then threw up his Sprite Binding Rope and ordered his yellow-scarved 
genii to carry Dragon Head back to the pavilion. 

Heavenly Primogenitor ordered the Immortal of the South Pole to 
beat Dragon Head into his original shape. The immortal went outside and 
found Dragon Head wrapped up in a bundle. He recited some charms 
and then shouted, “Quick! What are you waiting for! Change back to 
what you once were!” 

Dragon Head shook his head twice. He rolled on the ground and 
changed into a lion with a green mane. Heavenly Primogenitor ordered 
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命令 。 元 始 分 付 : 就 命 广 法 天 尊 坐 骑 ， 仍 于 项 下 挂 一 牌 ， 上 
书 电 首 仙 名 讳 。” 次 日 ， 老 子 与 元 始 亲临 阵 前 ， 问 : 通天 教 
主 何 在 ?” 左 右 报 与 通天 教主 ， 径 出 阵 前 。 老 子 命 文殊 骑 了 
青 狮 至 前 面 ， 老 子 指 与 通天 教主 看 ,日 : “你 的 门下 ， 长 有 此 
等 之 物 ， 你 还 要 自从 道德 清高 ， 真 是 可 笑 !1” 就 把 个 通天 教 
EAA, KEE: 你 再 敢 破 吾 两 仪 阵 么 ?” 老 子 尚未 及 
回 言 ， 只 见 两 仪 阵 内 灵 牙 仙 大 呼 而 出 日 :“ 谁 敢 来 破 吾 两 仪 阵 
4?” TE: 

袖 里 乾坤 翻 上 下 ， 两 仪 阵 内 定 高 低 。 
灵 牙 仙 径 出 阵 来 ， 问 : 谁 敢 来 见 吾 此 阵 ?” 元 始 命 普 贤 真人 
日 : 你 去 破 此 阵 走 一 遭 。” 遂 将 太极 符 印 付 与 普 贤 真人 。 真 
人 至 阵 前 日 :“ 灵 牙 仙 ， 你 若 行 成 形 ， 为 何不 守 本 分 ， 又 来 多 
此 一 番 事 也 。 只 怕 你 腿 尺 间 现 了 原形 ， 那 时 悔 之 晚 象 。” 灵 
牙 仙 大 怒 ， 仗 二 剑 飞 来 直 取 。 普 贤 真 人 仗 手中 剑 火 速 忙 迎 。 
未 及 数 合 ， 灵 牙 仙 便 往 两 仪 阵 中 而 去 ; 普 贤 真人 赶 入 阵 内 。 
RAWAL, ERAZI, RAGA, KARA 
人 。 只 见 普 贤 真人 泥 丸 宫 现 出 化 身 ， 甚 是 凶恶 。 怎 见得 ， 有 
赞 为 证 : 

面 如 紫 囊 ， 巨 口 猿 牙 。 去 时间 红云 笼 项 上 ， 一 会 家 瑞 彩 

Heo, BURMA, HELTER. SAAR 

te, FARRER. EE: 有 福西 方 成 正果 ， 真 

人 今日 已 完成 。 
话说 普 贤 真人 现 出 法 身 ， 镇 住 灵 牙 仙 ， 仍 用 长 虹 索 ， 命 黄巾 
力士 :“ 将 灵 牙 仙 拿 去 芦 笑 下 ， 听 候 指挥 。” 普 贤 真 人 破 了 两 
仪 阵 ， 径 至 芦 笑 上， 参见 老子 。 老 子 命 南极 仙 俩 : “WAR 
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Outstanding Culture to use the lion as a saddle beast. Lao Zi then told the 
immortal to ride the green lion to the front with them. 

“How ridiculous you are to boast of your high and pure virtue with 
disciples like this!” Lao Zi said sarcastically, pointing at the lion. 

Blushing red, the Grand Master of Heaven shouted back furiously, 
“Dare you come to break my Two Polarity Trap?” 

Without waiting for Lao Zi’s answer, Fairy Spiritual Teeth rushed out 
from the trap and yelled, “Who dares to enter?” 

Heavenly Primogenitor ordered, “Universal Virtue, you may go.” 

Spiritual Teeth attacked Universal Virtue with his sword but gave up 
ground after several rounds and ran into the trap, chased by the immortal. 
Spiritual Teeth then produced thunder with the force from the trap, but 
Universal Virtue quickly transformed himself into a creature with three 
heads and six arms. His faces were purple, his wide mouths full of tusks, 
and he rode on lotus flowers. His whole body was covered with pearls 
and jewel necklaces. 

He threw up his long Rainbow Cord and ordered his yellow-scarved 
genii to carry Spiritual Teeth back to the pavilion. Lao Zi ordered the 
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牙 仙 原 身 。” 南 极 仙 翁 领 令 ， 将 三 宝玉 如 意 把 灵 牙 仙 连 击 数 
下 。 灵 牙 仙 就 地 一 深 ， 现 出 原形 ， 乃 是 一 只 白 象 。 老 子 分 
付 :“ 将 白 象 颈 上 也 挂 一 牌 ， 上 书 灵 牙 仙 名 讳 ， 与 普 贤 真人 为 
坐骑 。” 复 至 阵 前 。 通 天 教主 见 青 狮 在 左 ， 白 象 在 右 ， 不 党 
大 把， 正 欲 上 前 ， 只 见 四 象 阵 中 金光 仙 大 呼 日 : 阐 教 门人 不 
Big, BR!” Hema, KA: 
“妙法 广 无 边 ， 身 心 合 汞 铅 。 今 领 四 象 阵 ， 道 术 岂 多 
言 。 二 指 降 龙 虎 ， 双 眸 运 大 玄 。 谁 人 来 会 我 ， 方 是 大 罗 
仙 。” 
元 始 见 金光 仙 出 得 四 象 阵 来 BRR, aT RAIA 
日 :* 你 将 如 意 执 定 ， 进 四 象 阵 去 ， 直 须 …… 如 此 如 此 ， 就 变 
化 无 穷 ， 何 愁 此 阵 不 破 也 ; 此 是 你 有 缘 之 骑 。” 慈 航道 人 作 
歌 而 出 ， 歌 日 : 
“普陀 岩 下 有 名 声 ， 了 劫 归根 返 玉 京 。 今 日 已 完 收 四 
F, SRAM. ” 
AAKE, LHWRYMH, KIPE: “RMA, KAHK 
言 ， 肆 行 无 忌 ， 好 个 “今日 已 完 收 四 象 ”， 只 怕 你 死 于 有 目 
前 ! 不 要 走 ， 正 要 拿 你 ! ”会 手 中 剑 飞 来 直 取 。 枇 航道 人 手中 
剑 急 架 忙 迎 。 未 及 三 合 ， 金 光 仙 便 入 四 象 阵 去 了 。 薄 航 赶 信 
Rech, SIR MME RI, WARRE, TARA 
道人 。 正 是 : 
四 象 阵 遇 金毛 狐 ， 潮 音 洞 里 听 谈 经 。 
话说 慈 航 道人 见 四 象 阵 中 变化 无 穷 ， 忙 将 头 上 一 拍 ， 有 一 条 
庆 云 笼 单 ， 盖 住 顶 上 ， 只 听 得 一 声 雷 响 ， 现 出 一 位 化 身 ， 怎 
见得 : 


Immortal of the South Pole to beat the fairy into his original shape. Spiri- 
tual Teeth rolled on the ground and changed into a white elephant. Lao Zi 
ordered Universal Virtue to take it as his mount. 

The Grand Master of Heaven was furious when he saw the green 
lion and white elephant on either side of his enemies. But before he could 
move, Golden Light roared from the Four Bearings Trap, “Here I come! 
You'd better watch out now, you disciples of Chan Taoism.” 

Heavenly Primogenitor ordered Merciful Navigation to take him with 
his S-shaped weapon. The immortal ran out to meet Golden Light, who 
leapt forward and attacked him. 

After three rounds, Golden Light ran into his trap and tried to stop the 
immortal with his charms and magic weapons. But as before, Merciful 
Navigation turned himself into a three-headed being, protected from above 
by an auspicious cloud and from below by a golden turtle. He held aclub 
and the S-shaped weapon. 
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面 如 傅 粉 ， 三 首 六 臂 。 二 目 中 火光 焰 里 见 金龙 ; BAA 

ARAN EE Fina. EREE, BHAT ia; 手中 托 

7, RBRRAMAS. H=KMBRBEF, KIEHIAL; 

杨柳 在 肘 后 ， 有 瑞 气 腾腾 。 正 是 : 普陀 妙法 庄严 ， 方 显 

慈 航道 行 。 
且说 金光 仙 看 见 阐 教 内 门人 这 等 化 身 ， 自 叹 日 :“ 真 好 一 个 玉 
虚 门 下 ， 果 然 气 宇 不 同 ! ”和 欲 待 逃 回 ， 星 已 被 慈 航道 人 祭 起 
三 宝玉 如 意 ,， 命 黄巾 力士 :“ 把 此 物 拿 去 篷 下 ， 听 候 发 落 。” 
Dit, AES MMS EPSP. ARSE TFE 
fe, BWR PEP BEAR, Pe Le EMR FER, 
遵 老子 命令 ， 将 金光 仙 颈 上 连 拍 几 下 : 这 业 障 还 不 速 现 原 
形 ， 更 待 何 时 ! ”金光 仙 情 知 不 能 逃脱 ， 就 地 一 滚 ， 现 出 原 
形 ， 乃 是 一 只 金毛 狐 。 仙 分 至 芦 侨 回覆 法 旨 。 元 始 分 付 :“ 也 
与 他 颈 上 挂 一 牌 ， 书 金光 仙 和 名 讳 ， 就 与 慈 航 为 坐骑 。” 仙 翁 
一 一 如 命 施 为 。 蓄 航 骑 了 ， 复 出 阵 前 。 一 一 些 乃 是 三 大 师 收 
(RU. RAL; 后 兴 释 门 ， 成 于 佛教 ， 为 文殊 、 普 贤 、 观 
音 ， 是 三 位 大 士 ; 此 是 后 话 ， 表 过 不 题 。 一 一 且说 通天 教主 
见 如 此 光景 ， 心 中 大 把 ， 方 欲 仗 剑 前 来 ， 以 决 肉 雄 ， 忽 听 得 
后 面 一 门人 大 呼 日 : “老师 不 要 动 怒 ， 理 来 也 ! ”通天 教主 观 
之 ， 乃 是 龟 灵 圣母 ， 身 穿 大 红 八 卦 衣 ， 仗 手中 宝剑 ， 作 歌 而 
来 ， 歌 日 : 

“炎帝 修成 大 道 通 ， 胸 藏 万 象 妙 无 穷 。 怕 游 宫 内 传真 

诀 ， 特 向 红尘 西 破 戎 。” 
只 见 包 灵 圣 母 欲 来 拿 广 成 子 报仇 ， 这 壁 朋 有 惧 留 孙 迎 上 前 来 
日 :“ 那 业 障 慢 来 ! ”老子 、 元 始 、 准 提 道 人 三 位 教主 是 车 


Golden Light had no time to escape. He was carried, like his fellow 
fairies, to the pavilion. When the Immortal of the South Pole patted his 
neck and yelled, “Why don’t you recover your original form? What are 
you waiting for, you poor beast?” Golden Light rolled on the ground and 
tumed into a jaguar with golden fur. Merciful Navigation took this animal 
as his riding beast. 

Not long thereafter, Heavenly Master of Outstanding Culture became 
the Bodhisattva of Outstanding Culture, Universal Virtue became the 
Bodhisattva of Universal Virtue, and Merciful Navigation became 
Guanyin, the Buddhist Goddess of Mercy. 

Faced with such humiliation, the Grand Master of Heaven seethed in 
anger, but once again, he was stopped by a loud voice from behind, “Don’t 
be angry, dear Master. Here come I!” 

It was Mother Spiritual Tortoise. Knowing that she wanted to take 
Grand Completion captive in revenge for their past dispute, Krakucchanda 


rushed forward to meet her. 
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眼 ， 看 见 龟 灵 圣母 行 相 ， 元 始 笑 日 :“ 二 位 道 兄 ， 似 这 样 东 
西 ， 如 何 也 要 成 正果 ， 真 个 好 笑 ! ”一 一 你 道 他 如 何 出 身 ， 
ANTE: 
根源 出 处 号 帮 泥 ， 水 底 增光 独 显 威 。 世 隐 能 知 天 地 性 ， 
灵 悍 偏 晓 鬼神 机 。 藏 身 一 缩 无 头 尾 ， 展 足 能 行 即 自 飞 。 
苍 额 造 字 须 成 体 ， 卜 签 先知 伴 伏 闵 。 穿 薄 透 茶 千 般 俏 ， 
HOKAGE, RGR, AACR AUR 
九宫 八卦 生成 定 ， 散 碎 铺 谈 绿 羽衣 。 生 来 好 勇 龙王 幸 ， 
死 后 还 驼 三 教 碑 。 要 知 此 物 名 何 姓 ， 炎 帝 得 道 母 乌龟 。 
且说 龟 灵 圣母 仗 剑 出 来 ， 与 惧 留 孙 大 战 ， 未 及 三 五 合 ， 急 夭 
起 日 月 珠 打 来 。 惧 留 孙 不 识 此 宝 ， 不 敢 招架 ， 转 身 往 西 而 败 
走 。 通 天 教主 大 呼 日 ;* 速 将 惧 留 孙 拿 来 ! CREF CEA 
来 。 惧 留 孙 一 - 乃 是 西方 有 缘 之 客 ， 久 后 人 于 释 教 ， 大 阐 借 
法 ， 兴 于 西汉 。 一 一 正 往 西 上 逃走 ， 只 见 迎 头 来 了 一 人 ， 头 
挽 双 医 ， 身 穿 水 合 道 袍 ， 徐 徐 而 来 ， 让 过 惧 留 孙 ， 阻 住 旬 灵 
圣母 ， 大 呼 日 :“ 不 要 赶 香道 友 。 你 既 修 成 人 体 ， 礼 当 守 分 安 
居 ， 如 何 肆 志 乱 行 ， 作 此 业 障 。 若 不 听 各 之 言 ， 那 时 迫 悔 何 
及 ! 你 可 速 回 ， 吾 乃 西方 教主 ， 大 展 沙门 ， 今 来 特 遇 有缘， 
非 是 无 端 着 事 。” 正 是 : 
“若是 有 缘 当 早 会， 同上 西方 极乐 天 ” 
凶 灵 圣 侠 大 呼 日 :“ 你 是 西方 客 ， 当 守 你 巢穴 ， 如 何 敢 在 此 妖 
言 乱 语 ， 惑 吾 清 听 ! ”也 不 及 交手 ， 急 祭 日 月 珠 劈 面 打 来 。 
接 引 道人 指 上 放 一 白毫 光 ， 光 上 生 一 朱 青 莲 ， 托 住 此 珠 。 西 
方 教主 日 :“ 青 莲 托 此 物 ， 众 生 那 得 知 。” 鱼 灵 圣 母 原 非 根深 
行 满 之 非 ， 不 知 进退 ， 依 旧 用 此 珠 打 来 。 接 引 道人 日 :“ 既 到 


After three rounds, Mother Spiritual Tortoise tossed up her Sun-and- 
Moon Pearl. Not daring to meet it, Krakucchanda had to turn and run 
westward. Mother Spiritual Tortoise chased after him at her master’s 
order. 

Krakucchanda was destined to become a Buddha, so he soon met a 
man coming from the west, his hair done up in double coils and wearing a 
loose robe. The man stopped Mother Spiritual Tortoise, and the latter 
tried to attack him again and again with her Sun-and-Moon Pearl. Bud- 
dha was finally compelled to throw up his bead roll. The fairy was knocked 
to the ground, where she immediately turned into a huge female tortoise. 
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此 间 ， 也 免 不 得 行 此 红尘 之 事 ; PERTHE, Te 
然 ， 我 也 难为 自主 。 我 且 将 此 宝 佘 起， 看 他 如 何 。” 西 方 教 
主将 念珠 祭 起 ， 怨 灵 圣 母 一 见 ， 躲 身 不 及 ， 那 念珠 落下 ,， 正 
打 在 龟 灵 圣母 背 上 ， 压 倒 在 地 ， 现 出 原 身 ， 帮 是 一 个 大 色 ， 
只 见 压 得 头 足 齐 出 。 惧 留 孙 方 欲 仗 剑 斩 之 ， 西 方 教主 急 止 之 
日 :“ 道 友 不 可 杀 他 ， 若 动 此 念 ， 转 动 难 完 ， 相 报 不 已 。” 教 
E: “童子 在 那里 ?” 西 方 教主 言 未 毕 ， 只 见 一 童 走 至 面 
前 ， 西 方 教主 日 :“ 我 同 此 位 道 友 去 会 有 缘 之 客 ; 你 可 将 此 畜 
收 之 。” 接 引 道人 同 惧 留 孙 赴 芦 篷 来。 不 表 。 

且说 西方 白莲 童子 将 一 小 小 包 儿 打开 ， 欲 收 龟 灵 圣母 ， 
不 意 走出 一 件 好 东西 ， 甚 是 利害 ， 声 音 细 细 ， 映 日 飞 来 。 怎 
见得 ， 有 诗 为 证 : 

声 若 秘 雷 嘴 若 针 ， 穿 伪 度 慢 更 难 禁 。 贪 餐 血 食 侵 和 人体， 

SBR. REBUT, SRA SET 

BRENAEM, ERHEARE. 
GRAB A WH, BONBON, ABR eT, E 
来 叮 在 龟 灵 圣 母 头 足 之 上 ， 及 至 赶 打 ， 如 何 赶 得 彻 ; ABE 
得 这 里 ， 那 里 又 宿 满 了 。 不 一 时 ， 把 龟 灵 圣母 吸 成 空 沉 。 
莲 童 子 急 至 收 时 ， 他 也 自 四 散 飞 去 ， 一 起飞 往 西 方 ,把 十 二 
品 莲台 食 了 三 品 。 一 一 后 来 西方 教主 破 了 万 仙 阵 回来 ， 方 能 
收 住 ,已 是 少 了 三 品 莲 台 ， 追 悔 无 及 。 正 是 : 

九 品 莲 台 登 彼岸 ， 千 年 之 后 有 沙门 。 
不 表 蚊 虫 之 事 ， 且 说 西方 教主 同 惧 留 孙 来 至 万 仙 阵 前 ， 见 了 
紫 雾 红云 ， 黄 光纤 绕 ， 有 准 提 道 人 见 师兄 来 至 ， 老 子 与 元 始 
忙 迎 上 前 ， 打 移 首 四:“ 道 友 请 了 ! ”对 面 通天 教主 看 见 ， 大 


Krakucchanda was about to cut off her head when the Buddha stopped 
him, saying, “Don’t kill her. Disaster will only befall you if you endlessly 
seek revenge.” 

Buddha then ordered his lad to take the creature away while he and 
Krakucchanda returned to the pavilion. The lad took out a small bag for 
the tortoise and was trying to fit it in when a huge swarm of insects flew 
over and covered the sky in a black mass. 

These were ugly, blood-sucking mosquitoes, which landed all over the 
head and feet of the tortoise, stinging and sucking its blood faster than the 
lad could drive them away. In no time at all, only Spiritual Tortoise’s shell 
remained, its meat sucked and eaten away. White Lotus Lad came to the 
rescue, but it was already too late, as the devil mosquitoes had flown 
away to the west. In the Western Region, they devoured the lotus flow- 
ers in three of the twelve ponds and were only stopped after Buddha 
returned. 

When the Grand Master of Heaven saw Buddha standing with Lao Zi 
and Heavenly Primogenitor, he screamed loudly, “Buddha Usher! You 
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IFE: “REA, MAB, RARE; 今 又 来 此 ! F 
STP!” AB, SET, MIRR, MIAE 
也 不 动手 ， 只 见 泥 丸 宫 舍利 子 升 起 三 颗 , 或 上 或 下 ,反覆 番 
腾 ， 遍 地 俱 是 金光 。 通 天 教主 宝剑 架 隔 ， 不 能 近 身 。 通 天 教 
EKZ, AHARI K. WERENT, REER, I 
不 能 近 身 。 老 子 与 元 始 请 日 :“ 二 位 道 兄 暂 回 ,今日 且 不 要 与 
他 较量 。” 赤 精子 听 黑 ， 忙 鸣 金 钟 ; CRP RAPES. Btw 
教主 皆 回 。 通 天 教主 又 不 能 阻拦 ， 心 中 大 怒 ， 日 “今日 且 让 
他 暂 回 ， 明 日 决 要 会 你 等 ， 以 见 高 下 ! ”老子 日 : 你 且 回 
去 ， 不 要 性 急 。” 

只 见 四 位 教主 回 至 芦 乱 上 坐 下 ， 元 始 日 : 二 位 道 兄 此 来 
共 佐 周 室 ， 若 明日 破 阵 ， 必 尽 除 此 教 ， 以 绝 彼 之 虚妄 。 只 是 
难为 后 来 访 道 修 真 之 人 ， 绝 此 一 种 耳 。” 接 引 道 人 日 : 贫 道 
此 来 ， 单 只 为 渡 有 缘 之 客 。 据 吾 观 ， 万 仙 阵 中 引 者 多 而 正 者 
>, WA, RSME, KAMA.” #70: 至 等 
门人 今 已 满 戒 ， 明 日 速 破 此 阵 ， 让 他 早早 返 本 还 元 ， 以 全 此 
辈 根 行 ， 也 不 失 我 等 解脱 一 场 。 元 始 随 命 姜 尚 过 来 ， 问 日 : 
“前 日 破 诛 仙 阵 ， 那 四 口 宝 剑 在 否 ?” 子 牙 日 : 此 剑 俱 在 弟子 
处 。” 元 始 日 :“ 取 来 。” 子 牙 随 取 出 四 口 剑 献 上 元 始 ， 帮 
R”, R, E A” Zal TAIA RFE, WA 
F, ERKA, FRANAK, MTE : “RABAH 
日 看 等 进 阵 之 时 ， 阵 里 面 八卦 台 前 有 一 座 宝 塔 逢 起 ,你 四 个 
先 冲 进 重围 之 中 ， 祭 起 此 剑 。 原 是 他 的 宝剑 ， 还 绝 他 的 门 
人 ， 非 看 等 故 作 此 恶 业 也 。” 又 谓 子 牙 日 : 明日 会 阵 之 际 ， 
但 凡 吾 门下 见 者 ， 皆 可 进 阵 ， 以 完 劫数 。” 子 牙 领 了 法 目 ， 


wickedly broke my Immortal Slaughtering Trap. How dare you come 
again!” 

He attacked Buddha with his sword. Without moving his hands, Bud- 
dha fended off the blows with three luminous Buddhist relics which had 
burst from his head. They danced about as the blows fell, spreading golden 
light all around. 

The Grand Master of Heaven then attacked Candi with a Fishing Drum, 
but it was blocked by a golden lotus flower from Buddha Candi’s finger. 

Lao Zi and Heavenly Primogenitor said to the Buddhas, “Let’s not 
trouble ourselves further today. We should go back and rest for awhile, 
Brothers.” 

Returning to the tent, Heavenly Primogenitor said, “Dear Buddhist 
Brothers, we thank you heartily for coming in support of the Zhou Dy- 
nasty. We must exterminate all those mean creatures tomorrow.” 

“ve come to look for those who will join our religion, but it seems 
there are only few decent ones left in that Ten Thousand Immortal Trap. 
I can only try my best, and never daring act against the will of Heaven,” 
Buddha replied. 

“It’s nearly time to free our disciples from this disaster. We ought to 
break the Ten Thousand Immortal Trap tomorrow so that they can re- 
cover their original vitality and resume their study of the Way,” Lao Zi 
remarked. 

Heavenly Primogenitor then asked Jiang Ziya to bring in the swords 
which had been taken from the Immortal Slaughtering trap. 

When the swords were presented, Heavenly Primogenitor called over 
Grand Completion, Pure Essence, Jade Tripod and Heavenly Master of 
Divine Virtue. “Tomorrow when a pagoda rises in the air, you four are to 
fight your way into the Ten Thousand Immortal Trap with these swords. 
Use the swords to destroy them all. Let their own weapons do the work 
against them,” he ordered. 

“All the disciples may join the battle as destined,” Heavenly Primo- 


genitor said to Jiang Ziya. 
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来 至 芦 篷 下， 分 付 众 门 人 日 :“ 明 日 共 破 万 仙 阵 ， 尔 等 俱 和 人 阵 
中 ， 各 见 肉 雄 ， 以 完 动 数 。“ 众 门人 听 说 ， 喜 不 自 胜 。 不 表 。 

且说 潼关 众 将 听 得 破 万 仙 阵 ， 俱 在 关内 ， 一 个 个 心 痒 难 
抓 ， 恨 不 得 也 来 看 看 。 内 有 洪 锦 与 龙 吉 公主 日 : “我 也 是 截 
教 ， 况 你 又 是 瑶池 仙子 ， 理 合 去 会 万 仙 阵 ， 如 何在 此 不 
行 ?” 龙 吉 公 主 日 : “我们 明日 早 去 无 妨 。” 夫 妻 计 议 停 当 。 次 
日 ， 来 见 武 王 日 :“ 臣 辞 大 王 ， 要 去 会 万 仙 阵 ， 以 完 支 数 ， 特 
听 姜 元 帅 调 遗 。” 武王 日 :“ 镍 去 固 好 ， 当 佐 相 父 破 敌 也 。” 
武王 大 喜 ， 奉 酒 钱 行 。 洪 锦 夫 妇 告 别 起 行 。 一 一 也 是 合 该 如 
此 。 正 是 : 

万 仙 阵 内 夫妻 绝 ， 天 数 安 排 不 得 差 。 
且说 元 始 次 日 下 篷 ， 分 付 众 门 人 ， 鸣 动 金 钟 、 玉 韦 。 三 教 圣 
人 率 诸 门人 共 破 万 仙 阵 。 只 见 通天 教主 分 付 长 耳 定 光 仙 日 : 
“但 看 与 你 师 伯 共 西方 二 位 道人 会 战 ， 吾 叫 你 将 六 魂 幅 磨 
Bh, KERRE, DRAR!” RIA RPA 
道 。” 通 天 教主 打点 会 战 。 且 说 长 耳 定 光 仙 自 思 : 我 前 只 见 
师 伯 左右 门人 ， 总 共 十 二 代 弟 子 ， 俱 是 道德 之 士 ; 昨日 又 见 
西方 教主 ， 三 颗 舍 利 子 项 上 光华 ， 真 是 道 法 无 边 。” 先 自 有 
三 分 退 旋 。 正 是 : 

从 来 心 上 修 仙道 ， 邪 正方 知 成 大 宗 。 
话说 通天 教主 至 阵 前 ， 见 老子 、 元 始 四 人 一 至 ， 大 呼 日 : 今 
日 定 要 与 你 等 见 个 高 低 ， 断 不 草率 干 休 !” 话 犹 未 了 ， 只 见 
洪 锦 走马 至 阵 前 ,与 龙 吉 公主 也 不 昕 约束 ， 举 刀刃 直 冲 杀 过 
去 。 子 牙 拦阻 不 住 。 一 一 看 官 : 此 正 是 这 二 位 星 官 该 绝 于 
此 ， 天 数 使 然 ， 故 不 由 分 说 ， 直 杀 过 去 耳 。 一 一 洪 锦 把 刀 一 


Jiang Ziya went outside and told the disciples, “We shall break the 
Ten Thousand Immortal Trap tomorrow. You may all join in.” 

When the news reached Tongguan Pass, all the generals grew ex- 
cited, hoping to watch or join in. Hong Jin said to Princess Long Ji, “I am 
a member of Jie Taoism and you are a fairy from the Jade Pond. We 
should join the battle but we can do nothing so long as we’re confined 
here. What shall we do?” 

The princess agreed that they should go, and the next morning both 
went to request permission from King Wu to join the disciples at the Ten 
Thousand Immortal Trap. He agreed heartily with their proposal and 
toasted them before they set off for the front. 

When all was prepared, Heavenly Primogenitor ordered his disciples 
to ring the golden bell and sound the jade pieces as a signal ready to 
attack the trap. 

The Grand Master of Heaven ordered Fairy Light with Long Ears to 
wave the Six Soul Pennant on his order. The fairy prepared to do as he 
was told, but at the same time, he was thinking, “My uncles’ disciples 
have all learned the Way well. I was impressed yesterday by the three 
luminous Buddha relics above the heads of the two Buddhist leaders.” 

Seeing the four religious leaders before him, the Grand Master of 
Heaven shouted loudly, “I will fight you all to the last. 了 1 not stop until 
we have the true winner.” 

Suddenly Hong Jin and Princess Long Ji rushed forward to attack the 
trap; Jiang Ziya had no time to stop them, but they were destined to lose 
their lives anyway in the trap. 
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摆 ， 两 骑马 冲 进 阵 中 。 万 仙 阵 不 曾 提 防 有 此 冲突 之 患 ， 被 龙 
吉 公 主祭 起 瑶池 内 白光 剑 ， 伤 了 数位 仙 家 。 夫 妻 二 人 正 冲 杀 
间 ， 只 见 乱 腾 腾 杀 气 迷 空 ， 黑 需 需 阴风 有 星 朋 ， 正 遇 金 灵 圣 母 
在 七 香 车 上 布 阵 ， 忽 报 : 龙 吉 公 主 冲 进 阵 来 。” 金 灵 圣 母 急 
下 车 看 时 ， 公 主 已 杀 至 面前 。 圣 母 绰 步 ， 提 飞 金 剑 抵 敌 。 未 
及 数 合 ， 圣 母 祭 起 四 象 塔 打 来 。 公 主 不 知 此 宝 ， 躲 不 及 ,一 
塔 正 打 中 项 上 ， 跌 下 马 来 ， 被 众 仙 杀 之 。 洪 锦 见 公主 已 绝 ， 
大 叫 一 声 : 休 伤 吾 公 主 ! ”把 刀 来 取 圣 母 。 圣 母 又 祭 起 龙 虎 
如 意 ， 正 中 洪 锦 项 上 。 可 怜 ! BAL, RAW, 今日 夫 
妻 阵亡 ， 以 报 武王 。 一 一 二 位 清 魂 俱 往 封 神 台 去 了 。 元 始 正 
欲 与 通天 教主 管 话 ， 只 见 洪 锦 夫妻 已 亡 ， 元 始 叹 谓 西 方 教主 
日 : 方才 绝 者 万 是 瑶池 金 母 之 女 。 天 数 合 该 如 此 ， 可 见 非 人 
力 所 为 。” 只 听 得 万 仙 阵 门 里 有 一 笔录 蓝 旗 播 ， 隐 隐 调 出 一 
位 道 者 ， 乃 是 按 二 十 八 宿 之 星 ， 正 应 万 仙 阵 而 出 。 元 始 见 浴 
蓝 旗 摇动 ， 来 了 四 位 道人 ， 俱 穿 青 色 衣 。 怎 见得 ， 有 诗 为 
证 ， 诗 日 : 
一 字 青 纱 脑 后 飘 ， 道 袍 水 合 束 丝 比 。 元 神 一 现 群 包 灭 ， 
斩 将 封 为 角 木 蛟 。 九 扬 纱 巾 头 上 盖 ， 腹 内 玄机 无 比赛 。 
降 龙 伏 虎 似 平 常 ， 斩 将 封 为 斗 木 秀 。 三 柳 影 须 一 太 长 ， 
炼 就 三 花 不 老 方 。 莲 莱 海 岛 无 心 访 ， 斩 将 封 为 奎 木 狼 。 
修成 道 气 精光 焕 ， 巨 口 猿 牙 红 发 乱 。 怕 游 宫 内 有 声名 ， 
斩 将 封 为 井 木 半 。 
元 始 又 见 一 声 钟 响 ， 一 杆 大 红旗 播 ， 又 来 了 四 位 道人 ， 俱 穿 
大 红 绛 峭 衣 ， 好 凶恶 ! 怎 见得 ， 有 诗 为 证 ， 诗 日 : 
碧玉 霞 冠 形容 十， 双手 善 把 天 地 补 。 无 心 访 道学 长 生 ， 


Caught off guard by their attack, several fairies in the trap were 
wounded or killed when the two fought their way inside. 

Mother Golden Spirit was busy setting up her trap when she learned 
that Princess Long Ji had broken her way in. Rushing over in her Seven 
Fragrance Coach, she saw the princess before her. The two began a 
fierce battle, and after several rounds, Golden Spirit hit the princess right 
on the neck with her Pagodas of Four Bearings. She fell from her saddle 
and was stabbed to death. 

A witness to the sacrifice of his wife, Hong Jin yelled madly and 
attacked Golden Spirit with his cutlass. She threw her S-shaped jade 
Dragon Tiger weapon at him, smashing his head to pieces. He died in- 
stantly, and both their souls flew to the Terrace of Creation. 

“They were fated to die here,” Heavenly Primogenitor said to the 
Buddhist leaders with a long sigh. 

Waiting before the Ten Thousand Immortal Trap, the four religious 
leaders could see a green flag with four Taoist fairies dressed in green 
behind. They were to be the Gods of the four stars Wood Insect, Wood 
Flood Dragon, Wood Wolf, and Wood Elk. 

A red flag appeared with another four Taoist fairies in red. Ugly and 
fierce, these four were to be the Gods of stars Fire Tiger, Fire Swine, Fire 
Snake, and Fire Monkey. 
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斩 将 封 为 尾 火 虎 。 截 教 传 来 炼 玉 枢 ， 玄 机 两 济 用 工夫 。 
Fab sit AER. SOS ER. BRO RRR, 
WE RAKHI. SHER OOER RR, BPRS ARE. 
不 恋 荣华 止 自修 ， 降 龙 伏 虎 任 悠游 。 空 为 数 载 丹 砂 力 ， 
RET AFG IR o 

老子 见 万 仙 阵 中 一 杆 白旗 播 动 ， 又 言 四 位 道人 出 来 ， 身 穿 大 

HK, ASAM, KERRATA, AAIE : 似 这 等 业 障 

都 来 枉 送 性 命 ， 你 看 出 来 的 都 是 如 此 之 类 。” 怎 见得 ， 有 诗 

为 证 ， 诗 日 : 
五 岳 三 山 任意 游 ， 访 玄 参 道 守 心 修 。 空 劳 炉 内 金 丹 隶 ， 
斩 将 封 为 牛 金牛 。 腹 内 珠 现 贯 八方 ,包罗万象 道 汪洋 。 
只 因 杀 戒 难 逃生 ， 斩 将 封 为 鬼 金 羊 。 离 龙 坎 虎 相 匹 遇 ， 
炼 就 神 丹 成 不 朽 。 无 缘 顶 上 现 三 花 ， 斩 将 封 为 娄 金 狗 。 
SPR RSE, TBS RK. RREPBAA, 
斩 将 封 为 亢 金龙 。 

四 位 教主 又 见 通 天 教主 把 手中 剑 望 东 、 西 、 南 、 北 指 画 ， 前 

后 又 是 钟鸣 ， 阵 门 开 处 ， 又 有 四 位 道人 出 来 ， 真 好 稀奇 ! 有 

诗 为 证 ， 诗 日 : 
自从 修炼 玄 中 妙 ， 不 恋 金 章 共 紫 庄 。 通 天 教主 是 至 师 ， 
SEA PKS. HRW a, SBT RR 
移 山 倒 海 随 吾 意 ， 斩 将 封 为 参 水 猿 。 筹 冠 道 服 人 性 聪敏 ， 
炼 就 白 气 心 无 损 。 只 因 无 福 了 长 生 ， 斩 将 封 为 轮 水 旺 。 
五 行 妙 术 体 全 殊 ， 合 就 玄 中 自 丈 夫 。 悟 道成 仙 无 造化 ， 
IH EA Ek A o 

元 始 日 :“ 此 俱 是 截 教 门 中 ， 并 无 一 人 有 根 行 之 士 ， 俱 是 无 福 
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A white flag was raised and another four Taoist fairies, all dressed in 
white, with wicked faces and a demonish air, rushed out. These four 
were to be the Gods of the stars Golden Ox, Golden Goat, Golden Dog, 
and Golden Dragon. 

The four religious leaders watched as the Grand Master of Heaven 
pointed the four directions with his sword. Bells rang noisily through the 
air. Another four fairies appeared, they were the future Gods of the stars 
Water Leopard, Water Ape, Water Earthworm, and Water Beaver. 


£8 /eldeuD m 


spog əy} jo UONBAID 


Lae] 
_ 
= 
an 
2 
[a] 
n 


= 
oo 
oJ 
PJ 
人 | 
< 
© 
“P 
i+] 
= 
= 
Pr 
Ge 
Fm 


1749 


DI+>8 seauem 


= F 


ia 


元 始 


为 ， 


BZAR, RAIE” XI ERRE, HRA 
人 。 怎 见得 ， 有 诗 为 证 ， 诗 日 : 

跨 虎 登 山 观 稚 庆 ， 驱 那 捉 怪 神 鬼 避 。 只 因 无 福 了 仙 家 ， 
斩 将 封 为 女 土 晤 。 顶 上 祥 光 五 彩 气 ， 包 含 万 象 多 伶俐 。 
无 分 无 缘 成 正果 ， 斩 将 封 为 胃 土 稚 。 采 炼 阴 阳 有 异 方 ， 
五 行 攒 科 配 中 黄 。 不 归 阐 教 归 截 教 ， 斩 将 封 为 柳 土 独 。 
赤 发 红 须 情 性 恶 ， 游 尽 三 山 并 五 岳 。 包 罗 万 象 枉 徒劳 ， 
斩 将 封 为 氏 土 猪 。 

与 老子 同 西方 教主 共 言 日 : 你 看 这 些 人 ， 有 仙 之 名 ， 无 


仙 之 骨 ， 那 里 做 得 修行 办 道 之 品 ! ”四 位 教主 正 谈 论 之 间 ， 
只 见 旗 门 开 处 ， 又 来 了 四 位 道人 。 怎 见得 ， 有 诗 为 证 ， 诗 


El: 


修成 大 道真 潇洒 ， 妙 法 玄机 有 真 假 。 不 能 成 道 却 凡尘 ， 
斩 将 封 为 星 日 马 。 铁 树 开 花 怎 得 齐 ， 阴 神 行 乐 跨 虹 霓 。 
只 因 无 福 为 仙 倡 ， 斩 将 封 为 易 日 鸡 。 面 如 蓝 通 多 威武 ， 
赤 发 金 睛 恶 似 虎 。 呼 风 唤 雨 不 寻常 ， 斩 将 封 为 虚 日 鼠 。 
三 昧 真 火 空中 露 ， 霞 光 前 后 生 百 步 。 万 仙 阵 内 退 英 雄 ， 
斩 将 封 为 房 日 免 。 


话说 通天 教主 在 阵 中 调 出 第 七 对 来 ， 展 一 杆 素 白 幅 ,由 下 有 
Wiis, MOR, Se, FRAT. EH 


4H 
FF, 


有 诗 为 证 ， 诗 日 : 

道 术 精 奇 盖世 无 ， 修 真 炼 性 握 兵 符 。 长 生 妙 诀 贪 洁 动 ， 
斩 将 封 为 毕 月 乌 。 发 似 朱砂 脸 似 靛 ， 浑 身上 下 金光 现 。 
天 机 玄妙 总 体言 ， 斩 将 封 为 危 月 燕 。 面 如 赤 刺 落 腮 胡 ， 
撒 豆 成 兵 盖 世 无 。 两 足 登 云 如 鱼 电 ， 斩 将 封 为 心 月 狐 。 


“Not one disciple in Jie Taoism has a deep understanding of the doc- 
trines. They will all lose their lives. What a pity it is,” Heavenly Primo- 
genitor sighed. 

Another four Taoist fairies appeared under a black pennant. In the 
future they would be the four Gods of the stars Earth Bat, Earth Pheas- 
ant, Earth Roebuck, and Earth Jackal. 

This whole time Lao Zi and the other leaders were commenting among 
themselves, “Look at those chaps! They’ re called fairies but they haven’t 
an immortal bone to stand on. How can they ever make progress in the 
doctrines?” 

The trap doors opened once more, and another four Taoist fairies 
rushed out. These would soon be made into the four Gods of the stars 
Sun Horse, Sun Cock, Sun Rat, and Sun Hare. 

The last group appeared behind a white pennant with ridged clubs in 
their hands. They looked savage and wicked. Like the others, they would 
be deified as Gods of the stars Moon Crow, Moon Swallow, Moon Fox, 
and Moon Deer. 
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腹 内 玄机 修 二 六 ， 炼 就 阴阳 超凡 俗 。 谁 知 五 气 未 朝 元 ， 
斩 将 封 为 张 月 鹿 。 
话说 通天 教主 把 九鼎 二 十 八 宿 调 将 出 来 ， 按 定 方 位 。 只 见 四 
七 二 十 八 位 道 者 ， 齐 齐整 整 ， 左 右 盘 旋 ， 簇拥 而 出 。 但 见 了 
些 飞 霞 红 气 ， 紫 电 青 光 ， 有 多 少 者 层 层 密 密 ， 凶 邮 奖 顽 ， 真 
个 是 杀气 腾腾 ， 愁 云 惨 惨 ， 好 生 利 害 ! 不 知 后 事 如 何 ， 且 听 
下 回 分 解 。 


+> ee cea tt 
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With deep hatred and great wrath, the Grand Master of Heaven di- 
rected these twenty-eight fairies, representing the future Gods of the 
twenty-eight constellations, into position around him. An air of death hung 
about in the thick layers of red haze and the bright light of purple light- 
ning. 

If you wish to know what happened in this battle, please read the next 
chapter. 
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第 八 十 四 回 


子 牙 兵 取 临潼 关 


FAN: 

KL PAS, AAR, BSE AMR, 

TRAE RH BK. RARER AS+, AUER o 

PRE A, EOMP RSS, 

话说 通天 教主 率领 众 仙 至 阵 前 ， 老 子 日 : 今日 与 你 决定 
肉 雄 ， 万 仙 遭 难 。 正 应 你 反覆 不 定之 罪 。” 通 天 教主 怒 日 : 
“你 四 人 看 我 今 番 怎 生 作 用 ! ” 遂 催 开 奎 牛 ， 执 剑 砍 来 。 老 子 
笑 日 :“ 料 你 今日 作用 也 只 如 此 ! 只 你 难免 此 厄 也 !” 催 开 青 
牛 ， 举 起 扁 拐 ， 急 架 忙 迎 。 元 始 天 尊 对 左右 门人 日 :今日 你 
等 俱 满 此 戒 ， 须 当 齐 入 阵 中 ， 以 会 截 教 万 仙 ， 不 得 错过 。 
众 门 人 听 此 言 ， 不 党 欢笑 ， 呐 一 声 喊 ， 齐 杀人 万 仙 阵 中 。 正 
是 : 

万 仙 阵 上 施 玄妙 ， 都 向 其 中 了 劫 尘 。 
MAT RAGS, PRAAR AR, BRAS E 
AL: 三 位 大 士 各 现 出 化 身 ， 冲 将 进去 。 灵 宝 大 法 师 仗 剑 而 
来 ， 太 乙 真人 持 宝 铁 进 阵 ， 惧 留 孙 、 黄 龙 真 人 、 云 中 子 、 燃 
灯 道 人 齐 往 万 仙 阵 来 。 后 面 又 有 姜子牙 同 哪 旺 等 众 门人 亦 大 
呼 日 :“ 看 等 今日 破 万 仙 阵 ， 以 见 真 伪 也 !” 话 未 了 时 ， 只 见 
陆 压 道人 从 空 飞 来 ， 撞 入 万 仙 阵 内 ， 也 来 助战 。 看 这 场 大 
战 ， 正 是 万 劫 总 归 此 地 ， 神 仙 杀 运 方 完 。 只 见 : 


Chapter 84 


Occupation of Lintong Pass 


When the Grand Master of Heaven led his disciples out, Lao Zi said, 
“Ten thousand fairies will suffer today! And you have led them to it.” 

“Just see what I will do with you,” the Grand Master of Heaven 
replied angrily, charging forward to attack. 

Heavenly Primogenitor turned to his disciples, “This is your final 
chance. Don’t miss it!” 

Everyone was greatly encouraged, and they fought bravely into the 
trap. Lu Ya flew down from the sky and threw himself into the battle. 
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老子 坐 青 牛 ， 往 来 跳跃 ; 通天 教主 纵 奎 牛 ， 猛 勇 来 攻 。 
SAKA SAM. A. Hl; 金 灵 圣母 使 宝剑 飞腾 。 有 灵 
宝 大 法 师 面 如 火热 ; CSR RAMS. ACHANT 
心中 三 昧 ; 毗 芦 仙 亦 显 神通 。 道 德 真 君 来 完 杀戒 ; 云 中 
FERAM. PRA PSH RR ee se HL KARK 
Kk, EPR, SFEAR. Aki M ae 
Z, ARKIVE, AAS SRE, DRAB 
峰 。 剑 对 剑 ， 红 光 灿 灿 ; 兵 迎 宝 ， 瑞 气 溶 溶 。 平 地 下 鸣 
雷震 动 ， 半 空中 霹雳 交 禾 。 这 壁 厢 三 教 圣人 行 正 道 ; 那 
壁 厢 通 天 教主 涉 邪 宗 。 这 四 位 教主 也 动 了 喷 痴 烦恼 ; 那 
BKAERULTRBRA. EAW, MARE, BH 
正 ， 到 底 成 多。 和 急 噬 喷 天翻地覆 ， 闲 炒 炒 华 岳 山 月 。 姜 
子 牙 奉天 征讨 ， 众 门人 各 要 立功 ; 杨 辟 刀 犹 如 闪电 ; F 
靖 戟 一 似 飞龙 ; 金 噬 跃 开 脚步 ， 木 噬 宝 剑 齐 冲 ; AR 
ERRE: 哪 噬 登 开 风 火 轮 ， 各 自称 雄 ; 雷震 子 二 起 
半空 施 勇 ; 杨 任 手持 五 火 扇 扇 风 。 又 来 了 四 仙 家 ， 祭 起 
那 “ 诛 ”、“ 发 ”、“ 陷 ”、“ 绝 ”四 口 宝 剑 ， 这 般 兵 
器 难当 其 锋 ， 息 尺 间 斩 了 二 十 八 宿 ， 需 刻 时 九星 俱 空 。 
通天 教主 精神 减 半 ; 金 灵 圣 母 口内 喝 喝 ; 陛 芦 仙 已 无 主 
意 ， 无 当 圣母 战 战 兢 兢 。 一 时 间 又 来 了 西方 教主 ， 把 乾 
坤 袋 举 在 空中 ， 有 缘 的 须 当 早 进 ， 无 缘 的 任 你 纵横 。 雪 
时 间 云 悉 雾 惨 ， 一 会 家 地 暗 难 穷 。 从 今 惊 破 通天 胆 ， 一 
事 无 成 有 愧 容 。 

话说 老子 与 元 始 冲 人 万 仙 阵 内 ， 将 通天 教主 庄 住 。 金 灵 圣 母 

被 三 大 士 围 在 当中 ， 只 见 三 大 士 面 分 蓝 、 红 、 和 白 ， 或 现 三 首 
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Lao Zi and Heavenly Primogenitor fought the Grand Master of Heaven. 
Mother Golden Spirit was surrounded by Heavenly Master of Outstand- 
ing Culture, Universal Virtue and Merciful Navigation. The three immor- 
tals assumed shapes with either three heads and six arms, five heads and 
eight arms, or ten heads and eight arms. Their bodies were covered, from 
head to foot, with bright light, gold lamps, white lotus flowers, precious 
pearls, and necklaces. Golden Spirit fought so vigorously that her gold 
coronet fell off and her hair flew about wildly. Burning Lamp suddenly 
threw up his Sea Conquering Pearls, and Golden Spirit was struck on the 
head. She died at once. 
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六 臂 ， 或 现 八 首 六 臂 ， 或 现 三 首 八 璧 ， 浑 身上 下 俱 有 金 灯 、 
白 遂 、 宝 珠 、 更 络 、 华 光 护 持 ， 金 灵 和 圣母 用 玉 如 意 招架 三 大 
士 多 时 ， 不 觉 把 项 上 金冠 落 在 尘埃 ， 将 头发 散 了 ， 这 圣母 披 
发 大 战 ， 正 战 之 间 ， 遇 着 燃 灯 道人 球 起 定海 珠 打 来 ， 正 中 项 
门 。 可 怜 ! 正 是 : 
SHEAR, IR. 
燃 灯 将 定海 珠 把 金 灵 圣母 打 死 。 广 成 子 佘 起 诛仙 全 ， 赤 精子 
和 祭 起 牧 仙剑 ， 道 行 天 尊 祭 起 陷 仙 剑 ， 玉 易 真 人 祭 起 绝 仙剑 ， 
数 道 黑 气 冲 空 ， 将 万 仙 阵 黑 住 ， 几 封 神 台 上 有 名 者 ， 就 如 砍 
MASA, GHAR. FART, RA. FTA 
BEA AK LA, PORES, AR lee 
难 ， 其 实 难堪 。 哪 呈现 三 首 八 臂 ， 往 来 冲突。 玉 虚 一 干 门 
下 ， 如 狮子 摇头 ， 狐 狗 舞 势 ， 只 杀 得 山崩 地 塌 。 通 天 教主 见 
万 仙 受 此 居民 ， 心 中 大 怒 ， 急 呼 日 :“ 长 耳 定 光 仙 快 取 六 魂 幅 
K” EMALE EA AER, RAR, AMH 
RFK MB. BIT. WEHE, AE 
WE, BAERS, HHNRME, BREA Ml 
E, EPS TRE. IER: 
根深 原 是 西方 客 REFERER. 

话说 通天 教主 大 呼 :“ 定 光 仙 快 取 幅 来 !” 连 叫 数 声 ， 连 定 光 
仙 也 不 见 了 。 教 主 已 知 他 去 了 ， 大 怒 ， 和 欲 待 无 心 恋 战 ， 又 见 
万 仙 受 此 等 狼 狐 ; 欲 待 上 前 ， 又 有 四 位 教主 阻 住 ; KBB 
后 ， 又 恐 教 下 门人 笑话 ; 只 得 勉强 相持 ， 又 被 老子 打 了 一 
拐 。 通 天 教主 着 了 急 ， 祭 起 紫 电 锤 来 打 老子 ; 老子 笑 日 : 
“此 物 怎 能 近 我 ! ”只 见 顶 上 现 出 玲珑 宝塔 wR AET 


Grand Completion threw up the Fairy Slaughtering Sword, Pure Es- 
sence the Fairy Slaying Sword, Heavenly Master of Divine Virtue the 
Fairy Entrapping Sword, and Jade Tripod the Fairy Exterminating Sword. 
The whole trap was immediately covered with black clouds. Everyone 
whose name was recorded on the List of Creations was slaughtered like 
meat on the chopping block. 

“Hurry! Hurry! Give me the Six Soul Pennant, Fairy Light with Long 
Ears,” the Grand Master of Heaven roared when he saw his disciples 
falling to the ground about him. 

Seeing Buddha’s white lotus flowers and the Mount Xuandu disciples’ 
gold lanterns and necklaces, Fairy Light with Long Ears realized they 
were all proper immortals, far superior than those in Jie Taoism. He bundled 
up the Six Soul Pennant, stealthily left the trap, and took cover in the 
pavilion. 

“Fairy Light! Bring me the pennant! Hurry!” the Grand Master of 
Heaven shouted again and again, but Fairy Light did not appear. 

The Grand Master of Heaven was enraged to find that Fairy Light 
had fled, but he had no mind to continue the combat. He tried to move 
over and rescue his fairies, but he was checked by the four religious 
leaders. He could not flee for he would then be held in contempt by his 
disciples. He had to continue the combat although his heart wasn’t in it. 

When Lao Zi struck him with his stick, the Grand Master of Heaven 
was so excited that he threw up his Purple Lightning Hammer. Lao Zi 
immediately turned and an exquisite pagoda soared up from his head to 
block the hammer. 
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来 。 通 天 教主 正 出 神 ， 不 防 元 始 天 尊 又 一 如 意 ， 打 中 通天 教 
主 肩 窝 ， 几 乎 落下 奎 牛 。 通 天 教主 大 怒 ， 奋 勇 争战 。 只 见 二 
十 八 宿 星 官 已 杀 得 看 看 列 尽 ， 止 丘 引见 势 不 好 了 ， 借 土 通 就 
走 ， 被 陆 压 看 见 ， 惟 恐 追 不 及 ， 急 纵 至 空中 ， 将 萌 芦 揭 开 ， 
放出 一 道 白 光 ， 上 有 一 物 飞 出 ， 陆 压 打 一 躬 ， 命 : 宝贝 转 
身 。” 可 怜 丘 引 头 已 落地 。 陆 压 收 了 宝贝 ， 复 至 阵 中 助战 。 
且说 接 引 道人 在 万 仙 阵 内 将 乾坤 袋 打 开 ， 尽 收 那 三 千 红 气 之 
客 , 一 一 有 缘 往 极乐 之 乡 者 ， 俱 收入 此 袋 内 。 准 提 同 孔雀 明 
EER PRETIORA, FARF, HERR. Pi. HR. 
fh. 2S. Re. A, WO RA. EE, BUS 
物 来 战 通天 教主 。 通 天 教主 看 见 准 提 ， 顿 起 三 昧 真 火 ， 大 加 
日 :“ 好 泌 道 ! 看 敢 欺 吾 太 其 ,又 来 搅 吾 此 阵 也 ! ” 纵 奎 牛 冲 
来 ， 仗 剑 直 取 。 准 提 将 七 宝 妙 树 架 开 。 正 是 : 
西方 极乐 无 穷 法 ， 俱 是 莲花 一 化 身 。 

且说 通天 教主 用 剑 砍 来 ， 准 提 将 七 宝 妙 树 一 刷 ， 把 通天 教主 
手中 剑 打 的 粉碎 。 通 天 教主 把 奎 牛 一 擒 ， 跳 出 阵 去 了 。 准 提 
道人 收 了 法 身 ， 老 子 与 元 始 也 不 赶 他 。 群 仙 共 破 了 万 仙 阵 ， 
鸣 动 金 钟 ， 击 响 玉 茵 ， 俱 回 芦 篷 上 来 。 老 子 与 元 始 看 见 定 光 
仙 ， 问 日 :“ 你 是 截 教 门人 定 光 仙 ， 为 何 躲 在 此 处 也 ?” 定 光 
仙 拜 伏 在 地 日 :“ 师 伯 在 上 : 弟子 有 罪 ， 敢 豪 明 师 伯 。 吾 师 炼 
有 六 魂 履 ， 欲 害 二 位 师 伯 并 西方 教主 、 武 王 、 子 牙 ， 使 弟子 
执 定 听 用 。 弟 子 因 见 师 伯 道 正 理 明 ， 吾 师 未 免 偏 听 逆 理 ， 造 
此 业 障 ， 弟 子 不 忍 使 用 ， 故 收 匿 藏 身 于 此 处 。 今 师 伯 下 间 ， 
弟子 不 得 不 以 实 告 。” 元 始 日 :“ 奇 哉 ! 你 身 居 截 教 ， 心 向 正 
宗 ， 自 是 有 根 器 之 人 。” 随 命 跟 上 芦 笑 。 四 位 教主 坐 下 ， 共 


Watching the pagoda as if in a trance, the Grand Master of Heaven 
was hit seriously on the shoulder by Heavenly Primogenitor’s S-shaped 
weapon. He nearly fell from his ox. 

Buddha opened his Universal Bag to collect 3,000 disciples who were 
destined to enter the Western Region. Candi assumed a shape with twenty- 
four heads and eighteen hands to fight the Grand Master of Heaven. 

The Grand Master of Heaven swore loudly, “Well, well! You bloody 
Buddha, dare you insult me again!” 

He attacked Candi with his sword, but the Buddha brushed it away 
with a tree branch, breaking it into pieces. The Grand Master of Heaven 
had to pull in the rein of his ox and run away. They did not chase him but 
returned to the pavilion with a ringing of gold bells and tinkling of jade 
pieces. 

Lao Zi discovered Fairy Light with Long Ears inside the pavilion. “You 
are a disciple of Jie Taoism. Why are you hiding here?” he asked. 

Fairy Light knelt on the ground and replied, “Dear Uncles, I am guilty. 
My master made the Six Soul Pennant to hurt you two uncles, the two 
Buddhist leaders, King Wu, and Jiang Ziya. He told me to use it on his 
order, but he acts so improperly I couldn’t give it to him. I had to hide 
here.” 

“What a surprise! Though you’re a member of Jie Taoism, you know 
the proper way. This is the foundation for a successful study of the Way,” 
Heavenly Primogenitor said happily. He told Fairy Light to stay with them 


in the pavilion. 
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论 今日 邪 正 方 分 。 老 子 问 定 光 仙 日 :“ 你 可 取 六 魂 幅 来 。” 定 
光 仙 将 幅 旦 上 。 西 方 教主 日 :“ 此 幅 可 摘 去 周 武 、 姜 尚 名 讳 ， 
将 幅 展 开 ， 以 见 我 等 根 行 如 何 。” 准 提 随 将 六 魂 幅 摘 去 “ 武 
王 ”、“ 姜 尚 ” 名 讳 ， 命 定 光 仙 展 布 。 定 光 仙 依 命 ， 将 幅 连 展 
数 展 。 只 见 四 位 教主 项 上 各 现 奇 珍 : 元 始 现 庆 云 ， 老 子 现 
塔 ， 西 方 二 位 教主 现 舍利 子 ， 保 护 其 身 。 定 光 仙 见 了 ， 弃 由 
倒 身 下 拜 ， 言 日 : 似 此 看 师 亡 动 喷 念 ， 陷 无 万 生灵 也 ! ” 西 
方 教主 日 : 吾 有 一 偶 ， 你 且 听 着 : 

极乐 之 乡 客 ， 西 方 妙 术 神 。 莲 花 为 父母 ， 九 品 立 吾 身 。 

池 边 分 八 德 ， 常 临 七 宝 园 。 波 罗 花 开 后 ,遍地 长 金 珍 。 

谈 讲 三 乘法 ， 售 利 腹 中 存 。 有 缘 生 此 地 ， 久 后 幸 沙 

门 。” 
西方 教主 日 : 定 光 仙 与 吾 教 有 缘 。” 元 始 日 : 他 今日 至 此 ， 
也 是 弃 牙 归 正 念头 ， 理 当 版 依 道 兄 。” 定 光 仙 遂 拜 了 接 引 、 
准 提 二 位 教主 。 子 牙 在 竹下 与 哪 吓 等 日 : 今日 万 仙 阵 中 许多 
AMR, HELM, KH.” MASA, BORE. 
不 表 。 

且说 通天 教主 被 四 位 教主 破 了 万 仙 阵 ， 内 中 有 成 神 者 ， 
有 归 西 方 教主 者 ， 有 逃 去 者 ， 有 无 境 受 歌 者 。 彼 时 无 当 圣 母 
见 阵 势 难 支 ， 先 自 去 了 ; PACET; 楷 芦 仙 已 归 西 方 教 
主 ， 后 成 为 毗 芦 佛 ， 此 是 千年 后 才 见 佛光 。 当 日 通天 教主 领 
着 二 三 百名 散 仙 ， 走 在 一 座 山下 ， 少 车 片 时 ， 自 思 : 定 光 仙 
可 恨 将 六 魂 贱 窃 去 ， 使 吾 大功 不 能 成 ! 今 番 失 利 ， 再 有 何 颜 
掌 莫 游 宫 大 教 。 左 右 是 一 不 做 ， 二 不 体 ， 如 今 回 宫 ， 再 立 
“地 水 火 风 ”， 换 个 世界 罢 ! ”左右 众 仙 俱 各 各 赞 囊 。 通 天 


When the pennant was brought out and shown to the religious leaders, 
Buddha said to Fairy Light, “We will remove the names of King Wu and 
Jiang Ziya. You may then unroll it to see what it can do to us.” 

Fairy Light did as he was told, but the pennant had no effect whatso- 
ever. Auspicious clouds hovered above Heavenly Primogenitor, a pagoda 
floated above Lao Zi, and luminous Buddhist relics protected the two 
Buddhas. 

Seeing the miracles before him, Fairy Light gave up the Six Soul Pen- 
nant, fell on the ground, kowtowed, and said, “It is clear that my master 
is wrong.” 

“Fairy Light must be destined to join our religion,” Buddha said. 

Fairy Light immediately kowtowed before the two Buddhas. 

During the battle, many fairies died to become Gods. Some were con- 
verted to Buddhism. Some ran away and some did in vain. Mother Invin- 
cible, realizing it was nearly hopeless to maintain the trap, left the scene 
first. Shen Gongbao also fled. 

The Grand Master of Heaven fled to a mountain with 200 fairies. 
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教主 见 左 右 四 个 切 己 门 徒 俱 丧 ， 切 齿 深 恨 : DETRE AIL 
吾 老 师 ， 先 课 过 了 他 ， 然 后 再 行 此 事 。” 正 与 众 散 仙 商 议 ， 
ASEM LH AAI, HATA, HERR, Waa, F 
HITEK. TRA: 

“高 卧 九 重 云 ， 蒲 团 了 道真 。 天 地 玄黄 外 ， 吾 当 掌 教 

尊 。 盘 古 生 太 极 ， 两 仪 四 象 循 。 一 道 传 三 友 ， 二 教 阐 截 

分 。 玄 门 都 领 秀 ， 一气 化 鸿 钧 。” 
话说 鸿 钧 道人 来 至 ， 通 天 教主 知 是 师 尊 来 了 了， 慌忙 上 前 迎 
接 ， 倒 身 下 拜 日 : “弟子 愿 老师 圣 寿 无 疆 ! 不 知 老师 驾临 ， 未 
曾 远 接 ， 望 乞 恕 罪 。” 鸿 钓 道人 白 :“ 你 为 何 设 此 一 阵 ， 涂 类 
无 限 生灵 ， 这 是 何 说 ! ”通天 教主 日 : 启 老师 : 二 位 师兄 坎 
灭 吾 教 ， 纵 门人 毁 骂 弟子 ， 又 杀 和 残 弟子 门下 ， 全 不 念 同 和 堂 手 
E, 一味 其 次， 分明 是 欺 老师 一 般 。 望 老师 慈悲! ” 鸿 钧 道 
人 日 :“ 你 这 等 散心 ! 分 明 是 你 自己 作业 ， 致 生 杀 伐 , 该 这些 
生灵 遭 此 动 运 ; 你 不 自 责 ， 尚 去 责 人 ， 情 殊 可 恨 ! 当日 三 教 
共 仿 “封神榜 ”， 你 何 得 尽 忘 之 也 ! 名 利 乃 几 夫 俗 子 之 所 
F, WRTVILAF ZF, ERREPA, ARES 
Z, CAREER; 岂 意 你 三 人 万 是 混 元 大 罗 金 仙 ， 历 万 劫 
不 磨 之 体 ， 为 三 教 元 首 ， 为 因 小 事 ， 生 此 喷 痴 ， 作 此 邪 欲 。 
他 二 人 原 无 此 意 ， 都 是 你 作 此 过 恶 ， 他 不 得 不 应 耳 。 虽 是 支 
数 使 然 ， 也 都 是 你 约束 不 严 ， 你 的 门徒 生 事 ， 你 的 不 是 居 
多 。 我 若 不 来 ， 和 披 此 报复 ， 何 日 是 了 ?我 特 来 大 发 慈悲， 与 
KERRAN, ERR, FEES. ” EMTEA RA: 
“RESIN, BÆRE, URE. ” KAATA. 
鸿 钧 道人 命 通天 教主 先 至 芦 笑 通报。 通天 教主 不 敢 有 违 师 


Finding his four close disciples all dead, he said angrily, “I shall go to the 
Purple Heaven Palace to see my master. After I tell him the whole story, 
I will decide what action to take.” 

Just then auspicious clouds and a strong fragrance drifted toward them 
from the south. Looking up, they saw a Taoist with a bamboo walking 
stick. 

Sleeping in the Ninth Heaven, 
Studying on a straw cushion, 
Beside the earth and sky so grand, 
I’m honored as head of my religion. 
Taoism divided into two, 

Leader of leaders I am. 

The Grand Master of Heaven hurriedly knelt down and kowtowed 
before his master Hongjun. “May my old master live for ten thousand 
years! ”he greeted him. 

“Why did you set up such a trap to cause so much suffering? What 
made you do it?” Hongjun demanded. 

“I must report to you, Master, My two brothers have insulted me and 
tried to destroy my religion by sending their disciples to swear at me and 
slay my own. This is really an insult to you! I hope you will show mercy, 
Master!” the Grand Master of Heaven pleaded. 

“You are really dishonest. You have been the root of all this suffering. 
Anger and annoyance are emotions of the ordinary people. Even a fairy 
who has not yet severed all desire and has not yet been invited to attend 
the longevity-peach feast should do everything to be rid of those tempta- 
tions. You provoked this dispute over a trifle. They had done nothing to 
offend you. You must take responsibility for the troubles caused by your 
disciples. If I had not come here, this quarrel would go on endlessly.” 

“You may all return to your caves to refine yourselves. Do not stir up 
any more trouble.” Hongjun ordered all the fairies to leave. 

He then told the Grand Master of Heaven to go first to report his 


arrival to the religious leaders in the pavilion. 
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命 ， 只 得 先 往 芦 篷 下来， 心中 自 思 :“ 如 何 好 见 他 们 ?” 不 得 
已 ， 采 面 而 行 。 话 说 哪 噬 同 韦 护 等 俱 在 芦 篷 下 ,议论 万 仙 阵 
中 那些 光景 ， 忽 见 通天 教主 先行 ， 后 面 跟着 一 个 老道 人 扶 第 
Wit, RRR, WARE, HATIK, HEAP. MH 
门人 与 哪 噬 等 各 各 惊 疑 未 定 。 只 见 通 天 教主 将 近 篷 下 ， 大 呼 
日 :“ 哪 噬 可 报 与 老子 、 元 始 ， 快 来 接 老 答 圣 驾 ! ” 哪 噬 忙 上 
篷 来 报 。 话 说 老子 在 篷 上 与 西方 教主 正 讲 众 弟子 支 数 之 厄 ， 
今 已 圆满 ， 猛 抬头 见 祥 光 瑞 需 ， 腾 跃 而 来 ， 老 子 已 知 老师 来 
Z, RSIS “MRE!” BERBER. RM 
OEE SHHRAER-ZIATIR, FEES, KAMA 
故 。” 老 子 日 :“ 吾 已 知之 。 此 是 我 等 老师 ， 想 是 来 此 与 我 等 
PRAH. ” AMATEUR, TERRE : “不知 老师 
大 驾 下 临 ， 弟 子 有 失 远 接 ， 望 乞 恕 罪 。” 鸿 钩 道人 日 : 只 因 
十 二 代 弟 子 运 逢 杀 劫 ， 致 你 两 教 参 商 。 吾 特 来 与 你 等 解释 您 
尤 ， 各 安 宗教 ， 考 得 自 相 背 逆 。” 老 子 与 元 始 声 噶 日 : 愿 闻 
师 命 。” 遂 至 笑 上 ， 与 西方 教主 相 见 。 鸿 钧 道人 称 半 : 西方 
极乐 世界 真是 福地 。” 西 方 教主 应 日 :不 敢 ! ”教主 请 鸿 钧 
道人 拜见 。 鸿 钧 日 :“ 吾 与 道 友 无 有 拘束 。 这 三 个 是 吾 门 下 ， 
当 得 如 此 。” 接 引 道人 与 准 提 道 人 打 稽 首 坐 下 。 后 面 就 是 老 
子 、 元 始 过 来 拜见 毕 ， 又 是 十 二 代 弟 子 并 众 门人 俱 来 拜见 
毕 ， 俱 分 两 边 侍 立 。 通 天 教主 也 在 一 傍 站 立 。 鸿 钧 道人 日 : 
“你 三 个 过 来 。” 老 子 、 元 始 、 通 天 三 个 走 近 前 面 。 道 人 问 
日 :“ 当 时 只 因 周 家 国运 将 兴 ， 汤 数 当 尽 ， 神 仙 着 此 杀 运 ， 故 
命 你 三 个 共立 “封神榜 ， 以 观众 仙 根 行 浅 深 ， 或 仙 ， 或 
神 ， 各 成 其 品 。 不 意 通 天 弟子 轻信 门徒 ， 致 生 事端 ， BEN 


Daring not disobey his master’s order, the Grand Master of Heaven 
led the way to the pavilion, thinking, “How can I face them again in such 
an awful condition?” 

But with no alternative, he kept on, until approaching the tent, to the 
surprise of all, he yelled loudly, “Hurry! Tell Lao Zi and Heavenly Primo- 
genitor to come out and meet our master, the great saint!” 

Lao Zi was inside talking to Buddha when he saw auspicious clouds in 
the sky. He was just getting ready to go out and meet his leader when 
Nezha came in and excitedly reported, “The Grand Master of Heaven 
has come with an old Taoist and demands you all to go out to meet them.” 

“Yes, I know. Our master has come to settle this dispute,” Lao Zi 
said. 

“We beg your pardon. We didn’t know of your honorable arrival, so 
we failed to meet you at a distance,” the two religious leaders said as 
they kowtowed. 

“I have come to make peace and settle your dispute, so you can all 
live together as brothers,” Hongjun said. 

“We’ll obey your instruction unconditionally, Master,” Lao Zi and 
Heavenly Primogenitor replied. 

When he entered the pavilion to meet the Buddhist leaders, they of- 
fered their thanks and asked him to sit down so they could kneel before 
him. 

“We are equal. Those three are my disciples and should treat me like 
this, but you should not,” Hongjun said. 

Both Buddha and Candi bowed and took their seats. Soon Lao Zi, 
Heavenly Primogenitor, and all the disciples came in, knelt down, and 
kowtowed before Hongjun. 

“Come over here before me, you three,” Hongjun ordered. He then 
said, “I didn’t expect the Grand Master of Heaven to cause so much 
trouble, though it was destined by fate. He broke the agreement of our 
alliance and many fairies were innocently massacred. I do not blame you, 


my elder disciples.” 
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数 难 逃 ， 终 是 你 不 守 清 净 ， 自 背 盟 言 ， 不 能 善 为 众 仙 解脱 ， 
以 致 俱 遭 履 发 ， 罪 诚 在 你 ， 非 是 我 为 师 的 有 偏向 ， 这 是 公 
论 。” 接 引 与 准 提 齐 日 : “老师 之 言 不 差 。” 鸿 钧 日 :“ 今 日 我 
与 你 讲 明 ， 从 此 解释 。 大 徒弟 ， 你 须 让 过 他 罢 。 俱 各 归 仙 
W, AREER. RAIL, AEM, AS 
言 。 从 此 各 修 宗教 。” 鸿 钧 分 付 ; 三 人 过 来 跪 下。” 三 位 教 
主 齐 至 面前 ， 双 膝 跪 下 。 道 人 袖 内 取出 一 个 戎 芦 ， 倒 出 三 粒 
丹 来 ， 每 一 位 赐 他 一 粒 :“ 你 们 知人 腹 中 ,至 自 有 话说 。” 三 
位 教主 俱 缘 依 师 命 ， 各 香 一 粒 。 鸿 钧 道人 日 : 此 和 丹 非 是 却 病 
长 生 之 物 ， 你 听 我 道 来 : 

此 丹 炼 就 有 玄 功 ， 因 你 三 人 各 自 攻 。 若 有 先 将 念头 改 ， 

A PFS A BMT SE!” 
鸿 钧 道人 作罢 诗 ， 三 位 教主 号 首 ; 拜谢 老师 慈悲 ! WAA 
人 起 身 ， 作 辞 西方 教主 ， 命 通天 三 弟子 : 你 随 我 去 。” 通 天 
教主 不 敢 违 命 。 只 见 接 引 道人 与 准 提 俱 起 身 ， 同 老子 、 元 始 
率 众 门人 同 送 至 禾 下 。 鸿 钧 别 过 西方 二 位 教主 ， 老 子 与 众 门 
人 等 又 拜 伏 道 傍 ， 俊 鸿 钧 发 驾 。 鸿 钧 分 付 : 你 等 去 轩 。” 众 
人 起 立 拱 候 。 只 见 鸿 钧 与 通天 教主 加 祥云 冉 冉 而 去 。 西 方 教 
主 也 作 辞 回 西 去 了 。 老 子 、 元 始 与 子 牙 日 : SAR, RES 
十 二 代 弟 子 俱 回 洞府 ， 候 你 封 过 神 ， 从 新 再 修身 命 ， 方 是 真 
仙 。” 正 是 : 

从 修 顶 上 三 花 现 ， 返 本 还 元 又 是 仙 。 
FF STMT BES, BAKES, FORA 
日 :“ 弟 子 姜 尚 蒙 师 尊 指示 ， 得 进 于 此 地 ， 不 知 后 会 诸侯 一 事 
如 何 ?” 老 子 日 : 我 有 一 许 ， 你 谨 记 有 验 。 诗 日 : 


“You are right, old honorable Master,” both Buddha and Candi said. 

“Let me act as your mediator. There should be no more enmity be- 
tween you from now on. You must all return to your mountains, and you 
mustn’t quarrel any more. All our disciples have suffered what they 
must, and Jiang Ziya is now ready accomplish his great political work. 
You should all do your best in your religious studies,” Hongjun added. 

“You three come here and kneel before me,” Hongjun then ordered. 

He took out a small gourd from one of his sleeves and shook out three 
pills. He gave one to each and said, “Take this medicine. It will not bring 
you good health and longevity, but it will help you live together peacefully. 
If you have any idea to break the union, this pill will revolt inside the 
stomach and lead to immediate death,” Hongjun warned them gravely. 

The three religious leaders kowtowed and said, “We thank you for 
your great mercy. We’ll obey your teaching forever.” 

Hongjun then got up to leave and said, “Grand Master of Heaven, will 
you come with me?” 

The Buddhist leaders, Lao Zi, Heavenly Primogenitor, and all the dis- 
ciples went to see Hongjun off. 

Buddha and Candi left next, and Lao Zi and Heavenly Primogenitor 
prepared to go as well. Jiang Ziya knelt on the ground as they descended 
from the pavilion. “With your guidance and support, I’ve been blessed to 
lead the army this far. I wonder what will happen at the conference of 
the nobles,” he implored them. 

Lao Zi replied, “Here is a poem concerning your near future. You 
may learn it by heart: 

Dangers will fall again and again, 
The future should come like this since then, 


Hail to the conference of 800 marquises, 
Complete victory will come after the Creation.” 
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险 处 又 着 险 处 过 ， 前 程 不 必 问 如 何 。 诸 伺 八 百 看 看 会 ， 

只 待 封 神 奏 凯 歌 。” 
老子 道 罢 ， 与 元 始 各 回 玉 京 去 了 。 广 成 子 与 十 二 代 仙 人 ， 
俱 来 作 别 日 : 子 牙 ， 吾 等 与 你 此 一 别 ， 再 不 能 会 面 也 ! ” 子 
牙 心 下 其 是 不 忍 分 离 ， 在 篷 下 恋恋 不 会 。 子 牙 作 诗 以 送 
Z, WE: 

“ 东 进 临潼 会 万 仙 ， 依 依 回首 其 相 怜 。 从 今 别 后 何 年 

会 ? 安 得 相逢 诉 旧 缘 。” 
话说 群 仙 作 别 而 去 ， 惟 有 陆 压 握 子 牙 之 手 日 : 我 等 此 去 ， 会 
面 已 难 ， 前 途 虽 有 凶险 之 处 ， 俱 有 解释 之 人 ， 只 还 有 几 件 难 
处 之 事 ， 非 此 宝 不 可 ， 我 将 此 戎 芦 之 宝 送 你 ， 以 为 后 用 。” 
子 牙 感谢 不 已 。 陆 压 随 将 飞 刀 付 与 ， 也 自作 别 而 去 。 

话 分 两 头 ， 单 表 元 始 驾 回 玉 虚 。 申 公 鹏 只 因 破 了 万 仙 
a, HA hil, AMR, BRM, RRS 
童子 看 见 申 公 豹 在 前 面 ， 似 飞 云 而 电 一 般 奔走 ， 白 稚 童 子 忙 
启 元 始 天 尊 日 ;前面 是 申 公 鹏 逃窜 。” 元 始 日 : 他 曾 发 一 
拆 ， 命 黄巾 力士 将 我 的 三 宝玉 如 意 把 他 拿 在 麒麟 崖 伺候 。” 
童子 接 了 如 意 ， 递 与 力士 。 力 士 赶 上 前 大 呼 百 : 申 公 豹 不 要 
走 ! 奉 天 尊 法 旨 拿 你 去 麒麟 崖 听 候 ! ” 佘 起 如 意 ， 平 空 把 申 公 
葛 拿 了 往 麒麟 岩 来 。 且 说 元 始 天 尊 驾 至 岩 前 ， 落 下 九龙 沉香 
禁 ， 只 见 黄 巾 力士 将 申 公 豹 拿 来 ， 放 在 天 尊 面 前 。 元 始 日 : 
“URS BOP EH, AZAR, SAMA. ” HAAR 
首 无 语 。 元 始 命 黄巾 力士 : 将 我 的 萍 团 卷 起 他 来 ， 拿 去 塞 了 
北海 眼 ! ”力士 领 命 ， 将 申 公 鹏 塞 在 北海 眼 里 。 有 诗 为 证 : 

堪 笑 阐 教 申 公 豹 ， 要 保 成 汤 灭 武王 。 今 日 谁 知 身 塞 海 ， 


Lao Zi then went on his way with Heavenly Primogenitor. 

Grand Completion and the other immortals came next to bid farewell 
to Jiang Ziya. “After this we’re afraid well have no chance to meet 
again. What a terrible pity!” 

Unwilling to see them all go, Jiang Ziya wrote a poem at their depar- 
ture 

Moving east of Tongguan to meet the immortals, 
Now to sadly say “Goodbye” so soon, 

What year shall we happily meet, 

To talk again about the old time. 

When they had all gone, Lu Ya held Jiang Ziya’s hand and said, “It 
will be difficult for us to meet again. Though there are still dangers ahead, 
there will be many to help you in your time of need. I'll give you this 
gourd to use in the near future.” 

Jiang Ziya thanked him, and he left like the others. 

Shen Gongbao had run away on his tiger when the Ten Thousand 
Immortal Trap was broken. 

White Crane Lad saw him ahead and reported to Heavenly Primo- 
genitor, “Shen Gongbao is in flight before us.” 

“He must fulfil his oath. Tell my yellow-scarved genii to take him 
captive with my S-shaped weapon and lock him up at the Unicorn Cliff,” 
Heavenly Primogenitor ordered. 

When he reached the cliff, Heavenly Primogenitor descended from 
his Nine Dragon Lignaloe Carriage and told his yellow-scarved genii to 
bring Shen Gongbao before him. 

“You swore that you should be thrown into the North Sea if you caused 
any more trouble. Today you must fulfil your oath!” 

Shen Gongbao could only lower his head in silence. Heavenly Primo- 
genitor then ordered, “Wrap him up with my reed cushion and throw him 
into the hole of the North Sea!” 
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不 知 红 日 几 沧桑 。 
话说 黄巾 力士 将 申 公 豹 塞 了 北海 ， 回 元 始 法 旨 ， 不 表 。 

且说 子 牙 领 众 门徒 回 潼关 来 见 武王 ， 武 王 日 :“ 相 父 今日 
EDK, RAT, Wate, PAWR, MZEE.” FF 
传令 ， 起 兵 往 临潼 关 来 。 只 八 十 里 ， 早 已 来 至 关 下 ,， 安 下 行 
营 。 且 说 临潼 关 守 将 欧阳 淳 闻 报 ， 与 副将 十 金龙 、 桂 天 禄 、 
公孙 铎 共 议 日 :“ 今 姜 尚 兵 来 ， 止 得 一 关 ， 条 能 阻 当 周 兵 ?” 
众 将 言 日 :“ 主 将 明日 与 周 兵 见 一 阵 ， 如 胜 则 以 胜 而 退 周 兵 ， 
WA, RES, CREME, RUMP, WA 
ER.” KEE “HAS Ae. ” KH, TIAI, 18 
下 令 去 : “WERE?” BAR KEE RAB 
往 。” 子 牙 许 之 。 飞 虎 领 本 部 人 马 ， 一声 炮 响 ， 至 关 下 抠 
战 。 报 马 报 入 帅 府 :“ 启 主帅 ， 有 周 将 所 战 。” 欧 阳 淳 日 :“ 谁 
去 走 一 遭 ?” 只 见 先行 官 卞 金龙 领 令 ， 出 关 来 见 黄 飞 虎 ， 大 
呼 日 :“ 来 将 何 名 ?” 飞 虎 日 :“ 吾 乃 武 成 王 黄 飞 虎 是 也 。” 卞 
金龙 大 器 :“ 反 贼 不 思 报 国 ， 反 助 叛逆 ! 吾 力 临 漠 关 先行 卞 金 
REE.” HVERR, AAE, RER, FERFE 
ae, POMC, MEH, MARE TA, AUER 
个 破绽 ， 吼 一 声 ， 将 卞 金龙 刺 下 马 来 ， 泉 了 首 级 ， 掌 鼓 回 
营 ， 来 见 姜 元 帅 。 子 牙 大 喜 ， 上 了 黄 将 军功 绩 。 不 表 。 且 说 
报 马 报 入 帅 府 ， 欧 阳 淳 大 惊 ， 只 见证 金龙 家 将 报信 本 府 ， 卞 
金龙 妻子 月 氏 听 说 ， 放 声 大 句 ， 惊 动 后 园 长 子 卞 吉 。 证 吉 问 
EG KRAMER?” RARARERCS UT M. FA 
ee abs, BA THEE, KLERE: “FRPR, PIL 
HARI.” FERRER, BAER ANS. Fat 


Thus did Shen Gongbao’s life come to an end. 

Jiang Ziya led his disciples back to Tongguan Pass. Lintong Pass was 
only eighty /i away. They arrived soon and set up camp. 

The garrison commander of Lintong Pass, Ouyang Chun, held a mili- 
tary conference to discuss the urgent situation with his generals Bian 
Jinlong, Gui Tianlu, and Gongsun Duo. 

“We are the last pass. How can we stop Jiang Ziya’s army?” wor- 
ried General Ouyang Chun. 

“Oh, General! Let’s fight them tomorrow. We can hold them off if 
we win, and we can send to Zhaoge for reinforcements if we are de- 
feated. What do you say, General?” his assistants suggested. 

“You are right, Generals,” Ouyang Chun agreed. 

The following day, Huang Feihu made the first challenge. He was met 
by Bian Jinlong. 

“Who is that coming?” Bian Jinlong roared. 

“I’m Prince Huang Feihu,” Huang Feihu replied. 

“You bloody rebel! You don’t know how to be faithful to your coun- 
try! Pm Bian Jinlong, the vanguard general.” 

Huang Feihu attacked Bian Jinlong with his lance, and Bian parried 
the attack with his axe. After about thirty rounds, Huang Feihu stabbed 
him from his horse and cut off the Shang general’s head. He returned in 
victory. 

General Ouyang Chun was surprised to hear that Bian Jinlong had 
sacrificed his life. And when Bian’s wife heard the news, she cried so 
bitterly that Bian Ji, Bian Jinlong’s eldest son, became deeply alarmed. 
He asked his attendants, “Why does my mother cry so?” 

When he was told that his father had been killed, Bian Ji flew into a 
rage, his hair standing on end. He dressed in steel armor and went to see 
his mother. “Dear Mother! Don’t cry! P’ m going to get revenge for 
Father’s death right now.” Hearing not a single word he said, she contin- 


ued to cry on and on. 
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4, BUH. ARARE: JAL: 证 先行 长 子 听 
令 。” 欧 阳 淳 命 : ORK.” FELRE, 行礼 毕 ， 含 泪 启 日 : 
“ 末 将 父 死 何人 之 手 ?” 欧 阳 淳 日 : 尊 翁 不 幸 ， 被 反 贼 黄 飞 
RHR, KIEM” PHA:"“SAHOR, 明日 拿 仇 人 
为 父 泄 恨 。” 卞 吉 回 至 家 中 ,， 令 家 将 打 抬 一 个 红 柜 ， 随 领军 
出 关 。 证 吉 率 领军 士 至 关外 ， 竖 立 一 根 大 幅 杆 ， 将 红 柜 打 
F, Ri—-Aw, ERE, BTS, AOAC. HA 
害 幅 ! 怎 见 得 ， 有 诗 为 证 : 

万 骨 扒 成 世 罕 知 ， 开 天 辟 地 最 为 奇 。 周 王 不 是 多 洪福 ， 

百 万 雄师 此 处 危 。 
话说 当日 卞 吉 将 幅 杆 竖 起 ， 一 马 况 至 周 莹 辕门 前 所 战 。 哨 马 
RAPE: arch: 关内 有 将 请 战 。” 子 牙 问 : 谁 人 出 
马 ?” 只 见 南 宫 适 领 命 出 营 。 见 一 员 小 将 ， 生 的 面貌 轴 恶 ， 
手持 方 天 画 戟 ， 大 呼 日 : “来 者 何人 ?” 南 宫 适 笑 日 ;“ 似 你 这 
SRO, CRAG, FEARS.” FA 
日 :“ 且 人 饶 你 一 死 回去 ， 只 叫 黄 飞 虎 出 来 ! 他 杀 我 父 ， 吾 与 他 
有 不 共 戴 天 之 仇 。 我 不 拿 你 这 将 生 替 死 之 大 。” 南 容 适 听 轩 
大 怒 ， 纵 马 舞 刀 ， 直 取 卞 吉 。 卞 吉 手 中 戟 急 架 忙 迎 。 二 马 相 
交 ， 戟 刀 并 举 。 二 将 大 战 ， 正 是 棋 关 对手, 将 遇 人 作家。 证 吉 
与 南宫 适 战 有 二 三 十 合 ， 卞 吉 拨 马 便 走 。 南 宫 适 随后 赶 来 。 
PRAM PRE. MAMTA, CEPR, AWS 
到 幅 前 ， 早 已 连 人 带 马 跌倒 ， 南 宫 适 不 醒 人 事 ， 被 左右 守 幅 
军士 将 南宫 适 绳 缠 索 绑 ， 拿 出 幅 来 。 南 宫 适 方 睁 开 二 目 ， 妃 
ABARAT ZR. FUERTE, JES TARER 
ibe Ti, PA AA: 推 来 。” 至 殿 前 ， 南 官 适 站 立 
Fito KARBE: RADR! SERE, KAMIL” M: 
“ 速 斩首 号 令 ! ” 傍 有 公孙 铎 日 : 主将 在 上 : ACERS, 


al al a KNPYE 


Oe: 


Bian Ji went to see General Ouyang Chun in person and asked through 
his tears, “Who killed my father? Please tell me, Commander.” 

“Your father was unfortunately stabbed to death by Huang Feihu,” 
Ouyang Chun replied. 

“It is too late today, but I will return to take him tomorrow!” Bian Ji 
yelled. 

Returning home, Bian Ji took out a pennant and ordered the soldiers to 
hoist it beyond the pass. The pennant was about fifty feet high and blew 
in the wind with a powerful force. 

The next day, Bian Ji rushed out of the pass on a horse and challenged 
the Zhou army. 

With the approval of Jiang Ziya, General Nangong Kuo rode out and 
saw a young fierce-looking general with a halberd in hand. “Who is that 
coming?” he roared. 

Nangong Kuo smiled and said, “How could such a small kid like you 
know me? I’m Nangong Kuo, the great general of West Qi.” 

“TII forgive you and spare your life, but you must tell Huang Feihu to 
meet me. He killed my father, and I must get revenge. I won’t take you 
in his place.” 

Nangong Kuo angrily attacked with his cutlass, and Bian returned the 
blow with his halberd. After thirty rounds, Bian Ji purposely gave up 
ground, turned his horse, and ran beneath the flying pennant. Nangong 
Kuo was unwilling to let him go and took up the chase immediately. But 
when he approached the pennant, he fainted and fell from his horse. He 
was bound up and taken captive by the Shang soldiers, and when he 
recovered his senses, he found himself inside the pass headquarters. He 
stood defiantly before Ouyang Chun. 

“You bloody rebel! You’re our captive now, and you still dare be so 
rude before me! Take him out and cut his head off!” Ouyang Chun 
screamed. 

“Commander! The bootlickers and flatterers are so influential in the 
royal court that the king believes the pass generals are only greedy for 
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言 我 等 守 关 将 士 俱 是 架 言 征战 ， 冒 破 钱粮 ， 贿 买 功绩 ， 凡 有 
边 报 ， 一概 不 准 ， 尚 将 资本 人 役 斩 了 。 依 未 将 轧 见 ， 不 若 将 
TERR, RRP, MEK, USEC, BA 
WARFARE. FMEA PAM?” KIER HES 
RERED. ” RAMP MKERP. AR. HUTA 
R, PEE, DA KR, APE, KA, FERE 
战 ， 坐 名 要 黄 飞 虎 。 飞 虎 带 黄 明 、 周 纪 出 营 来 。 见 卞 吉 飞 马 
过 来 ， 大 呼 日 :“ 来 者 何人 ?” 黄 飞 虎 日 :“ 吾 力 武 成 王 黄 飞 虎 
是 也 。” 证 吉 闻 言 大 怒 ， 骂 日 :“ 反 国 逆 贼 ， 擅 杀 吾 父 ， 不 共 
戴天 之 仇 。 SARUM AER, MERIR” BOR. R 
飞 虎 急 拨 枪 来 迎 。 战 有 三 十 回合 ， 卞 吉 诈 败 ， 竞 往 幅 下 去 
了 。 黄 飞 虎 不 知 ， 也 赶 至 幅 下 ， 亦 如 南宫 适 一 样 被 擒 。 黄 明 
KR, EREK, KAE RE, ARB, REM, 
也 被 的 了 。 卞 吉 连 擒 二 将 ， 进 关 来 报 功 ， 欲 将 黄 飞 虎 斩首 ， 
以 报 父 仇 。 欧 阳 淳 日 :小 将 军 虽 要 报 父 之 做 ， 理 宜 斩 首 ， 只 
他 是 起 祸 渠 魁 ， 正 当 献 上 朝廷 正法 ， 一 则 以 泄 苯 翁 之 恨 ， 一 
则 以 显 小 将 军 之 功 ， 恩 怨 两 伸 ， 岂 不 为 美 ? 且 将 他 监 候 。” 
卞 吉 不 得 已 ， 只 得 含 泪 而 退 。 

话说 周 纪 见 黄 明 又 失利 ， 不 敢 向 前 ， 只 得 败 进 莹 来 见 子 
FA, FFARR KERB, AR, AA: “hee 
去 ?” 周 纪 日 :“ 他 于 关外 立 有 一 幅 ， 俱 是 人 骨头 穿 成 ,高 有 
it. HEA WE, RUM PRE; AERE, RER 
下 , 便 身 连 马 倒 了 。 黄 明 去 救 武 成 王 ， 也 被 擒 去 。” 子 牙 大 


silver and rations from the government. Some of the messengers sent by 
the garrison commanders have already been executed. I venture to pro- 
pose Nangong Kuo be put in gaol temporarily. When the more important 
ringleaders have been captured, escort them to Zhaoge all at once. The 
bootlickers will have nothing to say, and the king will realize our loyalty. 
What do you think, Commander?” Gongsun Duo suggested. 

“You are right, General. I agree with you completely,” said Com- 
mander Ouyang Chun. 

Jiang Ziya was worried when he heard of Nangong Kuo’s capture. 

The next day Bian Ji appeared on the front again, demanding to see 
only Huang Feihu. 

Huang Feihu appeared, accompanied by Huang Ming and Zhou Ji, 
and Bian Ji swore at the top of his lungs, “You treacherous rebel! You 
killed my father! I can’t let you live any longer. I will slice you into a 
hundred thousand pieces in revenge for my father!” 

Bian Ji rushed to attack, but after about thirty rounds, ran away as if 
defeated. Like General Nangong, Huang Feihu was also taken captive 
when he ran under the pennant. 

Huang Ming tried to rescue Huang Feihu, but he too fainted and was 
taken captive like the others. 

Returning to the pass in victory, Bian Ji demanded Huang Feihu’s 
head be cut off in revenge for his father’s death. 

“Though you have your own reasons, Huang Feihu is the head of the 
rebels. He should be taken to Zhaoge and sentenced to death by His 
Majesty. In this way, you will not only get revenge, but you can also have 
your merit recorded by the king. Don’t you agree? Put them away,” 
Commander Ouyang Chun ordered. 

Bian Ji could do nothing. He withdrew in tears. 

When Zhou Ji saw both Huang Feihu and Huang Ming being taken 
captive, he returned to camp and made a report to Jiang Ziya. “Not far 
from the pass wall is a pennant made of human skeletons. When anyone 
follows Bian Ji under the pennant they faint and are take prisoner at 
once. Huang Ming and Prince Huang were both taken captive this way.” 
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惊 : 此 又 是 左 道 之 术 ! 待 吾 明日 亲自 临阵 ， 便 知 端的 。” 次 
A, FASORIAH AR, AL, BPS, AFA 

S, TERM. PE Seah, BRA LRAT 
si easels te ete tag a 
了 。 此 正 是 左 道 之 术 。 你 等 今后 交战 RAEI Ee 
了 。” 只 见报 马 报信 人 关内， 欧阳 淳 也 亲自 出 关 ， 来 会 子 牙 。 
欧阳 淳 不 往 幅 下 过 ， 往 傍 边 走 来 。 子 牙 看 见 欧阳 淳 转 将 出 
来 ， 对 门人 日 :你 看 主将 也 不 从 此 处 过 。” 众 将 皆 点 头 会 
意 。 子 牙 迎 上 前 来 ， 问 日 ;:“ 来 将 莫非 守 关 主将 么 ?” 欧 阳 淳 
日 :“ 然 也 。” 子 牙 日 : “将军 何不 知 天 命 耶 ?五 关 止 此 一 城 ， 
尚 欲 抗拒 天 兵 截 。” 欧 阳 淳 大 怒 :“ 匹 夫 敢 出 此 言 ! ”回顾 证 
吉日 :“ 与 看 拿 此 叛 贼 '” 卞 吉 催 开 马 ， 揪 手中 戟 飞 奔 过 来 。 
傍 有 雷震 子 大 呼 日 : 贼 将 慢 来 ， 有 吾 在 此 ! ”展开 二 翅 ， 举 
棍 打 来 。 卞 吉 见 雷震 子 凶 悍 ， 知 是 异 人 ， 未 及 数 合 ， 就 往 性 
下 败 走 。 雷 震 子 自 付 :此 性 既 是 妖 术 ， 不 若 先 打 碎 此 由 ， 再 
杀 十 吉 未 迟 。” 雷 震 子 把 二 起 飞 起 ， 望 几 上 一 棍 打 来 。 不 知 
此 性 周围 有 一 股 妖 气 迷 住 ， 撞 着 他 就 自 昏 迷 ， 雷 震 子 一 棍 打 
来 ， 竟 被 妖 气 冲 着 ， 便 翻 下 地 来 ， 不 醒 人 事 。 两 边 守 性 家 
将 ， 把 雷震 子 捆绑 起 来 。 这 壁 厢 韦 护 大 她 ， 急 祭 起 降魔 桂 来 
打 此 幅 。 此 株 虽 能 镇 压 政 魔 外 道 之 人 ， 不 知 打 不 得 此 幅 。 只 
UAAR Fo IE: 

A PRE RETE, GRAA ARE. 
话说 韦 护 见 此 杆 竟 落 于 幅 下 ， 不 觉 大 惊 。 众 门下 俱 彼此 看 
住 。 只 见 卞 吉 复 至 军 前 ， 大 呼 日 : 姜 尚 可 早早 下 骑 归 降 ， 免 
你 一 死 !” 哪 呈 听 得 大 怒 ， 登 开 风 火 轮 ， 现 出 三 首 八 臂 ， 大 


“It must be witchcraft again. I’ll go to the front to find out,” Jiang 
Ziya said. 

The next day Jiang Ziya led his disciples out of the camp. They saw 
the pennant high on a bamboo pole, issuing black smoke and cold fog. 

Nezha said to Jiang Ziya, “Dear Uncle! Can you seen the spells and 
charms in cinnabar stamped on each of the white bones?” 

“Yes, it’s the witchcraft alright. You all must be careful not to run 
under it in combat,” Jiang Ziya said. 

Wishing to meet Jiang Ziya, Ouyang Chun rushed to the front with his 
generals. He did not take the path under the pennant but circled clear 
around. 

Jiang Ziya moved up and asked, “Are you the garrison commander of 
this pass?” 

“Yes, I am,” Ouyang Chun replied. 

“Why don’t you realize the will of Heaven? This is the last pass left 
in our way. How can you alone resist such a strong army?” Jiang chal- 
lenged. 

“How does that bloody bastard dare speak so recklessly?” Ouyang 
Chun ground his teeth and said to Bian Ji, “Take that bastard captive for 
me.” 

Bian Ji spurred his horse forward to attack Jiang but was met by 
Thunderbolt. 

Thinking that he could knock down the pennant and thus break its 
magic, Thunderbolt flew directly for it, but as soon as he got close, he 
was caught up in its witchcraft and fainted. He fell on the ground and 
was taken captive at once. 

Wei Hu angrily threw his Demon Subduing Club at the pennant, but it 
was absolutely ineffective. The club fell as if it were an ordinary weapon. 

Bian Ji rushed at them again, shouting loudly, “Jiang Ziya! You may 
live only if you dismount and surrender this moment!” 

Furious at the insult, Nezha rode forward on his Wind-Fire Wheels. 
He appeared with his three heads and eight arms, roaring like thunder, 
“Don’t get so excited, you bloody bastard!” 
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REL: “DORK!” EKRE CRA, PLE EJE 
R, WATR. KERMA, BAC Hehe BE PSL 
STF SR, FAMERS. TIRA Pon ee BORK. 


REAP EA EK REE PIE TH. ARG, BA 


RUFAT. KIRA, HE RPRRME. FH RA 
Ate BK. LR a mer FAUR, EAZ AA 
A. RARES H, (RES, MA. È 
环 、 吴 谦 三 将 也 来 助战 ， 把 欧阳 淳 杀 得 只 有 招架 之 功 ， 更 无 
还 兵 之 力 。 不 知 后 事 如 何 ， 且 听 下 回 分 解 。 


Bian Ji was terrified at the attack. After several rounds, Nezha hit 
Bian Ji with his Universal Ring. Nearly falling from his horse, Bian Ji 
raced back to the pass. 

Li Jing then challenged Ouyang Chun with his halberd but was met by 
Gui Tianlu. After only a few rounds, Li Jing stabbed his opponent and Gui 
lost his life in a wink. 

When Ouyang Chun galloped up to fight Li Jing, Jiang Ziya ordered 
his men to beat the drums, as a signal for all his generals to join the battle. 
Generals Xin Jia, Xin Mian, the Duke of Mao, the Duke of Shao, and the 
Duke of Zhou rushed in and surrounded Ouyang Chun. Soon, Zhou Ji, 
Long Huan, and Wu Qian joined their circle, rendering Ouyang Chun 
powerless to fight back. 

If you want to know the result of their battle, please read the next 


chapter. 
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E: 

FR Ae, KE DN. FELRE, 

BRA 7A th RREN. SPARSE TE, PREECE 

可 惜 成 汤 先世 业 ， 轻 轻 送 人 往来 潮 。 

话说 欧阳 淳 被 一 干 周 将 围 在 壤 心 ， 只 杀 得 盔甲 焉 斜 ， 汗 
流 淡 背 ， 自 料 抵 挡 不 住 ， 把 马 跳 出 圈子 ， 败 进 关 中 去 了 ， 紧 
闭 不 出 。 子 牙 在 辕门 又 见 折 了 雷震 子 ， 心 下 十 分 不 乐 。 且 说 
欧阳 淳 败 进 关 来 ， 忙 升 殿 坐 下 ， 见 卞 吉 打 伤 ， 分 付 他 且 往 私 
宅 调养 ， 一 面 把 雷震 子 上 且 送 下 监 中 ， 修 告急 文书 往 朝 歌 求 
救 。 差 官 在 路 上 ， 正 是 春 尽 夏 初时 节 ， 怎 见得 一 路 上 好 光 
景 ， 有 诗 为 证 ， 诗 日 : 

WMKAR, Wie. MANA, BRM RA. 

RATER AD, BAM. WES, USS. 

斗 南 当日 水， 万 物 显 光明 。 
话说 差 官 在 路 ,不 分 晓 夜 ， 不 一 日 进 了 朝 歌 ， 在 馆 驿 安 欣 。 
次 日 ， 将 本 次 进 午 门 ， 至 文书 房 投递 。 那 日 是 中 大 夫 恶 来 看 
本 。 差 官 将 本 呈 上 。 亚 来 接 过 手 ， 正 看 那 本 ， 只 见 微 子 启 来 
至 ， 亚 来 将 欧阳 淳 的 本 递 与 微 子 看 ， 微 子 大 惊 : 姜 尚 兵 至 临 
潼关 下 ， 敌 兵 已 临 有 尺 之 地 ， 天 子 尚 高 卧 不 知 。 奈 何 ! 奈 
何 !” 随 抱 本 往 内 庭 见 驾 。 纪 王 正在 鹿 台 与 三 妖 饮 锯 ， 当 驾 


Chapter 85 


The Rebellion of Two Marquises 


Ouyang Chun fought desperately until, helmetless and armor torn, he 
couldn’t resist any longer and he had to fight his way out of the circle and 
race back to the pass. Jiang Ziya was displeased that Thunderbolt had 
been taken captive. 

Ouyang Chun ordered Bian Ji to return home to rest, and he sent 
Thunderbolt to gaol. He then wrote to Zhaoge for reinforcements. 

It was the beginning of summer, with lotus growing in the ponds, wheat 
dancing in the fields, orioles singing in the willow trees and swallows 
flying under the eaves. The messenger reached Zhaoge several days 
later and delivered the report to the secretariat. Wei Ziqi, a supreme 
minister, immediately went to see King Zhou, who was drinking with Daji 
and the other concubines on the Happy Terrace. 
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官 局 驾 : 有 微 子 启 候 中 。” 绎 王 日 : 宣 来 。” 微 子 至 台 上 见 
礼 毕 ， 王 日 :“ 皇 兄 有 何 奏章 ?” 微 子 奏 日 :“ 姜 尚 造反 ， 自 立 
WR, MER, AMR, Rew, RA, Hee 
OK, KENT, PRA, KER, ARI 
fi, HRA). PRERAGUE SE, GE FARNE, 
ARMS, WDT, RAS” PRR. AER 
R, BE, AAPA PER, ORC. 
SRR, BHA AB. ” MRL. LAS Bit 
RERA, “REET RE. ” AMBRE, KREBS RS 
SEER. SRASSEKKICKARI YS, A E oN M 
Hu, ARM. RAAEAAEAR MH, 今 一 旦 登 
Bi, ADEM. EUG, AR AIE, RA: 
WIZE RW, FBE, OG ARR, BARE. RE 
tT, AAR, DOR; ILER, BRE, AE. 
w= Pl, KERZ. RRRREKRA, FRU 
万 万 秋 。 
话说 纠 王 设 朝 ， 百 官 无 不 庆幸 。 朝 贺 毕 ， 王 日 : 姜 尚 肆 横 ， 
UPRE, RIK, CAKORK, MOR FE Fo 
若 不 大 奋 乾 刚 ， 以 征 其 侮 ， 国 法 安 在 ! 众 狠 有 何 策 可 退 周 
兵 ?” 言 未 毕 ， 左 班 中 内 出 一 位 上 大 夫 李 通 ， 出 班 启 奏 日 : 
“ 臣 闻 “ 君 为 元 首 ， 臣 为 股 肪 ”。 陛 下 平 蔡 不 以 国事 为 重 ， 
听 旗 远 忠 ， 荒 淫 酒 色 ， 屏 弃 政 事 ; 以 致 天 愁 民怨 ,万 姓 不 
k, AFER, MENAH. EFSA, FEER, WS 
朝 歌 岂 无 智能 之 士 ， 贤 俊 之 人 ， 只 因 陛 下 平日 不 以 忠良 为 
重 ， 故 今日 亦 不 以 陛下 为 重耳 。 即 今 东 有 姜文 焕 ， 游 魂 关 重 


-N 


After the greetings, King Zhou asked, “What do you have to say, 
Uncle?” 

“Jiang Ziya has taken four of our five passes. He’s now at Lintong 
Pass, and several of our generals have been killed. The commander at 
Lintong Pass has sent a report for reinforcements. We beg you to pay 
close attention to this critical situation and deal with this danger at once,” 
Wei Ziqi reported emotionally. 

Greatly alarmed, King Zhou read the report and then ordered a con- 
ference in the golden royal court. With drums beating and gongs clashing, 
he rode in his dragon-phoenix coach to court, stirring up the ministers 
who had not been called to a conference for more than a year. 

King Zhou announced before them, “Jiang Ziya’s at Lintong Pass. If 
we don’t punish him, what good is the law! Have you any ideas to re- 
pulse his army, dear Ministers?” 

Li Tong, a supreme minister, knelt down and said, “It’s a little late to 
consider it at this conference. It’s not that there aren’t talented persons 
who can deal with this grave situation; it’s just that they don’t show 


much concern for you, as you pay no attention to them. At this moment, 
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RET; 南 有 鄂 顺 ， 三 山 关 攻打 其 急 ; 北 有 崇 黑 虎 ， 陈 塘 关 
ASHE; BAMA, RMR, HAR: 真如 大 厦 将 
(Hl, RRE. AORMAMZEA, BARER, Z 
RIM, UEC. WKUERNB, BRO, A 
AMEX, MER, BAR. WET ACR, KE 
叙 ， 谏 行 言 听 ， 谋 可 少 挽 天 意 ， 犹 不 失 成 汤 之 脉 耳 。” 王 
E: “SURAT A?” ZG “RSA, EERE., K 
吉 素 有 忠良 之 心 ， 辅 国 实 念 ， 若 得 此 二 臣 前 去 ， 可 保 无 眶 
tE.” JEEZ, MERE, KALE. AiE ERA, 
朝 杭 毕 ， 王 日 :“ 今 有 上 大 夫 李 通 奏 卿 忠心 为 国 ， 特 举 卿 二 人 
RU AIO. KIRAR, A, HSS, M4RD 
WI, SAMBA, DSSS. MEHR, KARL 
DFR. MIm. ” OBE. FAP AAT: “BB BR 
ZJARRET Eth. SESS BAER, UR 
KERZE., ” CEMA, HEAFR. MR, ZAWALE 
E, BRS RR. MT, RPO FOS TK, 
IRSA: “ieee, HR, EU HT, SHORE 
国难 ， 则 国家 幸 甚 ! ”二 修 日 : “殿下 放心 。 臣 平日 之 忠 肝 义 
胆 ， 正 报国 恩 于 今日 也 ， 岂 敢 有 负 皇 上 委托 之 隆 ， 众 大 夫 保 
举 之 恩 也 。” 酒 毕 ， 二 人 谢 过 二 位 殿下 与 众 官 ， 次 日 起 兵 离 
了 朝 歌 ， 径 往 和 孟津 渡 黄河 而 来 。 按 下 不 表 。 

Ait IVER SS, BULB, PARP HY 
降魔 标 ， 雷 震 子 的 黄金 棍 。 土 行 孙 不 知 其 故 ， 自 思 : 他 二 人 
兵器 如 何 丢 在 此 幅 下 ?我 且 见 了 元 帅 ， 再 来 看 其 真实 。” 报 马 
报 入 中 军 :“ 启 元 帅 : 二 运 督 粮 官 等 令 。” 子 牙 传令 : 令 


we have Jiang Wenhuan in the east, E Shun in the south, Chong Heihu in 
the north and Ji Fa as near as Lintong Pass. It’s like a single pillar trying 
to support a big building. I beg Your Majesty to rectify your behavior so 
that you can save yourself and your dynasty. If you think what I say is 
true, I'l] recommend two talented ministers to repulse the Zhou army.” 

“Whom would you recommend, dear Minister?” King Zhou asked. 

“Among all the ministers, I believe Deng Kun and Rui Ji to be the 
most loyal. Our territory would be well defended if you appoint them as 
commanders to reinforce the front,” Li Tong replied. 

The recommendation was approved by King Zhou and the two gener- 
als were ordered to appear at court to see the king at once. They arrived 
in no time and after receiving their orders, kowtowed and said, “We 
thank Your Majesty for our appointment to such a glorious post. We will 
do our best to return your grace.” 

King Zhou entertained them, and they left Zhaoge the next day. 

Arriving with more food supplies, Earth Traveler Sun saw the Demon 
Subduing Club and Thunderbolt’s gold cudgel under the pennant. He 
wondered how they could leave their weapons in such a place but de- 


cided to go and see Jiang first to find out what happened. 
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来 。” 土 行 孙 来 至 中 军 ， 见 子 牙 行礼 毕 ， 问 白 : “弟子 适 才 督 
RERIN, MARK SAM, MPAA SP. Het 
PAPER ae TEAR PR, AN?” PAE E Sa T — 
W. EIERE: SAW?” IEA." 卞 吉 被 吾 打 了 一 
A, SULA AS HR. ” ETIME RB AA.” 
哪 星 日:“ 你 不 可 去 ， 果 是 那 幅 利害 。” 土 行 孙 只 是 不 信 。 那 
REM, LATIMER ETT, —KE POR. WEE, 
便 一 交 跌 倒 ， 不 知人 事 。 周 营 哨 马 报 于 子 牙 。 子 牙 大 惊 。 正 
无 可 计较 ， 只 见 关上 军士 见 幅 下 睡 着 一 个 矮子 ， 报 与 欧阳 
淳 。 欧 阳 淳 命 :“ 开 关 拿 来 。” 不 知 若 要 拿 人 ， 只 是 卞 吉 
的 家 将 拿 的 ， 其 余 别人 和 皆 拿 不 得 ， 到 不 得 幅 下 去 。 一 一 彼 时 
几 个 军士 走 至 幅 下 ， 俱 翻身 跌倒 ， 不 醒 人 事 。 关 上 和 军士 看 
见 ， 人 忙 报 主将 。 欧 阳 淳 亦 自 依 疑 ， 忙 叫 左右 : 去 请 卞 吉 
来 。” 卞 吉 此 时 在 家 调养 伤痕 ， 闻 主帅 来 呼唤 ， 只 得 勉强 进 
府中 。 欧 阳 淳 将 前 事 告诉 一 遍 。 卞 吉日 :“ 此 小 事 耳 。” 命 家 
将 :“ 去 把 那 矮 子 拿 来 ， 将 众人 放 了 。” 家 将 出 关 ， 将 土 行 孙 
AT, FERAL ESS, RAW, BS PEI 
— BE ET SER, FP. KAFEE “PRE 
AY +O NRL RARER, SKABRT, 不 
知 就 在 那里 睡 着 了 。” 卞 吉 在 傍 边 骂 日 : 你 这 匹夫 ! CRU 
言语 来 戏弄 我 ?” 命 左右 :“ 拿 去 斩 了 ! ” 众 军士 拿 出 前 门 ， 举 
刀 就 斩 ， 只 见 土 行 孙 一 扭 ， 就 不 见 了 。 正 是 : 
地 行 妙 术 真 堪 羡 ， 一 晃 全 身 入 土 中 。 

众 军 士 忙 进 府 中 来 报 日 :“ 启 元 籼 : 异 事 非常 ! 我 等 拿 此 人 ， 
方才 下 手 ， 那 矮子 把 身 一 晃 ， 就 不 见 了 。 ” KARS TE 


When he heard the story about Bian Ji, Earth Traveler Sun said, “Let 
me go and see what it is.” 

“Oh, no! The pennant is really terrible,” Nezha warned him. 

Not heeding their advice, Earth Traveler Sun left the camp at dusk 
and headed straight for the pennant. Passing underneath, he immediately 
lost consciousness. 

The guards on the pass wall saw the dwarf and reported the matter to 
Ouyang Chun. He ordered his men to bring him in, but they too fainted 
when they approached the pennant. Ouyang Chun then sent for Bian Ji, 
who was still resting at home. Bian Ji’s men carried the dwarf in and 
pulled their guards safely out of the way. They immediately came to. 

Ouyang Chun questioned Earth Traveler Sun, “Who are you, dwarf?” 

“When I saw that gold cudgel, I wanted to take it to play with at 
home. I don’t know why I fell asleep there,” Earth Traveler Sun replied 
humorously. 

“You fool! Dare you play a joke on me?” Bian Ji cried angrily and 
ordered, “Take him out and cut his head off.” 

Pushed outside, Earth Traveler Sun immediately twisted his body into 
the ground and disappeared. The guards rushed back in and told the com- 


mander what happened. 
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日 ; 这 个 就 是 土 行 孙 了 ， 倒 要 仔细。” 人 彼此 惊异 。 不 表 。 土 
THEE, RPA, A RARER, HBP EK 
倒 了 ,不知 人事， 若非 地 行 之 术 ， 性 命 休 侨 。” 次 日 ,十 吉 
伤痕 全 愈 ， 领 家 将 出 关 ， 至 军 前 括 战 。 哨 马 报 人 子 牙 。 子 牙 
E: HEA BE?” WERE, FRKE, 摇 火 尖 枪 出 营 来 。 
卞 吉 见 了 仇人 ， 也 不 答 话 ， 摇 画 杆 戟 ， 臂 面 刺 来 。 哪 噬 火 尖 
枪 分 心 就 刺 。 一 场 大 战 。 怎 见得 ， 有 赞 为 证 ， 赞 日 ; 

战鼓 杀 声 扬 ， 英 雄 临 战场 。 红 旗 如 烈火 ， 征 夫 四 臂 忙 。 

这 一 个 展开 银 杆 戟 ; 那 一 个 发 动 火 尖 枪 。 哪 噬 施 威武 ; 

吉 退 刚强 。 忠 心 扶 社 牧 ， 赤 胆 为 君王 。 相 着 难 下 手 ， 

EREE 
话说 卞 吉 战 哪 号 ， 又 恐 他 先 下 手 ， 把 马 一 氢 ， 预 先 往 幅 下 走 
来 。 一 一 看 官 : 若 论 哪 呈 要 往 幅 下 来 ， 他 也 来 得 ; 他 是 莲花 
4, HERR, WOT RAG. REER ERII, ARE 
Rw, ELER, EFAEETEST, PRS, 
自己 回 营 。 不 表 。 

AGE PHAR LAKE, BEAD AERC T 
K, WRERRER, ACARET. ” PARE: “WER 
fy?” EWI, ARBER: RP., AIRE SHRM, WE 
将 迎接 。” 欧 阳 淳 同 众 将 出 府 来 迎接 。 二 侯 忙 下 马 ， 携 手 上 
ae. TILE, REE, BRP PR. BRE “WA 
将 军 告急 本 章 进 朝 歌 ， 天 子 看 过 ， 特 命 不 才 二 人 与 将 军 协 守 
I. SMR, HERA, ERO, USREKCE 


th. SMT, BA, DBRT, X 


RAR. LAE SARK, MAU?” KA: 


Ouyang turned to Bian Ji, “That must have been Earth Traveler Sun. 
We’ ve got to keep an eye out for him.” 

Earth Traveler Sun returned to the camp and reported to Jiang Ziya, 
“That pennant is really terrible. I would have lost my life if I didn’t know 
how to travel underground.” 

The next day Bian Ji challenged the Zhou army. He was met by Nezha. 
The two fought lance against halberd violently without uttering a word. 

Fearing that Nezha would strike again with the Universal Ring, Bian 
Ji ran quickly under the pennant. But Nezha did not chase after him, 
though he knew that for him there was no danger. He lagged behind with 
a thoughtful expression. 

Bian Ji was relating the outcome of their battle when it was reported 
that two marquises had arrived. They went out to welcome them. 

After the exchange of greetings, Deng Kun said, “As soon as your 
report reached Zhaoge, we were appointed to come here. Lintong Pass 
is crucial for the protection of Zhaoge. We cannot lose it. What’s the 


situation now?” 
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“AKER FERRA, HAP PSA, ARR R 
E, SAE, UAR, —KS TARE, “KS TREK 
虎 、 黄 明 ， 三 次 拿 了 雷震 子 。” 邓 昆 日 :“ 拿 的 可 是 反 五 关 的 
黄 飞 虎 ?” 欧 阳 淳 日 : 正 是 他 了 。” 欧 阳 淳 此 回 正 是 : 
无 心 说 出 黄 飞 虎 ， 周 尺 临潼 属 子 牙 。 

话说 邓 昆 问 : ERRER KE?” KAFA: 正 是 。” 邓 
ERREA: 他 今日 也 被 你 拿 了 上 ， 此 将 盏 莫大 之 功 也 。” 欧 
HERAT. MERLE Ùb. BAR KE XXR E AR 
KR, IRB AGE. MGA eR, KHAKE, & 
散 。 邓 昆 至 私宅 ， 默 思 :“ 黄 飞 虎 今 已 被 擒 ， 如 何 救 他 ?我 想 
天 下 八 百 诸侯 ， 尽 已 归 周 ， 此 关 大 势 尽 失 ， 料 此 关 鼻 能 阻 
得 他 ! 不 若 归 周 ， 此 为 上 策 。 但 不 知 芮 吉 何 如 ? 且 待 明日 会 
过 一 战 ， 见 机 而 作 。” 次 日 ， 二 修 上 磺 ， 众 将 参 遍 。 商 吉 
日 : 吾 等 奉 旨 前 来 ， 当 以 忠心 报国 。 速 传令 ， 把 人 马 调 出 
关 会 姜 尚 ， 早 定 雌雄 ， 以 免 无 境 涂 炭 。” 欧 阳 淳 日 : 将 军 
之 言 甚 善 。” 令 卞 吉 等 关中 点 炮 呐喊 ， 人 马 一 齐 出 关 。 
XB. RL TRS, RT MR A eB, EE 
道 。 卞 吉 在 马上 日 : 启 上 二 位 将 军 : 把 人 马 从 左 路 上 走 ， 
不 可 往 幅 下 去 。 此 幅 不 同 别 样 宝贝 。” 芮 吉 旦 : 既 去 不 
得 ， 便 不 可 走 。” 军 士 俱 从 左 路 至 子 牙 营 前 ， 对 左右 探 马 
日 :“ 请 武王 、 子 牙 答 话 。” 哨 马 报 人 中 军 :“ 启 元 帅 : 关中 
大 势 人 马 排 开 ， 请 武王 、 元 帅 答 话 。” 子 牙 日 :“ 既 请 武王 
答 话 ， 必 有 深意 。” 命 中 军官 速 请 武王 临阵 。 子 牙 传令 : 
“点 炮 呐 喊 。” 宝 囊 旗 磨 动 ， 辕 门 开 处 ， 鼓 角 齐 鸣 ， 周 营 中 
ASF. ERG, ARAIE, RA: 


“Tn the first battle, we lost Bian Jinlong, but luckily Bian Ji, his son, has 
taken Nangong Kuo, Huang Feihu, Huang Ming, and Thunderbolt with 
his White Bone Pennant,” Ouyang Chun reported. 

“Ts that Huang Feihu who rebelled against the government and fought 
his way out of the five passes?” Deng Kun asked. 

“Yes, that’s him,” Ouyang Chun replied. 

“You really have achieved great merit,” Deng Kun said with a cold 
smile. 

Deng Kun said nothing about his relationship with Huang Feihu. The 
two were brothers-in-law, but no one else knew of this close tie. 

That night Deng Kun sat alone in his room thinking. “How can I 
rescue Huang Feihu? All the nobles in the country have already recog- 
nized Zhou. It would be best for me to join them as well, but I don’t know 
what Rui Ji thinks about this state of affairs. I'll see what I can do tomor- 
row on the battlefield.” 

The next day Rui Ji and Deng Kun led the entire army out of the pass. 
They saw the white Bone Pennant directly before them, but Bian Ji warned 
them to march in a wide circle around. They approached the Zhou camp 


and demanded to see both Jiang Ziya and King Wu. 
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红旗 内 灼 出 军 中 ， 对 对 英雄 气 吐 虹 。 马 上 将 军 如 猛虎 ， 
PEE URE. BBA TPE, BR BOCEILE 
PAKA, RAF BES AE TRAM, 
REEE. AS BB, GRICE ICE. 
保 周 灭 纪元 戎 至 ， 杀 法 森严 姜 太 公 。 
话说 邓 、 黄 二 侯 在 马上 见 子 牙 出 兵 , RM, ARB 
腾 ， 别 是 一 般 光 景 ; 又 见 那 三 山 五 岳 门人 ， 一 班 儿 齐 齐整 
整 ， 又 见 红 罗 使 下 ， REDE, EAA. AR, 
分 于 两 傍 ， 怎 见得 武王 生成 的 天 子 仪表 非 俗 ， 有 诗 为 证 ， 
诗 日 : 
龙凤 丰 姿 过 出 群 ， 神 清 气 旺 帝 王 君 。 三 停 匀称 金 震 绕 ， 
五 岳 朝 归 紫 筋 分 。 仁 慈 相 继 同 党 用 ， 吊 伐 重 光 过 夏 股 。 
八 百 十 年 开 世 业 ， 特 将 时 雨 救 如 焚 。 
话说 邓 、 芮 二 候 在 马上 大 呼 日 : 来 者 可 是 武王 、 姜 子 牙 
么 ?” 子 牙 日 :“ 然 也 。” 因 而 问 之 :“ 二 公 力 是 何人 ?” 邓 屁 
日 :“ 吾 乃 邓 昆 、 芮 吉 是 也 。 姜 子 牙 ， 你 想 西 周 不 以 仁义 礼 智 
AOA, DWARRKES, KARE, PARR, AFB 
将 ， 已 罪 在 不 赦 ; GLK, KEBE, MADE, R 
GREG, BRAN Rt ZR, RAPER’ , 
MRBRA PSSA DR. ” AGRE “PEER 
RA, BARE CE, BIHAR, RH, RA 
FRAN, MARR., HHE, FEER, RERE, a 
HER. KEMER, MARRREZA—; 今 父 死 未 
久 ， 深 听 姜 尚 玄 语 ， 寻 事 于 戈 ， 兴 无 名 之 师 ， 犯 大 逆 之 罪 ， 
是 自 取 覆 宗 灭 祀 之 祸 ， 悔 亦 何 及 ! 今 听 吾 言 ， 速 反 其 干戈， 


In no time at all, they appeared at the head of the Zhou army. King 
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Wu rode a jaunty horse under a red silk parasol. He was attended by 
ministers on both sides and looked like an emperor sent directly from 
Heaven. 

The two marquises yelled loudly from their horses, “Are you King 
Wu and Jiang Ziya?” 

“Yes, we are, and who are you?” Jiang Ziya asked. 


“We are Deng Kun and Rui Ji. Jiang Ziya! You have committed un- 
pardonable crimes. You must remember that the land in this country be- 
longs to the king. How can you behave like this?” Deng Kun criticized 
him severely. 

“The deceased duke was so virtuous that he complained not once in 
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his seven years of confinement. He always behaved as a very loyal sub- 
ject. It’s a pity that Jiang Ziya tricked you so soon after your father’s 
death. Listen to me: withdraw your troops, return all the passes and ter- 
ritories you have occupied, and surrender all the rebels and traitors for 
trial. You may then be pardoned. Otherwise, His Majesty will lead his 


great army against you and destroy all without mercy,” Rui Ji said, point- 


ing at King Wu. 1795 
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BRKE, AHERE, MERR, RAIRE, MRA 
不 死 ; BR, ARTARKAN, REXA, KKRT, R 
ARR GEARS” FARA KHURRAM BS 
语 ， 不 知 时 务 之 说 。 上 古 云 : 天 命 无 常 ， 惟 有 德 者 居 之 。 > 
HEREDE, WEMA, RAKE, KER, MA 
E, RRS, ETit, WR, RERE, LS 
R, PREN, PAER, RRR, HaeRARTKS 
讨 ， 故 天 下 诸侯 相 率 事 周 ， 会 于 孟津 ， 观 政 于 商 郊 。 二 伐 
尚 执 迷 不 悟 ， 犹 以 口舌 相 争 耶 。 以 吾 观 之 ， 二 侯 如 寄 离 之 
客 ， 不 知 谁 为 之 主 ; 宜 速 倒戈 ， 弃 暗 投 明 ， 亦 不 失 封 修之 
WE. WARR ” WERKE, MFE: “Se!” FA 
纵 马 摇 戟 ， 冲 杀 过 来 。 傍 有 赵 界 使 双 刀 前 来 抵 住 。 二 人 正 
接 战 间 ， 芮 吉 持 刀 也 冲 将 过 来 。 这 边 孙 焰 红 使 竹 抵 住 。 只 
见 武吉 摧 开 马 杀 来 助战 。 傍 边 恼 了 先行 哪 号 ， 登 开 风 火 
轮 ， 现 三 首 八 臂 ， 冲 杀 过 来 ， 势 不 可 当 。 邓 昆 见 哪 号 三 头 
八 辟 ， 相 貌 异 常 ， 只 吓 得 神魂 飞散 ,急忙 先 走 ， 传 令 鸣 金 
收兵 ， 众 将 各 架 住 兵器 。 正 是 : 
ARERIA, SREE. 

话说 邓 昆 回 兵 进 关 ， 至 左前 坐 下 ， 欧 阳 淳 、 卞 吉 等 俱 说 姜 沿 
用 兵 有 法 ， 将 勇 兵 颈 ， 门 下 又 有 许多 三 山 五 岳 道 术 之 士 ， 难 
以 取胜 ， 俱 各 各 咨 蜂 不 已 。 欧 阳 淳 只 得 治 酒 管 待 。 至 夜 ， 各 
自 归于 卧 所 。 且 说 邓 昆 至 更 深 ， 自 思 : 如 今天 时 已 归 西 周 ， 
纠 王 荒淫 不 道 ， 谅 亦 不 久 ; 况 黄 飞 虎 又 是 两 姨 ， 被 陷 在 此 ， 
EARR, MLA! 且 武 王 功德 日 盛 ， 有 龙凤 之 姿 ， 天 日 
之 表 ， 真 是 应 运 之 主 。 子 牙 又 善 用 兵 ， 门下 又 是 些 道 术 之 


Jiang Ziya smiled. “You two marquises speak in ordinary terms, ig- 
noring conditions and dialectics. An ancient proverb says, ‘The will of 
Heaven is subject to change but will always favor the most virtuous.’ 
You two are like servants who don’t know your master. You should for- 
sake the darkness and throw yourselves into the light as soon as possible. 
You still have time to make up your minds.” 

Angry at his words, Deng Kun ordered Bian Ji, “Take that wild old 
man captive for me at once!” 

Bian Ji rushed in to attack with his halberd, and Zhao Sheng ran to 
meet the blow with his double cutlasses. When Rui Ji moved to join in, 
Sun Yanhong parried with his axe. Finally, Wu Ji and Nezha joined the 
fight. 

When Nezha transformed himself into his second shape, Deng Kun 
grew frightened and ordered his army to withdraw. 

Returning to his chamber after their feast that night Deng sat thinking 
again, “Now, the will of Heaven and the people’s hearts are completely 
with West Qi. King Zhou is lewd and cruel; he won’t last long. King Wu 
looks as wonderful as a dragon or a phoenix, as bright as the sun or full 
moon. He must be destined as the new ruler of the nation. Jiang Ziya is a 
great strategist with heroic generals, wonderful disciples, and brave sol- 
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F, WKERANEATER. BAIA, MARI. Ark 
吉 不 从 ， 奈 何 ! 且 俊 明日 以 言 挑 他 ， 看 他 意思 何如 ， 再 为 道 
理 。” 就 思想 了 半夜 。 不 说 邓 昆 已 有 意 归 周 ， 且 表 芮 吉 自 与 
AER BHR, BELH, ò EKA: CARRERE, 
果然 气 宇 不 同 。 子 牙 善 能 用 兵 ， 果 然 门下 俱 是 异 士 。 今 三 分 
天 下 ， 周 有 其 二 ， 眼 见得 此 关 如 何 守 ! 不 若 献 关 归降 ， 以 免 
兵 革 之 苦 。 只 不 知 邓 昆 心 上 如 何 ? 且 慢 慢 将 言语 探 他 ， 便 知 
虚实 。” 两 下 里 俱 各 有 意 。 不 题 。 

只 见 次 日 ， 二 侯 升 典 坐 下 ， 众 将 官 参 谓 毕 ， 邓 昆 日 :“ 关 
中 将 塞 兵 微 ， 昨 日 临阵 ， 果 然 姜 尚 用 兵 有 法 ， 所 助 者 又 是 些 
WAZA. BSR, MSA?” KAA.“ 国家 兴隆 ， 自 
有 豪杰 来 佐 ， 又 岂 在 人 之 多 寡 哉 !” 邓 昆 日 : “证 将军 之 言 唱 
是 , (AR PER, Ale” PHA: “SRS Ae, BALE 
周 兵 ， 料 姜 尚 不 能 过 此 。” 芮 吉 听 了 他 二 人 说 话 ， 心 中 自 
NH: ORBEA RIA, ” DHEER, KT ROP, a. RE 
令 心腹 人 密 请 芮 侯 饮 酒 。 芮 吉 闻 命 ， 欣 然而 来 。 二 侯 执 手 至 
密室 相 叙 。 左 右 掌 起 烛 来 。 二 侯 对 面 传 杯 。 正 是 : 

二 侯 有 意 归 真主 ， 自 有 高 人 送信 来 。 
且 不 言 二 修正 在 密室 中 饮酒 ， 欲 待 要 说 心事 ， 彼 此 不 好 擅 出 
其 口 。 只 见 子 牙 在 车 中 运筹 取 关 ， 又 多 了 那 首 幅 ， 阻 在 路 
上 ， 欲 别 奸 路径， 又 不 知 他 关中 虚实 ， 黄 飞 虎 等 下 落 ， 无 计 
可 施 。 忽 然 想起 土 行 孙 来 ， 随 唤 土 行 孙 分 付 :“ 你 今 晚 可 进 关 
EA 如 此 如 此 ， 探 听 ， 不 得 有 误 。” 土 行 孙 得 令 ， 把 精 
神 抖 扳 ， 至 一 更 时 分 ， 径 进 关 来 。 先 往 禁 中 ， 来 看 南宫 适 等 
三 人 。 土 行 孙 见 看 守 的 尚未 曾 睡 ， 不 敢 亡 动 ， 却 往 别 处 行 


diers. We won’t be able to hold this pass for long. I want to join them, but 
Rui Ji may oppose this idea. What will I do then?” Deng Kun pondered 
on until midnight. 

After seeing King Wu on the front, Rui Ji began to entertain thoughts 
similar to his fellow marquis. But unaware of Deng Kun’s thinking, he 
determined to wait and find out what he could do through their talks. 

The two marquises did not realize that their intentions were the same 
until the military conference the next day. After the greetings were over, 
Deng said, “We only have a few generals and a small number of soldiers 
in this pass, but Jiang Ziya, as we have seen, has an enormous army of 
brave generals and disciples. It will be difficult for us to hold out much 
longer. What shall we do?” 

“Heroes and other brave warriors will certainly come to support us. 
We shouldn’t worry about the numbers,” Bian Ji said unreservedly. 

“Though you are right theoretically, what specific plan do you have, 
General?” Deng Kun continued. 

“We still have the pennant blocking the Zhou army. I don’t think 
Jiang Ziya can leap over this pass.” Bian Ji would not give in. 

Listening to their debate, Rui Ji could sense Deng Kun’s true pur- 
pose. That night Deng Kun returned to his room and sent one of his own 
men to invite Rui Ji over for a drink. 

Jiang Ziya sat thinking alone that night. Blocked by the pennant, they 
could not enter the pass, but neither could they skirt around because 
Huang Feihu, Huang Ming, Nangong Kuo, and Thunderbolt were locked 
inside. He suddenly thought of Earth Traveler Sun and decided to send 
him over to spy out the situation. 

Filled with excitement, Earth Traveler Sun left at the first watch. He 
wanted to enter the jail first, in the hope of seeing Huang Feihu and the 
other generals in captivity, but the warders were still on duty, and if he 
were discovered he thought it would be most inconvenient. He had to 


wander elsewhere. 
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走 。 只 见 来 至 前 面 ， 听 得 邓 、 芮 二 侯 在 那 厢 饮酒 。 土 行 孙 便 
躲 在 地 下 听 他 们 说 些 甚 么 。 只 见 邓 昆 屏 退 左右 ， 笑 谓 芮 吉 
H: AR, KURI. MARKEER, BESA? 
你 我 私 议 ， 各 出 己见 ， 不 要 藏 隐 ， 总 无 外 人 知道 。” 芮 侯 亦 
KE: 兄长 下 问 ， 使 弟 如 何 敢 尽 言 。 若 说 我 等 的 识 见 洪 远 ， 
又 有 所 不 敢 言 ; 若是 模糊 应 答 ， 兄 长 又 笑 小 弟 是 无 用 之 物 ， 
弟 终 讷 于 言 。.” 邓 昆 笑 旦 : 我 与 你 虽 为 各 姓 ， 情 同 骨 肉 ; 此 
时 出 君 之 口 ， 入 吾 之 耳 ， 又 何 本 心 之 不 可 说 哉 。 贤 弟 勿 
疑 ! ” 芮 吉日 :“ 大 丈夫 既 与 同心 之 友 谈 天 下 政事 ， 若 不 明 目 
张 胆 倾吐 一 番 ， 又 何 取 其 能 担当 天 下 事 ， 为 识 时 务 之 俊杰 
哉 。 据 弟 思 见 ， 你 我 如 今 虽 奉 救 协同 守 关 ， 不 过 强 逆 天 心 民 
意 ， 是 岂 人 民 之 所 愿 者 也 ! 今 主 上 失 德 ， 四 海 分 衣 ， 诸 侯 叛 

， 思 得 明 主 ， 天 下 事 不 下 可 知 。 况 周 武 仁 德 播 布 四 海 ， 姜 
尚 贤能 ， 辅 相国 务 ， 又 有 三 山 五 岳 道 术 之 士 为 之 羽翼 ， 是 周 
日 强盛 ， 汤 日 衰弱 ， 将 来 继 商 而 有 天 下 者 ， 非 周 武 而 谁 。 前 
者 会 战 ， 其 规模 气 宇 已 自 不 同 。 但 我 等 受 国 厚 恩 ， 惟 以 死 报 
国 ， 尽 其 职 耳 。 承 长 兄 下 问 ， 故 敢 以 实 告 ， 其 他 非 我 知 
tE.” PRZE: 贤 弟 这 一 番 议 论 ， 足 见 洪 谋 远 识 ， 非 他 人 
MARA, HORE REN, BAGHRER. BRAD 
据 ， 吾 与 贤 弟 不 过 徒然 一 死 而 已 。 轴 见 固 当 与 草木 同 朽 ， 只 
可 异 贤 弟 不 能 效 古 人 所 谓 “ 良 禽 择 木 而 栖 ， 贤 臣 择 主 而 
i’ , DRRASA. ” BB, SER. APRA: 据 弟 


He went next to the study, where he could make out the marquises, 
Deng Kun and Rui Ji, talking above his head. He stopped there under 
their feet to listen the conversation. 

After his attendants had left the room, Deng Kun said to Rui Ji with a 
smile, “Dear Brother! Let’s talk freely and openly with one another. 
What do you think will happen in the near future? Who will rise to Heaven 
and who will fall into hell? We should speak honestly for there is no one 
else to hear.” 

Rui Ji replied with a smile, “My dear elder brother, I dare not keep my 
mouth shut and refuse to answer the questions put before me. But here is 
my trouble: I can neither venture to speak frankly, nor am I willing to go 
on like a fool, with half uttered thoughts and fuzzy ideas. Your questions 
are very troubling, Brother.” 

“Though our surnames are different, we are as close as real brothers. 
Your words to me will not leave this room. You may speak boldly and 
freely. You needn’t worry in the least, dear Brother,” Deng Kun said 
again with a reassuring smile. 

“When a great warrior has the opportunity to discuss national politics 
with an intimate friend, he should pour out his heart to reveal his inner- 
most feelings. As far as I can see, we are acting against the will of 
Heaven and the people so long as we guard and protect this pass. Our 
king has caused the whole nation to split, and every duke has revolted 
against him. Everyone is praying for a good and bright ruler. King Wu’s 
kindness and virtue are well-known, Jiang Ziya, who is both learned and 
highly talented, leads an army of brave generals and disciples. It is clear 
that the Zhou Dynasty will soon have its day. But as we have enjoyed 
national grace for generations, we must serve our nation to the very end. 
I have spoken the truth, Brother, and I know nothing else,” Rui Ji said 
frankly. 

“You are really thoughtful and far-sighted, but what a pity we were 
not born at a time we could serve a good master. We should be ready to 
sacrifice our lives when King Zhou meets his end. I am ready to go, but 
you, Brother, will have no opportunity to demonstrate your talent before a 
bright master as you have dreamed,” Deng Kun said with a sigh. 
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察 兄 之 意 ， 兄 已 有 意 归 周 ， 故 以 言 探 我 耳 。 弟 有 此 心 久 矣 。 
果 长 兄 有 意 归 周 ， 弟 愿 随 半 狂 。” 邓 昆 忙 起 身 慰 之 日 :“ 非 不 
才 敢 蓄 此 不 臣 之 心 ， 只 以 天 命 人 心 下 之 ， 终 非 好 消息 ， 而 徒 
死 无 益 耳 。 既 贤 弟 亦 有 此 心 ， 正 所 谓 “ 二 人 同心 ， 其 利 断 
金 ，， 只 吾 辈 无 门 可 入 ， 奈 何 ?” 黄 吉日 :“ 慢 慢 寻 思 ， 再 乘 
机 会 。” 二 人 正 商 议 绸 绿 ， 已 被 土 行 孙 在 地 下 听 得 详细 ， 喜 
不 自 胜 ， BE: “不 若 乘 此 时 会 他 一 会 ， 有 何不 可 ?也 是 我 进 ， 
关 一 场 。 引 进 二 修 归 周 ， 也 是 功绩 。” 正 是 : 
世间 万 事由 天 数 ， 引 得 贤 侯 归 武 王 。 

话说 土 行 孙 在 黑 影 里 钻 将 上 来 ， 现 出 身子 ， 上 前 言 日 :“ 二 位 
贤 侯 请 了 ! 要 归 武 王 ， 寿 与 贤 侯 作 引进 。” 道 罢 RER, 
MHORREEINKS., LAME CERERE, BE 
元 帅 磨 下 二 运 督 粮 官 土 行 孙 是 也 。” 邓 、 黄 二 侯 听 毕 ， 方 才 
定神 ， 问 日 : “将军 为 何 质 夜 至 此 ?” 土 行 孙 日 : “ARBRE 
说 ， 奉 姜 元 帅 将 令 ， 特 来 进 关 探听 虚实 。 适 才 在 地 下 听 得 二 
位 贤 侯 有 意 归 周 ， 恨 无 引进 ， 故 敢 轻 冒 ， 致 惊 大 驾 ， 幸 无 见 
罪 。 著 果真 意 归 周 ， 不 才 预 为 先 容 。 吾 元 帅 谦恭 下 士 ， 决 不 
致 有 事 二 修之 美意 也 。” 邓 、 黄 二 侯 听 说 ， 不 胜 欣 喜 ， 忙 上 
前 行礼 日 :“ 不 知 将 军 前 来 ， 有 失 迎 还 ， 望 勿 见 罪 。” 邓 昆 复 
挽 土 行 孙 之 手 ， 吧 日: “大抵 武 王仁 圣 ， 故 有 公 等 高 明之 士 为 
SHI. KALAMA AER, DRESSES 
德 之 士 ， 天 下 不 久 归 周 ， 今 日 回 关 ， 与 芮 贤 弟 商议 ， 不 意 为 
将 军 得 知 ， 实 吾 二 人 之 幸 也 。” 土 行 孙 日 ;* 事 不 宜 迟 。 将 军 
可 修 书 一 封 ， 俊 我 先 报 知 姜 元 帅 ， 候 将 军 乘机 献 关 ， 以 便 我 
等 接应 。” 邓 昆 急忙 向 灯 下 修 书 , 递 与 土 行 孙 ， 日 :“ 烦 将 军 
报 知 姜 元 帅 ， 设 法 取 关 。 早 晚 将 军 还 进 关 来 ， 以 便 商 议 。” 
LEMI, WAT, KELET. CRET, AE 
OR, WERKE., APRS, WE: 


Rui Ji smiled again. “I can see, Brother, that you want to join Zhou 
and would like to know my mind. I have had the same idea for a long 
time, and if you wish to go, I will follow you, even as your horse boy, 
running along behind.” 

Deng Kun quickly got up to thank Rui Ji. He said, “I dare not be 
disloyal, but fate is so awful to us. We should not die in vain. As an old 
proverb says, ‘The union of two with one mind is a sharp sword that can 
cut metal to pieces.’ Our difficulty now is to find a way out. Do you have 
any ideas?” 

Earth Traveler Sun heard all of this. He was glad to get such valuable 
information and decided to reveal himself to the two marquises. He sud- 
denly popped from the earth and addressed the two, “How do you do! 
Let me act as your guide to meet King Wu!” 

Seeing their utter astonishment, he continued, “Don’t worry, dear 
Marquises! I’m Earth Traveler Sun, the convoy officer for transporta- 
tion of food supplies under Jiang Ziya. I have come by order of Com- 
mander Jiang to obtain military information. I know you would like to join 
Zhou but don’t know how. Excuse me if I startled you by appearing so 
suddenly before you. [ll report to our commander at once if you are 
really sincere about joining our forces. He is modest and amiable and 
would welcome you wholeheartedly.” 

Hearing this, Deng Kun and Rui Ji bowed low and said, “It is a plea- 
sure to have you come. Forgive us for not greeting you sooner.” 

“We must move quickly. Write a letter which I can deliver to Com- 
mander Jiang. You may take over the pass when the time is right, and we 
will attack from the outside,” Earth Traveler Sun said hurriedly. 

When the letter was finished and they bade farewell, Earth Traveler 
Sun twisted his body into the ground and disappeared. The marquises 


gasped in astonishment. 
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暗 进 临 潼 察 事 奇 ， 二 侯 共 议 正 着 时 。 行 孙 引进 归 明 主 ， 

不 负 元 戎 托 所 知 。 
话说 土 行 孙 来 至 中 军 ， 刚 有 五 鼓 时 分 ， 子 牙 还 坐 在 后 帐 中 等 
土 行 孙 消 息 。 忽 然 土 行 孙 立 于 面前 ， 子 牙 忙 问 其 “ 进 关 所 行 
事 体 如 何 ?” 土 行 孙 日 : 弟子 奉命 进 关 ， 三 将 还 在 禁 中 ， 因 
看 守 人 不 曾 睡 ， 不 敢 下 手 ， 复 行 至 邓 、 商 二 侯 密 室 ， 见 二 人 
共 议 归 周 ， 恨 无 引进 ， 被 弟子 现 身 见 他 ， 二 侯 大 悦 ， 有 书 在 
KEE” TIRE, AFRE, PERKE: 此 真 天 子 之 福 
也 ! 再 行 设 策 ， 以 候 消息 。” 令 土 行 孙 回 帐 。 不 表 。 

且说 邓 、 芮 二 侯 次 日 升 典 坐 下 ， 众 将 来 见 。 邓 昆 日 :在 
TAS ROMP, MURAR, MASK, RIE, Se 
大 将 之 所 为 。 明 日 整 兵 ， 务 在 一 战 以 退 周 兵 ， 早 早 班师 以 复 
王 命 ， 是 吾 愿 也 。” 欧 阳 淳 日 : 贤 候 之 言 是 也 。” 当 日 整顿 
EG, HRR BA. KA, PRMALS, WENA, 
ABEX, SARAHB. SB Le AWE ES, Be 
在 这 幅 上 发 挥 ， 忙 令 卞 吉 :“ 将 此 幅 去 了 。” 证 吉大 惊 日 :“ 贤 
REEL: 此 幅 是 无 价 之 定 ， 阻 周 兵 全 在 于 此 ; BAT IL, 
临 并 关 休 人 矣 。” 黄 吉日:“ 晋 乃 是 朝廷 钦差 官 ， 反 走 小 径 ; 你 
为 偏 将 ， 倒 行 中 道 ， 周 兵 观 之 ， 深 为 不 雅 。 纵 有 常 胜 ， 亦 不 
为 武 。 理 当 去 了 此 幅 。” 卞 吉 自 思 : “ARATE, $A 
以 胜 敌 人 ; 车 不 去 ， 彼 为 主将 ,我 岂可 与 之 抗 礼 。 今 既 为 父 
亲 报仇 ， 岂 惜 此 一 符 也 。” 证 吉 马 上 欠 身 日 :“ 二 位 贤 侯 不 必 
去 巍 ， 请 回 关中 一 议 ， 自 然 往返 无 碍 耳 。” 邓 、 商 二 修 俱 进 
了 关 ， 卞 吉 忙 画 了 三 道 灵 符 ， 邓 、 芮 二 修 每 人 一 道 ， 放 在 由 
KPM. KPAX THER, HERK, SORE TE, 


Earth Traveler Sun returned at the fifth watch and reported every- 
thing to Jiang Ziya. Jiang Ziya then read the letter and said happily, “His 
Majesty will be very pleased.” He ordered Earth Traveler Sun to retire 
and get a good rest. 

At the military conference the next day, Deng Kun and Rui Ji an- 
nounced, “By order of His Majesty, we have come to guard this pass. 
We met the enemy two days ago, but there was no conclusive victor. We 
must win tomorrow so that we may return to Zhaoge victorious.” 

“You’re exactly right, Marquises,” Ouyang Chun agreed. 

The next day Deng Kun led his army out of the pass but halted before 
the White Bone Pennant. He turned and ordered, “General Bian Ji! Would 
you please take that pennant away at once?” 

“Dear Marquises! How can we do that? This pennant is our most 
precious and powerful weapon. We would lose the pass if that pennant 
were taken down,” Bian Ji protested. 

“We are commanders appointed by His Majesty. It is a dishonor for 
us to ride on that narrow path, but you, only a general, are privileged to 
march smartly down the highway. We would be a laughing-stock even if 
we win the war. There’s no reason you shouldn’t take it away,” Rui Ji 
argued. 

Bian Ji thought it over for a while. “If the pennant’s removed, we 
certainly can’t stand up to the enemy, but he’s our commander and I 
mustn’t disobey. I will give them the spells to protect them so they may 
pass under as well.” 

Bian Ji then bowed and said, “We don’t need to touch the pennant. 
Let’s go back and I'll give you something to free you from its magic.” 

Back in the pass, Bian Ji hurriedly drew spells on three sheets of 
paper and gave one each to Deng Kun, Rui Ji, and Ouyang Chun. He told 
them to put the paper inside their helmets. When they were all ready, the 
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就 如 寻常 。 二 侯 大 喜 ; 及 至 周 营 ， 对 军政 官 日 : 报 你 主将 出 
来 答 话 。” 探 马 报 入 中 军 ， 子 牙 即 忙 领 众 将 出 营 。 邓 昆 大 呼 
AFA, SA SRE!” GRAPHER. R 
见 子 牙 背后 有 黄 飞 彪 、 黄 飞 豹 二 马 冲 出 ， 接 住 邓 、 芮 二 侯 万 
杀 。 四 骑 相 交 ， 正 在 柄 战 之 下 ， 卞 吉 看 不 过 ， 大 呼 日 ， 吾 来 
Bk, RIR” RAS, BEAK. AUP PRE 
te FRE; 武吉 不 赶 。 子 牙 见 只 有 邓 、 芮 二 侯 相 战 ， 忙 令 鸣 
金 ， 两 边 各 自 回 军 。 子 牙 看 见 邓 、 芮 四 将 往 幅 下 径 自 去 了 ， 
心中 着 实 迟 疑 ; HEET, MBAR: 前 日 只 是 卞 吉 一 人 行 
走 得 ， 余 则 昏迷 ; 今日 如 何 他 四 人 俱 往 幅 下 行 得 ?” 土 行 孙 
百 : 元 帅 迟 疑 ， 莫 不 是 为 着 那 幅 下 他 四 人 都 走 得 么 ?” 子 牙 
日 ;“ 正 为 此 说 。” 土 行 孙 日 :“ 这 有 何 难 ， 候 弟子 今日 再 往 关 
内 去 走 一 遭 ， 便 知 端的 。” 子 牙 大 喜 日 :“ 当 宜 速 行 。” 当 晚 
PWE, LATHER, KER, ALS. LERN ETIKE 
2, FEKE A:“ ERAK! IEA RRA, ACK 
可 治 。 今 日 被 我 二 人 刁难 他 ， 他 将 一 道 符 与 我 们 项 在 头 上 ， 
往 履 下 过 ， 就 如 平常 ， 安 然 无 事 。 足 下 可 持 此 符 献 与 姜 元 
帅 ， 速 速 进 兵 ， 吾 自 有 献 关 之 策 也 。” 土 行 孙 得 符 ， 辞 了 二 
侯 ， 往 大 营 来 ， 见 子 牙 备 言 前 事 。 子 牙 大 喜 ， 取 符 一 看 ， 子 
牙 已 识 得 符 中 妙 雇 ， 取 原 砂 书 符 ， 分 付 众 将 。 不 知 卞 吉 吉 

如 何 ， 且 听 下 回 分 解 。 


three commanders rode out again and marched directly under the pen- 
nant without a bit of trouble. 

Reaching the Zhou camp, Deng Kun roared, “We will fight you to the 
last today.” 

Deng Kun and Rui Ji rushed forward and were met by Huang Feibiao 
and Huang Feibao. Bian Ji couldn’t hold his patience any longer. “Never 


1 


mind, Marquises. Here I come!” he roared. 

When Wu Ji rushed to meet him, Bian Ji gave up ground and ran 
directly toward his pennant, but Wu Ji was careful and did not pursue 
him. 

Before long, Jiang Ziya ordered his army to return to camp. He was 
surprised to see Deng Kun, Rui Ji, and Ouyang Chun riding directly under 
the pennant, and agreed to send Earth Traveler Sun into the pass a sec- 
ond time to see the two marquises. 

When Earth Traveler Sun popped up before them in the study that 
night, the two marquises said happily, “We were just waiting for you. We 
induced Bian Ji to write out the spell for us. Tucked into our helmets, we 
could ride under the pennant in complete safety. You may take this paper 
to Commander Jiang. When your troops attack the pass from outside, 
we'll surprise them from within.” 

Earth Traveler Sun hastily returned to camp and gave Jiang Ziya the 
sheet of paper with the spell written on it. Jiang looked it over and imme- 
diately realized its secret. He ground cinnabar ink and wrote the spell 
over and over in preparation for the battle ahead. 

If you want to know what happened next, please read the next chap- 


ter. 
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诗 日 : 

温 池 小 县 亦 屏 商 ， 主 将 英雄 却 异 常 。 吐 雾 神 骆 真 鲜 得 ， 

地 行 妙 术 更 难 量 。 二 王 年 少 因 他 死 ， 五 岳 奇 谋 为 尔 亡 。 

惟有 智 多 杨 督 运 ， 腾 挪 先 杀 老 营 堂 。 

话说 子 牙 将 所 用 之 符 画 完 ， 分 付 军 政 官 擂 鼓 ， 众 将 上 帐 
参见 。 子 牙 日 :“ 你 众 将 俱 各 领 符 一 道 ， 藏 在 盔 内 ， 或 在 发 中 
亦 可 。 明 日 会 战 ， 候 他 败 走 ， 众 将 先 赶 去 ， 抢 了 他 的 白骨 
幅 ， 然 后 攻 他 关隘 。” 众 将 听 毕 ， 领 了 符 命 ， 无 不 欢喜 。 次 
A, FARA, HR LK. RRA, BR. ATK 
命 卞 吉 出 马 。 十 吉 领 令 出 关 ， 可 怜 : 

丹心 枉 作 千 年 计 ， 死 到 临头 尚 不 知 。 
卞 吉 上 马 出 关 ， 径 往 幅 下 来 ， 大 呼 日 : 今日 定 拿 你 成 功 
也 ! ” 纵 马 摇 戟 ， 直 奔 子 牙 。 只 见 子 牙 左 右 一 于 大 小 将 官 冲 
杀 过 来 ， 把 卞 吉 围 在 起 心 ， 锣 鼓 齐 鸣 ， 喊 声 四 起 ， 只 杀 得 烟 
雾 迷 空 。 怎 见得 ， 有 诗 为 证 ,， 诗 日 ; 

杀气 漫漫 锁 太 华 ， 戈 声响 亮 乱 交 加 。 五 关 今 属 西 岐 主 ， 

万 载 名 垂 赞 子 牙 。 
话说 卞 吉 被 众 将 困 在 坊 心 ， 不 能 得 出 ， 忽 然 一 载 刺 中 赵 丙 肩 
窝 ， 赵 丙 闪 开 ， 卞 吉 乘 空 跳出 阵 来 ， 径 往 幅 下 逃 去 。 周 营 一 
干 众 将 随后 赶 来 。 卞 吉 那 知 暗 里 已 漏 消息 ， 尚 自 亡 想 拿 人 。 


Chapter 86 


The Fall of Generals and Princes 


When Jiang Ziya had finished writing, he summoned his generals and 
announced, “Generals, I am going to give you each a sheet with a spell 
written on it. Put it inside your helmet or under your hair. With this protec- 
tion, the White Bone Pennant cannot harm you, and the pass will soon be 
ours.” 

Jiang Ziya challenged the next day. Under orders from Deng Kun, 
Bian Ji ran out to attack Jiang Ziya. But the Zhou generals circled him 
with war cries and the roar of gongs and drums. Bian Ji frantically fought 
his way out and rushed over to his pennant, expecting the enemy to fall 


like flies at his feet. 
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卞 吉 复 兜 回 马 ， 伺 候 家 将 拿 人 ， 只 见 数 将 赶 过 幅 下 ， 径 杀 奔 
前 来 。 卞 吉大 惊 掉 : “此 是 天 丧 成 汤 社 稳 ， 如 何 此 宝 无 灵 
也 ! ”不 敢 复 战 ， 随 败 进 关 来 ， 闭 门 不 出 。 子 牙 也 不 赶 他 ， 
命 诸 将 先 将 此 幅 收 了 。 韦 护 取 了 降魔 杆 ， 又 将 雷震 子 黄金 棍 
取 了 ， 掌 鼓 回 营 。 且 说 卞 吉 进 关 来 ， 见 邓 、 芮 二 侯 。 不 知 二 
侯 已 自 归 周 ， 就 要 寻 事 处 治 卞 吾 。 忽 报 ;“ 证 吉 回 见 。” 行 至 
阶 下 ， 黄 吉日 :“ 想 今日 证 将 军 擒 有 几 个 周 将 。” 卞 吉日 :“ 今 
日 未 将 会 战 ， 周 车 有 十 数 员 大 将 围 误 当 中， 末 将 刺 中 一 将 ， 
乘 空 败 走 ， 引 入 幅 下 ， 以 便 擒拿 他 几 员 ; 不 知 何故 ,他 众 将 
— HK, AA FRR. WIRE, TARAS 
罪 也 。” 黄 吉 笑 日 :“ 前 日 擒 三 将 ， 此 幅 就 灵验 ; 今日 如 何 此 
PRAT?” WEE: EEX, FRAO, 
周 兵 势 大 ， 此 关 难 以 久 守 ， 故 与 周 营 私 通 ， 假 输 一 阵 , ER 
将 一 拥 而 入 ， 以 献 此 关 耳 。 幸 军士 随即 紧 闭 ， 未 遂 贼 计 , 不 “ 
A, BSH. WER, SCAR. ” 喝 令 两 边 
刀 佐 手 :“ 拿 下 泉 首 示众 ! ”可 怜 ! 正 是 : 
一 点 丹心 成 画 饼 ， 怨 魂 空 逐 杜 鹏 啼 。 

卞 吉 不 及 分 辨 ,被 左右 拿 下 ， 推 出 帅 府 ， 即 时 斩 了 首 级 号 
令 。 欧 阳 淳 不 知 其 故 ， 见 斩 了 卞 吉 ， 目 脸 口 呆 ， 心 下 茫然 。 
邓 、 芮 二 侯 谓 欧阳 淳 日 :“ 卞 吉 不 知 天 命 ， 故 意 逗 留 军机 ， 理 
宜 斩首 。 我 二 人 实 对 将 军 说 : 方 今 成 汤 气 数 将 终 ， 荒 淫 不 
道 ， 人 心 已 离 ， 天 命 不 保 ; 天 下 诸侯 和 久 已 归 周 ， 只 有 此 关 之 
隔 耳 。 今 关中 又 无 大 将 ， 足 抵 周 兵 ， 终 是 不 能 拒 守 。 不 若 我 
等 与 将 军 将 此 关 献 于 周 武 ， 共 伐 无 道 。 正 所 谓 “ 顺 天 者 昌 ， 
逆 天 者 亡 ”。 且 周 营 俱 是 道 术 之 士 ， 我 等 丝 非 他 的 对 手 。 国 


T| Hantit 
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When they chased him straight through without blinking an eyelash, 
Bian Ji gasped in astonishment and cried, “Heaven has forsaken us.” 

He then turned and escaped within the pass. Jiang Ziya did not let his 
army continue the chase. He ordered his men to take the pennant down 
and let Wei Hu retrieve his club and Thunderbolt’s gold cudgel. 

“How many captives did you take today, General?” Rui Ji asked pur- 
posely when he saw Bian Ji return in defeat. 

“T m sorry to say that I was defeated. Heaven is not with us. The 
pennant had no effect, whatsoever,” Bian Ji complained. 

“You took four generals a few days ago. What happened today?” Rui 
Ji asked with a smile. 

“It must be that Bian Ji realized the strength of the Zhou army and 
pretended defeat to let the enemy rush in behind him. If our soldiers at 
the gate hadn’t been so quick, they would have all been taken as prison- 
ers. This treachery cannot be treated lightly,” Deng Kun said harshly. 
“Take him out and cut his head off at once,” he ordered. 

Bian Ji had no chance to defend himself. He was bound up, taken out, 
and swiftly executed. 

Ouyang Chun was stunned when he saw what had happened. 

Deng Kun began to explain. “We will tell you the truth. The Shang 
Dynasty is near its end. All the nobles have joined Zhou in a united front, 
and this is the last pass protecting the king in his capital. Let’s hand it 
over to Zhou and attack the despot with King Wu. We are no match for 
the Zhou army. Think it over, General.” 
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然 我 与 你 俱 当 死 君 之 难 ， 但 无 道 之 君 ， 天 下 共 弃 之 ， 你 我 秆 
mA. BREE Z. ” KBAR, BARA, 
不 思 报 本 ， 反 和 欲 献 关 ， 甘 心 降 贼 ， 届 杀 证 吉 ， 此 真 狗 药 之 不 
pe hat 其 身 可 碎 ， 而 此 心 决 不 负 成 汤 之 

， 甘 效率 恩 负 义 之 贼 也 ! ” 邓 、 芮 二 修 大 喝 日 : 今天 下 诸 
伐 尽 已 归 周 ， 难道 俱 是 负 成 汤 之 恩 者 ; 止 不 过 为 独 夫 残 虞 
生 民 ， 万 姓 涂 炭 。 周 武 兴 吊 民 伐 徘 之 师 ， 汝 安 得 以 叛逆 有 目 
之 。 真 不 识 天 时 之 匹夫 ! ”欧阳 淳 大 呼 日 : “陛下 误 用 奸 邪 ， 
反 卖 国 求 荣 ， 吾 先 杀 此 北 贼 ， 以 报 君 恩 ! ” 仗 全 来 杀 邓 、 芮 
SR. SARIS, RERE, WARE. 欧阳 淳 
如 何 战 得 过 ， 被 英吉 吼 一 声 ， 一 剑 砍 倒 欧 阳 淳 ， 泉 了 首 
级 。 正 是 : 

为 国 亡 身 全 大 节 ， 二 侯 察 理 顺 天 心 。 
话说 二 侯 杀 了 欧阳 淳 ， 监 中 放出 三 将 。 黄 飞 虎 上 殿 来 ， 见 是 
WLR, AWAKE, AWR. KAES: 速 行 开 
关 。” 先 放 三 将 来 大 营 报 信 。 三 将 至 辕门 ， 军 政 官 报 人 中 
£, FAKE, ee a ee oe 
详细 ， 只 见 左右 报 : 邓 昆 、 芮 吉 至 辕门 听 令 。” 子 下 传令 : 
“ 令 来 。” RETF, TPIFER, ETA, TIR 
住 ， 安 慰 日 :“ 今 日 贤 侯 归 周 ， 真 不 失 贤 臣 择 主 而 仁之 智 !” 
二 修 日 :“ 请 元 帅 进 关 安民 。” 子 牙 传 令 , 催 人 马 进 关 。 武 王 
亦 起 驾 随 行 。 大 军 就 地 欢呼 ， 人 心 大 悦 。 武 王 来 至 帅 府 ， 查 
过 户口 册 籍 ; APARE, AR, WEI. RE 
BAAS, SHREK, REF. ETRA, F 
牙 传令 :“ 起 兵 往 温 池 县 。” 好 人 马 ! 一 路 上 怎 见得 ， 有 诗 赞 


CE 


s. 


Seething with fury, Ouyang Chun swore loudly, “You may cut my 
head off and slice me in a thousand pieces, but I will never be so ungrate- 
ful as to rebel!” 

Both Deng Kun and Rui Ji yelled back at him, “Are all the nobles on 
the united front rebels? Are they ungrateful to the Shang Dynasty? They 
have been forced into this position because they want to save the people. 
You understand nothing!” 

Ouyang Chun screamed, “Your Majesty! You mistakenly appointed 
these two traitors as commanders. I’m a loyal minister, so I must put 
them to death.” 

He leaped forward to attack the two nobles, and they fought back as 
one. How could Ouyang Chun fight alone? He was soon slashed to death 
by Rui Ji. 

The two nobles then ordered that the four captives be set free. Huang 
Feihu entered the headquarters and happily greeted Deng Kun, his brother- 
in-law. The four generals returned to report to Jiang Ziya, and soon there- 
after, Deng Kun and Rui Ji arrived outside the camp gate. 

Jiang Ziya went out to meet them and said, “Wisely you have come to 
us today. Good ministers must find a good master.” 

The two nobles invited Jiang to enter the pass, and so he immediately 
ordered his army to move forward. They marched through the streets, 
the crowds cheering and clapping on both sides. 

After the treasure houses and population records were checked over, 
King Wu ordered a big banquet to entertain generals and issued rewards 


to all the soldiers. 
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杀气 迷 空 干 里 长 ， 旗 旗 招 展 日 无 光 。 层 层 铁 钱 锋 如 雪 ， 
对 对 钢 刀 刃 似 町 。 人 胜 登 山 对 虎 猛 ， 马 过 出 水 蟒 龙 刚 。 
MAIC A, “AE” PEATE. 
话说 子 牙 人 马 在 路 前 行 ， 不 一 日 ， 探 马 报 日 : 启 元 帅 : 前 至 
Mba, HOE.” TIES: KE. ” AAIR Wi 
说 温 池 县 总 兵 官 张 硅 听 得 周 兵 来 至 ， 忙 升 帅 府 坐 下 。 左 右 有 
二 位 先行 官 ， 乃 是 王佐 、 郑 棱 ， 上 厅 来 见 张 奈 。 夺 日 :“ 今 日 
周 兵 进 了 五 关 ， 与 帝都 止 有 一 河 之 喇 ， 幸 赖 吾 在 此 ， 尚 可 支 
撑 。” 张 奎 打点 御 敌 。 且 说 姜 元 帅 次 日 升 帐 ， 命 将 出 军 ， 忽 
报 :“ 有 东 伯 侯 差 官 下 书 。” 子 牙 传令 :“ 令 来 。” 差 官 至 军 前 
行礼 毕 ， 将 书 旦 上 。 子 牙 拆 书 观 看 。 子 牙 看 书 毕 ， 问 左右 
Fl 如 今 东 伯 候 姜文 焕 求 借 救 兵 ， 我 这 里 必定 发 兵 才 是 。 
傍 有 黄 飞 虎 答 日 : “天 下 诸侯 缘 仰 望 我 周 ， 岂 有 坐视 不 救 之 
理 。 元 帅 当 得 发 兵 救 援 ， 以 安 天 下 诸侯 之 心 。” 子 牙 传令 ， 
[i]. “HED Pe EH?” AR. ROE RSA SBF 
不 才 ， 愿 去 取 游 魂 关 。” 子 牙 许 之 ， 分 一 枝 人 马 与 二 人 去 
了 。 不 表 。 且 说 子 牙 分 付 ;， 谁 去 温 池 县 取 头 一 功 ?” 南 富 适 
WARE, MOD, SMP BR. KERR, AAA 
行 :“ 谁 人 出 马 ?” 有 王佐 愿 往 ， 领 兵 开 放 城 门 ， 来 至 军 前 。 
宫 适 大 呼 日 : “五 关 丝 为 周 有 ， 止 此 弹丸 之 地 ， 何 不 早 献 ， 
以 免 诛 身 之 祸 。” 王 佐 骂 日 : “无 知 匹 夫 ! 你 等 叛逆 不 道 ， 罪 
BRA, CHAR” HERD. BEBE PI 
拍 面 交还 。 战 有 二 三 十 回合 ， 被 南宫 适 手 起 刀 落 ， 早 把 王 优 
挥 为 两 段 。 南 官 适 得 胜 回 营 报 功 ， 子 牙 大 喜 。 只 见报 马 报 进 


Several days later, the Zhou army marched on to Mianchi County, a 
strategic area close to Zhaoge. 

Zhang Kui, the garrison commander of Mianchi County, held a mili- 
tary conference to discuss the situation with his two vanguard generals, 
Wang Zuo and Zheng Chun. 

“There’s only a river between us and Zhaoge. It’s lucky I’m here to 
take care of them,” Zhang Kui said with a smirk. 

The next day Jiang Ziya received a letter from Jiang Wenhuan, the 
East Grand Duke, asking for reinforcements. Jinzha and Nezha volun- 
teered to go, and Jiang approved their immediate departure. 

Nangong Kuo went first to challenge at Mianchi County, and Wang 
Zuo came out to meet him. 

After only twenty rounds, General Nangong slashed the Shang war- 


rior in two. 
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Wk. KEMR, FEKI, DE TAME. KA, AiR: 
“ma eae pe Ae ” MELD, SE RRKMO TS, % 
黄 飞 虎 一 枪 刺 于 马 下 ， 泉 了 首 级 回 营 。 子 牙 大 喜 。 话 说 张 奎 
VMI A, BLO, FAME MMO, Ae 
十 一 齐 攻 城 。 众 将 率领 军士 ， 放 炮 呐 喊 ， 前 来 攻 城 。 城 上 士 
训 来 报 张 殖 ， 张 奎 在 后 厅 闻 报 ， 与 夫人 高 兰 英 商议 : MAM 
城 难 守 ， 连 折 二 将 ， 如 之 奈何 ?” 高 兰 英 日 :“ 将 军 有 此 道 
R. 况且 又 有 坐骑 可 以 成 功 ， 何 惯 贼 兵 哉 ?” 奎 日:“ 夫 人 不 
知 ， 五 关 之 内 多 少 英雄 ， 俱 不 能 阻 逆 ， 一 旦 至 此 ， 天 意 可 
知 ， 今 主 上 犹 荒淫 如 故 ， 为 臣 岂 能 安 于 枕 席 。” 夫 妻 正 议 ， 
又 报 ;“ 周 兵 攻 城 其 急 。” 张 奎 即 时 上 马 提 刀 ， 夫 人 掠 阵 ， 开 
放 城 门 ， 一 骑 当 先 。 只 见 子 牙 门下 众 将 左右 分 开 ， 张 奎 大 呈 
日 .“ 姜 元 帅 慢 来 !” 子 牙 上 前 日 :“ 张 将 军 ， 你 可 知 天 意 ? 速 束 
BM, RABEL, 若 自 执 迷 不 悟 ， 与 五 关 为 例 。” 张 对 
笑 日 “你 道 天 固 上 ， 侥 幸 至 此 ， 量 你 今日 死 无 莫 身 之 地 
矣 。， 子 牙 笑 日 :天 时 人 事 ， 不 间 可 知 ， 只 足下 迷 而 不 司 
耳 。 此 去 朝 歌 不 过 数 百 里 ， 一 河 之 隔 ， 四 面 八方 ， 天 下 诸侯 
云集 ， 谅 你 区 区 弹丸 之 地 ， 投 鞭 可 实 ， 何 敢 拒 吾 师 哉 ! 此 正 
WAK, KEELE, ARKE!” KEKE, 
EHD, EEP, RATT. HERSH, eA 
BREAN DRR” DARREL IKEE 
刀 力 战 二 将 。 有 诗 为 证 : 

辟 膊 抢 开 好 用 兵 ， 空 中 各 自 下 无 情 。 吹 毛利 为 分 先后 ， 

刺骨 人 锋 定 死生 。 恶 战 止 图 肢 阅 姓 ， 苦 争 只 为 史 篇 名 。 

张 奎 刀 法 真 无 比 ， 到 处 成 功 定 太 平 。 


When Huang Feihu challenged the next day, Zhang Kui sent out Zheng 
Chun, but he was quickly stabbed to death. 

Zhang Kui began to worry after losing two generals, and Jiang Ziya, 
jubilant with his successes, ordered his whole army to attack the city wall 
in one wild rush. 

Zhang Kui discussed this serious situation with his wife, Gao Lanying, 
in the back chamber. 

“Don’t worry, my dear,” she comforted him, “You're good at magic, 
and you have a wonderful riding beast. You shouldn’t fear those treach- 
erous bandits.” 

“Don’t you know that there were many heroes and great generals at 
each of the five passes? None of them could stop the Zhou army. The 
situation is extremely serious, but all His Majesty does is drink and take 
pleasure in women. How can we sleep soundly while this is going on?” 
Zhang Kui groaned. 

When they heard that the city wall had been attacked, Zhang Kui and 
his wife got on their horses and rushed out to the front. 

Seeing Jiang Ziya before him, accompanied by all his generals, Zhang 
Kui yelled across, “How do you do, Commander Jiang.” 

Jiang moved forward and said, “Dear General Zhang! Don’t you 
realize the will of Heaven? Surrender now and you will be made a duke. 
If you plan to hold out, look at what happened at each of the five passes.” 

“You act against the will of Heaven and offend the honor of His 
Majesty. You have won by chance and will meet your end today,” Zhang 
Kui replied with a smile. 

“How can you be blind to what’s happening before you? It’s only a 
few hundred li from here to the capital. What can you do with such a 
small piece of land? How can you stand against such a great army? A 
single log cannot support a huge building that’s about to collapse. Think it 
over,” Jiang Ziya smile back. 

Zhang Kui furiously spurred his horse forward to attack Jiang Ziya. 
He was checked by Ji Shuming and Ji Shusheng, two younger brothers of 
King Wu. 
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TAVARES OE REE, i Pi, VERT 
走 ， 指 望 回 马 枪 挑 张 奎 ; 不 知 张 奎 的 坐骑 甚 奇 ， 名 为 “ 独 角 
乌 烟 兽 ”， 其 快 如 神 。 张 奎 让 二 将 去 有 三 四 射 之 地 ， 他 把 马 
上 和 角 一 拍 ， 那 马 如 一 阵 乌 烟 ， 似 飞 云 梨 电 而 来 。 姬 叔 明 听 得 
有 人 追赶 ， 以 为 得 计时 ， 不 意 张 奎 已 至 后 面 ， 措 手 不 及 ， 被 
张 奎 一 刀 挥 于 马 下 。 姬 叔 异 见 其 兄 落 马 ， 及 至 回 马 ， 又 被 张 
奎 顺手 一 刀 ， 也 是 两 段 。 可 怜 金 梳 玉 叶 ， 一 旦 遭 丽 ! 子 牙 大 
尺 ， 急 鸣 金 收兵 。 张 奎 也 掌 鼓 进 城 。 子 牙 见 折 了 二 位 殿下 ， 
收 军 回 营 ， 心 下 不 乐 。 武 王 闻 知 丧 了 二 弟 ， 掩 面 而 各 ， 进 后 
营 去 了 。 张 奎 连 斩 二 将 ， 心 中 甚 喜 。 夫 妻 二 人 商议 ， 具 表 进 
朝 歌 。 不 题 。 

且 言 子 牙 闲 坐 帐 上 ， 谓 诸 将 日 :“ 料 温 池 不 过 一 小 县 ， 反 
伤 了 二 位 殿下 ! ”只 见 众 将 齐 说 : 张 奎 的 马 有 些 奇异 ， 其 快 
WA, 故此 二 位 不 下 措手不及 ， 以 致 赤身 。 KHE E 
i, AR: 北 伯 侯 崇 黑 虎 至 辕门 求 见 。 子 牙 传令 : 请 来 。 
崇 黑 虎 同文 聘 、 崔 英 、 蒋 雄 上 帐 来 ， 参 亩 子 牙 。 子 牙 忙 下 
tke, MR EK, ERILE, TTA: AREAS RBI 
了 ?” 黑 虎 日 : 不 才 自 起 兵 取 了 陈 塘 关 ， 人 马 已 至 孟津 扎营 
数 月 鳞 。 今 闻 元 帅 大 兵 至 此 ， 特 来 大 营 奉 训 ， 愿 元 帅 早 会 诸 
R, FER.” FAKE. ARMES RRR, Rt 
AUB “A Sea RABE, BIRARE, IM AAR, AY 
ARKAT, BALA.” 彼此 逊 谢 毕 。 子 牙 分 付 营 中 治 
酒 ， 管 待 崇 黑 虎 等 。 正 是 : 

死生 有 数 天 生 定 ，“ 五 乔 ” 相 着 绝 湿 池 。 
SAR. KA, FAK, MHSB. AR KER 


After a few rounds, the two princes turned and gave up ground pur- 
posely to induce Zhang Kui to chase after them. They had no idea that 
Zhang Kui’s riding beast, called the Black Smoke Single-Horned Beast, 
could run as fast as lightning. 

Zhang Kui patted the horn of his Black Smoke Beast and overtook 
the princes in a few strides. They had no time to even turn around before 
Zhang Kui raised his long-handled cutlass and slashed the two to death. 

Jiang Ziya was surprised to lose the two princes so suddenly. He 
ordered his men to withdraw immediately. When King Wu heard the 
news, he mourned the loss of his two younger brothers. 

As the generals sat discussing what to do, it was reported that Chong 
Heihu, the North Grand Duke, had arrived. Chong and his three generals, 
Wen Ping, Cui Ying, and Jiang Xiong, were invited in. 

“How long have you been in Mengjin, dear duke?” Jiang Ziya asked 
after the greetings were over. 

Chong Heihu replied, “We first took Chentang Pass and then set up 
camp in Mengjin. We’ve been there several months already and have 
come to pay our respects, as we heard you had recently arrived. Will you 
be able to meet the dukes as soon as possible so that we can attack the 
tyrant as a united front?” 

Jiang Ziya immediately ordered a great feast for Black Tiger Chong 
Heihu and his party. 
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战 。” 哨 马 报 入 中 军 ， 子 牙 问 :“ 今 日 谁 人 战 张 奎 走 一 遭 ?” 
崇 黑 虎 日 :“ 末 将 今日 来 至 ， 当 得 效劳 。” 只 见 文 聘 、 淮 英 、 
蒋 雄 三 人 也 要 同 去 。 子 牙 大 喜 。 四 将 同 出 大 营 ， 领 本 部 人 马 
EF, 2BERTTSAS, SORE, CMR, AMF 
日 :“ 张 奎 ! 天 兵 已 至 ， 何 不 早 降 ， 尚 敢 逆 天 ， 自 取 灭 亡 哉 !” 
张 奈 大 把 ， 骂 日 ;无 义 匹 夫 ! 你 乃 是 狐 兄 图 位 ， 天 下 不 仁之 
贼 ， 需 敢 口 出 大 言 ! ” 催 开 马 ， 使 手中 刀 飞 来 直 取 。 尝 黑 虎 
HUE, AMM, EKB, RM, MARK. BR 
八 楞 锤 一 似 流星 ; FEMA KR; LA, KER 
在 当中 。 却 说 子 牙 在 帐 上 见 黄 飞 虎 站 立 在 傍 ， 子 牙 日 :“ 黄 将 
军 ， 崇 修 今日 会 战 ， 你 可 去 掠 阵 助 他 ， 也 不 负 昔 日 崇 修 曾 为 
将 军 郎 君 报 做 。” 黄 飞 虎 领 令 出 营 ， 见 四 将 与 张 计 大 战 ; 黄 
飞 虎 自 思 :“ 各 在 此 掠 阵 ， 不 见 我 之 情 分 ， 不 若 走 骑 成 功 ， 何 
不 为 美 。” 黄 飞 虎将 五 色 神 牛 催 开 ， 大 呼 日 :“ 崇 君 伐 ， 吾 
也 !” 此 正 是 “五 岳 闪 七 杀 ”， 大 抵 天 数 已 定 ， 毕 况 难 光 。 只 
见 五 将 衰 住 张 奎 ， 这 场 大 战 。 怎 见得 ， 有 赞 为 证 : 
只 杀 得 愁 云 惨淡 ， 旭 日 得 尘 ， 征 夫 马 上 拌 精 神 。 号 带 飘 
扬 ， 千 条 瑞 彩 满 空 飞 ; 剑 戟 参差 ， 三 冬 白雪 漫 阵 舞 。 烷 
ME WREAK; 文 聘 的 托 天 又 左右 交加 ; ERK 
八 椤 锤 如 流星 荡漾; 蒋 雄 的 五 爪 抓 似 著 蔡 飞扬 ; 黄 飞 虎 
KUKI: 好 张 奎 ， 敌 五 将 ， 似 猛虎 翻腾 。 刀 架 
S, BET], HHR; LW, DRM, AMS 
E; WTI, JEE, ABS; 抓 分 项 ， 刀 掠 处 ， 全 
EH; PRISE, JRA, AUT, ORLA 
MIG, ARBRE, WEL CF, W 


At the military conference the next day, Jiang asked, “Who would like 
to meet Zhang Kui in combat?” 

“As we are here today, let me, Wen Ping, Cui Ying, and Jiang Xiong 
take him on,” Chong Heihu volunteered. 

With Jiang Ziya’s approval, the four generals rode from the camp 
with an army. Chong Heihu let out a roar when they reached the front. 
“Zhang Kui! Why don’t you surrender in the face of such a great army? 
You will only destroy yourself.” 

Zhang Kui swore wildly, “You bloody bastard! You murdered your 
own brother to usurp his high post. You’re a wild and barbarous beast!” 

Zhang Kui attacked Black Tiger Chong Heihu with his cutlass, and 
Chong met him with his double axes. Wen Ping joined in with his long- 
handled fork, Cui Ying with his ridged hammers, and Jiang Xiong with his 
woolen grasping rope. They surrounded Zhang Kui in violent combat. 

Noticing Huang Feihu standing aside, Jiang Ziya said, “General Huang! 
Duke Chong Heihu and his three generals are fighting Zhang Kui now. 
You should go out to the front to help them and revenge your son’s death.” 

Huang Feihu left the camp on his divine ox with a shout, “Duke Chong, 


here I come!” 
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池 城 下 立功 勋 ， 数 定 “ 五 后 ”着 “七 杀 ”。 
话说 五 将 把 张 奎 围 在 起 心 ， 战 有 三 四 十 回合 ， 未 分 胜 负 。 尝 
黑 虎 暗 思 :“ 既 来 立功 ， 又 何必 与 他 恋战 。” 把 坐 下 金 睛 兽 一 
W, KRET, WERE, WAME. RRI, CERI 
跟 黑 虎 败 走 。 他 不 知 张 奎 坐骑 其 快 如 风 ， 一 一 也 是 “五 岳 ” 
命 该 如 此 ， 一 一 只 见 张 奎 等 五 将 去 有 三 二 箭 之 地 ， 把 马 项 上 
角 一 拍 ， 一 阵 马 烟 ， 即 时 在 文 聘 背 后 ， 手 起 一 刀 ， 把 文 聘 挥 
于 马 下 。 崇 黑 虎 急 用 手 去 揭 葫 芦 盖 ， 已 是 不 及 ， 早 被 张 奎 一 
刀 砍 为 两 段 。 崔 英 勒 回 马 来 时 ， 张 奎 使 开刀 又 战 三 将 。 忽 然 
桃花 马 走 ， 一 员 女 将 用 两 口 日 月 刀 ， 飞 出 阵 来 ， 帮 是 高 兰 英 
来 助 张 奈 。 这 妇 人 取出 个 红 项 芦 来 ， 祭 出 四 十 九 根 太 阳 人 金 
针 ， 射 住 三 将 眼目 ， 观 看 不 明 ， 早 被 张 奎 连 斩 三 将 下 马 。 可 
怜 五 将 一 阵 而 亡 ! 有 诗 为 证 ， 诗 日 : 
ERRESA, E “ER” ZUA. ER 
血 ， 义 胆 成 砍 永 不 移 。 FREER, FERD 
尸 。 五 方 帝位 多 隆 宠 ， 报 国 孤 忠 史 册 垂 。 
话说 张 奎 连 诛 五 将 ， 哨 马 报 与 子 牙 ， 子 牙 大 惊 : 如 何 就 诛 了 
五 将 ?” 掠 阵 官 备 言 张 言 的 马 有 些 利害 ， 故 此 五 将 俱 措 手 不 
K, BARA. FAAITE, KKH. EJAZ 
间 ， 忽 报 :“ 杨 改 催 粮 至 辕门 等 令 。” 子 牙 传令 :“ 令 来 。” 至 
HE, SRE, RH: 弟子 督 粮 已 进 五 关 , 今 愿 缴 督 粮 印 ， 
随军 征伐 立功 。” 子 牙 昌 :“ 此 时 将 会 孟津 ， 也 要 你 等 在 中 军 
协助 。” 杨 琴 立 在 一 迁 ， 听 得 武 成 王 黄 将 军 已 死 ， 杨 坛 叹 
日 :“ 黄 氏 一 门 忠烈 ， 父 子 捐 和 驱 ， 以 为 王室 ， 不 过 留 清 共 于 简 
编 耳 ! ”又 问 : 张 诗 有 何 本 领 ， 先 行为 何不 去 会 他 ?” 哪 时 


The five generals circled around Zhang Kui, but even after thirty or 
forty rounds, there was no decisive victor. Chong Heihu then spurred his 
fiery-eyed beast out of the circle and ran away as if defeated. Realizing 
that Duke Chong meant to release his hawk, the four other generals also 
turned and ran. 

When he was two or three bow shots away, Zhang Kui patted the 
horn of his beast and in a wink was at the back of Wen Ping. General 
Zhang then lifted his cutlass and slashed him in two. Black Tiger Chong 
Heihu was cut to pieces in the same way, and had no time to open his 
gourd to release the magic hawk. 

When they saw that both Chong Heihu and Wen Ping had been slashed 
to death, Huang Feihu, Cui Ying and Jiang Xiong ran back to attack Zhang 
Kui once again. Suddenly, a woman general appeared on a peach-col- 
ored pony. It was Gao Lanying, Zhang Kui’s wife. After several rounds, 
she took a red gourd from her bag and picked out forty-nine Sun needles. 
When she threw them into the air, the three generals were blinded by the 
bright light, and in no time at all, slashed to bits by Zhang Kui. 

Five Zhou generals, Huang Feihu, Chong Heihu, Wen Ping, Cui Ying, 
and Jiang Xiong, lost their lives in this battle. They were deified soon 
thereafter as the five Gods of the five famous mountains in China (Mt. 
Song, Mt. Tai, Mt. Hua, and two Heng Mountains). 

Jiang Ziya was much alarmed to hear that all five generals had been 
lost in combat. As he sat pondering, Yang Jian suddenly returned with 
more food supplies. After he greeted the commander, Yang Jian begged, 
“T ve been transporting food for so long. May I have the chance to serve 
on the front in combat?” 

“Yes, we need you now, as we will reach Mengjin very soon,” Jiang 
Ziya said happily. 

When he learned that Huang Feihu had sacrificed his life on the battle- 
field, Yang Jian sighed and said, “The whole Huang family is so loyal. 
Both father and sons have given their lives for the dynasty. What makes 
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日 : 崇 君 侯 意 欲 见 功 ， 不 才 先 要 让 他 ， 岂 好 占 越 ， 不 意 俱 遭 
HE. “JES, RAR KER. ” AR UE 
ARR, FAL, BRE. ROMS, WKS 
不 答 话 ， 挺 枪 直 取 。 张 奎 的 刀 急 架 忙 迎 。 两 马 相 交 ， 一 场 大 
战 ， 约 有 二 三 十 合 。 黄 飞 彪 急于 为 兄 报仇 ， 其 力量 非 张 奎 对 
手 ,， 枪 法 渐 息 ， 被 张 奎 一 刀 挥 于 马 下 。 杨斌 掠 阵 ， 见 张 奎 把 
黄 飞 彪 斩 于 马 下 ,又 见 他 的 马 顶 上 有 和 角 ， 就 知 此 马 有 些 原 
M, RERS!” ARABE, KIFE : “KERE! BR 
E” KEHE: ERMA, EARR?” RBA “MX 
LR, RURARSAH, BEKER, EPN, UIER 
将 之 恨 ! ” 举 三 尖刀 臂 面 砍 来 。 张 奎 手中 刀 急 架 相 还 。 二 马 
HAAS, WIFE. ERE -BAM, ARAE, WE: 

二 将 棋 逢 敌手 ， 阵 前 各 退 豪 强 。 翻 来 覆 去 岂 寻 常 ， 真 似 

一 对 虎 狼 形状 。 这 一 个 会 腾挪 变化 ; 那 一 个 会 搅 海 翻 

江 。 刀 来 刀 架 两 无 妨 ， 两 个 将 军 一 样 。 
话说 张 奎 与 杨 积 大 战 ， 有 三 十 回合 ， 杨 坛 故意 卖 个 破绽 ， 
被 张 奈 撞 个 满怀 ， 伸 出 手 抓 住 杨 斌 腰带 ， 擒 过 鞍 新 。 正 
是 : 

KES AiG, HIE TRAM. 
KERR TOM, SRA, ATR, ©: 将 周 将 推 
K” FAA ORAZ A, BBM. KERR RE 
BiB, AMA?” BRA “AML! 我 与 你 既 为 敌国 ， 今 
He, ARM, POLS!” KEKE, MAA Hh 
FHSS!” ARAAHBRHIZ, BERSE. KEK 
坐 下 ， 不 一 时 ， 只 见 管 马 的 来 报 : 启 老爷 得 知 : 祸 事 不 小 ! 


Zhang Kui so terrible? What can he do really? Why didn’t you fight him 
first, Nezha? You’re one of the vanguard generals.” Yang Jian asked 
Nezha seriously. 

“I had to let Duke Chong have the chance to achieve merit on the 
battlefield. I never expected they would all be sacrificed,” Nezha replied. 

Just then, it was reported that Zhang Kui had come to challenge again. 
Eager to revenge his elder brother, Huang Feibiao rushed in to beg Jiang 
Ziya to allow him to fight. Jiang approved his request and ordered Yang 
Jian to accompany him to the front. 

Huang Feibiao attacked Zhang Kui without a word, but after twenty 
or thirty rounds, was already dead tired. Frantic with his desire to get 
revenge, he’d spent all his energy and was easily slashed down by Zhang 
Kui. 

Yang Jian saw how Huang Feibiao was killed, and he noticed the horn 
on Zhang Kui’s beast. He knew that the animal was their real enemy. 

“You bloody bastard!” he called, “You’ ve hurt many of our generals 
with your witchcraft, but I'll get you now and slice you into a hundred 
thousand pieces for the deaths of our colleagues!” 

Yang Jian and Zhang Kui fought fiercely, cutlass against cutlass. Af- 
ter about forty rounds, Yang Jian purposely let Zhang Kui bump him and 
take him captive. 

Yang Jian was carried into the city, and when he refused to kneel 
before Zhang Kui, he was swiftly executed. 

It was soon reported that Yang Jian’s head had been hung on a bam- 
boo pole as a warning to the enemy, but moments later, Zhang Kui’s 
horse boy came running in with fresh news. “Your riding beast’s head 
suddenly dropped to the ground. It died instantly. We’re completely 
baffled,” the horse boy cried. 
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KERR: ELAR?” ESWE: 老爷 的 马 好 好 的 吊 下 头 
来 。” 张 奎 听 得 此 言 ， 不 觉 失 色 ， 顿 足 日 : 吾 成 大 功 ， 全 佐 
此 马 烟 兽 ， 岂 知 今日 无 故 吊 下 头 来 ! ”正在 厅 上 和 急 得 三 尸 神 
Rk, CRAWE, AR: WTA BERNA CRB. ” IK 
EMAER: EP TERAH” BERR, HEF, 2 
出 城 来 ; MAR, KS: 逆 贼 擅 坏 吾 龙 驹 ， 气 杀 我 也 ! 怎 
肯 干 休 ?” 杨 坛 笑 日 :“ 你 仗 此 马 伤 吾 周 将 ， 我 先 杀 此 马 ， 然 
MARKKA” KEARSE: FRE EAJ!” 
EFF PRR. BRIA SRA. RTE, BRK 
卖 个 破绽 ， 被 张 奎 又 抓 住 腰 内 丝 乡 ， 轻 轻 擒 将 过 去 ， 二 次 擒 
来 。 张 奎 大 怒 日 :“ 这 番 看 你 怎 能 脱 去 ! ” 正 是 : 
KE KK, Ae MRK 

KER T Hm, BETE, BR, 后 边 夫 人 高 兰 英 来 至 
面前 ， 因 问 其 故 ? 张 奎 长 吁 叹 日 ， 夫人 ， 我 为 官 多 年 ， 得 许 
大 功劳 ， 全 仗 此 乌 烟 兽 ; 今日 周 将 杨 驾 用 收 术 坏 吾 龙 驹 ， 这 
次 又 被 我 扒 来 ,还 是 将 何 法 治之 ?” 夫 人 日 :“ 推 来 我 看 。” 
传令 :“ 将 杨 融 推 来 。” 少 时 ， 推 至 厅 前 ， 高 兰 英 一 见 ， 笑 
A “Seas. BRK BOR, HAREM, AF 
RHEE A, HEAL, AARRE, aor 
之 。” 张 奎 如 法 制度 。 夫 妻 二 人 齐 出 府 前 ， 看 左右 一 一 如 此 
施行 。 高 兰 英 用 符 印 毕 ， 先 将 血 业 往 杨 恤 头 上 浇 ， 手 起 一 
刀 ， 将 首 级 砍 落 在 地 。 夫 妻 大 喜 ， 方 才 进 府 来 到 厅 前 ， 忽 听 
Sai (A KRATEK, RREH: MER, KA: 不 好 了 ! 
EKKEEEE, AAI EB TS MAA T—%, PER 
Rim PIR, RERSHAL” KEKE: LP TARR 


Zhang Kui paled with fright. He stamped his feet and pondered what 
might have caused his beast to lose its head. When it was reported that 
the Zhou general they had just executed was waiting again outside the 
city wall, he suddenly knew what had happened. “That bloody rascal 
tricked me!” he cried with hatred. 

Zhang Kui rode out on a new steed with his long-handled cutlass. He 
cursed Yang Jian, “You damned rascal! You cruelly slaughtered my beast! 
I can’t let you live any longer!” 

“You got so many of our generals with your wonderful beast, so I had to 
take care of it first. 1] get you soon enough,” Yang Jian said with a smile. 

They fought again for twenty rounds until Yang Jian allowed himself 
to be captured a second time. Back in the city, Zhang Kui told his wife 
the story of his beast and how Yang Jian had fooled him. “I’ve captured 
him again, but what shall we do with him this time?” Zhang Kui asked 
Gao Lanying. 

“Let me see him with my own eyes,” Gao said. 

When he was brought before her, Gao Lanying smiled and said, “I 
know how to deal with this sorcerer. Kill a black cock and a black dog. 
Mix their blood with human urine and feces, and after you’ ve tied him up 
with a strong cord through his collar bone, we pour the dirty mixture over 
his head and body. You must stamp charms and spells first so he cannot 
escape with his witchcraft. You may finally cut his head off, and he will 
bother you no more.” 

Zhang ordered his men to follow her instructions precisely. Gao stamped 
the spells herself, and when the executioner raised his sword and Yang’s 
head fell with a thud, husband and wife smiled in delight at their success. 

Just as they were about to return to their quarters for a rest, a maid- 
servant rushed up. “Oh, General and Madam! Something terrible has 
happened! A few minutes ago, our old Madam was resting in her cham- 
ber when blood mixed with urine and feces suddenly poured from the air 
all over her head and body. Her head fell off, and she died at once,” she 


cried excitedly. 
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R” KEKR, WR, BE“ ZRRALER 
R, SHAM, RABE, RAR” ” 忙 取 棺 梯 
收 玲 。 不 表 。 且 说 杨 或 径 进 中 军 ， 来 见 子 牙 ， 备 言 : …… 先 
斩 其 马 ， 后 杀 其 母 ， 先 惑 乱 其 心 ， 然 后 擒 张 奎 不 难 笑 。” 子 
牙 大 喜 日 :“ 此 蕴 是 你 不 世 之 功 。” 且 说 张 奎 思 报 母 仇 ， 上 马 
提 刀 ， 来 周 营 扬 战 。 不 知 凶 吉 如 何 ， 且 听 下 回 分 解 。 


batts Kea 


B WAR 


“We've been tricked by Yang Jian again!” Zhang Kui roared. He 
then broke down and cried bitterly like a madman. “My dear mother! 
She died for my sake-it’s all my fault! Oh, woe is me.” 

Zhang Kui ordered a big funeral for his mother. He buried her in an 
expensive coffin. 

Yang Jian returned to camp to see Jiang Ziya and reported that he had 
slaughtered Zhang Kui’s Black Smoke Beast and his mother, in the hope 
of driving the enemy crazy. Jiang Ziya listened to the news with delight. 

Zhang Kui was eager to revenge his mother’s death and soon chal- 
lenged the Zhou camp. 

If you want to know what happened to him, please read the next 


chapter. 
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第 八 十 七 回 
土 行 孙 夫 妻 阵亡 


RE: 

MATWRAEMA, WRKEE A. MRS OSE, 

MBIT AR. AAS A, JURE OER 

留 得 两 行 青史 在 ， 从 来 成 败 总 由 天 。 

话说 子 牙 在 中 军 正 议 进 兵 之 策 ， 忽 报 : “KEK. ” B 
EE: 弟子 愿 往 。” 登 风 火 轮 而 出 ， 现 出 八 臂 三 首 ， 来 战 张 
Æ, KIFE: KEES, ZER!” KERR, EF 
马 ， 仗 手中 刀 来 取 。 哪 旺 使 手中 枪 辟 面 迎 来 。 未 及 三 五 合 ， 
哪 号 将 九龙 神火 音 祭 起 去 ， 把 张 奎 连 人 带 马 单 住 。 用 手 一 
拍 ， 只 见 九 条 火龙 一 齐 吐出 烟火 ， 遍 地 烧 来 。 一 一 不 知 张 奎 
会 地 行 之 术 ， 如 土 行 孙 一 般 。 一 一 彼 时 张 奎 见 单 落 将 下 来 ， 
知道 不 好 ， 他 先 滚 下 马 ， 就 地 下 去 了 。 哪 号 不 曾 有 心 看 ， 几 
乎 误 了 大 事 ， 只 是 烧 死 他 一 匹 马 。 妓 吓 掌 鼓 回 车 ， 见 子 牙 ， 
说 : 张 奎 已 被 烧 死 。” 子 牙 大 喜 。 不 表 。 且 说 张 奎 进 城 ， 对 
妻子 百 : 今日 与 郧 呈 接 战 ， 果 然 利 害 ， 被 他 提起 火龙 童 将 我 
单 住 ， 若 不 是 我 有 地 行 之 术 ， 几 乎 被 他 烧 死 。” 高 兰 英 日 : 
“将 军 今夜 何不 地 行进 他 营 寨 ， 刺 杀 武 王 君 臣 ， 不 是 一 计 成 
功 ， 大 事 已 定 ， 又 何必 与 他 争 能 较 胜 耶 ! ” 张 奎 深情 日 : 夫 
人 之 言 其 是 有 理 。 只 因 被 杨 避 可 恶 ， 暗 害 吾 老母 ， 惑 乱 吾 
心 ， 连 日 神思 不 定 ， 几 乎 忘 了 。 今 夜 必定 成 功 。” 张 奎 打点 


Chapter 87 


Death of Earth Traveler Sun and His Wife 


When Zhang Kui’s challenge was reported, Jiang Ziya sent out Nezha, 
who transformed himself and then met the enemy on the front. After 
only three rounds, Nezha tossed his Nine Dragon Divine Fire Coverlet 
over both Zhang Kui and his horse. He patted the coverlet to start a 
raging fire beneath, but Zhang Kui, like Earth Traveler Sun, could travel 
underground. When he saw the coverlet descending upon him, Zhang 
quickly dismounted and disappeared into the earth. His horse was burned 
to ashes, but Zhang escaped unharmed, unbeknownst to Nezha. Nezha 
returned and reported that Zhang Kui had been burnt to death. 

On his return to the city, Zhang Kui told his wife what happened. She 
listened to his story and then proposed, “General! Why don’t you assas- 
sinate King Wu and his high ministers tonight? Victory would then be 
ours and we would not need to waste our time on the battlefield.” 

With this sudden realization, Zhang Kui said happily, “Thank you, my 
dear! You are quite right. Fd forgotten all about that. When Yang Jian 


murdered my mother, I nearly lost my mind. Pll do it tonight.” 
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收拾 ， 暗 带 利刃 进 营 。 正 是 : 
武王 洪福 过 羌活 ， 自 有 高 人 守 大 营 。 

话说 子 牙 在 帐 中 ， 闻 得 张 奎 已 死 ， 议 取 城 池 。 至 晚 ， 发 令 
a, AATE, RSG, WEZH, RG, eM 
功 。 子 牙 分 付 已 毕 。 这 也 是 天 意 ， 恰 好 是 杨 任 巡 外 营 。 那 是 
将 近 二 更 时 分 ， 张 奎 把 身子 一 扭 ， 径 往 周 营 而 来 ， 将 至 辕 
门 ， 适 遇 杨 任 来 至 前 营 。 不 知 杨 任 眼 眶 里 长 出 来 的 两 只 手 ， 
手心 里 有 两 只 眼 ， 此 眼 上 看 天 庭 ， 下 观 地 底 ， 中 看 人 间 千 
里 。 彼 时 杨 任 忽 见地 下 有 张 奎 提 一 口 刀 径 进 辕门 ， 杨 任 日 : 
“FEKE, EK AEE!” KEKE: “WERA EG 
异 人 ， 如 何 是 好 !” 自 思 :“ 吾 在 地 下 行 得 快 ， 待 吾 进 中 军 杀 
了 姜 尚 ， 他 就 来 也 是 迟 的 。” 张 奎 会 刀 径 人， 杨 任 一 时 着 
急 ， 将 云霞 兽 一 奢 ， 至 三 层 圈子 内 ， 击 云 板 ， 大 呼 日 :有 刺 
客 进 营 ! 各 哨 仔细 ! ”不 一 时 ， 合 营 齐 起 。 子 牙 急忙 升 帐 ， 众 
HE'S bok, JEH, Pi KTEAT ER, RWB. FA 
EE: “HR AB Be?” ERARA : “SKEET ET 
进 辕门 。 弟 子 故 敢 击 云 板报 知 。” 子 牙 大 惊 日 ;昨日 哪 号 已 
JOKER, SRM MATE?” WER : 此 人 还 在 此 
WTO, ” FRA, FABRE “PRT RA 
作 道 理 。” 就 把 周 营 里 乱 了 半夜 。 张 奈 情 知 不 得 成 功 ， 只 得 
回去 。 杨 任 一 双眼 只 看 得 地 下 张 奎 走出 辕门 ， 杨 任 也 出 边 
门 ， 只 送 张 奎 至 城下 方 回 。 当 时 张 奎 进 城 ， 来 至 府中 ， 高 兰 
英 间 日 :“ 功 业 如 何 ?” 张 奎 只 是 摇头 道 : “利害 ! 利害 ! 周 营 中 
有 许多 高 人 ， 所 以 五 关 势 如 破 人 竹 ， 不 能 阻挡 。” 遂 将 进 营 的 
事 细 细 说 了 一 遍 。 夫 人 日 :既然 如 此 ,可 急 修 本 竞 往 朝 歌 ， 


That evening Zhang Kui took a sharp dagger and traveled under- 
ground to the Zhou camp. 

Believing Zhang Kui to be dead, Jiang Ziya issued orders to attack 
Mianchi County. He ordered that they take a meal at the third watch, 
march out at the fourth watch, and mount the city wall at the fifth watch. 

Yang Ren was on night patrol. The two eyes held by the hands in his 
eye-sockets could see everything in the sky and below the earth. He 
clearly saw Zhang Kui beneath him with his sharp dagger. “Halt!” he 
cried, “Go no further!” 

Zhang Kui stopped short in astonishment and said to himself, “What 
shall I do now! They have such a wonderful man in the Zhou army.” He 
then decided, “I can move quickly under the earth. I'll enter the camp 
and slay Jiang Ziya first. He won’t be able to stop me.” 

But Yang Ren had already spurred his cloud-haze beast to the inner 
part of the camp. He beat the alarm plank and yelled, “Patrolmen! Be on 
the alert! An assassin has entered the camp.” 

Jiang Ziya hurriedly called his men in for a conference. Every general 
drew his sword or stood with bow and arrow ready. The lamps and torches 
burned brightly. 

“Where is the assassin now? How did he get in?” Jiang Ziya asked. 

“I saw Zhang Kui traveling underground towards the camp with a 
sharp knife. I beat the alarm plank when I realized he meant to come in,” 
Yang Ren reported. 

Greatly frightened, Jiang Ziya gasped, “How can that be? He was 
burned to death. Can there be another Zhang Kui?” 

“Be careful. He’s listening to us now,” Yang Ren warned. 

“Don’t worry. I’1 deal with him at dawn,” Yang Jian assured Jiang 
Ziya. 

Zhang Kui had no chance to move in as he had hoped. He returned to 
the city in disappointment. Yang Ren watched Zhang Kui leave the camp 
and followed him as far as the city wall. He returned alone. 

When Zhang Kui got home, he told Gao Lanying the whole story. 
“They’ve got some remarkable people on their side,” he concluded, re- 
ferring to Yang Ren and his hand-eyes. 
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请 兵 协 守 ; AK, MUR SREB?” KEMAH, tE 
本 差 官 往 朝 歌 。 不 表 。 

且说 天 明 ， 杨 融 往 城下 来 ， 坐 名 叫 ; 张 奈 出 来 见 我 !” 
张 奎 闻 报 ， 上 马 提 刀 ， 开 放 城 门 ， 正 是 仇人 见 了 仇人 ， 大 加 
日 :“ 好 匹夫 ! 瞳 害 吾 母 ， 与 你 不 共 戴 天 ! ” 杨 避 日 : 你 这 逆 天 
之 贼 ， 阁 不 杀 你 母 ， 你 也 不 知 周 弗 中 利害 。” 张 奎 大 叫 :我 
FRAR, RGR” EJER R. BRF PZ EE 
BR. WHH, MIRE. RRAR, BREERERRRK H 
张 奎 。 张 奎 见 此 犬 奔 来 ， 忙 下 马 ， 即 时 就 不 见 了 。 BRM 
Z, HAM. We: 

张 奎 道 术 真 伶俐 ， 赛 过 周 营 土 行 孙 。 
i RLS A, FAIA SA aKa, fay?” 
RE SKB TB Rk ld, “EET! 夜来 杨 任 
ZHRKE!” FHKE, HO OWURRSCHIEM BAS, 
防守 营 门 。 彼 时 张 奎 进 城 至 府 ， 见 夫人 高 氏 日 ;“ 今 会 杨 截 ， 
BAY RBRZLES, GRADE TIRE. KEAR, P 
a SU, HERK, FRET. PRATER PR fal?” RA 
A: “BAZ AHR! 俺 夫妻 在 此 镇 守 多 年 ， 名 扬 四 方 ， 岂 可 
一 旦 弃 城 而 去 。 况 此 城关 系 不 浅 ， 乃 朝 歌 屏障 ， 今 一 弃 此 
城 ， 则 黄河 之 险 与 周 兵 共 之 ， 这 个 断然 不 可 ! 明日 待 我 出 
去 ， 自 然 成 功 。 次 日 ， 高 兰 英 出 城 ， 至 营 前 擂 战 。 子 牙 正 
坐 ， 忽 报 :“ 有 一 女将 请 战 。” 子 牙 问 :“ 谁 可 出 马 ?” 有 邓 婵 
玉 应 声 日 :“ 末 将 愿 往 。” 子 牙 日 :须要 小 心 。” 邓 婵 玉 日 : 
“未 将 知道 。” 言 墨 上马， 一声 炮 响 ， 展 两 杆 大 红旗 出 营 ， 
大 呼 日 : "来 将 何人 ? 快 通 名 来 ! ”高 兰 英 观 看 ， 见 是 一 员 女 


“We must send an urgent report to Zhaoge asking for reinforcements,” 
she suggested. “Otherwise, this isolated city will not hold up long.” 

Zhang Kui immediately followed through on her proposal. 

At dawn the next day, Yang Jian rode out to the city wall, demanding 
Zhang Kui. 

Zhang Kui rushed out to meet his old deadly enemy. “You damned 
bastard!” he screamed. “You killed my old mother in cold blood. Ican’t 
live with you under the same sky.” 

They fought cutlass against cutlass, and after several rounds, Yang 
Jian released his Sky Barking Hound. Zhang Kui quickly got off his horse 
and escaped through the ground. 

Yang Jian reported what happened to Jiang and said, “Zhang Kui is 
exactly like Earth Traveler Sun. He can move about freely under the 
earth. We were lucky to have Yang Ren last night!” 

Jiang Ziya ordered Yang Ren to stay on night patrol to watch out for 
Zhang Kui. 

Returning to the city, Zhang Kui went to see his wife. He said, “Yang 
Jian is really terrible, but besides him, there are so many great generals in 
the Zhou army. We can’t defend this city with only the two of us. Why 
don’t we give up, retreat to Zhaoge, and think of what can be done there. 
Don’t you agree, my dear?” 

“No, General. This city has its strategic importance. We can’t back 
down now. Let me go to the front tomorrow. Tll see what I can do,” Gao 
Lanying answered resolutely. 

She rode out the next day and was met by Deng Chanyu. “Who is 
that general? Tell me at once!” Deng roared. 
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将 ， 心 下 疑惑 ， 忙 应 日 :“ 吾 非 别人 ， 乃 镇 守 湿 池 张 将 军 夫 人 
高 兰 英 是 也 。 你 是 谁 人 ?” 邓 婵 玉 日 :看 乃 是 督 运 粮 储 土 将 军 
夫人 邓 婵 玉 是 也 。” 高 兰 英 听 说 ， 大 骂 : 贱 人 ! RR FE BE 
讨 ， 如 何 苟 就 成 婚 ， 今 日 有 何 面目 归 见 故乡 也 ! ” 邓 婵 玉 大 
经 ， 舞 双 刀 来 取 。 高 兰 英 一身 纺 素 ， 将 手中 双 刀 急 架 来 迎 。 
二 员 女 将 ,一 红 ， 一 白 ， 杀 在 城下 。 怎 见得 ， 有 赞 为 证 : 
KALEA; 那 一 个 束 发 银 冠 列 凤 凰 。 这 一 个 
黄金 锁 子 连环 铠 ; 那 一 个 千 叶 龙 鳞 甲 更 强 。 这 一 个 猩猩 血 
er WR; 那 一 个 素 白 征 袍 似 粉 装 。 这 一 个 是 亦 金 映 日 红 
GHG; 那 一 个 是 白雪 初 施 玉 琢 娘 。 这 一 个 似 向 阳 红 杏 枝 枝 
w: 那 一 个 似 月 下 梨花 带 露 香 。 这 一 个 似 五 月 术 花 红 似 
火 ; 那 一 个 似 雪 里 梅花 靠 粉 墙 。 这 一 个 腰 肢 倒 娜 在 鞍 新 
上 ; 那 一 个 体态 风流 十 指 长 。 这 一 个 双 刀 惕 惕 如 闪电 ; 那 
一 个 二 刃 如 锋 臂 面 扬 。 分 明 是 : PEA PLE, A 
娥 降下 方 。 两 员 女 将 天 下 少 ， 红 似 银 朱 白 似 得 。 
话说 邓 婵 玉 大 战 高 兰 英 有 二 十 回合 ， 拨 马 就 走 。 高 兰 英 不 知 
PME, EMSA. MEMS Ame, CARA 
石 回 手 一 下 ， 正 中 高 兰 英 面 上 ， 只 打 得 嘴唇 青 有 种 ， 掩 面 而 
回 。 邓 婵 玉 得 胜 进 营 ， 来 见 姜 元 帅 ， 说 高 兰 英 被 五 光石 打败 
进 城 。 子 牙 方 上 功劳 短 ， 只 见 左右 官 报 : 二 运 官 土 行 孙 边 门 
eA” PES OR,” FAMERS BPR 
完 ， 缴 督 粮 印 ， 愿 随军 征伐 。” 子 牙 日 : 今 进 五 关 ， 军 粮 有 
天 下 诸侯 应 付 ， 不 消 你 等 督 运 ， 俱 随军 征 进 罢了 。” 土 行 孙 
下 帐 ， 来 见 众 将 ， 独 不 见 黄 将 军 ， 忙 问 哪 号 ， 哪 号 日 : 今 混 
池 不 过 一 小 县 ， 反 将 黄 将 军 、 崇 君 侯 五 人 一 阵 而 亡 。 昨 张 奎 
善 有 地 行 之 术 ， 比 你 分 外 精 奇 。 前 日 进 营 ， 欲 来 行刺 ， 多 亏 


Seeing the woman general, Gao Lanying answered, “I’m none other 
than Gao Lanying, wife of Zhang Kui. Who are you?” 

“Im Deng Chanyu, wife of Earth Traveler Sun.” 

“You bitch!” Gao swore. “How could you marry the enemy when 
you and your father were appointed by royal decree to subdue them?” 

Greatly enraged, Deng Chanyu attacked with her double cutlasses. 

After about twenty rounds, Deng turned and ran away. Gao Lanying 
pursued her closely, and when she was almost upon her, Deng threw a 
colored pebble straight at Gao’s face. Gao’s lips and nose puffed up. 
Blood poured down her neck. She ran back with her hands covering her 
face. 

Just as Jiang Ziya was putting her merit on the record, the arrival of 
Earth Traveler Sun was reported. “I have been a convoy officer for so 
long. I hope that you will kindly let me fight on the front like my col- 
leagues,” he requested. 

“Permission granted, General. As we have already occupied the five 
passes, we shall have enough food supplies from the nobles in the area. 
We welcome you back to the front line,” Jiang Ziya said warmly. 

Leaving his commander, Sun went to see the other generals. Nezha 
explained to him all that had happened and told him about Zhang Kui’s 
ability to travel underground. “We’re stuck here, blocked by Zhang Kui 
and his wife,” he concluded with a groan. 
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PERZ KERM, WAERDE. ” EIIE: A 
样 事 ! 当时 吾 师 传 吾 此 术 ， 可 称 盖世 无 双 ， 岂 有 此 处 又 有 异 
人 也 ? 待 吉 明日 会 他 。” 至 后 帐 来 问 邓 婵 玉 ;“ 此 事 可 真 ?” 邓 
MEE: RETZ” HIMES R. KE, LIRL 
Th, “BERKE” FFAS, BAAR. OE, WME 
俱 欲 去 掠 阵 。 土 行 孙 许 之 。 来 至 城下 搬 战 。 哨 马 报 与 张 奎 ， 
KEM, LET, HE: RETA?” FE: BY 
+B.” HE, REPRE, PLAT. KEF 
中 思 急 架 来 迎 。 二 人 大 战 ， 往 往来 来 ， 未 及 数 合 ， 哪 噬 、 杨 
发 齐 出 来 助战 。 哪 噬 忙 提起 蓝 坤 圈 来 打 张 奎 。 张 奎 看 见 ， 深 
下 马 就 不 见 了 。 土 行 孙 也 把 身子 一 扭 来 赶 张 奎 。 张 奎 一 见 大 
惊 :“ 周 车 中 也 有 此 妙 术 之 人 !” 随 在 地 底下 ， 二 人 又 复 大 
战 。 大 抵 张 奎 身 子 长 大 ， 不 好 转换 ; 土 行 孙 身 子 矮小 ， 转 换 
伶俐 ， 故 此 或 前 或 后 ， 张 硅 反 不 济 事 ， 只 得 败 去 。 土 行 孙 赶 
了 一 程 ， 赶 不 上 ， 也 自 回 来 。 那 张 奎 地 行 术 一 日 可 行 一 千 五 
百 里 ， 土 行 孙 止 行 一 千里 ， 因 此 赶不上 他 ， 只 得 回 营 ， 来 见 
子 牙 , 言 :“ 张 奎 果然 好 地 行 之 术 。 此 人 若是 阻 住 此 间 ， 深 为 
不 便 。” 子 牙 日 ;昔日 你 师父 擒 尔 用 指 地 成 钢 法 ， 今 欲 治 张 
奎 ， 非 此 法 不 可 。 你 如 何 学 得 此 法 以 治之 ?” 土 行 孙 日 “元 
帅 可 修 书 一 封 ， 待 弟子 去 夹 龙山 ， 见 吾 师 ， 取 此 符 印 来 ， 破 
了 温 池 县 ， 遂 得 早 会 诸 候 。” 子 牙 大 喜 ， 忙 修 书 付 与 土 行 
孙 。 土 行 孙 别 了 妻子 ， 往 夹 龙山 来 。 可 怜 ! 正 是 ; 


“How can that be! When my master taught me to travel under the 
earth, he said that there would be no one in the world who would be my 
match. Let me meet him tomorrow!” said Earth Traveler Sun. 

Restless the whole night, Earth Traveler Sun got up early the next 
morning and went to see Jiang Ziya. “Id like to meet Zhang Kui today. 
Permit me to fight with him now, Commander,” he begged. 

Yang Jian, Nezha, and Deng Chanyu accompanied Sun to the front. 
When Zhang Kui rushed out to answer the challenge, he saw a dwarf 
before him. “Who are you?” he asked. 

“I’m Earth Traveler Sun,” was the answer. Sun raised his cudgel to 
attack Zhang Kui at once. After several rounds, both Nezha and Yang 
Jian rushed out to join the combat. 

Zhang Kui rolled from his horse and disappeared into the ground when 
Nezha threw his Universal Ring into the air. Earth Traveler Sun rushed 
into the earth and chased after him at once. 

With great astonishment, Zhang Kui cried, “How could I have guessed 
that there is another man like me in the Zhou army!” 

The two generals fought desperately underground. Zhang Kui was so 
tall that he had a hard time moving about, while Earth Traveler Sun was 
small and swift. Before long, Zhang Kui was utterly exhausted and had 
to flee toward the city. 

Earth Traveler Sun was unwilling to give Zhang up. He chased after 
him but could not overtake him, as Zhang could travel 1,500 li a day, 
while Sun could only travel 1,000 /i a day underground. So he returned to 
his camp to see Jiang Ziya and reported, “Zhang Kui really knows how 
to travel underground. He will make it very difficult for us to move for- 
ward.” 

“Don’t you remember how your master took you captive by turning 
the earth into steel? You may deal with Zhang Kui in the same way,” 
Jiang Ziya suggested. 

“Would you write a letter for me, Commander? I will go and see my 
master and get the spells from him,” Earth Traveler Sun replied. 

Jiang Ziya wrote the letter at once. Sun bade farewell to his wife and 
took the letter to Dragon Squeezing Mountain. 
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PLD RARE, BRA Tea. 

LATIMER BIE. AUK RL ATA ARM IR, WL 
mk, WAAR, KA: 周 营 中 有 许多 异 人 ， 如 何 是 
好 ?” 夫 人 日 :“ 谁 为 异 人 ?” 张 奎 日 :“ 有 一 土 行 外 ， 也 有 地 行 
之 术 ， 如 之 奈何 ! ”高 兰 英 日 : “如今 再 修 告急 表 章 ， 速 往 朝 
歌 取 救 ， 俺 夫妻 二 人 死守 此 县 ， 不 必 交 兵 ， 只 等 救兵 前 来 ， 
再 为 商议 破 敌 。 RZEK, 忽然 一 阵 怪 风 标 来 ， 其 是 奇 
异 。 怎 见得 好 风 ， 有 诗 为 证 : 

走 石 飞 砂 势 更 凶 ， 推 云 拥 雾 乱 行 踪 。 暗 藏 妖孽 来 舌 户 ， 

又 送 孤 帆 过 楚 峰 。 
风 过 一 阵 ， 把 府 前 宝 豆 旗 一 折 两 断 。 夫 妻 大 惊 日 :“ 此 不 祥 之 
光 也 。” 高 兰 英 随 排 香 案 ， 人 忙 取 金 钱 ， 排 下 一 卦 ， 已 解 其 意 。 
高 兰 英 日 : “将军 可 速 为 之 ! 土 行 孙 往 夹 龙山 取 指 地 成 钢 之 
AR, SRB! RT!” KEKR, ICI, SR 
当 ， 径 往 夹 龙山 去 了 。 土 行 孙 一 日 止 行 千里 ; 张 奎 一 日 行 一 
千 五 百 里 ; 张 奎 先 到 夹 龙山 ， 到 个 崖 畔 ， 潜 等 土 行 孙 。 等 了 
一 日 ， 土 行 孙 来 至 猛兽 崖 ， 远 远 望 见 飞 龙洞 ， 满 心 欢 喜 : S 
日 又 至 故土 也 ! ”不 知 张 奎 驳 在 崖 傍 ， 侧 身 躲 露 ， 把 刀 擒 
起 ， 只 等 他 来 。 土 行 孙 那 里 知道 ， 只 是 往 前 走 。 也 是 数 该 如 
此 ， 看 看 来 至 面前 ， 张 奎 大 叫 日 : 土 行 孙 不 要 走 !” 土 行 孙 
RERA, JET, TRKI TERRA. WERS K 
级 ， 径 回 湿 池 县 来 号 令 。 后 人 有 诗 叹 土 行 孙 归 周末 受 茅 土 之 
Ht, ARREST, APNE: 

忆 昔 西 层 归顺 时 ， 辅 君 督 运 未 您 期 。 进 关 盗 宝 功 为 首 ， 

EHSL ay. ARBRE, AA FER, 


Zhang Kui returned in defeat to see Gao Lanying and said with a deep 
sigh, “What shall we do? There are so many talented people in the Zhou 
army!” 

“What do you mean?” Gao Lanying asked him. 

“They have one person, named Earth Traveler Sun, who can travel 
underground like me. What shall we do with him?” 

“We must ask Zhaoge for reinforcements again. We’ll do all we can 
to defend the city for the time being and consider offensive operations as 
soon as the reinforcements arrive,” Gao Lanying proposed. 

Just then, a turbulent wind blew wildly through the city. Rocks and 
sand flew into the air, and a banner pole violently broke in two. 

“It must be a bad omen,” Gao Lanying said in alarm. She told her 
attendants to set an incense burner on the desk and burn incense for 
divination with gold coins. 

“You must move as quickly as possible, General. Earth Traveler Sun 
is now on his way to Dragon Squeezing Mountain to learn how to turn the 
earth into steel,” Gao Lanying said excitedly. 

Zhang Kui immediately got ready and left for the mountain. He could 
run faster underground than Earth Traveler Sun, so he arrived first and 
hid beside the cliff, waiting for the dwarf. 

A full day later, Earth Traveler Sun reached the Fierce Beast Cliff. 
He could see the Flying Cloud Cave ahead and said excitedly, “I’m so 
happy to see my old native place again!” 

He had no idea that Zhang Kui had arrived first and was hiding beside 
the cliff. As soon as Earth Traveler Sun rushed near, Zhang Kui let out a 
sudden roar. “Sun, go no further!” Sun looked up to see who it was, and 


the cutlass slashed down, slicing his head off. 
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夹 龙山 下 亡 身 处 ， 反 本 还 元 正在 兹 。 
话说 张 奎 非 止 一 日 来 至 温 池 县 ， 夫 妻 相 见 ， 将 杀 死 土 行 孙 一 
事 说 了 一 遍 ， 夫 妻 大 喜 ， 随 把 土 行 孙 的 首 级 号 令 在 城 上 。 只 
见 周 营 中 探 马 见 湿 池 县 里 号 令 出 头 来 ， 近 前 看 时 ， 却 是 土 行 
孙 的 首 级 ， 忙 报 入 中 军 :“ 启 元 帅 : 温 池 上 县城 上 号 令 了 士 行 孙 
首 级 ， 不 知 何 故 ， 请 令 定夺 。” 子 牙 电 :他 往 夹 龙山 去 了 ， 
不 在 行营 ， 又 未 出 阵 ， 如 何 被 害 ?” 子 牙 拘 指 一 算 ， 拍 案 大 
呼 日 :“ 土 行 孙 死 于 无 束 ， 是 吾 之 过 也 !” 子 牙 甚 是 伤感 。 不 
意 帐 后 惊动 了 邓 婵 玉 ， 闻 知 丈 夫 已 死 ， 避 上 帐 来 ，“ 愿 与 夫 
EU” FFE, BAK. ” MEER 
住 , 啼 泣 上 马 ， 来 至 城下 ， 只 叫 :“ 张 奎 出 来 见 我 !” 哨 马 报 
入 城中 :“ 有 女将 所 战 。” 高 兰 英 日 :“ 这 贱 人 ! 我 正 欲 报 一 石 
之 恨 ， 今 日 合 该 死 于 此 地 ! ”高 兰 英 上 马 提 刀 ， 先 将 一 红 戎 
芦 执 在 手中 ， 放 出 四 十 九 根 太 阳 神 针 ， 先 在 城 里 提出 。 邓 婵 
玉 只 听 得 马 响 ， 二 目 被 神 针 射 住 ， 观 看 不 明 ， 早 被 高 兰 英 手 
起 一 刀 ， 挥 于 马 下 ， 可 怜 ! 正 是 : 
和 孟津 未 会 诸侯 面 ， 今 日 夫妻 丧 温 池 。 

话说 高 兰 英 先 祭 太 阳 神 针 ， 射 住 婵 玉 二 目 ， 因 此 上 斩 了 邓 婵 
玉 ， 进 城 号 令 了 。 哨 马 报 人 中 军 ， 备 言 前 事 。 子 牙 着 实 伤 
悼 ， 对 众 门人 日 :“ 今 高 兰 英 有 太阳 神 针 ， 射 人 二 目 ， 非 同 小 
可 ， 诸 将 俱 要 防备 。” 故 此 按兵不动 ， 再 设法 以 取 此 县 。 南 
AA: “这 一 小 县 ， 今 损 无 限 大 将 ， 请 元 帅 着 人 马 四 面 攻 
打 ， 此 县 可 以 踊 为 平地 。” 子 牙 传 令 ， 命 ,三 军 四 面 攻打 !” 
架 起 云梯 火炮 ， 三 军 呐 喊 ， 攻 打 甚 急 。 张 奎 夫妻 千方百计 看 
守 此 城 。 一 连 攻打 两 异 夜 ， 不 能 得 下 。 子 牙 心 中 甚 恼 ， 且 


Zhang Kui happily carried Sun’s head to Mianchi County and had it 
hung on a pole as a public warning. 

When Jiang Ziya heard about this, he quickly made a divination with 
his fingers. “It’s all my fault that Earth Traveler Sun died so innocently,” 
he lamented. 

The news reached Deng Chanyu in the back camp. Knowing that her 
husband had lost his life for the nation, Deng went to see Jiang Ziya in 
tears and swore that she would revenge her husband’s death. Jiang Ziya 
tried to calm her. “You mustn’t act rashly,” he said, but she did not 
accept his advice. She rode weeping to the city wall and screamed, “Zhang 
Kui, come and see me at once!” 

When Gao Lanying heard that it was Deng Chanyu, she said with 
hatred, “That bitch must be destined to die today. I'll meet her to make 
sure of it.” 

She rode out with a long-handled cutlass in one hand and a red gourd 
in the other and put the forty-nine golden Sun Needles at the city gate. 
Deng Chanyu could hear the approach of the horse, but she was blinded 
by the needles and became helpless before her opponent. Gao Lanying 
quickly sliced her head off and returned to the city in triumph. 

On hearing the news, Jiang Ziya broke down in tears. He said before 
his generals, “Gao Lanying’s Sun Needles are a great danger to us. We 
must be more careful. Let’s rest well for now and attack the city when 
we are fully prepared.” 

But Nangong Kuo countered with another idea, “We have unfortu- 
nately paid with the lives of many great generals here in this small county. 
I propose we surround it and in one mighty attack, level it to the ground.” 

Jiang Ziya agreed and ordered his men to attack from all directions. 
The soldiers used scaling ladders and cannons to attack the wall, but 
even after two days, could not make any headway. Jiang Ziya finally 
ordered his army to withdraw temporarily. 
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mM: 暂 退 ， 再 为 设计 ;不 然 徒 令 军士 劳苦 无 益 耳 。” 众 将 鸣 
金 收 军 回 营 。 

且说 张 奎 又 修 本 往 朝 歌 城 来 。 差 官渡 了 黄河 ， 前 至 孟 
津 ， 有 四 百 镇 诸侯 驻扎 人 马 。 差 官 潜 踪 隐 迹 ， 一 路 无 词 ， 至 
馆 驿 中 ,， 软 了 一 宵 。 次 日 ， 将 本 至 文书 房 投递 。 那 日 看 本 力 
EMT. WTRAB ST, TAA, RUAEER GEAR. 
MFA aGMRES, TEA LARS. MPT, EA: 
“ 皇 伯 有 何 奏 章 ?” 微 子 日 : 武王 兵 进 五 关 ， 已 至 温 池 县 ， 损 
兵 折 将 ， 莫 可 支撑 ， 和 危在旦夕 。 请 陛下 速 发 援兵 ， 早 来 协 
守 。 不 然 ， 臣 惟一 死 ， 以 报 君 恩 。 何 况 此 县 离 都 城 不 过 四 五 
百 里 之 远 ， 陛 下 还 在 此 台 宴 乐 ， 全 不 以 社 稳 为 重 ， 孟 津 现 有 
南方 、 北 方 四 百 诸 侯 驻 兵 ， 候 西伯 共 至 商 郊 ， 事 有 燃 眉 之 
急 ; 今 见 此 报 ， HBB DMs, RAPT. BRE RRR 
+, DABS, RAHM, BOM, P Ek 
UKE, RAKBAZR RE. ” AERA : WR 
反叛 ， 而 今 已 侵 陷 孤 之 关联， 覆 军 杀 将 ， 兵 至 温 池 ， 情 殊 可 
恨 ! 孤 当 御 驾 亲 征 ， 以 除 大 恶 。” 中 大 夫 飞 廉 春日: 陛下 不 
可 ! 今 重 津 有 四 百 诸侯 驻 兵 ， 一 闻 陛 下 出 军 ， 他 让 过 陛下 ， 
阻 住 后 路 ， 首 尾 受 敌 ， 非 万 全 之 道 也 。 陛 下 可 出 榜 招贤 ， 大 
悬赏 格 ， 自 有 高 名 之 士 应 求 而 至 。 古 云 : RRL, DAB 
夫 。 MM BREP RAI, SRE BET AR?” AE 
Al“. BRS, BLAS, KETAKAN, Re 
豪杰 ， 才 堪 督 府 者 ， 不 次 狂 除 。” 一 一 四 外 了 暴动， 就 把 个 朝 
歌 城内 万 民 日 受 数 次 惊慌 。 只 见 一 日 来 了 三 个 豪杰 ,来 揭 榜 
文 。 守 榜 军 士 随同 三 人 先 往 飞 廉 府 里 来 参 讽 。 门 官 报 和 人 中 


Zhang Kui’s messenger had already crossed the Yellow River by 
ferry and was soon in Mengjin, where he had to go undercover, for there 
were already 400 nobles and their troops waiting there. When he got to 
Zhaoge, he put up at the government hostel for the night. 

The next morning, the messenger went to the secretariat. Wei Zi read 
the report and immediately hurried to see King Zhou; the king was drink- 
ing with his women on Happy Terrace. 

“King Wu and his army have already taken over our five passes and 
are in Mianchi County. The situation is critical. Your Majesty is requested 
to send reinforcements at once. Mianchi is only five hundred li away. 
How can you still spend your time drinking? Four hundred nobles have 
gathered in Mengjin and are waiting for King Wu and his army to join 
them in a march against Zhaoge. May Your Majesty turn your attention 
to the dynasty and allow good ministers to guide the nation. If you appoint 
great generals to attack the rebels, love the people, and please Heaven 
with good behavior, we can maintain the ancestral temples of the Shang 
Dynasty,” Wei Zi exhorted him. 

“How awful Ji Fa is! PI lead an army to attack them myself,” King 
Zhou said quickly. 

“Oh no, Your Majesty! There are 400 nobles and their troops at 
Mengjin. If they knew you were planning on leading an army to counter- 
attack West Qi at Mianchi, they would gladly let you pass but would 
blockade your way back. You would be attacked from both sides. I ad- 
vise you to post proclamations for recruitment with the promise of high 
rewards. Well-learned scholars and brave military men will answer your 
call, and you need not degrade yourself in a fight with the rebels.” Fei 
Lian, one of the ministers, suggested. 

“TIl follow your advice. Post the proclamations for recruitment on all 
the gates. Those who can gain victory for us will be granted riches and 
high rank,” King Zhou said gladly. 

The proclamations sent a buzz of excitement through the capital. Three 
days later, three men came to Fei Lian’s office to offer their services. 
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堂 ， 飞 廉 道 “有 请 。” 三 人 进 府 ， 与 飞 廉 见 礼 毕 ， 言 日 : 
“ 闻 天 子 招募 天 下 贤士 ， 思 下 三 人 自 知 非 才 ， 但 君 父 有 事 ， 
愿 捐躯 敢 效 犬 马 。” 飞 廉 见 三 人 气 宇 清 奇 ， 就 命 赐 坐 。 三 人 
A: “SSeS R. ARTEL, FRB. ” KÆ 
AS ORES, BACH, BARER, BH, Mi 
于 一 坐 耶 。” 三 人 告 过 ,方才 坐 下 。 飞 廉 日 : 三 位 姓 甚 ?名 
谁 ? 住 居 何 所 ?” 三 人 将 一 手 本 呈 上 ， 飞 廉 观看 ， 原 来 是 梅山 
AR, 一 名 豆 洪 ,一 名 吴 龙 ， 一 名 常 昊 。 一 一 些 乃 “梅山 七 
Z”; 先是 三 人 投 见 ， 以 下 俱 陆 续 而 来 。 圳 洪 者 乃 白 狼 精 
也 ; REAR, 常 吴 者 乃 长 蛇 精 也 ; RE R 
“ 吴 ”、“ 常 ”三 字 取 之 为 姓 也 。 一 一 飞 廉 看 了 姓名 ， 随 带 人 
BAI], KALYE, RRA AK, REED SRR 
E, MEAS PRA CRS. ” ER". ” KE 
见 驾 ， 奏 日 :“ 臣 启 陛 下 : 今 有 梅山 三 个 杰 士 ， 应 陛下 求 贤 之 
ia, SEP RS. ” AERO SRR. ” PH, =A 
KERF, WE, AEBS AES, SABRE, AY 
H. EE: “WEEK, AMARIA?” TARE: 
“RAARSTE, WERTER, RRR; KER 
见 ， 先 破 西 层 ， 拿 了 姜 尚 ， 则 八 百 诸侯 望 陛 下 降 诏 招安 ， 赦 
免 前 罪 ， 天 下 不 战 而 自 乎 也 。” 圣 王 闻 奏 ， 龙 心 大 悦 ， 封 圳 
洪 为 大 将 ， 吴 龙 、 常 吴 为 先行 ， 命 用 破败 为 参军 ， 雷 开 为 五 
ERE, ERRA., HR. ANS. SCARIER. A 
ERE, BRBHE, KARE. AABCKAMBE, T 
识 英雄 ， 见 囊 洪 行事 不 按 礼节 ， 暗 思 日 :" 观 此 人 行事 不 是 大 
将 之 才 ， 且 看 他 操 演 人 马 ， 便 知 端的 。 SAR, 次 日 谢 


Finding them gallant and elegant, Fei Lian politely asked them to be seated 
and read over their applications. Their names were Yuan Hong, Wu Long, 
and Chang Hao, and they were all from Mount Plum. They were really 
three of the seven sprites from that mountain; Yuan Hong was an ape 
sprite, Wu Long a centipede sprite, and Chang Hao was a long snake 
sprite. Four others were soon to come. 

Fei Lian immediately took them to see King Zhou, who was playing 
chess with Minister E Lai in the Celebration Court. The king admitted 
them with delight, and the three knelt down and kowtowed before him. 

King Zhou told them to get up and asked, “How will you defeat Jiang 
Ziya and take him captive?” 

“Jiang Ziya has tricked the nobles with sweet words and has induced 
them and the people to rebel. As the ringleader, he must be dealt with 
seriously. According to my humble opinion, we must attack the West Qi 
forces and capture Jiang Ziya first. You may then bring the nobles back 
to your side and generously forgive them all. In this way, the country will 
enjoy peace again and we need not prolong the war,” Yuan Hong said. 

King Zhou was delighted with his speech and immediately appointed 
Yuan Hong the great general, with Wu Long and Chang Hao as the van- 
guard generals. Yin Pobai was made staff officer, Lei Kai the supervisor 
of the five armies, and Yin Chengxiu, Lei Kun, Lei Peng, and Lu Renjie 
became generals. A great feast was held to entertain them. 

Lu Renjie was a clever general and had learned from many heroes. 
Observing Yuan Hong’s inexperience with the rites, he silently pondered, 
“Tt seems he is not the great general he makes himself out to be. I will 


watch him closely on the drill ground later.” 
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恩 。 三 日 后 下 教 场 ， 操 演 三 军 。 鲁 仁 杰 看 衷 洪 举动 措 置 ， 俱 
不 如 法 ， 该 非 姜子牙 敌手 ， 但 此 时 是 用 人 之 际 ， 和 鲁 仁 杰 也 只 
得 将 机 就 计 而 已 。 次 日 ， 圳 洪 朝见 纠 王 ， 王 日 : 元 帅 可 先 领 
一 支 人 马 ， 往 温 池 县 佐 张 奎 以 阻 西 兵 ， 元帅 意 下 如 何 ?” 囊 
HE: 以 臣 观 之 ， 都 中 之 兵 不 宜 远 出 。” 结 王 日 : 如 何不 宜 
WH?” RHA OME A BICC RAREST, URE 
ja, BBE, WORRIES me, SRE, ABA ie 
臣 前 后 受 敌 ， 此 不 战 自 败 之 道 。 况 粮 为 三 军 生命 ， 是 军 未 行 
而 先 需 者 也 。 依 臣 之 计 ， 不 若 调 二 二 万 人 马 ， 阻 住 备 津 之 咽 
喉 ， 使 诸侯 不 能 侵 搅 朝 歌 ， 一 战 成 功 ， 大 事 定 侨 。” 结 王 大 
H “MBAS, ARSE! RTT. ” HERA 
ROTH, RE. BRAK. BRUKER, BALE 
都 督 BMA. EAS. US. SCAMMER, RAT 
来 。 不 知 胜 负 如 何 ， 且 听 下 回 分 解 。 


The next day during the drills, Lu Renjie saw that Yuan Hong was no 
match for Jiang Ziya but he could do nothing, as he was only a general. 
He could only watch in silence. 

When they were ready to go, King Zhou said, “You may send an 
army to Mianchi County to help Zhang Kui to repulse the West Qi army 
first. What do you think, Commander?” 

“There are already armies from two dukedoms camped in Mengjin. 
If we march to Mianchi County, they will raid the food supplies, and we 
shall be attacked from Mianchi in the front and Mengjin in the rear. Ac- 
cording to my plan, it would be better to send an army of 200,000 to 
Mengjin, which is regarded as the throat of Zhaoge. In this way, the 
nobles’ armies cannot invade Zhaoge, and we can settle the matter with 
one sweeping victory,” Yuan Hong said. 

His idea pleased King Zhou so much that he said, “You are perfectly 
right, Commander. You may carry out the military operations just as you 
have outlined.” 

Yuan Hong consequently led 200,000 soldiers to Mengjin to deal with 
the nobles and their armies. 

Please read the next chapter to find out what happened next. 
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第 八 十 八 回 
武王 白 鱼 蹊 龙舟 


诗 日 : 

白 鱼 吉兆 襄 非 常 ， 预 後 周 家 应 瑞 昌 。 八 百 诸 侯 称 硕 德 ， 

千年 师 帅 颂 匡 训 。 堂 堂 阵 演 三 三 着 ， 正 正 旗 门 六 六 行 。 

时 雨 师 临 民 其 悦 ， 成 汤 基 业已 消亡 。 

话说 误 洪 调 兵 往 重 津 驻扎 ， 以 阻 诸 侯 咽 喉 。 不 表 。 且 说 
温 池 县 张 奎 日 夕 望 朝 歌 救兵 ， 忽 有 报 马 报信 府 来 : 天 子 招 了 
新 元 帅 袁 洪 ， 调 兵 二 十 万 驻扎 重 津 ， 以 阻 诸侯; 未 见 发 兵 来 
救 温 池 。” 张 奎 闻 报 大 惊 日 : 天 子 不 发 救兵 ， 此 城 如 何 拒 
守 ! 况 前 有 周 兵 ， 后 有 重 津 ， 四 百 诸侯 前 后 合 攻 ， 此 取 败 之 
道 。 今 反 合 此 不 救 ， 奈 何 ?” 忙 与 夫人 高 兰 英 共 议 。 夫 人 日 : 
“ 料 看 二 人 也 可 阻 得 住 周 兵 。 今 袁 洪 拒 住 和 孟津 ， 则 南北 诸侯 
ARERR Za. RITES, GR TRIO, RE 
与 你 去 合 兵 共 破 周 武 ， 再 无 有 不 胜 之 理 。 俺 们 如 今 只 设法 守 
城 ， 不 要 与 周 将 对 敌 ; 待 他 粮 尽 兵 疲 ， 一 战 成 功 ， 无 有 不 
克 。 此 万 全 之 道 也 。” 张 奎 心 下 狐疑 不 定 。 且 说 子 牙 见 温 池 
一 个 小 县 ,攻打 不 下 ， 反 阵亡 了 许多 将 官 ， 纳 闽 在 中 军 ， 上 暗 
暗 点 首 啼 叹 ;“ 可 怜 这 些 扶 主 定 国 英 雄 ， 沥 胆 披 肝 ， 止 落得 遗 
言 在 此 ， 此 身 缘 化 为 乌有 ! ” 子 牙 正在 那里 伤 悼 ， 忽 辕门 官 
来 报 : 有 一 道 童 求 见 。” 子 牙 传 令 : 请 来 。 少时 ， 只 见 一 道 
ERIK FITILA: “PTAK KERRATA. KI 


Chapter 88 


Crossing the Yellow River 


Waiting day and night for the reinforcements from Zhaoge, Zhang 
Kui finally received the report that Yuan Hong had gone to Mengjin with 
200,000 soldiers. Filled with alarm, he quickly went to consult with Gao 
Lanying, but she only said, “Even two of us can stand against the Zhou 
army, and now with Yuan Hong in Mengjin, it will be impossible for the 
nobles to attack us from behind. Should Yuan Hong repulse the two grand 
dukes, we can join him to beat the Zhou army. We must now do our best 
to guard the city, and as soon as they are exhausted and short of food, we 
can win the day with just one battle.” 

Jiang Ziya was pondering over their many loses when it was reported 
that a Taoist lad had arrived to see him. He said, “I’m a disciple of 
Krakucchanda. Earth Traveler Sun was destined to be assassinated by 
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兄 土 行 孙 在 夹 龙山 猛兽 崖 被 张 奈 所 害 ， 家 师 已 知 应 上 天 之 
数 ， 这 是 救 不 得 的 ; 只 是 过 温 池 须 有 原故 。 家 师 特 着 弟子 来 
EFTE, MRE. TIREE, RAME, BH: 

“ 道 未 惧 留 孙 致 书 于 大 元 帅 子 牙 公 靡 下 : 前 者 土 行 孙 合 

该 于 猛兽 崖 死 于 张 奎 之 手 ， 理 数 难 逃 ， 贫 道上 只 有 望 崖 垂 

泣 而 已 ， 言 之 可 胜 长 叹 ! 今 张 奎 善于 守 城 ， 急 切 难 下 ， 

但 他 数 亦 当 终 。 子 牙 公 不 可 迟 避 ， 可 令 杨 屋 将 贫 道 符 印 

先 在 黄河 岸 边 ， 等 杨 任 、 韦 护 追 赶 至 此 擒 之 。 取 城 只 用 

哪 噬 、 雷 震 子 足 全 。 子 牙 公 须 是 亲自 用 调 虎 离 山 计 ， 一 

战 成 功 。 此 去 自然 坦 夷 。 只 候 封 神 之 后 ， 再 图 会 晤 。 不 
子 牙 看 墨 书 ， 打 发 童子 回 山 。 当 日 子 牙 传 令 : MEAS H, 
雷震 子 领 令 箭 前 去 ，…… 如 此 而 行 。 杨 可、 杨 任 领 束 帖 前 
大 如 此 。 韦 护 领 束 帖 前 去 ，…… 如 此 。” 子 牙 俱 分 付 
已 毕 。 至 晚间 ， 周 营 中 炮 响 ， 三 军 呐 喊 ， 杀 奔 城 下 而 来 。 张 
硅 急 上 城 ， 设 法 守护 ， 百 计 千 方 防御 ,急切 难 下 。 子 牙 知 张 
奎 善于 守 城 ， 且 暂 鸣 金 收 兵 。 次 日 午 末 未 初 ， 请 武王 上 帐 相 
见 ; “今日 请 大 王 同 老臣 出 营 ， 看 看 温 池 县 城池 ， 好 去 攻 
取 。” 武 王 乃 忠厚 君子 ， 随 应 日 : 孤 愿 往 。” 即 时 则 子 牙 出 
营 ， 至 城下 周围 看 了 。 用 手指 日 :大王 若 破 此 城 ， 须 用 麦 天 
大 炮 ， 方 能 攻打 ; 此 城 一 时 可 破 也 。 子 牙 与 武王 指 画 攻 
城 ， 只 见 温 池 城 上 哨 探 士卒 报 与 张 奎 : 启 老爷 : 姜子牙 同一 
穿 红 袍 的 在 城下 探 看 城池 。” 张 奎 听 报 ， 即 上 城 来 看 时 ， 采 
是 子 牙 同 武王 在 城下 ， 周 围 指 画 。 张 奎 自 思 日 : 姜 尚 欺 吾 太 
甚 ! 只 因 连 日 吾 坚 守 此 城 ， 不 与 他 会 战 ， 他 便 欺 我， 至 召 城 


Zhang Kui at the Fierce Beast Cliff. My master has sent me with this 
letter to help you get into Mianchi County.” 

The letter said: 

“Earth Traveler Sun was destined to be assassinated by Zhang Kui at 
the Fierce Beast Cliff. I could not help him, but only weep, as I looked at 
the cliff in the distance. Though Zhang Kui is skilful, he will not last long. 
Give Yang Jian this sheet of spells and tell him to wait on the bank of the 
Yellow River. Order Yang Ren and Wei Hu to chase him there. Let Nezha 
and Thunderbolt attack the county and you will score a great victory 
with just one battle. I'll see you again after the Creation.” 

After reading the letter, Jiang Ziya ordered the whole army to attack 
Mianchi County. But when Zhang Kui mounted the city wall, Jiang quickly 
ordered his troops to withdraw. 

At two o’clock the next day, Jiang Ziya invited King Wu to accom- 
pany him on an inspection of the city wall to discuss the strategy for 
attacking the enemy. King Wu was an honest gentleman, and he immedi- 
ately gave his consent. They rode out to the city wall and looked at it 
carefully. 

“We must use large cannons to break through at this point....” Jiang 
Ziya said to King Wu, pointing at the wall. 

The guards quickly reported the matter to Zhang Kui, who climbed up 
himself and saw the two talking below. “How can Jiang Ziya insult me 
so?” he pondered. “We’ve had some battles with him, but he acts as if 


he owns the place!” 
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下 ， 肆 行 无 尽 ， 笋 视 召 无 人 物 也 。” 随 下 城 与 夫人 目 :; 你 可 
用 心 坚 守 此 城 ， 待 我 出 城 走 去 杀 来 ， 以 除 大 患 。” 夫 人 上 城 
WR KELB, FTR, IKE, KIFE “W 
发 、 姜 尚 ! 今 日 你 命 难 逃 也 ! ” 正 是 : 

计 就 月 中 擒 玉 免 ， 谋 成 日 里 提 金 乌 。 
子 牙 同 武王 拨 马 向 西 而 走 。 张 奈 赶 来 ， 周 营 中 一 将 也 不 出 来 
接应 ， 张 奎 放心 赶 来 。 看 看 赶 有 三 十 里 ， 只 听 得 金 鼓 齐 鸣 ， 
炮 声 响亮 ， 三 军 呐喊 ， 震 动 天 地 ， 周 营 中 大 小 将 官 齐 出 营 
来 ， 杀 奔 城 下 。 高 兰 英 在 城 上 全 装甲 骨 守 护 城 池 ， 忽 听 周 营 
中 又 是 炮 响 ， 不 知 其 故 。 忽 城 上 落下 哪 噬 来 ， 现 三 首 八 壁 ， 
脚 踏 风 火 轮 ， 揪 火 尖 枪杀 来 。 高 兰 英 急 上 马 ， 用 双 刀 抵 住 了 
哪 号。 二 人 在 城 上 不 便 争 持 ， 高 兰 英 走马 下 城 ， 哪 噬 随 后 赶 
K FRI RABI, KERK, PRS, PME 
军士 打开 ， 随 斩 关 落 锁 ， 周 兵 进 城 。 高 兰 英 见 事 不 好 ， 正 欲 
RAP RAMHEH, BOAR, RPE, TPH 
上 ， 翻 下 马 来 ， 又 是 一 权 ， 死 于 非 命 ， 早 往 封 神 台 去 了 。 有 
FAW, E: 

孤城 死守 为 成 汤 ， 今 日 身亡 实 可 伤 。 全 节 全 忠 名 不 朽 ， 

女 中 贞 烈 万 年 扬 。 
BiB eT. OEP MMA, FHT TER, BARH 
TARE, RPE: “(AIH , eICIPRRR. ” BER H ee 
FH RAMEE, SRE MIPRSRE, Bate 
了 主公 。” 雷 震 子 日 :“ 道 兄 不 可 迟疑 ， 当 速 行为 是 。” 好 哪 
E 把 风 火 轮 登 开 ， 往 正 西 上 赶 来 。 只 见 张 奎 正 赶 子 牙 有 二 
十 里 远近 ， 只 听 得 炮 声 四 起 ， 喊 声 大 振 ， 心 下 其 是 惊 疑 ,也 


Zhang went to see his wife. “You guard the city carefully, and I will 
go and take care of Jiang Ziya and Ji Fa. Our troubles will be solved once 
and for all,” he told her. 

He then rode from the city straight for the king and Jiang Ziya, roaring 
threats and curses. Jiang and King Wu turned and ran westward, unpro- 
tected by any Zhou general. After some twenty li, Zhang heard the sound 
of gongs, drums, and cannons behind. The Zhou generals had rushed 
from their camp and were leading the army on a massive attack against 
the city 

Gao Lanying, in full armor, led the defensive force. Nezha suddenly 
dropped onto the city wall with his three heads and eight arms, and Gao 
Lanying struggled against him with her double cutlasses. Finding it diffi- 
cult to keep up the fight, Gao rushed downward to firmer footing, pursued 
closely by Nezha. 

Thunderbolt flew up with his gold cudgel and dispersed the soldiers 
guarding the gate. He smashed the locks and opened the gate to let the 
Zhou army rush through. 

Finding herself in such a dilemma, Gao Lanying tried to use her golden 
Sun Needles, but it was already too late. She was knocked down by the 
Universal Ring and stabbed quickly by Nezha. She died at once. 

When Gao died, all the guards surrendered. 

“Brother, you’d better finish up here. P1 go to protect King Wu and 
our uncle, lest they meet any harm,” Nezha said to Thunderbolt. He 
rushed in a westerly direction after him. 

When the sound of cannons and war cries filled the air, Zhang Kui 
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不 去 赶 子 牙 。 子 牙 在 后 面 大 呼 日 : 张 奈 ! 你 温 池 已 失 ， 何 不 
Jake?” KE Dt, PAP, He SBIARMK, KEX 
T, JE EMER= AOR. AVERSA : AR 你 今日 
BARA, BA!” KERR, HAIR. MEF 
PRR. ARB, WER RIL ARBOR, IK 
SAMARAS, PATH, EM PAT. WELKER 
走 了 ， 因 想起 土 行 孙 的 光景 ， 心 上 不 党 悲 悼 ， 往 前 来 迎 武 
王 。 张 奎 急 走 至 城下 ， 见 雷震 子 立 于 城 上 ， 知 城池 已 陷 ， 夫 
APA, AA: 不 若 往 朝 歌 ， 与 圳 洪 合 兵 一 处 ， 再 作 道 
理 。” 话 说 哪 噬 上 前 迎接 武王 与 子 牙 ， 一 同 回 温 池 县 来 ， 将 
大 军 进 城 电 扎 ， 又 将 城 上 周 将 首 级 收获 ， 设 祭礼 之 , 仍 于 高 
阜 处 安葬 。 不 表 。 只 见 张 硅 全 装甲 骨 ， 纵 地 行 之 术 ， 往 黄河 
大 道 而 走 ， 如 风 一 般 ， 飞 云 崇 电 而 来 。 话 说 杨 任 远 远 望 见 张 
奎 从 地 底下 来 了 ， 杨 任 知 会 韦 护 日 : É, KERT. WA 
是 仔细 些 ， 不 要 走 了 他 。 你 看 我 手 往 那 里 指 ， 你 就 往 那 边 祭 
降魔 杆 镇 之 。” 韦 护 日 : 谭 领 尊 命 。” 且 说 张 奈 正 走 ， 远 远 
看 见 杨 任 骑 云 霞 曾 ， 手 心里 那 两 只 神 光 射 浪 眼 往 下 看 着 他 ， 
大 呼 日 :“ 张 硅 不 要 走 ! 今 日 你 难 逃 此 厄 也 ! ” 张 奎 昕 得 ， 束 不 
附 体 ， 不 敢 停 灌 ， 纵 着 地 行 法 ,“ 刷 ”的 一 声 ， 须 奥 就 赴 有 
一 千 五 百 里 远 。 杨 任 在 地 上 催 着 云霞 兽 ， 紧 紧 追 赶 。 韦 护 在 
上 头 只 看 着 杨 任 ; 杨 任 只 看 着 张 奈 在 地 底下 ; 如 今 三 处 看 
着 ， 好 赶 ! 正 是 : 
上 边 韦 护 观 杨 任 ， 杨 任 生 追 “七 杀 神 ”。 

话说 张 奎 在 地 下 见 杨 任 紧 紧 跟随 在 他 头 上 : MKEEA, & 
任 也 往 左 边 来 赶 ; 张 奎 往 有 ， 杨 任 也 往 右边 来 赶 。 张 奎 无 


pulled up in astonishment. Jiang Ziya shouted back at him, “Zhang Kui, 
your Mianchi County is already taken. Why don’t you surrender?” 

When he realized he’d been tricked, Zhang turned to go back, but 
before long Nezha appeared with his three heads and eight arms. “You 
rascal! Get off your horse and surrender. What are you waiting for?” 
Nezha swore. 

Zhang Kui attacked Nezha with his cutlass, and after several rounds, 
Nezha threw up his Nine Dragon Divine Fire Coverlet. Zhang immedi- 
ately twisted into the earth and disappeared. 

When he got to the city wall, Zhang saw Thunderbolt guarding the 
gate. He realized that the county must have been lost but had no idea 
what had happened to his wife. He decided to return to Zhaoge and then 
meet up with Yuan Hong. 

King Wu, Jiang Ziya, and Nezha returned to the city. They collected 
the corpses on the city wall and buried them with funeral rites. 

Zhang Kui set out fully armored underground toward the Yellow River. 
Yang Ren spotted him in the distance and warned Wei Hu and Yang Jian. 

Running underground, Zhang Kui could see Yang Ren above on his 
cloud-haze beast, the two hand-eyes following his every movement. He 
was greatly frightened but dared not hesitate for even a second. He pushed 
on faster than before, but Yang Ren followed him all the way to the 
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E, ARGH KE. ARTEARI, MADRE 
黄河 岸 边 专 等 杨 任 。 只 见 远 远 杨 任 追赶 来 了 ， 杨 任 也 看 见 了 
BR, KPA BIER KET!” BRE, Sok 
JOBS TABS RUSE, SOE. KEET, 
方 至 黄河 ， 只 见 四 处 如 同 铁 桶 一 般 ， 半 步 葛 动 ， 左 撞 左 不 能 
通 ， 右 撞 右 不 能 通 ， 撤 身 回 来 ， 后 面 犹如 铁 壁 。 张 硅 正 慌忙 
无 措 ， 杨 任用 手 往 下 一 指 ; 半空 中 韦 护 把 降魔 桂 往 下 打 来 。 
此 宝 乃 镇 压 那 魔 护 三 教 大 法 之 物 ， 可 怜 张 奎 怎 禁 得 起 。 有 诗 
为 证 ， 诗 日 : 

金光 一 道 起 空中 ， 五 彩云 霞 协 用 功 。 和 鬼怪 首 时 皆 绝 迹 ， 

那 魔 遇 此 尽 成 空 。 版 依 三 教 称 慈 善 ， 镇 压 诸 天 护法 雄 。 

今日 黄河 除 “ 七 杀 ”， 千 年 英 气 贯 长 虹 。 
话说 韦 护 祭 起 降魔 杆 ， 把 张 硅 打 成 冀 粉 ， 一 一 一 灵 也 往 封 神 
台 去 了 。 三 位 门人 得 胜 ， 齐 来 见 子 牙 ， 备 言 打 死 张 奎 ， 追 赶 
至 黄河 之 事 ， 说 了 一 遍 。 子 牙 大 喜 ， 在 湿 池 县 住 了 数 日 ， 择 
日 起 兵 。 

那 日 ， 整 顿 人 马 ， 离 了 温 池 县 ， 前 往 黄 河 而 来 。 时 近 隆 
冬天 气 ， 众 将 官 重重 铁 铠 ， 释 和 亚 征 衣 ， 寒 气 甚 胜 。 怎 见得 好 
>, ARAL: 

ELLES, WFM MERS, CUERE. 
地 裂 因 寒 甚 ， 池 平 为 水 凝 。 鱼 舟 空 钓 线 ， 仙 观 没 人 行 。 
樵 子 悉 柴 少 ， 王 孙 喜 炭 增 。 征 人 须 似 铁 ， 诗 客 笔 如 零 。 
OHO, SMI. WAEA, AOKI. 
AFERE, EAEE 

话说 子 牙 人 马 来 至 黄河 ， 左 右 报 至 中 军 。 子 牙 分 付 :“ 借 办 民 
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Yellow River on his cloud-haze beast. When they approached the river, 
Yang Ren yelled out to Yang Jian, who quickly burned Krakucchanda’s 
spells with his own real samadhi fire. Pointing at the ground, he then 
turned the earth to steel, trapping Zhang Kui with copper walls and iron 
partitions. Wei Hu quickly cast his club into the air, reducing Zhang Kui to 
powder. 

Yang Ren, Yang Jian, and Wei Hu then returned to the city and re- 
ported their feat to Jiang Ziya. Jiang ordered his army to rest for a few 
days and then picked a lucky date to march on to the Yellow River. It was 
a cold winter, and everyone was dressed in heavy cotton clothes and iron 
armor to fend off the chill winds. 

When they got to the river, Jiang ordered that boats be rented from 
the people at half a tael of silver each. A large dragon boat was also 
prepared for King Wu and Jiang Ziya. The people were pleased because 
the army paid for his passage across. 

King Wu and Jiang Ziya boarded their dragon boat and sat in the 
middle cabin with the boatmen on either side. The wind was strong and 
the waves high, and the dragon boat rocked about wildly. 
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舟 。” 每 只 俱 有 工 食 银 五 钱 ， 并 不 白 用 民 船 一 只 ， 万 民乐 
业 ， 无 不 欢呼 感 德 ， 真 所 谓 “ 时 雨 之 师 ”。 子 牙 传令 ， 另 备 
LAA, EMRE, FHFFRESLPM, ARE, E 
HAR. LO RAR, BURA, HR ERS 
ER, REAR, KEARE?” FOF 
日 “黄河 水 急 ， 平 昔 浪 发 ， 也 是 不 小 的 ; 况 今日 有 风 ， 又 是 
龙舟 ， 故 此 颠 播 。” 武 王 日 :“ 推 开 舱 门 ， 侯 孤 看 一 看 ， 何 
qn?” FEAR EROS, KR 怎 见得 黄河 又 浪 千 层 ， 
有 诗 为 证 : 

洋洋 光 侵 月 ， 浩 浩 影 浮 天 。 灵 派 知 华 换 ， 长 流 贯 百川 。 

TENRA, TARK. HOTA, WS EER. 

茫然 浑 似 海 ， 一 望 更 无 边 。 
话说 武王 一 见 黄河 ， 白 浪 滔天 ， 一 望 无 际 ， 吓 得 面 如 土 色 。 
那 龙舟 只 在 浪 里 ， 或 上 ， 或 下 。 忽 然 有 一 旋 寅 ,水 势 分开 ， 
一 声响 亮 ， 有 一 尾 白 鱼 跳 在 船舱 里 来 ， 就 把 武王 吓 了 一 跳 。 
那 鱼 在 舟 中 ,， 左 进 右 跳 ， 跳 有 四 五 尺 高 。 武 王 问 子 牙 日 :“ 此 
HAF, EM?” FAA: “KBKE! 贺喜 大 王 ! 鱼 人 王 
舟 者 ， 主 对 王 该 灭 ， 周 室 当 兴 ， 正 应 大 王 继 汤 而 有 天 下 
也 。” 子 牙 传令 :“ 命 应 人 将 此 鱼 豪 来 ， 与 大 王 享 之 。” 武 王 
日 :“ 不 可 。” 仍 命 所 P 之 河中 。 子 牙 日 :“ 既 入 王 舟 ， 岂 可 使 
此 ， 正 谓 ' 天 赐 不 取 ， 反 受 其 钴 *， 理 宜 食 之 ， 不 可 轻 弃 。” 
左右 领子 牙 令 ， 速 命 座 人 毫 来 。 不 一 时 献上 ， 子 牙 命 赐 诸 
Co ed 

见 四 百 诸侯 知 周 兵 已 至 ， 打 点 前 来 迎接 武王 。 子 牙 知 

Pe oe a 


“Why does the boat toss about so, Prime Minister?” King Wu asked. 

“The river current is rapid and strong and the waves are usually vio- 
lent even on ordinary days. It’s very windy today and the boat is rather 
small,” Jiang Ziya explained. 

“Would you open the cabin window to let me have a look at the Yel- 
low River?” King Wu asked. 

Jiang Ziya pushed the cabin window open for a full view of the river. 
The waves were high and boundless. King Wu paled, frightened by the 
scene before him. 

The dragon boat was suddenly caught in a whirlpool, and with a great 
crash, a big white fish leaped high into the air and landed on the deck, startling 
King Wu. The fish continued to thrash about wildly all over the deck. 

“I should congratulate you, Your Highness,” Jiang addressed King 
Wu. “This is a sign that King Zhou’s days are numbered, and the Zhou 
Dynasty will soon replace the Shang. Tell the cook to prepare fish for His 
Highness,” Jiang Ziya ordered his men. 

“Oh, no! Don’t hurt it! Throw it back in the river,” King Wu protested. 

“As it’s already jumped on board, why should we give it up? An 
ancient proverb says, ‘If one neglects what Heaven endows, one will 
face condemnation.’ We should eat the fish as a gift from Heaven,” 
Jiang Ziya argued back. 

Before long, the fish arrived on a platter, and Jiang invited all the 
generals on board to join them for lunch. Soon the wind subsided and the 
waves calmed. The dragon boat crossed the Yellow River safely and 
reached the other side. 

The 400 nobles were already prepared to welcome King Wu. Jiang 
Ziya knew that King Wu was a virtuous ruler and was unwilling to dis- 
honor King Zhou by being addressed by the dukes as His Majesty the 
King. Complications would arise if the problem were not well consid- 
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E, WAFER., MEMET, REL, EJLER E 
E RBALIS, HK. MRE: “OPER, 
KEEN, REBEL, ， 陈 设 器 械 ， 严 整 军 威 ， 以 示 
武 于 诸 候 ， 立 定 营 栅 ， 然 后 来 请 大 王 。” 武 王 日 :“ 听 赁 相 父 
设施 。” 子 牙 先 上 了 岸 ， 率 大 队 人 马 至 孟津 ， 立 下 昔 寨 。 众 
诸侯 齐 至 中 军 ， 来 见 子 牙 。 子 牙 迎 接 上 帐 ， 相 叙 礼 毕 ， 子 牙 
日 :“ 列 位 君 侯 见 武王 不 必 深 言 其 伐 君 吊 民 之 故 ， 只 以 观 政 于 
商 为 辞 ， 傣 破 纠 之 后 ， 再 作 商 议 。” 众 诸侯 大 喜 ， 俱 依 子 牙 
之 言 。 子 牙 令 军政 官 与 哪 噬 、 杨 截 前 去 迎 请 武王 。 后 面 又 有 
西方 二 百 诸 侯 随后 过 黄河 ， 同 武王 车 驾 而 进 。 真 个 是 天 下 诸 
侯 会 合 ， 自 是 不 同 。 怎 见得 ， 有 诗 为 证 ， 诗 日 
今日 诸侯 会 和 孟津， 纷纷 杀气 满 红尘 。 旋 旗 向 日 飞龙 凤 ， 
剑 戟 迎 钉 泣 和 鬼神。 士卒 志趣 歌 化 日 ， 军 民 济 济 庆 仁 人 。 
应 知 世 运 当 享 泰 ， 四 海 这 吟 总 是 春 。 
且说 武王 同 西方 二 百 诸侯 来 至 孟津 大 营 ， 探 马 报 人 中 军 帐 ， 
子 牙 率领 南 、 北 二 方 四 百 诸侯 ， 又 有 数 百 小 诸侯 ， 齐 来 迎 
接 。 武 王 径 进 中 军 。 先 有 : 
南 伯 候 鄂 顺 Rh REE 
IMAM «= RN RAE 
左 伯 宗 智明 ACFE RA 


远 伯 常 信 仁 R ARRE 
AMAT 25 AWR R 
近 伯 草 宗 


SIRE, IDA RAS EUR, REL 
ik, RESH RIAMAR, RE RAR TH. K 


ered. Jiang knew he must discuss this with the nobles first, lest anything . 


unfavorable were to happen. So he said to King Wu, “Though we’ ve 
already arrived, it would be better for Your Highness to rest here. I'll go 
on shore first to supervise the army. When we have set up camp, I will 
invite you ashore.” 

“As you like, Prime Minister,” King Wu replied. 

Jiang Ziya led the army to Mengjin and set up camp. When the nobles 
came to meet him, they were warmly welcomed. After the exchange of 
greetings, Jiang said, “Dear Nobles! I must request that when you meet 
King Wu, please do not mention our plan to attack the tyrant. You may 
just say that we are going to observe the political situation of Shang at 
Mengjin. We can discuss the matter further when the tyrant’s been de- 
feated.” 

All the nobles readily agreed. Jiang Ziya then sent Nezha, Yang Jian, 
and some other military officers to invite King Wu to the camp. Two 
hundred nobles went along to welcome King Wu, and some accompanied 
him in the coach. Jiang Ziya led another 400 nobles from the north and 
south to welcome King Wu at the camp gate. 

King Wu entered the camp, followed by E Shun, the South Grand 
Duke; Chong Yingluan, the North Grand Duke; Zhang Zhiming, Marquis 
of Yang; Yao Chuliang, Marquis of Yuzhou; Peng Zushou, Marquis of 
Yanzhou; Wu Gaokui, Count of Yimen; Zong Zhiming, the Left Count; 
Yao Shuliang, the Right Count; Chang Xinren, the Distant Count; Cao 
Zong, the Near Count; and Ding Jianji, the Count of Binzhou. Everyone 
was there except Jiang Wenhuan, the East Grand Duke, who was still 
blocked at Youhun Pass. 

All the dukes, marquises and counts invited King Wu to take the pre- 
siding seat, but he politely refused. After the greetings were over, the 
nobles knelt before King Wu and said, “Your honorable presence brings 
glory and virtue to our humble gathering. Your dignity and wisdom are 


88 /eldeudD a 


spop Əy} Jo uoneeaJD 


= 
© 
= 
= 
[| 
-x 
© 
nip 
mr] 
三 
= 
m 
n 
Im 


1867 


加 ~~ 十 省 KSEE 


94 Breer | 


下 诸侯 俯 伏 日 :“ 今 大 王 大 驾 特 临 此 地 ， 使 众 诸侯 得 睹 天 颜 ， 
仰 观 威 德 ， 早 救 民 于 水 火 之 中 ， 天 下 幸 甚 ! 万 民 幸 甚 ! ”武王 
RALE: FTE, HEE, MEA, WERA HM 
I: BRK FIBRE, KAIRE, WMA 
于 商 。 若 日 子 小 子 冒 昧 兴 师 ， 则 了 予 岂 敢 ， 惟 望 列 位 贤 侯 教 
21" WARN AUS “AER, RUT, BER 
BA, RRA, VU, JRA, RAPE, MFR 
z, REFA, ERER, HTH. FSRKERAKZ 
罚 ， 伐 罪 帅 民 ， 拯 万 姓 于 水 火 ， 正 应 天 顺 人 之 举 ， 汇 人 神 之 
愤 ， 天 下 无 不 咸 悦 。 若 子 等 与 大 王 坐 视 不 理 ， 厥 罪 惟 均 ， 望 
KERZ. ” REASMAERAGEM, HETRE. 
今 只 观 政 于 商 ， 擒 其 壁 幸 ， 令 人 君 改 其 数 政 ， 则 天 下 自 平 
癸 。” 彭 祖 寿 日 :“ 天 命 靡 常 ， 惟 有 德 者 居 之 。 背 范 有 天 下 ， 
因 其 子 不 肖 ， 而 禅 位 于 胜 。 腹 有 天 下 ， 亦 因 其 子 之 不 肖 ， 而 
禅 位 于 各 。 策 之 子 贤 ， 能 承继 父 业 ， 于 是 相传 至 雏 而 德 衰 ， 
暴虐 夏 政 ， 天 人 怨 之 ; 故 汤 得 行 天 之 罚 ， 放 然 于 南 集 ， 伐 夏 
WAKE. BRZBACE, EFA, PERA, RAB 
BL, MAGE, KEZ, AKER, SRKEURED, 
KES, DORR. ” RELA. FFA: 
“SiR, SAIMENNERSH, REAM, BAD 
话 。” 众 诸侯 金 日 :“ 相 父 之 言 是 也 。” 武 王 命 营 中 治 酒 ， 大 
RR. BR. 

RUA, RURAR 今 有 武王 兵 至 天 当下 
案 ， 大 会 诸侯 ， 请 元 帅 定夺 。” 谍 破败 听 得 ， 忙 上 前 言 晶 
“ 周 武 乃 天 下 叛逆 元 首 ， 自 兴兵 至 此 ， 所 在 获 捷 ; ZAE 


admired by all. The people would be blessed to have you to rescue them 
from their suffering.” 

“Tam but a humble son who has inherited a title from my ancestors. I 
am poor in virtue and shallow in learning, but by the grace of the nobles, 
I have been gloriously invited to accompany our prime minister to ob- 
serve the politics of the Shang Dynasty. I dare not assume any leader- 
ship, and only hope that you will generously teach me how to serve the 
people,” King Wu answered. 

“King Zhou is not virtuous. He has furiously enraged Heaven, which 
is resolutely bent on ending his dynasty. We all support you in punishing 
the tyrant as Heaven wishes and save the suffering people from further 
disaster. Heaven will be pleased and our people will appreciate your 
struggle for justice. We would be condemned by all if we disregarded this 
problem and showed indifference. Please consider it carefully, Your High- 
ness,” Yao Chuliang, Marquis of Yuzhou, said emotionally. 

“Al King Zhou’s ministers were influenced by his bad ministers. Let’s 
seize the bootlickers and advise the king to rectify his improper behavior. 
The nation will then soon be restored to good order and will enjoy peace 
again,” King Wu answered at once. 

“The will of Heaven is always subject to change and always those 
who are virtuous are fit to rule. In ancient times, though Yao was a good 
emperor, he unfortunately had a bad son, so he let Shun take the throne 
before his death. Emperor Shun succeeded Yao, but he, like Yao, did not 
have a good son either, so he had to enthrone Yu as his successor. Unlike 
Yao and Shun, Yu had a good son and good grandsons who were able to 
carry on the royal line, but Jie, the last emperor of the Xia Dynasty, poor 
in virtue, cruel, and unkind, was opposed by the people and abandoned by 
Heaven. He was overthrown and expelled to Nanchao by Tang, the first 
ruler of the Shang Dynasty. The dynasty came under six or seven good 
rulers in succession, but now Zhou has failed to do anything good in poli- 
tics and has wallowed endlessly in evil ways. May you take it as your 
duty to punish him and not let the nobles down!” Peng Zushou, Marquis 
of Yanzhou encouraged him. 
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锐 ， 元 帅 不 可 轻 忽 ， 务 要 严 兵 以 待 。” 囊 洪 日 : 参军 之 言 固 
善 ， 料 姜 尚 不 过 一 友 溪 村 夫 ， 有 何 本 领 ， 此 皆 诸 关 将 士 不 用 
心 ， 以 致 彼 侥 幸 成 功 。 参 军 放心 ， 看 吾 一 阵 令 他 片 甲 不 
El, "KA, FAK, REREKAI, ER ARRE 
AE: 启 元 帅 : 诸侯 六 百 驻 兵 于 此 ， 俱 未 敢 擅 于 用 兵 ， 止 在 
此 拒 住 ， 只 候 武王 大 加 来临， 以 赁 裁 夺 。 今 日 若 不 先 擒 喜 
洪 ， 则 匹夫 尚 自 退 强 ， 狂 不知 天 吏 之 不 可 战 也 。 望 元 帅 早 赐 
HiT” TIE: 贤 侯 之 言 甚 善 。 吾 必 先 下 战 书 ， 然 后 会 兵 
孟津 ， 方 可 以 示 天 下 之 恶 惟 天 下 之 德 可 以 克之 。” 众 缘 大 
B. FARE, BBREBRARI RE. ARAM, E 
成 汤 营 前 下 马 ， 大 呼 日 :“ 奉 姜 元 帅 将 令 ， 来 下 战 书 ! ” 探 事 
小 校 报 与 中 军 ， 喜 洪 听 得 周 营 来 下 战 书 ， 忙 命 左右 : 令 
来 。” 只 见 军政 官 来 至 营 门 ， 令 杨 改 进 见 。 杨 琶 至 中 军 帐 见 
at, SER. RMA, Dea, Ae 
日 会 兵 便 了 。” 杨 琴 回 至 中 军 ， 见 子 牙 ， 言 明日 会 兵 。 子 牙 
传令 与 众 诸侯: 明 早 会 兵 。” 俱 各 各 准备 去 了 。 次 日 ， 周 营 
炮 响 ， 子 牙 调 出 大 队 人 马 ， 有 六 百 诸侯 齐 出 ， 当 中 是 子 才 人 
马 ， 俱 是 大 红旗 ; 左 是 南 伯 侯 鄂 顺 ， 右 是 北 伯 侯 崇 应 弯 ， 尽 
ELERE, AAAS, AOE, RAR. MRE 
A, =F, PEER. SRIAN, BHAA 
观看 子 牙 大 兵 队伍 ， 只 见 天 下 诸侯 雁 翅 排 开 ， 分 于 左右 ， 当 
PEIN, AWA, FARMS. AAU, EA: 
诸侯 共计 破 朝 歌 ,， 正 是 神仙 遇 动 魔 。 百 万 雄师 兴 宇 宙 ， 
奇 功 立 在 孟津 河 。 姜 尚 东 征 除 虐 政 ， 诸 修 拱手 尊号 令 。 
妖 氛 滚滚 各 争先 ， 杨 屋 梅 山 收 七 圣 。 


Noticing King Wu’s hesitation, Jiang Ziya said, “Dear Nobles! Let us 
not discuss this problem today. I suggest we bring it up later when we 
have reached the outskirt of Zhaoge.” 

“You are right, Prime Minister,” they all agreed. 

King Wu ordered a grand feast to entertain all the nobles. 

Just about this time, Yuan Hong learned of the big conference in 
Mengjin. The staff officer, Yin Pobai, moved up and said, “King Wu is 
the leader of these rebels and has won every battle so far. His army is 
strong. We must be well prepared, Commander.” 

“You are not entirely wrong, but Jiang Ziya was only a fisherman at 
Panxi Stream. He can’t be very talented. He was only able to occupy 
our passes and territories because our generals did not fight wholeheart- 
edly. Don’t worry, Ill smash them to pieces in just one combat,” Yuan 
Hong replied proudly. 

At the nobles’ military conference the next day, Wu Gaokui, Count of 
Yimen, moved up and said to Jiang Ziya, “Commander, though we have 
400 nobles here, we have not dared to fight without receiving your or- 
ders. We have only taken up defensive positions, waiting for the honor- 
able arrival of King Wu. But we should not delay any longer. If we don’t 
move quickly, they will remain unaware of our invincible strength. We 
hope that you will deal with this as soon as possible.” 

“You’re absolutely right, Count. Ill send them a note for combat and 
then have all our forces concentrated at Mengjin to meet them,” Jiang 
Ziya replied accordingly. 

Jiang Ziya sent Yang Jian to deliver the note to Yuan Hong directly, 
and Yuan promised in return to meet the Zhou army the following day. 

Early the next morning, cannons fired loudly in the Zhou camp, and 
Jiang Ziya led out his whole army, accompanied by 600 nobles. Yuan 
Hong had his generals and soldiers rush to the front, where they saw 
Jiang Ziya on his nondescript horse, attended by his disciples, and King 
Wu on his jaunty horse, followed by the dukes and counts. 
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话说 圳 洪 在 马上 见 姜子牙 身 穿 道 服 ， 乘 四 不 相 ， 来 至 军 前 ， 
左右 排列 有 众 位 门人 ， 次 后 武王 乘 遂 遥 马 ， 南 北 分 列 众 位 诸 
fF. AWRHRR A, BRAD, ERRi, HER 
Sf, EGU. UL, ARAE: 

WARE, ALTE. AR A, AES. H 

宾 铁 棍 ， 白 马 似 神 行 。 幼 长 梅山 下 ， 成 功 古洞 中 。 曾 受 

阴阳 诀 ， 又 得 天 地 灵 。 善 能 多 变化 ， 玄 妙 似 人 形 。 梅 山 

PK. RAT KIAIR . 
ee FA te] Bi LA] Ls OR A ESE MH 0 SHEA?” RWE: 
“你 可 就 是 姜 尚 ?” 子 牙 日 :“ 吾 乃 奉天 征讨 扫荡 成 汤 天 保 大 元 
I, SR PIA, HALE, KER ORB, HERS Z 
缚 ， 料 你 一 标 之 水 ， 安 能 救 车 薪 之 火 哉 ! CAPER 
降 ， 尚 待 汝 以 不 死 ; MAR, BYR, BARE, - 
昌 和 欲求 其 独 生 ， 何 可 及 哉 。 休 得 执 迷 ， 徒 劳 伊 威 。” 襄 洪 笑 
E:F, KRRB, KERR, SAMLARE H 
才 ， 让 你 深入 重地 ， 你 敢于 巧 言 令 色 ， 惑 吾 众 听 耶 ! ”回顾 
左右 先行 日 :“ 谁 与 吾 拿 此 骂 夫 ， 以 泄 天 下 之 愤 ?” 傍 有 一 人 
大 呼 日 : “元帅 放 心 ， 待 我 成 功 ! ”走马 飞 临 阵 前 ， 摇 手中 枪 
直 取 姜子牙 。 傍 有 右 伯 侯 姚 庶 良 纵 马 摇 手 中 做， 大 呼 日 :“ 匹 
夫 慢 来 ， 有 吾 在 此 ! ”也 不 管 话 ， 两 马 相 交 ， 枪 和 佬 并 举 ， 一 
场 大 战 。 怎 见得 ， 有 诗 为 证 ， 诗 日 : 

征 云 荡 荡 透 虚 空 ， 剑 戟 兵 戈 扰 扩 中 。 今 日 姜 公 头 一 战 ， 

孟津 血 溅 人 竹 梢 红 。 
iO BE PHI KK, KARI ee , 
姚 庶 良 乃 是 真实 本 领 ， 那 里 知道 ， 只 要 成 功 。 常 丘 不 觉 败 下 
阵 去 ， 姚 庶 良 便 催 马 赶 来 。 不 知性 命 如 何 ， 且 听 下 回 分 解 。 


“Are you Jiang Ziya?” Yuan Hong asked. 

“Yes. Nearly the whole kingdom belongs to Zhou now. The king has 
lost the support of the people and will soon be taken captive. You are 
merely a cup of water trying to extinguish the raging fire. You may save 
yourself if you surrender immediately, but a moment’s hesitation will end 
your life,” Jiang Ziya stated frankly. 

Yuan Hong smiled and replied, “Jiang Ziya! You only know how to 
fish beside a stream but have no idea about the depth of the water. You’ ve 
been lucky to get here, but dare you go on so with your stirring words?” 
Yuan Hong looked at the generals beside him and shouted, “Who will get 
that bloody fool for me and for the sake of the people?” 

“Don’t worry, Commander. Let me take him!” a general beside Yuan 
Hong roared. He raced forward on his horse to attack Jiang Ziya. 

Yao Shuliang, the Right Count, rocked his long-handled axe. “Don’t 
be in such a hurry, bastard! Here I am,” he yelled. 

Chang Hao and Yao Shuliang fought desperately, lance against axe. 
Yao Shuliang was an ordinary person, and Chang Hao was a snake sprite 
from Mount Plum. He was no match for Yao Shuliang. He ran away 
exhausted, with Yao hot on his heels. 

Please read the next chapter to find out what happened next. 
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第 八 十 九 回 
at Em ef Bl 


HE: 

HEMEZASI, AMRAN. ZORE ARH, 

FTAA ERE DIR. HULA, SA a) THK 

KERKERS, LEEW. 

Wie RRR, CRO, AS, AP 
Mik, HEARS, APDE, WOR, J 
是 一 根 大 蟒蛇 ; 把 口 一 张 ， 吐 出 一 阵 毒 气 。 姚 底 良 禁 不 起 ， 
随 午 于 马 下 。 常 吴 便 下 马 取 了 首 级 ， 大 呼 日 : SSB WM 
庶 良 为 例 ! ” 众 诸侯 之 内 ， 不 知 他 是 妖精 ， 有 兖州 修 彭 祖 寿 
纵 马 摇 枪 ， 大 呼 日 : “匹夫 敢 伤 看 大臣! ”时 有 吴 龙 在 圳 洪 右 
2, RHR, BRECON, HIS, KENK, 
Fl: “不 要 冲 吾 阵脚 ! ETE, WAX, JEX, X 
在 阵 前 。 六 百 镇 诸侯 俱 在 左右 ， 看 着 二 将 交 兵 。 战 未 数 合 ， 


， 吴 龙 掩 一 刀 败 走 ; BMH, REITER, LY 


祖 寿 将 近 ， 随 现 出 原形 ; 只 见 一 阵风 起 ， 黑 云 卷 来 ， 妖 气 迷 
人 ,彭祖 寿 已 不 知人 事 ， 被 吴 龙 一 刀 挥 为 两 新 。 众 诸侯 不 知 
何故 ， 只 见 将 官 妃 下 去 就 是 一 块 黑 云 罩 住 ,将 官 随即 绝 命 。 
子 牙 傍 边 有 杨 融 对 哪 号 日 : 此 二 将 俱 不 是 正经 人 ， 似 有 些 妖 
气 。 我 与 道 兄 一 往 ， 何 如 ?” 只 见 吴 龙 跃 马 舞 刀 ， 飞 奔 军 
BO, KIFE: “RERAN?” PES MAH, 使 火 尖 


Chapter 89 


Cutting Open the Bellies of Pregnant Women 


With Yao Shuliang in pursuit, Chang Hao called up a whirlwind, cov- 
ering himself and his horse with a dense black smoke. He transformed 
himself back into his original being, a snake, and spat poisonous gas from 
his mouth. Yao fell from his horse, and Chang Hao cut his head off. He 
ran back, shouting, “I'll get Jiang Ziya the same way!” 

Peng Zushou galloped out. “How dare you hurt our great minister!” 
he yelled back. 


Seeing that Chang Hao had won the combat, Wu Long could no longer | 


remain patient. He spurred his horse forward with a shout. “Halt! Don’t 
go further away!” 

Peng Zushou and Wu Long fought violently until, after several rounds, 
Wu Long ran away as if defeated. When Peng Zushou chased after him, 
Wu Long recovered his original shape, a large centipede, in a burst of 
wind and black clouds. Peng Zushou was slashed in two when he fainted 
in the poisonous air. 

The nobles did not know what had happened. They could only see the 
black smoke surrounding the enemy and were all very puzzled. 

Standing beside Jiang Ziya, Yang Jian said to Nezha, “As far as I can 
see, they are not human beings. They look like goblins or sprites. Let’s 
see what they really are.” 

Wu Long ran back. “Who would like to taste my cutlass next?” he 


shouted. 
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i, MSHS. REA RAE?” EE: “FJ 
WE ALE MLE, CE CHR AR BR!” JER HB, 
AWRE, REF PAIS, ARAMA, ROBE 
九龙 神火 罩 ， 响 一 声 ， 将 吴 龙 单 在 里 面 。 吴 龙 已 化 道 青 光 去 
了 。 哪 噬 用 手 一 拍 ， 及 至 单 中 现 出 九条 火龙 时 ， 吴 龙 去 之 久 
锋 。 常 吴 见 哪 噬 用 火龙 单 罩 住 吴 龙 ， 心 中 大 怒 ， 纵 马 持 枪 ， 
KIFE : “BME ASE! BR” ROHR HRD, WRG 
, OME MURR. BRLARE, PUPA. BR 
不 赶 他 ， 取 弹弓 在 手 ， 随 手 发 出 金丸 ， 照 常 吴 打 来 。 只 见 那 
SILA AE Fat, MERRER, KAREE; 也 似 
吴 龙 化 一 道 赤 光 而 去 。 圳 洪 见 二 将 如 此 精 奇 ， 心 下 甚 是 欢 
B, FO SERR” ” 囊 洪 纵 马 冲 杀 过 来 ， 大 呼 日 ， RS 
FEY 我 与 你 见 个 雌雄 ! ” 傍 有 杨 任 见 圳 洪 冲 来 ， 急 催 开 了 云霞 
4, GAA KR, BER, 战 有 五 七 回合 ， 杨 任 取出 五 火 
扇 ， 照 囊 洪 一 搞 ， 喜 洪 已 预先 走 了 ， 止 烧 死 他 一 匹 马 。 子 才 
鸣 金 ， 将 队 回 车 ， 升 帐 坐 下 ， 叹 日 :“ 可 异 伤 了 二 路 诸侯 !” 
DER. BREE “SAB FAME ERE, 
RUA. ARERR, BAILA AR, AT AS 
丸 ， 俱 不 曾 伤 他 ， 竞 化 青 光 而 去 。” 只 见 众 诸侯 也 都 议论 常 
昊 、 吴 龙 之 术 ， 纷 纷 不 一 。 
HEARRE, FET, RAR, REFR, T 
洪 日 :“ 哪 噬 音 儿 ， 杨 任 的 扇子 ， 俱 好 利害 ! ” 吴 龙 笑 日 : 他 
那 罩 与 扇子 只 好 降 别 人 ， 那 里 奈何 得 我 们 。 只 是 今日 指望 拿 
了 姜 尚 ， 谁 知 只 坏 了 他 两 个 诸侯 ， 也 不 算 成 功 。” 喜 洪 一 面 
修 本 往 朝 歌 报 捷 ， 宽 免 天 子 忧 心 。 且 说 和 鲁 仁 杰 对 旋 成 秀 、 雷 


Nezha appeared with three heads and eight arms to answer the chal- 
lenge. He attacked Wu Long, and after three rounds, threw up his Nine 
Dragon Divine Fire Coverlet. Wu Long turned into a beam of green light 
and ran away. 

Chang Hao ran out again. “Don’t go away, Nezha! Here I come,” he 
yelled. 

When Yang Jian joined the battle, Chang Hao ran away. Yang Jian 
didn’t give chase but shot a gold ball at him with his bow. He missed, and 
Nezha tried again with his coverlet. Chang Hao then turned himself into 
a beam of red light and flew away. 

Yuan Hong was greatly pleased at his general’s magic. He ran out 
with a shout, “Let’s decide who’s the winner, Jiang Ziya!” 

Yang Ren met him, and after five rounds, took out his Five-Fire Divine 
Flame Fan and fanned at Yuan Hong. But Yuan raced away, leaving his 
horse to be burnt to death. 

Jiang Ziya finally ordered the gongs to be struck, signaling the with- 
drawal of the army. “What a pity that we lost two nobles today.” he 
sighed. 

Returning to their camp, Yuan Hong said, “How terrible are their 
magic weapons!” 

Wu Long only smiled. “The coverlet and the fan can do nothing to us. 
I’m disappointed that we got only two nobles today. We didn’t even take 
Jiang Ziya. I feel very dissatisfied.” 

Yuan Hong sent a report to King Zhou on his victory. Lu Renjie said to 
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3 


E. BASU, SAMS, RÈ, PRAT TS 
兵 的 光景 么 ”众人 上 日: 不 知 所 以 。” 重 仁 杰 旦 : 此 正 所 谓 
“国家 将 兴 ， 必 有 被 祥 ; 国家 将 亡 ,: 必 有 妖 齐 ”。 今 日 他 三 
将 俱 是 些 妖 巷 ， 不 似 人 形 。 今 天 下 诸侯 会 兵 此 处 ， 正 是 大 
敌 ; SAX RPA, ” RRA: “长 兄 且 莫 
忙 说 破 ， 看 他 后 来 如 何 。” 鲁 仁 杰 日 : “总 来 吾 受 成 汤 三 世 
之 恩 ， 岂 敢 有 负 国 恩 之 理 ; 惟一 死 以 报国 耳 ! ”话说 差 官 往 
BK, 来 至 文书 房 内 ， 飞 廉 接 本 观看 ， 见 袁 洪 报 捷 ， 连 诛 大 
镇 叛逆 诸侯 彭祖 寿 、 姚 弃 良 ， 心 中 大 喜 ， 忙 持 着 本 上 鹿 台 来 
见 结 王 。 当 驾 官 上 台 启 日 : “APRA CRE. ” AE 
日 宣 来 。” 左 右 将 飞 廉 宣 至 典 前 ， 参 拜 毕 ， 俯 伏 奏 日 : 今 
有 元 帅 囊 洪 领 救 镇 守 孟 津 ， 以 逆 天 下 诸侯 ; WISTS 
祖 寿 ， 右 伯 侯 姚 庶 良 ， 军 威 已 振 ， 大 挫 周 兵 锋 锐 。 自 兴 师 以 
K, RASA SHH. WIE PMA, EKIM, Ata 
BY, UREA. PAAR. ” SEMA: 元 帅 
RHE OM, QRMASI, HJAR. RAS, fF 
救 奖 论 ， 赐 以 锦 袍 、 金 珠 ， 以 励 其 功 ; HUA, EE 
万 贯 ， 羊 、 酒 等 件 以 御 将 士 勤劳 。 务 要 用 心 料理 ， 暮 灭 叛 
Bw, AADMFL, ， 腾 不 食 言 。 钦 哉 ! 故 论 。” 飞 廉 顿 首 谢 
A, SST MRE REA. BR. 

AAMOM CRERMGERE, RLAES RHR 
恭喜 陛下 又 得 社 稳 之 臣 也 ! 喜 洪 实 有 大 将 之 才 ， 永 堪 重 任 。 
似 此 奏 捷 ， 叛 逆 指 日 可 平 。 臣 妾 不 胜 庆 幸 ， 实 皇上 无 疆 之 福 
以 启 之 耳 。 今 特 具 筋 为 陛下 称 贺 。” 圣 王 日 : 御 妻 之 言 正 合 
腾 意 。” 命 当 驾 官 于 鹿 台 上 治 九龙 席 ， 三 妖 同 结 王 共 饮 。 此 


Yin Chengxiu, Lei Peng, and Lei Kun, “Brothers! Did you see our three 
generals fighting today?” 

“Yes, but we don’t quite understand what happened,” they answered. 

“It’s just as the proverb says, ‘Good omens will appear when the 
nation is going to be prosperous; and sprites will appear when the nation 
is nearing its end.’ I believe those three generals of ours are all sprites. 
We are facing the troops of West Qi and the nobles of the whole country. 
How can those sprites resist them?” 

“You should keep this a secret, Brother. Let’s see what will develop 
in the next few days,” said Yin Chengxiu. 

“By the grace of this dynasty, I must do my best to serve my country. 
I’m always ready to dedicate my life to His Majesty,” Lu Renjie said. 

Yuan Hong’s messenger arrived in Zhaoge with the report to the 
palace secretariat. Fei Lian received and read the report. He was de- 
lighted to learn that Yuan Hong had won a great victory in the first com- 
bat and immediately took the report to King Zhou. 

The king was extraordinarily pleased with the report and said, “I'll 
reward him with a suit of satin, gold, pearls, 100 rolls of Sichuan silk piece 
goods, and 10,000 strings of cash. Let his generals and soldiers feast on 
wine and mutton. They should continue to exert their best and wipe out 
all the rebels. I shall keep my promise to grant them titles and land.” 

Fei Lian kowtowed again to thank the king, as Yuan Hong had been 
recommended by him. 

Hearing that Fei Lian had delivered a triumphant report from Yuan 
Hong, Daji went over to see King Zhou and said, “I should congratulate 
you, Your Majesty. Yuan Hong is really a talented general. With such a 
great victory behind us, it should be easy to wipe out the rebels in no time 
at all. It’s really a great blessing. I’ve come to celebrate with you and 
toast you with wine.” 

The king ordered a feast on the Happy Terrace to celebrate with his 
three women. It was the middle of winter, and as they sat there drinking, 
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RIE PRAT, FREA, RARA. TEKS, Ra 
云 四 起 ， 乱 舞 梨 花 。 当 驾 官 启 奏 日 : LRBEST.” AEX 
RE: 此 时 正好 赏 雪 。 命 左右 暖 注 金 错 ， 重 期 杯 洗 ， 柄 饮 交 


欢 。 


GREE, ARAWE: 

彤 云 密布 ， 冷 雾 缤 纷 。 彤 云 密布 ， 朔 风 章 凉 号 空中 ; © 
SRY, 大雪 漫 漫 铺 地 下 。 真 个 是 : 六 花 片 片 飞 琼 , 千 
RARE. ARR, MAR AFAR, Hes 
竞 无 形 。 平 添 四 海 三 江水 ， 压 倒 东 西 几 树 松 。 却 便 似 ; 
战败 玉龙 三 百 万 ; 果然 是 : RRP SK. (ARR: 
几 家 村 售 如 银 砌 ， 万 里 江山 似 玉 图 。 好 雪 ! 真 个 是 : 柳 
Zin, Rae. MAW, ， 桥 边 渔 息 挂 莹 衣 ; 梨花 
me, & PSR. SPM, CARR. M 
TRH, MRK, AAR, We 
WES HAGE. EAE HOM AR, HAE SEL 


话说 圣 王 与 姐 己 共 饮 ， 又 见 大 雪 纷 纷 ,， 忙 传 虽 ， 命 : 卷 起 千 


Po 
4 
市 ， 


ae 
=Jo 


PRAM. KABA.” FRB, THR 
AERC. WER, ERAEGL, BABA 


银 装 世界 ， 粉 砌 乾坤 。 王 日 : 御 妻 ， 你 自 幼 习 学 歌声 曲 前 ， 
何不 把 按 雪 景 的 曲 儿 唱 一 套 ， 优 肤 漫 饮 三 杯 。” 姐 己 领 骨 ， 
KERR, 87S G, ， 在 鹿 台 上 唱 一 个 曲 儿 。 真 是 : WHS 
Fa RIS, ASUS AOR. WH: 


A KREU, XMR Th BAS EA, MEDI H 
SOK. RRRR, WARE. RAK LATE 
A, SPR. HAM, Ata, ATER ERS 
耐 ， 砌 漫 了 白玉 阶 。 宣 帽 里 冷 侵 衣 被 ， 那 一 时 暧 烘 烘 红 


dark clouds filled in the sky. Snow flakes, like white plum flowers, fell 
softly to the ground. “Your Majesty! It’s snowing,” the chief guard an- 
nounced. 

“It’s perfect for us to enjoy this wonderful scenery,” King Zhou said 
happily. 

He ordered his attendants to bring more gold cups with warm wine, 
and they drank again and again. He then ordered the curtains to be opened 
so all could enjoy the lovely scene outside. The whole city seemed deco- 
rated in silver. 

“My dear queen! You’ ve studied singing and dancing since child- 
hood. Won’t you sing a song about the dancing snow for me? PIH salute 
you with three cups when you’ ve finished,” King Zhou urged. 

On his order, Daji opened her pink lips and a bewitching song floated 
out over the terrace. King Zhou was so pleased he emptied three cups at 
once. Ina short while, it stopped snowing and the sun shone brightly over 


them. 
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日 当头 上 晒 ， 扫 彤 云 四 开 ， 现 青天 一 派 ， 瑞 气 祥 光 拥 出 

来 。 
BEEE, Sek, MIR. HEKE, EKIKMH. 
_HBGILT, RaW, HER. SERCHAS, 看 
朝 歌 积 雪 。 忽 见 西门 外 ， 有 一 小 河 ， 一 一 此 河 不 是 活水 河 ， 
因 侍 王 造 鹿 台 ， 挑 取 泥土 ， 致 成 小 河 ， 适 才 雪 水 注 积 ， 因 此 
行人 不 便 ， 必 跳 足 过 河 ， 一 一 只 见 有 一 老人 跳 足 渡 水 ， 不 其 
惧 冷 ， 而 行 步 且 快 。 又 有 一 少年 人 ， 亦 踏足 滤 水 ， 惧 冷 行 
Z AREZ. SEERE, RERS, MTUC 
1. “PEAR! 怪 哉 ! 有 这 等 异 事 ! 你 看 那 老 者 渡 水 ， 反 不 怕 冷 ， 
GEAR; 这 年 少 的 反 又 怕 冷 ， 行 走 其 难 ， 这 不 是 反 其 事 
了 ?” 姐 已 日 :陛下 不 知 ， 老 者 不 甚 怕 冷 ， 帮 是 少年 父母 ， 
精 血 正 旺 之 时 交 姑 成 孕 ， 所 秉 甚 厚 ， 故 精 血 充 满 ， 骨 介 强 
盈 ， 虽 至 未 年 ， 遇 寒气 犹 不 甚 畏 导 也 。 至 若 少年 怕 冷 ， 帮 是 
ECE, MLE, ARMA, RAM, HM 
SMR, BEDE, BASH, BOR MRI, 
t.” JEZE: KREZA ARLA, BA 
少壮 ， 老 误 ， 岂 有 反 其 事 之 理 ?” 姐 已 又 日 :陛下 何不 差 官 
Lee, GMM. ” SESE. AMSA BAN, FAK 
老者 、 少 者 俱 拿 来 。” 当 驾 官 领导 ， 人 忙 出 朝 赶 至 西门 ， 不 分 
老少 ， 即 时 一 并 拿 来 。 老 少 民 人 日 :“ 你 拿 我 们 怎么 ?” 侍 臣 
日 “天子 要 你 去 见 。” 老 少 民 人 日 :“ 吾 等 奉公 守法 ,不 欠 钱 
粮 ， 为 何 来 拿 我 们 ?” 侍 臣 日 :“ 只 怕 当 今天 子 有 好 处 到 你 
们 ， 也 不 可 知 。” 正 是 : 

AAA, WA EHE! 


Leaning on the rail, King Zhou and Daji looked out over the snowy 
landscape. There was a large ditch to the west which had been dug up to 
make the foundation of the Happy Terrace. It was full of freezing stag- 
nant water and difficult to cross. The tyrant and Daji saw an old man 
cross the canal barefooted. He seemed to ignore the cold and ran swiftly. 
And then came a young man who also crossed the canal barefooted, but 
_ he walked slowly and sluggishly, obviously afraid of the cold. King Zhou 
turned to Daji. “What a surprise! Did you see, my dear, how the old chap 
ran quickly across, but the young man just dragged through the cold? It seems 
quite contrary to reason. Don’t you think so, my dear?” he asked her. 

Daji answered at once, “Can’t you see, Your Majesty, that the old 
man was conceived when his father and mother were young, their love- 
making passionate, and the sperm highly fertile. The old chap was born 
strong with good blood circulation and rich bone marrow. Even now, he 
does not fear the cold and can run quickly through the snow. But the 
young man must have been conceived when his parents were old and his 
father’s sperm was thin and weak. He is consequently weak and has 
poor bone marrow. That’s why he walks so slowly through the cold.” 

King Zhou smiled and said, “Everyone is fertilized by the father’s 
sperm and nourished by the mother’s blood, and everyone is strong in 
their youth and weak in their old age. How can it be that the old man is 
stronger and healthier than the young man. You are fooling me, my dear!” 

“You may order your guards to bring them here for our study and 
investigation, Your Majesty,” Daji proposed. 

The king was delighted with her idea and sent his guards after the two 
men. 

“Why do you want to stop us?” the two protested. 

“His Majesty wants to see you,” the guards replied. 

“Don’t arrest us. We always obey the law and pay our taxes,” they 
protested again. 

“You may be lucky and get something out of a meeting with His Maj- 
esty,” the guards comforted them. 
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HEERREREFREKAR. Awra PHI RSAB 
TAR: AEF: H2ée-“REAaP. ” AEM: KFK 
FORRA, DRAM. FARES, DARA, = 
LGA, BREA, VERR SEKS, PAA IE 
PHE” REZA, SBM! 后 人 有 诗 叹 之 ， 诗 日 : 

KT WORE, BORA. KARR, 

FP Ba KALB Se 。 

WRAL WS, PRAMS “MAHA, 
何 灵 异 若 此 !” 姐 已 日 :“ 妆 虽 系 女 流 ， 少 得 阴 符 之 术 ， 其 勘 
WEAR, FRAP. ATR, Wee. BN 
人 怀孕 ， 一 见 便 知 他 腹 内 有 几 月 ， 是 男 ， 是 女 ， 面 在 腹 内 ， 
RAR, H. A, d, ASAN.” HEA: 方才 老少 人 民 
KERRE, Mk, SAR; 至 如 孕妇 ， 再 无 有 不 妙 
之 理 。” 命 当 驾 官 传 由 :“ 民 间 搜 取 孕 妇 见 腾 。” 奉 御 官 往 朝 
歌 城 来 。 正 是 : 

天 降 大 殊 临 孕妇 ， 成 汤 社 稳 尺 归 周 。 
话说 奉 御 官 在 朝 歌 满 城 寻访 ， 有 三 名 孕妇 ， 一 齐 拿 往 午 门 
来 。 只 见 他 夫妻 难 舍 ， 抢 地 呼 天 ， 哀 声 痛 惨 ， 大 呼 日 : 我 等 
百姓 又 不 犯 天 子 之 法 ,不 拖欠 钱粮 ， 为 何 拿 我 等 有 孕 之 
a? FREH, PRET, RIMM, MERA, HEF 
门 来 。 只 见 敌 子 在 文书 房 共 微 子 、 微 子 启 、 微 子 衍 、 上 大 夫 
孙 荣 正 议 “ 圳 洪 为 将 ， 退 天 下 诸侯 之 兵 ， 不 知 何如 ”， 只 听 
FILERE, FRU, REDE., RAKE, h 
文书 房 来 ， 问 其 情 由 。 见 奉 御 官 拉 着 两 三 个 妇女 而 来 。 簧 子 
问 日 :“ 这 是 何故 ?” 民 妇 泣 日 ;“ 吾 等 俱 是 女 流 ， 双 不犯 天 子 
之 法 ， 为 何 拿 我 女人 做 甚么 ?老爷 是 天 子 之 臣 ， 当 得 为 国 为 
R, RRS” RERED, BP CASHE. BiH 
BSA “SE RRUIRINGIA, Heb RARE, Fil 


When the guards returned with the two innocent citizens, the king 
ordered, “Cut off their legs and bring them here immediately.” 

When the legs were presented, the king could see the difference in 
bone marrow between the two men. He patted Daji’s back and said, 
“My dear queen, you really are like a Goddess. You know about every- 
thing!” 

“Although I’m a woman, I’ve learned enough about the philosophy 
of positives and negatives that I can see things with great accuracy. It’s 
not at all difficult to survey bone marrow. I can also tell you the sex of 
fetus, the length of pregnancy, and the position of the infant within a 
mother’s womb,” Daji answered. 

“Since your vision of the bone marrow was so accurate, I certainly 
believe you could visualize pregnant women correctly,” King Zhou said. 
He then gave an order, “Find some pregnant women in Zhaoge and bring 
them here.” 

After searching the whole capital, the guards found three pregnant 
women and brought them to the palace gate by force. Weeping bitterly, 
they cried, “We are pregnant women and decent citizens of Zhaoge. We 
have done nothing against the law, and all our taxes are paid. Why are 
you bringing us to the palace?” 

Their children and husbands clung to them, unwilling to give them up. 
Everyone was crying and holding one another tightly, but at last the women 
were dragged into the palace. 

Ji Zi, Wei Zi, Wei Ziqi, Wei Ziyan, and Sun Rong were sitting in the 
secretariat’s office talking about Yuan Hong’s appointment. When they 
suddenly heard all the commotion, they rushed out to see what was the 
matter. Ji Zi moved forward and asked the women, “Why are you being 
dragged in here?” 

The women wept and answered, “We all live in the capital. We ve 
done nothing against the law. Why have we been dragged here? What 
will you do with such poor women? You are a high minister of His Maj- 
esty. You should serve the people and nation faithfully. We beg you to 
save our lives, though we are lower than the ground you walk on.” 

Ji Zi immediately asked the chief guard why they’d been brought in, 
and he replied by telling the story of the bone marrow and the queen’s 
claim to be able to see in a pregnant woman’s belly. “So, he ordered us 
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浅 深 ， 知 其 老少 生育 ， 皇 上 大 喜 。 娘 娘 又 奏 ， 尚 有 剖腹 验 
Caen ae 特命 臣 等 取 此 孕妇 看 验 。” 

EERE, KE RR ORT, HEB, HRA 
久 丘 墟 ， 还 听 妖 妇 之 言 ， 造 此 无 端 罪 业 ! 左右 且 住 ! PARA 
E en Rn Ne a eae 
Ace anton: LYSERE: “ARTS 
Re.” EA:“s.” ETES i MPRARE “NB 
相传 数 十 世 之 天 下 ， 一 旦 丧 于 今日 ， 而 尚 不 知 警戒 修 省 ， 造 
KEE, OHARA LES Ri” HERE: 周 武 
叛逆 ， 今 已 有 大 帅 袁 洪 足 可 御 敌 ， 斩 将 覆 军 ， 不 日 奏 凯 。 腾 
偶 因 观 雪 ， 见 朝 涉 者 ， 有 老少 之 分 ， 行 步 之 异 ， 幸 皇后 分 别 
其 明 ， 腾 得 以 决 其 疑 ， 于 理 何 害 。 今 腾 欲 训 孕 妇 以 验 阴 阳 。 
有 其 大 事 ， 你 敢当 面 侮 君 ， 而 妄 言 先王 也 !” 壬 子 泣 谏 日 : 
“FARK IZRAWA, THRE, AKMSRHMC, 
作 民 父母 ; 未 闻 茶 毒 生灵 ， 称 为 民 父 母 者 也 。 且 人 死 不 能 复 
生 ， 谁 不 爱 此 血 躯 ， 而 轻 弃 以 死 耶 。 今 陛下 不 若 上 天 ， 不 修 
德政 ， 天 她 民怨 ， 人 日 思 乱 ;陛下 尚 不 自省 RAKE 
女 ， 臣 和 丽 八 百 诸侯 屯兵 孟津 ， 旦 夕 不 保 。 一 旦 兵 临 城 F， 又 
谁 为 陛下 守 此 都 城 哉 。 只 可 惜 商家 宗 窜 为 他 人 所 拨 ， 宗 庙 被 
他 人 所 毁 ， 官 殿 为 他 人 所 居 ， 百 姓 为 他 人 之 民 ， 府 库 为 他 人 


to bring three women here for another experiment,” the guard concluded. 

When he had finished, Ji Zi swore angrily, “You damned tyrant! The 
enemy troops are just outside the capital. They will be here soon and our 
dynasty will meet its end. How can you still be deluded by that lewd 
woman?” 

“Don’t take them any further,” he ordered. “I’m going to admonish 
the king at once.” 

Ji Zi, enraged and furious, was followed by Wei Zi and others to the 
Happy Terrace. 

Ji Zi knelt on the ground and cried loudly before King Zhou. He ad- 
monished him saying pitifully, “How can the dynasty end so tragically 
after this many generations? Why can’t you treat this critical situation as 
_ a warning? You still behave sinfully and like a criminal. How can you 
face your ancestors in Heaven!” 

“We now have Yuan Hong,” replied King Zhou angrily. “He’s de- 
feated the enemy and killed their generals and numerous soldiers. He will 
win a complete victory very soon. I was looking at the snow yesterday 
when I spotted two men, one young and one old, who moved very differ- 
ently through cold water. I was lucky to have my queen, who could tell 
the reason why. She helped to expel my doubts with an experiment. There 
was no harm done at all. Now, I wish to try another experiment on some 
pregnant women. Their bellies shall be cut open to see if the queen’s 
vision is correct. This is not a serious matter. How dare you insult me like 
this! How dare you use the names of my ancestors so recklessly!” 

But Ji Zi still wept and said, “Everyone is created with the spirit and 
vitality of both Heaven and earth. We are given the five senses to appre- 
ciate the greatnéss of the universe. As a ruler, the king is honored as the 
people’s father. How can he so cruelly and savagely cause his people to 
suffer? Moreover, once dead, life does not return. Everyone loves one’s 
body and abhors death. But you disdain Heaven and ignore good admin- 
istration. The people are rising up against you, but you do not repent and 
now wish to slaughter those innocent women. Do you realize that 800 
nobles have their troops at Mengjin? Do you realize that once Mengjin is 
taken and the enemy troops march on Zhaoge, there is no one to protect 
the capital for you? All our families will be taken captive. Our Ancestral 
Temple will be ruined, our palaces occupied, and our people will become 
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ZA, ETETA, DAs, RRA, WP, E 
ZARAS—I, AAS, PKCRARMRZER! ERS 
陛下 作 仇 ， 只 恨 周 武 不 能 时 至， 军民 和 欲 笔 食 壶 浆 以 迎 之 耳 。 
虽 陛 下 被 搞 ， 理 之 当然 ; 只 可 怜 二 十 八代 神主 ， 尽 被 天 下 诸 
RHR, PE PIOBSY?” ALARA “BLK! BBM 
面 侮 君 ， 以 亡国 视 腾 ， 不 敬 剖 大 于 此 !” 命 武士 :“ 拿 去 打 
Fel” SEF RMA “ERA, Re AE, UL 
万 世 ， 纵 孝子 慈 孙 不 能 改 也 ! ”只 见 左右 武士 扶 簧 子 方 欲 下 
台 ， 只 见 台 下 有 人 大 呼 量 :“ 不 可 !” 微 子 、 微 子 启 、 微 子 衍 
SAEG, WA ERK, "SUA RE RE, MWEE: ATE 
R, AHR. SAZIR, BWW, SEAR ZA. EF 
幸 察 之 ! 陛下 昔日 剖 比 于 之 心 ， 今 又 诛 忠 谏 之 口 ， 社 种 危 在 
AY, MBER ARIE, ERE, ARERR. SREP 
MAT, BERRY, RILVDTR, REA. ” A 
FES FRR, DE, JE: WMA BLK, 
AEF BER)” 3h Ae Beh SS “PEP AT! BEF 
面 辱 君 ， 已 无 人 臣 礼 ; 今 若 放 之 在 外 ， 必 生 怨 望 。 倘 与 周 武 
Wik, BCE RAL, BARBS, ABAD.” AEA: 将 
何 处 治 ?” 姐 已 日 : KER, SHAT MARA, WM 
宫 禁 ， 以 示 国 法 ， 使 民 人 不 敢 亡 为， 臣下 亦 不 敢 污 秦 侨 。 ” 


the subjects of another king. But you are still deluded by your woman. 
I’m afraid that when King Wu’s army gets here, the people will happily 
present this capital to him. There will be no need to attack the city. The 
people and the soldiers will make you their common enemy, and this dy- 
nasty of twenty generations will completely collapse. How could I bear it, 
Your Majesty?” 

The king wrathfully swore back at him, “You damned old fool! Dare 
you insult me like this! Dare you disdain me as a ruler losing his kingdom! 
I cannot take this humiliation.” He then ordered his guards, “Take him 
out and flog him to death at once.” 

But Ji Zi kept on shouting, “No one should pity my death, but all must 
pity you who will destroy the nation. This humiliation will be recorded in 
history forever, and no one, even your filial descendants, will be able to 
rectify your name.” | 

When the palace guards were about to pull Ji Zi from the Happy 
Terrace, shouts were suddenly heard from below: “No! Don’t! Don’t!” 
Wei Zi, Wei Zigi, and Wei Ziyan rushed up to the terrace, knelt down, and 
wept bitterly. “Ji Zi is loyal and faithful and has done great things for this 
dynasty. Though he spoke rashly, he has only the welfare of the nation in 
mind. We beg Your Majesty to consider it carefully. You have cut open 
the breast of Bi Gan and taken out his heart. How can you slay the 
minister who has a faithful mouth today? We beg you to generously for- 
give Ji Zi to encourage his loyalty and please the people and Heaven at 
the same time.” they pleaded. 

King Zhou finally yielded and said, “I accept your admonitions, Uncles. 
I'll forgive him, but I have to degrade him to the status of a common 
plebeian.” 

Daji unexpectedly ran out from the back court and said to the king, 
“Oh! You can’t do that, Your Majesty. Ji Zi has insulted you. He’s ig- 
nored all the rites as your minister. Should you drive him out beyond the 
palace, he would not forget his hatred and surely throw himself into King 
Wu’s camp. We would be attacked from both outside and inside.” 

“What shall we do with him then?” King Zhou asked. 

“Shave his head and imprison him as a slave according to the law. 
The people won’t dare act against you and the ministers won’t speak 
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AEMBAR, HETHAZAM, OF MAME, KR 
GAFBRZA, MFE, SATA, MTHARE SNR 
RAMANA, SHERRET, BKORA, 
奈 之 何 截 ! ” 微 子 与 微 子 启 兄 弟 二 人 商议 日 :我 与 你 兄弟 可 
将 太庙 中 二 十 八代 神主 负 往 他 州 外 郡 ， 隐 姓 埋 名 ， 以 存 商 代 
福 祀 ， 不 令 同 日 绝 灭 可 也 。” 微 子 启 含 泪 应 日 :“ 敢 不 如 
命 !” 于 是 三 人 打点 收拾 ， 投 他 州 自 隐 。 一 一 后 孔 圣 称 他 三 
人 日 :“ 微 子 去 之 ; 竹子 为 之 奴 ; 比 干 谏 而 死 。” W BAZ 
仁 ” 是 也 。 后 人 有 诗 赞 之 : 
SUHRAAR, LBRO ML. HARARE, 
SHUM, AMP ORES, BARE. 
朝 歌 不 日 归 周 主 ， 可 惜 成 汤 化 鬼 磷 ! 
RAF HAMA, BNET. SER SEAS EE 
， 姐 己 指 一 妇 人 :“ 腹 中 是 男 ， 面 朝 左 胁 。” 一 妇 人 : “也 是 
面 朝 右 胁 。” 命 左右 用 刀 剖 开 ， 毫 厘 不 琪 。 又 指 一 妇 
“hike, MEH. ” AIWF, RARE. AEX 
“SEO RUM, BEKAR” ARE, BAT 
， 惨 恶 异 常 ， 万 民 切 齿 。 当 日 有 诗 为 证 : 
大 雪 纷 纷 宴 鹿 台 ， 独 夫 何苦 降 飞 灾 ! SRA, 
孕妇 身亡 实 可 哀 。 
RY ASIF, KS, HAD. KA, ARRE 
报 上 台 来 :“ 有 微 子 等 三 位 暴 下 ， 封 了 府 门 ， 不 知 往 何 处 去 
了 。” 纠 王 日 :“ 微 子 年 迈 ， 就 在 此 ， 也 是 没 用 之 人 ; WTA 
弟兄 两 人 ， 就 留 在 朝 歌 ， 也 做 不 得 肤 之 事业 ; HAT, RA 
腾 许 多 烦 絮 。 即 今 元 帅 袁 洪 屡 见 大 功 ， 料 周 兵 不 能 做 得 其 
事 。” 遂 日 日 荒淫 宴 乐 ， 全 不 以 国事 为 重 。 在 朝 文武 不 过 具 


m SE > SH Op 


recklessly any more.” 

King Zhou listened with delight and then ordered his guards to put Ji 
Zi in prison as a slave. Wei Zi knew it was hopeless to rescue the Shang 
Dynasty. He sadly left the terrace with Wei Ziqi and Wei Ziyan. They 
consulted one another and decided to take the spirit tablets of all twenty 
generations from the Ancestral Temple to a place faraway. They wished 

to live as hermits in memory of the dying dynasty. Saint Confucius, not 
long thereafter, honored them as three prominent ministers in the Shang 
Dynasty. 

When his three ministers had left the terrace, King Zhou ordered his 
guards to carry in the pregnant women. Daji pointed at one and said, 
“She has a boy, and it’s facing left.” She looked at another and said, 
“She also has a boy, but it’s facing right.” 

King Zhou ordered his guards to cut open the pregnant women and 
take the babies out. They were both boys and both facing in the direction 
that Daji had visualized. 

Daji then pointed at the third woman and said, “She has a girl, and it’s 
facing backwards.” When her belly was cruelly cut open, everything 
was exactly as Daji had said. King Zhou was greatly pleased. He praised 
her, saying, “My dear queen! You are really very wonderful. You are far 
greater than a Goddess or any fortune-teller!” 

When these three pregnant women cruelly died, Heaven and earth 
turned dull, and the sun and moon lost their brightness. The next morning, 
a report reached King Zhou that Wei Zi, Wei Ziqi, and Wei Ziyan had 
sealed up their residences and gone away. The king said joyfully, “Wei Zi 
was old and useless. Even Wei Ziqi and Wei Ziyan, his brothers, weren’t 
too much help to me. Let them go, and I won’t be troubled any longer. 
Yuan Hong is fighting so well for us, the Zhou army must be greatly 
discouraged.” 

King Zhou thus continued to devote all his energy to his women and 


pleasures. He did not care for politics in the least. 
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数 而 已 ， 并 无 可 否 。 

那 日 招贤 榜 笑 下 ,来 了 二 人 ， 生 得 相貌 其 是 凶 有 恶 : 一 个 
MK, RWS, EORI, Sie; 一 个 面 似 瓜 
皮 ， 口 如 血 盆 ， 牙 如 短 剑 ， 发 似 朱 砂 ， 顶 生 双 角 ， 甚 是 怪 
异 ， 往 中 大 夫 府 刘 见 。 飞 廉 一 见 ， 甚 是 旦 惧 。 行 礼 毕 ， 飞 廉 
问 日 :“ 二 位 杰 土 是 那里 人 氏 ? 高 姓 ? 何 名 ?” 二 人 欠 身 日 :“ 某 . 
二 人 乃 大 夫 之 子 民 ， 成 汤 之 百姓 。 闻 姜 尚 其 妄 ， 侵 天 子 关 
隘 ， 吾 兄弟 二 人 愿 投 磨 下 ， 以 报国 恩 ， 决 不 敢 望 届 禄 之 荣 ， 
愿 破 周 兵 ， 以 洗 王 耻 。 子 民 姓 高 ， 名 明 ; PAX. ” BE 
姓名 ， 飞 廉 领 二 人 往 朝 内 拜见 纠 王 ， 进 午 门 径 往 鹿 台 见 驾 。 
SEMA“ KRAMA?” CRAE “SACRA. 
oe, BORG, RAB, BAR.” SEMA, S 
上 台 来 。 二 人 倒 身 下 拜 ， 俯 伏 称 “ 臣 "。 王 赐 平 身 ， 二 人 立 
起 。 纠 王 一 见 相 狐 奇 异 ， 甚 是 骇 然 “ 腾 观 二 士 真 万 英雄 
也 ! ” 随 在 谭 台 上 俱 封 为 神武 上 将 军 。 二 人 谢恩 。 王 日 : 大 
KSB." CAF GRMHT, SERRE, BRE 
出 朝 。 次 日 旨意 下 ， 命 高 明 、 高 觉 同 钦差 解 汤 羊 、 御 酒 往 孟 
津 来 。 不 知 凶 吉 如 何 ， 且 听 下 回 分 解 。 


One day, two fierce and ugly men presented themselves at Fei Lian’s 
residence. One had an indigo-blue face, two eyes as big as golden lamps, 
a wide mouth full of tusks, and a robust physique. The other had a face 
like a melon, a mouth as large as a basin with teeth like short swords, skin 
of cinnabar, and two horns growing from his head. Fei Lian was startled 
to see them and asked, “Who are you, heroes?” 

“We are your people. We want to return the grace of the nation. 
When we heard that Jiang Ziya had occupied our passes and land, we 
decided to go to the front and beat him. We do not care about rank or 
honor. We are brothers. My name is Gao Ming, and my younger brother 
is Gao Jue.” 

Fei Lian immediately took the two to see King Zhou, who was also 
startled at their strange appearance but liked them because they looked 
like real warriors. He immediately appointed them as two conquering 
Generals. 

They were entertained at a feast held in the Celebration Court and 
later sent to Mengjin. They took large jars of wine with them to comfort 
Yuan Hong’s soldiers. 

If you wish to know what happened on the battlefield, please read the 


next chapter. 
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诗 日 : 

眼 有 明 分 耳 有 聪 ， 能 于 千里 决 肉 雄 。 神 机 才 动 情 先 泄 ， 

密 计 方 行事 已 空 。 轩 庙 借 灵 任 鬼 使 ， 棋 山 毓 秀 仗 桃 从 。 

谁 知 名 载 封 神 榜 ， 难 免 降魔 杆 下 红 。 

话说 高 明 、 高 觉 同 钦差 官 往 孟 津 来 , 行 至 辕门 , 传 : 旨 
意 下 !” 旗 门 官 报 人 中 军 ， 袁 洪 与 众 将 接 旨 ， 进 中 军 开 读 ， 
wae: 

“2: 将 者 万 三 军 之 司 命 ， 系 社 种 之 安危 。 将 得 

FLA, BAIR; 苟 非 其 才 ， 祸 遂 英 测 ， 则 国家 又 何 望 

Bo BRINK, THLR, FERA, BETI, 

真 国家 之 柱石 ， 当 代 之 人 龙 也 ! 今 特 遗 大 夫 陈 友 解 汤 

F. WA, eh. AH, ASO, BRATS 

H, RSW, PREM, PRU, VS; 

KRESLEN, DAD. ARR! EM ” 
RAS, KERE; 又 令 高 明 、 高 觉 进 见 。 高 明 、 高 觉 
上 帐 参 刘 囊 洪 。 行 礼 毕 ， 囊 洪 认得 他 是 棋盘 山 桃 精 、 柳 鬼 ; 
高 明 、 高 觉 也 认得 吉 洪 是 梅山 白 猿 。 彼 此 大 喜 ， 各 相 温 慰 ， 
深 喜 是 一 气 同 枝 。 正 是 : 

不 是 武王 洪福 大 ， 丰 能 “七 圣 ” 死 梅山 。 
BW, AREER PSR, SSB. KA, RH 


Chapter 90 


The Subjugation of Two Sprites 


Reaching Mengjin, Gao Ming and Gao Jue asked the guards to report 
their arrival to Yuan Hong. Yuan Hong went to welcome them outside 
the camp with his other generals, and there he received the royal reward. 
He expressed his thanks, entertained the royal messenger, and invited 
Gao Ming and Gao Jue to join him at a conference. Yuan Hong knew 
they were the peach sprite and willow sprite from Mount Chessboard, 
and they could tell he was the white ape sprite from Mount Plum. They 
laughed and enjoyed themselves together, as they were all of the same 
origin. 

Gao Ming and Gao Jue were then introduced to the other generals. 
Yuan Hong wrote a report to thank King Zhou and sent the royal mes- 
senger back to Zhaoge the next day. 
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BAR FTAA CE. AR SH, REMAN, ee 
HERE CAR, BUD ES, ae O 
A U E A TIGAR: EE” AB 
HEEL: “RTE e eae 
FTR., AUR WG: 
一 个 面 如 蓝 靛 腮 如 灯 ; 一 个 脸 似 青 松口 血 盆 。 一 个 猿 牙 
凸 暴 如 钢 剑 ;一 个 海 下 胡须 似 赤 绳 ， 一 个 方 天 戟 上 悬 锡 
fe; 一 个 加 钢板 做 似 车 轮 。 一 个 棋盘 山上 称 柳 役 ; 一 人 
FAHU AH. EE: AR ABA AN, BEA JAR 
孟津 。 
A ts en i a Nan 
今 奉 囊 洪 将 军 将 令 ， 特 来 擒拿 反 版 姜 尚 耳 。 你 是 何 
be ee “YUE a, MEKAN” EFP 
2 AROK. mH, AER, FERK, SES 
Fe, AREH. WERA TAF, emea, 
EBB MOLE, IARE, WETE. MEERA 
hip, PAHS, MFM, MRI, MRH 
2. OCH RKRSDT, RANEH, SERS, FI 
KS, AK. HWS AGHA, CRRA “MPT 
无 他 ， 俱 全 的 是 三 山 五 岳 门 人 ， 故 此 所 在 ， 侥 幸 成 功 ， 不 曾 
遇 着 我 等 奥妙 之 人 ， 莫 说 是 姜 尚 几 个 门人 ， 何 怕 你 有 通天 彻 
地 手段 ， 岂 能 脱 得 吾 辈 之 手 也 ! ”众人 俱 各 欢喜 。 次 日 ， 高 
AA. REA ABR. SRA PE: asc: 高 明 、 高 
觉 请 元 帅 答 话 。” 子 牙 问 哪 旺 日 :“ 你 昨日 回 我 天 了 二 将 , 今 
日 又 来 ， 何 也 ?” 哪 旺 日 : “想必 高 明 二 人 有 潜 身 小 术 ， 请 师 


One morning. Yuan Hong sent Gao Ming and Gao Jue to challenge 
the enemy. They rushed before the camp of the Zhou army and shouted, 
“Let Jiang Ziya come to meet us!” 

After receiving the patrolman’s report, Jiang Ziya asked, “Who would 
like to go to meet them?” 

“I will, Master,” Nezha answered. 

With Jiang’s approval, Nezha rushed from the camp to meet the two 
men. They looked wicked, one playing a ridged halberd and the other a 
long-handled axe as big as a wheel. 

“Who are you?” Nezha roared. 

“We are Gao Ming and Gao Jue. By order of Commander Yuan Hong, 
we ve come to arrest Jiang Ziya. the rebel chief. Who are you that dares 
to meet us?” Gao Ming replied. 

“You damn beast! How dare you brag like this,” Nezha swore, he 
flew into attack, and they met him with halberd and axe, fighting violently. 

Nezha transformed himself and threw his Universal Ring at Gao Jue, 
smashing him into golden light which radiated all over the ground. He 
then threw up his Nine Dragon Divine Fire Coverlet, covering Gao Ming. 
He patted it with his hand and the nine dragons burned wildly. 

Nezha returned and reported to Jiang Ziya that he had smashed Gao 
Jue with his Universal Ring and decimated Gao Ming with his coverlet. 
Jiang Ziya was delighted to hear this news. 

Returning to their camp. Gao Ming and Gao Jue reported to Yuan 
Hong. “Jiang Ziya has achieved success by depending on his disciples, 
but he has not yet met talented men like us. They are certainly not our 
match, as we have the power to deal with those who can break through 
Heaven and turn the earth upside-down.” 

Everyone was pleased to hear this, and the following day, both Gao 
Ming and Gao Jue rushed out again, demanding to meet Jiang Ziya in 
person. 

Jiang Ziya was puzzled by the report. He turned to Nezha. “Didn’t 
you report yesterday that you had finished off Gao Ming and Gao Jue? 
How could they have returned?” 
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Melt, BSBA, ” FARO, NAR, AF 
AAR. MU Be eo “EES BSAB Ea DA, HR 
一 看 吾 等 真实 。” 言 末了 ， 只 听 炮 响 ， 见 周 营 大 队 排 开 ， 似 
亦 山 甲 海 ， 射 目光 华 。 子 牙 乘 四 不 相 ,， 来 至 军 前 ， 看 见 二 将 
FRO, HAEDH, AUB A, me, AIR, Be 
勉强 而 阻 逆 王 师 ， 自 讨 杀身 之 祸 也 ! ”高 明 大 笑 日 : 姜 子 
牙 ， 我 知 你 是 昆仑 之 客 ， 你 也 不 管 会 我 等 这 样 高 人 。 今 日 成 
KEEL., ” EE, ORR. ARMOR. RAUF 
靖 、 杨 任 二 骑 冲 出 ， 也 不 答 话 ， 四 处 兵器 交加 。 正 是 四 将 赌 
斗 ， 怎 见得 ， 有 诗 为 证 ， 诗 日 : 
四 将 交锋 在 孟津 ， 人 神仙 鬼 就 虚 真 。 从 来 支 运 缘 天 定 ， 
DA ARS BA 
Ui TE, MAR, RR, 不 是 正人 ,仔细 观 
看 ， 以 备 不 处 。 只 见 杨 任 取出 五 火 扇 来 ， 照 高 明 一 据 ， 只 听 
得 “ 呼 ” 的 一 声 ， 化 一 道 黑光 而 去 。 李 靖 也 祭 起 黄金 塔 来 ， 
把 高 觉 淖 在 里 面 ， 一 时 也 不 见 了 。 衷 洪 同 众 将 正在 辕门 看 高 
明 兄 弟 二 人 大 战 周 兵 ， 见 杨 任 用 五 火 扇子 护 高 明 ， 又 见 李 靖 
用 塔 办 高 党 ， 忙 命 吴 龙 、 常 吴 接 战 。 二 将 大 叫 日 :“ 周 将 不 必 
回 营 ， 吾 来 也 ! ” 哪 噬 登 风 火 轮 来 战 吴 龙 ; 杨 避 使 三 尖刀 政 
FER; 四 将 大 战 。 圳 洪 心 下 自 思 日 : 今日 定 要 成 功 ， 不 可 
错过 。” 把 白马 催 开 ,使 一 条 宾 铁 棍 来 战 子 牙 。 傍 有 雷震 
Ff. BPPOABMERUEMA. EG, APA, RE: 
凉 凉 寒 风 起 ， 森 森 杀 气 生 。 白 猿 使 铁 棱 ; 雷震 棍 更 雄 。 
韦 护 降魔 杆 ， 来 往 势 犹 凶 。 售 命 安 天 下 ， 挤 生 定 太 平 。 
话说 雷震 子 展 风雷 翅 ， 飞 在 空中 ， 那 条 棍 从 项 上 打 来 。 韦 护 


“They may know witchcraft and have thus escaped. Would you, dear 
Uncle, go to the front with us today, so we can find out what happened.” 
Nezha answered. 

Jiang Ziya ordered all 600 nobles to go to front. The camp gates were 
opened with a roar of cannons, and Jiang rode out in front. He yelled 
loudly, “Gao Ming and Gao Jue, how dare you resist our great army? You 
will only meet your end.” 

Gao Ming burst into laughter and said, “I know you’re from Mount 
Kunlun, but I don’t think you’ ve ever met the likes of us. We’ ll let you 
know what we are soon enough!” 

Gao Ming and Gao Jue ran up with halberd and axe and were met by 
Li Jing and Yang Ren. They fought desperately. 

Yang Jian, standing nearby, could see the sprite-like air around the 
two Gaos. They were undoubtably troublemakers. He kept close watch 
on them, and soon, he saw Yang Ren take out his five fire fan. Gao Ming 
turned himself into a beam of black light and disappeared when Yang 
Ren tried to fan him. Li Jing threw up his gold pagoda, but Gao Jue also 
forced his way out. 

Yuan Hong saw that both Gao Ming and Gao Jue had been defeated. 
He immediately sent Wu Long and Chang Hao to join the combat. They 
rushed out with shout, “Don’t go away, you Zhou generals! We’re com- 
ing now.” 

Nezha and Yang Jian met the two, and Yuan Hong impatiently spurred 
his white horse forward to attack Jiang Ziya. He was quickly met by 
Thunderbolt, who flew up into the air and hit Yuan Hong on the head with 
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祭 起 降魔 杆 ， 此 杆 岂 同 小 可 ， 如 须 弥 山 一 般 打 将 下 来 。 袁 洪 
虽 是 得 道 白 猿 ， 也 经 不 起 这 一 杆 ， 圳 洪 化 白光 而 去 ， 止 将 贰 
马 打 得 如 泥 。 杨 融和 祭 哮 天 犬 咬 常 丘 ; 常 吴 帮 是 蛇 精 ， 狗 也 不 
能 伤 他 。 常 吴 知 是 仙 犬 JERE TS. DEAK, 
BERR; 吴 龙 也 化 青 气 走 了 。 总 是 一 场 虚 话 

子 牙 鸣 金 回 营 。 杨 改 上 帐 日 :“ 今 日 会 此 一 阵 ， 俱 为 无 
用 。 当 时 弟子 别 师 尊 时 ， 师 父 曾 有 一 言 分 付 弟子 说 : 若 到 备 
津 ， 谨 防 梅山 七 圣 阻 附 。” 教 弟子 留心 。 今 日 观 之 , 佘 宝 不 
能 成 功 ， 俱 化 青 黑 之 气 而 走 。 元 帅 宜 当 设计 处 治 ， 方 可 成 
功 。 若 是 死 战 ， 终 是 无 用 。” 子 牙 日 : 吾 自 有 道理 。” 当 日 
Bm, FH PR, RRL. TIMER OR 
帖 :“ 你 在 八卦 阵 正 东 上 ， 按 震 方 ， 书 有 符 印 ， 用 桃 桩 ， 上 用 
犬 血 ，…… 如 此 而 行 。” 又 命 雷 震 子 领 束 帖 :“ 你 在 正 南 上 ， 
按 离 方 ， 亦 有 符 印 ， 也 用 桃 桩 ， 上 用 犬 血 ,，…… 如 此 而 
行 。” 命 哪 噬 领 束 帖 :“ 在 正 西 上 ， 按 兑 方 ， 也 用 桃 桩 ， 上 用 
Ri ee" 如 此 而 行 。” 又 命 杨 任 : 在 正 北上 ， 按 坎 方 ， 也 
用 桃 桩 ， 上 用 犬 血 ，…… AULT. AR, MTS, HE 
雷 之 法 ， 望 桃 桩 上 打下 来 。 韦 护 ， 你 用 瓶 盛 乌 鸡 、 黑 狗 血 ， 
女人 尿 尿 和 匀 ， 装 在 瓶 内 ， 见 高 明 、 高 觉 赶 上 我 阵 中 ， 你 可 
将 瓶 打下 ， 此 秽 污浊 物 厌 住 他 妖 气 ， 自 然 不 能 逃走 。 此 一 阵 
可 以 擒 二 竖 子 也 。” 众 门人 听 令 而 去 。 子 牙 先 出 营 ， 布 开 八 
卦 ， 暗 合 九宫 ， 将 桃 桩 钉 下 。 正 是 : 

设计 要 擒 桃 柳 鬼 ， 这 场 辛苦 枉 劳 神 。 
子 牙 安置 停 当 。 且 说 高 明 听 着 子 牙 传令 安 八卦 方位 ， 用 乌 
鸡 、 黑 狗 血 ， 钉 桃 桩 拿 他 兄弟 ， 二 人 大 笑 不 止 : 空 费 心机 ! 
看 你 怎样 捉 我 二 人 !” 次 日 ， 子 牙 亲 临 辕门 据 战 。 嘉 洪 命 高 


his cudgel. Wei Hu threw up his Demon Subduing Club, which was very 
heavy, and as Yuan Hong was only a white ape, he could not bear such a 
powerful weapon. He turned himself into a beam of white light and fled, 
leaving his horse to be smashed into clay. 

Yang Jian then sent out his Sky Barking Hound after Chang Hao. AS 
he could not resist the fairy hound, he too was compelled to turn himself 
into black smoke so that he could run away. When Nezha tried to cover 
up Wu Long, Wu likewise turned himself into green smoke and com- 
pletely disappeared. 

Returning to camp, Yang Jian said, “We have fought in vain today. 
My master warned me, ‘At Mengjin there will be seven sprites from 
Mount Plum to block your way.’ As we could see today, our magic weap- 
ons were powerless against them. Commander, we must rely on our wits 
instead of physical strength.” 

“You're right. I have a way to deal with them,” Jiang Ziya replied. 

That night, the drums were beaten and all the generals assembled at 
the headquarters to wait for orders. Jiang Ziya issued a written note to Li 
Jing which said, “Set up peach tree log pillars in the east. Spread dog 
blood over them and write these spells...” Jiang then ordered Thunder- 
bolt to do the same in the south, Nezha in the west, and Yang Ren in the 
north. Jiang Ziya turned to Yang Jian, “You are to induce the enemy into 
the trap and strike the pillars with lightning.” And he finished up with Wei 
Hu, “Mix the blood of black chickens and black dogs in these bottles with 
human urine and feces. When Gao Ming and Gao Jue are inside the trap, 
throw the bottles at them. Once polluted, they cannot run away and we 
can then take them captive.” 

Everyone immediately set about their assigned task, and Jiang Ziya 
also rushed from the camp to set up his trap. 

Gao Ming and Gao Jue heard every word of the conference from 
their camp. The two had super-vision and super-hearing. They laughed 
like a couple of hyenas and mocked Jiang Ziya. “You shall still be disap- 
pointed! Just see if you can catch us tomorrow.” 

The next day, Jiang challenged in person, and Yuan Hong sent Gao 
Ming and Gao Jue out to meet him. 
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Wm ene, AMPA AEA, KARA RAKIM, 
据 吾 看 ， 你 不 过 一 匹夫 耳 ! 你 既是 昆仑 之 士 ， 理 当 遗 将 调 
， 共 决 吹 雄 ; 为 何 钉 桃 柱 ， 安 符 印 ， 周 围 布 八卦 ， 按 九 
， 用 门人 将 马 鸡 、 黑 狗 血 秽 污 之 物 厌 我 二 人 。 吾 非 鬼 魅 精 
, SRRABS Rh!” AGE, MPRA. BR, A 
取 子 牙 。 子 牙 左右 有 武志、 南宫 适 二 马 齐 出 ， 急 架 忙 迎 。 四 
HCH, WAS. HAE, WR, 南宫 适 使 气 
Fi, AURIS BORIS; 武吉 枪 来 生 杀 气 。 四 将 栈 
战 。 子 牙 催 四 不 相 ， 仗 剑 也 来 助战 ; 未 及 数 合 ， 便 往 阵 中 败 
走 。 高 明 笑 日 : “不 要 走 ! 吾 岂 惧 你 安排 ， 至 来 也 ! ”兄弟 二 人 
随后 赶 入 阵 来 。 刚 人 得 八卦 方位 ， 东 有 李靖 ， 南 有 雷震 子 ， 
MARNE, AHE, WEARER, AAE, 韦 护 空中 
将 一 瓶 秽 污 之 物 往 下 打 来 ,那些 鸡 犬 秽 血 ， 溅 得 满 地 。 高 
明 、 高 觉 化 阵 青 光 ， 早 已 不 见 了 。 众 门人 亲自 观 见 ， 莫 知 去 
向 。 子 牙 收 兵 回 车, 升 帐 坐 下 ， 大 怒 日 :“ 岂 知 今日 本 营 先 有 
奸 细 私 透 营 内 之 情 ， 如 此 何 日 成 功 也 ! 将 吾 机 密 之 事 尽 被 高 
明知 道 ， 此 是 何 说 ! ” 杨 避 在 傍 日 : WREE: 料 左右 将 官 
自在 西 岐 共 起 义 兵 ， 经 过 三 十 六 路 征伐 ， 今 进 五 关 ， 经 过 数 
百 场 大 战 ， 苦 死 多 少 忠良 ， 今 日 至 此 ， 死 成 汤 只 在 目下 ， 沁 
有 这 样 之 理 。 据 弟子 观 之 ， 此 二 人 非 是 正人 ， 定 有 些 妖 气 ， 
那 光景 大 不 相同 。 望 师 叔 详 察 。 今 弟子 往 一 所 在 去 来 ， 自 知 
虚实 。” 子 牙 日 :“ 你 往 那 里 去 ?” 杨 琶 日 :“ 机 不 可 港 ， 泄 则 
FERDE” 子 牙 许 之 。 杨 融 当 晚 别 子 牙 去 访 。 且 说 高 
明 、 高 觉 来 见 表 洪 ， 言 子 牙 用 八卦 阵 ， 将 钉 桃 桩 的 事 说 了 一 


It om 


“Jiang Ziya! You boast about yourself, but to us you’re only a bloody 
fool! As a scholar from Mount Kunlun, you should send your generals to 
fight us properly on the battlefield. How could you set up a trap. We are 
neither sprites nor ghosts. We do not fear your base and mean witch- 
craft,” Gao Ming and Gao Jue roared in unison. 

When they rushed forward to attack Jiang Ziya, General Wu Ji and 
Nangong Kuo galloped out to meet them. Jiang then joined the combat 
with his sword. After several rounds, he pretended to be defeated and 
ran back into his battle formation. 

Gao Ming laughed wildly. “Don’t run so fast! We know what you’re 
up to, but we’re not afraid.” 

When the two Gaos chased Jiang Ziya right into the trap, Li Jing 
attacked from the east, Thunderbolt from the south, Nezha from the west, 
and Yang Ren from the north. Wei Hu attacked them from the air with 
the bottles full of blood and stink. But Gao Ming and Gao Jue had already 
gone in a beam of green light, and no one could find them. 

Returning to camp, Jiang Ziya said angrily, “How could we have known 
that there are spies working in our own army? They reported all our 
secrets to Gao Ming and Gao Jue. What are we to do now?” 

“Oh, dear Uncle! I can’t agree with you. Our generals have been 
with us since the beginning in West Qi. They have fought through the 
attacks of the thirty-six routes and taken part in several hundred battles in 
this expedition against the tyrant. We have occupied the five passes and 
the whole nation of the Shang Dynasty will be subdued in a very short 
time. Many have lost their lives in this war of justice. They are loyal. 
None of them could have committed the crime that you suspect. As far 
as I can see, those two people, Gao Ming and Gao Jue, are not ordinary 
human beings. I think they are sprites like the others. I hope you will 
consider this and allow me to go and find out,” Yang Jian said. 

“Where do you plan to go?” Jiang Ziya asked eagerly. 

“I must keep that a secret. If the secret is leaked out, our struggle will 
certainly fail. Please excuse me, Uncle.” Yang Jian replied. 

With Jiang Ziya’s approval, Yang Jian left the camp that night. | 

Returning to meet Yuan Hong, Gao Ming and Gao Jue reported what 
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Hi. PARES. BOLE Ty RW, 
ARETES, VU RBRRTH, MAZAH: “E 
你 怎样 寻 吾 根 脚 ， 料 你 也 不 能 知道 ! ”二 人 又 大 笑 一 回 。 不 
表 。 
且说 杨 屋 离 了 周 营 ， 借 土 适 往 玉泉 山 金霞 洞 来 ， 正 是 : 
通 中 道 术 真 玄妙 ， 巾 尺 青 风 万 里 程 。 

话说 杨 恰 来 至 金 假 洞 ， 见 洞 门 紧 闭 ， 杨 或 洞 外 敲 门 。 少 时 ， 
一 童子 出 来 ， 见 是 师兄 ， 忙 间 日 : “师兄 何 来 ?2” 杨 坛 日 :“ 烦 
贤 弟 通报 。” 童 子 进 洞 内 ， 见 玉 鼎 真人 ， 启 日 : MARE 
洞府 外 求 见 。” 真 人 起 身分 付 日 :“ 着 他 进来 。 ARKEA 
HRF. KAE: “SAKAT?” AREER HT 
一 遍 。 真 人 日 :“ 此 业 障 是 棋盘 山 桃 精 、 柳 鬼 。 桃 、 柳 根 盘 三 
十 里 ， 采 天 地 之 灵气 ， 受 日 月 之 精华 ， 成 气 有 年 。 今 棋盘 山 
有 轩辕 庙 ， 庙 内 有 泥塑 鬼 使 ， 名 日 千里 眼 、 顺 风 耳 ; 二 怪 托 
其 灵气 ， 目 能 观看 千里 ， 耳 能 详 听 千里 ; 千里 之 外 ， 不 能 视 
听 也 。 你 可 叫 姜子牙 着 人 往 棋 盘山 去 ,将 桃 、 柳 根 盘 气 挖 ， 
用 火 焚 尽 ， 将 轩 连 庙 二 鬼 泥 身 打 碎 ， 以 绝 其 灵气 之 根 ; 再 用 
一 重 雾 常 锁 营 寨 ，…… 如 此 如 此 ， 则 二 鬼 自 然 绝 也 。” 杨 辟 
受命 ， 离 了 玉泉 山 ， 复 往 周 营 而 来 。 军 政 官 报 与 子 牙 ， 子 牙 
SAPE, HØRE: “此 去 如 何 ?” 杨 惟 摇头 不 语 ， 犹 铠 汇 
机 。 子 牙 日 “你 今日 为 何如 此 ?” 杨 恰 日 “弟子 今日 不 敢 
S, HMAT.” FIKAR, TEM. PRHE 
令 旗 下 帐 ， 把 后 队 大 红旗 二 千 杆 令 三 军 磨 旗 ; 又 令 一 千 名 军 
HERE, RAR KASH, FILARE, RA 


had happened with the peach log pillars. Yuan Hong regarded it as a 
victory and reported it to Zhaoge. 

Listening in on the conversation between Jiang Ziya and Yang Jian, 
Gao Ming and Gao Jue laughed and said, “No matter what you do and no 
matter where you go. you’ ll never find us out.” 

When he got to Mount Jade Spring, Yang Jian found the door of the 
Golden Haze Cave tightly closed, but when he knocked, a lad came out 
and asked, “Where have you come from, Brother?” 

“Would you please report to our master that I have come to see him,” 
Yang Jian replied. 

When he was admitted, Yang Jian knelt down before Jade Tripod, 
who had been in meditation. 

“Why have you come here, Yang Jian?” 

Yang Jian reported what had happened to them at Mengjin, and Jade 
Tripod said, “Those two bloody devils are the peach sprite and willow 
sprite from Mount Chessboard. They each have roots covering thirty 
square /i, and they can pick up the spirits of Heaven and earth and the 
essence of the sun and moon for thousands of years. Besides this, on 
Mount Chessboard in Emperor Xuan Yuan’s Temple, these are two idols 
made of clay; one is the One Thousand /i Eye and the other the Favor- 
able Wind Ear. Relying on the spirit of these two idols, Gao Ming can see 
everything within 1,000 /i and Gao Jue can hear all within the same radius. 
You may tell Jiang Ziya to send some of his men to Mount Chessboard to 
dig up their roots and destroy them by fire. He should also send someone 
to Emperor Xuan Yuan’s Temple to destroy the two clay idols. Lastly, 
cover your camp with thick fog, and they will be powerless against you.” 

When he returned to camp, Jiang Ziya asked him what had happened, 
but Yang Jian just shook his head in silence. 

“Why are you behaving like this today?” Jiang Ziya asked. 

“I’m sorry, but I can’t say anything. Please allow me to do what I 
must, Uncle,” Yang Jian replied. 

Jiang Ziya agreed, and Yang left the camp with a flag of command in 
his hand. He ordered 2,000 soldiers to each wave a red flag quickly through 
the air and another 1,000 to strike the gongs and beat the drums, suddenly 
setting up a huge roar which shook the earth all around. 
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Fi. BRAT RFT “A, BEATS LB 
E. WH. ERK BSR, HATER, IR 
耳 。 如 今 须 用 旗 招 展 不 住 ， 使 千里 眼 不 能 观看 ; 锣鼓 齐 
鸣 ， 使 顺风 耳 不 能 听 察 。 请 元 帅 命 将 往 棋 盘山 ， 掘 控 此 
根 ， 用 火 苯 之 ; 再 令 将 官 去 把 轩辕 应 里 二 鬼 打 碎 ; 然后 用 
大 雾 一 重 ， 常 锁 行 营 ， es 
wik, BARE.” TISFA: METAS, WER 
盘山 ， 去 挖 绝 其 根 。” a a 
人 有 诗 叹 之 , HA: 

BES PR LU US WE, AAA IE ABER STAN I US, 

WE -K FF — 
话说 子 牙 安排 已 定 ， 只 等 二 门人 来 回 令 。 且 说 高 明 、 高 觉 只 
听 得 周 营 中 鼓 响 锣 鸣 不 止 ， 高 觉 日 : 长 兄 ， 你 看 看 怎样 ?” 
BAA: 一派 尽 是 红旗 招展 ， 连 眼 都 晃 花 了 。 兄 弟 ， 你 且 听 
WE.” BME ORT, PHARMA, Wore 
一 些 儿 ?” 二 人 和 急躁， 不 表 。 只 见 李 靖 人 马 去 据 桃 、 柳 的 根 
A; 雷震 子 去 打 泥 塑 的 鬼 使 ;， 子 牙 在 帐 内 望 二 人 回来 ， 方 好 
用 计 破 之 。 次 日 ， 子 牙 在 中 军 ， 名 报 : 雷震 子 回来 。” FF 
令 至 中 军 ， 问 其 “ 打 泥 鬼 如 何 ?” 雷 震 子 日 : 奉令 去 打 碎 了 
ZA, BATES, UERR, BAR, PAERAH 
R, PRBRSAB. ” FIA, MERRE, AA 
Lenk, FETHA, SPA, OH\FRe 
ERE, ARM, REFARI, WARED, 来 至 中 
军 回话 。 子 牙 大 喜 。 正 是 : 

李靖 掘 根 方 至 此 ， 袁 洪 举 意 劫 周 营 。 
话说 子 牙 在 中 军 共 议 :“ 东 伯 侯 还 不 见 来 ?” 忽 报 :" 三 运 督 粮 


Jiang Ziya watched Yang Jian in astonishment. He had no idea what 
he was up to. But Yang soon came back and explained all that he knew 
about the two sprites. “Red flags make it impossible for Gao Ming to see 
what we are doing, and the gongs and drums make it impossible for Gao 
Jue to hear our words,” he concluded. He then told Jiang his master’s 
instructions for dealing with the sprites. 

Jiang Ziya immediately ordered Li Jing to lead 3,000 soldiers to Mount 
Chessboard to dig up the roots of the two sprites and burn them in a huge 
fire. He ordered Thunderbolt to smash the two clay idols in the temple. 

When he heard the roar of gongs and drums, Gao Jue turned to Gao 
Ming, “What can you see now in the Zhou camp, Elder Brother?” 

“Nothing at all, except thousands of red flags like great moving sea. 
How about you? What can you hear, Brother?” Gao Ming asked. 

“I can only hear the deafening noise of gongs and drums,” Gao Jue 
said. 

They grew very worried. Jiang Ziya could not take any action before 
Li Jing and Thunderbolt got back. The next day, Thunderbolt arrived and 
reported that he not only smashed the clay idols but also set the temple on 
fire and burned it to the ground. “We can rebuild it after the tyrant’s 
downfall,” he suggested. 

Jiang Ziya was pleased to hear the news. He ordered Nezha and Wu 
Ji to build a terrace in the camp, positioned according to the five elements 
— metal, wood, water, fire, and earth. They placed a pot in the center 
stamped with charms and spells on all sides. When everything was ready, 
it was reported that Li Jing had returned. 

Jiang Ziya held a military conference to discuss the situation. “Why 
hasn’t the East Grand Duke come yet?” he asked. 
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官 郑 伦 来 至 。” 子 牙 令 至 帐 前 ， 郑 伦 回 令 毕 ， 交 纳 粮 印 。 郑 
伦 听 得 土 行 孙 已 死 ， 着 实 伤 悼 。 不 表 。 且 说 圳 洪 在 营 中 自 
思 :“ 今 与 周 兵 屡 战 ， 未 见 输赢 ， 枉 费 精神 ， 虚 费 日 月 。 令 左 
BRE SER RES, BAS, ORAM 
营 .” 又 令 ; SERRM, BPAAARM, BRA, BC 
杰 为 断后 ; 务 要 一 夜 成 功 。” 众 将 听 令 ， 只 等 黄昏 行 事 。 语 
说 子 牙 在 中 军 ， 忽 见 一 阵风 从 地 而 起 ， 卷 至 帐 前 。 子 牙 见 风 
CRR, IB, BME. TIKE, 169: PERT 
下 桃 柱 ， 镇 压 符 印 ， 下 布地 网 ， 上 盖 天 罗 ， 黑 雾 迷 漫 中 盏 。 
令 各 营 俱 不 可 轻 动 。 李 靖 拒 住 东方 ; 杨 任 拒 住 西方 ; 哪 噬 拒 
住 南方 ; 雷震 子 拒 住 北方 ; 杨 琴 、 韦 护 在 将 台 左右 保护 。 
子 牙 令 南 富 适 、 武 吉 、 郑 伦 、 龙 须 虎 等 :“ 各 防守 武王 省 
寨 。” 众 将 得 令 而 去 。 子 牙 沐浴 上 人 台 ， 等 候 豆 洪 来 动 营 寨 。 
诗 日 : 

子 牙 妙 算 世 无 双 ， 动 地 惊天 势 莫 当 。 二 鬼 有 心 施 密 计 ， 

SRE ERS, WRAITH, DRAKA. 

莫 说 孟津 多 恶战 ， 连 着 动 杀 捐 忠 恨 。 
话说 圳 洪 当 晚 打点 人 马 劫 车， 大 破 子 牙 ， 以 成 全 功 。 才 至 二 
Ht}, BH, APM, BHO. BCR 
EAR, BRA, OMAR, MARAE, EAM 
亡 之 祸 。 况 姜子牙 善于 用 兵 ， 知 玄机 变化 ， 且 门下 又 多 道德 


It was just then reported that Zheng Lun had arrived. When he heard 
about Earth Traveler Sun’s death, Zheng wept bitterly. 

Yuan Hong pondered unhappily over their situation. “We’ve had so 
many battles with the enemy, but we still haven’t beaten them. We’re 
just wasting our time.” He ordered Chang Hao and Wu Long, “Launch a 
surprise raid tonight with Gao Ming and Gao Jue. Keep Yin Pobai and 
Lei Kai as reinforcements on the left and right, and let Yin Chengxiu and 
Lu Renjie attack the enemy from the rear. Make this attack our final 
victory.” 

His generals all prepared for action that night. Jiang Ziya was sitting 
in the central camp when a strong whirlwind suddenly whipped around, 
blowing violently at the tent. Jiang quickly calculated on his fingers what 
was about to happen. 

Delighted with the result of his divination, he called his generals in. 
“Set up peach log pillars in the central camp. Stamp them with charms 
and hang invisible nets from the sky to the earth. All troops must guard 
their positions closely. No reckless action is permitted. Let Li Jing resist 
the attacks from the east, Yang Ren from the west, Nezha from the 
south, and Thunderbolt from the north. Yang Jian and Wei Hu shall pro- 
tect the commander’s terrace, and General Nangong Kuo, Wu Ji, Zheng 
Lun, and Dragon Beard Tiger shall protect King Wu’s camp,” he or- 
dered. 

When everything was ready, Jiang Ziya took a bath to cleanse his 
body and piously purify his heart. He mounted the terrace to wait for 
Yuan Hong’s attack. 

At the second watch the two Gaos and their troops were sent in as 
the first contingent. Yuan Hong and his army held back to launch a sur- 
prise attack. Lu Renjie said to Yin Chengxiu, “Dear Brother, I think there 
is no hope of winning the raid tonight. I’m afraid we’ll be badly beaten, 
as Jiang Ziya is experienced and skilled in war techniques. He knows 
about the philosophy of changes, and his disciples are all extremely tal- 
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之 士 ， 此 行 岂 无 准备 。 我 和 你 且 在 后 队 ， 见 机 而 作 。” 恋 成 
秀 日 :“ 兄 长 之 言 其 善 。” 不 说 他 二 人 各 自 准备 ， 且 说 高 明 、 
高 觉 来 至 周 营 ， 点 起 大 炮 ， 响 一 声 喊 杀 进 营 来 。 袁 洪 同 常 
吴 、 吴 龙 从 后 接应 。 子 牙 在 将 台 上 披 发 仗 剑 ， 踏 星 布 斗 ， 去 
时 四 下 里 风云 齐 起 ， 这 正 是 子 牙 借 昆仑 之 妙 术 ， 取 神 茶 、 邦 
人 垒 。 不 知 凶 吉 何 如 ， 且 听 下 回 分 解 。 


+o Keto 


ented. They are certainly well-prepared to meet us. We'd better wait 
behind to see what we can do.” 

“You are entirely right, Brother,” Yin Chengxiu replied. 

With a roar of cannon fire, Gao Ming and Gao Jue broke into the Zhou 
camp followed by Yuan Hong, Chang Hao, and Wu Long. Jiang Ziya was 
waiting for them on the terrace. With his hair loose over his shoulders and 
a sword in hand, he recited prayers and spells, calling forth clouds, fog, 
and wind to cover the sky. 

If you want to know what he did next, please read on. 
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第 九 十 一 回 


HE HE, We Woe, BBC At 


诗 日 : 

力 大 排 山 气 吐 虹 ， 手 拖 扒 木 快 如 风 。 行 舟 陆 地 谁 堪 及 ， 

RRA TARA, PRA ES, REESEN. 

BRABIAAE, TERRIER FT. 

话说 子 才 在 将 台 上 作法 ， 只 见 风云 四 起 ， 黑 雾 弥漫 ， 上 
ARDY, FRA, SKB, BEAR. BBM, E 
光 驰 又 ， 火 光 灼 灼 ， 冷 气 森 森 ， 雷 响 不 止 ， 喊 声 大 振 。 各 营 
内 鼓 角 齐 鸣 ， 若 天 崩 地 塌 之 状 。 怎 见得 ， 有 诗 为 证 ， 诗 日 : 

WE BORE, EMSS AIK. BEAT ERE, 

早 把 封 神 名 姓 标 。 
itm, AMAA, AMPS, RRA, 2E 
呐喊 。 一 声 炮 响 ， 东 有 李靖 ， 西 有 杨 任 ， 南 有 哪 号 ， 北 有 雷 
RT, AAR, GABP, -FMK EK, ANF 
住 。 台 上 有 子 牙 作法 。 台 下 四 个 门人 ， 齐 把 桃 桩 震动 。 上 有 
天 罗 ， 下 有 地 网 ， 上 下 交合 。 子 牙 祭 起 打 神 鞭打 将 下 来 ， 高 
明 、 高 觉 难 逃 此 难 ， 只 打 得 脑 浆 进 流 。 一 一 一 灵 已 往 封 神 台 
去 了 。 且 说 袁 洪 同 常 丘 、 吴 龙 在 后 面 催 军 ， 杀 进 周 营 ， 被 哪 
PES REAR HRA, MERR. HIRERE 
KAT RH; RAPS T . BME eR ie Le HK OK St 
BR; 常 吴 化 一 道 青 气 不 见 了 。 袁 洪 万 是 白 猿 得 道 ， 变 化 多 


Chapter 91 


Fire Attack on Mount Coiling Dragon 


Black clouds and fog filled the sky, with the Heavenly net spread 
above and earthly net below. Thunder and lightning crashed amidst the 
beating of drums and war cries. 

Gao Ming and Gao Jue attacked first and were immediately met by 
Yang Ren, Nezha, Thunderbolt, Yang Jian, and Wei Hu. The two Gaos 
was surrounded. Jiang Ziya used his Staff for Beating Gods to smash 
their brains out. 

Yuan Hong, Chang Hao and Wu Long were met by Nezha and Wei 
Hu in the darkness of the night. Wei Hu threw up his club, but Wu turned 
himself into a beam of green light and fled. Then Nezha threw up his 
Nine Dragon Coverlet, and like his brother, Chang Hao also disappeared. 
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端 ， 拒 元 神 从 头 上 现 出 。 杨 任 正 欲 取 五 火 鹿 顶 衷 洪 ， 不 意 圳 
洪 项 上 白光 中 元 神 手 举 一 棍 打 来 ， 杨 任 及 至 躲 时 ， 已 是 不 
k, PRR RTPI, WR! 自 穿 云 关 归 周 ， 才 至 重 
津 ， 未 受 封 历 而 死 。 后 人 有 诗 叹 之 ， 诗 日 : 

自 离 成 汤 归 紫 阳 ， 穿 云 关 下 破 “ 瘟 冶 ”。 孟津 尽 节 身 先 

k, 俱 是 南 柯 梦 一 场 。 
话说 杨 任 被 囊 洪 打 死 ， 两 军 混战 ， 至 天 明 ， 子 牙 鸣 金 ， 两 下 
收兵 。 子 牙 升 帐 ， 点 视 军 将 ， 已 知 杨 任 阵亡 #KEIA 
已 。 杨 惟 上 帐 言 日 : 今夜 大 战 ， 虽 然 斩 了 高 明 、 高 觉 ， 反 折 
杨 任 一 员 大 将 。 据 弟子 见 袁 洪 等 俱 是 精灵 所 化 ， 急 切 不 能 成 
功 。 大 兵 阻 于 此 地 ， 何 日 结局 。 弟 子 今 往 终 南 山 ， 借 了 照 妖 
KK, REPKE, TTREKE, RAATH, 
TI. BRATAR, ALEEA. PEN, 
早 至 玉 柱 洞 前 ， 按 落 通 光 ， 至 洞 门 听 候 云 中 子 。 少 时 ， 只 见 
金霞 童子 出 来 ， 杨 惟 上 前 稽 首 日 : WM, EIER, AAR 
要 见 师 伯 。” 童 子 忙 还 礼 日 : 师兄 少 待 ， 容 吾 通 报 。” 童 子 
进 洞 对 云 中 子 日 : 有 杨 避 在 外 面 候 见 。 云 中 子 命 童子 : 着 
ne 

， 襄 日 :弟子 今 到 此 ， 欲 求 师 伯 照 妖 鉴 一 用 。 目 今 兵 至 
A 有 几 个 妖 魅 阻 住 周 师 ， 不 能 前 进 ; 虽 大 战 数 场 ， 
治 。 因 此 上 奉 姜 元 帅 将 令 ， 特 地 至 此 ， 拜 求 师 们 。” 云 中 子 
日 :“ 此 乃 梅 山 七 怪 也 。 只 你 可 以 擒获 。 ee 
Ro GRETA, FLBREAAARLET, RA: 
是 梅山 七 怪 ， 明 日 做 弟子 擒 他 。” 
吴 龙 众 将 议 退 诸侯 之 策 ， 扔 破败 日 :“ 明 日 元 项 不 大 杀 一 场 以 


Yuan Hong released a spirit from the top of his head, and just as Yang 
Ren was lifting his fan, this spirit, hidden by white light, raised a cudgel 
against him. It was too late for Yang Ren. The spirit hit him on the head 
and he died at once. It had not been long since he joined the Zhou forces 
at Chuanyun Pass; his life was already sacrificed for the dynasty. 

At dawn Jiang Ziya ordered a cease-fire. He was terribly upset by 
the loss of Yang Ren. 

“Yuan Hong, Chang Hao, and Wu Long are sprites in human form. 
Let me go to Mount Zhongnan to borrow the Demon Exposing Mirror so 
we can find out what they really are,” proposed Yang Jian. 

With the approval of Jiang Ziya, Yang Jian left for Mount Zhongnan 
and before long, reached the Jade Pillar Cave. He dropped down from 
the sky and waited at the doorway to see Master of the Clouds. When 
Golden Haze Lad came out, he approached him and said, “Brother! Would 
you please report to your master that Yang Jian is here to see him?” 

When he was admitted, Yang Jian bowed low and begged, “I’ve 
come to ask for your magic mirror. Our army is being held up by several 
sprites at Mengjin, and Jiang Ziya has ordered me here to seek your 
support.” 

“They are the sprites from Mount Plum. You may use the mirror to 
deal with them,” Master of the Clouds replied. 

Yang Jian swiftly returned to his camp and reported what the master 
had said to Jiang Ziya. 

Yuan Hong called*a military conference to discuss how to defeat the 
Zhou army and repulse the dukes. 
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树 威 ， 使 天 下 诸侯 知道 利害 ， 则 和 披 皆 不 能 善 解 。 与 他 迁延 日 
A, AMZER, RAE, NRA. ” HEME 
言 。 次 日 ， 整 顿 军马 ， 炮 声 大 振 ， 来 至 军 前 。 子 牙 亦 带领 众 
诸侯 出 营 。 两 下 列 成 阵势 。 袁 洪 一 马 当 先 。 子 牙 谓 嘉 洪 日 : 
“是 下 不 知 天 命 久 已 归 周 ， 而 何 阻 逆 王 师 ， 令 生 民 涂 庶 耶 。 
速 早 归降 ， 不 失 封 侯 之 位 。 如 若 不 识 时务 ， 悔 无 及 全 。” 囊 
洪 大 笑 日 :“ 料 尔 不 过 是 克 溪 一 钓 奥 耳 ， 有 何 本 领 ， 敢 出 此 大 
B!” BRR “Se!” BRAD, KE 
BRT. SABRES], WERK. BEX, DH 
HE, RAB RAR, BBA. ERE, AMAL, F 
Fl; 

杀气 腾腾 锁 孟 津 ， 梅 山 妖 魅 乱 红 人 尘 。 须 和 史 难 通 终 南 鉴 ， 

取 次 摧残 作 鬼 磷 。 
话说 两 人 大 战 ， 未 及 十 五 合 ， 常 吴 拨 马 便 走 。 杨 坛 随后 赶 
来 ,取出 照 妖 鉴 来 照 ， 原 来 是 条 大 白蛇 。 杨 琶 已 知 此 怪 ， 看 
他 怎样 腾挪 。 只 见 常 昊 在 马上 忽 现 原 身 ， 有 一 阵 怪 风 卷 起 ， 
播 土 扬 尘 ， 愁 云 需 需 ， 冷 气 森森 ， 现 出 一 条 大 蛇 。 怎 见得 ， 
有 诗 为 证 : 

黑 雾 漫漫 天 地 遮 ， 身 如 雪 练 弄 妖 那 。 神 光 内 灼 弛 顽 性 ， 

久 与 梅山 是 旧 家 。 
话说 杨 改 看 见 白 蛇 隐 在 黑 雾 里 面 来 伤 杨 酸 ， 杨 屋 摇 身 一 变 ， 
化 作 一 条 蝇 蛤 ， 身 生 两 翅 飞 来 ， 钳 如 利 万。 怎 见 他 的 模样 ， 
有 诗 为 证 : 

二 翅 翩 翻 似 片 云 ， 黑 身 黄 足 气 如 焚 。 双 钳 紧 起 挥 双 剑 ， 

Fc CE FW o 


“Commander! We must fight tomorrow to smash the enemy and prove 
ourselves to the dukes. We must show our strength or else our men will 
go soft with the waiting,” said Yin Pobai. 

Yuan Hong was pleased to hear General Yin Pobai’s proposal. The 
next day, he led his army straight towards the Zhou camp. Jiang Ziya and 
numerous nobles rode out to meet them. 

When he saw Yuan Hong before him, Jiang Ziya called out, “Don’t 
you know, General, that the will of Heaven favors the Zhou Dynasty? 
How can you still resist? Surrender now, or you will lose your chance to 
become a duke.” 

Yuan Hong burst into laughter and replied, “You were only a fisher- 
man at Panxi Stream. How dare you brag so wildly!” He turned to Chang 
Hao, “Go and take him!” he ordered. 

Chang Hao set his horse forward to attack Jiang but was met by Yang 
Jian. After about fifteen rounds, Chang Hao gave up ground and Yang 
chased close behind. Looking through the magic mirror, Yang saw that he 
was really a great white snake. 

Yang Jian was prepared for anything. As he was looking through the 
mirror, a strange wind blew up dust and sand, and a large snake appeared 
in a black fog. Yang Jian quickly transformed into a giant winged centi- 
pede, and landing on the snake’s neck, cut off its head with his two big 
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BRE — RAIRA, KERRE, HAW. IEE 
PHEDTHR. BR CAH, KEARN, RPA 
ik, KUE, URE RIK. WMA, K 
Z, RMR, KIFE: AR BBO!” BPA 
MOEA. MZR, ARG, MET RH. HS 
Z, KRM. UCR RIM KE, BRE A E 
住 ; 哪 号 用 手 一 拍 ， 现 出 九条 火龙 ， 将 袁 洪 盘旋 周 绕 焚 烧 。 
不 知 圳 洪 有 七 十 二 变 玄 功 ， 需 能 烧 的 着 他 ， 袁 洪 早 借 火 光 去 
了 。 吴 龙 见 哪 旺 施 勇 ,使 两 口 双 刀 来 战 哪 噬 。 哪 于 翻身 复 
来 ， 接 战 吴 龙 。 杨 屋 在 傍 ， 忙 取 照 妖 鉴 照看 ， 原 来 是 一 条 则 
BS 杨 惟 纵 马 舞 刀 ， 双 战 吴 龙 。 吴 龙 料 战 不 过 ， 拨 马 便 走 。 
ABE RUA TERE. ARE: UE LR, Uk BOR.” BME 
Ori, PIE AF, Ibm HE I. RIEL BOE 
K. MSG, RAMP eR-MRS, SAC. EW 
得 ， 有 诗 为 证 : 

黑 雾 阴风 布 满 天 ， 梅 山 精 怪 法 无 边 。 谁 知 治 克 难 相 想 ， 

FF BREA ERAS 
FHWA, OUR, PERSP, KHAR w 
RIER KK, BARI AR, KER AER. EW 
得 ， 诗 日 : 

绿 耳 金 睛 五 色 毛 ， 埃 如 钢 剑 嘴 如 刀 。 蝇 蛤 今 遇 无 穷 妙 ， 

即 丧 原 身 怎 脱逃 。 
杨 屋 化 做 一 只 金 钼 ， 飞 入 黑 雾 之 中 ， 将 蝇 蚂 一 嘴 ， 吸 作 数 
断 ， 又 除 一 怪 。 子 牙 与 众 将 掌 鼓 进 营 。 不 表 。 

ARR RM, ， 雷 开 与 诸 将 亲自 看 见 今日 光景 PER 


pincers. While the dying snake was still writhing on the ground, Yang 
recovered his original shape and cut it into several pieces with his sword. 
A flash of lighting burned the snake corpse to ashes. 

Yuan Hong was furious at Chang Hao’s death. He spurred his horse 
forward and screamed, “You damned Yang Jian! How dare you hurt my 
general!” 

Yuan Hong was met by Nezha with his three heads and eight arms. 
After several rounds, Nezha threw up his coverlet, but Yuan Hong could 
transform himself into seventy-two different forms, and quickly escaped 
through the light of fire. 

Wu Long then rushed up with his double cutlasses to attack Nezha, 
who quickly turned to meet the assault. Yang Jian looked at Wu Long 
through the mirror and saw that he was a centipede. He set his horse 
forward to join the combat, and Wu Long ran away when he realized he 
couldn’t fight them together. 

When Yang Jian took up pursuit, Wu Long raised a beam of black fog 
from his horse’s hooves. Hidden by the thick fog, he recovered his origi- 
nal being, a large centipede, and turned to attack Yang Jian. But Yang 
quickly transformed into a big cock and pecked the centipede to pieces. 
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日 ; “EKDE, RETN, 今日 我 们 两 员 副 将 ， 岂 知 俱 是 白 
RE. RERE, KERA DEB! 不 若 进 营 与 主将 
商议 何如 。” 随 进 营 来 ， 见 囊 洪 在 中 军 闷 坐 ， 俱 至 帐 前 参 
Bo RHA, EKER, TOA: “ARRA 
常 旺 、 吴 龙 乃 是 两 个 精灵 ， 几 乎 被 他 误 了 大 事 。” 众 将 日 : 
“姜子牙 万 昆 仑 道德 之 士 ， 磨 下 又 有 这 三 山 五 岳 门 人 相 随 ， 
料 吾 兵 不 能 固守 此 地 ， 请 元 帅 早 定 大 策 ， 或 战 ， 或 守 ， 可 以 
ik, BORA, HR. RARER, TBR 
能 ， 依 不 才 等 思 见 ， 不 如 退兵 ， 固 守 城 都 ， 设 防御 之 法 ， 以 
老 其 师 。 此 “不 战 能 届 人 之 兵 ” 者， 不 知 元 帅 尊 意 如 何 ?” 
RHA SEZRHER! 奉命 守 此 地 方 ， 则 此 地 为 重 ; > 
此 不 守 ， 友 欲 退 拒 城 都 ， 此 为 “临门 御 害 ”， 未 有 不 败 者 
。 今 姜 尚 虽 有 辅佐 之 人 ， 而 深入 重地 ， 亦 不 能 用 武 。 看 吾 
在 此 地 破 敌 ， 吾 自 有 妙 策 ， 诸 将 勿 得 多 言 。” 各 人 下 帐 。 重 
CARRE “DORA, HALT, SATA ee 
层 。 况 今日 朝廷 不 明 ， 亡 用 妖精 为 将 ， 安 有 能 成 功 之 理 。 但 
我 与 贤 弟 受 国 因数 代 ， 岂 可 不 尽忠 于 国 ; 然而 就 死 ， 也 须 是 
死 在 朝 歌 ， 见 吾 非 之 忠义 ,不 可 枉 死 于 此 地 ， 与 妖 区 同 腐朽 
也 。 不 若 乘机 讨 一 差 遗 ， 往 而 不 返 可 也 。” 二 将 议定 。 忽 有 
总 督 粮 储 官 上 帐 来 训 吉 洪 日 : 军 中 止 有 五 日 行 粮 ， 不 足 支 
用 ， 特 启 元 帅 定 夺 。” 圳 洪 命 军政 司 修 本 ， 往 朝 歌 催 粮 。 傍 
AEC CREMAN: RHEE. ” RHF CRAG, 
往 朝 歌 去 催 粮 。 不 表 。 

且说 朝 歌 城 来 了 一 个 大 汉 ， 身 高 数 丈 ， 力 能 陆地 行 舟 ， 
顿 餐 只 牛 ， 用 一 根 排 扒 木 ， 姓 邬 ， 名 文化 ; 揭 招 贤 榜 投 军 。 


Watching the scene before them, Yin Pobai, Lei Kai, and the other 
generals laughed and said, “The nation is certainly ill fated to have sprites 
on our side. This must mean trouble. Let’s go and discuss the matter 
with our chief.” 

When he saw that the generals were coming to see him, Yuan Hong 
felt ashamed and said, “I had no idea Chang Hao and Wu Long were 
sprites. We’ve been deluded all along.” 

“It’s too late to dig a well now that we are thirsty. We’d better with- 
draw and defend the capital. The enemy troops will be slowly beaten 
down and defeated without an attack from us. What do you think?” the 
generals suggested. 

“You're wrong, Generals. We’ ve been ordered to defend this county. 
If we give it up and retreat to Zhaoge, it would just mean we must resist 
the bandits at our doorway. We would be bound to commit suicide if 
defeated. Even though Jiang Ziya has many talented generals, he’s so 
far from his base, he must find it difficult to supply his troops. Be patient, 
Generals, and I will smash the enemy before long,” Yuan Hong replied. 

When they left the headquarters, Lu Renjie said to Yin Chengxiu, 
“The whole nation is bound to be taken by the Zhou sooner or later. If our 
king is so dull as to appoint sprites to lead the army, it’s a sure sign that 
this dynasty can’t last long. Though we ought to be loyal to our nation, 
we must not die in vain here with the sprites. We should fight for Zhaoge. 
Let’s look for a chance to leave here as soon as possible.” 

Not long thereafter, it was reported that the food supply would last 
only five more days. Yuan Hong ordered his secretary to write an urgent 
report and Lu Renjie moved forward and said, “I would like to deliver the 
report, Commander.” He was immediately sent to Zhaoge for the food 
supplies. 

Several days ago, a giant had appeared in Zhaoge. He stood dozens 
of feet high and could push a boat or any vessel up on land with a single 
effort. He could devour a calf in one meal and used a bundle of logs as 
his weapon. His name was Wu Wenhua. He had recommended himself 
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MEF SERLLEREAMTA. KER, LARIE 
洪 。 衷 洪 命 :“ 令 来 。” 邬 文化 同 差 官 至 中 和 军 ， 见 礼 毕 ， 通 名 
H. RUE BAR, BUSI, BEA 
E, PERA HHE: KEEK, DWR. SHAA 
BAR?” BLAS RAI BMBRK, BESTA 
下 调用 ， 听 和 凭 指挥。” 袁 洪 大 喜 : 将 军 此 来 ， 必 定 首 建 大 


功 ， 何 愁 姜 尚 不 授 首 也 ! ” 邬 文 化 次 日 清 晨 上 帐 领 令 ， 出 营 Y 


Hm, SHA, TEAR, AMA “RSE, $ 
ERTL!” ”话说 子 牙 在 中 军 帐 ， 猛 听 战 鼓 声 响 ， 拾 
头 观看 ， 见 一 大 汉 竖 在 半天 里 ， 惊 问 众 将 日 : 那里 来 了 一 个 
大 汉子 ?” 众 人 齐 来 观看 ， 果 是 好 个 大 汉子 ， 众 医大 惊 。 正 
和 欲 寻 间 ， 只 见 军 政 官 报 入 中 军 来 ;有 一 大 汉 ， 口 出 大 言 ， 请 
令 定夺 。” 有 龙 须 虎 出 日 :“ 弟 子 愿 往 。” 子 牙 许 之 ,分 付 
日 :“ 你 须 仔细 !” 龙 须 虎 领 令 出 营 来 。 乌 文化 低头 往 下 一 
看 ， 大 笑 不 止 :“ 那 里 来 了 一 个 虾 精 ?” 龙 须 虎 抬头 看 部 文 
化 ， 怎 生 凶 恶 ， 但 见 有 诗 为 证 ， 诗 日 : 

身高 数 丈 体 椰 头 ， 口 似 窗 门 两 眼 抠 。 丈 二 苍 须 如 散 线 ， 

尺 三 草 履 似 行 舟 。 生 成 大 力 排 山 岳 ， 食 尽 全 牛 赛 虎 彪 。 

陆地 行 舟 人 罕见 ， 蠕 龙 岭 上 火光 愁 。 
邬 文化 大 呼 日 :“ 周 营 中 来 的 是 个 什么 东西 ?” 龙 须 虎 大 悉 ， 
器 日 :“ 好 匹夫 ! 把 吾 当 作 甚么 东西 ! 吾 乃 姜 元 帅 第 二 门徒 龙 须 
EE,” BEE: “你 是 一 个 畜生 ， 全 无 一 些 人 相 ， 难 
道 也 是 姜 尚 门徒 '” 龙 须 虎 日 :“ 村 匹夫 快 通 名 来 ， 杀 你 也 好 
EDER.” OCS “RE We! BIA ER 
元 帅 磨 下 威武 大 将 军 乌 文化 是 也 。 你 快 回 去 ， 叫 姜 尚 来 受 


in reply to the royal proclamation and was immediately sent to Mengjin. 

Wu Wenhua went directly to see Yuan Hong. Yuan was amazed at 
the enormous warrior before him. “General! You must have a plan to 
wipe out the Zhou army now that you are here,” he addressed the giant. 

“I’m only raw stuff, brave but not well-cultured. By order of His 
Majesty, I’ve been sent here to follow your commands and render ser- 
vice on your orders,” Wu Wenhua replied honestly. 

Delighted with his answer, Yuan Hong said again, “You will surely 
achieve great merit here, General. Jiang Ziya is near his end.” 

The next day, Wu Wenhua was ordered to call for the first challenge. 
Dragging his weapon, he rushed towards the Zhou camp on foot. “Tell 
Jiang Ziya to wash his neck and come to receive his death!” he roared. 

Jiang Ziya caught a glimpse of the giant from his tent. The patrolmen 
on duty ran in and reported, “A giant has come to challenge us.” Every- 
one was alarmed. 

Dragon Beard Tiger offered to go and meet him, and Jiang Ziya con- 
sented, saying, “You must be very careful.” 

Dragon Beard Tiger rushed out, and Wu Wenhua looked down and 
gave an enormous laugh. “What is this prawn sprite?” he roared with 
laughter. 

Dragon Beard Tiger said furiously, “You damned bastard! What do 
you think I am? I’m Dragon Beard Tiger, the second disciple of Jiang 
Ziya.” 

Wu Wenhua, however, only smiled and said, ““You look nothing like a 
human being. How can you be a disciple of Jiang Ziya!” 

“You damned fool! Tell me your name so I can put it on the record 
after you die!” Dragon Beard Tiger yelled loudly. 

“You're only a beast without a brain. I’m called Wu Wenhua. You’d 
better get out of here and tell Jiang Ziya to see me right away,” Wu 
Wenhua said contemptuously. 
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E, RR.” RIEKE, BE: SERRER, m 
BAR!” AFAIK., SHH ATT PR, BAUR 
内 过 ， 其 钉 打 人 土 有 三 四 尺 深 ; 急 自 搜 起 钉 扒 来 ， 到 被 龙 须 
虎 夹 大 腿 连 腰 上 打 了 七 八 石头 ; 再 转身 ， 又 打 了 五 六 石头 ; 
只 打 得 是 下 三 路 。 邬 文化 身 大 ， 转 身 不 活 ， 不 上 一 个 时 辰 ， 
被 龙 须 虎 连 腿 带 腰 打 了 七 八 十 下 ， 打 得 邹 文 化 疼痛 难当 ， 倒 
拖 着 排 扒 木 望 正 东 上 走 了 。 龙 须 虎 得 胜 回 营 ， 来 见 子 牙 ， 备 
言 其 事 。 众 将 俱 以 为 大 而 无 用 ， 子 牙 也 不 深 究 所 以 ,彼此 相 
安 不 察 。 且 说 邬 文化 败 走 二 十 里 ， 坐 在 一 山崖 上 ， 擦 腿 摸 
腰 ， 有 一 个 时 搬 ， 乃 缓 缓 来 至 辕门 。 左 右 报信 中 军 日 : 启 元 
Wh: 邬 文化 在 辕门 等 令 。” 囊 洪 分 付 :“ 令 来 。” 邬 文化 来 至 
KR, SAR. RARE: IZR, WARF, H 
HER, WTA BANE” BER “SUI BOD. KHSR 
HA, EBEKRE, CRAE, MERR.” AWE: 
“你 今夜 动 营 ， 吾 当 助 尔 。” 乌 文化 收拾 打点 ， 今 夜 去 动 周 
车 。 此 是 子 牙 军士 有 难 ， 故 有 此 失 。 正 是 : 
一 时 不 察 军情 事 ， 断 送 无 率 填 孟津 。 

话说 子 牙 不 意 邬 文化 今夜 劫 营 。 将 至 二 更 时 分 ， 成 汤 营 里 一 
声 炮 响 ， 喊 声 齐 起 ， 邬 文化 当头 ， 撞 进 辕门 。 那 是 黑夜 ， 谁 
人 抵 敌 。 冲 开 七 层 鹿角 ， 接 翻 四 方 木 栅 、 挡 牌 ， 乌 文化 把 排 
扒 木 只 是 横扫 两 边 。 也 是 周 营 军士 有 难 ， 可 怜 被 他 冲 杀 得 己 
RNF, WARA, ATRAS EPERE, MTF 
Fo MAR, RRP RIMM, BREST, W 
动 多 少 大 小 将 官 。 子 牙 听 得 大 汉 劫 营 ， 急 上 了 四 不 相 ， 手 执 
禁 黄旗 ， 护 定 身子 ， 只 听 得 杀 声 大 振 ， 心 下 着 忙 。 又 见 大 汉 


‘T ve been sent here to take you captive. Dare you go on so!” Dragon 
Beard Tiger swore and threw a stone at him. 

Wu Wenhua lifted his weapon to hit Dragon Beard Tiger, but he missed 
and the nails in his weapon stuck one meter into the earth. As he was 
pulling the weapon up to prepare for another blow, the stones rained hard 


and fast, and as he turned around, he was struck again and again. After . 


about seventy or eighty stones, all to his thighs and loin, he couldn’t stand 
the pain any longer. He had to drag his weapon away and run towards 
the east. 

Dragon Beard Tiger returned to the camp and reported what had 
happened. All the generals thought that though Wu Wenhua was tall and 
strong, he was nonetheless absolutely useless. Jiang Ziya didn’t think he 
was worth much either. 


Wu Wenhua ran about twenty li and then sat on a rock to gently — 


stroke his thighs and loin. He got up after a while and returned to see 
Yuan Hong. 

“You shouldn’t have been defeated in the first combat,” Yuan Hong 
reprimanded him. 

“Don’t worry, Commander. Let me attack the enemy in a surprise 
night raid tonight. Tl] smash them all to pieces and leave no one alive for 
the sake of His Majesty and for my own revenge,” Wu Wenhua said 
emotionally. 

“That’s a very good plan, General. I will help you with my own magic,” 
Yuan Hong said happily. 

At the second watch that night, Wu Wenhua rushed over to the Zhou 
camp with a roar of cannons and war cries. Jiang Ziya had no idea that 
there would an attack. It was a pitch dark night and all were sleeping 
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二 目 如 两 玲 红 灯 ， 众 门人 各 不 相 顾 ， 只 杀 得 孟津 血水 成 渠 。 
有 诗 为 证 ， 诗 日 : 

- 姜 帅 提 兵 会 列 侯 ， 袁 洪 赌 智 未 能 休 。 朝 歌 遗 将 能 摧 敌 ， 

周 寨 无 谋 是 自 踩 。 军 士 有 灾 各 在 劫 ， 元 戎 遇难 更 何 尤 。 

可 异 英 雄 徒 浪 死 ， 贤 思 无 辨 形 荒 丘 。 
USB LAKH, SARK; ABER, WS 
化 将 排 扒 木 两 边 乱 扫 ， 可 怜 为 国 捐躯 ， 名 利 何在 ! RHA 
马 ， 仗 妖 术 冲 杀 进 营 ， 不 辨 贤 轧 ， 尽 是 些 少 肩 无 辟 之 人 ， 都 
做 了 破 腹 无 头 之 鬼 。 武 王 有 四 贤 保驾 奔 逃 ; TIAME; 
五 七 门徒 借 五 授 逃 去 ; 只 是 披 坚 执 锐 之 士 ， 怎 免 一 场 大 厄 ! 
该 绝 者 难 逃 天 数 ; 有 生 者 躲 脱 灾 殊 。 和 且说 邬 文化 直 冲 杀 至 
后 营 ， 来 到 粮草 堆 根 前 。 此 处 乃 杨 琶 守 护 之 所 ， 忽 昕 得 大 
RHA, BMRA, BRALGAN, Wwe 
头 区 ， 和 欲 要 迎 敌 ， 又 顾 粮草 ， 心 生 一 个 计 ， 且 救 眼 下 之 
顾 ， 忙 下 马 ， 念 念 有 词 ， 将 一 草 竖立 在 手 ， 吹 口气 ， 叫 声 : 
“ 变 ! ”化 了 一 个 大 汉 ， 头 撑 天 ， 脚 踏 地 。 怎 见得 ， 有 赞 为 
iE, #8: 

SARITA, = ARH. APLAR, MATA. 

胡须 似 竹 笋 ， 口 内 吐 金光 。 大 呼 “ 邬 文化”， 与 吾 战 一 

场 ! 
话说 邬 文 化 正 尽力 冲 杀 ， 灯 光影 里 见 一 大 汉 ， 比 他 更 党 长 
大 ， 大 呼 日 :“ 那 匹夫 慢 来 ! 吾 来 也 ! ” 邬 文化 抬头 看 见 ， 路 得 
魂 不 附 体 ;“ 我 的 从 来 了 ! ” 倒 拖 排 扒 木 ， 回 头 就 走 ， 也 不 管 
好 丈 ， 只 是 飞 跑 。 杨 疏 化 身 随后 赶 来 一 程 ， 正 遇 圳 洪 。 杨 埠 
KIPE: “IRE, VER!” EAHA, CHAK. BR 


soundly, so that when Wu Wenhua got to the camp gate, there was no 
one to resist his onslaught. He smashed the abatis and barricades with his 
huge weapon and swung at everyone and anything he met. Many sol- 
diers were pounded to death. Their corpses piled high and their blood 
flowed to the ground. Yuan Hong had completely covered the Zhou camp 
in sprite clouds, protecting the giant during his attack. 

When he heard the giant attacking his camp, Jiang Ziya hurriedly got 
on his nondescript horse, clutching close the Apricot Yellow Flag to pro- 
tect himself. Excited by the war cries, he fled into the wilderness. King 
Wu had also run under the protection of four generals, and the disciples 
had escaped on the clouds of various elements, 

Wu Wenhua stormed through to the back camp to attack the food 
supply barn. Yang Jian hurriedly got on his horse to meet the giant, but, 
realizing he could not protect the food and fight against Wu at the same 
time, he decided to play a trick to fool his opponent. He hastily dismounted, 
recited some spells, threw a blade of grass into the air, and uttered, “Trans- 
form! Transform at once!” 

The grass changed into a mountainous giant, its head scraping Heaven, 
its two eyes as big as water jars, its nostrils like water buckets, its front 
teeth as long as bamboo poles, its beard as strong as bamboo shoots, and 
a head as big as the gate of a city wall. It spat out a golden light and 
shouted like thunder, “Come on, Wu Wenhua! Have a fight with me!” 

Throwing about his weapon at random, Wu Wenhua suddenly caught 
sight of the huge giant, much taller and stronger than he himself. He was 
greatly frightened, and with a single shout, “Here comes my dad!” he 
turned and ran, dragging his weapon behind. Jian and his giant chased 
him until they met up with Yuan Hong. 

“You damned sprite! How dare you go on like this!” Yang Jian shouted 
and whipped out his three-pointed cutlass to attack Yuan Hong. 
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HEERE KAKI, BROREEAAR, THAI, 1k Ñ 
白光 ， 脱 身 回 营 。 且 说 和 孟津 众 诸侯 闻 袁 洪 动 姜 元 帅 的 大 营 ， 人 惊 
起 南北 二 镇 诸侯 ， 齐 来 救 应 。 两 下 混战 ， 只 杀 到 天 明 。 子 牙 会 
集 诸 门人 ， 寻 见 武王 ， 收 集 败 残 人 马 ， 点 算 损 折 军 兵 有 二 十 余 
万 ; 帐 下 折 了 将 官 三 十 四 员 ; 龙 须 虎 被 部 文化 排 扒 木 绝 其 性 
命 。 一 一 军士 有 见 龙 须 虎 的 头 挂 在 排 失 森 上 ， 因 此 报 知 。 子 牙 
闻 龙 须 虎 被 乱 军 中 杀 死 ， 子 牙 伤 悼 不 已 。 众 诸侯 上 帐 ， 问 武王 
安 。 杨 惟 来 见 子 牙 ， 备 言 : 邬 文化 冲 杀 ， 是 弟子 …… 如 此 治 
之 ， 方 救 得 行 粮 无 外 。” 子 牙 日 :“ 一 时 误 于 检点 ， 故 但 此 厄 ， 无 
非 是 天 数 耳 。” 心 下 郁郁 不 乐 ， 纳 六 中 和 军 。 

且说 圳 洪 得 胜 回 营 ， 具 本 往 朝 歌 报 捷 : 狂 文 化 大 胜 周 
兵 ， 尸 塞 重 津 ， 其 水 为 之 不 流 。” 群 臣 具 贺 : 自 征 伐 西 岐 ， 
从 未 有 此 大 胜 。” 圣 王 大 襄 ， 日 日 纵 乐 ， 全 不 以 周 兵 为 事 。 
且说 杨 惟 来 见 子 牙 日 :如今 先 将 大 汉 乌 文化 治 了 ， 然 后 可 破 
HH.” FFAS 须 得 …… 如 此 ， 方 可 绝 得 此 人 。” 杨 融 领 
令 ， 去 到 孟津 哨 探 路 径 。 走 有 六 十 里 ， 至 一 所 在 ， 地 名 蠕 龙 
b, EUERE RZA, HAZAR, PAR A h 
入 。 杨 一 看 婴 ， 心 下 大 喜 日 :“ 此 处 正好 行 此 计 也 ! ” 忙 回 见 
FA, BA: MEI ATT.” FIWE, E% 
BREWS: MO, TARD. ” ABARAT» 
正 是 : 

计 烧 大 将 邬 文 化 ， 须 得 姜 公 用 此 谋 。 
话说 子 牙 令 武 吉 、 南 宫 适 : 领 二 千 人 马 ， 往 蠕 龙 岭 去 埋伏 引 
火 之 物 ， 中 用 竹简 引线 ， 暗 埋 火炮 、 火 第 各 项 等 物 ， 岭 上 下 
RS ATR, MEF, ASSURE, E 


The two fought fiercely until Yuan Hong turned himself into a ray of white 
light and ran away. Yang Jian sent his Sky Barking Hound after him. 

When they heard that Jiang Ziya’s camp had been smashed by Yuan 
Hong in a surprise night raid, all the nobles were alarmed. The north and 
south grand dukes joined the battle, and the two sides fought until dawn. 

When Jiang Ziya gathered together all his disciples and located King 
Wu, he found he had lost 200,000 soldiers and thirty-four generals. Dragon 
Beard Tiger had been smashed to death by the giant’s huge weapon. 
While Jiang grieved over the death of Dragon Beard Tiger, many nobles 
came in to comfort King Wu. Yang Jian also came to report how he had 
repulsed Wu Wenhua and saved the food supplies from damage. 

“Though our defeat was destined by fate, it’s entirely my fault that I 
wasn’t more careful about that bloody giant Wu Wenhua. I wrongly dis- 
dained him as many others did,” Jiang lamented. 

Yuan Hong wrote a report to Zhaoge, boasting of their great victory 
and claiming that the corpses of 200,000 Zhou soldiers completely blocked 
the river. The news greatly cheered the ministers and delighted King 
Zhou, who fell more deeply into pleasure with his wine and women and 
showed not a bit of concern for Jiang Ziya and his army. 

Yang Jian went to see Jiang Ziya about their next plan of action. With 
Jiang’s approval, he left to wander about in the wilderness around Mengjin, 
trying to familiarize himself with the surrounding landscape. After cover- 
ing sixty /i or so, he arrived at a long and wide ravine which cut through 
a mountain. It was called Mount Coiling Dragon after the shape of the 
summit which wound about like a long dragon. 

Pleased to find such an ideal location, Yang Jian hurried back to camp 
and reported to Jiang Ziya. 

Jiang smiled and quietly told Yang Jian about his plan to burn Wu 
Wenhua to death. He then called in Nangong Kuo and Wu Ji. “Take 
2,000 soldiers to Mount Coiling Dragon and hide on both sides of the wide 
path there. Prepare dried grass and logs and other inflammable stuff, and 
when Wu Wenhua chases us into the ravine, you must be ready with your 


cannons and arrows,” he ordered. 
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行 之 。” 二 将 领 令 去 论 。 话 说 郭 文化 得 了 大 功 ， 圣 王 差 官 资 
袍 、 带 、 表 礼 等 物 奖 论 ， 袁 洪 、 乌 文化 二 将 谢恩 ， 打 发 天 使 
BK, PR RRS “RAT BE Ria, SHE 
军 ， 我 等 当 得 尽忠 竭力 ， 以 报国 恩 ， 不 负 吾 辈 名 扬 于 天 下 
也 。” 乌 文化 日 :“ 末 将 明日 使 姜 尚 无 备 ， 再 杀 他 个 片 甲 无 
fF, PERL. ” RAB, REKR. ERKE, RES 
报 入 中 军 : 启 元 帅 : 今 有 姜子牙 与 武王 在 辕门 杀 看 吾 营 ， 不 
知 有 何 原故 ， 请 令 定夺 。” 喜 洪 听 报 ， 即 令 乌 文化 : 暗 出 大 
营 ， 抄 出 子 牙 之 后 擒 之 ， 如 探 圳 取 物 耳 。” 邬 文化 领 令 ,， 忙 
HAA), MIKA, RED AK, MKB BTR, KF 
A: “SM (GE! 今 番 吾 定 擒 你 成 功 也 。 速 速 下 骑 受 死 ， 免 吾 
费力 。” 子 牙 与 武王 见 乌 文化 追 来 ， 拨 转 坐 骑 ， 望 西南 而 
逃 。 乌 文化 见 子 牙 、 武 王 落荒 而 走 ， 放 心 追 来 。 子 牙 回 顾 ， 
诱 乌 文化 日 :“ 邬 将军 ， 你 放 我 君臣 回 营 ， 得 归 故 国 ， 再 不 敢 
有 犯 边疆 ， 吾 群 臣 感 将 军 洪恩 不 浅 儿 。” 乌 文化 日 : 今 番 错 
过 ， 千 载 难 逢 。” 失 命 赶 来 ， 那 里 肯 售 。 望 前 赶 了 一 个 时 
展 。 姜 子 牙 与 武王 是 有 脚 力 的 ; 邬 文化 步行 ， 又 当 得 他 是 急 
急 追 赶 ， 一 气 赶 了 五 六 十 里 ， 乌 文化 气力 已 乏 ， 立 住 脚 不 赶 
了 。 子 牙 回头 看 时 ， 见 韶 文 化 不 赶 ， 子 牙 勒 转 坐 骑 ， 大 了 呼 
日 :“ 乌 文化， 你 敢 来 与 吾 战 三 合 么 ?” 乌 文化 大 怒 日 :“ 有 何 
不 敢 ?” 回 身 又 望 前 赶 来 。 子 牙 勒 转 四 不 相 又 走 ， 看 看 赶 至 
蠕 龙 岭 了 ， 子 牙 君 臣 进 山口 去 了 。 乌 文化 大 喜 : 姜 尚 进 山 ， 
似 鱼 游 釜 中 ， 肉 在 几 上 ! ”随后 追 进 山 口 。 不 知 邬 文化 性 命 
如 何 ， 且 听 下 回 分 解 。 


To reward Yuan Hong and Wu Wenhua for their great victory, King 
Zhou sent his messenger with presents of robes, belts, satin, and gold. 
They knelt down to thank the ruler, and after the messenger had left, 
Yuan Hong said to Wu Wenhua, “As we are so highly honored and fa- 
vored by His Majesty, we must return the grace of the nation and let our 
names be known to all.” 

“I shall attack Jiang Ziya again tomorrow for our final victory. I will 
wipe them all out,” promised Wu Wenhua. 

Yuan Hong immediately ordered a feast to toast Wu, and as they sat 
drinking, it was reported that Jiang Ziya and King Wu were spying about 
the camp gate. Yuan ordered Wu to leave the camp by the back gate to 
surprise the two, and the giant quickly raced out, dragging his weapon 
behind and roaring like thunder. “Don’t go, Jiang Ziya! I'll get you to- 
day. Dismount and receive your death at once!” he yelled. 

When they saw Wu Wenhua after them, Jiang Ziya and King Wu 
turned their horses towards the southwest. The giant lunged after them 
with huge strides. 

“General Wu! Set us free and let us return to our native land peace- 
fully. We dare not intrude here again. We shall remember your generosity 
and kindness forever,” Jiang Ziya turned and begged pitifully. 

“How can I let this chance go by? It’s a golden opportunity, Jiang 
Ziya,” The giant answered roughly. 

Wu Wenhua kept up the chase for fifty or sixty li, but he could not 
overtake them, as he was on foot and they were on their horses. He was 
utterly exhausted and finally had to stop for a rest. 

“Dare you fight a few rounds?” Jiang Ziya incited Wu Wenhua. 

“You'll never get away,” Wu shouted in fury and chased after them 
again. 

When Jiang Ziya and King Wu got to Mount Coiling Dragon, they 
plunged quickly into the ravine. 

“Ha! Now that they’re in the mountain, they’ re just fish in the caul- 
dron and meat on the chopping block!” Wu Wenhua thought happily, rac- 
ing after them into the mountain. 

What became of giant? Please read the next chapter to find out. 
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第 九 十 二 回 
Hy BAB HE We t 


诗 日 : 

梅山 七 怪 阻 周 兵 ， 逮 异 夸 能 苦战 争 。 狗 宝 虽 凶 谁 独 死 ， 

牛黄 纵 恶 自 并 生 。 朱 贞 伏 地 先 无 项 ; 杨 显 纵横 后 亦 营 。 

堪 笑 白 猿 多 巷 事 ， 千 年 道行 等 闲 倾 。 

话说 武吉 、 南 富 适 望 见 子 牙 引 部 文化 进 山 ， 先 让 过 子 牙 
SKE, ARAB. RAS ee, AAT 
F., RE, VETH, REWE, eR. ERAS 
山 ， 只 听 得 两 边 炮 响 ， 杀 声 振 地 ， 山 上 用 深 木 大 石 到 断 山 
口 ， 军 十 用 火 弓 、 火 箭 、 火 炮 、 王 此 等 物 望 山 下 抛 放 ， 只 见 
四 下 里 火 起 ， 满 谷 烟 生 。 怎 见得 好 火 ， 赞 日 : 

腾腾 烈焰 ， 滚 滚 烟 生 。 一 会 家 地 塌 山 崩 ; SEY Te E 

MRS IAL, AVAL RRR ABTA Hil des BR 

E, REAM, AAMAS, aR 

TH UREA ASHER, ERME HEEE. RULER SC HEL 

ASK, BL PRE eA FER 
TALS Cs Ae, BARR, WARU. ABIL 
脚下 地 炮 、 地 雷 发 作 ， 望 上 打 来 。 可 怜 项 天 立地 大 汉 ， 陆 地 
行 舟 的 英雄 ， 只 落得 需 刻 化 为 灰 燃 ! 后 人 有 诗 叹 之 : 

夜 动 周 营 立 大 功 ， 孟 津 河 下 逮 英 雄 。 姜 公 妙 算 驱 杨 酥 ， 

火化 星 龙 一 阵风 。 


Chapter 92 


The Subjugation of Seven Sprites 


Nangong Kuo and Wu Ji let Jiang Ziya and King Wu rush past them 
out of the ravine. They then blocked the path with rocks, stones, and logs. 

Wu Wenhua could not find Jiang Ziya or King Wu. They had com- 
pletely disappeared. He stood still looking around, and then turned to leave. 
But just then cannon fire from the mountain top broke the silence and the 
roar of war cries filled the ravine. The passage was barricaded with huge 
logs and rocks, and he could see no other way out. 

Soldiers on the mountainside shot burning arrows and cannon balls at 
the giant. They threw down hay and logs to set the path on fire. Suffocat- 
ing smoke filled the air, and the whole mountain turned red. 

Ignited by the heat, the mines buried under his feet exploded violently, 
sending rocks crashing all around. The giant was smashed to death and 
burned to ashes. 


26 /eldeudO 国 


spo9 ey} jo uogeeJD 


= 
名 
i] 
= 
[| 
= 
© 
= 
oe 
= 
— 
= 
Pr 
A 
Pr 


1937 


Bits keia 


8 


0 AREE 7 


话说 杨 融 、 武 吉 、 南 宫 适 见 烧 死 了 邬 文化 ， 俱 回来 见 姜 子 
牙 ， 备 言 前 事 。 子 牙 大 嘉 ; 又 谓 杨 融 日 : 只 是 囊 洪 此 怪 未 
BR, MSA?” BRA WEAR, RE 
R, RRRRZ.” FAAS 且 等 东 伯 侯 来 至 ， 诸 侯 方 可 进 


es 
话说 囊 洪 闻 报 ， 知 道 烧 死 了 邹 文 化 ， 心 中 不 乐 ， 正 独 坐 
纳 闽 ， 忽 报 :辕门 外 有 一 陀 头 求 见 。” 囊 洪 传令 :“ 请 来 。” 
D, BERERE, JRE: “TN, RIBAS. ” RH 
AWB Ai So A eb? AAA?” PEA “BORE 
梅山 地 方 居 住 ， 与 元 帅 相隔 不 远 ， 姓 朱 ， 名 子 真 。 今 知 元 帅 
为 纠 王 出 力 ， 特 来 助 一 臂 之 力 。 不 识 元 帅 肯 容纳 否 ?” 袁 洪 
听 说 大 喜 ， 注 请 陀 头 上 坐 。 朱 子 真 再 三 谦让 ， 就 席 而 坐 。 傍 
ABR RRM. HORS MERU, JARRE: 
“此 又 是 常 旺 、 吴 龙 一 党 。” 衣 洪 命 治 酒 管 待 朱子 真 。 一 宵 不 
表 。 次 日 ， 朱 子 真 提 宝 剑 在 手 ， 率 左右 行 至 周 车， 坐 名 请 元 
帅 答 话 。 军 政 官 报信 中 军 。 子 牙 听见 有 道 者 ， 人 忙 传令 南北 二 
处 诸侯 齐 出 辕门 ， 排 开 队 伍 ， 自 己 亲 率 诸 众 弟 子 出 辕门 ， 列 
成 阵势 。 见 成 汤 旗 门 脚下 ， 来 一 陀 头 。 怎 见得 ， 有 赞 为 证 : 
面 如 黑 漆 甚 跷 蹊 ， 海 下 最 器 一 剪 齐 。 长 唇 大 耳 真 凶 恶 ， 
DR Stem. ERAAMGG, Bae VAM, 
LURER, ANA JE SL 
话说 朱子 真 步行 至 前 ， 见 子 牙 簇拥 而 至 。 子 牙 日 : 道 者 何 
人 ?” 朱 子 真 日 : 吾 乃 梅山 炼 气 士 朱子 真是 也 。” 姜 子 牙 日 : 
“你 不 守 分 安居 ， 来 此 何 干 ?是 自 寻 死亡 也 。” 朱 子 真 大 笑 
日 :“ 成 汤 相传 数 十 世 ， 尔 等 世 受 国 恩 ， 无 故 造 反 ， 侵 夺 关 


Yang Jian, Wu Ji, and Nangong Kuo returned to see Jiang Ziya and 
report what happened. Delighted at the news, Jiang Ziya said to Yang 
Jian, “Though we got Wu Wenhua, we still have to deal with Yuan Hong. 
What shall we do?” 

“Yuan is the spirit of a white ape. He has refined himself well on 
Mount Plum and is the most talented of the sprites. We may need more 
time to deal with him,” Yang Jian replied. 

“We should also wait for the East Grand Duke before we march any 
further,” Jiang Ziya added. 

Hearing of Wu Wenhua’s demise, Yuan Hong felt sad and worried. 
As he was sitting alone in the camp, it was reported that a monk had 
arrived to see him. The monk greeted Yuan Hong and said, “I am from 
Mount Plum, too. My home is not far from yours. My name is Zhu Zizhen. 
When I heard that you were serving King Zhou, I decided to come and 
support you. Won’t you accept me, Commander?” the monk said. 

Greatly pleased, Yuan Hong asked Zhu Zizhen to take the seat of 
honor, but Zhu declined modestly. When they heard of the latest arrival 
from Mount Plums, Yin Pobai and Lei Kai sighed and said, “He must be 
in the same gang as Chang Hao and Wu Long.” 

Yuan Hong entertained Zhu Zizhen, and the next day the newcomer 
went to the Zhou camp, demanding Jiang Ziya. 

Jiang Ziya led his disciples out and was flanked by nobles from the 
north and south. Before him stood a monk with a pitch-black face, short 
whiskers, large ears and long lips, sweeping eyebrows, and sparkling eyes. 
He wore a black robe and his whole body exuded a chilly air. 

Jiang Ziya asked, “Who are you, monk?” 

“I’m Zhu Zizhen, the hermit from Mount Plum.” 


“What have you come here for?” 
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隘 ， 反 言 天 命 人 心 ， 真 是 妖言 惑 众 ， 不 忠 不 孝 之 夫 ! 吾 今日 
到 此 ， 快 快 下 马 纳 降 ， 各 还 故土 ， 尚 待 你 等 以 不 死 ; 如 有 半 
字 不 然 ， 那 时 拿 住 ， 定 碎 尸 万 段 ， 和 侮 无 及 侨 。” 子 牙 大 嗓 
H: AAIR! 你 死 在 目前 ， 尚 不 自 知 ， 犹 自 饶舌 也 !” 朱 子 
真 仗 剑 来 取 子 牙 。 只 见 傍 有 南 伯 侯 靡 下 副将 余 忠 一 一 此 人 不 . 
信道 术 一 一 使 狼 牙 棒 ， 面 如 紫 惠 ， 三 柳 长 恬 ， 飞 马 大 呼 日 : 
“此 功 留 与 我 来 取 ! ” 子 牙 见 左 哨 来 了 余 忠 ， 一 马 当先 ， 也 不 
答 话 ， 使 开 棒 夹 头 就 打 。 朱 子 真 手中 剑 臂 面 交还 。 步 马 相 
交 ， 剑 棒 并 举 。 未 及 二 十 合 ， 朱 子 真 转身 就 走 。 余 忠 随 后 赶 
Ko FAS FRR, UBER. ” RAK, AR 
里 之 余 , —AFHRIEKE, ET MMBH, -WEF E 
章 ， 故 马 亦 追 之 不 上 。 一 一 朱子 真 把 身子 立 住 ， 余 患 马 看 看 
AM, FHA, Ok, ERO, BRAS, Bl 
HAH, -OFR ORT ER, ROP BATA. RFR 
复 现 元 身 ， 回 奔 而 来 ， 大 呼 日 : 姜子牙 敢 与 吾 立 见 崔 雄 
么 ?” 杨 融 在 傍 ， 用 照 妖 宝 鉴 一 照 ， 原 来 是 一 个 大 猪 。 杨 坛 
HEH, 使 三 尖刀 从 后 面 大 喝 日 :“ 好 业 障 少 来 ! 有 吾 在 
此 !” 使 开 丸 ， 分 顶 门 砍 来 。 朱 子 真 手中 剑 急 架 忙 迎 。 步 马 
FASC, JAH, ARB, RAP RS BE. RRS EE 
K RTRW, RRS, HR OMe. FIRAR 
Wk, FARA. RTRRE, RRR, BHA, 
治 酒 管 待 朱子 真 贺 功 。 正 饮 之 间 ， 忽 报 : 辕门 有 一 杰 士 求 
见 。” 囊 洪 传 令 :“ 令 来 。” 少 时 ， 见 一 人 面 如 健 粉 ， 海 下 长 
组 ， 顶 生 二 角 ， 戴 一 顶 束 发 冠 ， Pik TITLE, RRHH: 
“ 杰 土 何方 人 氏 ?” 其 人 答 日 :“ 末 将 姓 杨 ， 名 显 ， 祖 居 梅 山 人 


“You’d better surrender. If you refuse, we’ll slice you into a thou- 
sand pieces!” Zhu Zizhen yelled. 

“You damned fool! You’ll meet your end right now if you keep up 
with that nonsense,” Jiang Ziya swore loudly. 

Zhu Zizhen rushed forward to attack Jiang Ziya, but Yu Zhong, under 
the South Grand Duke, waved his wolf tooth club to meet the assault. Yu 
Zhong, with a face as purple as a date and a beard in three long tufts, did 
not believe in witchcraft. 

After about twenty rounds, Zhu Zizhen turned and ran. Yu Zhong 
chased after him, encouraged by the sound of drums from behind. 

Zhu Zizhen was a sprite and could run very fast. A cold wind whirled 
around him and a freezing fog covered him completely. No horse could 
overtake him. He suddenly stopped, turned his head and spat out a cloud 
of black smoke. Zhu then reappeared in his original shape, and Yu Zhong 
fell from his horse. When he had transformed himself back into his hu- 
man body, Zhu ran back and yelled, “Jiang Ziya! Dare you fight with 
me?” 

Yang Jian looked at Zhu through the magic mirror and saw that he 
was really a big pig. He then spurred his horse forward and shouted, 
“Don’t be so rough! Look, here I come.” 

After several rounds, Zhu Zizhen gave up ground, turned, and ran. He 
then transformed himself into his original being, opened his mouth, and 
devoured Yang Jian in one bite. Yuan Hong was greatly delighted to see 
Zhu Zizhen return in victory. He entertained him and toasted his merits. 
As they sat drinking, it was reported that another general had come to 
see the commander. 

A man with a face as white as powder, a long beard and two horns 
growing from his head walked in. A coronet covered his hair. After they 
had greeted one another, Yuan Hong asked, “Where do you come from, 
hero?” 


“My name is Yang Xian, and ] have lived on Mount Plum for many 
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氏 。” 一 一 此 杰 士 乃 是 羊 精 也 ， 借 “ 羊 ” 成 姓 ， 也 是 梅山 一 
$, FARK. REAR, BUMS, FEE 
名 ， 以 掩 众人 耳目 。 一 一 当日 袁 洪 留 在 军 中 ， 赐 坐 饮酒 。 杨 
显 与 朱子 真 各 自 夸 能 斗 胜 ， 晓 晓 不 休 。 笑 破败 自 思 : 此 又 是 
RRF RREH” RIAA. AKA IER 
酒 ， 方 到 二 更 时 分 ， 听 得 朱子 真 腹 内 有 人 言 日 : 朱 道人 ! 你 
可 知道 吾 是 谁 ?” 朱 子 真 惊 得 魂 不 附 体 ， 忙 问 日 :“ 你 是 谁 ?你 
KEME?” BREBANSA “BIERUS BIA BARA 
EARE. SEERBA. MAAR, PATER 
ee TAPE, SAPO RARER, RL 
一 和 弄 ! ”把 手 在 他 心肝 上 一 擂 ， 朱 子 真 大 叫 一 声 : 痛 杀 我 
1” OR “KM T DBE!” GRA “EKE, K 
ye?” RTRA: “BRE! 小 畜 在 梅山 也 不 知 费 几许 辛 
苦 ， 采 天 地 灵气 ， 吸 日 月 精华 ， 方 能 修成 人 形 ; 今 不 知 分 
B, FURR, ACME, ARES Bh!” BRA “KA 
要 全 生 ， 你 可 速 现 原 身 ， 跪 伏 周 营 ， 吾 当 饶 你 性 命 ， 如 不 依 
吾 言 ， 我 把 你 的 心 、 肝 、 肺 、 腑 都 摘 下 你 的 来 ! ”朱子 真 没 
Ai, ARTA, ATR. BRAM H : WFR 
了 ， 吾 就 动手 ! ”朱子 真 只 得 随 现 原形 ， 是 一 个 大 猪 ， 晃 晃 
葛 划 ， 走 出 辕门 ， 就 把 袁 洪 急 得 抓 耳 挠 肢 ， 杨 显 恼 得 一 天 火 
发 ， 有 力也 无 有 用 处 ， 只 得 听 之 而 已 。 话 说 猪 精 走 至 周 营 边 
门 前 跪 估 ， 此 时 南宫 适 巡 营 ， 刚 才 四 更 ， 巡 至 辕门 ， 只 见 一 
猪 伏 着 ， 南 宫 适 日 ;此 是 民间 产 养 的 ， 怎 走 至 此 间 来 ?等 到 
天 明 ， 叫 原 人 领 去 。” 杨 恰 在 猪 腹 内 大 呼 日 : 南 将 军 ， 报 与 
姜 元 帅 得 知 ， 此 是 梅山 猪 怪 。 今 早 见 阵 ， 是 吾 钴 人 他 腹 里 ， 


generations,” he answered. Yang was really a goat sprite and a good 
friend of Yuan Hong’s, but the two had to apper to be strangers in order 
to mislead all the people there. The three drank together joyfully. 

They were still drinking at the second watch when they heard a voice 
from inside Zhu Zizhen’s belly. “Zhu Zizhen! Don’t you know who I 
am?” the voice asked. 

Zhu Zizhen was nearly frightened to death. “Who are you and where 
are you?” he asked in return. 

“I’m Yang Jian, and I’m in your belly now. You are a greedy beast. 
You devoured many people on Mount Plum and must pay your debt to- 
day. Just watch what TH do with your liver and intestines.” 

Yang Jian grasped Zhu’s heart and liver and shook them violently. 
Zhu cried out in pain, “Oh! Oh! I shall die. Forgive me, Great fairy!” 

“What do you want — to live or to die?” 

“Have mercy, great fairy! Tve worked hard on Mount Plum to refine 
myself from a pig into a man by absorbing the essence of the sun and 
moon, Heaven and earth. I beg you to pardon me. Mercy! Mercy! Let 
me live,” Zhu Zizhen prayed pitifully. 

“If you want to live, you must change back into your original shape, 
walk out of this place, and kneel before the camp of the Zhou army. 
Otherwise, I’ll pull out your heart, liver, lungs, and intestines with one 
yank,” Yang Jian demanded. 

Zhu Zizhen didn’t know what to do. He couldn’t use his witchcraft, 
with which he was familiar, and so he begged again for mercy. 

“If you wait any longer, it'll be too late.” Yang Jian roared. 

As there was no way out, Zhu Zizhen had to change back into his pig 
shape. He wobbled on his four legs out of the camp gate and over to the 
Zhou army. Yuan Hong tweaked his ears and scratched his cheeks in 
great anxiety. Yang Xian was also furious, but they couldn’t do a thing. 

It was about the fourth watch and Nangong Kuo was on duty when 
he suddenly saw a big pig approach the camp gate. “How could this be? 
Let the owner take it away at daybreak,” he decided. 

“General Nangong!” Yang Jian called from the pig’s belly. “Please 
go and tell Commander Jiang that this is the pig sprite from Mount Plum. 
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特 来 擒 伏 至 此 ， 快 请 元 帅 来 辕门 发 落 ! ”南宫 适 方 悟 ， 知 是 
BEACH, KÆKKE, CHEB, BPE, 将 
BRM, TOIT KIS, ARSE, FIEKE, 
Pe FS sO : ARKEL, BEB, WI 
帅 发 落 。” 子 牙 传 令 ， 命 众 将 : 掌上 灯 球 火把 出 营 。” 不 一 
时 ， 一 声 炮 响 ， 子 牙 率 领 众 诸侯 齐 出 辕门 ， 看 时 ， 果 是 一 口 
大 猪 ， 跪 伏 在 地 。 子 牙 问 日 ;你 这 业 障 ， 没 来 由 ， 何 苦 自 取 
杀身 之 祸 !” 杨 坛 在 腹 内 应 日 :“ 请 元 帅 施行 ， 斩 除 此 怪 ， 以 
绝 后 患 。” 子 牙 传令 : 命 南 富 适 行刑 。” 南 宫 适 手 起 一 刀 ， 
将 猪头 斩 落 在 地 。 杨 融 借 血 光 而 出 ， 现 了 自己 真 身 。 众 诸侯 
无 不 欣 羡 。 子 牙 命 将 猪头 挂 在 辕门 号 令 。 俱 回 营 寨 。 不 表 。 

只 见 圳 洪 谓 杨 显 日 : 似 此 露出 本 相 ， 成 何 体面 ! 把 吾 辈 
ZEUS EIA, RRA, ARB, SDAR BAS 
FATRA” PRE: BBUACARKZSA, 不意 朱 子 
HRP, EDRR, She AI FAT!” ZAER 
痛恨 ， 忽 辕门 官 报 入 中 军 : 启 元 帅 : 有 天 使 至 ， 请 令 定 
Fo” AWER, WERE, REE: ERTA, MA 
一 贤士 至 军 前 听 用 。” 袁 洪 接 了 旨意 ， 打 发 天 使 去 了 ， 复 至 
PELE, MAA: 令 来 将 参 讽 。” 来 将 至 中 军 参拜 毕 ， 圳 
HIE : KERMA?” KEBE: 末 将 姓 戴 ， 名 礼 ， 梅 山 
AR; 闻 纪 主 招贤 ， 故 不 辞 千里 之 远 ， 特 来 效劳 于 磨 下 。” 
一 一 此 怪 也 是 梅山 之 狗 精 ， 恺 怕 被 人 识破 ， 故 此 陆续 而 来 ， 
若 为 不 知 耳 。 一 一 圳 洪 与 众 将 日 : 今日 又 添 一 贤士 ERS 
他 决 一 雌 雄 。” 随 传令 : 放炮 呐喊 。” 三 军 排队 伍 出 车， 请 
子 牙 答 话 。 周 营 军 政司 报 入 中 军 :“ 启 元 帅 : ARM. ” 


I entered his belly when he devoured me yesterday morning, and he is 
now my captive. Ask Commander Jiang to deal with him at once.” 

Nangong Kuo, happy to know that it was Yang Jian inside the pig, 
hastily entered the camp and reported to Jiang Ziya, “Yang Jian has sub- 
dued the pig sprite and is waiting for your instructions.” 

Jiang led his generals to the gate under torch light where they saw a 
big pig crouching pitifully on the ground. “You damned beast! What made 
you come here to receive your death?” Jiang Ziya swore at the creature. 

Yang Jian called back from within its belly, “Won’t you order its ex- 
ecution at once, lest it trouble us again?” 

Jiang Ziya ordered Nangong Kuo to be the executioner. When Gen- 
eral Nangong lifted his cutlass and cut off the pig’s head, Yang Jian 
flushed out through the blood stream and recovered his original appear- 
ance as a human being. All the nobles applauded Yang Jian’s wonderful 
feat. Jiang Ziya issued an order to hang the pig’s head atop a bamboo 
pole by the camp gate. 

“How can we take this humiliation? It’s a great blow to our glory. We 
can’t let Jiang Ziya live in peace,” Yuan Hong said to Yang Xian angrily. 

“Yang Jian is good at transformation, but Zhu Zizhen shouldn't have 
let himself be taken in by his dirty trick. We must get revenge if we are to 
remain in this world,” Yang Xian replied. 

It was just then reported that a royal messenger had come from Zhaoge 
with a new general for their army. “I’m Dai Li, a native of Mount Plum,” 
he introduced himself. “When I heard that King Zhou was looking for 
heroes, I traveled this great distance to offer my service on the front 
under you, Commander.” 

He was a dog sprite from Mount Plum. Afraid that others would find 
out the truth, the sprites had come one at a time and pretended they did 
not know each other. 

“Another hero has arrived to help us today. We must engage them in 
decisive combat right now,” Yuan Hong said to his generals. 

Yuan ordered the cannons to be fired, and he led his troops out to 
demand Jiang Ziya. Jiang appeared with all his disciples and generals. 


26 JeldeudO m 


spos əy} JO UONBe9JO 


[= 
[zd 
= 
= 
= 
=< 
© 
"Tt 
iy] 
二 
= 
rri 
an 
Pm 


1945 


Bl l+o kata 


® 


$ 


ma 
中 
华 
pS 
库 


子 牙 随 带 诸 将 出 营 。 见 圳 洪 走马 至 军 前 ， 子 牙 日 : 圳 洪 ， 你 
APRS, AREA, KEA. SARA, APE 
Z, WARDS R RRR, MR PRR!” BUR 
E: UMAR, BARS, HRS HBA ICH le” 
HAGA: “HSB bth?” ZABEAMEA “RAR 
擒 此 反 贼 ! ” 子 牙 看 来 将 白面 长 须 ， 项 生 二 角 。 怎 见得 ， 有 
FA: 

TE BEA, UN GET BE), Sk AEF UR, 

Am KAS a, UES EH, th Ba SE. 

SAABIE BIS o>, MERRY PHB 
iii ESR, WRAK, BRI FARK E— 
E, HARE. BRE, EGRHERD, BAS, 
EEA. TRIPE, REEE, KERA, RO 
RAS BK, ROT, KARE, AMA 杨 兄 弟 ， 吾 
KR BSI” FARA CEA, HAAR 
来 。 怎 见 的 此 怪 ， 有 诗 为 证 : 

嘴 尖 耳 大 最 蹊跷 ， 亡 体 妖 光 透 九 赴 。 七 怪 之 中 他 是 首 ， 

千年 得 道 一 神 葡 。 
话说 哪 吓 用 枪 阻 住 ， 大 了 呼 日 : “匹夫 慢 来 ! 通 名 来 ， 好 记功 劳 
竹 。” 来 将 答 日 :“ 吾 乃 衣 洪 副 将 戴 礼 是 也 。” 哪 旺 使 开 枪 ， 
臂 胸 就 刺 。 戴 礼 双 刀 急 架 相 还 。 轮 马 相 交 ， 刀 枪 并 举 ， 大 战 
在 一 处 。 且 说 杨 惟 战 杨 显 有 二 三 十 合 ， 杨 显 拨 马 便 走 。 杨 疏 
赶 来 。 杨 显 在 马上 吐出 一 道 白 光 ， 连 马 罩 住 ， 现 原 身 来 伤 杨 
琴 。 杨 一 化 一 只 白 额 斑 泣 猛虎 。 杨 显 见 杨 改变 了 一 只 猛虎 ， 
已 克 治 了 他 ， 急 欲 逃 走 ， 早 被 杨 避 一 刀 砍 为 两 段 。 杨 惟 割 下 


“Yuan Hong! Can’t you realize the will of Heaven? You’re like the 
leg of a praying mantis, without a chance of resisting the nobles from the 
whole kingdom.” 

Yuan Hong just smiled and replied, “You shouldn’t boast so. You won 
merely by chance and won’t live much longer today. Who will take that 
rebel captive for me?“ he then asked, turning to his generals. 

“TIl get him!” Yang Xian yelled. 

Seeing his two horns, white face, and long beard, Yang Jian discov- 
ered through the mirror that he was a goat sprite. He spurred his horse 
forward to meet him. 

They hadn’t fought long when another general from the Shang army 
rushed forward with a loud shout, “Brother Yang! Let me help you!” 

Nezha rode on his wheels to meet the general, and the two clashed 
together desperately. After about twenty rounds between Yang Jian and 
Yang Xian, the latter turned and ran away. He spat out a beam of white 
light and recovered his original shape, but Yang Jian quickly changed 
himself into a fierce tiger with a white head and striped body. The goat 
was frightened and tried to run away, but it was already too late. Yang 


Jian slashed him in two and then cut his head off. 
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A, KOA ash: 弟子 又 杀 了 梅山 一 怪 也 ! ” 戴 礼 与 
哪 呈 正 酝 战 间 ， 戴 礼 口 内 吐出 一 粒 红 珠 ， 有 碗 口 大 小 ， 望 哪 
PETTITT. AERA, DARE, RBA 
下 阵 来 。 杨 惟 见 哪 号 失 机 ， 走 马 大 呼 日 : “ 业 障 不 得 无 礼 ! 
吾 来 也 ! ”使 开 三 尖刀 来 战 戴 礼 。 二 人 大 战 二 十 余 合 ， 戴 礼 
拨 马 便 走 。 杨 屋 纵 马 赶 来 。 戴 礼 又 吐出 一 粒 红 珠 ， 现 出 光 
E, KHAR. BRRBEKRK, ， 飞 在 空中 。 此 矿 旋 是 仙 
犬 ， 看 见 此 珠 ， 十 分 凶恶 ， 竟 让 过 他 的 珠 来 奔 戴 礼 。 戴 礼 见 
仙 犬 奔 来 ， 正 欲 抽身 逃走 ， 早 被 哮 天 犬 一 口 咬 住 ， 不 能 挣 
挫 。 杨 惟 手 起 一 刀 ， 挥 于 马 下 。 有 诗 为 证 ， 诗 日 : 

pee 炼 宝 伤 人 势 莫 当 。 岂 意 仙 犬 能 伏 怪 ， 

侍 血 染 命 空 亡 

a 
, KE, KAAR. BR. 

且说 囊 洪 回 至 中 军 ， 又 见 戴 礼 被 至 ， 现 出 原形 ， 心 下 其 
是 不 乐 。 众 将 交 头 接 耳 ,纷纷 议论 ， 十 分 没 趣 。 忽 辕门 官 来 
报 :“ 启 元 帅 : 辕门 外 有 一 大 将 求 见 。” 喜 洪 传令 : 令 来 。 
少时 ， 令 至 帐 前 ， 见 一 人 身高 一 丈 六 扩 ， 顶 生 双 角 ， 卷 嘴 ， 
尖 耳 ， 金 甲 ， 红 袍 ， 全 身 甲骨 ， 十 分 轩 昂 ， 戴 紫金 冠 ， 近 前 
rl REHE: 将军 高 姓 ? 大 名 ?” 来 将 答 日 ; 末 将 姓 金 ， 
双 名 大 升 ， 祖 贯 梅山 人 氏 。” 一 一 此 来 者 又 是 牛 怪 ， 用 三 尖 
刀 ， 力 大 无 穷 ， 今 来 助 袁 洪 ， 俱 是 梅山 七 怪 之 数 。 圳 洪 故 
问 ， 以 遐 众人 耳目 。 一 一 囊 洪 乃 设 酒 管 待 。 次 日 ， 金 大 升 上 
了 独 角 兽 ， 提 三 尖刀 ， 至 周 营 扬 战 。 哨 马 报 人 中 和 军 :“ 启 元 
帅 : 成 汤 营 有 一 大 将 请 战 。” 子 牙 对 众 将 问 晶 :“ 谁 见 阵 走 一 


In the combat between Nezha and Dai Li, Dai spat out a large red 
pearl, the size of a bowl, aimed right at Nezha’s head. Nezha could not 
withstand it and ran away. But just then Yang Jian galloped forward and 
shouted, “Don’t be so rough, beast! Here I come.” 

After twenty rounds, Dai Li ran away, and when he saw that Yang 
Jian was chasing after him, he spat out his shining red pearl. Yang Jian 
quickly released his Sky Barking Hound in counterattack. As it was a 
fairy hound, it could evade the red pearl. It ran directly toward Dai Li, 
who, unable to get away, was slashed in two by Yang Jian. 

Jiang Ziya returned in victory. He praised Yang Jian for his subjuga- 
tion of so many sprites. Yuan Hong was very discouraged that Yang 
Xian had been found to be a goat and Dai Li a dog and this had been seen 
by all on the front. He felt terribly ashamed when he saw his generals 
whispering to each other, but then it was reported that a big general had 
arrived to see him. 

The general stood about sixteen feet tall, had two horns, twisted lips, 
and pointed ears. 

“What’s your honorable name, General?” Yuan Hong asked. 

“I’m Jin Dasheng, a native of Mount Plum, Commander,” he replied. 

Jin Dasheng was a buffalo sprite from Mount Plum. Yuan Hong knew 
him well but pretended that he was a stranger for the first time. He 
entertained the newcomer. The next day, Jin Dasheng rode out on his 
single-horn beast with his three-pointed cutlass to challenge the Zhou 
army. 
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遭 ?” 言 未 毕 ， 傍 有 郑 伦 出 而 言 日 : 末 将 愿 往 。” 子 牙 许 之 。 
郑 伦 上 了 金 睛 兽 ， 擒 降魔 杆 ， 出 了 营 门 ， 见 对 面 一 将 ， 生 的 
异 怪 雄 伟 ， 郑 伦 问 日 : REWA?” ERMEE: “ADRE 
磨 下 副将 金 大 升 是 也 。 尔 是 何人 ? 快 通 名 来 。” 郑 伦 答 日 : 
“ 吾 乃 总 督 五 军 上 将 军 郑 伦 是 也 。 吾 观 你 异 相 非 人 ， 条 敢 阻 
HEZ, ANKAL FEA, ERR, MRTE., 
MARL, ARBE ZR.” BRAKE, ERFAN, E 
三 尖刀 砍 来 。 郑 伦 手 中 杆 臂 面相 迎 。 二 兽 相交 ， 大 战 数 合 。 
金 大 升 乃 是 牛 怪 ， 腹 内 炼 成 一 块 牛 黄 ， 有 硫 口 大 小 ， 喷 出 
来 ， 如 火电 一 般 。 郑 伦 不 及 提防 ， 正 中 脸 上 ， 打 伤 鼻 筷 ， 肋 
SR, GPRS, KRAFT, HARE. A 
怜 ! 正 是 : 

胸中 奇 术 成 何 用 ， 只 落 名 垂 在 史 篇 。 
话说 金 大 升 斩 了 郑 伦 ， 掌 鼓 回 营 。 报 马 报 和 人 中 军 : 启 元 帅 : 
郑 伦 被 汤 营 大 将 金 大 升 所 伤 ， 请 令 定夺 。” 子 牙 闻 报 ， 着实 
伤 剧 ， 叹 日 :“ 郑 伦 屡 建 大 功 ， 自 从 苏 侯 归 周 ， 一 路 督 粮 ， 有 
功 王室 ， 岂 知 至 此 丧 于 无 名 下 将 之 手 ， 情 实 可 伤 ! ” 子 牙 泪 
下 如 雨 。 有 诗 以 吊 之 ， 诗 日 : 

Kg PRD RAGE BE, SE Teva! 惟有 清风 常 作 伴 ， 

忠魂 依旧 返 家 山 。 
RF AKASH “EAR IRE?” BAR 
EA API. ” FAVA. BRE SEA, BR 
车 前 ， 坐 名 要 金 大 升 出 来 答 话 。 少 时 ， 见 成 汤 营 内 炮 声 响 
处 ， 只 见 金 大 升 坐 独 角 曾 ， 来 至 军 前 ， 大 呼 日 : “来 者 通 
名 !” 杨 二 日 :“ 吾 力 杨 融 是 也 。 你 就 是 金 大 升 么 *?” 大 升 日 : 


Zheng Lun volunteered to meet the tall general, and with Jiang Ziya’s 
approval, left the camp. Seeing a gallant general before him, Zheng Lun 
asked, “Who is that coming?” 

“I’m Jin Dasheng. Who are you? Tell me quickly.” 

“I’m Zheng Lun. You look so strange, not at all like a human being. 
How can you resist our army and act against the will of Heaven? You d 
better join us against the tyrant. If you don’t, you will soon meet your 
own end.” 

Seething with fury, Jin Dasheng spurred his single-horn beast forward 
to attack Zheng Lun, and Zheng returned the assault with his club. They 
fought desperately for several rounds until Jin Dasheng spat out a bezoar, 
as big as a bowl with a force like thunder. It hit Zheng Lun on the face, 
and blood poured from his lips, nose, and cheeks. Zheng was then slashed 
in two when he fell from his beast. Jin Dasheng returned in victory. 

When he heard that Zheng Lun had lost his life, Jiang Ziya wept and 
said, “Zheng Lun has achieved many great merits for the Zhou. Since he 
joined our forces with Su Hu, he has spent all his time and energy trans- 
porting food supplies. He has rendered useful and important service to 
the nation. How terrible it is that he should lose his life to such a vulgar 
enemy.” 

The next day, Jiang Ziya asked for a general to go revenge Zheng 
Lun’s death. Yang Jian immediately volunteered, and with Jiang’s ap- 
proval, ran over to the Shang army and demanded Jin Dasheng. Soon Jin 
appeared. “Report your name before the combat,” he roared. 


“I’m Yang Jian. Are you Jin Dasheng?” 
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“ 然 也 。” 杨 惟 舞 刀 直 取 。 金 大 升 手中 三 尖刀 赴 面 来 迎 。 二 
将 俱 是 三 尖刀 ， 往 来 冲突 ， 一 场 大 战 ， 有 三 十 余 合 ， 杨 王 先 
未 曾 用 照 妖 鉴 照 他 ， 不 防 金 大 升 喷 出 牛黄 一 一 此 宝 犹如 火 块 
飞 来 。 杨 避 见 来 得 太 急 ， 化 一 道 金光 ， 往 正 南 而 走 。 金 大 升 
随后 赶 来 。 大 升 的 独 角 兽 来 的 快 ， 杨 融 忙 取 照 妖 监 出 来 昭 
时 ， 却 原来 是 个 水 牛 。 杨 惟 回 身 ， 正 欲 变 化 拿 他 ， 名 然 前 面 
EFRA, FATE, AMARE, ARPA, kalat 
HERRERA, “Pail, BASME; 傍 有 女童 三 
四 对 ， 应 声 叫 日 :“ 杨 琴 早 来 见 娘 娘 圣 驾 ! ” 杨 积 听 说 ， 乃 向 
前 抄手 施 礼 日 : “弟子 杨 琴 参见 娘娘 。” 那 道 姑 日 :“ 杨 琴 ， 吾 
非 别 神 ， 乃 女 娲 娘娘 是 也 。 今 见 成 汤 数 尽 ， 周 室 当 兴 ， 吾 特 
来 助 你 降伏 梅山 之 怪 。” 令 杨 融 立 于 一 傍 ， 刀 命 青云 女童 : 
“将 此 宝 去 把 那 业 障 牵 来 。” 青 云 女童 接 宝 在 手 ， 只 见 金 大 
升 足 踏 阴云 ， 提 刀 赶 来 。 青 云 女童 上 前 拦住 ， 大 呼 日 : 那 业 
障 ! 娘娘 圣 驾 在 此 ， 休 得 无 礼 ! 今 奉 娘娘 法 旨 ， 特 来 的 你 !“ 
金 大 升 大 怒 ， 将 刀 往 上 一 举 ， 臂 面 砍 来 。 青 云 女童 将 伏 妖 索 
球 起 空中 ， 只 见 黄巾 力士 将 金 大 升 穿 起 鼻子 来 ， 用 铀 锤 把 金 
AAA LT SO, A, SATS, JIE 
— DE KA iy CAL BT AB) SP FE “Sh TE RE HE 
疆 ! ” 女 娲 日 AR, KMANFERAABRE, 我 还 助 你 
收 伏 白 猿 精怪 也 。” 杨 屋 别 了 女 娲 娘娘 ， 把 牛 牵 着 回来 。 且 
说 子 牙 在 中 军 ， 听 报到 :“ 杨 一 化 一 道 金光 往 正 南 上 去 了 。 这 
大 将 赶 去 ， 不知 凶 吉 。” 子 牙 惊 疑 不 定 。 哪 噬 日 : ARAA 
运用 ， 元 帅 何必 惊 疑 ?” 子 牙 日 :“ 方 今 东 伯 侯 人 马 示 至 ， 况 
有 梅山 七 怪 阻 住 吾 师 ， 使 吾 心 下 不 能 安然 。” 言 末 毕 ， 只 见 


Both Yang Jian and Jin Dasheng used cutlasses. After about thirty 
rounds, Jin Dasheng spat out his bezoar, and finding it very powerful, 
Yang Jian had to turn himself into a beam of golden light to run away. 

The single-horn beast could run very rapidly. Yang Jian hurriedly looked 
back at Jin Dasheng through the magic mirror and discovered that he 
was a buffalo sprite. He was just about to transform himself when a 
strangely scented breeze suddenly filled his nostrils. Clouds of various 
colors floated before his eyes. Four Taoist lasses appeared under a couple 
of flying yellow pennants and called loudly “Come, Yang Jian, to meet 
Her Highness.” 

Yang Jian quickly advanced, bowed, and greeted the lady on the green 
phoenix. 

“Yang Jian! I’m none other than Nu Wa. As I know that the Shang 
Dynasty will soon fall and the Zhou will rise, I’ ve come to help you 
subdue the sprites from Mount Plum.” 

Nu Wa then told Yang Jian to stand beside her. She turned to Green 
Cloud Lass. “Take that beast captive with this magic weapon and bring it 
before me,” she ordered. 

Green Cloud Lass rushed up to Jin Dasheng and shouted, “Beast! 
Her Highness is here. Don’t be so rude. She has ordered me to arrest 
you.” 

Jin Dasheng furiously lifted his cutlass to chop off her head, but the 
lass tossed up the Sprite Subduing Cord and let the yellow-scarved genii 
tie him up through the nose. After a couple of heavy thumps across the 
back with a brass hammer, there was a thunderous crash and Jin Dasheng 
assumed his original shape, that of a water buffalo. 

“Yang Jian, you may take this water buffalo back and deal with him in 
your camp. I’ll help you to subdue the white ape sprite next,” Nu Wa 
said. 

Yang Jian thanked Nu Wa, bade her farewell, and returned to his 
camp leading the water buffalo. 

Ever since Yang Jian had turned himself into a beam of golden light 
and fled, Jiang Ziya had sat waiting and worrying in the camp headquar- 
ters. No news had come to relieve his anxiety. As he was just wondering 
what to do next, it was reported that Yang was back. 
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报 马 来 报 :“ 启 元 帅 : MRK.” 子 牙 令 至 帐 前 ， 问 其 原 
故 。 杨 罢 把 女 娲 娘娘 收 伏 牛 怪 之 事 说 了 一 遍 ，“…… 今 至 连 
门 ， 请 元 帅 发 落 。” 子 牙 传令 :“ 请 众 诸侯 齐 至 大 营 门 ， 看 吾 
号 令 此 怪 。” 少 时， 众 诸侯 齐 至 辕门 。 子 牙 命 摔 过 牛 怪 ， 用 
缚 妖 索 将 此 怪 缚 在 地 下 ， 令 南宫 适 行刑 。 南 宫 适 手 起 一 刀 ， 
将 后 头 斩 下 。 和 孟津 河 八 十 万 人 马 齐 声 喝采 。 子 牙 命 将 牛头 挂 
REL SS, SRR. MERE MUAH RAR 
牙 所 灭 ， 欲 前 而 不 能 进 ， 欲 后 而 不 能 退 ， 着 实 无 计 ， 事 属 两 
ME, ob PERSE. Ko 

ARFFTA BAK, BRE : “MLR TLE?” Bm 
的 指 一 算 : 启 元 帅 : 已 灭 了 六 怪 。” 子 牙 日 :“ 今 晚 传 与 众 诸 
fF: 二 更 时 分 齐 动 成 汤 大 营 。” 又 令 杨 堆 : 你 可 单 劫 误 洪 ， 
取 巧 降伏 此 怪 ， 大事 可 定 。” 杨 惟 答 日 : 弟子 同 哪 呈 双 去 建 
功 ， 更 觉 易 于 为 力 。” 子 牙 许 之 ， 仍 将 众 将 分 派 已 定 。 不 
表 。 却 说 喜 洪 在 营 中 与 参军 乃 破 败 、 雷 开 二 将 议 旦 : 今 主 上 
命 吾 等 在 此 守 御 ， 此 处 周 兵 虽 多 ,能 者 其 少 , 况 连日 朝 歌 不 
RARE, DRE RBER, BAP, REAME, ” 
命中 军 具 朴 往 朝 歌 ， 请 天 子 速 发 援兵 前 来 接应 。 中 军官 具 表 
求救 。 且 说 子 牙 亲 乘 坐骑 ， 时 至 二 更 ， 一 声 炮 响 ， 周 兵 呐 一 
声 喊 ， 齐 杀 进 成 汤 营 里 去 。 正 是 : 

黑夜 冲 营 无 准备 ， 三 军 无 故 受 灾 吏 。 
话说 南 伯 侯 鄂 顺 领 二 百 诸侯 ， 一 齐 奋 勇 当先 ; IMR 
冲 杀 进 左 营 ; 李靖 、 韦 护 、 雷 震 子 冲 杀 进 右 营 ; BR. WE 
杀人 大 营 ， 进 中 军 来 战 袁 洪 。 且 说 圳 洪 听 得 周 将 劫 营 ， 忙 上 
马 ， 使 一 根 铁 棍 ， 方 出 中 军 ， 恰 逢 杨 惟 ， 也 不 答 话 ， 二 马 相 


Yang Jian told his commander all that had happened, and Jiang Ziya 
gave an order. “Invite all the nobles to the camp gate for the execution of 
the buffalo sprite.” 

Before long, when all had gathered, Jiang Ziya ordered his men to 
bind up the water buffalo with the Sprite Subduing Cord and appointed 
Nangong Kuo to act as executioner. Nangong lifted his cutlass high and 
slashed off its large head with one blow. The nobles cheered loudly, and 
Jiang ordered the head to be hung on a bamboo pole at the camp gate as 
a warning to the enemy. All returned happily to the beat of drums. 

Well aware all his brothers from Mount Plum had been exterminated, 
Yuan Hong found himself in an awkward position. He could neither march 
forward nor retreat. He did not know what to do. 

Jiang Ziya asked Yang Jian, “How many sprites from Mount Plum 
have we taken care of?” Yang Jian counted on his fingers and replied, 
“Dear Commander! We’ ve already got six of them.” 

“Tell the nobles that we shall attack the Shang army at the second 
watch tonight,” Jiang Ziya ordered. “You may go for Yuan Hong and 
finish him off once and for all.” 

“It will be easier for me with Nezha by my side,” Yang Jian sug- 
gested. Jiang Ziya agreed. He then gave each general their assignment 
for that night. 

At the Shang military conference, Yuan Hong said to Yin Pobai and 
Lei Kai, “Our forces are weak now, and Zhaoge has not sent any rein- 
forcements. We have not sent any report of victory and His Majesty 
must be worried. What shall we do? ” 

With no other outstanding suggestions, Yuan Hong could only order 
his secretary to write another urgent request to Zhaoge for more rein- 
forcements. 

At the second watch that night, Jiang Ziya led his whole army against 
the Shang camp with a roar of cannons. E Shun, the South Grand Duke, 
headed 200 nobles. Chong Yingluan, the North Grand Duke, was to at- 
tack the left camp, while Li Jing, Wei Hu, and Thunderbolt were to attack 
and break into the right camp. Yang Jian and Nezha were to attack the 
central camp and finish off Yuan Hong. 

When he realized the Zhou army had come on a night raid, Yuan 
Hong quickly mounted his horse, grabbed his iron cudgel, and rushed out 
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RAJET, BENRAAD, FRB HERE, 

将 士 施 威 熟 敢 扔 。 破 败 无 心 贪恋 战 ， 雷 开 有 意 奔 途 程 。 

梅山 七 怪 从 今天 ,扫荡 妖 氛 宇宙 清 。 
话说 众 诸侯 齐 杀 入 成 汤 营 里 ， 只 杀 的 尸 横 绿 野 ， 血 满 沟 渠 ， 
RABY, EU. ARGRARRH, RHR ORS, 
起 在 半空 HOR -H, TRARTH. ØRA EHZ 
变 ， 随 化 一 道 金 光 ， 起 在 空中 ， 也 照 囊 洪 顶 上 一 刀 辟 将 下 
来 。 这 袁 洪 也 有 八 九 工夫 ， 随 刀 化 一 道 白 气 ， 护 住 其 身 。 杨 
RABE : “MLR, BHA SERERR RI!” T 
HKRA “MABKAG, HS RLARTAS, RAH 
不 两 立 ! 必 擒 你 碎 尸 万 段 ， 以 报 其 恨 !1” 他 二 人 各 使 神通 ， 变 
化 无 穷 ， 相 生 相 克 ， 各 穷 其 技 ， 凡 人 世 物 件 、 禽 兽 ， 无 不 变 
te, RHI, (AREF. RHR: 此 时 其 兵 已 攻破 大 
E, PREM, ABE LM, ABSA, PEAR REST 
展 ， 那 时 再 擒 他 不 难 。” 遂 弃 了 大 营 ， 往 梅山 逃 去 。 不 表 。 
且说 众 诸侯 追 杀 成 汤 残 败 人 马 ， 杀 到 天 明 ， 子 牙 鸣 金 收 兵 ， 
众 诸侯 各 自 回 营 。 正 是 : 

RMR SS Oy, HERES. 
AiG RLBEOR HA, FT, PAARL RR 
追赶 。 只 见 袁 洪 随 变 一 块 怪 石 立 在 路 傍 。 杨 惟 正 赶 ， 忽 然 不 
见 了 圳 洪 ， 即 运 神 光 ， 定 睛 观看 ， 已 知 圳 洪 化 为 怪 石 ; 随即 


to meet the intruders. He met up with Yang Jian and attacked without a 
word. 

The duke’s battle with the Shang army resulted in the ruthless massa- 
cre of thousands of innocent soldiers. The battlefield was littered with 
their corpses, and their pitiful cries for help saddened both Heaven and 
the people. > 

Yang Jian and Yuan Hong, meanwhile, were engaged in desperate 
combat. Yuan Hong turned into an ape and rose up in the air to smash at 
Yang Jian with his cudgel. But Yang Jian was a master at transformation. 
He turned himself into a beam of golden light, soared up higher in the air, 
and slashed at Yuan Hong’s head with his cutlass. At this critical mo- 
ment, Yuan Hong protected himself by covering himself up with a beam 
of white light. 

“You damned ape sprite from Mount Plum! Dare you play tricks like 
this? I'll pull out your sinews and peel your skin away,” Yang Jian shouted 
loudly. 

“What can you do even at your best? How dare you recklessly mur- 
der my brothers? I can’t live with you on this world at the same time. I 
must slice you up into thousand pieces to appease my hatred,” Yuan 
Hong roared in fury. 

The two fought on with all their strength and used every magic tech- 
nique they knew, but neither could get the upper hand. “The Zhou army 
must have broken into our camp and completely defeated my soldiers. 
It’s clear I can do nothing with him here. I must induce him to go to 
Mount Plum so I can take him captive,” Yuan Hong thought. 

Yuan Hong pretended to give up and ran back to Mount Plum. The 
battle ended at dawn when the entire Shang army was wiped out. Gongs 
were struck ordering the Zhou troops to return to their camp in victory. 

When he saw Yuan Hong flee in a beam of auspicious light, Yang Jian 
gave up his horse and chased him on a dust cloud. Yuan Hong suddenly 
disappeared, transformed into an odd rock by the road. 

Yang Jian paused and used his spiritual sight to visualize where Yuan 
Hong had gone. He soon discovered that Yuan was that queer rock lying 
beside the road in front of him. Yang then turned himself into a stone 
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7AS— ADE, FHER, LAE. REAR, GB 
风 往 前 去 了 。 如 此 两 家 各 使 神通 ， 看 看 赶 上 梅山 ， 名 的 又 不 
RY Bt, BRL, 果然 好 景 。 怎 见得 ， 有 诗 为 证 ， 
诗 日 : 

梅山 形势 路 羊 肠 ， 古 柏 乔 松 两 岸 傍 。 况 疯 阴 风云 雾 长 ， 

妖魔 假 此 匿 行 藏 。 
话说 杨 各 上 了 梅山 ， 四 面 观 望 一 遍 ， 忽 听 得 肉 下 一 声响 ， 窜 
出 千 百 小 猴 儿 ， 手 执 棍棒 ， 齐 来 乱 打 杨 惟 。 杨 惟 见 众 小 镭 猴 
左右 乱 打 ， 情 知 不 能 取胜 ,“ 不 若 脱身 下 山 。” 杨 恰 化 道 金 
光 去 了 。 方 才 转 过 一 坡 ， 只 听 一 派 仙 乐 之 音 ， 满 地 祥云 绑 
Bs VAR. RR, MAE: “A Pa 
不 知 娘娘 圣 驾 降临 ， 有 失 回 避 ， 望 娘娘 恕 罪 !” 女 娲 日 : 你 
虽 是 玉泉 山 金 震 洞 玉 晶 真人 门徒 ， 善 会 人 九 变 化 ， 不 能 降伏 
此 怪 。 看 将 此 宝 授 你 ， 可 以 收 伏 此 恶 怪 也 。” 杨 融 吨 首 拜 
谢 。 女 娲 娘娘 自 回 官 去 了 。 杨 屋 将 此 宝 展开 看 时 ， 心 中 甚 是 
欢喜 。 一 一 些 宝 乃 “山河 社 稳 图 ”。 一 一 杨 琴 一 一 依法 行 
2, 县 于 一 大 树 上 。 杨 惟 复 上 梅山 ， 依 旧 找 寻 原 路 。 话 说 误 
Yt TLRS EMI, TOK, KIRKE XE 
ih” BRAKLA ASAE!” HIF, HREH. 
AREER. MA KR—-S, BRRARE. R 
URGE. BREF TL, EMRE, ALE 
i, BRBET We, BERGE EK. AAU Ly Toc Ra 
赐 的 “山河 社 稳 图 ”变化 的 。 囊 洪 赶 上 山 来 ， 人 于 圈套 , 再 
不 能 下 山 。 杨 屋 将 身 一 纵 ， 下 了 “山河 社 征 图 ”， 只 见 圳 洪 
在 山上 左 迭 右 跳 。 不 知性 命 如 何 ， 且 听 下 回 分 解 。 


cutter with an auger in his left hand and a hammer in his right. He moved 
forward to break the rock into pieces. When he saw that he had been 
discovered, Yuan turned himself into a light breeze and flew on to Mount 
Plum. 

When he got to the mountain, Yang Jian looked around and found the 
place to be really beautiful. All of a sudden, thousands of small monkeys, 
each holding a small cudgel, leapt off a cliff and charged him. Unsure of 
what to do with so many monkeys, Yang Jian turned himself into beam of 
golden light and ran away. Rounding a slope, Yang Jian suddenly heard 
sweet music and saw auspicious clouds in the air. It was Nu Wa again. 

Yang Jian immediately knelt down, kowtowed, and said, “I’m sorry I 
didn’t welcome you earlier. I wasn’t aware that you had arrived.” 

“Although you are a disciple of Jade Tripod and have mastered many 
transformations, you are not quite powerful enough to subdue that ape 
sprite. I give you this magic weapon which will enable you to subdue 
Yuan Hong with ease,” Nu Wa said. 

Yang Jian kowtowed again to thank her, and the goddess immediately 
returned to her palace. Yang Jian was delighted when he saw that the 
precious weapon was the “Topographical Diagram of the Kingdom.” He 
hung it on a large tree, as the goddess had instructed, and returned to 
Mount Plum to look for Yuan Hong. 

When he saw Yang Jian had returned, Yuan Hong shouted, “Yang 
Jian! You’ ve come back to meet your death now!” 

“You won’t live much longer today, Yuan Hong.” Yang Jian burst 
into laughter. 

Yang Jian attacked with his cutlass, and Yuan Hong resisted with his 
cudgel. After a short while, Yang Jian turned to run away, and Yuan 
Hong chased close behind. Yang Jian ran down the mountain and quickly 
up the side of another, with Yuan Hong still hot on his heels. 

The mountain Yang Jian led him to was, in fact, not real. It had been 
produced by the “Topographical Diagram of the Kingdom,” and once 
Yuan Hong was inside it, he could not escape. He could only run around 
and around looking for Yang Jian, who had already leapt out of the place. 

Please read the next chapter if you wish to know what happened to 


Yuan Hong. 


z6 /eldeuD yy 


SPO Əy} JO uoleelD 


= 
—_ 
wa 
=a 
= 
= 
=< 
i] 
-t 
iv] 
= 
peg 
= 
rea 
an 
rm 


1959 


a 

封 

F 第 九 十 三 回 
会 噬 知 取 游 珀 关 


诗 日 : 

MAA AZAR, SRE AEE. EERE F Ab, 

WEEREFKI. BAP BIERA, KARTAR. 

须知 王 霸 终 归 主 ， 枉 使 生灵 泣 路 穷 。 
话说 圳 洪 上 了 “山河 社 征 图 ”， 如 四 象 变化 有 无 穷 之 妙 ， 思 
出 即 山 ， 思 水 即 水 ， 想 前 即 前 ， 想 后 即 后 ， 训 洪 不 党 现 了 原 
身 。 忽 然 见 一 阵 香 风 扑 鼻 ， 异 样 甜美 ， 这 猴 儿 疏 上 树 去 一 
望 ， 见 一 株 桃 树 ， 绿 叶 森 森 ， 两 边 摇 荡 ， 下 坠 一 校 红 滴 滴 的 
lek, RES, RTA. ARAN, PR, BB 
Ft, TBE RR, A, RRS, DPAE, 一 口 
吞 而 食 之 。 方 才 倚 松 靠 石 而 坐 ， 未 及 片 时 ， 忽 然 见 杨 融 会 剑 
而 来 。 白 猿 欲 竺 起身， 竟 不 能 起 。 不 知 食 了 此 桃 ， 将 腰 验 
下 ， 早 被 杨 避 一 把 抓 住 头 皮 ， 用 缚 妖 索 捆 住 ， 收 了 “山河 社 
御 图 ”， 望 正 南 谢 了 女 娲 娘娘 ， 将 白 猿 擒 着 ， 径 回 周 营 而 
来 。 有 诗 单 赞 女 娲 授 杨 坛 秘法 ， 伏 梅山 七 怪 ， 诗 日 : 

悟道 投 师 在 玉泉 ， 秘 传 九 转 妙 中 玄 。 离 龙 坎 虎 分 南北 ， 

地 户 天 门 列 后 先 。 变 化 无 端 还 变化 ， 坤 乾 颠 倒 合 坤 乾 。 

女 娲 秘 授 真 奇异 ， 任 你 精灵 骨 已 穿 。 
话说 杨 惟 擒 白 猿 来 至 辕门 ， 军 政 官 报 入 中 军 : 启 元 帅 : AR 
等 令 。” 子 牙 命 :“ 令 来 。” 杨 识 来 至 中 军 ， 见 子 牙 , 日 :“ 弟 


8 


Chapter 93 


Occupation of Youhun Pass 


Trapped within the “Topographical Diagram of the Kingdom,” Yuan 
Hong was deluded by fantasies. Anything he thought of appeared before 
his eyes. He thought of a river, and a river appeared before him; he 
thought of a mountain, and suddenly he saw one. He could see and have 
anything he pleased. He forgot himself and unconsciously turned back 
into an ape. A sweet alluring fragrance drifted on the breeze. He climbed 
up a tree to find out what it was and saw a peach tree not far away. A 
big, red fairy peach hung there, so tender looking and attractive. His 
mouth began to water, and swinging through the trees, he made his way 
to the peach tree, plucked the peach, and ate it with relish. He then sat 
down on a rock and leaned against a pine tree to rest. But before long, he 
saw Yang Jian coming toward him with a sword. 

Yuan Hong tried to get up but discovered that he had absolutely no 
strength. The peach had sapped it from him. Yang Jian bound up the ape 
with the Sprite Binding Rope, rolled up the diagram, and knelt down to- 
ward the south to thank Nu Wa. He then took the white ape and returned 
to camp, where he reported in to Jiang Ziya. 
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子 追 赶 白 猿 至 梅山 ， 仰 仗 女 娲 娘娘 秘 授 一 本 ， 已 将 白 猿 扒 至 
辕门 ， 请 元 帅 发 落 。” 子 牙 大 喜 ， 命 ;将 白 猿 拿 来 见 我 。 
少时 ， 杨 屋 将 白 猿 拥 至 中 军 帐 。 子 牙 观 之 ， 见 是 一 个 白 猿 ， 
乃 目 术 似 此 恶 怪 ， 害 人 无 大， 情 殊 痛恨 ! ” 令 : 推出 斩 之 ! 
OE SH, BRR AR, KIIRA F 
来 ， 他 项 上 无 血 ， 有 一 道 清 气 冲 出 ， 颈 子 里 长 出 一 洒 白 过 花 
来 ; 只 见 花 一 放 一 收 ， 又 是 一 个 猴 头 。 杨 惟 连 诛 数 刀 ， 一 样 
如 此 ， 忙 来 报 与 子 牙 。 子 牙 急 出 营 来 看 ， 果 然 如 此 。 子 下 
日 性 这 猿 猴 既 能 采 天 地 之 灵气 ， 便 会 炼 日 月 之 精华 ， 故 有 此 
变化 耳 。 这 也 无 难 ……” 忙 令 左右 排 香 案 于 中 ， 子 牙 取 出 一 
个 红 戎 芦 ， 放 在 香 几 之 上 ， 方 揭 开 葫芦 善 ， 只 见 里 面 升 出 一 
KAR, KAZLAR, TINS: WENA!” MR 
间 ， 有 一 物 现 于 其 上 ， 长 七 寸 五 分 ， 有 眉 ， 有 了 眼 ， 眼 中 射出 
两 道 白光 ， 将 白 猿 钉 住 身 形 。 子 牙 又 一 躬 ;请 法 宝 转身 ! 
那 宝物 在 空中 ， 将 身 转 有 两 三 转 ， 只 见 白 猿 头 已 落地 ， 鲜 血 
Biwi, KERR, AHWR, WH: 

此 宝 昆 仑 陆 压 传 ， 秘 藏 玄 理 合 先天 。 诛 妖 杀 怪 无 穷 妙 ， 

一 助 周 朝 八 百年 。 
话说 子 牙 斩 了 白 猿 ， 收 了 法 宝 ， 众 门人 问 日 :“ 如 何 此 宝 能 治 
此 巨 怪 也 ?” 子 牙 对 众人 日 :“ 此 宝 乃 在 破 万 仙 阵 时 ， 蒙 陆 压 
老师 传授 与 我 ， 言 后 有 用 他 处 ,今日 果然 。 大 抵 此 宝 态 用 宾 
Aei, FHH, FRESA, MEAT, TRB 
满 ， 如 黄 芽 白雪 ， 结 成 此 宝 ， 名 日 “ 飞 刀 ”。 此 物 有 眉 ， 有 
眼 ， 眼 里 有 两 道 白光 ， 能 钉 人 仙 妖 魅 泥 丸 宫 的 元 神 ， 纵 有 变 
化 ， 不 能 逃走 。 那 白光 项 上 如 风 轮 转 一 般 ， 只 一 二 转 ， 其 头 


Jiang took one look at the ape and cursed, “Such a wicked devil has 
hurt so many people. Take it out and behead it at once.” 

Out by the camp gate, Yang Jian raised a cutlass high in the air and 
chopped off the ape’s head. There was no blood, but green smoke gushed 
forth and a white lotus flower grew where the head had been. The flower 
began to vibrate and a new head appeared. Yang Jian cut it off, but in the 
same way, a new head sprouted up as before. He tried again and again 
but with the same result. 

Yang Jian reported this extraordinary phenomena to Jiang Ziya, who 
said, “It’s just because this ape sprite already has so much spirit from 
Heaven and earth, and the sun and moon. But I have a way to deal with 
him.” 

Jiang ordered his men to burn incense. He then took out a red gourd 
and laid it on a teapot. When he removed the lid, a thirty foot beam of 
white light soared up into the sky. Jiang Ziya bowed and said, “Please 
reveal yourself, precious!” Something with eyes and eyebrows appeared 
and quickly nailed the white ape up on the wall. Jiang bowed again and 
asked, “Please turn over, dear precious.” The weapon turned over three 
times then slashed off the ape’s head. Blood poured to the ground, and 
all present gasped in astonishment. 

“What is this precious weapon that subdued such a great sprite?” all 
the disciples asked. 

“It was given to me by Lu Ya. He said it would be very useful in the 
future, and that has come true today. It’s called the Flying Dagger and 
was refined from pure iron by the essence of the sun, moon, Heaven, and 
earth. It has two eyes with white light beams, which can seize a sprite’s 
spirit from right within the skull. This Flying Dagger can turn round like a 
windmill and cut off the head of any sprite with just one or two turns. It 
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自然 落地 。 前 次 斩 余 元 即 此 宝 也 。” 众 人 无 不 惊叹 :“ 乃 武王 
之 洪福 ， 故 有 此 宝来 克 治 之 耳 。” 不 言 子 牙 斩 了 白 猿 ， 且 说 
RRM. BPR AK, WRAL, Ba: UREA 
形 ， 与 周 兵 屡 战 ， 俱 被 陆续 诛 灭 ， 复 现 原形 ， 大 失 朝廷 体 
H, ERK, 臣 等 只 得 逃 回 。 今 天 下 诸侯 齐集 孟津 ， 旋 旗 
蔽 日 ， 杀 气 笼 单 数 百 里 。 望 陛下 早 安 社 种 为 重 ， 不 可 令 诸侯 
ERF, BRRR,” ALAC, BAB, HPH 
文武 日 : SARER, WAR” RAH OAS. APK 
夫 飞 廉 出 班 奏 日 :“ 今 陛下 速 行 旨意 ， 张 挂 朝 歌 四 门 : 如 能 破 
得 周 兵 ， 能 斩 将 夺 旗 者 ， 官 居 一 品 。 古 云 : 重 赏 之 下 ， 必 有 
勇 夫 。” 况 鲁 仁 杰 才 兼 文武 ， 令 彼 调 团 营 人 马 ， 训 练 精 锐 ， 
以 待 敌 军 ， 严 备 守 城 之 具 ， 坚 守 勿 战 ， 以 老 其 师 。 今 诸侯 远 
来 ， 利 在 速 战 。 一 不 与 战 ， 以 待 彼 粮 尽 ， 彼 不 战 自 走 ; RH 
乱 以 破 之 ， 天 下 诸侯 虽 众 ， 未 有 不 败 者 也 ， 此 为 上 策 。 ”对 
王 日 : 卿 言 甚 善 。” 随 传 旨意 ， 张 挂 各 门 ， 一 面 令 鲁 仁 杰 操 
练 士卒 ， 修 理 攻 守之 具 。 不 表 。 

且说 金 呈 、 木 号 别 了 子 牙 ， 兄 弟 二 人 在 路 商议 。 金 号 
日 :我 二 人 奉 姜 元 帅 将 令 来 救 东 伯 侯 姜 文 焕 进 关 ， 阁 与 窦 荣 
大 战 ， 恶 不 利 也 。 我 和 你 且 假 扮 道 者 ， 诈 进 游 瑰 关 反 去 协助 
窦 荣 ， 于 中 用 事 ， 使 彼 不 疑 ; 然后 里 应 外 合 ， 一 阵 成 功 ， 何 
为 不 美 。” 木 旺 日 :“ 长 兄 言 得 其 善 。” 二 人 分 付 使 命 :“ 领 人 
马 先 去 报 知 姜文 焕 ， 我 弟兄 二 人 随后 就 来 。” 使 命 领 人 马 去 
旋 。 金 、 木 二 是 随 借 土 和 通 ， 落 在 关内 ， 径 至 帅 府 前 ， 金 时 


was the Flying Dagger that cut off Yu Yuan’s head not very long ago,” 
Jiang Ziya explained. 

Yin Pobai and Lei Kai fled back to Zhaoge and went to see King 
Zhou. They said sadly, “The seven sprites from Mount Plum have all 
been exterminated. It was a great humiliation to discover that a snake, a 
centipede, a pig, a dog, a goat, a water buffalo, and a white ape sprite had 
come to fight on our side. Our whole army has been wiped out and the 
dukes are all gathering at Mengjin. For the nation’s sake, we beg you to 
do something about this grave situation. If they make it here, it will be all 
over for us.” 

King Zhou began to worry. He called his ministers to a conference, 
but no one said a word, except Fei Lian, who proposed, “You should 
issue proclamations and post them as quickly as possible on all four gates 
of Zhaoge. Promise the highest rank to anyone who can defeat the Zhou 
army. We also have General Lu Renjie, who is skilled in both civil and 
military affairs. You should authorize him to prepare all our troops for any 
emergency. We must fortify the city and defend it with all our might. 
Don’t challenge the enemy to fight but hold out long against them until 
they are wearied and out of food supplies. We may be able to beat them 
in the end. It’s our only chance now.” 

King Zhou agreed with his proposals and issued an order to post the 
proclamations on the four city gates. He ordered General Lu Renjie to 
drill the soldiers and to fortify the city against attack. 

After they left Jiang Ziya, Jinzha and Muzha consulted each other on 
the way to Youhun Pass in the East Grand Dukedom. 

“It’s difficult to say if we can beat Dou Rong or not. Let’s present 
ourselves to him as Taoists. When we earn his trust, we can fight him 
from within and win the day with just one combat. What do you think?” 
Jinzha suggested. 

“That’s a good idea, Brother,” Muzha replied. 

They sent their troops on Jiang Wenhuan to report that they would be 
with him after a few days. They then dropped from the air near the pass 
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日 :“ 门 上 的 ， 传 与 你 元 帅 得 知 ， 海 外 有 炼 气 士 求 见 。” 门 官 
不 敢 隐 讳 ， 急 至 殿 前 启 日 :“ 府 外 有 二 道 者 ， 口 称 海外 之 士 ， 
要 见 老 答 。” 窦 荣 听 说 ,传令 :请 来 。” 二 人 径 至 榴 前 ， 打 
稽 首 日 :“ 老 将 军 ， 贫 道 稽 首 了 。” 窦 荣 日 :“ 道 者 请 了 。 今 道 
者 此 来 ， 有 何 见 论 ?” 金 吓 答 日 : 贫 道 二 人 万 东海 蓬莱 岛 炼 
气 散人 孙 德 、 徐 仁 是 也 。 方 才 我 兄弟 偶尔 闲 游 湖 海 ， 从 此 经 
过 ， 因 见 姜 文 焕 欲 进 此 关 ， 往 睾 津 会 合 天 下 诸侯 ， 以 伐 当今 
天 子 ; 此 是 姜 尚 大 逆 不 道 ， 以 性 惑 之 言 挑 太 天 下 诸侯 ， 致 生 
RRR, EFE ERTZE, AARM EE. R 
弟兄 昨 观 乾 象 ， 汤 气 正 旺 ， 姜 尚 等 徒 苦 生 灵 耳 。 吾 弟兄 愿 出 
一 璧 之 力 ， 助 将 军 先 扒 姜文 焕 ， 解 往 朝 歌 ; 然后 以 得 胜 之 
兵 ， 掩 诸侯 之 后 ， 出 其 不 意 ,， 彼 前 后 受 敌 ， 一 战 乃 成 擒 耳 。 
正 所 谓 “ 迅 雷 不 及 掩 耳 ”， 此 诚 不 世 出 之 功 也 。 但 贫 道 出 家 
之 人 ， 本 不 当 以 兵 戈 为 事 ， 因 偶然 不 平 ， 故 向 将 军 道 之 ， 幸 
HUDI REZA LKE. CHEERS. ” RMR, Ot 
吟 不 语 。 傍 有 副将 姚 忠 厉 声 大 呼 日 : 主将 切 不 可 信 此 术士 之 
言 ! 姜 尚 门下 方士 甚 多， 是非 何 足以 辨 ?前 日 闻 报 ,孟津 有 六 
百 诸侯 协 助 姬 发 。 今 见 主将 阻 住 来 兵 ， 不 能 会 全 孟津 ， 姜 尚 
故 将 此 二 人 假 作 云游 之 士 ， 诈 投 磨 下 ， 为 里 应 外 合 之 计 。 主 
HARA AR, BBR, URI.” BEA, KAA 
止 ， 回 首 谓 木星 日 :“ 道 友 ， RUZ.” BPG SER 
日 :“ 此 位 将 军 之 言 其 是 。 此 时 龙 蛇 混 杂 ， 是 非 英 辨 ， 安 知 我 
辈 不 是 姜 尚 之 所 使 耳 ?在 将 军 不 得 不 疑 。 但 不 知 贫 道 此 来 ， 
虽 是 云游 ， 其 中 尚 有 原故 。 因 看 师 叔 在 万 仙 阵 死 于 姜 尚 之 
手 ， 屡 欲 恩 报 此 恨 ， 为 独 木 难 支 ， 不 能 向 前 ; 今 此 来 特 假 将 
军 之 兵 ， 上 为 朝廷 立功 ， 下 以 报 天 伦 私 忽 ， 中 为 将 军 效 一 辟 
之 劳 ， 岂 有 他 心 。 既 将 军 有 猜疑 之 念 ， 贫 道 又 何必 有 此 琐 琐 


and reported in at the headquarters. 

“Two Taoists from overseas wish to see you, Commander,” the 
gateman reported to Dou Rong. 

Jinzha and Muzha greeted the general, who asked, “Dear Taoists! 
What can I do for you?” 

“We are Sun De and Xu Ren, two hermits from Penglai Island in the 
East Sea. We were passing by when we noticed that Jiang Wenhuan is 
attempting to occupy this pass so he can meet the dukes at Mengjin. It’s 
all because Jiang Ziya has incited the dukes to rebel. It appears to us that 
the Shang Dynasty is flourishing and Jiang Ziya’s gang is only fighting in 
vain. So we have come to help you to take Jiang Wenhuan captive. When 
that is done, we can attack the other dukes from the rear. King Zhou will 
reward you handsomely for your great service to the dynasty. We hope 
you will consider our offer,” Jinzha said. 

Dou Rong said nothing, but Yao Zhong, one of his generals, shouted 
out, “You shouldn’t believe them, Commander! There are so many Tao- 
ists under Jiang Ziya’s command. We can’t distinguish these from the 
others. According to the report the day before yesterday, 600 nobles 
have arrived at Mengjin in support of Ji Fa. As we are blocking the East 
Grand Duke, Jiang Ziya has sent these two disguised as Taoists pretend- 
ing to serve you. Don’t trust them, or else you'll fall into their trap.” 

Jinzha burst into laughter and said to Muzha, “It’s just as you ex- 
pected.” He then turned to Dou Rong. “That general may be right. It’s 
quite natural to be suspicious, but we have a reason to offer you our 
services. Our uncle lost his life in the Ten Thousand Immortal Trap, and 
we seek revenge. We’ ve come today to fight against our common en- 
emy, but we obviously can’t stay as long as our motives are suspected.” 
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也 ! 但 剖 明 我 等 一 点 血 诚 ， 自 当 告 退 。” 道 黑 ， 抽 身 就 走 ， 
抚 掌 大 笑 而 出 。 窦 柠 听 黑金 号 之 言 ， 见 如 此 光景 VS 
Al: “KEARSE RIK, SMT PRS, 海外 高 人 不 
少 ， 岂 得 恰好 这 两 个 就 是 姜 尚 门人 ? 况 我 关内 之 兵 将 甚 多 ， 
若 只 是 这 两 个 ， 也 做 不 得 甚么 事 。 如 何 反 疑惑 他 ? 据 吾 看 他 
意思 ， 是 个 有 道 之 士 ,况且 来 意 至 诚 ， 不 可 错过 。” 忙 令 军 
政 官 赶 去 ,“ 速 请 道 者 回来 ! ” 正 是 : 
武王 洪福 挫 无 道 ， 故 令 金 噬 建 大 功 。 

话说 军政 官 赶 上 金 、 木 二 号 ， 大 呼 日 : 二 位 师父 ， 我 老爷 有 
请 ! ”金星 回头， 看 见 有 人 来 请 ， 对 使 者 正 色 言 日 : 皇 天 后 
土 ， 实 鉴 我 心 。 我 将 天 下 诸侯 之 首 送 与 你 们 老翁， 你 老 仓 反 
辞 而 不 受 ， 却 信 偏 将 之 疑 ， 使 我 蒙 不 智之 耻 ， 如 今 我 断 不 回 
去 ! ”军政 官 苦 苦 坚 执 不 放 ， 言 日 :师父 若 不 回去 ， 我 也 不 
敢 去 见 老 从 。” 木 号 日 : 道 兄 ， 罕 将军 既 来 请 俺 回去 ， 看 他 
怎样 待 我 们 。 若 重 我 等 ， 我 们 就 替 他 行事 ; 如 不 重 我 等 ， 我 
EKTE.” SETARA ZANEN, EFKE H 
进 府 通报 。 窦 荣 命 :“ 快 请 来 ! ”二 人 进 府 ， 复 见 窦 荣 ， 窦 荣 
忙 降 阶 迎接 ， 奈 之 日 :“ 不 才 与 师父 素 无 一 面 ， 况 兵 葬 在 境 ， 
关 防 难 稽 ， 在 不 才 副 将 不 得 不 疑 。 只 不 才 见 识 浅 薄 ， 不 能 立 
hk, SABEFKA, SHUR, NEN OZ HR 
E, ADP; 姜文 焕 在 城下 ， 日 夜 攻打 ， 不 识 将 何 计 可 解 
KAFAZ, BERE, DRAH, SHEKH, BMH 
UAR, RIERA. ” SHER WARRI: 今 姜 尚 拒 
敌 和 孟津， 虽 有 诸侯 数 百 ， 不 过 乌 合 之 众 ， 人 各 一 心 ， 久 自 离 
散 ; 只 姜文 焕 兵 临 城下 ， 不 可 以 力战 ， 当 以 计 擒 之。 其 协 从 


Jinzha and Muzha then turned and left. Dou Rong pondered the mat- 
ter silently, “Many Taoists joined the battle against West Qi. How can we 
know that those Taoists belong to Jiang Ziya? Besides, we have so many 
generals and soldiers, what can those two do to us? We certainly should 
not suspect them.” 

Dou Rong immediately sent his men after them. The soldiers caught 
up with them and said, “Masters, please return to see our commander. 
He wishes to beg your pardon.” 

Jinzha replied solemnly, “May Heaven know my heart. We came to 
deliver the dukes’ heads into your master’s hands, but he refused them. 
He trusted his general and did not believe us. We are so humiliated, it 
would be impossible for us to return.” 

The messengers held Jinzha’s arm tightly and begged, “If you don’t 
go back we can’t return, for we shall be severely punished for our fail- 
ure.” 

“Dear brother! Since General Dou Rong has kindly asked us to re- 
turn, let’s do as he wishes. If he respects us, we'll help him. If not, we 
can just leave again,” Muzha urged his brother. 

Jinzha agreed, and they returned to headquarters, where General Dou 
Rong rushed out, descended the stone steps, and said politely, “I’m very 
sorry. As you are strangers and we are at war, our general was suspi- 
cious of you. We beg your pardon. Jiang Wenhuan has been attacking the 
pass day and night. Would you kindly advise me how we can defeat him, 
so that both the people and the nation can live in peace.” 

“From what we can tell, though Jiang Ziya and the dukes all have 
their armies at Mengjin, they are not united as one and cannot last long. It 
may be difficult to beat Jiang Wenhuan by force. We should take him by 
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Bk, BRMAER. ABUSE, PREC, Zh 
虽 能 ， 安 得 驳 为 之 计 哉 。 彼 所 情 者 天 下 诸侯 ， 而 众 诸侯 一 闻 
姜文 焕 东 路 被 擒 ， 挫 其 锋 锐 , 彼 众人 自然 解体 ; 乘 其 离 而 战 
Z, EHHEZ DE.” ZRAKE, MERE, mett 
WELK. 2. KOE: “RR, FAR. ” MER 
前 蒲团 而 坐 。 窦 荣 亦 不 敢 强 。 一 夕 晚 景 已 过 。 次 日 ， 窦 荣 升 
B, 至 众 将 议事 ， 忽 报 :“ 东 伯 侯 遗 将 所 战 。” 窦 荣 对 金 、 木 
二 星 日 :今日 东 伯 侯 在 城下 揭 战 ， 不 识 二 位 师父 作 何 计 以 破 
之 ?” 金 号 日 : 贫 道 既 来 ， 今 日 先 出 去 见 一 阵 ， 看 其 何如 ， 
然后 以 计 擒 之 。” 道 时， 人 忙 起 身 提 剑 在 手 ， 对 窦 荣 日 :“ 借 老 
将 军 捆绑 手 随 吾 压 阵 ， 好 去 拿 人 。” 窦 荣 听 罢 大 喜 ， 忙 传 
令 :“ 摆 队伍 ， 吾 自 去 压 阵 。” 关 内 炮 声 响亮 ， 三 军 呐喊 ， 开 
放 关 门 ， 一 对 旗 摇 ， 金 噬 提 剑 而 来 。 怎 见得 ， 正 是 : 

窦 荣 错 认 三 山 客 ， 羔 尺 游 魂 关 属 周 。 
SICH, LAMAR APRA, F, AH, 
走马 军 前 ， 大 呼 日 : "来 此 道 者 ， 先 试 吾 利刃 也 ! ”人 金 呈 日: 
“ 尔 是 何人 ? 早 通 名 来 。” 来 将 答 日 :“ 吾 乃 东 伯 侯 座 下 总 兵 官 
马 兆 是 也 。 道 者 何人 ?” 金 噬 日 :“ 贫 道 是 东海 散人 孙 德 。 因 
见 成 汤 旺 气 正 盛 ， 天 下 诸侯 无 故 造反 ， 吾 偶 闲 游 东 土 ， 见 姜 
ERE, ERK, ALTE, PRB, BER 
H, DRAB, URE. wea, TARARE, MRE 
尔 等 以 不 死 ， WEES SB, Ue” BE, We 
AOKI, HE PIA. ERS SKY 
大 战 ， 有 诗 为 证 ， 诗 日 : 

纷纷 戈 甲 向 金城 ， 文 焕 专 征 正 未 平 。 不 是 金 号 施 妙 策 ， 
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devising a good plan, and then all the dukes would be compelled to retreat 
to their native lands. With that accomplished, we could attack Jiang Ziya 
from the rear,” Jinzha replied. 

Dou Rong ordered his men to lay a feast to entertain Jinzha and Muzha, 
but the two refused. “Sorry, we are vegetarians and can take no meat or 
wine, General.” They spent the night meditating on reed cushions in the 
hall. 

The next morning it was reported that the East Grand Duke had come 
to challenge them. “What shall we do now, Masters? The East Grand 
Duke is outside the city.” Dou Rong asked Jinzha and Muzha. 

“Let me go and see how we can take him,” Jinzha said, rising from 
his cushion. Before he left, he turned to Dou Rong. “Have some men 
ready with ropes to bind the captives,” he said. 

Dou Rong ordered his men to open the gate and led his army out of 
the pass to watch the battle. 

There stood a great general, wearing a pink robe and gold armor, who 
set his horse forward with a shout. “Come on, Taoist! Will you taste my 
sharp cutlass now!” 

“Who are you? Tell me your name,” Jinzha asked. 

“I’m Ma Zhao, garrison commander under the East Grand Duke, 
and who are you, Taoist?” 

“I’m Sun De, a hermit from the East Sea. I have come to take you all 
captive. We’ll generously let you live if you lay down your arms, but if 
you refuse, you’ll be smashed into powder at once,” Jinzha said loudly. 

Jinzha jumped forward to attack Ma Zhao, who resisted with his sword. 
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游 魂 安 得 渡 东 兵 。 
ee TEREE 
桩 ， 一 声响 ， ei tae REE, FMA. KE 
力战 不 住 ， 大 败 而 走 。 nA GRRE 
eee a 一 傍 。 窦 荣 令 左右 :“ 将 
马 兆 推 来 。” 众 军士 把 马 兆 拥 至 殿 前 ， 马 兆 立 而 不 哆 。 窦 荣 
RE: IER! EREI, a A pL?” BAKE, $E: 
“SRRERABB, ASRRTRAAZRE! 一 死 何 足 
惜 ， 当 速 正典 刑 ， 不 必 多 说 。” 窦 荣 喝 令 ;“ 推 出 斩 之 !” 金 
喷 日 :“ 不 可 。 待 看 擒 了 姜文 焕 ， 一 齐 解 送 朝 歌 ， 以 法 归 萌 
E, 足见 老将 军 不 世 之 功 ， 非 虚 冒 之 绩 ， 岂 不 美 哉 !” 窦 荣 
见 金星 如 此 手段 ， 说 话 有 理 ， 便 倚 为 心腹 ， 随 传令 : 将 马 兆 
办 在 府内 。” 不 表 。 且 说 东 伯 侯 姜 文 焕 闻 报 ， 金 号 将 马 兆 拿 
去 ， 姜 文 焕 大 喜 ; 进 关 只 在 区 尺 耳 ! ”次 日 ， 姜 文 焕 布 开 大 
M, EIZE, BEKR, ATEZ, KAFTAR. MEIR 
A*t, SCS. ROCA “CALI, RK A f 
阵 ， 将 何 计 以 扒 之 ， 则 功劳 不 小 。” 金 、 木 二 是 慑 然 应 日 
“ 贫 道 此 来 ， 单 为 将 军 早 定 东 兵 ， 不 负 俺 弟兄 下 山 一 场 。 
随即 提 剑 在 手 ， 出 关 来 迎 敌 。 只 见 东 伯 侯 姜文 焕 一 马 当 先 ， 
左右 分 大 小 众 将 。 怎 生 打扮 ， 有 赞 为 证 ,， 赞 日 : 

Whe, HAR; 黄金 甲 ， 锁 子 绊 ; KAW, WER; 

护 心 镜 ， 精 光 焕 ; GER, IER; WPR, BIA; 

PEAR ME, eK; JEH, RRR, PAS, EW: 

HT], WKE. FRE MAAR, ERT A RK 
BRE. KOEKIE: “RER!” ZIKE 妖 道 通 
名 !” 金 是 答 日 :“ 吾 乃 东 海 散 人 孙 德 、 徐 仁 是 也 。 和 尔 等 不 守 
HY, BES, KERM, REER, Æ RAKKA Z 


After about twenty rounds, Jinzha cast his Invisible Dragon Stake and 
took Ma Zhao captive. Seeing this, Dou Rong waved his weapon and led 
his army to attack the enemy. The East Grand Duke’s army was com- 
pletely defeated, and Dou Rong and Jinzha returned in great victory. 

Taken into the court before Dou Rong, Ma Zhao stood upright, refus- 
ing to bow or kneel. 

“You damned bastard! Why are you so rude? You are my captive 
now,” Dou Rong roared.: 

But Ma Zhao swore back angrily, “I was unfortunately captured by 
your witchcraft. Why should I kneel down before rats and pigs? You may 
kill me if you wish. There’s no need to talk so much.” 

Dou Rong quickly ordered, “Take him out and cut his head off,” but 
Jinzha intervened. “No, wait! Let me get Jiang Wenhuan first and then 
you can take them to Zhaoge together to show His Majesty the great 
merits you have achieved.” 

Considering his suggestion reasonable, Dou Rong ordered that Ma 
Zhao be sent to prison. He began to place more and more trust in the two 
Taoists. 

When he heard that Ma Zhao had been taken captive by Jinzha, Jiang 
Wenhuan said happily, “We’re so close to the pass now; it’s only afew 
feet away.” The next day, he led his great army out to challenge Dou 
Rong again. 

When the news reached him, Dou Rong turned to Jinzha and Muzha. 
“Jiang Wenhuan is now challenging in person. What can we do to take 
him captive, dear Masters?” he asked anxiously. 

The two answered, “We have come to help you defeat the East Grand 
Duke. We won’t let this purpose rest in vain.” They rushed out of the 
pass, and when Jiang Wenhuan saw them, he shouted, “What are you, 
sorcerers? Report your names.” 

“We are Sun De and Xu Ren, hermits from the East Sea. Why don’t 
you act like a loyal minister? How can you rebel against His Majesty? 
You are committing suicide,” Jinzha replied. 
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W TRIZ, RE.” AKSH: 泼 道 无 知 ， 作 
RREAK, SAHARA, REEM, ERP AJE 
SH” EFB, CEPI, KRAER SE FFAS R 
还 。 步 马 相交 ， 有 七 八 回合 ， 姜 文 焕 拨 马 便 走 。 金 、 木 二 咱 
BSH. AAS, SMAAK “ORO, w 
侯 可 引 兵 杀 至 关 下 ， 吾 等 乘机 献 关 便 了 。” 姜 文 焕 谢 毕 ， 挂 
下 钢 刀 ， 回 马 一 箭 射 来 。 金 、 木 二 旺 把 手中 剑 望 上 一 挑 ， 将 
eee eet, SUCK BE: “WR! 敢 暗 射 吾 一 箭 也 ! 吾 且 暂 
器， 明日 定 拿 你 以 报 一 箭 之 恨 !” 金 、 木 二 噬 回 关 ， 来 见 赛 
荣 。 窦 荣 问 日 :“ 老 师 为 何不 用 宝贝 伏 之 ?” 金 噬 答 日 :“ 贫 首 
方 欲 夭 此 宝 ， 不 意 那 匹夫 拨 马 就 走 ; 贫 道 赶 去 擒 之 , 反 被 他 
射 了 一 箭 。 待 贫 道明 日 以 法 擒 之 。” 三 人 正在 殿 上 讲 议 ， 忽 
后 边 报 ;“ 夫 人 上 殿 。” 金 、 木 二 噬 见 一 女将 上 殿 ， 人 忙 向 前 打 
稽 首 。 夫 人 间 窦 荣 日 :“ 此 二 位 道 者 何 来 ?” 罕 荣 日 :“ 此 二 位 
道 长 乃 东 海 散人 孙 德 、 徐 仁 是 也 ; 今 特 来 助 吾 共 破 姜文 焕 。 
前 日 临阵 ， 擒 获 马 兆 ; 待 明日 用 法 宝 擒获 姜文 焕 等 ， 以 得 胜 
之 师 ， 掩 袭 姜 尚 之 后 ， 此 长 驱 莫 御 之 策 ， 成 不 世 之 功 也 。 ” 
夫人 笑 日 :“ 老 将军， 事 不 可 不 虑 ， 谋 不 可 不 周 ， 不 可 以 一 朝 
之 言 倾心 相信 。 倘 事 生 不 测 ， 急 切 难 防 ， 其 祸 不 小 。 望 将 军 
当 慎重 其 事 。 古 云 : “将 欲 取 之 ， 必 固 与 之 。 愿 将 军 详 
察 。” 金 、 木 二 噬 日 :“ 赛 将 军 在 上 : 夫人 之 疑 ， 大 似 有 理 。 
我 二 人 又 何必 在 此 多 生 此 一 番 枝 节 耶 ， 即 此 告辞 。” 金 、 木 
=, BARE. BLES, AOA SINKS 


“Lay down your weapons or it will be too late for regrets,” Muzha 
added. 

“You are bloody sorcerers! You took my general with your witchcraft 
yesterday. I will cut you into pieces to get my revenge,” Jiang Wenhuan 
swore loudly. 

Jiang Wenhuan spurred his horse forward and attacked Jinzha. Jinzha 
returned the blow with his sword. After only seven rounds, Jiang turned 
his horse and ran away. Jinzha and Muzha pursued him closely. 

After they’d run some distance, Jinzha whispered to the East Grand 
Duke in a low voice, “Dear duke, lead your army against the pass tonight 
at the second watch, and we’ll do our best to fight from within.” 

With a quick expression of thanks, Jiang Wenhuan hung his cutlass on 
the saddle, turned his horse about, and shot an arrow at Jinzha. The Tao- 
ist knocked to the arrow on the ground with his sword and yelled loudly, 
“You bastard! Dare you shoot an arrow at me! Ill take you captive 
tomorrow.” 

When they returned to the pass, Dou Rong asked Jinzha and Muzha, 
“Why didn’t you take Jiang Wenhuan with your magic weapon, Mas- 
ters?” 

“I was just about to reach for it when that old bastard suddenly turned 
his horse and ran away. He then surprised me with an arrow. I'l] get him 
tomorrow,” Jinzha answered. 

During their conference, Madam Dou suddenly appeared. Jinzha and 
Muzha moved forward to greet her, but Madam Dou asked Dou Rong, 
“Who are these two Taoists?” 

“They are Sun De and Xu Ren, hermits from the East Sea. They 
have come to help me beat Jiang Wenhuan. They took Ma Zhao the day 
before yesterday and they will get Jiang Wenhuan tomorrow. We then 
plan to attack Jiang Ziya from the rear. We should be able to defeat him 
handily and achieved great merit,” Dou Rong explained. 

Madam Dou smiled and said, “My dear man, you should not trust 
sweet words. It’s not easy to guard against emergencies. I hope you will 
be very careful. I'd like to remind you of the old proverb, ‘If anyone 
wishes to take something, he must give something first’.” 

“Dear General Dou! What Madam Dou says may be true. We’ ll 
leave at once and bother you no more,” Jinzha and Muzha said. They 
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我 夫人 虽 系 女 流 ， 亦 善 能 用 兵 ， 颇 知 兵法 。 他 不 知 老师 实心 
为 结 ， 帮 以 方士 目 之 ， 念 其 中 有 诈 耳 。 老 师 幸 毋 喷 怪 ， 容 不 
才 陪 罪 。 俊 破 敌 之 日 ， 不 才 自 有 重 报 。” 金 号 正 色 言 日 : 贫 
AAA, PARMAR, SRAME, BH LAR 
而 去 ， 又 难 禁 老将 军 一 段 热心 相 待 ， 只 等 明日 擒 了 姜文 焕 ， 

方 知 吾 等 一 段 血 诚 。 一 一 只 恐 夫 人 难 与 贫 道 相 见 耳 。” 夫 人 
不 觉 师 谢 而 退 。 窦 荣 与 金 旺 议 日 :“ 不 知 明日 老师 将 何 法 擒 此 
反 臣 ， 以 释 群 疑 ， 以 畅 众 怀 ?” 金 旺 日 :“ 明 日 会 兵 ， 当 祭 吾 
法 宝 ， 自 然 立 擒 姜文 焕 耳 。 文 焕 被 擒 ， 余 党 必然 瓦解 。 然 后 
往 孟 津 会 兵 ， 以 擒 姜 子 牙 ， 可 解 诸侯 之 兵 也 。” 密 全 听 说 大 
喜 ， 回 内 室 安 息 。 金 、 木 二 呈 静 坐 典 上 。 将 至 二 更 ， 只 听 得 
关外 炮 声 大 振 ， 喊 杀 连 天 ， 金 鼓 大 作 ， 杀 至 关 下 ， 架 炮 攻 
Ho APERAM, HBR, BBR. BRIM, RK 
EK, ARAM TET. SPM RA "4 
FUME, RRRRAR, HRESAE. REDERI 
就 计 ， 齐 出 掩 杀 ， 待 贫 道 用 法 宝 擒 之 ， 可 以 一 RRA 早早 
奏 捷 。 夫 人 可 与 吾 道 弟 谨 守 城池 ， 姐 使 他 义 。” 夫 人 听 罢 ， 

满口 应 允 :“ 道 者 之 言 ， 其 是 有 理 。 我 与 此 位 守 关 ; 你 与 此 位 
出 敌 。 我 自 料 理 城 上 ， 乘 此 筑 夜 ， 可 以 成 功 也 。” 正 是 : 

MMB, BRIT KB. 

GWRRUSCLA, WARK, WHR, ARAXE 
日 :“ 筑 夜 交 兵 ， 须 是 谨慎 ， 考 得 贪 战 ， 务 要 见 机 ， 不 得 落 他 
Be, HEC, Bid!” — AE: 这 是 彻 地 夫人 留心 防 
$, PICA AB, BoP. —R KAS 
语 真切 ， 乃 以 目送 情 与 木 噬 。 木 噬 已 解 其 意 ， 只 在 临 机 应 变 


bade farewell to Dou Rong and prepared to leave immediately. 

But General Dou grasped their arms and said, “I beg your pardon, 
Masters! Though my wife is a woman, she knows about war and has 
studied war theories extensively. But she didn’t know that you are faith- 
ful to King Zhou. She regards you as ordinary sorcerers and suspects 
you as unreliable. Won’t you kindly excuse us, and I shall offer you a big 
reward as soon as the enemy has been wiped out.” 

“Only Heaven knows how loyal we are to the nation. Should we 
leave because of your wife, we would appear ungrateful for your kind- 
ness. We shall stay the night and prove ourselves tomorrow when we 
take Jiang Wenhuan. But I’m afraid Madam Dou will be ashamed to 
face us then,” Jinzha said solemnly. 

Madam Dou retired uneasily, and Dou Rong asked Jinzha, “How do 
you plan to take the chief rebel tomorrow?” 

“I shall use my weapon to capture him, and his army will collapse at 
once. We can then march on to Mengjin,” Jinzha replied. 

Delighted at what he heard, Dou Rong returned to his residence to 
rest. Close to the second watch that night, as both Jinzha and Muzha 
were sitting in meditation inside the court, the roar of cannon fire, gongs, 
drums, and war cries suddenly broke the late night silence. Jiang 
Wenhuan’s troops assaulted the pass wall with high ladders and big can- 
nons. 

Dou Rong quickly left the court and climbed the pass wall to resist the 
attack from above. Madam Dou joined them, fully armored, and Jinzha 
said to Dou Rong, “Let’s beat him at his own game. I'll use my magic 
weapon to take him captive, and we can wipe out the whole army in just 
one battle. Madam Dou and my brother can defend the pass from inside 
while the two of us fight outside the pass wall.” 

Madam Dou agreed, and as her husband was about to leave, she 
warned him, “My dear man, you must be very careful. Don’t be too 
greedy. You must watch out lest you fall into a trap. Always keep these 
words in mind.” 

Madam Dou did not completely trust Jinzha and Muzha. She still sus- 
pected they might try something devious, so she whispered these precau- 
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而 已 ， 亦 以 目 两 相关 会 ， 随 同 彻 地 夫人 在 关上 驻扎 防卫 。 只 
见 窦 芝 开关， 把 人 马 冲 出 ， 窦 荣 在 旗 门 脚下 见 姜文 焕 滚 至 军 
前 ， 窦 荣 大 喝 日 :“ 反 臣 ! 今 日 合 该 休 人 矣 ! ”姜文 焕 也 不 答 话 ， 
仗 手中 刀 直 取 窦 茶 。 窦 荣 以 手中 刀 赴 面 交 还 。 二 马 相 交 ， 双 
刀 并 举 。 怎 见得 ， 有 诗 赞 之 ， 诗 日 : 
RABBI, BEM HR. KEBMET ET, 
AR APOE . AARRE, SERS WD 
谁 知 运 际 风云 会 ， 八 百 昌 期 兆 已 先 。 
话说 赛 荣 挥动 众 将 ， 两 军 混战 ， 只 杀 得 天 愁 地 暗 ， 鬼 避 神 
i, JME, FITS, WAS Tee, KT EMA 
E, ADMAWSRILR. HER CAS, EEPRK, W 
RAH ee a AA RE ER, SARE, — 
声响 ， 先 将 窦 荣 通 住 。 不 知 老将 军 性 命 若 何 ， 且 听 下 回 分 
解 。 


tions to her husband. Jinzha overheard her and signaled to his brother 
with his eyes. Muzha answered back with a wink. 

Dou Rong and Jinzha opened the gate and led a great army out to 
launch a counterattack. When he saw Jiang Wenhuan running toward 
him, Dou Rong roared, “You rebel! You won’t live through the night!” 

Jiang Wenhuan said nothing but attacked him with his cutlass. Dou 
Rong returned the blow, and the two fought wildly. Their soldiers clashed 
violently on all sides and struggled back and forth on the battlefield, lit up 
as bright as day by torches and lanterns. In the middle of this fierce 
combat, Jinzha suddenly cast up his Invisible Dragon Stake. 

What happened next? You will find out in the next chapter. 
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第 九 十 四 回 
文 焕 怒 斩 乃 破败 


RH: 

RS RAM, ARARE PR. BAAN; 

ARCANE K KEKER, HC BARE Te! 

Fee SUC MAS, SAAR LA PERK. 

话说 金 旺 祭 起 授 龙 桩 ， 将 窦 荣 通 住 ， 早 被 姜文 焕 一 刀 挥 
为 两 段 。 可 怜 守 关 二 十 年 ， 身 经 数 百 战 ， 善 守 关 防 ， 不 曾 失 
Al, 今日 被 金 噬 智 取 杀身 ! 正 是 : 

争 名 树 业 随 流 水 ， 为 国 孤 忠 春 浪 车 。 
话说 姜文 焕 斩 了 窦 荣 ， 三 军 呐喊 。 只 见 木 噬 在 关上 见 东 伯 伐 
率领 诸侯 订 战 ， 声 势 大 振 ， 在 城 敌 楼 上 暗暗 祭 起 吴 钩 剑 去 ， 
此 剑 升 于 空中 ， 木 号 暗 日 : 请 宝贝 转身 ! ” 那 剑 在 空中 如 风 
轮 一 般 ， 连 转 三 二 转 ， 可 怜 彻 地 夫人 ,， 正 是 : 

油 头 粉 面 成 虚 话 ， 广 智 多 谋 一 旦 休 。 
话说 木星 瞳 佘 吴 钓 剑 ， 斩 了 彻 地 夫人 ， 在 关上 大 呼 日 : “FE 
KEE; 奉 姜 元 帅 将 令 ， 来 取 此 关 。 今 主将 缘 已 伏 诛 ， 降 
者 人 免 死 ， 道 者 无 生 ! ” 众 皆 拜 伏 于 地 。 金 噬 已 知 兄弟 献 关 ， 
同 东 伯 侯 姜文 焕 杀 至 关 下 。 本 是 令 左 右 开关 迎接 。 人 马 进 了 
关 ， 姜 文 焕 查 盘 府 库 ， 安 抚 百 姓 ， 放 了 被 禁 马 兆 ， 感 谢 金 、 
KZE. LERA: 贤 侯 速 行 ; SCARE, RRM. 
RRA BRE Ze, UM ERBRZIE. ” BURA: 


Chapter 94 


The Tyrant’s Last Struggle 


Jinzha captured Dou Rong with his magic weapon, and Jiang Wenhuan 
quickly slashed him in two. Dou had been commander of the pass for 
twenty years. He’d fought several hundred battles without ever losing, 
but he’d finally met his match. 

When he saw what had happened below, Muzha stealthily threw his 
Hooks of Wu into the air and said, “Turn over, dear precious.” The sword 
whirled about three times and then cut off Madam Dou’s head. 

Muzha then shouted from the city wall, “I’m General Muzha. By 
order of Jiang Ziya, I have come to take over this pass. As you have 
already lost your commander and his wife, you may live if you surrender 
now. Resistance only means death.” 

All knelt down to surrender. When he realized his brother had taken 
the pass, Jinzha accompanied Jiang Wenhuan to the pass wall. Muzha 
ordered the guards to open the gate, and Jiang Wenhuan sent his men to 
restore peace among the people, check the treasure houses, and set Ma 
Zhao free. He expressed his deepest gratitude to Jinzha and Muzha. 

“Dear Duke! We’ll leave you now to return to Commander Jiang. 
You must leave immediately for Mengjin. Do not delay,” Jinzha urged 
him. Jiang Wenhuan thanked them again, and the two brothers left on a 
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“EUW IIR KA, ” E. ROT OK, BE 
孟津 前 来 。 且 说 子 牙 在 孟津 大 营 ， 与 二 路 大 诸侯 共 议 :“ 三 月 
初 九 日 乃 是 成 午 之 展 ， 看 看 至 近 ， 如 何 东 伯 侯 尚未 见 来 ? 奈 
MRA” ERRE, UR: 金 、 木 二 呈 在 辕门 等 令 。” 子 
牙 传 令 : 令 来 。” 金 、 木 二 吓 来 至 中 军 行礼 毕 ， 乃 日 : 奉 元 
钊 将 令 ， 往 游 魂 关 ， 诈 为 云游 之 士 ， 乘 机 取 关 。” 把 前 事 如 
此 如 彼 尽 说 了 一 遍 ，“ 今 弟子 先 来 报 与 元 帅 ， 东 伯 侯 大 兵 随 
BBR.” FFAWAS, RROAA, IAs“ 天 意 响 
应 ,不 到 戊 午 日 ， 天 下 诸侯 不 能 齐集 。” 

话说 东 伯 侯 大 兵 那 一 日 来 至 孟津 。 哨 马 报信 中 军 :“ 启 元 
帅 : 东 伯 侯 至 辕门 等 令 。” 子 牙 传令 :“ 请 来 。 姜文 焕 率领 二 
百 镇 诸侯 进 中 军 ， 参 记 子 牙 。 子 牙 忙 迎 下 座 来 。 彼 此 温 奈 一 
番 。 姜 文 焕 又 日 :“ 烦 元 帅 引 见 武王 一 面 。” 子 牙 同 美文 焕 进 
后 车， 拜见 武王 。 不 表 。 此 时 天 下 诸侯 共有 八 百 ， 各 处 小 诸 
侯 不 计 ， 共 合 人 马 一 百 六 十 万 。 子 政 在 生津 祭 了 宝 囊 旗 幅 ， 
一 声 炮 响 ， 整 人 马 望 朝 歌 而 来 。 怎 见得 ， 有 诗 为 证 ， 诗 日 : 

ERLE, JARED. JEMEZ, RUER. 

ERREF, BRRER. ARS, AM KAR. 

军 行 如 又 雨 ， 马 走 似 奔 狼 。 

TEAL: 吊 民 伐 罪 兵 戌 胜 ， 压 碎 群 凶 福 宰 长 。 
话说 天 下 诸侯 领 人 马 正 行 ， 只 见 哨 马 报信 中 军 日 ;“ 启 元 帅 : 
人 马 已 至 朝 歌 ， 请 元 帅 军令 定夺 。” 子 牙 传令 : 安 下 大 
营 。” 三 军 呐喊 ， 放 定 营 大 炮 。 

只 见 守 城 军士 报 入 午 门 ， 当 加 官 启 奏 日 : 今天 下 诸侯 兵 
至 城下 ， 扎 下 行营 ， 人 马 共有 一 百 六 十 万 ， 其 锋 不 可 当 ， 请 


dust cloud. 

At Mengjin, Jiang Ziya was in a conference with the two grand dukes. 
“The nobles are all to meet on the ninth day of the third month. The day 
is fast upon us, but the East Grand Duke has not yet arrived. What shall 
we do?” he asked them. 

Just then it was reported that Jinzha and Muzha had returned. After 
they had greeted Jiang Ziya, they related all that had happened at Youhun 
Pass. “The East Grand Duke asked us to return first and tell you he will 
be here in a few days,” they added. 

Jiang Ziya was greatly delighted. “It must be Heaven’s will that the 
assembly can be held on the date fixed.” 

The East Grand Duke arrived several days later with 200 nobles from 
the east. He went first to pay his respects to Jiang Ziya and then asked to 
see King Wu. Jiang Ziya accompanied him to the back camp. 

When all 800 nobles and the numerous petty lords had gathered, their 
army was 1,600,000 strong. After the flag-worshiping ceremony, Jiang 
Ziya, King Wu, and the dukes led their armies out of Mengjin and marched 
towards Zhaoge. 
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陛下 定夺 。” 结 王 听 婴 大 惊 ， 随 命 众 官 保驾 上 城 ， 看 天 下 诸 
FAD, ENE, ARAE, RA: 
GRRE, WK, JHE, RRR. KF 
条 柳 叶 ; ASIHE. MERD, MEER 
T: ELAM, DAB KH. MEH, TE 
GHEE. ESHTRA; MWAH. BES 
退 ， 交 锋 士 卒 若 神威 ; ROPE, BR. M 
AMU, AFRN AE: 堂堂 正 正之 师 ， 吊 民 伐 罪 之 
旅 。 
话说 对 王 看 罢 子 牙 行营 ， 忙 下 城 登 惧 ， 坐 问 两 班 文武 ， 言 
日 :“ 方 今天 下 诸 候 会 兵 于 此 ， 众 镍 有 何 良 策 以 解 此 危 ?” 鲁 
仁 杰 出 班 奏 日 :“ 臣 闻 : KERK, -Kiik HSFD 
E, RHE, FORS, MARK, HA GRIMA! E 
与 之 成 ， 臣 知 其 不 胜 也 。 不 若 遗 一 能 言 之 士 ， 陈 说 君臣 大 
X, WG, OH, ELITE. ” SEE, Oe 
吟 半 易 。 只 见 中 大 夫 飞 廉 出 班 奏 日 :“ 臣 闻 : “ 重 赏 之 下 ， 必 有 
勇 夫 。， 况 都 城之内 ， 环 堵 百 里 ， 其 中 岂 无 豪杰 之 士 隐 踪 避 
迹 于 其 间 者 ， 愿 陛下 急 急 求 之 ， 加 以 重 珊 崇 禄 而 显 荣 之 ， 彼 
必 出 死 力 以 解 此 危 。 况 城中 尚 有 甲 兵 十 数 万 ， 粮 钢 颇 足 。 即 
不 然 ， 邻 鲁 将 军 督 其 师 ， 背 城 一 战 ， 肉 雄 尚 在 未 定之 天 。 岂 
ELGAR BEM” AEE: UWRHEAH. ” -MKF 
AKERE; 一 面 整顿 军马 。 不 表 。 
日 说 朝 歌 城 外 离 三 十 里 地 方 ， 有 一 人 ， 姓 丁 ， 名 策 ， 乃 
是 高 明 隐 士 。 正 在 家 中 闲 坐 ， 忽 听 得 周 兵 来 至 ， 围 了 朝 歌 ， 
TRA MAERE, KEG, ABR, REER, K 


Court officials immediately reported the serious situation to King Zhou, 
who climbed the city wall to take a look for himself. What he saw greatly 
frightened him, for the massive army camped below stretched out as far 
as the eye could see. He returned to the palace and held an urgent con- 
ference with the remaining ministers. 

“We are surrounded by the enemy forces. Have you, dear Ministers, 
any good plan to repulse this huge army?” 

Lu Renjie stepped from his line, knelt down, and said, “Just as the 
proverb says, ‘A log cannot support a big building that’s about to col- 
lapse.” Our treasure houses are all empty, the people are dissatisfied, 
and our soldiers are discouraged. The people are not with us. We can not 
win. We should send an envoy to persuade them to stop the war and 
withdraw. This crisis may then come to a peaceful solution.” 

King Zhou thought his proposal silently. Fei Lian walked up and knelt 
down. “It’s said that ‘brave heroes will appear when great rewards are 
offered.’ I beg Your Majesty to issue proclamations inviting those tal- 
ented heroes to step forward now. You may promise to appoint them 
ministers if they succeed. We still have about 100,000 soldiers in the city 
and food enough to keep us going. We can also let General Lu Renjie 
take up the fight to defend the city. How can we beg for mercy from our 
enemy without a single battle!” 

“You're right,” King Zhou agreed and ordered his men to issue the 
proclamations at once. 

Just outside Zhaoge there lived a talented hermit named Ding Ce. 
When he heard that the Zhou army had surrounded the city. He sighed 
and said, “The kingdom cannot last long when all the nobles have tured 
against it. Where are all the ministers who have received grace from the 
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愁 人 怨 ， 故 贤 者 退位 ， 寻 低 盈 廷 。 今 天 下 诸侯 会 兵 至 此 ， 眼 
见 灭 国 ， 无 人 替 天 子 出 力 ， 束 手 待 毙 而 已 。 平 日 所 以 食 君 之 
禄 ， 分 君 之 忧 者 安 在 ! 想 吾 丁 策 ， 背 日 曾 访 高 贤 ， 传 吾 兵 
法 ， 深 明 战 守 ， 意 欲 出 去 舒展 生平 所 负 ， 以 报 君 父 之 恩 ; 其 
如 天 命 不 卷 ， 万 姓 离心 ， 大 厦 将 倾 ， 一 木 如 何 支撑 ?可 怜 成 
Aaw, FPF, WETH, ESTRE, M 
ZZEE, OQ-HEATIER, SARR,- PER 
叹 ! ” 丁 策 乃 作 诗 一 首 以 叹 之 ， 诗 日 : 

“PF RAR, BRR. WAZEE 

a, SERRA” 
话说 丁 策 作 诗 方 毕 ， 只 见 大 门 外 有 人 进来 ， 却 是 结盟 弟兄 郭 
Eo DAMA, MILF TEIE: APR?” WREE 
日 :“ 小 弟 有 一 事 特 来 与 长 兄 商议 。” 丁 策 日 :“ 有 何事 ?请 贤 
弟 见 教 。” 郭 宸 日 :“ 方 今天 下 诸 伐 都 已 会 集 于 此 ， 将 朝 歌 轩 
困 ， 天 子 出 有 招贤 榜 文 。 小 弟 特 请 长 兄 出 来 ， 共 辅 王室 。 况 
长 兄 抱 经 济 之 才 ， 知 战 守 之 术 ， 一 出 仕 于 朝 ， 上 可 以 报效 于 
朝廷 ， 显 亲 扬 名 ， 下 不 负 胸 中 所 学 。” 丁 策 笑 日 :“ 贤 弟 之 言 
AA, AER, FER, KER, RAL, 
已 非 一 日 ， 如 大 痛 既 演 ， 命 亦 随 之 ， 虽 有 善 者 ， 亦 末 如 之 何 
侨 。 你 我 多 大 学 识 ， 敢 以 一 杯 之 水 救 车 薪 之 火 截 。 况 姜子牙 
乃 昆 仑 道德 之 士 ， 又 有 这 三 山 五 岳 门人 ， 徒 送 了 性 命 ， 不 为 
可 惜 耶 。” 郭 宕 日 :“ 兄 言 差 矣 ! BENAESER, RHEL 
而 践 其 芋 ， 谁 不 沐 其 恩泽 ， 国 存 与 存 ， 国 亡 与 亡 ， 此 正当 报 
效 之 时 ， 便 一 死 何 惜 为何 说 此 不 智之 言 。 况 吾 辈 堂堂 丈 
夫 ， 一 腔 热 血 ， 不 向 此 处 一 洒 ， 更 何 待 也 。 若 论 俺 弟兄 胸中 


king? Why aren’t they standing by His Majesty’s side now? I was taught 
by a talented scholar in my youth and have often hoped for a chance to 
demonstrate my ability, but a single log cannot support the building alone!” 

Just then someone knocked at his door. It was Guo Chen, one of his 
sworn brothers. “I would like to consult with you, Brother,” Guo Chen 
said. 

“What about? Tell me, please.” 

“His Majesty is looking for heroes to fight the enemy. I suggest we 
answer his call together. You are well cultured in politics and economics. 
You understand war strategy and military operations. If you accept this 
post, you may glorify your family with wealth and high rank. You may use 
all that you have learned,” Guo Chen explained in detail. 

Ding Ce just smiled and said, “Though what you say is true, King 
Zhou has lost the people’s hearts. We can do nothing about that. What 
do you think we really are? How can we save a cart load of burning 
firewood with a cup of water? Jiang Ziya is well known as a learned 
scholar from Mount Kunlun with numerous disciples. We are certainly no 
match for him.” 

“You’re wrong, Brother. We should live and die with the nation, and 
now is the right time to dedicate ourselves, even if it means our lives. We 
are heroes; our hot blood should rinse the earth at the right time and the 
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所 学 ， 讲 甚么 昆仑 之 士 , 理 当 出 去 解 天 子 之 忧 耳 。” 丁 策 
日 :“ 贤 第， 事 关 利害 ， 非 同 小 可 ， 岂 得 造 次 ， 再 容 商 量 。” 
二 人 正 辩论 间 ， 忽 门 外 马 响 ， 有 一 大 汉 进来 。 此 人 姓 董 ， 名 
忠 ， 慌 忙 而 人 。 丁 策 看 董 忠信 来 ， 问 日 :“ 贤 弟 何 来 ?” 董 忠 
日 “小弟 特 来 请 兄 同 佐 结 王 ， 以 退 周 兵 。 昨 日 小 弟 在 朝 歌 城 
见 招贤 榜 文 ， 小 弟 大 胆 将 兄 名 讳 连 郭 兄 、 小 弟 ， 共 是 三 人 ， 
齐 投入 飞 廉 府内 。 飞 廉 且 奏 纪 王 ， 令 明 早 朝见 。 今 特 来 约 兄 
等 明 早 朝 见 。 古 云 : ‘学 成 文武 艺 ， 货 与 帝王 家 。， 况 君 父 有 
难 ， 为 臣子 者 忍 坐 视 之 耶 !” 丁 策 日 :“ 贤 弟 也 不 问 我 一 声 ， 
就 将 我 名 字 投 出 去 ， 此 事 干系 重大 ， 岂 得 草率 如 此 ?” 董 忠 
日 :“ 奢 料 见 必定 出 身 报国 ， 岂 是 守株待兔 之 辈 !” 郭 宕 欢 然 
大 笑 日 :和 董 贤 弟 所 举 不 差 ， 我 正在 此 劝 丁 兄 ， 不 意 你 先 报 了 
名 。” 丁 策 只 得 治 酒 管 待 。 三 人 饮 了 一 消 ， 次 早 往 朝 歌 来。 
正 是 : 
痴心 要 想 成 梁 栋 ， 天 意 拱 周 怎 奈何 ! 

话说 丁 策 三 人 ， 次 日 来 至 午 门 候 旨 。 午 门 官 至 典 上 奏 日 :“ 今 
Aa RETIRES. ” AEM: AZIZAH. ” FEE 
WEEE, SAMA, BARL E” o EEL. ER 
廉 荐 帅 等 高 才 ， 三 婴 必 有 良策 可 退 周 兵 ， 辅 腾 之 社 徐 ， 以 分 
Be. RAMI, VIE, RRR RH.” THE 
日 :“ 臣 闻 :' 战 危 事 也 。 圣 王 不 得 已 而 用 。， 今 周 兵 至 此 ， 社 
稳 有 累 卵 之 危 ， 我 等 虽 幼 习 兵书 ， 固 知 战 守之 宜 ， 臣 等 不 过 


right place. What are we waiting for? We must go to free His Majesty of 
his worries at once,” Guo Chen argued. 

“Dear Brother! This is a serious problem that must be considered 
carefully,” Ding Ce said. 

Just then a tall, smart-looking fellow came in. It was Dong Zhong, 
another sworn brother of theirs. 

“Where do you come from, Brother?” both Ding Ce and Guo Chen 
asked. 

“Tve come to invite both of you to help King Zhou repulse the Zhou 
army. I was in the city yesterday and read the official proclamation posted 
on the city gate. I was so moved that I called on Fei Lian and offered our 
services. Fei Lian reported this to the king at once, and we are ordered to 
see His Majesty tomorrow. I’ve come to tell you. As the ancient proverb 
says, ‘Sell your civil and military talents to the ruler when you have mas- 
tered them all.’ We cannot sit by quietly when either our father or the 
king is in trouble,” Dong Zhong told them. 

“Why didn’t you consult with me first,” Ding Ce reprimanded him. 

“Because I’m sure that you are loyal and willing to serve the nation. 
You are not the type to sit under a tree waiting for the hare, so I dared to 
act without asking you,” Dong Zhong answered. 

Guo Chen burst out laughing and said, “You’re perfectly right, Brother. 
I came to exhort Brother Ding, but you’ ve already signed us up.” 

Ding Ce could do nothing. He had to lay the table and offer them 
dishes and wine. They drank throughout the night and entered the city 
early the next morning. 

When they had been admitted by King Zhou, Ding Ce and his two 
brothers knelt down and kowtowed. 

“Fei Lian recommended you three yesterday. We trust you have a 
good plan to repulse the Zhou army,” King Zhou said. 

“The ancient saint emperors often had to resort to war against their 
will. The Zhou army lies right outside our door, and the kingdom is bal- 
anced precariously like a pile of eggs that may fall and break at any 
moment. Though we are well-educated in the philosophy of war, we can 


p6 10}02UD m 


spop əy} jo UONREID 


S3ISSH1I 


= 
[zz 
= 
= 
=] 
< 
i=] 
= 
cn 
= 
= 
Pr 
N 
Laal 


1991 


BE+SR Katt 


oe 


尽 此 心 报效 于 陛下 ， 其 成 败 利 钝 ， 非 臣 等 所 逆 料 也 。 愿 陛下 于 
Brel, DSR, ORBAN. BERERE” ot 
王 大 喜 ， 封 丁 策 为 神 策 上 将 军 ; 郭 宕 、 董 忠 为 威武 上 将 军 ， 随 
iit, SRE KR, DEER, SRR. KESWICK 
杰 。 重 仁 杰 调 人 马 出 朝 歌 城 来 。 有 词 为 证 ， 词 日 : 

御 林 盏 卒 出 朝 歌 ， 壮 士 纷纷 击 鼓 电 。 干 里 悉 云 遮 日 色 ， 

RAR. Be, WFX, AARP. 

BRA ABA, RULER , 
话说 鲁 仁 杰 调 人 马 出 城 安 车 。 只 见 探 马 报 入 中 军 : 启 元 帅 : 
成 汤 遗 大 兵 在 城 外 ， 立 下 营 寨 ， 请 令 施 行 。” 子 牙 传 令 : 命 
众 将 出 营 ， 至 成 汤 营 前 扬 战 。” 只 见 探 马 报 入 中 军 :“ 有 周 营 
大 队 人 马 讨 战 。” 和 鲁 仁 杰 闻 报 ， 亲 自 率领 众 将 出 辕门 ， 见 子 
牙 乘 异 兽 ， 两 边 摆 列 三 山 五 岳 门 人 。 只 见 哪 号 登 风 火 轮 ， 提 
火 尖 枪 ， 立 于 左手 ; BRKERTD, RAW, WAS, UF 
右手 ; BET. HP. Se, MG. PH Aa, RS 
一 班 排 立 ; 众 诸侯 济济 师 师 ， 大 是 不 同 。 正 是 : 

KAKA TCH, AHH WA. 
话说 鲁 仁 杰 一 马 当 先 ， 大 呼 日 : 姜子牙 请 了 !” 子 牙 在 四 不 
AERA, ME: KERE?” SCRE: BDA 
下 总 督 兵 马 大 将 军 鲁 仁 杰 是 也 。 姜 子 牙 ， 你 既是 昆仑 道德 之 
+, WARE, AAR, TAR, VERA, AWR 
Ma, REAM, HERR, BAKMA TELT, RH 
叛逆 之 名 ， 欺 君 之 罪 也 ! 今 天 子 已 赦 尔 往 您 ， 不 行 深究 。 尔 
So RRA, MAAD, SRL, 另行 修 贡 。 天 子 亦 以 
礼 相 看 。 如 若 执 迷 ， 那 时 天 子 震 恩 ， 必 亲 率 六 师 ， 定 的 其 
KR, AREH, WAR” FRA “MAAERR, X 


only do our best to return your grace with our loyalty. May your officials 


supply us with all the materials and equipment we call for,” Ding Ce said 


with a low bow. 

Delighted at his answer, King Zhou appointed Ding Ce the Great Gen- 
eral of Strategy and Guo Chen and Dong Zhong the Great Generals of 
Power and Grandeur. He bestowed on them silk robes and jade belts and 
entertained them in style. 

The three new generals thanked King Zhou and went to see General 
Lu Renjie early the next morning. They then led their army out of Zhaoge 
and set up camp outside the city wall. 

Jiang Ziya moved first to challenge for a combat. Lu Renjie led his 
generals to the camp gate, where they saw Jiang on a strange beast, 
attended by his disciples on both sides. 

Lu Renjie galloped ahead and roared, “How do you do, Jiang Ziya!” 

Jiang bowed courteously on his nondescript horse and asked, “Who is 
that coming, please?” 

“I’m Lu Renjie, chief commander under His Majesty. Jiang Ziya, you 
are from Mount Kunlun. How can you break the law by joining the dukes 
in their attack against the capital? What will you do next? His Majesty 
would like to forgive you all and allow you to withdraw so the people may 
live in peace. If you wish to offer him tribute, he will follow through with 
the rites accordingly, but if you insist on being stubborn, His Majesty will 
lead a great army against you, and smash your nest,” Lu Renjie replied. 

Jiang Ziya burst into laughter. “Why do you still wish to act against 
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(REM S, RAMIIOAERRA, AHR, RE 
BESRRIL, CEES, FMR AURA. FA 
SUR Rae ee ee a 
ARE, BALE, MTR, 吾 今 奉天 征讨 而 诛 独 夫 ， 
公 何 得 尚 执 迷 如 此 ， MAKR! KF eRe te, ik 
Lh, AMA, RK RAM, OA oe” 
S(-7-RKKBA “AOR! 吾 以 你 为 老成 有 德 之 人 ， 故 以 理 
ae UTR BRR KR! AA BURA, WIA E 
” BBA a El: ATELE?” AA 吾 
E Gane freee 
K, SRERERA. CIM, WHE. MTER, A 
声 大 振 。 丁 策 在 马上 也 播 枪 冲 杀 过 来 助战 。 这 上 壁 厢 武吉 走马 
抵 住 交锋 。 战 未 有 二 十 余 合 ， 有 南 伯 侯 鄂 顺 飞 马 直 冲 过 来 截 
杀 。 那 边 有 董 忠 敌 住 。 子 牙 营 左边 恼 了 一 路 诸侯 ， 乃 是 东 介 
RBI, GHEE, ESNSTRS, ERKE, K 
恶 ! 怎 见得 好 刀 ， 有 诗 为 证 ， 诗 日 : 
怒 发 冲 冠 射 碧 空 ， 钢 刀 闪 灼 快 如 风 。 旗 开 得 胜 姜 文 焕 ， 
一 怒 横 行 辟 董 忠 。 
话说 东 伯 侯 走马 刀 臂 董 忠 ， 在 成 汤 阵 前 ， 凶 如 猛虎 ， 恶 似 狼 
射 。 子 牙 左右 有 哪 噬 大 叫 日 :“ 看 等 进 五 关 不 曾 见 大 功 , 今 
都 城 大 战 ， 难 道 束 手 坐 观 成 败 耶 ! ” 言 黑 ， 随 登 开 风 火 轮 ， 揪 火 
火枪 ， 冲 杀 过 来 。 杨 恤 也 纵 马 摇 刀 ， 直 杀 过 阵 内 。 这 壁 朋 鲁 仁 
AW TERRE. MARR, RAR RARER, ARR, M 
PEAR TGR, SORE. RUES E, BERNA. Bie 
EER, IEP THR. BI! IEE: 
USER H, HP ARE. 


Heaven? We have all the dukes with us now; You have only this small 
city. How long can you last?” 

Lu Renjie roared furiously, “You bastard! I regarded you as a gentle- 
man. I never imagined you could speak so basely. You’ ll be cursed for- 
ever for your attempt to attack the king!” He then looked at his men. 
“Who will take that rebel for me?” 

A general behind him shouted loudly, “Here I come, Commander!” 

Guo Chen set his horse forward and was met by Nangong Kuo. The 
two fought violently. Ding Ce rushed in to join the combat and was met 
by Wu Ji. After twenty rounds, E Shun, the South Grand Duke, galloped 
in to take on Dong Zhong. 

Soon, Jiang Wenhuan, annoyed by the scene, spurred his purple steed 
in and slashed Dong Zhong to death. Standing beside Jiang Ziya, Nezha 
roared, “I haven’t achieved any great merit since the five passes. How 
can I look on so passively?” 

Nezha rushed forward and was followed by Yang Jian. They met 
Ding Ce, Guo Chen, and Lu Renjie in a desperate battle. Drums were 
beaten loudly to encourage the generals. 

Nezha cast up his Universal Ring and smashed Ding Ce to death, 
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TUDE TIT R, Miki, BAK-ASTSP. S 
杰 料 不 能 取胜 ， 随 败 进 行营 。 子 牙 鸣 金 收 军 。 

AUS CARA, BRS, KE. AE 
R, CHEN, SREE: 今 周 兵 驻 师 城 外 ， 兵 败 将 
亡 ， 不 能 取胜 ， 国 内 无 人 ， 为 之 奈何 ?” 傍 有 有 扎 破 败 奏 日 : 
“SRA RO ZI, AMAA S, BEA, AYR 
待 ， 臣 与 姜子牙 有 半 面 之 识 ， 侈 死 至 周 营 ， 晓 以 君臣 大 义 ， 
HEER, SR FARMA, KKE, 或 未 可 知 。 知 其 不 
R, BRS.” AEM, HARE RZ. 
RRMA, KBAR, MARR. RI HERH 
营 ， 来 见 子 牙 ， 启 日 :“ 成 汤 差 官 至 营 门 ， 请 令 定 夺 。” 子 牙 
传令 :“ 令 来 。” 恋 破败 随 令 而 入 ， 进 了 大 营 。 好 齐整 ! 只 见 
两 边 列 坐 天 下 诸侯 ， 中 军 帐 上 坐 姜 子 牙 。 殷 破败 上 帐 日 : 姜 
元 帅 ， 末 将 殷 破 败 甲 崩 在 身 ， 不 能 全 礼 。” 子 牙 忙 从 身 迎 
A “RE Buea ie” BEKE “AOR A obo 
KA, RECA ZK, HARRE, AREER, Q 
ARES REKS, A-A, (ARATE BAB?” 
FFE: 老将 军 有 何事 见 教 ?但 有 可 听 者 ， 无 不 如 命 ; 如 不 
可 行者 ， 亦 不 必 言 。 幸 老将 军 谅 之 。” 子 牙 命 赐 坐 ， 虑 破败 
了 还 谢 ， 坐 而 言 日 :“ 末 将 尝 闻 ， 天 子 之 尊 ， 上 等 于 天 ， 天 可 灭 
乎 ?又 法 典 所 载 : 有 违 天 子 之 制 而 擅 专 征伐 者 ， 是 为 乱 臣 。 
乱 臣 者 ， 杀 无 歼 。 有 构 会 群 党 谋 为 不 轨 ， 犯 上 无 君 者 ， 此 为 
逆 臣 。 逆 臣 者 ， 则 族 诛 。 天 下 人 人 得 而 讨 之 。 昔 成 汤 以 至 
t, KRN, REUAERT, IERS, KERF, MWAK 
FZHR., FH, WEZA, AMADEA ERR! SA 


Yang Jian slashed Guo Chen from his horse just as Guo was about to run 
away. Lu Renjie was forced to flee back to camp, and Jiang Ziya ordered 
his army to return. 

When he heard that they had lost all three generals, King Zhou was 
greatly worried. He discussed the situation with his ministers and asked 
for their suggestions. 

Yin Pobai stepped up. “As there seems no other way out, let me go to 
see Jiang Ziya at the risk of my life. I know Jiang quite well. I'll try to 
persuade him to withdraw and order the dukes back to their own duke- 
doms. I can only pray that I will meet with success. If not, I will swear at 
them and thus sacrifice my life.” 

King Zhou agreed to his plan, and Yin Pobai went directly to the Zhou 
camp. When he was admitted, Yin Pobai saw Jiang Ziya sitting in the 
upper middle seat, with the nobles gathered on his left and right. He 
moved up and said, “Dear Commander Jiang, I beg your pardon that I 
can’t offer you a full salutation, as I’m fully armored.” 

“Dear old General Yin! What may we hear from you?” Jiang Ziya 
asked. 

“It’s been a long time since we last met, dear Commander. I must 
congratulate you now as head of the army and leader of the dukes. I’ve 
ventured here to have a word with you. Would you kindly hear me out?” 

“Yes, certainly. Please take a seat.” 

Yin Pobai sat down and began, “As we all know, ‘the king’s honor is 
as high as Heaven.’ We need a king just as we must have Heaven. 
Besides, according to the law, any minister who attacks another without 
the king’s command is called a rebelling minister, and a rebelling minister 
must be punished by death. Any minister who unites others against the 
king is called a treacherous minister, and a treacherous minister and his 
whole family must be sentenced to death. He will be proclaimed as public 
enemy Number One. Every duke is bestowed with the grace of many 
generations and all are subjects of King Zhou. How can you be so un- 
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思 报 本 ， 反 倡 为 乱 首 ， 率 天 下 诸侯 相 为 叛乱 ， 残 贼 生灵 ， 侵 
EZH+, BEAK, BEZEW, AAEM SH, PE 
不 赦 。 千 古 之 下 ， 欲 逃 算 儿 之 名 ， 岂 可 得 乎 ? 末 将 深 为 元 帅 
不 取 也 ! WRB OL: 元 帅 当 屏 退 诸侯 ， 各 还 本 国 ， 各 修 德 
业 ， 毋 令 生 民 涂 炭 。 天 子 亦 不 加 尔 等 之 罪 RERE, A 
乐天 年 ， 则 天 下 受 无 疆 之 福 矣 。 不 识 元 帅 意 下 如 何 ?” 子 牙 
SABRES AHR! 尚 闻 : 天 下 者 非 一 人 之 天 下 ， 乃 天 
下 人 之 天 下 也 。” 故 天 命 无 常 ， 惟 着 有 德 。 昔 尧 帝 有 天 下 而 
UFA: RRRILFSR; 禹 相传 至 铁 而 荒 合 朝政 ， 不 修 德 
业 ， 遂 坠 夏 统 。 成 汤 以 大 德 得 承 天 命 ， 于 是 放 积 而 有 天 下 ， 
FETS. ABNERLETSH, MEDE, ARS, WR 
AZt, GORA, BRA, AMIEL, MAKE, are 
UE, 30A, ZARA, ThA, KERB, AH 
RS, BRMSRKAGUZESR. Ba ‘MEA, ACM 
贼 义 者 ， 谓 之 残 。 残 贼 之 人 ， 谓 之 一 夫 。 RTAMRA 
者 ， 又 安 得 谓 之 君 哉 ! 今天 下 诸侯 共 伐 无 道 ， 正 为 天 下 洗 此 
凶残 ， 救 民 于 水 火 耳 ， 实 有 光 于 成 汤 。 故 奉天 之 罚 者 ， 谓 之 
天 吏 ， 岂 得 尚 拘 之 以 臣 伐 君 之 名 耶 ?” 筷 破败 见 子 牙 一 番 言 
i], BMA, APTA, AB: ORAM AK, RRR 
一 番 ， 以 尽 臣 节 而 已 。” 乃 大 言 日 : 元 帅 所 说 ， 万 一 偏 之 
言 ， 岂 至 公 之 语 ! 吾 闻 : 君 父 有 过 ， 为 臣子 者 必 委 曲 周旋 谏 
H, 务 引 其 君 于 当道 ; WERE, DACAR, BAA 
父 之 怒 ， 或 死 ， 或 辱 ， 或 绒 默 以 去 ， 总 不 失 忠 臣 孝 子 之 令 
名 。 未 闻 暴 君 之 过 ， 扬 父 之 恶 ， 尚 称 为 臣子 者 也 。 元 帅 以 至 
德 称 周 ， 以 至 恶 归 君 ， 而 尚 请 之 至 德 者 乎 ? 背 汝 先王 被 因 甘 


grateful as to rebel against His Majesty? You are such a treacherous 
rebel and will be condemned throughout history for ten thousand years. I 
wish to advise you to immediately send all the dukes back to their duke- 
doms. His Majesty may then pardon you, and you can escape punish- 
ment. What do you think?” 

Jiang Ziya replied with a smile, “You’ve got it all wrong, General! 
It’s often said that ‘the kingdom does not belong to one person; it’s 
owned by all.’ The will of Heaven is subject to change, and it always 
favors the virtuous. In ancient times, Yao offered his throne to Shun, 
Shun to Yu, and Yu to his descendants. His last successor, however, lost 
the Xia Dynasty, and the founder of the new was favored by Heaven for 
his great virtue. It’s hard to imagine that his descendant, Zhou, is so 
wicked. Heaven has abandoned him, and the people hate him. We have 
come as a united front to save the people in distress. We will carry out 
punishment as Heaven has willed. We cannot recognize him as the king.” 

Yin Pobai realized it would be difficult to argue with him. He was 
silent for a moment and thought, “I must speak boldly and swear at him 
so that I might dedicate my life to the dynasty.” He argued back in aloud 
voice. 

“Commander, I don’t think you are speaking justly. Your mind is too 
narrow. Should a ruler or father do something wrong, a minister or son 
ought to admonish him gently, trying to lead him on the proper way. Even 
if the king or father explodes with rage and metes out punishment by 
death, imprisonment or exile, the former should always act as a loyal 
minister or a filial son and never expose the faults of his king or father. 
How can you praise the West Qi regime as virtuous and curse the king as 
wicked? You yourself are not virtuous in the first place. Though your 
deceased king was imprisoned for seven years at Youli, he always be- 
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里 七 年 ， 蒙 赦 归 国 ， 愈 自修 德 ， 以 达 君 父 知 遇 之 恩 ， 未 闻 有 
一 怨言 及 君 。 至 今天 下 共 以 大 德 称 之 。 不 意 传 之 汝 君臣 ， 构 
合 天 下 诸侯 ， 亡 称 君 父 之 过 ， 大 肆 独 狐 ， 懂 城 陷 邑 ， 窗 军 杀 
将 , AAS, Bim; KRDM, HRR, ATi 
ie, LEM, REAM; 此 皆 汝 等 造 这 等 恶 业 ， 遗 羞 先 
Æ, SETK Patt, RASTER, RERAMA 
哉 。 况 我 都 城 ， 尚 有 甲 兵 十 余 万 ， 将 不 下 数 百 员 ， 倘 背 城 一 
战 ， 胜 负 尚 未 可 知 ; “MSARRMAT, RACH?” A 
Be RBZ, BOKER. FARRER, ARAMA 
候 姜 文 焕 带 剑 上 帐 ， 指 笑 破 败 大 言 日 : 汝 为 国家 大 臣 ， 不 能 
匡 正 其 君 ， 引 之 于 当道 ; 今 已 陷 之 于 丧 亡 ， 尚 不 自 耻 ， 狂 敢 
鼓 唇 和 弄 舌 于 众 诸侯 之 前 耶 ? 真 狗 蔓 不 若 ， 死 有 余 台 ! 还 不 速 
B, BRS!” FFAIEZA: 两 国 相 争 ， 不 禁 来 使 。 况 
为 其 主 ， 何 得 与 之 相 争 耶 ? ”姜文 焕 尚 有 怒 色 。 笑 破败 被 姜 
LARGE, BADARE, VESE: WERE, WM 
AF, RZ. KATER, WER, KERRE 
众 ， 肆 行 叛 乱 ， 真 道子 有 种 。 吾 虽 不 能 为 君 讨 贼 ， 即 死 为 厉 
鬼 ， 定 杀 汝 等 耳 ! ”姜文 焕 被 眉 破败 之 号 ， 一 腔 火 起 ， 满 面 
WE, WIKSA: “ELR REEK, HAER, R 
是 你 这 一 班 贼 子 播 弄 国政 ， 欺 君 闫 上 ， 造 此 祸 端 ! 不 杀 你 这 
老 贼 ， 吾 父 何 日 得 泄 此 沉 冤 于 地 下 也 ! ”加 黑 ， 手 起 一 刀 ， 


Bato KHPHE 


haved virtuously and never uttered a word against the king. How could 
we have guessed that his descendant would act so lawlessly? The people 
can’t live and work in peace. You humiliate your deceased king and 
offend the whole nation. Even if you have filial sons and grandsons, you 
will never escape universal condemnation for your crime as usurpers and 
murderers of the king. Besides, we still have 100,000 soldiers and several 
hundred generals. The final victory is not yours yet. How can you be so 
proud?” 

All the dukes and nobles listened on with growing wrath. Before Jiang 
Ziya could say a word, Jiang Wenhuan rushed up and pointed at Yin 
Pobai with his sword. He swore loudly, “If you are such a great minister, 
how is it that you’ ve failed to lead the king in the proper way? His end is 
near, yet you go on so shamelessly before the dukes. You are lower than 
a pig or dog. Get out at once to save us from killing you.” 

Jiang Ziya hurriedly stopped Jiang Wenhuan, saying, “When two coun- 
tries are at war, their messengers are always regarded as innocent, free 
from all charges, as each only speaks as the representative of his own 
master. We should not trouble him.” 

Jiang Wenhuan was still angry, and Yin Pobai grew red with his own 
fury. He got up and said loudly, “Your father plotted with the queen to 
murder His Majesty. Why are you still so wicked? You don’t try to re- 
pent for your father’s crime but only rebel against the royal government. 
You’ re just like your father. I can’t put you to death for His Majesty, but 
I'll put you through hell after I die and turn into a wicked ghost.” 

Jiang Wenhuan grew even more furious and roared with his sword in 
hand, “You damned old fool! Why was my father cruelly minced to death? 
Why was Her Majesty the queen innocently slain? I'll tell you why. Be- 
cause there were and still are gangs of wicked ministers, such as you, in 
a conspiracy against the king, inducing him to commit all kinds of evil. If 
I don’t send you to hell, my father will never have the chance of being 


avenged!” 
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挥 为 两 段 。 及 至 子 牙 止 之 , CHAK. PRAA “RAZ 
君 侯 斩 此 利口 匹夫 ， 大 快 人 意 ! ” 子 牙 日 : 不然 。 筷 破败 用 
天 子 大 臣 ， 彼 以 礼 来 讲 好 ， 岂 得 擅 行 杀 吏 ， 反 成 彼 之 名 
也 。” 姜 文 焕 日 : 这 匹夫 敢于 众 诸侯 之 前 鼓 唇 播 舌 ， 说 短 论 
长 ， 又 叱 辱 不 才 ， 情 珠 可 恨 。 若 不 杀 之 ， 心 下 郁闷 。” 子 牙 
日 : 事 已 至 此 ， 悔 之 无 及 。” 命 左右 将 破败 之 尸 抬 出 ， 以 礼 
厚 苦 ， 打 点 进兵 。 不 知 后 事 如 何 ， 下 回 分 解 。 


Then, before Jiang Ziya could stop him, Jiang Wenhuan lifted his sword 
and slashed Yin Pobai in two. 

“Hail Duke Jiang for sending such a damned fool to death,” all the 
dukes cheered. 

“No! It’s not right. Yin Pobai was sent here to make peace. We 
should not have killed him. We’ ve only helped him get a good name in 
history,” Jiang Ziya silenced them. 

“He insulted me terribly. How could I set my heart at ease if I didn’t 
send him to his end?” Jiang Wenhuan argued. 

“It’s too late for regrets. There’s nothing we can do now,” Jiang 
Ziya said at last. He ordered his men to bury Yin Pobai with full funeral 
rites. 

If you want to know how things developed, please read the next chap- 
ter. 
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第 九 十 五 回 
TIRAETE 


HWA: 

AEABRAA, TIAA. RAM REB, 

AS HAE. FRA S, BNWT, 

无 限 伤心 题 往 事 ， 至 今 青史 不 容 私 。 

话说 子 牙 命 左右 将 乃 破 败 尸 首 抬 出 营 去 ， 于 高 掉 处 以 礼 
安葬 毕 ， 令 众 将 攻 城 。 只 见 纪 王 在 殿 上 与 众 文武 议事 ， 忽 午 
门 官 来 启 奏 : “RRMA SRR RS, BSF.” AE 
KR. BAREK TRAMA: WEP, TIKE,’ 
岂 有 擅 杀 天 使 ， 欺 逆 之 罪 ， 莫 此 为 甚 ! 臣 愿 会 死 以 报 君 父 之 
fl.” AEBS “MRR, WE) A. ” BR 
FAA ADER, AZAR. TIERP, EMDR, R 
见报 马 报 和 城中:“ 有 将 讨 战 。” 子 牙 问 : 谁 去 见 阵 走 一 
遭 ?” 有 东 伯 侯 出 班 日 ; 末 将 愿 往 。” 子 牙 许 之 。 姜 文 焕 调 
ZRAZ, ETHET, KERRE, RANDA: 来 者 乃 是 
ERE LRAT S , RIE, MRZLI, EAR 
之 。 你 今 又 来 取 死 也 ! ” 恬 成 秀 大 怒 ， 骂 日 : 大 胆 匹夫 ! “两 
国 相 争 ,不 斩 来 使 。 吾 父 奉天 子 之 命 ， 通 两 国之 好 ， 反 但 
你 这 匹夫 所 害 。 杀 父 之 仇 ， 不 共 戴 天 ， 定 拿 你 碎 尸 万 段 ， 以 
WER” BE, POS, CREAR, BURKE PISA 
交还 。 二 马 相 交 ， 双 刀 并 举 。 有 赞 为 证 ， 赞 日 : 


Chapter 95 


The Tyrant’s Ten Capital Crimes 


Jiang Ziya ordered his men to bury Yin Pobai on a high mound. When 
they had finished, Jiang ordered his generals to prepare for another at- 
tack. 

King Zhou was at a conference with all his ministers when it was 
reported that General Yin Pobai had been slain in the Zhou camp. 

Yin Chengxiu, son of Yin Pobai, rushed forward. “How can they slay 
a messenger? This goes against custom. I’m willing to give my life in 
revenge for my father.” 

“Your loyalty is praiseworthy, but you must be very careful,” King 
Zhou said. 

Yin Chengxiu immediately left the city to launch an attack on the 
Zhou army. He was met by Jiang Wenhuan. 

“Is that Yin Chengxiu? Your father offended Commander Jiang Ziya. 
I had to set him straight. Why have you come to meet your death?” 

Yin Chengxiu swore back at him, “You bastard! Don’t you know that 
when two nations are at war, their messengers are free from all charges? 
Didn’t you realize that my father was sent by His Majesty for peace 
talks? How could you kill him? I can’t live with my father’s assassin 
under the same sky. I must cut you up into a thousand pieces.” 

Yin Chengxiu spurred his horse up to attack Jiang Wenhuan, and Jiang 
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二 将 交锋 势 莫 当 ， 征 云 片 片 起 霞光 。 这 一 个 生 心 要 保 真 
ME; 那 一 个 立志 还 从 侠 烈 王 。 这 一 个 刀 来 忱 似 三 冬 
雪 ; 那 一 个 利刃 犹如 九 陌 霜 。 这 一 个 丹心 碧血 扶 周 主 ; 
那 一 个 赤 胆 忠 肝 助 纪 王 。 自 来 恶战 篆 如 此 ， 怎 似 将 军 万 
古 扬 。 
话说 二 将 大 战 三 十 余 合 ， 姜 文 焕 万 东方 有 名 之 士 ， 息 成 秀 岂 
是 文 焕 敌 手 ， 早 被 文 焕 一 刀 挥 于 马 下 。 可 怜 父子 俱 尽忠 于 
国 ! 姜文 焕 下 马 ， 将 息 成 秀 首 级 泉 回 营 来 ， 见 子 牙 备 言 前 
#, FAKE. HRRSGRAT, BRB : RRAK 
EXERT RR, SOR, FEF.” AES, WA 
KE, (MAA “BOAR, WLR” ALR: 周 兵 
四 门 攻打 ， 各 架 云 梯 、 火 炮 ， 围 城 甚 急 ， 十 分 难 支 ， 望 陛下 
Ae FMS” AERRAA, ， 傍 有 和 鲁 仁 杰出 班 奏 日 : 臣 
亲自 上 城 ， 设 法 防守 ， 保 护 城 池 ， 且 救 燃 眉 ， 再 作 商 议 。” 
HEF. SCREW, EMT. AR. AUF PMR 
有 法 ， 一 时 难 下 ， 随 鸣 金 收兵 回 营 。 子 牙 与 众 将 商议 日 :“ 鲁 
仁 杰 万 忠烈 之 士 ， 尽 心 守 城 ， 急 切 难 下 ， 况 京师 城郭 坚固 ， 
若 以 力 攻 ， 徒 费心 力 ， 当 以 计 取 可 也 。” 众 门人 齐 日 : 我 等 
各 通 进 城 ， 里 应 外 合 ， 一 举 成 功 ， 又 何必 与 他 较 胜 负 于 城下 
耶 ?” 子 牙 日 : “不然 。 今 众人 进 城 ， 未 免 有 杀伤 之 苗 ， 百 姓 
岂 堪 遭 此 屠 发 ; MERA, HBR, WA EREM 
A PR 非 所 以 救 民 ， 实 所 以 害 民 
” 众 门 人 日 : 元帅 之 见 甚 是 。” 子 牙 日 : SRERAE 
We 
而 究 其 皮 ， 不 若 先 写 一 告示 射 人 城中 ， 晓 论 众 人 ， 使 百姓 自 


resisted with his cutlass. Their combat raged on for over thirty rounds, 
and Jiang Wenhuan showed himself to be a great general. Yin Chengxiu 
could simply not compare. He was slashed to death and tumbled from his 
horse. 

Jiang Wenhuan dismounted, cut off Yin’s head, and returned to see 
Jiang Ziya. Jiang was delighted at his victory. 

When he heard that Yin Chengxiu’s head had been hung on a bam- 
boo pole, King Zhou grew even more frightened and turned again to his 
ministers for help. As they were discussing the situation, it was reported 
that the Zhou army was launching attacks at all four gates. Before the 
king had a chance to open his mouth, Lu Renjie left his line and said, “Tl 
go up on the city wall in person and try my best to defend the city.” 

With the king’s approval, Lu Renjie left to defend the city wall. As the 
capital was so strongly defended, Jiang Ziya finally ordered his troops to 
withdraw. He called a military conference with all his generals and said, 
“Lu Renjie is a brave general. It will be difficult for us to take the city by 
force. We must think of a good plan.” 

“We can use our magic to enter the city and attack from both within 
and without at the same time. We won’t need to keep fighting outside the 
city walls,” all the disciples suggested. 

“Oh, no! That would result in a terrible massacre of the people. They 
live so close to the tyrant and have already suffered much from his ruth- 
lessness. We must not harm them anymore. We’ ve come to rescue them 
and not hurt them.” Jiang Ziya would hear nothing of their idea. 

“You’re right. You always put the people’s interests first,” the dis- 
ciples replied. 

“The people must hate the tyrant very much. He’s cut off the legs of 
innocent men and gouged out the bellies of pregnant women. Wouldn’t it 


be better if we send them notes on arrows to tell them of our arrival and . 
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相 离 析 ， 人 心 离 乱 ， 不 日 其 城 可 得 矣 。” 众 将 日 :元 帅 之 言 乃 

万 全 之 策 。” 子 牙 援 笔 作 稿 。 后 人 有 诗 单 道子 牙 妙 计 ， 诗 日 : 
SERRA, FRA RSM. ASEH ROK, 
安 得 军民 唱 凯歌 。 

话说 子 牙 作 稿 ， 命 中 军官 写 了 告示 数 十 章 ， 四 面 射 人 城中 ， 

或 射 于 城 上 ， ibaa 2 军民 人 等 

拾得 此 告示 ， 打 开 观 看 ， 告示 上 写 得 甚 是 明白 。 怎 见 

得 ， 只 见 书 上 写 道 : 

“ 扫 葛 成 汤 天 保 大 元 帅 示 论 朝 歌 万 民 知悉 : 天 爱 下 民 ， 
HEZE, JRE, MLR, RATE. HE 
AEFI, FEER, TERI, AKER, AB 
ER, AKEZ, EMBE, AMER, REAERS 
FR, GEER, REM, RESTA, FQ 
骨 ! Rae, GHEE SCHEKWE, KAR, R 
此 独 夫 ， 解 万 民 之 倒 悬 ， 救 群生 之 性 命 。 况 我 周 武王 仁 
德 素 著 ， 薄 海通 知 ; 本 欲 进兵 攻 城 ， 念 尔 等 万 姓 久 困 水 
kèt, ARMA, BN, EAA, HERG 
PREREZE. KEEMA, HRA, KARR 
广 ， 早 解 涂 炭 之 苦 。 尔 等 当 速 议 施行 ， 毋 贻 后 悔 。 特 
示 。” 

话说 众 军民 父老 人 等 看 办 ， 议 日 :“ 周 主 仁 德 著 于 海内 ， 姜 元 
INR, WAZA. SSMSRRE, KATH, BPR 
城 ， 是 逆 民 也 。” 满 城 哄 然 ， 真 是 民 变 难 治 。 合 城 军民 人 等 
俱 要 如 此 。 直 等 至 三 更 时 分 ， 一 声 喊 起 ， 朝 歌 城 四 门 大 开 ， 
父老 军民 人 等 齐 出 ， 大 呼 日 : “和 吾 等 俱 系 军 民 百姓 ， 愿 献 朝 


let them stage an uprising?” Jiang Ziya proposed. 

“Your plan is excellent. Let’s do it at once, Commander,” they agreed 
wholeheartedly. 

Jiang Ziya wrote a draft of the note and ordered his secretaries to 
make hundreds of copies. The Zhou soldiers then shot arrows with the 
attached notes into the city. Some fell on the city walls, others on roofs, 
and still others landed in the streets. The note read like this: 

As Heaven has willed, we are united with all the dukes and have come 
to attack the tyrant and rescue the innocent people. The virtuous king of 
West Qi is worried that if we attack the city directly, you, who have 
suffered so long already, would only face further hardship in a battle that 
would burn jade and stone as one. We have given up our original plan to 
attack the tyrant for the sake of the people, so we beg you all to do what 
you can to surrender the city. Take action immediately. 

When they read the note, all the soldiers and people in Zhaoge ex- 
claimed, “King Wu is so kind and Commander Jiang so fair, but our tyrant 
is ruthless. We all hate him anyway, and we’d be going against the will of 
Heaven if we don’t help overthrow him” 

Everyone in the capital was stirred. At the third watch that night, cries 
were heard everywhere and the four gates were opened wide. Soldiers 
and townspeople rushed out, shouting, “We welcome our real master!” 
Their shouts and cheers echoed like thunder. 


S6 49}02U m 


Spog Əy} JO UOIEElD 


SIISSYTY 


Lae 
o 
= 
= 
= 
-< 
GE 
7 
ir] 
= 
=z 
Pr 
2) 
rm 


2009 


 BH+S# KSEE 


were 
o PIRIN ne, NAE 


K, WERE” REJM. HATIERKPRE, 2H 
外 面 云 板 响 ， 子 牙 忙 令 人 探 间 ， 左 右 回报 日 : 军民 人 等 已 献 
朝 歌 ， 请 元 帅 定夺 。” 子 牙 大 喜 ， 忙 传令 众 将 : 各 门 止 许 进 
兵 五 万 ， 其 余 俱 在 城 外 驻扎 ， 不 可 人 城 搅 扰 。 如 入 城 者 ， 不 
可 亡 行 杀 残 ， 擅 取 民 间 物 用 ; 违 者 定 按 军法 泉 首 ! ” 子 牙 令 
a (IRS TTT, BROT, TOR, H A 
北 ， 虽 然 杀 声 大 振 ， 百 姓 安 堵 如 故 。 子 牙 将 兵 马 屯 在 午 门 ， 
序 扎 寨 。 

HRALEAN, ESHOKE, ANB—-FAPF He 
K, SEAR, CHARA: “ARERASE! 真 惊 破 腾 心 

w” Dbi, AERAR P: AET: 朝 歌 军民 人 等 已 献 了 
城池 ， 天 下 诸侯 之 兵 俱 扎 在 午 门 了 。” 圣 王 忙 整 衣 出 典 ， 聚 
文武 共 议 大 事 。 圣 王 日 : “不意 军民 人 等 如 此 背 道 ， 竟 将 朝 歌 
RT, mAN?” MORENE: RE, RKA, 
其 实 难 支 。 不 若 背 城 决一死战 ， 肉 雄 尚 在 未 定 ; DA, WER 
FH, KH. ” AEA“ MREARE. ” SED 
点 御 林 人 马 。 不 表 。 且 言 子 牙 在 中 军 聚 众 诸侯 商议 日 : 今 大 
兵 进 城 ， 须 当 与 对 王 会 兵 一 战 ， 早 定 大 事 。 列 位 贤 修 并 大 小 
Soe, UR.” UR “BARRA, Wik 
FA SHU ETB, BAKR. ” TIES: RK 
依次 而 出 ， 不 可 紊乱 ; 违 者 ， 按 军法 从 事 。” 只 见 周 营 炮 
my, AR, SRI, MIBK. AER 
Mra, TONE, ROLE: “R FRR TE 
Wo” SERS, WHER, ACHR, ， 命 排 仪 仗 ， 率 
御 林 军 ， 鲁 仁 杰 为 保驾 ， 雷 驶 、 雷 鹏 为 左右 可， 纠 王 上 道 适 


Jiang Ziya was resting in meditation when he heard the news. With 
great delight, he called in his men. “Only 50,000 soldiers are allowed to 
enter each gate. The rest must remain camped outside the city. Killing 
and plundering are strictly prohibited. Anyone taking from the people will 
be decapitated at once according to military law.” 

The Zhou army marched slowly and orderly into Zhaoge. They set 
camp right before the palace gate. 

King Zhou was drinking with Daji in the palace when he suddenly 
heard the cries outside. He was astonished. “Where could such noise 
come from? How frightening!” he exclaimed. 

Before long, a guard came in to report what had happened outside 
and told him that all the dukes were camped just before the palace gate. 

King Zhou hurriedly dressed and went into court to confer with his 
civil and military officials. “I never expected that the soldiers and people 
would be so treacherous. They handed Zhaoge over to the enemy. What 
shall we do?” he asked anxiously. 

“As we’ ve already lost the capital, we might as well fight it out to the 
last. It’s certainly better than waiting for our death,” Lu Renjie and some 
other ministers said. 

“You’ re right,” King Zhou said. He ordered his royal army to meet 
the enemy troops. 

Jiang Ziya was holding a conference with the dukes at the very same 
time, “Dear Dukes! Now that we’ ve entered the capital, we must fight 
a decisive battle to settle the matter once and for all. Let’s give our best 
in this final struggle!” he cried. 

“We’re ready to sacrifice our lives for the common cause,” they 
answered as one. 

A roar of cannons, war cries, and drums burst out like thunder from 
the Zhou camp. The royal gateman came in and reported to King Zhou, 
“The dukes demand to see you at the palace gate.” 

King Zhou, in full armor, ordered his guards to carry the insignia of 
rank in procession, with Lu Renjie as his protector and Lei Kun and Lei 
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8 
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8 人 ec es 


Z, PSH, HARA, Bee, BWSA, HE 
午 门 。 只 见 周 营 内 一 声 炮 响 ， 招 展 两 杆 大 红旗 ， 一 对 对 排 成 
Mh, HFE, HERR AEM ETHER, HE 
森严 ， 兵 戈 整肃 ， 左 右 分 列 ， 大 小 诸 伐 何止 千 数 。 又 见 门 
人 、 众 将 ， 一 对 对 侍 立 两 傍 ， 威 风 凉 凉 ， 气 宇 轩 昂 。 左 右 又 
列 有 二 十 四 对 穿 大 红 的 军政 官 ， 雁 起 排 开 。 正 中 央 大 红 企 
下 ， 才 是 姜子牙 ， 乘 四 不 相 而 出 。 怎 见得 ， 有 赞 姜 元 帅 一 
j, E: 
四 八 悟道 ， 修 身 炼 性 。 仙 道 难 成 ， 人 间 福 庆 。 奉 旨 下 
it, HA, SVE, RELA. A, Het 
AD, WARE, FAD. Woke, MABE. A 
HEHE, KEAS, REKE, MERKEZ. ENHE, 
HEFE. HEHA, MBER. ZEAR, Oo 
竞 。 九 三 拜 将 ， 金 台 盟 正 。 捧 载 推 轮 ， 古 今 难 并 。 会 合 
诸侯， 天 人 相应 。 东 进 五 关 ， 吉 凶 互 订 。 三 死 七 灾 ， 缘 
期 果 证 。 夜 进 朝 歌 , BERE. RAR, RIKK 
EH: 六 帮 留 下 成 王 业 ， 妙 算 玄 机 不 可 穷 。 出 将 人 相 千 
AL, REBRI AD, SRK, BAPE 
Z8. EHZ, BARU. 
GRAERF TRAE, 2RR, FRES, +44 
彩 ; NEAR, BARBI, MARUS, 4H 
乃 武王 姬 发 ， 四 总 督 诸侯 ， 俱 张 红 罗 侈 ， 齐 齐整 整 ， 立 在 子 
牙 后 面 。 子 牙 见 纠 王 戴 冲 天 凤 翅 盔 ， 赭 黄 锁 子 甲 ， 甚 是 勇 
iko APAE—iW, RA: 
冲天 盔 盘 龙 交 结 ， 兽 吞 头 锁 子 连环 。 滚 龙 袍 猩猩 血 染 ， 


Peng on his left and right. He rode on his jaunty horse, held a long-handled 
cutlass, and followed the dragon and phoenix banners out of the palace 
gate. 

With a roar of cannon fire, the Zhou generals marched out under two 
great banners. Jiang Ziya led the nobles in a square battle formation. 
They all looked smart and gallant. Jiang rode his nondescript horse under 
a great red parasol in the center. He was followed by Jiang Wenhuan, the 
East Grand Duke; E Shun, the South Grand Duke; Chong Yingluan, the 
North Grand Duke; and King Wu, the original West Grand Duke. Each 
was covered by a red satin parasol. 

Jiang Ziya caught sight of King Zhou, who was wearing a high phoe- 
nix-wing helmet and yellow-gold chain armor. He stepped forward, bowed, 
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z OO TMAS waan 


Hw A RAR TAREE, BPR SGML RE. 
坐 下 马 如 同 狗 秀 ， 金 背 刀 闪 灼 心寒 。 会 诸侯 旗 开 拱手 ， 
着 众 将 力战 多 般 。 论 答 力 托 梁 换 柱 ， 讲 辨 难 舌 战 群 谈 。 
AAAS mR, AE SRD 
WRF TRAE, ERZAN: ETF, 4B RMP SER, 
ARES.” AEA REBRMA?” TIRE: A 
E.” AEA REAR, At vba Ik, ， 纵 恶 反叛 ， 累 
BEV. SLAR TEE, WR, EIR, Ve 
E, KÉNE, RETH. MIRA, SEERA SRR 
临阵 前 ， 尚 不 倒戈 悔过 ， 犹 自 抗 拒 不 理 ， 人 情 殊 可 恨 ! 腾 今日 
RARE, SRE!” FAFSA BE PERISH, 
诸侯 守 拒 四 方 ， 万 姓 供 其 力 役 ， 锦 衣 玉 食 ， 贡 山 航 海 ， 何 英 
非 陛下 之 所 有 也 。 古 云 : 率 土 之 滨 ， 莫 非 王 臣 。” 谁 敢 与 陛 
下 抗 礼 哉 。 今 陛下 不 敬 上 天 ， 肆 行 不 道 ， 残 虐 百 姓 ， 杀 玖 大 
臣 ， 惟 妇 言 是 用 ， 淫 柄 沉 渔 ， 臣 下 化 之 ,， 朋 家 作 仇 ， 陛 下 无 
君 道义 侨 。 其 诸 伐 、 臣 民 ， 又 安 得 以 君 道 待 陛下 也 ?陛下 之 
E, RASH, KARE, RERZ. BORK, ITR 
Zi], RFSBU ERA AEE.” SERRA, i 
ARE?” FAASKPAR, BMRA EKERRAT 
天 下 者 si ” 众 诸侯 听 得 ， 齐 上 前 ， 听 子 牙 道 纠 王 十 大 
eo TAA: 

“陛下 身 为 天 子 ， 继 天 立 极 ， 宣 聪明 ， 作 元 后 ， 元 
EERE; SETAA, HWER, ARAPE 
1, HEDEF, JH: RAR, AM MET, X 
小 人 ,， 败 伦 丧 德 ， 极 古今 未 有 之 恶 。 罪 之 一 也 。 


and said, “How do you do, Your Majesty? I beg your pardon that I can’t 
offer you a full salutation as I am fully armored.” 

“Are you Jiang Shang, also known as Jiang Ziya?” King Zhou asked. 

“Yes, I am.” 

“You were my minister once. Why did you flee to West Qi to rebel 
and attack the royal army? You have invaded my territories and now 
occupy my passes. You slew the royal messenger and still refuse to re- 
pent. You must die today. I won’t return until I have your head,” King 
Zhou said. 

“You have not been a proper ruler. How can you expect us to honor 
you as the king!” Jiang Ziya replied. 

“Tell me what crimes I’ve committed. How can you accuse me of 
being improper without any proof?” 

Jiang Ziya turned, so all could hear. “Dear dukes of the nation! I will 
now describe King Zhou’s capital crimes,” he cried loudly. 

All the nobles moved in closely so they could hear what Jiang Ziya 
announced. 

Jiang Ziya said in a big voice, “Dear Dukes! Dear Colleagues! Please 
listen carefully to the ten crimes: 

“(1) The king’s foremost duty is to rule the people by the constitution 
that has been drafted with his wisdom according to the will of Heaven. A 
king must act as the parent of the people and love them above all. But 
you have only devoted yourself to wine and women. You blaspheme 
Heaven, forsake the people, and pay no heed to your dynasty. You have 
often bragged, ‘I have the people; I am destined to be the ruler by fate.’ 
You distance yourself from proper ministers, trust the bootlickers, ruin 
ethical relationships, and disdain virtue. You have been the most wicked 
king in the dynasty since ancient times. This is your first capital crime. 
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DHHS KNE 


皇后 为 万 国 母 仪 ， 未 闻 有 失 德 ; 陛下 乃 听信 姐 已 之 
RR, WAAR, WIRKE, WARF, KERAPA 
M, Anw, MEKE, KR. PZ 


& 


AF ABZ aR, FARI, DARA E; 
Mita, MRA, RAHM, WAN, BS 
本 ， 不 顾 吊 所 ， 记 祖 绝 宗 ， 得 罪 宗 社 。 罪 之 三 也 。 

BAKE, BCRP; 陛下 力 播 弃 茶 毒 之 ,， 炮 烙 
ABZ, AMM, Woe. HE. RA. Bers 
微 子 、 筑 子 、 比 干 是 也 。 诸 君子 不 过 去 君 之 非 ， 引 君 于 
道 ， 而 遭 此 惨 毒 ， 废 股 肽 而 昵 比 罪 人 ， 君 臣 之 道 绝 锋 。 
罪 之 四 也 。 

信者 人 之 大 本 ， 叉 为 天 子 号 召 四 方 者 也 ， 不 得 以 一 
字 增 损 ; SEFAC, ANZ, WERE 
AG, HAR/ARZEE, BARBS, BABA, — 
碎 醇 其 性 ， 一 身 首 异 处 ， 失 信 于 天 下 诸 伐 ， 四 维 不 张 。 
徘 之 五 也 。 

法 者 非 一 已 之 私 ， 刑 者 乃 持平 之 用 ， 未 有 过 用 之 者 
th; 今 陛 下 悉 听 姐 已 惨 恶 之 言 ， 造 炮 烙 ， 阻 忠 谏 之 口 ， 
RAS, GAAZA, RRRSTAS, BRAT A 
RK, Reatard, AGH. FAN. 

天 地 之 生财 有 数 ， 岂 得 妄 用 奢靡 ， 穷 财 之 力 ， 拥 为 
己 有 ， 竭 民 之 生 ? 今 陛下 惟 污 池 台 榭 是 尝 ， 酒 池 肉 林 是 


“(2) The queen was regarded by all as the kind mother of the nation. 
She was virtuous and loved by all. How could you believe Daji’s lies and 
sever your love of her? You cruelly gouged out her eyes, burned her 
hands, and caused her to die. How could you depose her and set up that 
lewd concubine as your queen, copulating with her day and night? This is 
your second capital crime. 

“(3) The crown prince was the successor to the throne. He was re- 
spected by the people, but you believed the lies against him. You sent 
Chao Lei and Chao Tian to assassinate the crown prince and his brother 
with your sword. You completely ignored what your ancestors’ have 
done to create this dynasty. This is your third capital crime. 

“(4) The loyal high ministers are the trunk and strong branches of the 
nation, but you have shown no concern whatsoever for them. You dis- 
dained them and treated them unkindly. You cruelly burnt them to death 
on the red hot burning pillars or imprisoned them as slaves. Du Yuanxian, 
Mei Bo, Shang Rong, Jiao Ge, Wei Zi, Ji Zi, and Bi Gan merely admon- 
ished you as they should have, trying to bring you back onto the right 
track. How could you treat them so ruthlessly? You severed the ethical 
relationship between a king and his ministers. This is your fourth capital 
crime. 

“(5) Honesty is the foundation of human existence. It’s the most 
powerful weapon a king needs to rule his nation. How could you believe 
the plot of Daji and the bootlickers? You tricked the dukes into coming to 
see you and minced up Jiang Huanchu, the East Grand Duke and be- 
headed E Chongyu, the South Grand Duke. They were completely inno- 
cent, and the nobles lost all faith in you. This is your fifth capital crime. 

“(6) The law must be justly applied and punishment fairly meted out. 
But you were deluded by Daji and accepted her wicked idea of building 
the brass burning pillars to roast faithful officials in a cruel death. You 
also followed Daji’s suggestion of digging a large pit filled with poisonous 
serpents. You had your palace maids pushed in to feed the serpents, 
causing their innocent souls to wail and their bodies to fill the air with a 
foul stink. This is your sixth capital crime. 

“(7) Natural resources and national wealth are always limited. They 
should not be spent extravagantly. But you insisted on building high tow- 
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H, REA Za, GHG) WERK, RAKE SM, FR 
物 之 力 ， 又 纵 崇 侯 虎 剥削 贫民 ， 有 钱 者 三 丁 免 负 ， 无 钱 
ATR, REAR, MERKA, SRP RRA 
之 。 罪 之 七 也 。 
廉耻 者 乃 风 奖 息 钝 之 防 ， 况 人 君 为 万 民 之 主 者 ; 今 
REP OCMC, ERR ERR, BREZ, M 
WARI, BARRAR, MERTER, FE 
命 ， 三 纲 已 绝 ， 廉 耻 全 无 。 罪 之 八 也 。 
举措 万 人 和 君 之 大 体 ， 岂 得 妄 自 施 张 ; 今 陛下 以 玩赏 
之 娱 , REEM, TOR, RREZEN, Fal 
Zia, ARALAR, RS, Re! 罪 之 
九 也 。 
ABZERAB, RARER R. SRP RRA 
KORR, CRRA R RAI, MARR, feed 
UE, MRA, MESA, ARCH, RAB 
毒 ， 极 今 古 之 冤 。 罪 之 十 也 。 
臣 虽 能 言 之 ， 陛 下 决 不 肯 悔 过 迁 善 ， 肆 行 茜 毒 ， 累 军民 于 万 
死 ， 暴 白骨 于 青天 ， 独 不 思 臣 民生 斯 世 者 ， 竞 遭 陛 下 无 率 之 
ASB! SHMRBAS Wt, BAERETKZI, BP 
RBUE MA Meo.” AEMRSFRAIE, RUG 
AOA, HEARRE, FIA-E: RREK E 
君 ! ”众人 方 欲 上 前 ， 有 东 伯 侯 姜 文 焕 大 呼 日 : 身受 不 得 回 


ers, terraces, a wine pond, and a Meat Forest. The national treasure 
house and the people’s own resources have been depleted. In addition, 
you allowed Chong Houhu to exploit the poor people through bribery. A 
household with three adults was free from conscription, but a single par- 
ent family was press-ganged if no bribe was paid. The people’s daily life 
has degenerated, and thefts are a daily occurrence. All this has been 
encouraged and promoted by you. This is your seventh capital crime. 

“(8) Chastity is our strongest defense against violation of the rites. As 
master of the whole nation, the king must watch himself closely. But you 
were induced by the coquettish Daji to trick Huang Feihu’s wife into 
seeing you in the Star-Picking Mansion. There you attempted to insult the 
wife of your minister, forcing that chaste lady to commit suicide by jamp- 
ing from the high building. Concubine Huang of the West Palace came 
straightaway to admonish you, but you threw her from the balcony and 
killed her. You are shameless. This is your eighth capital crime. 

“(9) Good conduct is of utmost importance. The king must not act 
recklessly. But you did away with innocent people for your own personal 
pleasure. You broke the legs of two men and cut open pregnant women. 
Why should these innocent citizens die so tragically? This is your ninth 
capital crime. 

“(10) A king must exercise restraint in pleasure. But you have taken 
Hu Ximei, that lewd sprite woman, to join you and Daji in the Happy 
Terrace. You drink and copulate with no thought for other matters, You 
believed what Daji said and drank soup cooked with the kidneys of virgin 
lads to increase your sexual drive. You cruelly and savagely destroyed 
these young people for your own selfish desire. This is your tenth capital 
crime. 

“Though I may speak clearly and without reserve, you are unwilling 
to repent and act in a proper manner. You have caused millions of inno- 
cent people and soldiers to die. We have now come, by order of Heaven, 
with King Wu of Zhou to punish you as you deserve.” 

Listening to Jiang Ziya’s list of his ten capital crimes, King Zhou be- 
came greatly enraged. His mouth grew numb and his eyes stared straight 
ahead. Suddenly he heard the dukes roar with one voice, “This tyrant 
must die!” 


G6 JeldedO 图 


spog Əy} Jo dolleeJD 


oo 
= 
= 
N 
= 
oo 
an 


= 
=~] 
= 
= 
P=] 
< 
=] 
-1 
ee 
= 
= 
Pe 
wn 
re 


2019 


BH+Se Meat 


HERE!” AEA, $P, AW, AS, KJ, 


TLZ, KAA; 龟 背 甲 ， 金 光 烂 。 大 红 袍 上 绣 团 
龙 ， 护 心 宝 镜 光华 现 。 腰 间 宝 带 扣 丝 蛮 ， 较 傍 箭 插 如 
云 雁 。 打 将 鞭 ， 吴 钩 剑 ， 杀 人 如 草 心 无 间 。 马 上 横 担 
斩 将 刀 ， 坐 下 龙 驹 追 紫 电 。 铜 心 铁 胆 东 伯 侯 ， 保 周 灭 
St EI 
话说 东 伯 修 走马 至 军 前 ， 大 喝 日 :“ 吾 父 王 姜 桓 楚 被 你 醉 尸 ， 
吾 姐 姐 姜 后 被 你 市 目 烙 手 ， 俱 死 于 非 命 。 今 日 借 武 王仁 义 之 
师 ， 仗 姜 元 帅 之 力 ， 诛 此 无 道 ， 以 泄 我 无 穷 之 恨 ! ”只 见 南 
(ASB, BAK “SRI ALS HL, AAEM 
K, BER, SHSRBM” SEEM, LA. “WIE 
道 ， 吾 父 王 未 曾 犯罪 ， 无 故而 诛 大 臣 ， 情 理 难 容 也 ! ”把 手 
He, FMR, AEF HORM, SREP 
EF, HARK. KR SAERETN. ERB, AFN 
ik, WA: 
龙 虎 相 争 起 战场 ， 三 军 擂 鼓 列 刀枪 。 红 旗 招展 如 赤 焰 ， 
LURE. AEM, ARREMKK. 
从 今 一 战 肉 雄 定 ， 留 得 声名 万 古 扬 。 
北 伯 修 崇 应 弯 见 东 、 南 二 侯 大 战 对 王 ， 也 把 马 催 开 ,来 助 二 
ko AERAKT KBE, PR, AREER, — 
AREER, RAGA, AIK. RE 
HEE EME“ ARKFRA, BERK TRRARTM, FA 
分 君臣 ， 互 相 争 战 ， 冠 履 倒 置 ， 成 何 体 统 ! 真是 天 翻 地 覆 之 


Jiang Wenhuan rushed up first and shouted loudly, “King Zhou, don’t 
run away! Here I come.” 

King Zhou saw a great general in gold armor and a red robe on a 
white horse with a long-handled cutlass running straight at him, yelling, 
“My father was sliced to mincemeat and my sister, your queen, had her 
eyes gouged out and her hands burned. We have come with King Wu and 
Jiang Ziya to punish this tyrant with death to avenge them.” 

E Shun rode up beside him on his green-hair horse and yelled, “Brother 
Jiang, let me slay the tyrant with my own hands! This damned tyrant 
ruthlessly killed my father, who was innocent. How can Heaven allow 
you to live any longer,” E Shun swore at King Zhou. 

He attacked with his lance, and the tyrant parried with his cutlass. 
Jiang Wenhuan and Chong Yingluan spurred their horses in to join the 
combat with King Zhou. The tyrant was able to resist the three dukes 
with his cutlass. 

King Wu watched the scene from his jaunty horse and sighed, “His 
Majesty did not conduct himself properly, forcing the dukes to come and 
take him on in combat. It’s all mixed up, as if one wore shoes on the head 
and a coronet on the feet. Ah, how terrible it is.” 
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时 ! ” 忙 将 道 遥 马 催 上 前 ， 与 子 牙 日 : 三 修 还 该 善 化 天 子 ， 
如 何 与 天 子 抗 礼 ， 其 无 君臣 体面 。” 子 牙 甸 : “方才 大 王 听 老 
臣 言 纠 王 十 罪 ， 乃 获 罪 于 天 地 人 神 者 ， 天 下 之 人 ， 皆 可 讨 
之 ， 此 正 是 奉天 命 而 灭 无 道 ， 老 臣 岂 敢 有 违 天 命 耶 ! ”武王 
日 : “当今 昌 是 失 政 ,至 等 莫非 臣子 ， 岂 有 君臣 相对 敌 之 理 ? 
元 帅 可 解 此 危 。” 子 牙 昌 :“ 大 王 既 有 此 意 ， 传 令 命 军 土 播 
鼓 。” 子 牙 传令 : 擂 鼓 ! ”天 下 诸侯 听 的 鼓 响 ， 左 右 有 三 十 
EMAAR, PALMER. AMA E AO, ANT 
下 回 分 解 。 


King Wu rode over to Jiang Ziya and said, “The dukes ought to help 
His Majesty onto the proper track. How can they fight him, ignoring the 
fact that he is the king and they are his ministers?” 

“You must have heard the ten capital crimes I just announced. He is 
a tyrant and has been discarded by Heaven and earth. Everyone has the 
right to curse and attack him. How can we disobey the will of Heaven?” 
Jiang Ziya replied. 

“Though he does not act properly, his ministers must not fight with 
him directly,” King Wu argued. 

But Jiang Ziya would not give in. “Oh, Your Highness! How can you 
be so obstinate. Let’s order the soldiers to beat the drums then,” he said 
with a shrug of his shoulders. 

When the drums were beaten, fifty more nobles rushed out to join the 
fight. They surrounded the tyrant in a large circle. 

What happened to King Zhou? Please read the next chapter if you 
wish to find out. 
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诗 日 : 
从 来 巧 笑 号 倾城 ， 狐 媚 君 王 浪 用 情 。 媒 娜 腰 及 催 命 剑 ， 
FEARS S| SRR. FENG RECA, EAU RRS 
WIA IAS, AOR AWAY MIE SE 0 
话说 武王 是 仁 德 之 君 ， 一 时 那里 想起 “ 鼓 进 金 止 ”之 
意 。 只 见 众 将 听 的 鼓 响 ， 各 要 争先 ， 枪 刀剑 戟 ， 鞭 钢 抓 锤 ， 
RRE, PRE, TEA, BAER, BEM 
HS. EBE: ERER , BSETEN SORA, 
SHURE, GORE Bsue RK!” HBA. 匈 言 
是 也 。 吾 等 当 含 死 以 报 先帝 。” 三 将 纵 马 杀 进 重围 。 怎 见得 
HEKER PAR, ARAW, RA: 
杀气 迷 空 锁 地 ， 烟 尘 障 岭 漫 山 。 摆 列 诸侯 八 百 ， 一 时 地 
BRM. WEEER, MK ROR. ANA 
Wie, RATER. ABER RBA, FN 
外 撼动 天 关 。 众 诸侯 各 分 方位 ， 满 空中 剑 戟 如 攒 。 东 伯 
侯 姜文 焕 施 威 仗 勇 ; RBI. IARR 
BMS; RET SAMS. ERLE 
下 ， 众 诸侯 犹如 靛 染 ; ERG LAR, Re BHA 
岩 。 正 南 上 红 诡 下 ， 众 门徒 浑 如 火 块 ; 正 北上 电话 下 ， 
FITERE, KAERRA; 鲁 仁 杰 一 点 心 丹 。 
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Chapter 96 


Daji Is Captured 


King Wu was a virtuous man. He did not understand military com- 
mands, such as “charge at the beating of drums and retreat at the striking 
of gongs.” He could only see that all the generals, nobles, and even sol- 
diers rushed in to fight when they heard the drums. The tyrant was com- 
pletely encircled by lances, cutlasses, swords, halberds, staves, hammers, 
scythes, hooks, and axes. 

“An insult to His Majesty is humiliation for his subjects. It’s the right 
time now to sacrifice our lives for the nation. We can’t let these rebels 
go on so recklessly,” Lu Renjie said to Lei Kun and Lei Peng. 

“You're right, Brother! We should fight until we drop for our de- 
ceased rulers,” Lei Kun replied. 

Lu Renjie, Lei Kun, and Lei Peng broke into the circle to help King 
Zhou. Though the tyrant was surrounded, he still fought on fearlessly. 
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雷山 右 遮 左 架 ; 雷 鹏 左 护 右 拦 。 众 诸侯 齐 动手 那 分 上 
下 ; RA ES= SUR MAAR. MER, 2 ae ee 
KER; APPR, ASHES UNE TT. RT EAT AT wy oy ogy 
T, SLR MOR TT, AKR, FRF, SIDE 
制 ， 左 左右 右 吸 人 魂 ; QB, KA, BAR, RH 
剑 ， 上 上 下 下 心 惊 颤 。 正 是 那 纠 王 力 如 三 春 茂 草 ， 越 战 
越 有 精神 ; RARER, WURKE, WAFS. At 
王 初时 节 精 神 足 备 ， 次 后 来 气力 难 撑 。 为 社 黎 何 必 贪 
A, BUA RM a! 存亡 只 在 今朝 ， 死 生 就 此 目下 。 
BATE TS Gh, RARE. IBE: E” KE 
落马 ; OR” RP ee. AE TW RK, We 
伤 军 如 雪 片 ， 臂 诸侯 如 同 儿 戏 ， 斩 大 将 鬼 器 神 惊 。 当 此 
时 恼 了 哪 降 殿下 ， 那 杨 琴 怒气 冲冲 ， 大 喝道 ;“ 旨 王 不 要 
逃走 ! 等 我 来 与 你 见 个 峻 雄 ! ”可 怜 见 : TARR 
aR, PRU = IK, SME VR TORR, MKWA 
地 。 马 撞 人 死 口 难 开 ， 将 臂 三 军 无 躲避 。 只 杀 的 : BA 
小 校 乱 奔驰 ， 破 鼓 折 枪 都 抛弃 。 多 少 良 才 带 血 回 ， 无 数 
ERMA. AFERE OR, EB., RELEE., X 
是 : 君王 无 道 开 家 邦 ， 谍 臣 枉 用 千 条 计 。 这 一 阵 只 杀 
得 : 雪 消 春水 世 无 双 ， 风 卷 残 红 铺 满 地 。 
BWA EBB, PRB, RTF, 一 
声响 ， 将 南 伯 伐 一 刀 挥 于 马 下 。 鲁 仁 杰 枪 挑 林 善 。 恼 了 哪 
E, BHAA, KARAM, BOR!” GAB 
BR. BET. HP. SKI -FAMESSAKSRE A 
fe, MERE ALT!” FREER. BRAS TRB; 
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Suddenly, with a powerful sweep of his right arm, he slashed the South 
Grand Duke in two. At his side, Lu Renjie stabbed Lin Shan in the breast. 

Nezha was greatly annoyed by the scene and shouted, “Calm down 
there! I’m coming.” 

Thunderbolt, Yang Jian, Wei Hu, Jinzha, and Muzha also set up a 
great clamor. “The nobles are fighting so gallantly. How can we just 
watch?” they roared. 

They all quickly ran forward to join the combat. Yang Jian chopped 
Lei Kun to death with his cutlass, Nezha knocked Lu Renjie to the ground 
with his Universal Ring, and Thunderbolt struck Lei Peng to death with 
his cudgel. 
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GERERE, TESTA FR, TE te. BREF 
EARE. AAR KLE RATE, IAF, W 
WEF, MAEITRK. HEREZAN, MORGKE, AK 
及 ， 早 已 打 中 后 背 ， 几 乎 落马 ， 逃 回 午 门 。 众 诸侯 呐 一 声 
Be, MEEF. RULER, RRA. FFM 
兵 ， 升 帐 坐 下 。 众 诸侯 来 见 子 牙 。 子 牙 查 点 大 小 将 官 ， 损 了 
二 十 六 员 。 又 见 南 伯 侯 鄂 顺 被 结 王 所 害 ， 姜 文 焕 等 着 实 伤 
悼 。 武 王 对 众 诸侯 日 : “今日 这 场 恶 战 ， 大 失 君 臣 名 分 ， 姜 君 
修 又 伤 主 上 一 站 ， 使 孤 心 下 其 是 不 名。” 姜 文 焕 日 : KER 
之 差 侨 ! 对 王 残 上 庶 ， 人 神 共 怒 ， 便 杀 之 于 市 曹 ， 犹 不 足以 尽 
其 率 ， 大 王 又 何必 为 彼 惜 哉 !” 

Wil ERA RMT ia, WET), BAUR 
坐 下 ， 低 头 不 言 ， 自 己 沉吟 叹 日 : 悔 不 听 忠 谏 之 言 ， 果 有 今 
日 之 辱 ! 可 惜 鲁 仁 杰 、 雷 驶 兄弟 皆 章 此 难 !” 傍 有 中 大 夫 飞 
廉 、 亚 来 奏 日 : 今 陛下 神威 天 纵 ， 虽 于 千 万 人 之 中 ， 狂 能 刀 
BEA Se RRS IEE EA, RAR FE 
日 ， 再 来 会 战 ， 必 定 胜 其 反叛 也 。 古 云 : 吉 人 天 相 。“ 胜 负 
万 兵家 之 常 ， 陛 下 又 何须 过 虑 ?” 纪 王 日 :忠良 已 尽 ， 文 武 
萧条 ; 腾 已 着 伤 ， 何 能 再 举 ， 又 有 何 颜 与 彼 争 衡 哉 ?” 随 名 
甲骨 和 内 宫 ， 不 表 。 且 说 飞 廉 谓 恶 来 日 : 兵 困 午 门 ， 内 无 应 


Jiang Wenhuan saw how well the other generals were fighting. He 
put his cutlass on the saddle, took out his staff, and struck King Zhou with 
all his might. The tyrant was hit heavily on the back and nearly fell from 
his horse. He ran back inside the palace, and though the nobles chased 
after him, he managed to get in safely, with the gate closed tightly behind 
him. 

Jiang Ziya ordered his army to withdraw. He called the roll and found 
that, though they had won the battle, they’d lost twenty-six officers of 
different ranks. Jiang Wenhuan and the other nobles deeply mourned the 
death of the South Grand Duke, but King Wu said, “The fight today 
destroyed the relationship between the king and his ministers. Jiang 
Wenhuan has wounded His Majesty. That causes me unbearable pain.” 

“No, Your Highness! King Zhou is hated by Heaven and the people. 
Even execution is not punishment enough. You should not pity him, Your 
Highness,” Jiang Wenhuan stated emphatically. 

King Zhou ran through the palace gate and went to rest in the Nine 
Chamber Court. He lowered his head in silence. “I do regret that I didn’t 
listen to my loyal ministers. What a humiliation! And what a pity that Lu 
Renjie, Lei Kun, and Lei Peng all lost their lives in today’s combat,” he 
said with a sigh. 

Fei Lian and E Lai approached the king and flattered him. “You fought 
heroically today. You were completely surrounded yet managed to chop 
several rebelling nobles to death. You must rest for a few days until your 
wound is healed and then take them on again. Victory is certain as the old 
proverbs say, ‘Heaven helps the good man,’ and ‘victory and defeat are 
common in war.’ Don’t worry too much, Your Majesty.” 

“All the loyal and talented ministers are gone. We’ve only a few 
officials left, and I’m severely wounded. How can I fight them again? 
How can I maintain my dignity?“ King Zhou turned his back on them in 
disappointment. He took off his armor and went into the inner chambers 


to rest. 
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兵 ， 外 无 救援 ， 眼 见 旦 夕 必 休 ; 吾 辈 何以 处 之 ? 倘 或 兵 进 星 
gh, HURK, EORR. WAAR, RAM 
有 ! ” 恶 来 笑 日 : 长 兄 此 言 竟 不 知 时务 ! 凡 为 丈夫 者 ， 当 见 机 
而 作 。 眼 见 纪 王 做 不 得 事业 ， 退 不 得 天 下 诸侯 ， 亡 在 且 夕 ; 
我 和 你 乘机 弃 结 归 周 ， 原 不 失 了 自己 富贵 。 帝 武王 仁 德 ， 姜 
子 牙 英明 ,他 见 我 等 归 周 ， 必 不 加 罪 。 如 此 方 是 上 着 。” 飞 
廉 日 : 上 贤 弟 此 言 使 我 如 梦 中 唤醒 。 只 是 还 有 一 件 ， 以 我 思 
意 ， 俊 他 攻破 皇 城 之 日 ， 我 和 你 人 内 庭 ， 将 传 国 符 笨 盗 出 ， 
藏 隐 于 家 ， 待 诸侯 议定 ， 吾 想 继 汤 者 必 周 ， 等 武王 人 内 庭 ， 
吾 等 方 去 朝见 ， 献 此 国 扯 玉 符 。 武 王 必定 以 我 们 系 忠心 为 
E, RABE, DINU. WARE BE?” RNA: 
“ 即 后 氨 必 以 我 等 为 知 机 ， 而 不 失 “ 良 禽 择 木 ， 贤 臣 择 主 " 
之 智 。” 二 人 言 黑 大 笑 ， 自 谓 得 计 。 正 是 : 

痴心 妄想 居 周 室 ， 斩 首 周 岐 谢 将 台 。 
话说 飞 廉 与 亚 来 共 议 弃 纠 归 周 ， 不 表 。 

且说 纪 王 入 内 宫 ， 有 姐 己 、 胡 喜 媚 、 王 贵人 三 个 前 来 接 
驾 。 纠 王 一 见 三 人 ， 不 觉 心 头 酸楚 ， 语 言 翡 喝 ， 对 姐 已 日 : 
“ 腾 每 以 姬 发 、 姜 尚 小 视 ， 不 曾 着 心 料理 ， 岂 知 彼 纠 合 天 下 
诸侯 ， 会 兵 于 此 。 今 日 腾 亲 与 姜 尚 会 兵 ， 势 孤 莫 敌 ， 虽然 斩 
THAR, UREA HAS, ECAR, 
雷 锡 兄弟 死 节 。 腾 静坐 自 思 ， 料 此 不 能 久 守 ， 亡 在 旦 夕 。 想 
成 汤 传 位 二 十 八 世 ， 今 一 旦 有 失 ， 腾 将 何 面目 见 先帝 于 在 天 
也 ! 腾 已 追 悔 无 及 ， 只 三 位 美人 与 腾 久 处 ， 一 旦 分 离 ， 腾 心 
RE, AZAR MRERAA, REAR A ROT, KS 


“A great army is at the palace gate, and there’s no way we can fight 
them off. We will die sooner or later. What can we do? Once they enter 
the palace, our personal property will be lost. What a pity!” Fei Lian said 
to E Lai. 

“How can you be so pessimistic, Brother? A hero must be ready to 
deal with any situation. It’s obvious that King Zhou will be defeated at 
any time. Why don’t we surrender so we can keep what we already 
have? Besides, King Wu is kind and Jiang Ziya is gallant. They must 
expect us to join them. What do you think?” E Lai proposed. 

Fei Lian replied with a smile, “You are so clever, Brother. But I have 
another idea. When the enemy troops break into the palace, let’s go into 
the inner court and take the national seal. When King Wu enters the inner 
court as the new king, we can present the seal to him. He’ll then think 
we are loyal to the new dynasty and grant us high posts. This way we 
can kill two birds with one stone!” 

They plotted on enthusiastically, filling the room with devious laughter. 

“All future generations will regard us as wise men with a good under- 
standing of the proverb, “A smart bird knows how to choose a tree to 
perch on, and a good minister knows how to select the right master to 
serve’,” E Lai concluded with a snicker. 

Entering the inner chamber, King Zhou was met by Daji, Hu Ximei 
and Concubine Wang. He wept bitterly before them. | 

“I ignore Ji Fa and Jiang Ziya and never took any precaution against 
them. How could I have imagined they would unite all the dukes to attack 
us? Even though I hacked some of their generals to death, I was hit 
seriously by Jiang Wenhuan on the back. Lu Renjie, Lei Kun, and Lei 
Peng have all lost their lives. The palace will be taken any time now. The 
Shang Dynasty has lasted for twenty-eight generations. How can I face 
my ancestors after I die? How can I bear to be separated from you 
three? What shall we do? If King Wu breaks into the inner palace, I must 
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先期 自尽 。 但 腾 绝 之 后 ， 卿 等 必 归 姬 发 。 只 腾 与 卿 等 一 番 恩 
R, RA, ALAL” EE, AWF. SRA 
EZA, WHE, MAE RSET RE, BZ 
A, RIDER. SPC AL, BER Ke ea ime?” At 
EME ROR, ARRAS. AKSIE 
A, BAKA. ” WOMKRAELRE, MARR FS 
» GUIA. ER Ana ee Hi Hh EB?” HERE 
HAR, TAURI, REE, Reh, HERE. SEN 
AMA, AMA, JEZERA AHE. AEE, 
作 诗 一 首 ， 歌 之 以 劝 酒 ， 诗 日 : 

“ 忆 昔 歌舞 在 庆 台 ， 熟 知 姜 尚 会 兵 来 。 分 飞 弯 凤 惟 今 

H, FAB SOM. 烈士 尽 随 烟 焰 灭 ， 贤 臣 方 际 运 弘 

开 。 一 杯 别 酒 心 如 醇 ， 醒 后 沧桑 变 几 回 。 ” 
Ta ULAT Eee, EK. HHO MARANA. AE 
Fl: ERREK, ALB AE Pa th” WO “RE 
HERH. BER, FAB4AS, MERK. KR 
妹 喜 媚 与 王 贵人 善 知道 本 ， 皆 通 战 法 。 陛 下 放心 ， 今 晚 看 卖 
等 三 人 一 阵 成 功 ， 解 陛下 之 优 闷 吓 。” 绊 王 闻 言 大 悦 : 若是 
MERE, RAZI, RAM!” WELES E 
BOR, JSR, ERAARES, MESCRAOAB. Af 
王 见 三 人 甲骨 整齐 ， 心 中 大 喜 ， 只 看 今 晚 成 功 。 不 表 。 


Dilt 


kill myself first. I could not stand to be their captive. Perhaps I should run 
away, but you would all be taken by Ji Fa and our love would be de- 
stroyed. What a tragedy! I feel as if my heart has been broken,” King 
Zhou cried to Daji, tears streaking down his face. 

The three sprite women knelt down, wept, and said, “We can never 
forget your deep love. How can you give us up? Where will you go?” 

Daji put her head in King Zhou’s lap, her face covered with falling 
tears. She held him fast and would not let him leave. King Zhou could do 
nothing, so he ordered his attendants to lay the table for a farewell feast 
with his three beautiful women. 

The king downed a cup and then wrote a poem for Daji to sing as they 
drank on. 

Much pleasure had we on this Happy Terrace, 
But unexpectedly comes the bloody army. 

The love of the phoenix couple gone forever, 
A reunion never to come again. 

Our heroes have all been turned to ashes, 
While good scholars now enjoy their best day. 
This cup of separation helps me to forget, 
Sobering, the world is new in every aspect. 

King Zhou drank several more cups but finally sighed and said, “I 
can’t drink another. The wine only sticks to my throat.” 

“Don’t feel so sad, Your Majesty. I was born into a general’s family and 
learned how to fight with a cutlass as a child. Besides, both Hu Ximei and 
Concubine Wang know some magic and are familiar with military strate- 
gies. Your Majesty, let us fight for you tonight,” Daji said comfortingly. 

“It would be wonderful if you could defeat those rebels. I can set my 
heart at ease then,” King Zhou said happily. 

After offering him several more cups, Daji, Hu Ximei, and Concubine 
Wang donned armor in preparation for their surprise night raid. The king 
was really delighted to see his favorite ladies so smartly dressed up. 
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且说 子 牙 在 营 中 筹 算 ; 甲子 届 期 HEK” 心中 大 
， 不 曾 着 意 ， 就 未 兽 提 防 三 妖 来 劫 营 ， 故 此 几乎 失利 。 
1 见 将 至 二 更 ， 只 昕 得 半空 中 风 响 。 怎 见得 ， 有 赋 为 证 ， 
日 : 


o w 


N 


bi 


BARER, HAW. WAKA, CAER. EEF 
A, FRR. RERA, XERE., ESADA 
R, CAKAM. BON, AEE KI A M E 
A; KEX, HRERS AEPA. HAA RH E 
ee, RAZA AGMA. EFTER ES, KT 
ARE., ERENRUR, RAARRAG. X-F 
RL Ais eR, / RARE. 
话说 姐 已 与 胡 喜 媚 等 三 人 俱全 装甲 崩 ， 甚 是 停 当 。 姐 己 用 双 
刀 ， 胡 喜 媚 用 两 口 宝剑 ， 王 贵人 用 一 口 组 弯 刀 ， 俱 乘 桃花 
马 ; R-E, XARAB., BARA, EAE, KHE 
石 ， 冲 进 周 营 内 来 。 只 见 周 营 中 军士 ， 敬 尺 间 不 分 南北 ， 那 
WRT, FARR, MOPAR RS. AE: 层 围 
木 栅 撞 得 东 倒 西 焉 铁骑 连 车 冲 得 七 模 八 竖 。 惊 动 了 大 小 众 
将 ， 急 报 子 牙 。 子 牙 忙 起 身 出 帐 观 看 ， 只 见 一 派 妖 风 怪 筋 ， 
深 将 进来 。 子 牙 忙 传令 :“ 命 众 门人 齐 去 ， 将 妖怪 获 来 !” 哪 
PEI, SEMA, EAR; BRAS, HERA; 雷 
震 子 使 黄金 棍 ; 韦 护 用 降魔 杆 ; 李靖 摇 方 天 戟 ; 金 、 木 二 号 
用 四 口 宝剑 ， 齐 杀 出 中 军 帐 来 ， 迎 敌 三 妖 。 只 见 三 妖 全 身 甲 
家 ， 横 冲 直 撞 ， 左 右 碾 杀 。 杨 惟 大 呼 日 : 好 业 障 ! 不 要 独 
狐 ， 敢 来 此 自 送死 也 ! ” 哪 号 登 轮 ， 奋 勇 当 先 ; 七 位 门人 将 
三 妖 围 在 起 心 。 子 牙 在 中 军用 五 雷 正法 镇 压 那 气 ， 把 手 一 
放 ， 半 空中 一 声 圳 需 ， 只 震 得 三 妖 胆 颤 心寒 。 三 妖 见 来 的 势 
头 不 好 ， 俱 是 些 道 术 之 士 ， 料 难 取胜 ， 不 敢 恋 战 ， 借 一 阵 怪 
风 ， 连 人 带 马 冲 出 周 车， 往 午 门 逃 回 。 三 妖 自 二 更 人 周 营 ， 


Jiang Ziya had already predicted the date of King Zhou’s complete 
downfall and never imagined that the three sprites would try to attack his 
camp at night. Suddenly, at the second watch, a strong wind whipped 
through the camp, sending stones flying. Daji, Hu Ximei, and Concubine 
Wang rode horses on their sprite wind towards the Zhou camp. Daji held 
double cutlasses, Hu Ximei two swords, and Concubine Wang a large 
slender knife forged with a phoenix on each side. The Zhou soldiers were 
sleeping soundly in their tents, and the patrolmen and guards were so 
surprised that the camp barricades were nearly all broken through. The 
generals rushed in to report to Jiang Ziya. When he saw the sprite aura 
outside, he immediately ordered the disciples to go into action. 

Nezha got on his Wind-Fire Wheels with his Fire-Tip Lance, Yang 
Jian galloped out with his three-pointed cutlass, Thunderbolt flew out with 
his gold cudgel, Wei Hu carried his Monster Subduing Club, Li Jing his 
ridged halberd, and Jinzha and Muzha each wielded two swords. 

Nezha led the pack, and in a second, all seven highly talented disciples 
surrounded the three sprites. At the very same moment, Jiang Ziya was 
sitting in his tent reciting charms. Thunder crashed in the air above the 
sprites and lightning exploded around them. 

When they realized their enemy’s tremendous power, the sprites knew 
they had absolutely no chance of victory. To linger on would mean death, 
so they turned their horses and ran away with a whirl of sprite wind. 
They had left the palace at the second watch and returned at the fourth. 
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REWMEATBA, BATHE, AR. AWAEEFN 
WB =U RHR, MAU. AUZE, ALR 
E: ZAE, EAA?” MOAT TRAE, bk 
WEAR BE A, JL BRITA BOD, ， 险 不 能 见 陛 下 
Eo” HEWER, KERR. HTS, ETAR, A 
王 不 觉 泪 下 日 : 不 期 天 意 丧 在， 莫 可 救 解 。” 姐 己 亦 泣 日 : 
“ 妾 身 指望 今日 成 功 , 平定 反 臣 而 安 社 牧 ,不料 天 心 不 硕 ， 
HARE, MA!” ALA: 腾 已 知 天 意 难 回 ,， 非 人 力 
可 解 ， 从 今 与 你 三 人 一 别 ， 各 自 投 生 ， 免 使 彼此 牵 绊 。” 把 
袍 袖 一 摆 ， 径 往 摘 星 楼 去 了 。 三 妖 也 奈 留 不 住 。 后 人 有 诗 叹 
Zz, WH: 

大 厦 将 倾 止 一 25, MRL. BUNCE, 

犹 向 三 妖 诉 别 情 。 
话说 三 妖 见 对 王 自 往 摘 星 楼 去 了 ， 姐 己 谓 二 妖 日 : “今日 对 王 
此 去 ， 必 寻 自 尽 ， 只 我 等 数 年 来 把 成 汤 一 个 天 下 送 得 乾 乾 净 
净 ， 如 今 我 们 却 往 那 里 去 好 ?” 九 头 锥 鸡精 日 :“ 我 等 只 好 迷 
RAE, ， 其 他 皆 不 听 也 。 此 时 无 处 可 栖 ， 不 若 还 归 轩 边 坟 
去 ， 依 然 自家 巢穴 ， 尚 可 安身 ， 再 为 之 计 。” 玉 石 琵 丢 精 
E: 姐姐 之 言 甚 善 。” 三 妖 共 议 还 归 旧 梨 。 不 表 。 

且说 子 牙 被 三 妖 劫 营 ， 杀 至 营 前 ， 三 妖 逃 通 。 子 牙 收 
军 ， 升 帐 坐 下 。 众 诸侯 上 帐 参 讽 。 子 牙 日 :“ 一 时 未 曾 防 此 里 
苍 ， 被 他 劫 营 ， 幸 得 众 门 人 俱 是 道 术 之 士 ， 不 然 几 为 所 算 ， 
KTHS., SETER, BUAR” TIAR, MHF 
案 。 左 右 闻 命 ， 即 将 香 案 施 设 停 当 。 子 牙 祷 毕 ， 将 金钱 排 
F, PARRE: RME! 车 再 迟延 ， 几 被 三 妖 逃 去 。” 人 入 


King Zhou was waiting patiently just inside the palace gates, expect- 
ing his ladies to return in great victory. When he saw them come back in 
such an awful condition, he asked, “What happened in the raid, my 
sweets?” 

“Jiang Ziya was well prepared. We were surrounded by his disciples 
and nearly killed. We came back because we were afraid we would not 
be able to see you again,” Daji replied. 

Disappointed, King Zhou lowered his head in silence. He went into 
the court and wept. “I now know that the grace of Heaven will never 
return to my side. It’s hopeless to keep on trying. Let’s go our own 
separate ways, lest we all suffer together in the coming doomsday,” King 
Zhou stated resolutely, and with a flick of his sleeves, went directly to the 
Star-Picking Mansion. The three sprites had no chance of stopping him. 

Daji turned to Hu Ximei and Concubine Wang. “King Zhou must mean 
to commit suicide. Where can we go then, as we have already ruined this 
dynasty?” she asked them. 

“It seems we can delude only King Zhou with sexual pleasure. No 
one else is likely to fall into our trap. Why don’t we return to our old nest, 
the cave at Emperor Xuanyuan’s grave. It was our home before and we 
can stay there for the time being,” Hu Ximei, the pheasant sprite with 
nine heads suggested. 

The others agreed, and the three sprites planned their immediate re- 
turn to the old nest. 

After the night raid, Jiang Ziya called a military conference to discuss 
the situation. “We were attacked by the three sprites, and though it was 
acomplete surprise, we were not defeated. The disciples are strong enough 
to deal with them. But we must get rid of them as soon as possible to 
ward off further trouble,” Jiang Ziya explained. 

Jiang then ordered his men to lay the incense burner on the desk. He 
burnt incense and offered prayers to predict what would happen next. 
He was greatly astonished to see how the gold coins landed. 

“We must move quickly. The sprites are preparing to run away!” 


Jiang Ziya cried. 
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传令 ， 命 ; 杨 惟 领 东 帖 ， 你 去 把 九 头 难 鸡 精 拿 来。 如 走 了， 
ERE” PRISET. FANS “BRT SRM, W 
去 把 九 尾 狐狸 精 拿 来 。 如 若 有 失 ， 定 依 军 法 ! ”又 令 : BI 
领 东 帖 ， 你 去 将 玉石 一 于 精 拿 来 。 如 违 令 ， 定 按 军 法 ! ”三 
个 门人 领 令 ， 出 了 辕门 ， 议 日 :我 三 人 去 拿 此 三 妖 ， 不 知 从 
何 处 下 手 ?那里 去 寻 他 ?” 杨 改道 :“ 三 妖 此 时 料 颖 王 已 不 济 事 
了 ， 必 竟 从 宫 中 逃 出 。 吾 等 借 土 遂 ， 站 在 空中 等 候 ， 看 他 从 
(Ppt. EELER, RAAF, BARRA 
便 。” 雷 震 子 日 :“ 杨 师兄 言 之 有 理 。” 道 墨 ， 各 驾 土 通 ， 往 
空中 等 候 三 妖 来 至 。 有 诗 赞 之 ， 诗 日 : 

一 道光 华 隐 法 身 ， 修 成 幻化 合 天 真 。 驱 龙 伏 虎 生来 妙 ， 

今日 三 妖 怎 脱 神 。 
话说 姐 己 与 胡 喜 媚 、 王 贵人 在 宫 中 还 吃 了 几 个 宫 人 , 方才 起 
身 。 一 阵风 响 ， 三 妖 起 在 空中 ， 往 前 要 走 ， 只 见 杨 惟 看 见 风 
H, MSE, PPE: FEREARE” BRAS 
SITE: “PRE! ERE!” TUSK AE A RASE 
来 ， 举 手中 剑 骂 道 ; “我 们 姊妹 断送 了 成 汤 天 下 ， 与 你 们 的 功 
名 ， 你 反 来 害 我 等 ， 何 无 天 理 也 !” 杨 酚 大 怒 日 :“ 业 畜 休 得 
多 言 ， 早 早 受 缚 ! 吾 奉 姜 元 帅 将 令 ， 特 来 扒 你 。 不 要 走 ， 吃 
吾 一 剑 !” 锥 鸡精 举 剑 来 迎 。 雷 震 子 黄金 棍 打 来 ， 早 有 九 尾 
UIE. BPR, EABERAAS JII 
住 。 三 妖 与 杨 或 等 三 人 战 ， 未 及 三 五 回合 ， 三 妖 架 妖 光 逃 
走 ; GRSBET. HPRRAK, RREK, CA, A 
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Jiang then wrote instructions on three sheets of paper and sent Yang 
Jian after the pheasant sprite, Thunderbolt after the fox sprite, and Wei 
Hu after the jade lute sprite. The three disciples decided to wait high in 
the air above the palace gate for the sprites to come out. 

After devouring several palace maids, Daji, Hu Ximei, and Concubine 
Wang got up to leave. With a rush of wind, they flew into the air and 
headed back to their old nest. 

Yang Jian heard the wind and yelled, “Attention! Here come the sprites. 
Don’t run away, you three!” 

When she saw Yang Jian chasing after them with his sword, the pheas- 
ant sprite lifted her own and swore, “We’ve done our best to ruin the 
Shang Dynasty, and you’ ve achieved great merit as a result. How can 
you be so ungrateful to us?” 

Seething with rage, Yang Jian yelled, “Shut up, beast! By order of 
Jiang Ziya, we have come to arrest you. Don’t go! Look, here’s my 
sword!” 

The pheasant sprite with nine heads held up her sword to meet Yang 
Jian, and Thunderbolt raised his yellow gold cudgel against the fox sprite 
with nine tails — Daji. Wei Hu waved his club and was met by the jade 
lute sprite’s slender knife. 

After only three or four rounds, the three sprites gave up ground and 
fled on beams of sprite light. Yang Jian, Thunderbolt, and Wei Hu chased 


close behind. 
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PAU, KA: 
RIGS, ORME. MHD, WAI: WAU 
R, RR. MIRE k, BE BeKAB. 
CET UG. EERE, RIE KIN Be 
FSGRHHP REM, MRAM. SREM, W 
如 努 箭 离 弦 ， 那 顾 东西 南北 ;三 圣 争 功 ， 恰 似 叶 落 随 
风 ， 岂 知 流行 坎 止 。 雷 震 性 起 ， 追 得 狐狸 有 穴 难 寻 ; 
PRLE, EPELERA BEJAB; 韦 
护 英明 驱 压 定 。 这 也 是 三 妖 作 过 罪 业 多 ， 故 遇 着 三 圣 
玄 功能 取 命 。 
RBM DADO, EHS, AAEE, BR 
哮 天 犬 祭 在 空中 。 那 厂 力 仙 犬 修成 灵性 ， 见 妖精 舞 爪 张 牙 ， 
赶 上 前 一 口 ， 将 锥 鸡 头 咬 吊 了 一 个 。 那 妖精 也 顾 不 得 疼痛 ， 
带 血 逃 灾 。 杨 避 见 厂 伤 了 他 一 头 ， 依 旧 走 了 ， 心 下 着 忙 ， 急 
BHEE. SETAE, HPEBEW, RADE. R 
LUBA, SHY, FOB, REAA. FA 
谁 来 了 ， 且 听 下 回 分 解 。 


Chasing after the pheasant sprite, Yang Jian released his Sky Barking 
Hound, which bared its fangs and bit off one of the pheasant heads. 
Ignoring the pain and the blood, the pheasant sprite picked up speed and 
ran for its life. Yang Jian followed. 

Thunderbolt was still after the fox sprite and Wei Hu the jade lute 
sprite when two flying pennants suddenly appeared in front of them and 
a sweet fragrance filled in the air. 

Who had arrived? Please read the next chapter to find out. 
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诗 日 ; 

对 王 暴虐 害 黑 黎 ， 国 事 纷 纷 日 夜 迷 。 浪 饮 不 知 民 血 尽 ， 

FEAR BH. BAAR, RKRERREK. 

FRAG IAA, MEKAS. 

Tabi BE AS, SLATS, EA, A 
数 对 女童 分 于 左右 ， 当 中 一 位 娘娘 ， 跨 青 弯 而 来 ， 乃 是 女 娲 
娘娘 驾 至 。 怎 见得 ， 有 诗 为 证 : 

一 天 瑞 彩 紫 霞 浮 ， 香 需 迄 复 拥 风物 。 展 翅 弯 凰 皆 雅 驯 ， 

PU ATF. RSE ee, RE KR 

止 为 昌 期 逢 泰 运 ， 故 教 仙 圣 至 中 州 。 
话说 女 娲 娘娘 跨 青 蛮 而 来 ， 阻 住 三 个 妖怪 之 路 。 三 妖 不 敢 前 
H, RR, MRE, OA: RREA EM, DEAR 
回避 ， 望 娘娘 恕 罪 。 小 畜 今 被 杨斌 等 追赶 甚 迫 ， 求 娘娘 救 
Mo” CARRE, ata BL 将 缚 妖 索 把 这 三 个 业 
PRT, LIAR, REAR, STR. ” BIL, 
将 三 妖 缚 定 。 三 妖 泣 而 告 日 ， 启 娘娘 得 知 : BA eA 
妖 话 招 小 妖 去 朝 歌 ， 潜 入 宫 禁 ， 迷 惑 纪 王 ， 使 他 不 行 正 道 ， 
Wren. De Bat, AED, ARZE, ORK 
下 断送 。 今 已 垂 亡 ， 正 和 欲 覆 娘娘 钧 各 ， 不 期 被 杨 惟 等 追 袭 ， 
路 遇 娘 娘 圣 驾 ， 尚 望 娘娘 救护 ， 娘 娘 反 将 小 畜 缚 去 ， 见 姜 子 


A 


š 


Chapter 97 


The Tyrant Ends His Own Life 


Yang Jian saw the yellow pennants and a parasol before him. A fairy, 
attended by her lasses, rode forward on a green phoenix. It was the 
Goddess Nu Wa. 

The three sprites dared not run away when they saw Nu Wa. They 
had to descend from their sprite light, kneel down, and greet the Goddess. 
“Dear lady! Your small beasts must beg your pardon as we were not 
aware of your honorable presence. We are being chased by Yang Jian 
and two others. Have mercy on us, dear lady!” they begged. 

Nu Wa ordered her Blue Cloud Lad, “Tie them up with my Demon 
Binding Ropes and hand them over to Yang Jian.” 

The three sprites wept bitterly and cried, “Let us, your small beasts, 
have one more word with you. It was you that instructed us to delude 
King Zhou and lead his kingdom to destruction. By your order, we met his 
every desire and offered him every pleasure he could imagine. We mur- 
dered all his loyal ministers and helped him lose the nation. His end is 
near. We were returning to report to you when Yang Jian suddenly at- 
tacked us. We are so happy to meet you here. Have mercy on us! Set us 
free! We beg you to consider what we’ve said.” 


26 JejderyD g 


spo9 ay] JO uoleeJD 


{sees 
o 
| 
= 
=] 
< 
© 
"I 
ic] 
= 
= 
me 
Da 
Prt 


2047 


a. 
封 
神 
演 
X.: 
第 
九 
+ 
七 
回 


牙 发 落 ， 不 是 娘娘 “出 平反 乎 了 ? 望 娘娘 上 裁 ! ” 女 娲 娘娘 
百 : 和 吾 使 你 断送 拒 受 天 下 ， 原 是 合 上 天 气 数 ; 岂 意 你 无 端 造 
业 ， 残 贼 生 灵 ， 履 毒 忠 烈 ， 惨 恶 异 常 ， 大 拂 上 天 好 生 之 仁 。 
今日 你 罪恶 贯 盘 ， 理 宜 正 法 。” 三 妖 俯 伏 ， 不 敢 声言 。 只 见 
杨 积 同 雷 震 子 、 韦 护 正 望 前 追赶 三 妖 ， 杨 醋 望 见 祥 光 ， 忙 对 
雷震 子 、 韦 护 日 : HEARRE EMm, REWER” 
Herre, Amal, STH. BREA BPA 
eRe, ARM, BRRR” IRE: AR, RI 
你 将 此 三 妖 拿 在 此 间 ， 你 可 带 往 行车， 与 姜子牙 正法 施行 。 
今日 周 室 重 兴 ， 又 是 太平 天 下 也 。 你 三 人 去 罢 。” 杨 避 等 感谢 
WOR, METER, FRE. ABM: 
SRERARR, BUARMBEC. SHARE, 
轩辕 集 六 枉 思 量 。 
话说 杨 一 等 将 三 妖 摔 下 云端 ， 三 人 随 收 土 遂 ， 来 至 辖 门 。 那 
众 军 士 见 半空 中 吊 下 三 个 女人 ,后 随 着 杨 罢 等 三 人 ,军士 忙 
RAPE: 启 元 帅 : ARFS.” FAS NOK. ” BM 
上 帐 见 子 牙 ， 子 牙 日 :“ 你 拿 的 妖怪 如 何 ?” 杨 一 日 :" 奉 元 是 
将 令 ， 赶 三 妖 于 中 途 ， 幸 着 女 娲 娘娘 大 发 仁慈 ， 赐 缚 妖 强 ， 
将 三 妖 提 至 辕门 ， 请 令 施行 。” 子 牙 传 令 : 解 进来 。” 帐 下 
左右 诸 伐 俱 来 观看 怎样 个 妖精 。 少 时 ， 杨 必 解 九 头 稚 鸡精 ， 
雷震 子 解 九 尾 狐狸 精 ， 韦 护 解 玉石 屁 医 精 同 至 帐 下 。 三 妖 跳 
TIKAT FIE: 你 这 三 个 业 障 ， 无 端 造 亚 ， 残 害 生灵 ， 食 
人 无 厌 ， 将 成 汤 天 下 送 得 干 干净 净 ; 虽然 是 天 数 ， 你 岂可 纵 
KAA, MATa, BADR, GRRREAA, EE 
GRAFZU, WAW., AR, AB, REREA RE, 


“T sent you to help King Zhou lose his kingdom; it was just as fate had 
destined. But you were too cruel and ruthless. You murdered so many 
loyal ministers and innocent people. Your crimes are too great and you 
must be dealt with according to the law,” Nu Wa stated resolutely. 

The three sprites knelt down, not daring utter another word. Yang 
Jian, Thunderbolt, and Wei Hu rushed up, and knelt down before Nu Wa 
with the others. 

“Yang Jian! Take these sprites back with you. Let Jiang Ziya deal 
with them according to the law. The country will soon enjoy peace again, 
and the Zhou Dynasty will prosper and shine like the sun. You may return 
now,” Nu Wa announced. 


Yang Jian and his colleagues kowtowed their thanks. They left Nu . 


Wa and rushed back to camp. The sprites tumbled from the clouds and 
their arrival was immediately reported to Jiang Ziya, who ordered that 
they be brought before him. The three disciples led in a sprite each. Many 
nobles came to see what would happen. 

The sprites knelt down, and Jiang Ziya spoke loudly so all could hear. 
“You damned beasts have ruthlessly murdered and caused great suffer- 
ing to the people. The Shang Dynasty has been brought to its end as 
destined by fate, but how could you destroy so many innocent people 
through ruthless torture? How could you waste the national resources 
and wealth on the Happy Terrace and other big mansions? Heaven can- 
not forgive you for these crimes. You must pay with your lives.” 
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剖腹 验 胎 ; FBE, TER AR, AMATI, BRA 
KR, BRU RE!” CHK Ri El: “Se RM RH 
PLE, IKRA, HAMS, BRAT, WPAN. 
ABBE, KRW A. M-AR, BRETR 
F, RHRSRETAKE. BANA, HAVANT, B 
Ma, FEM; HRKI RE, HERK, 
BXRABRETA, WAREJEE, MARE K— eF RE 
其 听 也 ? 今 元 帅 德 播 天 下 ， 仁 溢 四 方 ， 圣 王 不 日 授 首 ， 纵 杀 
妆 一 女 流 ， 亦 无 补 于 元 帅 。 况 古语 云 : 罪人 不 午 。” 晨 祈 元 
WKF R, RAIS, MU, BERE, HTI 
RAZE, BES. BUR!” RARE — Yk 
aie, KEARE, WAREZ Ùo FIRE : KME 
之 女 ， 将 此 一 番 巧 言 ， 迷 惑 众 听 ， 众 诸侯 岂 知 你 是 九 尾 狐 狸 
ERMEK, EARE, RUAT? HEME, 
KEREL SABE, 死 且 不 足以 尽 其 罪 ， 尚 假 此 巧 语 花 
言 ， 希 图 漏网 ! ” 命 左 右 :推出 辕门 ， 斩 首 号 令 ! ” 姐 己 等 三 
妖 低 头 无 语 。 左 右 旗 牌 官 簇拥 出 辕门 来 ， 后 有 雷震 子 、 杨 
R. SPM. AWAKE, AORELED, BE 
精 默默 无 言 ， 惟 有 这 狐狸 精 乃 是 姐 己 ， 他 就 有 许多 娇 痴 ， 又 
连累 了 几 个 军士 。 话 说 那 姐 己 绑 缚 在 辕门 外 ， 跪 在 尘埃 ， 悦 
PW -RRET, MER, BAR, SAR, RE 
Was, FARA, ， 转 秋波 无 限 钟情 ， 顿 歌喉 百般 妩媚 ， 


Daji wept bitterly before Commander Jiang. “I am the daughter of Su 
Hu, the Marquis of Jizhou, and was brought up in seclusion at home, 
ignorant of world affairs. By the grace of His Majesty, I was sent to the 
palace as a royal concubine. Unexpectedly, Her Majesty the queen died 
soon thereafter, I was kindly chosen by His Majesty as the queen. 

All political matters were controlled by His Majesty, and all adminis- 
trative affairs were dealt with by the high ministers. As a woman, I was 
kept busy cleaning the royal courts and chambers, managing the palace 
maids, and serving His Majesty. I could do nothing else. King Zhou be- 
haved improperly, but though he had thousands of civil and military offi- 
cials, no one could change him. How could I, an ordinary woman, lead 
him to the proper path? 

“Dear Commander! Your virtue is known throughout the whole coun- 
try and your kindness extends in all directions. King Zhou’s days are 
numbered, but it would be useless to send such a poor woman as I to 
death just to prove your greatness. As the ancient proverb says, ‘The 
wife and children of a guilty man are themselves innocent.’ Have mercy 
on me, Commander. Send me back to my native land so I can live out the 
rest of my days in peace. Forgive me, and your great virtue will allow me 
another life,” she begged pitifully. 

Jiang Ziya smiled. “You're a great liar. You said that you are the 
daughter of Su Hu, but you’re really a fox sprite with nine tails. You 
murdered Daji in the Jizhou Hostel and have used her body to allure the 
king. All the crimes we have listed were executed by King Zhou, but they 
were created by you. Even your death cannot pay for all the lives you’ ve 
destroyed.” Jiang then ordered, “Take them out and cut their heads off.” 

Yang Jian was appointed to supervise the execution of the pheasant 
sprite, Thunderbolt the execution of the fox sprite, and Wei Hu the lute 
sprite. 

The pheasant and lute sprite hung their heads dejectedly, but the fox 
sprite was still very bewitching. Though bound and kneeling on the ground, 
Daji looked like a piece of white spotless jade. Her face was as beautiful 
as the morning haze, her eyes were like ripples of autumn water, and her 
teeth were as bright as jade. She spoke sweetly, as if she were singing. 
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TOM ANAL “BARRE LH, BARR, H 
造 浮屠 七 级 ! ” 那 军士 见 姐 己 美貌 ， 已 自 有 十 分 怜惜 ， 再 加 
他 娇 滴 滴 的 叫 了 几 声 将 军 长 ， 将 军 短 ， 便 把 这 几 个 军士 叫 得 
AEKA, ORERE, KAREE HE, RARER R, 
莫 能 动 履 。 只 见 行刑 令 下 : ARAILE; 韦 护 监 斩 
FAREM; 雷震 子 监 加 狐狸 精 。” 三 人 见 行刑 令 下 ， 喝 
令 : 军士 动手 ! ” 杨 融 镇 压 住 维 鸡 精 ， 韦 护 镇 压 住 琵 否 精 ， 
一 声呐 喊 ， 军 士 动手 ， 将 两 个 妖精 斩 了 首 级 。 有 一 首 诗 单 道 
TEMASA JIZIE, WA: 
CEFET A, MAWES. WMS, 
FA CFG 28 AE 
话说 三 军 动手 ， 已 将 纵 鸡 精 、 环 登 精 斩 了 首 级 ， 杨 避 与 韦 护 
上 帐 报 功 。 只 有 雷震 子 监 斩 狐 狸 精 ， 众 军士 被 姐 己 迷 惑 ， 和 此 
AMAR, PREETI. BETRE, BLEE, RIT 
个 如 此 ， 雷 震 子 急 得 没奈何 ， 只 得 来 中 军 帐 报 知 ， 请 令 定 
F., TILAR, BPRH, S: 拿 出 辕门 号 令 。” 惟 有 雷 
震 子 赤 手 来 见 。 子 牙 问 日 : 你 监 斩 姐 己 ， 如 何 空 身 来 见 我 ! 
莫非 这 狐狸 走 了 ?” 雷 震 子 日 : 弟子 奉令 监 斩 姐 己 WER 
军 土 被 这 妖狐 迷惑 ， 皆 目瞪口呆 ， 莫 能 动 履 。” 子 牙 怒 日 : 
“ 监 轿 无能， 要 你 何 用 ! ”一 声 喝 退 。 雷 震 子 羞 断 满面 ， 站 立 
一 傍 。 子 牙 命 :“ 将 行刑 军士 拿 下 ， 斩 首 示众 。” 复 命 杨 坛 、 
KPKA ZAM, ARTEL, FZR. RAIRA 
KEWA, HK, VIRHKELASCRAAE, Wn 
醇 。 杨 一 与 万 护 看 见 这 等 光景 ， 二 人 商议 日 :“ 这 毕竟 是 个 多 
年 狐狸 ， 极 善 迷惑 人 ， 所 以 纠 王 被 他 缠 缚 得 迷 而 忘 返 ， 又 何 
DUPE BA RE! KURA OI, FES IK ETC EE 
于 非 命 岂 。” 杨 避 道 罢 ， 二 人 齐 至 中 军 帐 来 ， 对 了 于 牙 “…… 
如 此 如 彼 ” 说 了 一 遍 。 众 诸侯 俱 各 惊异 。 子 牙 对 众人 日 : 


Daji looked up charmingly at her executioner. “Dear General!” she 
cried. “Don’t you know that I am innocent. I’ve been wronged. Please 
let me live. Your good deed would be greater than if you built a pagoda 
for the Buddhas.” 

The executioners melted at her words. They stood fixed as if intoxi- 
cated; their bones softened, their muscles slackened, and their arms be- 
came numb. Charmed by Daji, they only felt deep sympathy and great 
pity for her. 

The pheasant and jade lute sprites were both quickly beheaded, but 
the executioners under Thunderbolt’s command could not even lift up 
their swords. Thunderbolt shouted his order again and again, but they 
were all paralyzed and absolutely helpless before Daji. 

Yang Jian and Wei Hu carried in the heads to report to Jiang Ziya, but 
Thunderbolt was empty-handed. 

“Where is that fox sprite’s head? Don’t tell me it ran away?” Jiang 
Ziya said excitedly. 

“The fox sprite has bewitched the executioners, and no one could 
move to cut her head off. What shall we do?” Thunderbolt reported, 
hanging his head low. 

In a great wrath, Jiang Ziya ordered, “Then cut the executioners’ 
heads off. Let Yang Jian and Wei Hu be the new supervisors!” 

The new executioners led in by Yang Jian and Wei Hu melted just like 
the first group. Completely paralyzed by Daji’s coquettish charms, they 
could not move, much less lift their swords. 

When they saw what had happened, Yang Jian and Wei Hu discussed 
what they should do. “Daji is a fox sprite, experienced in alluring and 
bewitching ordinary men. King Zhou himself fell into her trap; his heart 
and body were completely bound up by her invincible rope. How can 
these common men resist her charms? We must report this to Com- 


mander Jiang at once and save these innocent executioners.” 
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“此 怪力 千年 老 狐 ， 受 日 精 月 华 ， 偷 采 天 地 灵气 ， 故 此 善 能 
迷惑 人 ， 待 吾 自 出 营 去 ， 斩 此 恶 怪 。” 子 牙 道 轻 先行 ， 众 诸 
侯 随 后 。 子 牙 同 众 诸侯 门 弟 子 出 得 辕门 ， 见 姐 己 绑 缚 在 法 
场 ， 果 然 千娇百媚 ， 似 玉 如 花 ， 众 军士 如 木雕 泥塑 。 子 牙 喝 
退 众 士卒 ， 命 左右 排 香 案 ， 焚 香炉 内 ， 取 出 陆 压 所 赐 萌 芦 ， 
放 于 案 上 ， 揭 去 顶 盖 ， 只 见 一 道 白光 上 升 ， 现 出 一 物 ， 有 
E, ARR, A, A, Et bee. FFT WE 
贝 转身 ! ” 那 宝 贝 连 转 两 三 转 ， 只 见 姐 己 头 落 在 尘埃 ， 血 溅 
满 地 。 诸 侯 中 尚 有 怜惜 之 者 。 有 诗 为 证 ， 诗 日 : 
姐 己 妖娆 起 众 怜 ， 临 刑 军士 也 情 牵 。 桃 花 难 写 温柔 态 ， 
ASAHI. IL BUN AES ES, MAA RENE. 
从 来 娇媚 归 何 处 ， 化 作 南 柯 带 血 眠 。 
话说 子 牙 斩 了 姐 己 将 首 级 号 令 辕门 。 众 诸侯 等 无 不 叹 赏 。 
且说 纠 王 在 显 庆 奈 恢 收 独 坐 ， 有 官 人 左右 纷纷 如 蚁 ， 慌 
慌乱 窜 。 结 王 问 日 : 尔 等 为 何 这 样 急 焉 ? 想 是 皇 城 破 了 人 么 ?” 
傍 一 内 丐 跪 下 ， 泣 而 奏 日 : 三 位 娘娘 ， 夜 来 二 更 时 分 不 知 何 
E, AWARE, KEFE. ” AEE, CAR RR 
查 ,“ 往 那里 去 了 ! 速 速 来 报 ! ”有 常 侍 打 听 ， 少 时 来 报 : A 
EF: 三 位 娘娘 首 级 已 号 令 于 周章 辕门 。” 纪 王 大 惊 ， 忙 随 
左右 宦官 ， 急 上 五 凤 楼 观看 ， 果 是 三 后 之 首 。 纪 王 看 罢 ， 不 
党 心酸 ， 泪 如 十 下 ， 乃 作 诗 一 首 以 吊 之 ， 诗 日 : 
“玉碎 香 消 实 可 怜 ， 娇 容 云 挨 尽 高 悬 。 奇 歌 妙 舞 今 何 
在 ， 覆 雨 翻 云 竟 枉 然 。 凤 枕 已 无 藏 玉 日 ， 物 伪 难 再 拂 花 
眠 。 悠 悠 此 恨 情 无 极 ， 日 落 沧 桑 又 万 年 。 
HRALD EH, GEA, THAR. RAAB PR 


When Jiang heard their report, he said, “I have a way of dealing with 
this 1,000-year-old fox sprite.” He led the nobles out to the camp gate, 
where they saw Daji still lying tied up on the ground. She was as beautiful 
as jade or fresh flowers. The executioners around her looked like idols 
made of clay. Jiang ordered them to retire and told his men to lay a teapot 
with an incense burner. He burnt incense and took out Lu Ya’s gourd. 
When he removed the lid, a whirling light soared high. Jiang Ziya bowed 
and said, “Please turn over, dear precious.” 

With only three turns, Daji’s head dropped to the ground, and her 
blood flowed like a river. Many of the nobles felt it was a shame to kill 
such a beautiful creature. Jiang then ordered the three heads to be hung 
atop bamboo poles at the camp gate. 

Sitting alone in the Celebration Court, King Zhou noticed the palace 
attendants and maids running about in panic. “Why are you so excited? 
Has the palace wall been broken down?” he asked. 

One of his attendants knelt down, and with tears in his eyes, reported, 
“Her Majesty and two of your ladies have been missing since the second 
watch last night. No one knows where they went!” 

King Zhou immediately ordered his men to find out where his ladies 
had gone, and a short while later, he received news that their heads were 
hanging outside the Zhou camp. Greatly frightened, the king went to the 
Five Phoenix Mansion where he could look down and see the heads on 
the bamboo poles. His heart was broken at the sight, and tears coursed 
down his cheeks. He wrote a poem in memory of his ladies, which goes 
like this: 

What a pity! The jade is broken and fragrance gone, 
Hanging there, your charming faces. 

How can I enjoy your sweet singing and dancing? 
Our love is completely gone. 

On the phoenix pillow, I miss my dear sleeping, 
Under the mandarin duck quilt, I see no flower again. 


Hatred which knows no conclusion, 
In a wink, ten thousand years gone in romance. 
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i, SEHR, FAK. AEA, BEAR, MKAD 
去 ， 非 人 力 可 挽 ， 点 头 数 点 ， 长 吁 一 声 ， 竟 下 五 风 楼 ， 过 九 
间 殿 ， 至 显 庆 殿 ， 过 分 宫 楼 ， 将 至 摘 星 楼 来 ， 忽 然 一 阵 旋 帘 
风 ， 就 地 滚 来 ， 将 专 王 单 住 。 怎 见得 怪 风 一 阵 ， 透 胆 生 塞 ， 
有 诗 为 证 ， 诗 日 : 

萧萧 问 况 摄 离 魂 ， 透 骨 浸 肌 气 若 吞 。 撮 起 沉 冤 翡 往 事 ， 

追随 枉 死 泣 新 猿 。 众 花 须 借 吹 吐 力 ， 助 十 项 残 次 第 先 。 

LAHEPERE, MAURIE E. 
话说 纠 王 方 行 至 摘 星 楼 ， 只 见 一 阵 怪 风 ， 就 地 庄 将 上 来 ， 那 
AARE, BEA, AREARE, HARES 
A, WERE, BATM, EMK, AEA EAMES :“ 还 
寿命 来 ! LLRA., MARSA “BALK REAS H 
败亡 之 时 ! ”人 纠 王 忽 的 把 二 目 一 睁 ， 阳 气 冲 出 ， 将 阴魂 扑 
散 。 那 些 届 魂 她 鬼 隐 然 而 退 。 纠 王 把 袍 袖 一 拌 ， 上 了 头 一 层 
楼 ， 又 见 姜 娘 娘 一 把 扯 住 填 王 ， 大 骂 日 :无 道 凤 君 ， 诛 妻 杀 
FT, MRS, 今日 你 将 社 各 断送 ， 将 何 面 目 见 先王 于 泉 壤 
也 !” 姜 娘娘 正 扯 住 付 王 不 放 ， 又 见 黄 娘娘 一 身 血 污 ， 腥 气 
A, DEAT, KIE: PRRRTE, REDERI 
身 ， 此 心 何 忍 ! 真 残忍 刻薄 之 徒 ! CORR EM, KMD 
诛 !” 纠 王 被 两 个 冤魂 强 得 如 痴 似 醇 一 般 ， 又 见 贾 夫 人 也 上 
MKS “SRLS KAKEE, BATA, AEM 
死 ， 沉 换 莫 白 。 今 日 方 能 泄 我 恨 也 ! ” 照 纠 王 一 掌 劈 面 打 
来 。 纠 干 忽然 一 点 真 灵 惊 醒 ， 把 二 目 一 睁 ， 冲 出 阳 神 ， 那 阴 
aa HOR, BERT. AE LTRS, TEBE, 
BRELA, WARF, RMT. HARE?” HABA 


As he was reading the poem over with a sigh, King Zhou suddenly 
heard a roar of cannons from the Zhou camp. He knew the enemy troops 
were attacking the palace wall and realized he had not much longer to 
live. He stepped down from the Five Phoenix Mansion and walked through 
the Nine Chamber Court to the Celebration Hall. When he got to the Star 
Picking Mansion, a freezing cold wind enveloped him, and looking down, 
he saw that the serpent pit was swarming with ghosts, their hair dishev- 
eled and faces dirty. They grasped at King Zhou and shouted, “Pay back 
our lives!” Soon, the naked ghosts of Zhao Qi and Mei Bo appeared 
before him. “Tyrant! You’ll go to hell today!” they roared. 

King Zhou opened his eyes wide and stared at them with his vital 
energy to drive them away. When the ghosts had disappeared, he turned 
with a flick of his sleeves and climbed the stairs of the Star Picking Man- 
sion. Suddenly Queen Jiang grabbed him and swore loudly, “You tyrant! 
You killed your wife and sons, completely destroying the proper ethical 
ties between us. You’ ve brought the dynasty to its end. With what face 
will you meet your ancestors underground?” 

As he was being held by Queen Jiang, royal Concubine Huang ap- 
peared, her whole body drenched in blood. She grabbed King Zhou and 
screamed, “Tyrant! You threw me from the balcony and smashed me to 
pieces. Your cruelty is beyond compare. Heaven and earth will rejoice at 
your death!” 

Just then Lady Jia rushed forward and swore, “You damned tyrant! 
To keep myself pure, I had to throw myself from the balcony. This injus- 
tice, known to all, will be rightly avenged today!” 

Lady Jia then slapped the king’s face, bringing him back to his senses. 
He opened his eyes wide and stared at the ghosts with his strong inner 
light until they gradually disappeared. 

King Zhou climbed to the top of the Star Picking Mansion in silence. 
When he got to the Nine Winding Rails, he stopped and turned to his 
attendants. “Where is the officer in charge of the palace gatemen?” he 
asked. 
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AAEM IR, fit LRP OR, HREM, Of: “BEF, 
Res.” AEA RARE Za, RETR, 
ORR, SUB, BR. REBAR LE, H 
WREE, JEDRI, BREE. MIAR, Hamed 
间 ， 犹 为 他 人 作 念 ; 不 者 自焚 ， 反 为 乾 净 ， 毋 得 令 儿 女子 借 
口 也 。 你 可 取 此 薪 堆 积 楼 下 ， 腾 当 与 此 楼 同 焚 。 你 当 如 腾 
Mo” RAVE, RIAA, MMEA: MAGES Se, 
蒙 产 养 之 恩 ， 粉 骨 难 报 。 不 幸 皇 天 不 造 我 商 ， 祸 亡 且 夕 ， 奴 
婢 恨 不 能 以 死 报国 ， 何 敢 举 火 菊 君 也 ! ” 言 罢 ， 鸣 咽 不 能 成 
E, HEE: WAT RH, EFKE. RMR, RAT 
ZE. FARKAM, AMESAK, SKA ARZE; 
SHERE, ASH, MWKA!” BAB RMAE 
临 焚 念 文王 易 数 之 验 ， 有 诗 为 证 ， 诗 日 : 

HPAXNEREA, SEXIEAMR, RK ACK, 

烈焰 飞 烟 锁 玉楼 。 
WRAFA HERE, WAE: 且 自 宽慰 ， 另 寻 别 策 ， 以 解 此 
Ho "AERA “SOCBR! KACO, SERRE 
门 ， 杀 入 内 庭 ， 腾 一 被 的 ， 汝 之 罪 不 音 泰山 之 重 也 ! ” 朱 升 
ARR, HGR, WARP. HR. AVAL MARAE 
E, AMR, FREE, WSR, mMERP. RAH 
柴 堆 满 ， 挥 泪 下 拜 毕 ， 方 敢 举 火 ， 放 声 大 与。 后 人 有 诗 为 
证 ， 诗 日 : 

摘 星 楼 下 火 初 红 ， 烟 卷 乌云 四 面 风 。 今 日 成 汤 倾 社 稳 ， 

朱 升 原 是 尽 孤 忠 。 
话说 朱 升 举 火 ， 烧 着 楼 下 于 上 此， 只 见 烟 卷 冲天 ， 风 狂 火 狐 ， 


Zhu Sheng was called and immediately ascended the stairs to kneel 
before King Zhou. “Your Majesty! Here I am,” he said with a bow. 

“T regret now that I didn’t listen to my loyal ministers and allowed 
myself to be deluded by the bootlickers. There’s no way I can win this 
war, but as the king, His Majesty before all, I can’t stand being insulted 
by being taken into captivity. If I commit suicide by the sword, my corpse 
would remain for my enemy to abuse. I intend to burn myself to ashes so 
that nothing will remain. I command you to bring in fuel and pile it up 
below. The mansion and I will burn together. Quick, do as I say!” King 
Zhou ordered. 

Zhu Sheng wept and said, “I have served Your Majesty for so many 
years and I’ve always deeply appreciated the boundless grace you have 
shown me. Now Heaven does not look favorably upon our dynasty, and 
the end is very near. If only I could save the nation from destruction by 
my own death. I dare not start a fire to burn His Majesty to ashes.” 

As Zhu Sheng continued to whimper, King Zhou said, “This has noth- 
ing to do with you. Heaven has forsaken me, and me alone. You'll be 
guilty if you disobey my order. Long ago Ji Chang foretold that I would burn 
myself to death. It has been destined by Heaven. You must do as I say.” 

Zhu wept and begged the king, “Please don’t think about this. Let’s 
plan how to save your life.” 

“This is a serious matter. I have considered it more than once. If the 
dukes break in and take me captive, your crime will be as high as Mount 
Tai,” the king said angrily. 

When Zhu Sheng had finally gone, King Zhou put on the royal robe, 
decorated himself with pearl and jade ornaments, and sat down with a 
piece of green jade in his hands. 

With tears running down his face, Zhu Sheng piled up the fuel, knelt 
down, and kowtowed. Then he got up and set the mansion on fire. Thick, 
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AE PE AGO, Spee SH, FAA, BRAS, 
帝王 失 位 。 朱 升 见 摘 星 楼 一 派 火 着 ， 甚 是 凶恶 。 朱 升 擦 衣 ， 
MRZE, KY “PEF! RED IRE Pt!” AS, KAR 
AK. WRATH, SHEE, CAC. AEE 
SRL, BRE A, JER, PTR “RAR 
WOR, SAAS, HRA, Amm BER 
壤 也 ! ”只 见 火 趁 风 威 ， 风 乘 火势 ， 须 奥 间 ， 四 面 通红 ， 烟 
SRA. EAs, ARH, ME: 
烟 迷雾 卷 ， 金 光 灼 灼 学 天 飞 ; 焰 吐 云 从 ， 烈 风 呼 呼 如 雨 
RR. FRAT, I. MRT DS MK, WEAR 
eB; 项 刻 千 里 化 红 竺 ， 那 管 他 雨 涌 云 屯 。 五 行 之 内 
RAR, ZAZ PAIR. MERER, PARIL 
KR, HAR a, REE, AMASDSRK, E 
着 你 皆 为 瓦解 。 摘 星 楼 下 势 如 焚 ， 六 宣 三 殿 延 烧 得 柱 倒 
HA; 天 子 命 表 在 须 和 史 ;， 八 妃 九 巡 牵 连 得 头 焦 额 烂 ; 无 
FEKAR, EAE AED. LAK! 抛 却 尘 
HARK, BRER, SMR, 锦绣 就 
坤 ， 都 化 作 滔滔 洪水 向 东 流 ; Bie, KS ARR RM 
jo, WERE, RHR, Wiki, SAT Mant 
随 梦 绕 。 这 正 是 : MIRKE, FERRIES. 
成 汤 事 业 化 飞 灰 ， 周 室 江山 方 赤 炊 。 
话说 子 牙 在 中 军 方 与 众 诸侯 议 攻 皇 城 ， 忽 左右 报 进 中 军 : 局 
元 帅 : 摘 星 楼 火 起 。” 子 牙 忙 领 众 将 ， 同 武王 、 东 伯 侯 、 北 
伯 侯 共 天 下 诸侯 ， 齐 上 马 出 了 辕门 看 火 。 武 王 在 马上 观看 ， 
见 烟 迷 一 人 ， 身 穿 赭 黄 讼 服 ， 头 戴 冕 旋 ， 手 拱 莫 玉 诗 ， 端 坐 
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black smoke whirled around and soared high into the air. A strong wind 
fanned the fire until the mansion burnt furiously, sending the palace atten- 
dants and maids running about, shouting and crying in terror. Zhu Sheng 
pulled up his gown, and with a loud cry, “Your Majesty! I'll sacrifice my 
life for your grace,” he jumped straight into the fire. 

Sitting on the fourth floor of the Star Picking Mansion, King Zhou saw 
the flames licking closer and the smoke filling the air. He clapped his 
hand to his breast and gave a long sigh. “Ah! I regret now that I didn’t 
listen to my loyal ministers. There can be no pity for me today. But how 
can I meet my ancestors underground?” 

The fire intensified as the wind rose. Before long, the whole mansion 
was a mass of red flames, and smoke covered the sky. 

When Jiang Ziya heard that the Star Picking Mansion was on fire, he 
hurriedly got on his nondescript horse and led his generals, King Wu, the 
East Grand Duke, the North Grand Duke, and all the other nobles out of 
the camp. 

Suddenly King Wu noticed a man in a yellow dragon robe, wearing a 
crown and holding a jade piece between his two hands, sitting solemnly in 
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TREC, KETDERA,. REWZAE: “ 那 烟雾 中 乃 
是 纠 天 子 么 ?” 众 诸侯 答 日 ;此 正 是 无 道 氏 君 。 今 日 如 此 ， 
正 所 谓 “ 自 作 自 受 ”和 耳 。” 武 王 闻 言 ， 掩 面 不 忍 看 视 ， 多 马 
Be, FJERDE: KEA Aam?” REA: “St 
王 虽 则 无 道 ， 得 罪 于 天 地 鬼神 ,今日 自焚 ， 适 为 业 报 ; 但 你 
我 第 为 臣下 ， 曾 北面 事 之 ,何妨 目睹 其 死 ， 而 蒙 吾 君 之 罪 
PABBA. ” FFAS AER, RBAR, KR 
RS, PKA, WHA; 今日 自焚， 正当 其 罪 。 但 大 
王 不 妨 ， 是 大 王 之 仁 明 忠 爱 之 至 意 也 。 然 狂 有 一 说 : FRY 
以 至 仁 放 维 于 南 梨 ， 救 民 于 水 火 ， 天 下 未 尝 少 之 ; 今 大 王 会 
RFR, SRI, HERE, KWAI, KEHN 
意 。” 众 诸侯 同 武王 回 营 。 子 牙 督 领 众 将 门人 看 火 ， 以 便 取 
城 。 只 见 那 火 越 盛 ， 看 看 卷 上 楼 项， 那 楼 下 的 柱 脚 烧 倒 ， 只 
re, HRB, WKAR, BA EEK 
H, —ZNLADIR. ——-REOAHHBET. BAA 
M2, WH: 
BEM RIZE, BCRP, WEARS RE , 
烈焰 焚 身 悔 已 迟 。 
又 有 史官 观 史 ， 有 诗 单 道 纠 王 失 政 云 ， 诗 日 : 
女 娲 宫 里 祈 甘 霖 ， 忽 动 携 云 握 雨 心 。 岂 为 有 情 联 好 句 ， 
应 知 无 道 起 商 参 。 妇 言 是 用 残 黄 者 ， 忠 谏 难听 纵 浪 淫 。 
ERAS ESC, HRB RAR. 
MiFMAEARMK, WA: 
RRR, 千斤 莹 力 冠 群 做 。 托 梁 换 柱 超 今 古 ， 
WFS KIRE, ERSTER, mE R. 


the smoke. “Is that His Majesty, King Zhou, up there in the smoke?” 
King Wu asked doubtfully. 

“Yes, that’s the tyrant! Now he’s reaping what he’s sown,” the 
dukes replied. 

King Wu could not stand to watch any longer. He covered his face 
with his hand and turned to retreat to camp. 

“What wrong, Your Highness?” Jiang Ziya asked. 

“Though King Zhou was so wicked and committed unpardonable 
crimes against both Heaven and the people, and though he deserves to 
bum himself to death, it is intolerable for me, as his former subject, to see 
him die so tragically. We shall be cursed as we have forced him to end his 
own life. Don’t you think we should return now?” King Wu said sadly. 

“King Zhou is wicked and cruel. He has caused many to die, angering 
both Heaven and the people. Even if we cut off his head and hung it on a 
pole, we could not exceed what is just. Your Highness, you are kind and 
sincere and cannot stand to watch. But we must remember that King 
Tang of the Shang Dynasty expelled the tyrant Jie of the Xia Dynasty at 
Nanchao to rescue the people from drowning in water and burning in 
fire. King Tang was praised by the people for his deeds. You today are 
leading the dukes against the tyrant as Heaven has willed. You will save 
the people from further suffering. I hope you don’t mind too much, Your 
Highness,” Jiang Ziya said comfortingly. 

King Wu and the dukes returned to camp, but Jiang Ziya and his gen- 
erals kept watch on the fire. When the flames had reached the top of the 
Star Picking Mansion, the pillars down below suddenly gave way. The 
whole building collapsed with a tremendous noise, and the soul of King 
Zhou flew directly to the Terrace of Creation. 


26 /eldeuyO 加 


spog əy} JO uoneaiy 


= 
ES 
posd 
= 
= 
< 
© 
py 
i] 
= 
一 
=. 
pr 
an 
Pr 


2063 


RAR SPARE, MERIA R o 
话说 摘 星 楼 焚 了 纪 王 ， 众 诸侯 俱 在 午 门 外 住 扎 。 少 时 ， 午 门 
开 处 ， 众 宫 人 同 侍 卫 将 军 ， 御 林 士 卒 酌 水 献花 ， 焚 香 拜 迎 武 
王 车 驾 ， 并 诸侯 入 九 间 殿 。 姜 子 牙 忙 传令 :“ 且 救 息 宫 中 
火 。” 不 知 后 事 如 何 ， 且 听 下 回 分 解 。 
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Before long, the gate was opened and the palace guards, palace at- 
tendants, and palace maids welcomed in King Wu with wine and flowers. 
They burnt incense and led King Wu and the nobles into the Nine Cham- 
ber Court. Jiang Ziya ordered the fire to be put out immediately. 

If you want to know what happened next, please read on. 
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第 九 十 八 回 
AREER CRE 


HE: 

纠 王 聚敛 吸 民 脂 ， 不 信 当 年 放 秩 时 。 积 栗 已 无 干 载 计 ， 

熏 财 岂 有 百年 期 。 须 知 世 运 逢 真主 ， 却 笑 贪 泽 有 阿 痴 。 

今日 还 归 民 社 去 ， 从 来 天 意 岂 容 私 ! 

ARERR E TAAR, RAAR FARMER, kH 
FR, BH, RAM. TIES: 军士 先 救 灭 宫 中 火 
Ko” RETTE: “HELE, REER, MN 
Rm, REA, ESHE EB, SELAK, FARKAS; 
相 父 当 首先 严禁 ， 毋 令 复 遭 陷害 也 。” 子 牙 闻 言 ， 忙 传令 : 
“ 凡 军 士 人 等 止 许 救火 ， 毋 得 肆 行 暴虐 ， 敢 有 违 令 妄 取 六 富 
Hh, BR-AS, HARK, RAGE IAA, ” 
ARABA, Bs. Fl. BRATS!” REE 
RER, SRERBELRK., REMARK, BLBRWA 
SEB AB RK HEE ERE) : AE FE 
物 ?” 子 牙 日 : RE EA EAR ZH. ” REA: 
“SRI 不 但 临刑 者 甚 惨 ， 只 今日 扳 观 之 ， 不 党 心 胆 皆 裂 。 结 
天 子 可 谓 残 忍 之 甚 ! ” 子 牙 引 武 王 人 后 富 ， 至 摘 星 楼 下 ， 见 
至 盆 里 面 蛇蝎 上 下 翻腾 ， 白 骨 暴 露 MRR; 又 见 酒 池内 
HRB, AKT RRB, REDEA: ER?” FF 
A: “HRAEM HR, ABBAA; 左右 正 是 肉 林 、 酒 


Chapter 98 


Relief Supplies Distributed 


When the nobles had entered the Nine Chamber Court, Jiang Ziya 
ordered the soldiers to put out the fire. King Wu then said to Jiang Ziya, 
“The palace maids have suffered the most. None of us is to trouble 
them. Orders must be issued at once, prohibiting any soldier from hurting 
them.” 

When this was made known, the palace maids and guards hailed him, 
“Long live King Wu! Long live King Wu!” 

When King Wu saw the twenty brass pillars on the east side of the 
court, he wondered what they could be. 

“Those are instruments of torture that King Zhou used on innocent 
people,” Jiang Ziya pointed out. 

“Oh, Lord! I feel as if my heart were broken. How ruthless King 
Zhou was!” King Wu cried in dismay. 

Jiang Ziya then led King Wu to the back palace. When they approached 
the Star Picking Mansion, they saw the serpent pit, full of snakes and 
white bones. The wind blew sadly around the wine pond, and a cold fog 
rested over the Meat Forest. 

“What is all that?” King Wu asked in amazement. 

“It’s where King Zhou killed his palace maids. On the left is the Meat 
Forest, and on the right is the wine pond,” Jiang Ziya explained. 
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W.” REA: “fam! SKF MAb Bit!” A 
R. THERWAS, HA: 
“Ria Wah, HERRERA. NARA 
Ww, ERRER!” 
又 伤 炮 烙 之 刑 ， 作 诗 以 纪 之 ， 诗 日 : 
“ 苦 陷 忠良 性 独 偏 ， 肆 行 炮 烙 悦 婵娟 。 遗 魂 常 傍 黄金 
柱 ， 楼 下 焚烧 业 报 牵 。” 
话说 武王 来 至 摘 星 楼 ， 见 余 火 尚 存 ， 烟 焰 未 绝 ， 烧 得 七 狼 八 
MW, bARE HS AEH, MARBARR, ROE. A 
王 更 觉 心 中 不 忍 ， 忙 分 付 军 士 :“ 快 将 这 些 遗 骸 检 出 去 埋 茸 ， 
KORE. ” ARTTA: “(ERMA LER Fle 4A 
为 检 出 ， 以 礼 安葬 ， 不 可 使 暴露 于 天 地 ; MRAABA, I 
心 何 安 !” 子 牙 日 :“ 颖 王 无 道 ， 人 神 共 愤 , CHAAR, SA 
以 报 之 也 。 今 大 王 以 礼 莫 之 ， 诚 大 王 之 仁 耳 。” 子 牙 分 付 军 
E: RARR, HERR; MAAELBA, HKZ, A 
天 子 之 礼 葬 之 。” 后 人 有 诗 叹 成 汤 王 业 如 斯 而 尽 : 
RERA, RES. Bure, Be. SA 
匣 法 ， 方 兴 时 雨 歌 。 太 平 今日 定 ， 福 席 乐 天 和 。 
BUS FSCELSGA ERK, UALR, BRR. 
HWRARARERR AMR. ETAN, MARZ 
端 ， EKEN, FAAA, RERK, REE, RAS 
装 ; 又 只 见 明珠 异 宝 ， 珊 瑚 玉树 ， 厢 艇 成 琼 官 王室 ， 堆 砌 就 
绣 阁 兰 房 ， 不 时 起 万 道 霞光 ， 项 刻 有 千 条 瑞 彩 ， 真 所 谓 目 及 
OE, H KEL REAR “ARF SRR, BRE 
ZUUFBCK, KARCIE!” FFA OHSS 


“Oh, how terrible! How could King Zhou lose every bit of human 
feeling!’ King Wu sighed deeply. 

When they reached the Star Picking Mansion, they saw that the splen- 
did building had already been completely destroyed. Quite a number of 
innocent palace maids had been killed in the fire, and seeing so many 
half-burnt corpses before him, King Wu felt uneasy and ordered, “Pick 
out the corpses and bury them in suitable places. Where are the remains 
of King Zhou? Pick them out carefully and bury them lest they be ex- 
posed,” King Wu said to Jiang Ziya. 

Jiang Ziya turned to his men and related King Wu’s order. “King 
Zhou’s remains should be dressed and laid in a coffin. We will bury him 
with the funeral rites of a king,” he concluded. 

The group then ascended the Happy Terrace, where they saw the 
lofts, the high chambers touching the blue sky, and the pavilions, all adorned 
with carved jade railings, gold-plated beams and pillars, pearls, coral, jade, 
and other precious jewels. King Wu shook his head and sighed, “How 
extravagant! How could he protect the kingdom if the national treasuries 


were emptied to construct this!” 
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以 丧 亡 者 ,未 有 不 从 奢侈 而 败 ， 故 圣 王 再 三 叮 只 垂 戒 者 ， 
‘EOU, PERE’, RAAN,” REA MWOAE 
ORK, RRBRSAA BRA EAI, RBH, 1E 
Re, AKASH, RK, BEM, ORE 
GRAZE, ， 给 散 与 诸侯 、 百 姓 ， 将 巨 桥 聚 伍 之 称 桶 ， 赈 
济 与 饥民 ， 使 万 民 昭 苏 ， 享 一 日 安康 之 福 耳 。” 子 牙 日 : 大 
王 兴 言及 此 , 真 社 稳 生 民 之 福 也 ! 宜 速 行 之 。” 武 王 命 左右 去 
发 财运 票 ， 不 表 。 只 见 后 宫 擒 对 王 之 子 武 庚 至 ， 子 牙 令 :“ 推 
来 。” 众 诸侯 切 齿 。 少 时 ， 众 将 将 武 庚 推 至 典 前 ， 武 庚 跪 
下 。 众 诸侯 齐 日 : “BSCR, FAWR, AME, SH 
当 斩 首 正 罪 ， 以 泄 天 地 之 恨 。” 子 牙 日 : 众 诸侯 之 言 其 
是 。” 武 王 急 止 之 日 : 不 可 ! AERA, SRR). KR 
妇 惑 乱 其 心 ， 与 武 庚 何 干 ? 且 纠 王 炮 烙 大 臣 ， 虽 贤 如 比 干 、 
微 子 ， 和 皆 不 能 匡 救 其 君 ， 又 何况 武 庚 一 幼稚 之 子 哉 ? 今 纠 王 
已 灭 ， 与 子 何 血 ? 且 “罪人 不 淘 ”， 原 是 上 天 好 生 之 德 ， 孤 
BSRMAKELAS, DATES. REA MI, Hf 
之 以 戈 土 ， 以 存 商 礼 ， 正 所 以 报 商 之 先王 也 。” 东 伯 侯 姜文 
焕 出 而 言 日 : “元帅 在 上 : 今 大 事 俱 定 ， 当 立新 君 以 安 天 下 诸 
侯 、 士 民 之 心 。 况 且 天 不 可 以 无 日 ， 国 不 可 以 无 君 ， 天 命 有 
道 ， 归 于 至 仁 ， 今 武王 仁 德 著 于 四 海 ， 天 下 归心 ， 宜 正大 
位 ， 以 安 天 下 民心 。 况 我 等 众 诸侯 人 关 ， 豆 武王 以 伐 无 道 ， 


正 为 今日 之 大 事 也 。 望 元 帅 一 力 担 当 ， 不 可 迟 注 ， 有 豪 众人 


之 心 。” 众 诸侯 齐 日 :“ 姜 君 侯 讲 得 有 理 ， 正 合 众 人 之 
意 。” 子 牙 尚 未 及 对 ， 武 王 眉 惧 逊 谢 日 :“ 孤 位 轻 德 薄 ， 名 誉 
LE, HARM, RHATUMAESWMAB, ROR 


“Since ancient times no ruler living in extravagance has been able to 
keep his dynasty from destruction. The saints have warned us over and 
over again, ‘We must treasure virtue rather than pearls or jade.’ We can 
all see this is true now,” Jiang Ziya said. 

“King Zhou’s subjects have been cruelly exploited and heavily taxed. 
They have suffered tremendously. I hold that the riches of the Happy 
Terrace be distributed among them and the rice stored at Juqiao be used 
to relieve anyone without food,” King Wu announced. 

“What you have proposed, Your Highness, is really a blessing for the 
people and the nation. Your wishes will be carried out at once,” Jiang 
Ziya said with approval. 

Just then they received a report that Wu Keng, son of King Zhou, had 
been arrested in the back palace. Jiang Ziya ordered, “Send him here 
immediately.” 

When Wu Keng was brought before them, he knelt down and bowed. 
The nobles gnashed their teeth with hatred and said, “King Zhou was a 
wicked ruler. We should cut his son’s head off to appease Heaven and 
earth.” 

“You’re right, dear dukes,” Jiang Ziya agreed. 

But King Wu intervened, “Oh, no! This had nothing to do with Wu 
Keng. Even Bi Gan and Wei Zi could not stop King Zhou. What could 
Wu Keng do? How can you hate his son? The wife and children of a 
guilty man are free of guilt themselves. Grant him a state to continue the 
Shang Dynasty and comfort his ancestors underground.” 

Jiang Wenhuan then said, “We need a new king to pacify the country. 
King Wu is known by all for his virtue. The people and nobles support 
him. He should get the throne.” 

Before Jiang Ziya could say anything, King Wu declined and said, 
“The throne should be for the most virtuous. I pray you select such a 
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天 位 截 ! 况 天 位 惟 艰 ， 惟 仁 德 者 居 之 ， 乞 众 位 贤 伐 共 择 一 有 
aw Ri, HSER, HK PR. MSMR PK 
+, UFR HE. ” PARARBRKAA “KEMAE 
侨 ! 天 下 之 至 德 ， 熟 有 如 大 王者 ! 今 天 下 归 周 ， 已 非 一 日 ， 即 
黎民 之 第 食 壶 浆 以 迎 王 师 ， 岂 有 他 哉 ! 谓 大 王 能 救 民 于 水 火 
也 。 且 天 下 诸侯 景 从 云集 ， 随 大 王 以 伐 无 道 ， 其 爱戴 之 心 ， 
BAA, KERMA MMR? BKEMMRM, HIRAK 
望 耳 。” 武 王 日 : 发 有 何 德 ， 望 贤 侯 无 得 执 此 成 议 ， 还 当 访 
WAR, URR FZ Co ” AAR RA “PRE BB 
Wh, BAG; 后 生 丹 朱 不 肖 ， 帝 求人 而 了 进位， 众 蕊 
ESE, PEUBES EB, WASEMAK Fo eee FRO 
AM, SUPERP IML. BAA, AKA, W 
相继 而 传 十 七 世 。 至 铁 无 道 而 失 夏 政 ， 成 汤 以 至 德 放 继 于 南 
4, REMARK. Ot EES, KELE, BRE 
Ao REUPBSRAREAKZHY, SKEDE, WEK 
E, FEXKEMBPOKE ioe wR!” REA.“ MARTH 
汤 之 贤哲 也 。” 姜 文 焕 日 :大王 不 事 干戈 ， 以 仁义 教 率 天 
下 ， 化 行 俗 美 ， 三 分 天 下 有 其 二 ; 故 凤 鸣 于 岐山 ， 万 民 而 乐 
业 。 天 人 相应 ， 理 不 可 证。 大 王 之 政 德 ， 与 二 君 何 多 让 
Bm!” REA “BARRAAB, SAKFZE. ” ANF 
两 傍 众 诸侯 一 齐 上 前 ， 大 呼 日 :“ 天 下 归心 , 已 非 一 日 ， 大 王 
为 何苦 苦 固 辞 ?大 拂 众人 之 心 侨 ! 况 在 等 会 盟 此 地 ， 岂 是 一 朝 
一 多 之 力 ,无 非 欲 立 大 王 ， 再 见 太平 之 日 耳 。 今 大 王 舍 此 不 
居 ， 则 天 下 诸侯 瓦解 ， 自 此 生 乱 ， 是 使 天 下 终 无 太平 之 日 
R,” FFEMAILZA: 列 位 贤 修 不 必 如 此 ， 我 自 有 名 正 


man to succeed the throne. I must return to my native land as soon as 
possible and do my best as a good minister.” 

But the nobles pressed him. “What the East Grand Duke just said is 
perfectly right. We agree with him completely,” they all said. 

The East Grand Duke then shouted, “Who is the most virtuous in the 
country? None stands higher than you. Why did the people welcome 
your army so warmly with food and wine? Because you’ ve come to help 
them. All the nobles are assembled here and support you as the new 
king. How can you refuse?” 

“What virtue do I have? We must look around more,” King Wu still 
insisted. 

“You are the only one qualified for the throne. You must not refuse,” 
Jiang Wenhuan added emotionally. 

“How dare I compare myself to Yu and Tang,” King Wu said mod- 
estly. 

“Your Highness! The phoenix sang on Mount Qi, signaling the will of 
Heaven. Your virtue clearly matches that of Yu and Tang,” Jiang Wenhuan 
replied frankly. 

“You are so virtuous, Duke, that you ought to get the throne,” King 
Wu argued back. 

The nobles roared in one voice, “Why do you still refuse? We only 
wish to see the country at peace again. If you don’t accept the throne, 
the union of the dukes will be ruined and the country will face hard times 
again!” 

Jiang Ziya moved up to intervene and said, “Dear dukes! Please calm 
down. I’m on your side and I'll do my best to talk him round.” 
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言 顺 之 说 。” 正 是 : 

子 牙 一 计 成 王 业 ， 致 使 诸侯 拜 圣 君 。 
话说 众 诸侯 在 九 间 磺 ， 见 武王 固 逊 ， 俱 纷 然 争辩 不 一 ， 子 牙 
TEŻ, HREH: “AEMAKE, KESBRAER 
罪 ,， 天 下 无 不 悦 服 ， 大 王 礼 当 正 位 ， 号 令 天 下 。 况 当日 凤 鸣 
上 岐山， 祥瑞 现 于 周 地 ， 此 上 天 垂 应 之 兆 ， 岂 是 偶然 ! 今 天 下 
人 心 悦 而 归 周 ， 正 是 天 人 响应 ， 时 不 可 失 。 大 王 今 日 固 辞 ， 
BERUR, FREK, AANA, SHH, ARAL, 
甚 非 大 王 吊 伐 之 意 。 深 失 民 望 ， 非 所 以 爱 之 ， 实 所 以 害 之 
也 。 愿 大 王 详 察 !” 武 王 日 :“ 众 人 固 是 美 爱 ， 然 孤 之 德 薄 ， 
AED AE, TRAEZH., ” ARR ZORA “RE 
RE, WAKER. ” JATE : “IIET, A 
IPRA, BDRM. ” FAILS “WERE, E 
祝 文 昭 告 天 地 社 称 ， 翁 后 有 大 贤 ， 大 王 再 让 位 未 迟 。” 众 诸 
侯 已 知 子 牙 之 意 ， 随 身 应 诺 。 傍 有 周公 旦 自 去 造 台 。 后 人 有 
Wiz, WH: 

朝 歌 城 内 筑 禅 台 ， 万 姓 欢 呼 动 八 坡 。 涂 气 已 随 余 焰 尽 ， 

和 风 方 向 太阳 来 。 岐 山 鸣 凤 缠 祯 瑞 ， 磺 陛 刻 歌 进 寿 杯 。 

四 海 诸 由 从 此 盛 ， 周 家 泰 运 又 重 开 。 
话说 周公 旦 画 了 图 样 ， 于 天 地 坛 前 造 一 座 台 。 台 高 三 层 ， 按 
三 才 之 象 ， 分 八卦 之 形 。 正 中 设 “ 皇 天 后 土 之 位 ”; 傍 立 
“山川 社 种 之 神 ”; ABA “tooo” BS, RE. BA. 
CHR 已 、 午 、 未 、 申 、 西 、 成 、 交 立 于 其 地 ; 前 后 
“十 干 ” 旗 号 ， 按 甲 、 乙 、 丙 、 丁 、 R oR. F, 
BUFR; 坛 上 有 “四 季 正 神 方位 : 春日 太 吴 ， 夏 


出 Nt 


“Don’t you remember when the phoenix sang on Mount Qi? It was 
an auspicious omen. The people of the country love you. If you continue 
to refuse, the nobles’ hearts will freeze against you and more distur- 
bances will follow. You will have failed in your original intention to save 
the people from distress, and instead of peace and happiness, they will 
only suffer more. Kindly think it over, Your Highness,” Jiang Ziya urged 
the king. 

“Though the nobles love me, I’m really not qualified. I’m afraid I will 
only humiliate my ancestors,” King Wu said. 

“You need not be so resolute, Your Highness. I trust our Commander 
can break this deadlock,” Jiang Wenhuan said. He turned to Jiang Ziya, 
“Dear Commander! You must do something immediately or the nobles 
will be disheartened.” 

Jiang Ziya then ordered, “We must build a terrace and write a prayer 
to Heaven and earth calling for His Highness to ascend the throne. The 
most virtuous one can then take his rightful place.” 

The nobles cheered loudly, and Ji Dan was sent to build the terrace. It 
stood three-stories high in the shape of the eight diagrams, representing 
Heaven, earth and man. In the center were seats for Heaven and earth, 
and lining the sides were seats for the Gods of the mountains, rivers, and 
land. On the left and right were twelve banners, representing the twelve 
vital Gods, and in the front and back were ten banners of the decimal 
cycle. On the terrace were the seats for the Gods of the four seasons: 
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AAW, KAR, SAM, PR BTR, EFIA, 
GH. E, eR. EF, ARH, FESR, AIL 
席 , Of. BR. E, ARTER, LAE. Ae eH, E 
Hem, FAAARE bs, RERSHIL, Maw. NA 
诸侯 齐 立 于 两 傍 ， 周 公 旦 高 捧 祝 文 ， 上 台 开 读 ， 祝 文 日 : 

“ 惟 大 周 元 年 壬 展 ， 越 甲子 昧 爽 三 日 ， 西 伯 侯 西 岐 
武王 姬 发 敢 昭 告 于 皇 天 后 土 神 只 日 : IE ERER, 
ERER ARPER, HAFA. BRRR R 
WZ, IARE, TATARKA RRE, BRK 
ar, RALE, AETR. RIR, RAD, KEN 
KA. Fe) Fy AB, WANA, WERE. AR 
诸侯 、 军 、 民 、 者 老人 等 ， 朴 请 再 三 ， 众 志 诚 难 固 违 。 
WARN, BSI, RGA, MTR, Mh. 3R 
a, HRBRUS, TENZA, E, WRIA. MK 
Hoa, RAMA, KAA CHR, SK 
Zt. MARAE, KARE, BOAR R CH, 
RWS A. HEE REMI. ” 

话说 周公 旦 读 黑 祝 文 ， 焚 了 ， 祝 告 天 地 毕 ， 只 见 香烟 逢 单 空 
中 ， 瑞 需 氨 氨 满 地 ， 其 日 天 朗 气 清 ， 惠 风 庆 云 ， 真 是 昌 期 应 
Z, KERZ, HADI. MAKA EHH, ， 遍 地 欢呼 。 
REST. HE, MAT, Mae. RBA 
E, MRA, Ww AY” , RR, RERE, K 
MAF. RAARE Fis, KERE, WHR, A 
EGS, BIE, KEA ATHER, AER. RA 
Bue, ASK. HPKCRM, KERRATA. 


Taihao, the God of spring; Yandi, the God of summer; Shaohao, the God 
of autumn; and Zhuanxu, the God of winter. In the middle was the seat 
for Xuanyuan. Laid out before the terrace were bowls, plates, gold cups, 
jade pitchers, and sacrificial utensils. Vegetables, roast pork, fish, and 
sauces filled the bowls. Fragrant incense was burned and sweet flowers 
were arranged in ornate vases. 

Jiang Ziya then invited King Wu to ascend the terrace. King Wu con- 
tinued to decline modestly but was fina ly urged up to the top. The 800 
nobles arranged themselves in an orderly way on both sides, and Ji Dan 
began to read the prayer: 

Ji Fa sincerely offers this prayer: Only Heaven can enthrone king! I 
solemnly report to Heaven, earth, anc my ancestors that I will ascend the 
throne as king of the nation, to be hailed by our own people and those 
from other lands. It is as Heaven has ?romised and the people wish, with 
the grace of the shining sun and bright moon and with eternal blessings 
from Heaven. I’ll forever walk on the proper path... 

When he had finished, Ji Dan burnt incense again. The fragrant air 
floated softly through the crowd and up into the clear, blue sky. A fresh 
breeze blew auspicious clouds over the city. The people of Zhaoge cheered 
loudly all over the city. 

King Wu received the royal seals and sat down on the throne as His 
Majesty the king. He sat solemnly facin, the south, and the nobles, each 
holding an ivory piece, came forward to greet King Wu. “Long live our 
new king! Long live our new king!” they hailed. 

When the greetings were finished, King Wu ordered that all prisoners 
be pardoned and released. He then ordered a grand banquet for the nobles. 
They drank and feasted until late in the right. 
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后 人 读 史 ， 见 武王 一 戎 衣 而 有 天 下 ， 君臣 和 乐 ， 作 诗 以 号 
Z, RE: 

IZ LERZZXE, EREMAER, WIKIA, 

HERR. SARIS, EBT. 

BR GRASS YS AAT, FT REIKKKAR, 
TAK AREA, CUTE, GREW TE BSAA 
WERD, BRE SIM, MERK, KALK, PRAIA 
立 之 为 君 ， 腾 和 欲 将 鹿 台 之 货 财 给 散 与 天 下 诸侯 ， 颁 赐 各 夷 王 衣 
22%, NRE, TLRS, BRIER, (HEE, BRE 
A, WARS. SA. RRR, ARES ASIB, 
URF,” RHE RRIAR THR, BESZM, £ 
ERZE, RETZA, HUTZH, AACE, RABZ 
人 ， 大 责 于 四 海 ， 而 万 姓 悦 服 。 乃 候 武 修文 ， 归 马 于 华山 之 
阳 ， 放 和 牛 于 桃 林 之 野 ， 以 示 天 下 大 服 。 武 王 在 朝 歌 包月 ， 万 民 
Fak, AWRE, MHE, MAR, Mri, HERE, REK 
Z, RRR, AK PRA. AFAI, WH: 

八 十 公公 杖 策 行 ， 相 逢 欣 笑 话 生平 。 眼 中 不 识 干戈 事 ， 

FARRA. FURRER, KU rEg 

于 今世 上 称 宁 宇 ， 不 似 当 年 枕 席 惊 。 
话说 武王 为 天 子 ， 天 人 感应 ， 民 安 物 息 ， 天 降 祥 瑞 ， 万民 无 
不 悦 服 。 只 见 天 下 诸侯 俱 辞 朝 ， 各 归 本 国 。 子 牙 人 内 庭 见 武 
王 ， 王 日 :“ 相 父 有 何 奏章 ?2” 子 牙 奏 日 :“ 方 今天 下 已 定 ， 老 
臣 启 陛下 ， 命 官 镇 守 朝 歌 。” 武 王 日 :“ 俱 听 相 父 。 着 用 何 
E? FFA “SORE, OEP RAUAA, HER, BF 
AE, LA AME SP Ay?” RE “RAAT.” 


The next morning King Wu called a conference for all the nobles and 
ministers. He turned to Jiang Ziya. “King Zhou depleted national re- 
sources by constructing big buildings. As my support comes from the 
nobles, I wish to distribute the riches in the Happy Terrace among them. 
The tribal petty kings will be granted money to buy fur coats; they will be 
promoted by five degrees and granted territories in three grades. They 
are to appoint talented ministers, educate the people according to the five 
virtues, worship their ancestors, and encourage those who are good by 
bestowing them with grace. May all the nobles return to their dukedoms 
to enjoy peace in their own land.” 

He then ordered his men to dismantle the Star Picking Mansion, dis- 
tribute the riches in the Happy Terrace, relieve the people with the rice 
stored at Juqiao, set Ji Zi free, pay respect before Bi Gan’s grave mound, 
honor Shang Rong’s residence, and free the palace maids. King Wu 
blessed the people everywhere and he was loved by all. Finally, King Wu 
gave up both weapons and armor and worked on improving the civil ad- 
ministration. He released all animals, both horses and oxen used in war, 
to the wilderness of the Peach Forest as a sign that there should be no 
more fighting. 

King Wu had stayed in Zhaoge for about ten months and all the people 
were happy. Auspicious grass grew and phoenixes appeared. The sky 
was full of bright stars and auspicious clouds. The people lived peacefully 
without any disturbances whatsoever. 

After the dukes had gone, Jiang Ziya said to the king, “We ought to 
appoint a garrison commander to guard Zhaoge.” 

“Whom shall we appoint?” 

“As you generously allowed Wu Keng to live, it’s natural that he 
should remain here to protect the original territory of the Shang Dynasty 
and continue worshiping the Shang ancestors. We must also appoint some- 


one to assist and supervise him,” Jiang Ziya replied. 
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子 牙 退 朝 ， 回 相 府 。 只 至 次 日 ， 武 王 早 朝 ， 诸 臣 朝 见 毕 ， 武 
王 日 ;* 腾 今 封 武 庚 世 守 本 土 ， 以 存 商 祁 ， 必 使 人 监 国 ; 当 用 
MAMET?” REWE, KEHN: FREST. ” ZN 
FP, SEO, REK, MAK. 
武王 分 付 :“ 明 日 大 驾 归 国 。” 只 见 武王 圣 论 一 出 ， 朝 歌 军民 
竖 者 老人 等 ， 俱 谋 议 遗留 圣 驾 。 不 表 。 话 说 武王 次 日 ， 分 付 
= PUA, KARET. RUILE, RERI, EFF 
Š, KIPR: “陛下 救 我 等 于 水 火 之 中 , 今 一 旦 归 国 ， 是 使 万 
姓 而 无 父母 也 。 望 陛下 一 视 同 仁 ， 留 居 此 地 ， 我 等 百姓 不 胜 
庆幸 !” 武 王 见 百姓 挽留 ， 乃 慰 之 日 :“ 今 朝 歌 腾 已 命 二 叔 监 
守 ， 如 腾 一 样 ， 必 不 令 尔 等 失 所 也 。 尔 等 当 奉 公 守法 ， 自 然 
安 业 ， 又 何必 腾 在 此 ， 方 能 安息 也 ?” 百 姓 挽留 不 住 ， 放 声 
KR, BHR, RERMWER, SHOR SOM. BAUE 
日 :* 民 乃 国 之 根本 。 尔 不 可 轻 虐 下 民 ， 当 视 之 如 子 。 若 是 不 
体 腾 意 ， 有 虐 下 民 ， 腾 自 有 国法 在 ， 必 不 能 为 亲 者 讳 也 。 二 
弟 其 勉 之 ! ”二 叔 受 命 。 武 王 即 日 发 驾 起 程 ， 往 西 歧 前进 。 
百姓 湛 送 一 程 ， 竞 回 朝 歌 。 不 表 。 

话说 武王 离 朝 歌 ， 一 路 行 来 ， 也 非 一 日 ， 不 觉 来 至 孟 
津 。 思 想 音 日 渡 孟 津 时 ， 白 鱼 跃 舟 ， 兵 戈 扰 扩 ; 今日 又 是 一 
番 光 景 ， 不 胜 哮 叹 。 后 人 有 诗 咏 之 ; 

驾 返 西 层 龙 信 海 ， 与 民 欢 必 乐 阁 年 。 归 牛 桃 辕 开 新 运 ， 

He He BEI. EFA PAR RE, TELAH. 

孟津 昔日 曾 流血 ， 无 怪 周 王 念 往 贤 。 


“That’s a very good idea. Let’s discuss it at the court conference 
tomorrow,” King Wu said. 

The next morning, King Wu brought up the question before his minis- 
ters. “I wish to grant Wu Keng this territory to retain the Shang Ances- 
tral Temple. But we need someone to assist and supervise him. Who do 
you recommend, dear Ministers?” he asked. 

The ministers suggested two princes ought to stay behind for the job, 
so King Wu appointed Guan Shuxian and Cai Shudu, his two younger 
brothers, to remain at Zhaoge with Wu Keng. King Wu then said that he 
and his entire entourage would leave Zhaoge and return to West Qi early 
the next morning. 

The next day, as their procession began to march from the city, all the 
people, men and women, young and old, crowded the streets to cheer the 
king. When they begged the king to stay with them and live in Zhaoge, he 
comforted them and said, “I’m deeply touched and thank you all for your 
sincere requests. I’ve asked my two brothers to remain at Zhaoge to 
assist and supervise Wu Keng. They will serve you just as I would. They 
will do everything they can to let you live in peace and happiness. You 
will have everything according to the law and will be allowed to work 
hard in your own trade. I really don’t need to stay here any longer.” 

When they realized King Wu was determined to leave them, the people 
wept and cried loudly. King Wu also felt heartbroken. He turned to Guan 
Shuxian and Cai Shudu. “The people are the foundation of the nation. 
You must not treat them unkindly, but rather love them as your own chil- 
dren. If you do not obey this command, the law will be waiting for you. It 
must be as this even though we are brothers. I beg you earnestly to keep 
it in mind,” he urged them. 

The two brothers promised to do as he ordered, and the long proces- 
sion filed out of the city for West Qi. The people escorted King Wu for a 
long distance, crying all the way, before they returned to their homes in 
Zhaoge. 

When they got to Mengjin, King Wu remembered how huge white 
fish had jumped into his dragon boat. They crossed the river again, passed 
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BUREAS AR Ri, WEW, HAX, FAH 
行 来 ， 忽 然 想 起 一 班 随行 征伐 阵亡 的 将 官 ， 心 下 不 胜 伤 悼 。 
一 日 来 至 金鸡 岭 ， 兵 过 首 阳 山 。 只 见 大 队 方 行 ， 前 面 有 二 位 
道 者 阻 住 ， 对 旗 门 官 日 : 与 我 请 姜 元 帅 答 话 。 左右 报 进 中 
， 子 牙 忙 出 辕门 观看 ， 却 是 伯夷 、 叔 齐 。 子 牙 忙 躬 身 问 
:二 位 贤 侯 见 尚 ， 有 何 见 论 ?” 伯 夷 日 : 姜 元 帅 今 日 回 
， 纪 王 致 于 何 地 ?” 子 牙 答 日 : 纪 王 无 道 ， 天 下 共 弃 之 。 
兵 进 五 关 ， 只 见 天 下 诸侯 已 大 会 于 孟津 。 至 甲子 日 ， 受 率 
其 旅 若林 ， 网 敢 敌 于 我 是， 前 徒 倒戈 攻 于 后 ， 以 北 ， 至 血 流 
Br, AEAR, REFRE. SEREREALMY, REG 
之 票 ， 封 比 干 之 墓 ， 式 商 容 之 闻 ， 诸 侯 无 不 悦 服 ， 苯 武王 为 
RF. SHZKE, HEAESKP HM. ” FB, RIAA 
BRAM, KAMER! RI 以 暴 易 暴 今 ， 予 意 
Ke A!” KE, Wee, SARI, fF “RR” Zz 
if, 七 日 不 食 周 票 ， 饿 死 首 阳 山 。 后 人 有 诗 吊 之 ， 诗 日 : 

背 阻 周 兵 在 首 阳 ， 忠 心 一 点 为 成 汤 。 三 分 已 去 犹 啼 血 ， 

万 死 无 辞 立 大 纲 。 水 土 不 知 新 世界 ， 江 山 还 念 旧 君王 。 

可 怜 耻 食 甘 名 节 ， 万 古 常 存 日 月 光 。 
话说 子 牙 兵 过 首 阳 山 ， 至 燕山 ， 一 路 上 ， 周 民 第 食 壶 浆 迎 武 
王 。 一 日 ， 兵 至 西 岐山 ， 忽 有 上 大 夫 散 宜生 、 黄 滚 前 来 接 
驾 ， 领 众 官 俱 在 道 旁 俯 伏 。 武 王 在 车 中 见 众 弟 与 黄 深 老将 军 
后 随 孙 儿 黄 天 狠 ， 武 王 日 :“ 腾 东 征 五 载 ， 今 见 镍 等 ， 不 觉 满 
BES, Aap. ” HWA: EFSER, R 
下 太平 ， 此 不 胜 之 喜 。 臣 等 得 复 睹 天 颜 ， 正 是 龙 虎 重逢 ， 再 
庆 都 俞 喜 起 之 风 ， 陛 下 与 万 姓 同 乐 太平 ， 又 何 至 凄惨 不 悦 


HO WM N 


through Mianchi County, and marched back through the five passes. They 
sighed to think of all the generals, colleagues, and soldiers lost along the 
way. 

Just as they were approaching the Golden Chicken Range, two Tao- 
ists suddenly appeared. They told the patrolmen to report their arrival to 
Jiang Ziya. Jiang hurried out to meet them and recognized them as Boyi 
and Shuqi, two of King Zhou’s uncles, Jiang Ziya greeted them and asked, 
“What can I do for you, honorable dukes?” l 

“We’re glad to see your army returning to your native land, but may 
we know what happened to King Zhou in Zhaoge?” they questioned him 
eagerly. 

Jiang reported all that had taken place. Since their army had arrived in 
Zhaoge. He told how King Zhou had burned himself to death and how 
King Wu had restored order among the people and distributed the royal 
wealth among the nobles. “Everyone acknowledges and respects King 
Wu as king of the Zhou Dynasty now,” he concluded. 

When he finished speaking, Boyi and Shuqi turned with a flick of their 
sleeves and went into the mountains. They died of starvation in seven 
days because they would not eat grain grown on land of the Zhou Dy- 
nasty. 

For the rest of the journey into West Qi, the people came out to wel- 
come King Wu and his army with delicious food and excellent wine. 
When they got to Mount West Qi, San Yisheng, Huang Gun, Huang 
Tianjue, and King Wu’s brothers all knelt to offer their greetings. 

Seeing the group from his coach, King Wu said, “We have been gone 
five years on this expedition against King Zhou. I’ve missed you all so 
terribly. But I feel rather heartbroken to see you today!” 

San Yisheng moved forward and said, “Your Majesty! The country 
now enjoys peace and happiness with you on the throne. Your Majesty 
should enjoy these happy blessings with the people. How can you be sad 
like this today?” 


86 /ededO g 


Spog Əy} JO uoheeJD 


一 
o 
J 
= 
= 
< 
d 
p 
ix] 
= 
a 
Pra 
n 
ra 


2083 


Bates kita 


大 
华 
x 
Fe 


d 


- 


E!” REA RKASBRMRA, KEAK, 一 路 内 损 腾 
许多 忠良 ， 未 得 共享 太平 ， 先 归 泉 壤 ; SAMS, 2H. D 
者 、 存 者 、 没 者 ， 俱 不 一 其 人 ， 使 腾 不 胜 今 芋 之 感 ， 所 以 郁 
郁 不 乐 耳 。” 散 宜生 启 日 : 以 臣 死 忠 ， 以 子 死 孝 ， 俱 是 报 君 
父 之 洪恩 ， 遗 芳名 于 史册 ， 自 是 美 事 。 陛 下 绥 禄 其 子孙 ， 世 
爱国 恩 ， 即 所 以 报 之 也 ， 又 何必 不 乐 哉 ?” 武 王 与 众 臣 并 区 
而 行 。 西 岐山 至 岐 州 只 七 十 里 ， 一 路 上 ， 万 民 争 看 ， 无 不 欢 
hi. REBS BH, REA, BR, FAAM. A 
EBAWREH, AWE, BUA, BK, SKE, RE 
宴 在 显 庆典 ， 大 会 文武 。 正 是 : 

太平 天 子 排 佳 三 ， 龙 虎 风云 聚会 时 。 
话说 武王 宴 赏 百 官 ， 君 臣 欢 饮 ， 尽 醉 而 散 。 

KAR, RACKS BH, REA “ARH 
腾 ， 无 事 早 散 。” 言 未 毕 ， 子 牙 出 班 奏 日 : 老臣 奉天 征讨 ， 
KX, BPRS CE; 只 有 屡 年 阵亡 人 、 仙 ， 未 受 封 
职 。 老 臣 不 日 辞 陛下 ， 往 昆仑 山 ， 见 掌 教师 尊 ， 请 玉 徽 、 金 
符 ， 封 赠 众 人 ， 使 他 各 安 其 位 ,不致 他 帐 帐 无 依 耳 。” 武 王 
E: “ 相 父 之 言 甚 是 。” 言 未 毕 ， 午 门 官 启 驾 : 外 有 商 臣 飞 
廉 、 恶 来 在 午 门 候 则 。” 武 王 问 子 牙 日 :“ 今 商 臣 至 此 见 腾 ， 
意欲 何 为 ?” 子 牙 奏 日 : KR BR, Ae. RAS 
时 ， 二 奸 隐匿 ; 今 见 天 下 太平 ， 至 此 和 欲 筑 惑 陛下 ， 希 图 珊 禄 
耳 。 此 等 奸 途 ， 岂 可 一 日 容 之 于 天 地 间 哉 ， 但 老臣 有 用 他 之 
Sh, BERR RABE, REE, AA. ” REM 


“Dear Minister! Don’t you know that we have lost so many loyal 
generals and ministers on this expedition? They can never enjoy this bless- 
ing of peace with us. It’s wonderful to meet one another again, but when 
I think of all those we left behind, I feel terribly sad,” King Wu said 
emotionally. 

“Those ministers who sacrificed their lives for the nation will never 
be forgotten. You may grant their descendants land and titles of honor in 
memory of their loyal service. Don’t feel so sad again,” San Yisheng 
said earnestly. 

King Wu then continued on with his ministers and generals to receive 
the people’s welcome about seventy li from the city. When he had re- 
turned to his palace, King Wu went first into the inner court to pay re- 
spects to his grand mother, Taijiang, Tairen, and his mother Taiji. Finally, 
he ordered a grand banquet be held in Celebration Court to entertain all 
the civil and military officials. They toasted one another and drank until 
early morning. 

At the court conference the next morning, King Wu asked, “Have 
you anything to report, dear Ministers?” 

Jiang Ziya left his line, moved forward, and said, “By your order, your 
old minister led an army to attack the tyrant, exterminate King Zhou, and 
establish the Zhou Dynasty. Now everything is nearly settled, but those 
who lost their lives on the battlefields have not yet been deified. Your old 
minister would thus like to ask leave, Your Majesty, to go to Mount Kunlun 
and discuss the upcoming deification with my religious chief.” 

“You may leave at once, Prime Minister,” King Wu replied. 

During their discussion it was reported that Fei Lian and E Lai, two 
ministers of the former Shang Dynasty, were waiting outside to see the 
king. 

“Why would two ex-ministers of the Shang Dynasty come to see 
me?” King Wu asked Jiang Ziya. 

“Fei Lian and E Lai were two bootlickers in the former Shang Dy- 
nasty. They must have hidden when King Zhou fell and now come to you 
for high posts. How can we let such wicked men live under the sky? But 
they may still be of some use to me. Your Majesty may see them in the 
court. Let me deal with them,” Jiang Ziya replied. 
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其 言 ， 命 ;" 宣 入 殿 前 来 。” 左 右 将 二 臣 引 至 丹 挥 ， 拜 舞 毕 ， 
Oe: “CR KR, BRR AS!” REA. "二 卿 至 
E, AARE?” KERA: HERMETA, MBH! M 
FARME. HMAKECBS FO, KPA, Aes 
SE, MONEE, RAET, BARE, MAR, 1 
PMFAA, WEZZE., BREF. SH, BEFA 
no” FFA SIOMAKKEAARA RR, KAER, BA 
败亡 之 祸 。 今 既 归 周 ， 是 弃 瞳 投 明 ， 愿 陛下 当 用 二 位 大 夫 ， 
正 所 谓 含 环球 而 用 美玉 也 。” 武 王 听 子 牙 之 言 ， 封 飞 廉 、 恶 
来 为 中 大 夫 ; 二 臣 谢恩 。 后 人 有 诗 叹 之 ， 诗 日 : 

贪 望 高 官 特地 来 ， 玉 符 金 节 献 金 阶 。 子 牙 早 定 防 奸 计 ， 

难免 封 神 剑 下 灾 。 
话说 武王 封 了 飞 廉 、 恶 来 二 人 ， 子 牙 出 朝 ， 回 相 府 ， 不 表 。 

单 说 当年 马 氏 笑 于 牙 不 能 成 其 大 事 ， 况 弃 子 牙 而 他 适 。 
RASH, RENS, KAA, SHAY, MERRE, 
穷 谷 深 山 ， 凡 有 人 烟 聚 集 之 处 ， 无 有 不 知 武王 伐 纠 ， 俱 是 相 
父 姜 子 牙 之 功 。 今 日 一 统 华 夷 ， 姜 子 牙 出 将 人 相 ， 享 人 间 无 
穷 富贵 ， 权 件 人 主 ， 位 极 人 臣 ， 古 今 罕 及 ， 天 下 人 无 不 赞 
叹 :当日 子 牙 困 穷 之 时 ， 码 溪 坐 隐 ， 此 身 已 老 于 渔 检 ; 熟 意 
八 十 岁 方 被 文王 聘请 归 国 ， 今 日 做 出 这 无 大 不 大 事业 来 。” 
今日 讲 ， 明 日 讲 ,一 日 讲 到 这 马 氏 耳 打 里 来 。 马 氏 此 时 跟随 
了 一 个 乡村 田 户 之 人 。 其 日 闻 得 邻 家 一 个 老婆 子 对 马 氏 日: 
“昔日 你 当时 嫁 的 那个 姜 某 ， 如 今 做 了 多 大 事业 ，…… ”如 
此 长 ， 如 此 短 ， 说 了 一 遍 ， 说 得 那 马 氏 满面 通红 ， 一 腔 热 烘 
烘 的 起 来 ， 半 日 无 语 。 那 老婆 子 又 促 了 他 两 句 ， 说 道 ; 当 日 
还 是 大 娘子 错 了 ， 若 是 当时 随 了 姜 某 , 今日 也 享 这 无 穷 富 
贵 ， 却 强 如 在 这 里 守 穷 度 日 。 这 还 是 你 命 里 没 福 ! ” 马 氏 越 


King Wu ordered the two to be led in, and they knelt down before him. 
“Fei Lian and E Lai, two ministers of the Shang Dynasty, pray Your 
Majesty live for ten thousand years,” they greeted him. 

“What can I do for you?” King Wu asked. 

“King Zhou did not listen to his loyal ministers but deluded himself 
with women and wine, destroying both himself and his kingdom. But Your 
Majesty’s virtue and kindness are known throughout the kingdom. You 
are just like the Saint Emperors Yao and Shun of ancient times. We have 
traveled several thousand /i in the hope of being able to serve you like 
dogs. We shall greatly appreciate your grace if you kindly accept us as 
your attendants or merely horse boys to hold your whip or wait on your 
every need. Here are the jade seals and gold leaf records as our presents 
to you, Your Majesty,” Fei Lian said with another low bow. 

“These two were faithful to King Zhou, but he paid no heed to them. 
Now they come to serve us, as they wish to leave the darkness and enter 
the brightness. How wonderful it is! May Your Majesty trust them and 
accept their service,” Jiang Ziya recommended. 

King Wu did as Jiang Ziya said and appointed Fei Lian and E Lai as 
middle ministers. They knelt down and kowtowed to show their grati- 
tude. 

Madam Ma was the woman who had married Jiang Ziya but then 
divorced him not long afterwards. She had disdained and ridiculed him as 
a good-for-nothing. But when King Wu rose to power as the king of the 
new dynasty, every house, even those in the mountains, knew it was 
Jiang Ziya who had helped the king defeat the tyrant and unite the coun- 
try. Jiang Ziya was not only a great prime minister but also the com- 
mander of the whole army. He was admired by all. When Jiang lived at 
Panxi Stream as a hermit, he was discovered by King Wen at the age of 
eighty. The story of his subsequent services and great deeds was known 
by all. One day Madam Ma heard about it. 

Ma had long ago married another villager. One day, her old neighbor 
came to visit. “Don’t you know that your former husband Jiang is a 
famous man now? He’s both prime minister and commander of the army. 
You shouldn’t have divorced him. If you hadn’t, you’d be enjoying riches 
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Ket BATRA, AR, MER. H63 R 
了 老婆 子 ， 自 家 归来 ， 坐 在 房 里 ， 越 想 越 恨 : 我 当初 如 何 看 
不 上 他 ! 这 双眼 睛 ， 还 生 在 世上 ! ” 自 思 :“ 便 活 一 百 岁 ， 也 只 
是 如 此 ; 天 下 岂 有 这 等 一 个 大 贵人 错过 了 ， 还 有 什么 好 
处 !” 又 想 : 适 才 这 个 老婆 子 说 是 我 没 福 ， 不 党 着 朵 ， 再 有 
何 颜 立 于 人 世 ! RST AREY” IKRIT—-A. CEEX 
想 : 和 丽 怕 不 是 他 。 假 如 错 听 了 ， 天 下 也 有 这 个 同名 同姓 的 ， 
HARES ST?” AANA RM: “ASS, ARATE 
夫 来 家 ， 问 他 明白 ， 再 也 未 迟 。” 那 日 天 晚 ， 只 见 那 农夫 张 
三 老 往 城中 卖 菜 来 家 ， 马 氏 接 着 ， 收 拾 了 晚饭 与 丈夫 吃 了 ， 
AS: 如今 姜子牙 ， 闻 说 他 出 将 人 相 ， 百 般 富 贵 ， 果 然 真 
么 ?” 张 三 老 听 说 ， 忙 陪 笑 脸 答 日 : WENN, REDE 
说 ， 果 然 是 真 的 。 前 日 姜 示 相 在 朝 歌 ， 甚 么 样 威仪 ! 天 下 诸 
候 ， 俱 各 听命 。 我 那 时 要 与 你 说 去 见 他 一 见 ， 也 讨 个 小 小 的 
BR; RAMA, BWSR, RIAA i 
得 。 今 蒙 娘子 问 及 ， 只 得 说 与 你 知道 。 如 今 迟 了 ， 姜 簿 相 回 
国 多 时 ， 只 是 当初 在 这 里 好 的 。” 马 氏 闻 言 ， 半 日 无 语 。 这 
张 三 老 恐 娘 子 着 恼 ， 又 安慰 了 一 回 。 马 氏 假 意 劝 丈夫 睡 了 ， 
自己 收拾 浑身 于 浆 ， 与 了 数 声 ， 悬 梁 自 弱 而 死 。 一 一 一 魂 往 
封 神 台 去 了 。 及 至 张 三 老 知觉 ， 天 已 明了 ， 马 氏 气 绝 ， 张 三 
老 只 得 买 棺木 埋葬 。 不 表 。 后 人 有 诗 叹 之 : 

痴心 尚 望 享 荣华 ， 应 悔 当 时 一 念 差 。 三 复 垂 思 无 计策 ， 

RR BLABY 


and honor with him today. As it is, you’ ve sunk into poverty like the rest 
of us. I guess you're not destined to enjoy such happiness,” the old woman 
said to Ma. 

Ma felt as if her heart were on fire. She was greatly annoyed by the 
old woman’s words. When the old woman had gone, she sat alone in her 
room thinking sadly. “Why is it I couldn’t see him clearly at that time? 
What good are my eyes in this world?” Ma hated herself very much. 
“How can I stand in such poverty even if I live to be one hundred years 
old? What hope is there when I was so foolish as to let such a great man 
slip from my hands? 

“How humiliating! The old woman said it wasn’t my fate to live with 
such a great man. I haven’t any face to meet the world; I should commit 
suicide to put an end to this life at once. 

“But her news may be unreliable. It may be another man with the 
same name. I shouldn’t kill myself unless I’m certain,’ Ma thought it 
over again. 

“PI wait until this evening when I can confirm what I’ve heard about 
my husband. If it’s true I can then kill myself,” Ma sighed, trying to 
comfort herself. 

That evening when Zhang San, her husband, returned from selling 
vegetables, Ma welcomed him as usual and served him supper on time. 
After their meal, Ma asked, “It’s said that Jiang Ziya is a great man now. 
He’s not only the prime minister but also commander of the army. Have 
you heard this? Do you think it’s true?” 

“As you now ask me, I must tell you the truth, my dear wife. It’s 
absolutely true. How glorious and dignified he was when his troops were 
in Zhaoge not long ago! I thought then about consulting you as to whether 


we should venture to see him and ask for a job as a low-ranking officer, . 


but fearing his powerful position, I dared not take such a risk, nor was I 
willing to mention it to you. But now it’s too late, as Premier Jiang has 
already returned to West Qi with the king,” Zhang San replied. 

Madam Ma said nothing, and seeing her in such distress, Zhang San 
tried to comfort her in any way he could. Ma finally asked Zhang to go to 
bed first, and when he had fallen asleep, she hung herself from a beam in 


the ceiling. Her soul flew straight to the Terrace of Creation. 
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话说 次 日 子 牙 人 朝见 武王 ， 奏 日 : 昔日 老臣 奉 师 命 下 
山 ， 助 陛下 帅 民 伐 罪 ， 原 是 应 运 而 兴 ， 几 人 、 仙 篆 着 杀 动 ， 
先 立 有 “封神榜 ”在 封 神 台 上 。 今 大 事 已 定 ， 人 、 仙 魂魄 无 
依 ， 老 臣 特 启 陵 下 ， 给 假 往 昆仑 山 见 师 尊 ， 请 玉 符 、 金 册 ， 
来 封 众 神 ， 早 安 其 位 ， 望 陛下 准 臣 施行 。” 武 王 日 :“ 相 父 劳 
苦 多 年 ， 当 享 太 平 之 福 ; 但 此 事 亦 是 不 了 之 局 ， 相 父 可 速 宜 
施行 ， 不 得 和 久 腻 仙 岛 ， 令 腾 凝 望 眼 耳 。” 子 牙 已 : 老臣 怎 慑 
有 训 圣 恩 而 乐 游 林 密 也 ! ” 子 牙 忙 辞 武 王 ， 回 相 府 ， 沐 浴 
毕 ， 鸭 土 通 往 昆 仑 山 而 来 。 不 知 后 事 如 何 ， 且 上 听 下 回 分 解 。 
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A few days later at a court conference, Jiang Ziya said to King Wu, 
“Many years ago, by order of my master, I left the mountain to come to 
help you attack the tyrant for the sake of the people. As fate had des- 
tined, many fairies and ordinary generals were killed along the way. Be- 
fore we left, we put the List of Creations in the Terrace of Creation, but 
now the souls of the deceased need a fixed place to stay. So I must ask 
leave from you to go to Mount Kunlun to see my master. I will ask him 
for the jade spells, seal, and golden-leaf booklet, so that I may deify the 
deceased upon my return. Please permit me to go, Your Majesty.” 

“You’ve served the nation so many years and ought to enjoy the 
blessings of peace. But this matter is very important and should be taken 
care of immediately. You may go at once. Don’t linger too long in the 
fairyland, or I miss you terribly,” King Wu replied. 

“How dare I forget you, Your Majesty? I won’t spend too much time 
in the forests and mountains. ll] return very soon,” Jiang Ziya promised. 

Jiang then bowed and bade farewell to King Wu. He returned to his 
residence, took a bath, and left for Mount Kunlun. 

Please read the next chapter if you wish to know what happened at 


the Terrace of Creation. 
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第 九 十 九 回 
姜子牙 归 国 封 神 


诗 日 : 

泣 河 香 雷 彩云 生 ， 满 道 访 歌 贺 太 平 。 北 极 祥 光 笼 竞 地 ， 

PRAT SK. FI A WER, FABRIK OT. 

Fira Ae, ASP RAE 

话说 子 牙 借 土 通 来 至 玉 虚 宫 前 ， 不 敢 擅 人 。 少 时， 只 见 
白 稚 童 儿 出 来 ， 看 见 姜子牙 ， 忙 间 日 :“ 师 叔 何 来 ?” 子 牙 日: 
“SURE, ORME ZI,” BER, BAB 
RHA “MEE: SER RIL. ” WREE: 
“RIBER. ” ETEK, STH. FUER, BAUER 
AO, GUS RAB Pe RS Ae! 弟子 今日 上 山 ， 
RAI, AREA. Rar, BAC RRA, Boh 
仙 ， FEAH mA, HSA, HUER, ZAMAK 
发 慈悲 ， 速 赐 施 行 。 诸 神 幸 其 ! PTEE!” ”元 始 日 : 我 已 知 
ÉT. RHEE, 不 日 就 有 符 救 至 封 神 台 来 。 你 速 回去 
Ro” FAW RRR, FFATERA, HBA; 次 
H, ASERRE, STH, “老师 自 令 人 次 来 。” 
不 觉 光阴 迅速 ， 也 非 止 一 日 ， 只 见 那 日 空中 答 簧 碎 亮 ， 香气 
Al, ER, AERAR. ABM RRR 
临 相 府 。 怎 见得 ， 有 诗 为 证 : 

紫 府 金 符 降 玉 台 ， 族 幢 羽 盖 拂 三 台 。 雷 瘟 火 斗 分 先后 ， 


Chapter 99 


Deification of the Dead 


When he arrived at the Jade Emptiness Palace on Mount Kunlun, 
Jiang Ziya was admitted by White Crane Lad and went in to see Heav- 
enly Primogenitor. 

Jiang knelt down and said, “May you live ten thousand years. I beg 
you to grant me the jade spells so I can deify the souls in the Terrace of 
Creation. Dear Master, have mercy on them. Both I and the Gods will 
appreciate your kindness forever.” 

“T already knew this, Jiang Ziya. You may return first. I will send the 
jade spells and my decree before long,” Heavenly Primogenitor replied. 

Jiang Ziya kowtowed and returned to West Qi. He went to see King 
Wu to report all that had happened. A few days later, soft music and a 
sweet fragrance drifted down from the sky. Several yellow-scarved genii 
accompanied White Crane Lad to deliver the jade spells and decree. 
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列 宿 群 星 次 第 开 。 纠 察 无 私 称 至 德 ， 滋 生 有 自序 长 才 。 
仙 神 人 鬼 从 今 定 ,不 使 朝 朝 堕 草 莱 。 
话说 子 牙 迎接 玉 符 、 金 束 ， 供 于 香 案 上 ， 望 玉 虚 宫 谢 恩 毕 ， 
黄巾 力士 与 白鹤 童子 别 了 子 牙 回 昆 仑 。 不 表 。 子 牙 将 符 救 亲 
自 痪 捧 ， 借 土 拥 往 岐 山 前 来 。 只 一 阵风 早 到 了 封 神 台 。 有 清 
福 神 柏 鉴 来 接 子 牙 。 子 牙 捧 符 救 进 了 封 神 台 ， 将 符 救 在 正中 
供 放 ， 传 令 武志、 南宫 适 : 立 八 卦 纸 订 ， 镇 压 方向 与 干支 旗 
号 。” 又 令 二 人 领 三 千 人 马 ， 按 五 方 排列 。 子 牙 分 付 停 当 ， 
方 沐浴 更 胡 ， 牛 香 金 虎 ， 酌 酒 献花 ， 绕 台 三 牙 。 子 牙 拜 毕 谐 
救 ， 先 命 清 福 神 柏 鉴 在 台 下 听 候 。 子 牙 然 后 开 读 玉 虚 宫 元 始 
RGR: 
“ 太 上 无 极 混 元 教主 元 始 天 尊 救 日 : 哆 呼 ! 仙 凡 路 
W, ERRITEN; RRI, E R a 
窃 。 纵 服气 炼 形 于 岛屿 ， 未 曾 斩 却 三 尸 ， 终 归 五 百年 后 
2H; 总 抱 真 守 一 于 玄关 ， 若 未 超脱 阳 神 ， 难 赴 三 千 瑶 
池 之 约 。 故 尔 等 虽 闻 至 道 ， 未 证 车 提 。 有 心 自 修 持 ， 贪 
AAR; AACA, ERER. MRERBR, Hig 
相 寻 。 或 托 几 艇 而 尽忠 报国 ; 或 因 喷 把 而 自若 灾 尤 。 生 
死 轮 回 ， 循 环 无 已 ; WHEE, BRK. SEE! 
RRS SIME, ANTE, DED, BBVA 
无 依 。 特 命 姜 尚 依 劫 运 之 轻重 ， 循 资 品 之 高 下 ， 封 尔 等 
HARE, DAA, RAAR, HRA EG, W 
举 三 界 功 行 。 祸 福 自 尔 等 施行 ， 生 死 从 今 超脱 ， 有 功 之 
H, fmt. KSAT, FRR, HRR 
Ai, VARGGBL, KEER, MRLE, WKAR, RH 


Bets Ke a 


1 WA | 


Jiang Ziya went out to welcome the messengers. He knelt down to 
receive the jade spells and golden decree and kowtowed toward the Jade 
Emptiness Palace to thank his master. Jiang then left immediately for 
Mount Qi. When he got to the Terrace of Creation, he was welcomed by 
Bai Jian, the God of Pure Happiness. 

Jiang Ziya placed the jade spells and golden decree on the alter in the 
center. He ordered Wu Ji and Nangong Kuo to erect paper pennants with 
the decimal and duodecimal cycle signs all around the terrace to suppress 
evil spirits. He also ordered that 3,000 soldiers should be brought in to 
guard the terrace. 

Jiang then took a bath and changed his robe. He burnt incense inside 
a gold tripod, poured wine, presented flowers and raced around the ter- 
race three times. After he had thus given honor to the golden decree, 
Jiang Ziya ordered Bai Jian to wait below the terrace for his order. He 
then unrolled the golden decree and read aloud: 

I authorize Jiang Ziya to deify you on my behalf. You shall all be free 
from transmigration from birth to death. You shall be promoted according 
to your merits. You must obey the law. Don’t commit any new sin or 


crime... 
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哉 1” 

子 牙 宣读 救 书 毕 ， 将 符 筑 供 放 案 桌 之 上 ， 力 全 装甲 家 ,左手 
执 禁 黄旗 ， 右 手 执 打 神 鞭 ， 站 立 中 央 ， 大 呼 日 :“ 柏 鉴 可 将 
“封神榜 ”张挂 台 下 。 诸 神 俱 当 循序 而 进 ， 不 得 换 越 取 
答 。” 柏 鉴 领 法 由， 将 “封神榜 ”张挂 台 下 。 只 见 诸 神 俱 入 
拥 前 来 观看 。 那 榜首 就 是 柏 鉴 。 柏 鉴 看 见 ， 手 执 引 魂 族 ， 忙 
进 坛 跪 伏 坛 下 ， 听 宣 元 始 封 谋 。 子 牙 日 : 今 奉 太 上 元 始 救 
a: 尔 柏 鉴 萌 为 轩辕 皇帝 大 帅 ， 征 伐 噶 尤 ， 曾 有 有 勋 功 ; 不 幸 
mS, TIRE, BRR! Mie, BTW. ¥ 
BEM, TOUR, PES, BURR. ORR H 
三 界 首 领 八 部 三 百 六 十 五 位 清 福 正 神 之 职 。 尔 其 钦 哉 !” 柏 
鉴 在 坛 下 ， 阴 风 影 里 ， 手 执 百灵 育 ， 望 玉 救 印 头 谢恩 毕 。 只 
Wis FASAHA, FFA, MWEZI, FAA RRE 
指挥 。 子 牙 命 柏 鉴 : 引 黄 天 化 上 台 听 封 。” 不 一 时 ， 只 见 清 
福 神 用 话 引 黄 天 化 至 台 下 ， 跪 听 宣 读 救 俞 。 子 牙 昌 : 今 奉 太 
上 元 始 救命 : 尔 黄 天 化 以 青年 尽忠 报国 ， 下 山 首 建 大功 ， 救 
父 尤 为 孝 养 ; RERH, BEE, WHR! RIER, 
当 存 其 厚 ， 特 救 封 尔 为 管 领 三 山 正 神 炳 灵 公 之 职 。 尔 其 钦 
哉 !” 黄 天 化 在 坛 下 即 首 谢恩 ， 出 二 而 去 。 子 牙 命 柏 鉴 : 引 
五 岳 正 神 上 坛 受 封 。” 少 时 ， 清 福 神 引 黄 飞 虎 等 齐 至 台 下 ， 
跪 听 宣读 救命 。 子 牙 日 : 今 奉 太 上 元 始 救命 : 尔 黄 飞 虎 遭 暴 
主 之 惨 恶 ， 致 逃亡 于 他 国 ， 流 离 迁 徙 ， 方 切 骨肉 之 悲 ; 奋 志 
A, QAM CH, BREDA, PR RR RA 

民 ， 时 着 动 运 ; 闻 聘 等 三 人 金兰 气 重 , 方 图 协力 同心 ， 忠 义 
GE, MRAZ; SAMEA, REMR. RAAR 
ME, JERR. PRR, URES, TOMER KR 


ot st 


Jiang Ziya then placed the jade spells on the desk. He was fully armed 
and held the Yellow Apricot Flag in his left hand and the Staff for Beating 
Gods in his right. “Bai Jian!” he shouted loudly. “Hang up the List of 
Creations. Let all the souls come to me in good order. No one is allowed 
to leave the line.” 

Bai Jian hung up the list, and all the souls rushed forward to read it. 
When he saw that his name was at the top of the list, Bai Jian instantly 
held up the Soul Leading Pennant, entered the terrace, and knelt down 
before the altar. 

“By decree of Heavenly Primogenitor, I deify you as the God of Pure 
Happiness. You must take this post with care and respect,” Jiang Ziya 
declared. 

Bai Jian kowtowed and then left the terrace to wait for further orders. 

“Bring in Huang Tianhua,” Jiang Ziya ordered. 

Huang Tianhua entered and knelt down. 

“Huang Tianhua, you sacrificed your life for the nation when you 
were young. You achieved many great merits. We must reward you with 
a high post. I deify you as Bing Ling Gong, the God of the Three Sacred 
Mountains.” Jiang Ziya declared. 

Huang Tianhua kowtowed and left the terrace at once. 

Jiang Ziya then ordered, “Bring in Huang Feihu, Chong Heihu, Wen 
Pin, Cui Ying, and Jiang Xiong.” 

Bai Jian led the five souls to the terrace, and they all knelt down. 

“All of you were loyal, but your merits differ one from another. I 
entitle you, Huang Feihu, as the chief God of the five mountains with 
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为 五 后 之 首 ， 仍 加 救 一 道 ， 执 掌 幽 冥 地 府 一 十 八重 地 狱 ， 凡 
一 应 生死 转化 人 神仙 鬼 , 俱 从 东 岳 勘 对 ， 方 许 施 行 。 特 救 封 
尔 为 东 岳 泰山 天 齐 仁 圣 大 帝 之 职 ， 总 管 天 地 人 间 吉 凶 祸 福 。 
AHR! 毋 渝 硫 典 。” 黄 飞 虎 在 台 下 先 印 首 谢恩 。 子 牙 方 
EARE: 特 救 封 尔 崇 黑 虎 为 南岳 衡山 司 天 昭 圣 大 帝 ; 特 救 
封 尔 闻 聘 为 中 后 党 山中 天 崇 圣 大 帝 ; 特 救 封 尔 崔 英 为 北岳 恒 
山 安 天 玄 圣 大 帝 ; 特 救 封 尔 薄 雄 为 西岳 华山 金 天 愿 圣 大 帝 。 
尔 其 钦 哉 !” 崇 黑 虎 等 俱 吨 首 谢恩 毕 ， 同 黄 飞 虎 出 坛 而 去 。 
子 牙 命 柏 鉴 :“ 引 雷 部 正 神 上 台 受 封 ”。 只 见 清 福 神 持 引 魂 施 
出 坛 来 引 雷 部 正 神 。 只 见闻 太 师 ， 上 毕竟 他 英 风 锐气 ,不 肯 让 
人 ， 那 里 肯 随 柏 鉴 。 子 牙 在 台 上 看 见 香 风 一 阵 ， 云 气 盘旋 ， 
率领 二 十 四 位 正 神 径 闻 至 台 下 ， 也 不 跷 。 子 牙 执著 大 呼 日 : 
“ 雷 部 正 神 跪 听 宣读 玉 虚 官 封号 ! ” 闻 太 师 方才 率 众 神 跪 听 封 
号 。 子 牙 日 :“ 今 奉 太 上 元 始 救 命 ， 尔 闻 仲 曾 人 和 名山， 证 修 大 
道 ， 虽 闻 朝 元 之 果 ， 未 证 至 一 之 详 ， 登 大 罗 而 无 缘 ， 位 人 臣 
Zihin, AA, BBR, BAZERA, HAMA 
收 。 今 特 令 尔 督 率 雷 部 ， 兴 云 布 雨 ， 万 物 托 以 长 养 ， 诛 逆 除 
奸 ， 善 恶 由 之 祸 福 ; 特 救 封 尔 为 九天 应 元 雷神 普 化 天 尊 之 
职 ， 仍 率领 雷 部 二 十 四 员 催 云 助 雨 护法 天 君 ， 任 尔 施行 。 尔 
HK! 
雷 部 二 十 四 位 天 君 正 神 名 讳 : 
NRE wt FRB ah KRE at 
HRE pR ERA wht ARE wh 
MRA pă HRB wh BRA aoc 
EBRA wil BRE p2 RRA whi 


power over the eighteen hells for the deceased. All incarnations after 
death, into human beings, Gods, fairies, or ghosts, are under your control. 
I deify you, Huang Feihu, as the God of Taishan, the East Mountain-the 
King and Saintly Emperor as great as Heaven. You control all fortune 
and misfortune, blessings and punishment for the human beings in this 
world.” 

Huang Feihu kowtowed to show his gratitude. Then Jiang Ziya an- 
nounced, “I deify Chong Heihu as the God of Hengshan, the South Moun- 
tain; Wen Pin the God of Songshan, the Middle Mountain; Cui Ying the 
God of Hengshan, the North Mountain; and Jiang Xiong the God of 
Huashan, the West Mountain. Each is entitled the ‘Great Saint Em- 
peror’.” 

Chong Heihu, Wen Pin, Cui Ying, and Jiang Xiong all kowtowed and 
then left the terrace with Huang Feihu. 

“Let the Gods of thunder come to see me,” Jiang Ziya ordered. 

When they were led forward, Grand Tutor Wen was unwilling to kneel 

. before Jiang Ziya. 

“All kneel down at once to hear the decree from the Jade Emptiness 
Palace,” Jiang Ziya shouted, waving his staff. 

Grand Tutor Wen was forced to yield and kneel down with other 
souls. 

“Wen Zhong, your loyalty and chastity are admirable. You are to be 
the head of the thunder Gods. Your duties are gather clouds, drop rain, 
and grow crops for the people. You will punish the wicked and bless the 
good. I deify you as Chief of the Thunder Gods under the Nine Heavens. 
The twenty-four Gods under your leadership are as follows: 

Deng Zhong, Xin Huan, Zhang Jie, Tao Rong, Pang Hong, Liu Fu, 
Gou Zhang, Bi Huan, Qin Wan, Zhao Jiang, Dong Quan, Yuan Jue, Li De, 
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BRB ww PAB we thKA sål 
ERA w% WKE we KK A 
BRA wR A BRE wR Ti AAA 讳 立 
RRB kk WER ek BOUE na” 
话说 雷 祖 率领 二 十 四 位 天 君 听 封 号 毕 REA LIKAA, 
HAHH GAZ. ARH, REO, BAM, Ma 
簇拥 ， 自 是 不 同 。 有 诗 赞 之 ， 诗 日 : 
布 十 兴 云 助 太 平 ， 滋 培 万 物 育 群生 。 从 今 雷 部 承 天 束 ， 
诛 恶 安良 达 圣 明 。 
雷 祖 去 了 。 子 牙 又 命 柏 鉴 :“ 引 火 部 正 神 上 台 听 封 。” 不 一 
时 ， 清 福 神 引 罗 宣 等 至 台 下 ， 跪 听 宣 读 救 俞 。 子 牙 日 ， 今 奉 
太 上 上 元 始 救命 : 尔 罗 宣 昔 在 火龙 岛 曾 修 无 上 之 真 ， 未 跨 青 弯 
ZR, A-SI, FRAGA, BRR, KIER. 
特 救 封 尔 为 南方 三 气 火 德 星 君 正 神 之 职 ; 仍 率领 火 部 五 位 正 
神 ， 任 尔 施行 ， 巡 察 人 间 善 恶 。 尔 其 钦 哉 ! 
火 部 五 位 正 神 名 讳 : 
BAR 朱 污 招 Be 高 we 
#5 kik F wit RAR E s 
接 火 天 君 刘 sI” 
话说 火星 率领 五 位 正 神 印 首 谢恩 ， 出 台 去 了 。 子 牙 又 命 柏 
鉴 :“ 引 疗 部 正 神 上 台 受 封 。” 少 时 ， 清 福 神 引 吕 岳 等 至 台 
下 ， 跪 听 宣 读 救 合 。 只 见 惨 雾 囊 凄 ， 阴 风 习 习 。 子 牙 旦 : 今 
奉 太 上 元 始 救命 : 尔 吕 岳 潜 修 岛屿 ， 有 成 仙 了 道 之 机 ， 误 听 
SIE, MPFKARLE, ABBA, RAR 特 救 封 尔 为 
主 掌 冶 冶 昊 天 大 帝 之 职 ; 率领 瘟 部 六 位 正 神 ， 凡 有 时 症 ， 任 


Sun Liang, Bai Li, Wang Bian, Yao Bin, Zhang Shao, Huang Geng, Jin Su, 
Ji Li, Yu Qing, Mother Golden Light (Goddess of Lightning), and Fairy 
Lotus (Goddess of the Wind). All are honored with the title of ‘Heavenly 
Master,” Jiang Ziya declared. 

Wen Zhong and his twenty-four thunder Gods kowtowed and left the 
terrace. Auspicious clouds and purple haze floated through the air. light- 
ning and wind appeared immediately in the air. 

“Lead the Gods of fire before me,” Jiang Ziya ordered next. 

When Luo Xuan and the other fire Gods had knelt down, Jiang Ziya 
declared, “Luo Xuan, you are deified as Chief of the Fire Gods. You 
must watch over the people and check their evil or good deeds. The five 
Gods beneath you are: Zhu Zhao, Gao Zhen, Fang Gui, Wang Jiao, and 
Liu Huan.” 

After they had kowtowed and left, Jiang Ziya ordered, “Lead the 
Gods of plague to the terrace.” 

Before long, Lu Yue and the others ascended the terrace, knelt down, 
and listened. 

“Lu Yue, I deify you as Chief of the Plague Gods, with the honorable 
title of ‘Heavenly King.’ The six Gods under your control are: Zhou 
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尔 施行 。 尔 其 钦 截 ! 
瘟 部 六 位 正 神 名 讳 : 

RATES Alda 

南方 行 瘟 使 者 F na 

PO THEA K 讳 天 麟 

AIEEE 杨 UR 

功 善 大 师 ko ë ağ 

MEE 李 pe 
RESIHEHS, MAWE, MIKE. TILMA: 引 
斗 部 正 神 至 台 上 受 封 。” 不 一 时 ， 只 见 清 福 神 引 金 灵 圣 母 等 
至 台 下 ， 跪 听 宣 读 救 命 。 子 牙 日 :“ 今 奉 太 上 元 始 救 命 ， 尔 金 
REY, KECE, SHATZHA; AAR, REARS 
a; ATMS, ERREZE. PAAR. at 
HE, FRA RAS SA, WC, BARGE, 
为 北极 紫 气 之 尊 ， 八 万 四 于 群星 恶 黎 ， 咸 听 驱 使 ， 永 坐 坎 宫 


BSS cata ot 


SERIE CR, EAM, M! 
FALE BRR EMA i: 

KHER 苏 st & a£ 
HE BA 赵 WA 

西 斗 星 官 。 黄 讳 天 禄 È AM 
孙 讳 子 羽 HA aft 
胡 讳 云 鹏 

中 斗 星 官 aCA ye rH 


姬 AF 


Xin, the God of Plague in the East; Li Qi, the God of Plague in the South; 
Zhu Tianlin, the God of Plague in the West; Yang Wenhui, the God of 
Plague in the North; Chen Geng, the Grand Instructor for Goodness; and 
Li Ping, the God of Destroying the Plague,” Jiang Ziya declared. 

Lu Yue and the other Gods kowtowed and left the terrace for their 
posts at once. 

Jiang Ziya then ordered, “Lead the Gods of the constellation to the 
terrace for deification.” 

In a short while, Bai Jian led Mother Golden Spirit and the others to 
the terrace. They knelt down and listened. 

“Mother Golden Spirit, I appoint you as the head of the constellations. 
You are deified as the Honorable Goddess of the North Pole Dippers, 
with 84,000 Gods of the stars under your command. These are the Gods 
of the five constellations: 

Gods of the Eastern Constellation: Su Hu, Jin Kui, Ji Shuming, and 
Zhao Bing; 

Gods of the Western Constellation: Huang Tianlu, Long Huan, Sun 
Ziyu, Hu Sheng, and Hu Yunpeng; 

Gods of the Central Constellation: Lu Renjie, Chao Lei, and Ji 
Shusheng; 
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中 天 北极 紫 微 大 帝 w WHA 
南 斗 星 官 周 # 纪 fh wh 
高 si R aR 
孙 E T pB 
北斗 星 官 “” 黄 讳 天 祥 天 里 比 干 文昌 
Zo päre Fb whew 
W aies Dee Dex 
38 Aian 9S ween 
E ibit 


aa ee 


群星 名 讳 ; 
BEE Wiehe 白虎 星 Bah® 


CY eee 


REE H wh 玄武 星 ÎR p 
ARB E iwi 滕 蛇 星 sk oll 
太阳 星 R wim KHE 。 姜 氏 ( 侍 后 ) 
ae 玉堂 星 FW af 天 贵 星 Wahi 
龙 德 星 W st HEE FAE 


KBB HERT Kee tf saax 
月 德 星 B wed atx RRE B wr (et 
Asada ARAK ZHE WM pA 

木 府 星 X aP 水 府 星 Æ W 

火 府 星 KRÆR 土 府 星 hist TD 

六 合 星 。 邓 氏 婵 玉 te tack 
力士 星 ”部 读 文化 奏 书 星 R am 
Wee 。 Bis KS Ame ” 彻 地 夫人 

帝 车 星 姜 讳 植 楚 天 天星 Be WAY 


God of the North Pole, the Great Emperor: Ji Bo Yikao; 

Gods of the South Constellation: Zhou Ji, Hu Lei, Gao Gui, Yu Cheng, 
Sun Bao, and Lei Kun; 

Gods of the Northern Constellation: Huang Tianxiang, Bi Gan (God of 
Culture), Dou Rong (God of Military Affairs), Han Sheng, Han Bian, Su 
Quanzhong, E Shun, Guo Chen, and Dong Zhong; 

The Gods or Goddesses of the stars: 
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God of the Green Dragon Star: Deng Jiugong; 

God of the White Tiger Star: Yin Chengxiu; 

God of the Red Sparrow Star: Ma Fang; 

God of the Mysterious Martial Star: Xu Kun; 

God of the Gone-with-the-Old Star: Lei Peng; 

God of the Snake Star: Zhang Shan; 

God of the Solar Star: Xu Gai; 

Goddess of the Lunar Star: Queen Jiang; 

God of the Jade Hall Star: Shang Rong; 

God of the Heavenly Precious Star: Ji Shuqian; 

God of the Dragon Virtue Star: Hong Jin; 

Goddess of the Red Phoenix Star: Princess Long Ji; 
God of the Heavenly Happy Star: King Zhou; 

God of the Heavenly Virtue Star: Mei Bo; 

God of the Lunar Virtue Star: Xia Zhao; 

God of the Heavenly Amnesty Star: Zhao Qi; 

Goddess of the Upright Behavior Star: Lady Jia (Huang Feihu’s wife); 
God of the Metal Mansion Star: Xiao Zhen; 

God of the Wooden Mansion Star: Deng Hua; 

God of the Water Mansion Star: Yu Yuan; 

Goddess of the Fire Mansion Star: Mother Fiery Spirit; 
God of the Earth Mansion Star (Saturn): Earth Traveler Sun; 
Goddess of the Six Combinations Star: Deng Chanyu; 
God of the Doctorate Star: Du Yuanxian; 

God of the Power Star: Wu Wenhua; 

God of the Admonishment Star: Jiao Ge; 

God of the River Leading Star: Huang Feibiao; 
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皇 恩 星 
地 后 星 
伏 龙 星 
oe is E 
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栏杆 星 
五 鬼 星 
血 光 星 
Mr E 
病 符 星 
死 符 星 
浮沉 星 
岁 杀 星 
PRE 
血 光 星 
月 破 星 
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HRE 
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官 符 星 
天 狗 星 
钻 骨 星 
天 败 星 
RAE 
岁 刑 星 
独 火星 
CHE 
月 游 星 
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Goddess of the Moon Leading Star: Madam Chedi; 
God of the Imperial Coach Star: Jiang Huanchu; 
God of the Heavenly Inheritance Star: Huang Feibao; 
God of the Imperial Chariot Star: Ding Ce; 

God of the Heavenly Horse Star: E Chongyu; 

God of the Imperial Grace Star: Li Jin; 

God of the Heavenly Medical Star: Qian Bao; 
Goddess of the Earthly Queen Star: Concubine Huang; 
God of the Domestic Dragon Star: Ji Shude; 

God of the Dragon Taming Star: Huang Ming; 
God of the Station Horse Star: Lei Kai; 

God of the Yellow Pennant Star: Wei Ben; 

God of the Leopard Tail Star: Wu Qian; 

God of the Mourning House Star: Zhang Guifang; 
God of the Lamenting Visitor Star: Feng Lin; 

God of the Pulling-Twisting Star: Fei Zhong; 

God of the Rolled Tongue Star: You Hun; 

God of the Throat Control Star: Peng Zun; 

God of the City Planning Star: Wang Bao; 

God of the Flying Curtain Star: Ji Shukun; 

God of the Great Spending Star: Chong Houhu; 
God of the Minor Spending Star: Yin Pobai; 

God of the the Linked String Star: Qiu Yin; 

God of the Railing Star: Long Anji; 

God of the Head Spreading Star: Tai Luan; 

God of the Five Devils Star: Deng Xiu; 

God of the Goat Cutlass Star: Zhao Sheng; 

God of the Bloody Light Star: Sun Yanhong; 

God of the Official Seal Star: Fang Yizhen; 

God of the Single Morning Star: Yu Hua; 

God of the Heavenly Dog Star: Ji Kang; 

God of the Sickness Spell Star: Wang Zuo; 

God of the Bone Boring Star: Zhang Feng; 

God of the Death Spell Star: Bian Jinlong; 

God of the Heavenly Defeat Star: Bai Xianzhong; 
God of the Floating-Submerging Star: Zheng Chun; 
God of the Heavenly Slaying Star: Bian Ji; 

God of the Yearly Killing Star: Chen Geng; 

God of the Yearly Punishment Star: Xu Fang; 

God of the Yearly Breaking Star: Chao Tian; 

God of the Lonely Fire Star: Ji Shuyi; 

God of the Blood Red Star: Ma Zhong; 

God of the Lost Spirit Star: Ouyang Chun; 

God of the Monthly Breaking Star: Wang Hu; 
Goddess of the Monthly Touring Star: Lady Rock; 
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死 气 星 。” 陈 讳 季 页 REE IR wb 
ARE wk wh 月 刑 星 陈 wth 
黑 杀 星 ”高 讳 继 能 LAB Tk a£ 
五 谷 星 E wit RAR R 讳 忠 
天 刑 星 ”欧阳 讳 天 禄 KEE 陈 st 


HJE Waha RE E sA 
华盖 星 地 sN 十 恶 星 A wl 
RAE Bact WEE 高 氏 兰 英 


HEE Gere) KRE = «PR 
REE i HRE 披 麻 星 林 讳 善 


RES LAR SPH mM wh 
=P wh WB =P 撒 að 
HEE + wht 阳 差 星 。 马 讳 成 龙 
TAB Ath WEE B ett 
EJE 孙 af 地 空 星 梅 at 
STH tH PR cette) HEE 武 wR 
AWE K wit RRE Sekt 
mE 戴 mål FAB Meth 
伏 断 星 Rev HAH ROB 杨 wit 
TRS hie REL JEE 常 wR 
KRE wE BRE aE 
破碎 星 R 讳 龙 
二 十 八 宿 名 讳 (内 有 八 人 封 在 水 、 火 二 部 管事 , 俱 万 仙 阵 亡 ): 

角 木 蛟 ” 柏 讳 林 AZ th wll 


奎 木 狼 F pE FAI owt 


God of the Dead Air Star: Chen Jizhen; 

God of the Salty Pond Star: Xu Zhong; 

God of the Monthly Disgusted Star: Yao Zhong; 

God of the Monthly Punishment Star: Chen Wu; 

God of the Black Killing Star: Gao Jineng; 

God of the Seven Murders Star: Zhang Kui; 

God of the Five Grains Star: Yin Hong; 

God of the Avoiding Murder Star: Yu Zhong; 

God of the Heavenly Punishment Star: Ouyang Tianlu; 
God of the Heavenly Net Star: Chen Tong; 

God of the Earthly Net Star: Ji Shuji; 

God of the Heavenly Space Star: Mei Wu; 

God of the Parasol Star: Ao Bing; 

God of the Ten Evils Star: Zhou Xin; 

Goddess of the Silkworm Breeding Star: Huang Yuanji; 
Goddess of the Peach Blossom Star: Gao Lanying; 
Goddess of the Broom Star: Lady Ma (Jiang Ziya’s wife); 
God of the Great Calamity Star: Li Gen; 

God of the Scattering About Star: Han Rong; 

God of the Mourning Dress Star: Lin Shan; 

God of the Nine Ugliness Star: Dragon Beard Tiger; 
Gods of the Three Corpse Stars: Sa Jian, Sa Qiang, and Sa Yong; 
God of the Yin Mistake Star: Jin Cheng; 

God of the Yang Error Star: Ma Chenglong; 

God of the Cutlass Slaying Star: Gongsun Duo; 

God of the Four Waste Star: Yuan Hong; 

God of the Five Poverties Star: Sun He; 

God of the Earthly Space Empty Star: Mei De; 2111 
Goddess of the Red Lovely Star: Concubine Yang; 

God of the Flowing Haze Star: Wu Rong; 

God of the Sleeping Alone Star: Zhu Sheng; 

God of the Heavenly Plague Star: Jin Dasheng; 

God of the Laying Waste Star: Dai Li; 

God of the Fetus Spirit Star: Ji Shuli; 

God of the Decision Star: Zhu Zizhen; 

God of the Anti-Singing Star: Yang Xian; 

God of the Pro-Singing Star: Yao Shuliang; 

God of the Knife Anvil Star: Chang Hao; 

God of the Exterminating Star: Fang Jingyuan; 

God of the Yearly Disgusted Star: Peng Zushou; 


God of the Breaking Star: Wu Long. 
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The Gods of the twenty-eight constellations: 


God of the Horny Wood Dragon Constellation: Bai Lin; 
God of the Dipper Wood Insect Constellation: Yang Xin; 
God of the Huge Wood Wolf Constellation; Li Xiong; 
God of the Well Wood Elk Constellation: Shen Geng; 


Bet+oRm Kee 


Ð 


2112 


K 
中 
华 
Se 
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牛 金牛 F ith 鬼 金 羊 
BEM) 张 tE 亢 金 龙 
tie B wot 胃 土 稚 
WL R mH RE 
EHH B 讳 能 5p H X8 
BRAR 周 sE 房 日 免 
毕 月 乌 ” 金 讳 强 阳 EAI 
CAIM F #7 aK A RE 
BASRA ERS PARA rte): 
FR te aii Kee 
天 机 星 卢 讳 昌 天 闲 星 
天 勇 星 ” 姚 讳 公 孝 Ri E 
天 猛 星 Ph 市 乙 天 威 星 
天 英 星 R 讳 义 RE 
Kee Z wf 天 满 星 
AME Æ wh 天 伤 星 
RZE Enki 天 健 星 
RIE F aM 天 福星 
天 空 星 È y REE 
RFE BaB 天 繁星 
天 微星 ow 天 究 星 
KREE 高 al 天 寿星 
天 剑 星 E wk 天 平 星 


赵 讳 白 高 
李 讳 道 通 
Rak 
A a 
黄 te 
姚 读 公 伯 
RaR 
Ry wE 


黄 wh 
纪 N 
i ata 
Æ a 
Bk tk 
方 ” 讳 保 
李 讳 洪 仁 
X eh 
徐 讳 正道 
z aB 
任 讳 来 聘 
单 讳 百 招 


God of the Ox Metal Ox Constellation: Li Hong; 

God of the Devil Metal Goat Constellation: Zhao Baigao; 

God of the Blundering Metal Dog Constellation: Zhang Xiong; 
God of the Haughty Metal Dragon Constellation: Li Daotong; 
God of the Female Earth Bat Constellation: Zheng Yuan; 

God of the Stomach Earth Pheasant Constellation: Song Geng; 
God of the Willow Earth Roebuck Constellation: Wu Kun; 

God of the Native Earth Jackal Constellation: Gao Bing; 

God of the Star Sun Horse Constellation: Lu Neng; 

God of the Heroic Sun Cock Constellation: Huang Cang; 

God of the Vain Sun Rat Constellation: Zhou Bao; 

God of the Room Sun Rabbit Constellation: Yao Gongbo; 

God of the Completion Moon Crow Constellation: Jin Shengyang; 
God of the Danger Moon Swallow Constellation: Hou Taiyi; 
God of the Heart Moon Fox Constellation: Su Yuan; 

God of the Long Moon Deer Constellation: Xue Ding. 


The thirty-six Gods of the Heavenly Gallant Stars: 


God of the Heavenly Leading Star: Gao Yan; 

God of the Heavenly Gallant Star: Huang Zhen; 
God of the Heavenly Planning Star: Lu Chang; 
God of the Heavenly Leisure Star: Ji Bing; 

God of the Heavenly Courageous Star: Yao Gongxiao,; 
God of the Heavenly Heroic Star: Shi Kuai; 

God of the Heavenly Fierce Star: Sun Yi; 

God of the Heavenly Mighty Star: Li Bao; 

God of the Heavenly Courageous Star: Zhu Yi; 
God of the Heavenly Honorable Star: Chen Kan; 
God of the Heavenly Rich Star: Li Xian; 

God of the Heavenly Full Star: Fang Bao; l 

God of the Heavenly Lonely Star: Zhan Xiu; 

God of the Heavenly Injured Star: Li Hongren; 
God of the Heavenly Mystic Star: Wang Longmao; 
God of the Heavenly Healthy Star: Deng Yu; 

God of the Heavenly Dark Star: Li Xin; 

God of the Heavenly Safety Star: Xu Zhengdao; 
God of the Heavenly Empty Star: Dian Tong; 

God of the Heavenly Swift Star: Wu Xu; 

God of the Heavenly Different Star: Lu Zicheng; 
God of the Heavenly Demon Star: Ren Laipin; 

God of the Heavenly Minute Star: Gong Qing; 
God of the Heavenly Contemplating Star: Shan Baizhao; 
God of the Heavenly Retreating Star: Gao Ke; 

God of the Heavenly Longevity Star: Qi Cheng; 
God of the Heavenly Sword Star: Wang Hu; 

God of the Heavenly Level Star: Bu Tong; 
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CY on fi ETT 


天 罪 星 姚 we 天 损 星 
KKE H 4l KEE 
FRE KE 天 暴 星 
FRE Xj 讳 达 RIE 
EA eA VE TE): 
WHE Pith HAE 
地 勇 星 W 讳 成 地 杰 星 
WEE BETS 地 威 星 
地 英 星 ph att 地 奇 星 
地 猛 星 AeA 地 文 星 
HEE 考 #® 地 辟 星 
HAE 刘 +% 地 强 星 
HWRE 余 讳 惠 地 辅 星 
HSE E 讳 芝 地 佐 星 
HHE K 讳 奇 地 灵 星 
HSE eee 地 微星 
WEE 车 pH 地 暴 星 
HRE 周 eR 地 独 星 
HEE Beco 地 飞 星 
HEB Max 地 巧 星 
地 明星 方 讳 吉 地 进 星 
HRE Be wh 地 满 星 
HAE fU ph 地 周 星 


God of the Heavenly Criminal Star: Yao Gong; 


God of the Heavenly Damage Star: Tang Tianzheng; 
God of the Heavenly Defeat Star: Shen Li; 

God of the Heavenly Imprisonment Star: Wen Jie; 
God of the Heavenly Clever Star: Zhang Zhixiong; 
God of the Heavenly Violent Star: Bi De; 

God of the Heavenly Weeping Star: Liu Da; 

God of the Heavenly Skillful Star: Chen Sanyi. 


The seventy-two Gods of the Earthly Evil Stars: 


God of the Earthly Leading Star: Chen Jizhen, 
God of the Earthly Evil Star: Huang Jingyuan; 
God of the Earthly Courageous Star: Jia Cheng; 
God of the Earthly Heroic Star: Hu Baiyan; 
God of the Earthly Gallant Star: Lu Xiude; 
God of the Earthly Power Star: Xu Cheng; 
God of the Earthly Mighty Star: Sun Xiang; 
God of the Earthly Strange Star: Wang Ping; 
God of the Earthly Fierce Star: Bai Youhuan; 
God of the Earthly Literature Star: Ge Gao; 
God of the Earthly Upright Star: Kao Ge; 

God of the Earthly Secluded Star: Li Sui; 

God of the Earthly Closing Star: Liu Heng; 
God of the Earthly Strong Star: Xia Xiang; 
God of the Earthly Dark Star: Yu Hui; 

God of the Earthly Helping Star: Bao Long; 
God of the Earthly Gathering Star: Lu Zhi; 2115 
God of the Earthly Assisting Star: Huang Bingqing; 

God of the Earthly Safety Star: Zhang Qi; 

God of the Earthly Spirit Star: Guo Yi; 

God of the Earthly Beast Star: Jin Nandao; 

God of the Earthly Minute Star: Chen Yuan; 

God of the Earthly Clever Star: Che Kun; 

God of the Earthly Violent Star: Sang Chengdao; 

God of the Earthly Silent Star: Zhou Geng; 

God of the Earthly Mad Star: Qi Gong; 

God of the Earthly Rampant Star: Huo Zhiyuan; 

God of the Earthly Flying Star: Ye Zhong; 

God of the Earthly Walking Star: Gu Zong; 

God of the Earthly Skillful Star: Li Chang; 

God of the Earthly Bright Star: Fang Ji; 

God of the Earthly Progressive Star: Xu Ji; 

God of the Earthly Retreating Star: Fan Huan; 

God of the Earthly Full Star: Zhuo Gong; 

God of the Earthly Successful Star: Kong Cheng; 

God of the Earthly Round Star: Yao Jinxiu; 
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q WEE Tat 地 异 星 R sil 

- 地 理 星 Æ pi WREE st 

+ 地 乐 星 E ant 地 捷 星 耿 si 

加 Hee Bees 地 镇 星 姜 we 
HEE flip KI 地 魔 星 F aK 
HWRE Æ sif 地 幽 星 B 讳 清 
HRE ÑE 地 个 星 祖 讳 林 
地 空 星 萧 读 电 WME Re 
Hee E pk 地 短 星 # +A 
HAE K wh 地 因 星 K wh 
地 藏 星 X i WFE È +R 
地 损 星 BH aS 地 奴 星 ”了 筷 讳 道 灵 
地 察 星 JK ith 地 恶 星 = 讳 信 
HAE R 讳 山 地 数 星 RTT 
地 阴 星 Æ sÈ 地 刑 星 秦 t. 
HHE Ratia 地 劣 星 范 pA 
bE ORS 地 耗 星 姚 tt 
地 贼 星 孙 讳 吉 地 狗 星 “ 陈 讳 梦 庚 

Bis} BILE BA ii wor eee): 


Sip PE 高 讳 系 平 h a 

李 að £ sť 刘 ”违禁 

E nth JULIG 李 讳 三 益 
北斗 五 气 水 德 星 君 名 讳 : 

水 德 星 和 鲁 。 讳 座 率领 水 部 四 位 正 神 

SKS ” 杨 sE kA Fea 

参 水 猿 。 孙 W = BK Asc” 


God of the Earthly Disappearing Star: Ning Sanyi; 
God of the Earthly Different Star: Yu Zhi; 

God of the Earthly Theory Star: Tong Zhen; 

God of the Earthly Gallant Star: Yuan Dingxiang; 
God of the Earthly Happy Star: Wang Xiang; 

God of the Earthly Adroit Star: Geng Yan; 

God of the Earthly Swift Star: Xing Sanluan; 

God of the Earthly Suppressing Star: Jiang Zhong; 
God of the Earthly Detaining Star: Kong Tianzhao; 
God of the Earthly Devil Star: Li Yue; 

God of the Earthly Sprite Star: Gong Qian; 

God of the Earthly Tranquil Star: Duan Qing; 

God of the Earthly Submitting Star: Men Daozheng; 
God of the Earthly Secluded Star: Zu Lin; 

God of the Earthly Space Star: Xiao Dian; 

God of the Earthly Lonely Star: Wu Siyu; 

God of the Earthly Complete Star: Kuang Yu; 

God of the Earthly Short Star: Cai Gong; 

God of the Earthly Corner Star: Lan Hu; 

God of the Earthly Imprisonment Star: Song Lu; 
God of the Earthly Treasure Star: Guan Bin; 

God of the Earthly Level Star: Long Cheng; 

God of the Earthly Damage Star: Huang Wu; 

God of the Earthly Slave Star: Kong Daoling; 
God of the Earthly Examining Star: Zhang Huan; 
God of the Earthly Wicked Star: Li Xin; 

God of the Earthly Soul Star: Xu Shan; 

God of the Earthly Counting Star: Ge Fang; 

God of the Earthly Punishment Star: Jiao Long; 
God of the Earthly Torture Star: Qin Xiang; 

God of the Earthly Strong Star: Wu Yangong; 
God of the Earthly Inefficient Star: Fan Bin; 

God of the Earthly Healthy Star: Ye Jingchang; 
God of the Earthly Spending Star: Yao Ye; 

God of the Earthly Theft Star: Sun Ji; 


God of the Earthly Dog Star: Chen Menggeng. 


The Gods of the Nine Brightly Shining Stars: Chong Yingbiao, Gao 
Xiping, Han Peng, Li Ji, Wang Feng, Liu Jin, Wang Chu, Peng Jiuyuan 
and Li Sanyi. 

The five Gods of the Water Virtue Stars in the Big Dipper: 

God of the Water Virtue Star: Lu Xiong; 
God of the Water Leopard Star: Yang Zhen; 


God of the Water Beaver Star: Fang Jiqing; 
God of the Water Ape Star: Sun Xiang; 


God of the Water Earthworm Star: Hu Daoyuan. 
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EH Kwa 


众 群 星 列 宿 听 墨 封号， 印 首 谢恩 ， 纷 纷 出 坛 而 去 。 子 牙 又 命 
柏 鉴 : 引 直 年 太岁 至 台 下 受 封 。” 人 少时， 清 福 神 用 话 引 乃 
郊 、 杨 任 等 至 台 下 ， 跪 听 宣 读 救 俞 。 子 牙 已 : 今 奉 太 上 元 始 
Rit: 尔 悉 郊 昔 身 为 结子 ， 痛 母后 致 触 君 父 ， 几 震 不 测 之 
RR; MEZU, EMEA SRE, RREPA. BPA 
HRE, PRAEH. RBESA, SAAR, wE 
齐 目 之 苦 ， 归 周 舍身 报国 ， 后 震 横 死 之 灾 ， 总 劫 运 之 使 然 ， 
亦 冥 数 之 难 这 。 特 救 封 尔 笑 郊 为 执 年 岁 君 太 岁 之 神 ， 坐 守 周 
年 ， 管 当年 之 休 咎 。 尔 杨 任 为 甲子 太岁 之 神 ， 率 领 尔 部 下 ， 
日 直 正 神 ， 循 周 天 星 宿 度数 ， 察 人 间 过 往 怎 由 。 尔 等 宜 恪 修 
BER, KIM o 


太岁 部 下 日 直 众 星 名 讳 : 

日 游 神 温 sh 夜 游 神 乔 讳 坤 
增 福 神 。” 昔 讳 毒龙 Hit! Bake 
显 道 神 方 nile 开路 神 方 讳 相 


直 年 神 李 Nons HAM 黄 读 承 乙 (万 他 阵亡 ) 
直 日 神 JA Zonen 直 时 神 X) BE omen” 
BRENES, NAHB, HET. FMM: 
“ 引 王 魔 等 上 坛 受 封 。” 不 一 时 ， 清 福 神 用 施 引 王 魔 等 至 台 
F, MURR. FTA: 今 奉 太 上 元 始 玖 命 ; RER 
昔 在 九龙 岛 潜 修 大 道 ， 奈 根 行 之 未 深 ， 听 唆使 之 蓝 菲 ， 
致 搜 九 转 功 夫 ， 反 受 血 刃 之 苦 。 此 亦 自 作 之 答 ， 葛 怨 彼 苍 
ZH. BPRMAKRSART RE EROS K TI, KKK 
mM, WAR, 
王 wR f aë Bsk Baa” 
王 魔 等 听 墨 封号， 即 头 谢恩 ， 出 坛 去 了 。 又 命 柏 鉴 : “ 引 赵 
公明 等 上 坛 受 封 。” 不 一 时 ， 清 福 神 用 族 引 赵 公 明 等 至 台 
下 ， 跪 听 宜 读 救 合 。 子 牙 日 : 今 奉 太 上 元 始 救命 : 尔 赵 公明 


The Gods of the stars and constellations, after hearing the announce- 
ments, kowtowed to express their thanks and left the terrace. 

“Lead the Gods of the year to the terrace for their deification,” Jiang 
Ziya ordered. 

Bai Jian then led Yin Jiao, Yang Ren, and a few others to the terrace. 
They knelt down to wait for their orders. 

“I declare Yin Jiao as the God of the Year. Your duty is to watch over 
all that happens in the year, whether good or bad. And I deify you, Yang 
Ren, as the God of the Sixty- Year Cycle. The Gods under you will act 
according to the decrees of the universe and examine all the good or evil 
done by the people. All of you must adhere strictly to your duties. The 
Gods under your command are: 


God on Day Patrol: Wen Liang; 

God on Night Patrol: Qiao Kuan; 

God for Increasing Happiness: Han Dulong; 
God for Reducing Happiness: Xue Ehu; 
God of Doctrine Preaching: Fang Bi; 

God of the Vanguard: Fang Xiang; 

God on Yearly Duty: Li Bing; 

God on Monthly Duty: Huang Chengyi; 
God on Daily Duty: Zhou Deng; 

God on Hourly Duty: Liu Hong.” 


After they had left the terrace, Jiang Ziya ordered, “Lead Wang Mo 
and others to the terrace for deification.” 

When they had knelt down on the terrace to listen, Jiang said, “I deify 
you four as the Gods to guard the Precious Spiritual Firmament. All will 
hold the honorable title of Great Saint Commander-in-Chief.” Wang Mo, 
Yang Sen, Gao Tiqian, and Li Xingba kowtowed their thanks and left the 
terrace. 

Jiang Ziya next ordered, “Lead Zhao Gongming and others to the 
terrace.” 

When they arrived, Jiang Ziya declared, “Zhao Gongming, you are 
deified as the Genuine God of the Profound Dragon Tiger Altar. Your 
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昔 修 大 道 ， 已 证 三 乘 根 行 ， 深入 仙 乡 ， 无 奈 心 头 火热 。 德 业 
地 超 清净 ， 其 如 妄 境 牵 缠 。 一 蝴 亚 趣 ， 返 真 无 路 。 生 未 能 人 
大 罗 之 境 ， 死 当 受 金 谐 之 封 。 特 救 封 尔 为 金龙 如 意 正 一 龙 虎 
玄 坛 真 君 之 神 ; 率领 部 下 四 位 正 神 ， 迎 祥 纳 福 ， 追 逃 捕 亡 。 
RAK ak! 

HERE M sH AYRE E wk 

FAUST AE Hata” 
赵 公明 等 听 黑 封号 ， 印 首 谢恩 ， 出 坛 去 了 。 子 牙 又 命 柏 鉴 ; 
“ 引 魔 家 四 将 上 坛 受 封 。” 少 时 ， 只 见 清 福 神 用 族 引 魔 礼 青 
RBSEAET, PREEK. FFAS 今 奉 太 上 元 始 救 
mM: RECESS RBRZAD, AKG, BARS 
‘kK, SRAE, BERZHH, RHSSER. ANH 
尽 ， 久 人 沉沦 。 今 特 救 封 尔 为 四 大 天 王 之 职 ; 辅 强 西方 教 
典 ， 立地 水 火 风 之 相 ， 护 国安 民 ， 掌 风调雨顺 之 权 。 永 修 
RER, BARA. 

增长 天 王 ” 魔 礼 青 掌 青 光 宝 全 一口 ” 职 风 

PARE M1ASBEBE-H PA 

多 文 天 王 ” 魔 礼 海 掌管 混 元 珍珠 伞 ， 职 雨 

HERE RIEKER I” 
魔 礼 青 等 听 黑 封号 ， 印 首 谢 恩 ， 出 坛 去 了 。 子 牙 又 命 柏 鉴 : 
“ 引 郑 伦 等 上 坛 受 封 。” 不 一 时 ， 清 福 神 用 施 引 郑 伦 等 至 台 
F, EHER., TIJE: SERET: KEF 
AWA, KREZ, BRRR, RRS. R 
B-m, REMI. RRA HKSI, RER 
a; RETTE, SAW. Bisa, WAR. AFR 
尔 等 腹 内 之 奇 ， 加 之 位 职 。 救 封 尔 等 镇 字 西 释 山 门 、 宣 布 教 
化 、 保 护法 宝 、 为 哼哈 二 将 之 神 。 尔 其 恪 修 厥 职 ， 永 钦 成 


duties are to welcome the blessings of auspicious happiness and chase 
criminals who are fleeing. The names of the four other Gods under your 
command are: 


God of Welcoming Treasures: Xiao Sheng; 
God of Storing Valuables: Cao Bao; 

Envoy of Welcoming Wealth: Chen Jiugong; 
Fairy Officer of Good Market: Yao Shaosi.” 


Zhao and the four others kowtowed and left the terrace. 

“Lead the four Mo generals to the terrace for deification,” Jiang Ziya 
ordered once again. 

In a short while, Bai Jian led Mo Liqing and his three brothers to the 
terrace. They knelt down to receive their deification. 

Jiang Ziya declared, “You are named the Great Heavenly Kings, who 
will guard and serve the western religion of Buddhism, protect the coun- 
try and people with earth, water, fire, and wind, and regulate both the 
wind and rain. Your posts and duties are as follows: 

Mo Liging, you are the Developing Heavenly King. You hold the green 
light precious sword and are in charge of the wind; 

Mo Lihong, you are the Wide-eyed Heavenly King. You hold the green 
jade lute, and your duty is to regulate the wind; 

Mo Lihai, you are the Literature Heavenly King. You hold the Pre- 
cious Universe Muddling Umbrella and are in charge of the rain; 

Mo Lishou, you are the National Protection Heavenly King. You hold 
the spotted ermine, and your duty is to adjust the rain. You all must ad- 
here to your duties faithfully.” 

The four generals kowtowed and left the terrace. 

Jiang Ziya then ordered, “Lead Zheng Lun and Chen Qi to the ter- 
race for deification.” 

When both Zheng Lun and Chen Qi came and knelt before him, Jiang 
Ziya announced, “I deify you, because of your wonderful strength, as the 
Gods of heng and ha; to guard the gate of the western Buddha’s resi- 
dence; to preach the truth; and to protect the precious weapons and in- 


struments there. You must carry out your duties faithfully.” 
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命 。” 郑 伦 与 陈 奇 听 墨 封 导 ， 即 首 谢恩 ， 出 坛 去 了 。 子 牙 又 命 
柏 鉴 :“ 引 余 化 龙 父 子 上 坛 受 封 。” 不 一 时 ， 只 见 清 福 神 用 施 引 
余 化 龙 等 至 坛 下 ， 跪 听 宣 读 救命 。 子 牙 日 :“ 今 奉 太 上 元 始 救 
at: 尔 余 化 龙 父子 ， 拒 守 孤 城 ， 深 切 忠 贞 ， 一 门 死 难 ， 永 堪 华 
RZ. BORLA, SE LH, 力 赖 封 尔 掌 人 间 之 时 
症 ， 主 生死 之 修 短 ， 秉 阴阳 之 顺道 ， 立 造化 之 元 神 ， 为 主 痘 莫 
起 元 君 之 神 ; 率领 五 方 瘟神 ， 任 尔 施行 。 仍 救 封 尔 元 配 金 氏 为 
卫 房 圣母 元 君 ; TRB, KER, ERR! 
五 方 主 辣 正 神 名 讳 : 

KIERRE 余 wit 西方 主 辣 正 神 余 wl 

MAEM 余 wt EYERE 余 wht 

PRERE R wth” 
RESUEHS, MEWA, Hizr. TIm: 引 
ZWAZE., RE. BELAZ. ” ON, RUA 
施 引 云霄 等 至 台 下 ， 中 g 听 宜 读 救命 。 子 牙 日 ;“ 今 奉 太 上 元 始 
Rit: 尔 云 霄 等 ， 洪 修仙 岛 ， 虽 勤 日 夜 之 功 ; 得 道 天 皇 ， 未 
登 大 罗 彼 岸 。 况 狂 偿 于 兄 言 ， 借 金 前 残害 生灵 ， 且 愤怒 于 冥 
WM, BMA BSE, MARS. HHS, K= 
花 之 元 气 ， 后 转 凡 胎 ， 业 更 造 乎 多 端 ， 心 无 悔 平 彰 报 。 姑 从 
惠 典 ， 锡 尔 荣 封 。 特 救 封 尔 执掌 混 元 金 斗 ， 专 擅 先 后 之 天 ， 
凡 一 应 仙 、 凡 、 人 、 圣 、 诸 侯 、 天 子 、 贵 R A A, # 
地 先 从 金 斗 转动 ， 不 得 越 此 ， 为 感应 随 世 仙 寻 正 神 之 位 。 尔 
当 念 此 弯 封 ， 克勤 尔 职 ! 

云霄 娘娘 WAWR Amie 

(以 上 三 关 ， 正 是 坑 三 姑娘 之 神 。 混 元 金 斗 即 人 间 之 净 

Hi. MAZE, (EMA. )” SANES, WK 


or BSS esata 


DD 
8 


Both Zheng Lun and Chen Qi kowtowed and left the terrace. Jiang 
Ziya ordered Yu Hualong and others to see him. When they arrived, he 
said, “I deify you, Yu Hualong, as chief God, with the title of the Green 
Haze Prime King Controller of Smallpox. You must carry out your duties 
with the five other Gods of Smallpox. I deify your wife, Lady Jin, as the 
Saint Queen to Protect Sickrooms. The five other Gods are as follows: 

God of Smallpox in the east: Yu Da; 

God of Smallpox in the west: Yu Zhao; 
God of Smallpox in the south: Yu Guang; 
God of Smallpox in the north: Yu Xian; 
God of Smallpox in the center: Yu De. 

You must all fulfil your duties respectfully.” 

After the Yu family had left the terrace, High Firmament, Jade Firma- 
ment, and Green Firmament arrived for deification. Jiang Ziya announced, 
“Your crimes were serious, but you are generously forgiven and honored 
with glorious titles. Hereafter, you are to be called the Goddesses of the 
Golden Universe Muddling Dipper. Your duty is to deal with birth. Every- 
one, fairies, ordinary people, saints, dukes, kings, the rich and the poor, 
the clever and the foolish, must all come into this world with the golden 
dipper. You, High Firmament, Jade Firmament, and Green Firmament, 
must strictly adhere to your duties and respectfully appreciate the grace 
bestowed upon you.” 

The three Goddesses kowtowed their thanks, and Jiang Ziya finally 
ordered Shen Gongbao to ascend the terrace. 
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谢恩 ， 出 坛 去 了 。 子 牙 又 命 柏 鉴 “引申 公 豹 至 台 上 受 封 。” 
不 一 时 ， 只 见 清 福 神 用 百灵 话 引 申 公 鹏 至 台 下 ， 跪 听 宣 读 下 
命 。 子 牙 日 :“ 今 秦 太 上 元 始 救命 RAS SIAR, BRB 
逆 以 拒 直 ， 既 已 被 擒 ， 又 发 誓 以 粉 过 。 身 虽 塞 乎 北海 ， 情 难 
释 其 往 您 。 姑 念 清 修之 苦 ， 少 加 一 命 之 荣 。 特 救 封 尔 执掌 东 
海 ， 朝 观 日 出 ， 警 转 天 河 ， 夏 散 冬 凝 周而复始， 为 分 水 将 
军 之 职 。 尔 其 永 钦 成 命 ， 毋 蔡 厥 职 ! ” 申 公 豹 听 墨 封号 ， 即 
首 谢恩 ， 出 坛 去 了 。 子 牙 封 罢 三 百 六 十 五 位 正 神 已 毕 ， 只 见 
众 神 各 去 领受 执掌 ， 不 一 时 ， 封 神 台 边 凄 风 尽 息 ， 惨 筋 江 
清 ， 红 日 中 天 ， 和 风 荡 泣 。 子 牙 下 坛 传令 ， 命 南宫 透 : “会合 
朝 大 小 文武 官员 ， 至 岐山 听 候 发 落 。” 南 宫 适 领 命 ， 忙 令 马 
EKNE. KR KE, RARD, FE FAR. 
Dit, FIRK DACRE, FOES. AUR, 
恶 来 拿 下 。” 飞 廉 、 恶 来 二 人 齐 日 :“ 无 罪 !1” 子 牙 笑 日 :“ 你 
ROR, RHA, BERR, Me, TAER, 
EARE SERR, ORREME, BEA, UE 
禄 。 新 天 子 只 承 休 命 ， 万 国 维新 ， 则 容 你 这 不 忠 不 义 之 贼 于 
世 ， 以 贻 新 政之 羞 也 ! ” 命 左 右 :“ 推 出 斩 之 正法 ! ”二 人 低头 
不 语 。 左 右 推出 辕门 。 不 知性 命 如 何 ， 且 听 下 回 分 解 。 


When Shen Gongbao had come to kneel before him, Jiang Ziya pro- 
nounced, “Shen Gongbao, you were originally a member of Chan Taoism 
but later opposed your own sect. When you were arrested, you dishon- 
estly made a false oath to cover up your crimes. Knowing that you once 
tried to devote yourself to learning the doctrines, we now generously 
grant you the title of God of the East Sea. Your duties are to watch the 
sunrise and sunset and the water in summer and the ice in winter. In 
addition, you are graced with the position of Water-Dividing General. 
You must adhere faithfully to your post.” 

After the announcement was over, Shen Gongbao kowtowed and left 
the terrace. As soon as all 365 Gods were deified, they left Mount Qi to 
take up their posts. The sad wind and fog disappeared, and the bright sun 
shone again from above. 

Jiang Ziya went below and gave an order to General Nangong Kuo. 
“Invite all the ministers and officials, civil and military, high and low, to 
come to Mount Qi tomorrow.” 

General Nangong raced to West Qi City to carry out the order. Early 
the next day, Jiang Ziya held a conference with his ministers and offi- 
cials. He ordered that Fei Lian and E Lai be led before them. 

When Fei Lian and E Lai pleaded innocence, Jiang Ziya smiled and 
said, “You two wicked chaps have committed capital crimes. You tricked 
the king and put many loyal ministers to death, leading to the complete 
destruction of the Shang Dynasty. Even death is far too light a punish- 
ment for the seriousness of your crimes. Both the nation and the king 
were destroyed, and you brought treasures to us in an attempt to buy high 
posts in the Zhou Dynasty. Our new king has risen to the throne accord- 
ing to the will of Heaven and is doing his best to effect reform. We 
cannot let you two disloyal bastards live any longer to humiliate us.” 

Jiang Ziya then ordered, “Take them out and cut their heads off!” 

Please read the next chapter if you wish to know how they fared. 
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诗 日 : 

周 室 开 基 立 帝 图 ， 分 茅 列 土 报 功 殊 。 制 田 世 禄 惟 三 等 ， 

品 盘 官 人 树 五 途 。 铁 券 金 书 藏 石室 ， 高 牙 大 囊 拥 钢 符 。 

MORREN, BEERA RED o 

话说 子 牙 传令 ， 命 斩 飞 廉 、 恶 来 ， 只 见 左右 旗 门 官 将 二 
人 推 至 辕门 外 ， 斩 首 号 令 ， 回 报 子 牙 。 子 牙 斩 了 两 个 低 臣 ， 
复 进 封 神 台 ， 拍 案 大 呼 日 :“ 清 福 神 柏 鉴 何在 ? 快 引 飞 廉 、 恶 
来 魂魄 至 坛 前 受 封 ! ”不 一 时 ， 只 见 清 福 神 用 族 引 飞 廉 、 亚 
KEIT, EARRA. BI RREZ, EIE. 
FAFA 今 奉 太 上 元 始 救命 : 尔 飞 廉 、 亚 来 ， 生 前 甘心 寻 
iz, BRE, WHOA, fA; AMER, A 
BEM Aoi. MEAM, MAUR IER ASA, DS 
是 运 首 之 动 。 特 救 封 尔 为 冰 消 瓦解 之 神 。 虽 为 恶 徐 ， 尔 宜 克 
BRER, BSI. AKU!” KE MORO Be 
S, MEWE, BZAT. FARE A, SHRP 
iko ARAWE: 

天 理 循 环 若 转 车 ， 有 成 有 败 更 无 差 。 往 来 消长 应 堪 笑 ， 

反复 兴衰 若 可 里 。 夏 秩 南 梨 风 里 烛 ， 商 辛 焚 死 浪 中 花 。 

古今 吊 伐 名 如 此 ， 惟 有 忠魂 傍 日 斜 。 
话说 子 牙 回 岐 州 ， 进 了 都 城 ， 人 相 府 安息 。 众 官 俱 回 私宅 。 


Chapter 100 


King Wu Creates the States 


By order of Jiang Ziya, Fei Lian and E Lai were led out to have their 
heads cut off. Jiang Ziya re-entered the Terrace of Creation, knocked on 
his desk, and shouted, “Where is Bai Jian? Lead the souls of Fei Lian and 
E Lai to the terrace.” 

When the souls of Fei Lian and E Lai came forward to kneel down, 
Jiang Ziya declared, “ Fei Lian and E Lai were bootlickers by birth. They 
cheated the king, causing him to lose his nation and his life. Though these 
crimes were their own, it had all been destined by fate. I now declare 
them the Gods to Dissolve Frozen Ice.” 

Fei Lian and E Lai kowtowed and left the terrace. After all the cer- 


emonies were completed, Jiang Ziya led his ministers back to West Qi. 
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一 夕 晚 景 已 过 。 
次 日 早 朝 ,武王 登 惧 ， 真 是 有 道 天 子 ， 朝 仪 自 是 不 同 。 
所 谓 香 雾 横 空 Fi, WAR, Kase. AWE 
现 叮 当 ， 众 官 袍 袖 舞 清风 ， 蛇 龙 弄 影 ， 四 围 御 帐 迎 晓 日 ， 静 
鞭 三 响 整 朝 班 ， 文 武山 呼 称 “万 岁 ”。 怎 见得 早 朝美 景 ， 后 
唐人 有 许 ， 单 道 早 朝 好 处 : 
ASARRE, MARAT UER BR. AA MTS RK, 
TAKER Bi. ABA Ma, BRK R EF 
HEART A, Dil A BI AK 
WARE, ALYSSA S ARHIVA, TESA 
朝 散 。” 言 还 未 毕 ， 班 部 中 有 姜子牙 出 班 上 殿 ， 俯 伏 称 
“ 臣 ”。 武 王 日 :“ 相 父 有 何 奏 章 见 腾 ?” 子 牙 奏 日 : 老臣 昨 
日 奉 师 命 将 忠臣 良将 与 不 道 之 仙 、 寻 倒 之 非 ， 俱 依 动 运 ， 遵 
玉 救 一 一 封 定神 位 ， 皆 各 分 执掌 ， 受 享 航 礼 ， 护 国 社民 ， 掌 
风调雨顺 之 权 ， 职 福 善 祸 淫 之 柄 。 自 今 以 往 ， 永 保 澄清 ， 无 
复 劳 陛下 宕 虑 。 但 天 下 诸侯 与 随行 征战 功臣 、 名 山洞 府 门 
人 ， 曾 亲 冒 矢 石 ， 俱 有 血战 之 功 。 今 天 下 底 定 ， 宜 分 茅 列 
土 ， 封 之 以 狠 禄 ,使 子孙 志 食 其 土 ， 以 昭 崇 德 报 功 之 义 。 其 
亲王 子孙 ， 亦 当 封 树 沙 屏 ， 以 壮 王室 。 背 上 古 三 皇 、 五 帝 之 
后 ， 亦 宜 分 封 土地 ， 以 报 其 立 极 之 功 。 此 皆 陛 下 首先 之 务 ， 
当 耻 行 之 ,不 可 一 刻 缓 者 。” 武 王 日 : KALLAR. RA 
相 父 封 神 未 竣 ， 故 少 傣 之 耳 。 今 相 父 既 回 ， 一 听 相 父 行 
2." REAARE, AWE, BRS HRA BSR 
系 山谷 野人 ; BIKE TU, RRS, REAL. SOK 
平 ， 臣 等 理 宜 归 山 ， 以 复 师 命 。 凡 红尘 富贵 W. RR, 


ee 


The next morning King Wu appeared at a court conference. The at- 
mosphere is always different when a virtuous ruler ascends the throne. 
Fragrant mist filled the air, and the sun shone brightly over all. Auspicious 
clouds floated above, and the tinkling of jade worn by the ministers was 
as sweet as music. The bells were rung three times, and the court con- 
ference began with cheers of “Long Live His Majesty!” 

When King Wu had ascended the throne, his attendants asked, “Is 
there anyone who has something important to report? If not, the court 
conference shall be dismissed at once.” 

Jiang Ziya immediately left his line, bowed, and reported, “By order 
of my master, your old minister has deified all the loyal ministers, brave 
generals, good fairies and bad who were killed in the war. They are to be 
worshiped by the people. They are to protect the nation and all its citizens 
and to regulate the wind and rain. They are authorized to bless the people, 
to do good deeds, and to punish the wicked. Peace shall reign forever in 
this world. Further, there are many nobles, generals, and Taoist disciples 
who bravely risked their lives in the war effort, some falling to the enemy’s 
arrows. They have accomplished great deeds for the nation, and as the 
whole country is settling down now, we should bestow upon them honor- 
able titles and land. In recognition of their efforts, let their descendants 
be eligible for inheritance forever. To strengthen the royal family, the 
royal sons and grandsons should also enjoy the same privileges, and the 
descendants of the three ancient emperors and five renowned emperors 
should be granted the same in recognition of their ancestors’ good works. 
These important matters should all be settled as quickly as possible.” 

“I had been considering this for a long time, but we had to wait until 
the deification was finished. Now that you have returned, you may do 
things as you wish.” King Wu replied. 

Before King Wu could finish speaking, Li Jing, Jinzha, Muzha, Nezha, 
Yang Jian, Wei Hu, and Thunderbolt moved up and said, “We are not 
highly cultured, having come from the mountains and valleys. Following 
our masters’ orders, we left our mountain homes to help you put an end 
to the disturbances. Now that there is peace, we must all return to report 
to our masters. We cannot accept honor, riches, or high rank in this vulgar 
world. We bid you farewell today, and we beg you, Your Majesty, to 


00L /aideuyO g 


spog el Jo UOHeaID 


= 
oo 
ke 
= 
~~] 
= 
© 
"A 
ir) 
< 
= 
rm 
an 
n 


2129 


nS ee 


MER SAHA. SHARE. BRP Re Si 
Ih, RRAZHA. ” REA.“ RSS ees , 
BRR, RALFA, FEMEA, HAW FIE 
RER, RAEM; BRP, MPEURRK, ARS 
腾 而 归 山 也 ? 腾 何 忍 看 ! ”李靖 等 日 : 陛下 仁 恩 厚 德 ， 臣 等 沐 
之 久 矣 。 但 臣 等 恬淡 性 成 ， 山 野 素 志 ， 况 师 命 难以 抗 违 ， 天 
心 岂 敢 故道 。 乞 陛下 怜 而 赦 之 ， 臣 等 不 胜 幸 甚 ! ”武王 见 李 
RS RMEA, PALE, NER, FARA, W 
事 征 伐 之 时 ， 其 忠臣 义士 ， 云 屯 雨 集 ; 不 意 中 道 有 死 于 王 
事 、 殖 于 征战 者 ,不 知 凡 几 ， 今 仅 存 者 其 是 残 落 ， 腾 已 不 胜 
今昔 之 感 。 今 昨 等 方 际 太平 ， 当 与 腾 共 享 康宁 之 福 ; MEX 
IVA, KARE, Kaka, SMU, DE BUR. 
俊明 日 ， 腾 率 百 官 亲 至 南郊 钱 别 ， 少 尽数 年 从 事 之 情 。” 李 
靖 等 谢恩 平 身 ， 众 官 无 不 事 催 。 子 牙 听 得 七 人 告辞 归 山 ， 也 
不 胜 惨 威 。 俱 各 朝 散 。 一 宿 晚 景 不 题 。 次 日 ， 光 禄 寺 典 腾 官 
预先 至 南郊 ， 整 治 下 九龙 饰 席 ， 一 色 齐 备 。 只 见 众 文武 百 官 
与 李靖 等 先 至 南郊 候 驾 ; 惟 姜子牙 在 朝 内 伺候 武王 御驾 同 
47. WRREAR, FE: HERR. ” TIES. — 
上 香烟 载 道 ， 瑞 彩 缤纷 ， 士 民 欢 悦 ， 俱 来 看 天 子 与 众人 、 仙 
RG, AMER, FRA. ARR ERE, 
众 文武 百 官 上 前 接 驾 毕 ， 李 靖 等 复 上 前 吨 谢 日 : 臣 等 有 何 德 
fe, BOR T MS RBS, PRS RR” REMF 
HE, BLAS AMSA, DAMM, KSA 
AZ, WSR. CASK, PKR ZE 
方 可 耳 。 不 然 ， 腾 心 何以 为 情 哉 ! ”李靖 等 顿 首 称 谢 不 已 。 


allow us leave. Your grace will be appreciated forever.” 

“With your help, all has been settled, and the sun shines brightly again. 
Your good works for the people and nation are boundless. Nothing can 
ever return your grace. How can you leave us now and return to the 
mountains? How can I see you go without great sorrow?” King Wu said 
sadly. 

“We have bathed in your kindness and virtue for so long already, and 
we are used to simple living. We’d rather have springs and rocks in the 
mountains than honor and riches here. Besides, it would be difficult for us 
to go against our masters and the will of Heaven. We beg for your mercy 
to allow us to retur to our mountains,” Li Jing and his colleagues replied 
in unison. 

King Wu was greatly saddened to know that the Taoist disciples had 
resolutely decided to leave him. He said, “At the onset of our expedition 
against King Zhou, many loyal ministers and righteous generals joined 
our efforts. How could I have known that so many would lose their lives 
for the nation? Only a few are left; I can’t help but feel sentimental 
when I compare the present with the past. But you wish to leave me now 
instead of staying to enjoy happiness in this peaceful time. What shall I 
do? If I don’t agree with you, it would certainly be against your will. But 
if I’m compelled to agree, what a sad day for me! As there seems to be 
no other way, won’t you let us hold a farewell feast tomorrow in the 
southern suburb to wish you on your way?” 

Li Jing and his six colleagues thanked the king for his grace and left 
the court, Jiang Ziya also felt sad to watch them go. 

The next day, a grand feast was prepared on the southern suburbs of 
the West Qi City. The civil and military ministers arrived first with Li Jing, 
Jinzha, Muzha, Nezha, Yang Jian, Wei Hu, and Thunderbolt. Jiang Ziya 
went to the palace to accompany King Wu. Their long procession at- 
tracted great crowds along the way; everyone wanted to see His Majesty’s 
farewell party to the Taoists. 

In the southern suburb, the ministers and all the disciples went out to 
greet His Majesty King Wu. 

Li Jing and his party kowtowed to express their thanks and said, “How 
dare we expect that His Majesty trouble himself to come here to drink 
and dine with us. We will appreciate your kindness forever.” 
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MR, AER: 酒 已 齐备 。” 武 王 命 左 右 奏 乐 ， 各 官 俱 依 
KRM RELE, REAMER, BEKK, EREA, 
HERR, WELEER, WAKhi BEKES, A 
见 李 靖 等 出 席 谢 宴 告 辞 ， 武王 亦 起 身 执 手 ， 再 三 劝慰 ， 又 饮 
数 杯 。 李 靖 等 苦 苦 告别 ， 武 王 知 不 可 留 ， 不 党 泪 下 。 李 靖 等 
ACA 陛下 当 善 保 天 和 ， 则 臣 等 不 胜 庆 幸 。 俱 他 日 再 图 相 
晤 也 。” 武 王 不 得 已 ， 方 肯 放 行 。 李 靖 等 拜 别 武王 及 文武 百 
官 ; 子 牙 不 忍 分 离 ， 义 送 了 一 程 ， 各 酒 泪 而 别 。 一 一 后 来 李 
H. SME. ARE, WME, AR HP. HRS, WARE 
肉身 成 圣 。 后 人 有 诗 赞 之 ， 诗 日 : 

别 驾 归 山 避 志 器 ， 闲 将 丹 灶 自焚 烧 。 修 成 羽 咽 超 三 界 ， 

炼 就 阴阳 越 九 霄 。 两 耳 怕 闻 金 紫 贵 ,一 身 离 却 是 非 朝 。 

遂 遥 不 问 人 间 事 ， 任 尔 沧桑 化 海潮 。 
话说 子 牙 别 了 李靖 等 七 人 率领 从 者 进 西 岐 城 ， 回 相 府 。 至 次 
HA, REAR, RPT SAAB HHRH : “HERE Fe 
李靖 等 归 山 ， 得 遂 他 修行 之 愿 ， 臣 等 不 胜 欣 幸 。 但 有 功 之 
臣 ， 当 分 茅 士 者 ， 乞 陛下 速 赐 施行 ， 以 慰 臣 下 之 望 。” 武 王 
日 :“ 昨 七 臣 归 山 ， 腾 心 其 是 不 忍 ; 今 所 有 分 封 仪 制 ,一 如 相 
父 、 御 弟 所 议 施 行 。” 子 牙 与 周公 旦 谢恩 出 殿 ， 条 议 分 封 仪 
注 并 位 次 ， 上 请 武王 裁定 。 次 日 ， 武 王 登 宝 坐 ， 命 御 弟 周公 
ATSB LACE, HIRES, HRE, ES. XER 
WKF, HAVRE SAARERIIK: A R, 
伯 、 子 、 男 ， 其 不 及 五 等 者 为 附庸 。 条 序 已 毕 ， 周 公 方 才 唱 
名 。 

列 侯 分 封 国 号 名 讳 ; 


King Wu grasped their hands and said, “As you must return to your 
mountains, you are not subject to our rule any longer. The relationship of 
a king and his ministers does not exist between us. You mustn’t be too 
polite. Let us drink till we can forget the sorrow of our parting.” 

Li Jing and the others kowtowed to thank King Wu. In a short while, 
it was reported that the feast was ready. King Wu ordered his orchestra 
to play, and everyone took their seats, with King Wu in the seat of honor. 
The king and his ministers toasted one another and drank together happily. 
The delicious spread, including dragon and phoenix, was enjoyed by all. 

After drinking for a long time, the Taoists tried to leave, but King Wu 
held them back and urged them to have more. 

After several more cups, Li and his party got up again to bid the king 
farewell. King Wu wept sadly when he realized that he could not detain 
them any longer. 

They all comforted King Wu, saying, “May Your Majesty enjoy good 
health and live long so that we may meet again some day in the future.” 

King Wu finally had to let Li Jing and the others leave, but Jiang Ziya 
was still reluctant to see them go. He escorted them a long way and 
finally saw them off in bitter tears. Not long thereafter, Li Jing, Jinzha, 
Muzha, Nezha, Yang Jian, Wei Hu, and Thunderbolt all became immor- 
tals, free from the cycle of death and rebirth. 

When King Wu ascended his throne the next morning, both Jiang Ziya 
and Ji Dan moved forward and said, “We were delighted to see Your 
Majesty kindly allow Li Jing and his colleagues return to their mountains 
yesterday. However, we beg you to act immediately to grant land and 
titles to those who have achieved great merit for the nation.” 

“I was so sad to see the seven disciples return to their mountains 
yesterday, but now the prime minister and my brother may discuss how 
to divide land and grant titles as proposed. Please implement these mea- 
sures as soon as possible,” King Wu replied. 

Jiang Ziya and Ji Dan left the king and drafted a proposal to present to 
King Wu. The king ascended the throne the next day and asked his brother, 
Ji Dan, to read out the names of those to whom land and titles had been 
granted. The draft first bestowed upon Tai Wang, Wang Ji and King 
Wen, King Wu’s great-grandfather, grandfather, and father, the title of 
emperor. Next, five ranks—duke, marquise, count, viscount, and baron 
were granted to those ministers who had served the country as well as 
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EE, RB. AAMEDO FIA (MAB, 
EXE., RE, MERKMATAT 。 后 成 王 命 为 大 
Z, REKKER ZAR, SEAS, MHART, 
ERBRUAZBER. THAKAAS THE, WAtA 
里 ， 分 以 宝玉 、 大 号 ， 而 伸 侯 于 鲁 ， 以 辅 周 室 。 
齐 一 一 姜 姓 ， 侯 档 。 系 炎帝 诊 孙 伯 益 为 四 岳 ， 佐 各 
平水 土 有 功 ， 赐 姓 日 姜 氏 ， 谓 之 吕 侯 。 其 国 在 南 阴 宛 县 
之 西南 。 自 太公 吕 望 起 自 渭 水 ， 为 周文 、 武 师 ， 号 为 师 
尚 父 ， 佐 文 、 武 定 天 下 ， 有 大 功 ， 封 营 丘 ， 为 齐 侯 ， 列 
于 五 修 九 伯 之 上 。 即 今 山东 青州 府 是 也 。 
kt, (HB. AAA, AAR, tk 
、 武 定 天 下 ， 有 大 功 ， 为 周 太 保 ， 食 邑 于 召 ， 谓 之 召 
BHAT, EBRUA ZAR. WHAT AAR 
伯 ， 其 地 乃 幽 州 葡 县 是 也 。 
Si—Wikt, (HB. ARM, BAR, A 
文 、 武 定 天 下 ， 有 大 功 ， 封 镇 魏 国 。 即 今 河南 开封 府 高 
密 县 是 也 。 
Ei, RH. ARES, AERE, MER 
庚 封 于 管 。 即 今 河南 信阳 县 是 也 。 
Re—_WieE, RE. ABE, AWE, MER 
庚 封 于 蔡 。 即 今 河南 汝 宁 府 上 蔡 县 是 也 。 
—_ Wet, (4B. ARES, AMA. RE 
克 商 ， 封 于 曹 。 即 今 济 阳 定 陶 县 是 也 。 
HO—HERE, (AB. ARES, AMR. REH 
A, AM. MISURA EREE., 
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the descendants of the past and present dynasties. Any petty state below 
the fifth rank was called a vassal. The most important states and their 
ministers were named as follows: 

State of Lu — surnamed Ji, marquis, the fourth son of King Wen, 
named Ji Dan. He achieved great merit in his service to King Wen, King 
Wu, and King Cheng. He was later appointed Grand Premier and the 
head duke east of Shaanxi by King Cheng. His eldest son, Bo Qin, was 
granted 700 square li in Qufu and bestowed with precious jade and a 
great bow to offer service to Zhou forever. 

State of Qi— surnamed Jiang, marquis. Bo Yi, grandson of Emperor 
Yan, achieved great merit in helping Emperor Yu deal with floods and 
was surnamed Jiang by the emperor. Jiang Ziya, honored as Jiang Taigong, 
from Weishui River, helped King Wen and King Wu defeat King Zhou 
and restore peace to the nation. Also honored as Father-Prime Minister, 
he was granted land at Yingqiu and given the title of Marquis Qi. As the 
head of five marquises and nine counts, his state was situated in Qingzhou 
(today’s Shandong Province). 

State of Yan — surnamed Ji, count, named Ji Junshi. Having offered 
his service to King Wen and King Wu in the struggle against King Zhou, 
he was honored as the Grand Protector of Zhou, with land granted at 
Shao but remained to serve in the royal court and supervise the nobles 
west of Shaanxi. His son was given the title Count of North Yan (today’s 
Hebei Province). 

State of Wei — surnamed Ji, count, named Bi Gongkao. He aided 
King Wen and King Wu in the struggle to restore peace to the country. 
He was granted the state of Wei (in today’s Gaomi County, Kaifeng 
Prefecture, Henan Province). 

State of Guan— surnamed Ji, marquis, brother of King Wu, named Ji 
Shuxian. He was appointed to supervise Wu Keng, with land granted at 
Guan (today’s Xinyang County, Henan Province). 

State of Cai — surnamed Ji, marquis, brother of King Wu, named Ji 
Shudu. He was appointed to supervise Wu Keng, with land granted at 
Cai (today’s Shangcai County, Henan Province). 

State of Cao — surnamed Ji, count, brother of King Wu, named Ji 
Shuzhenduo. Granted the state of Cao (today’s Dingtao County). 

State of Cheng — surnamed Ji, count, brother of King Wu, named Ji 
Shuwu. He was granted the state of Cheng (today’s Yanzhou, Shandong 


Province). 
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£——itvt, (AB. ARE, PER. KEW 
商 ， 封 于 霍 。 即 今 山西 平阳 府 是 也 。 

D—iit:, RB. ARERR DR, HAKA 
Z, CRTR, FZE, SFI. MSRM E 
也 


Eit, RB. ARES, AWWA. REH 
商 ， 封 于 滕 。 即 今 山东 章 邱 县 是 也 。 

wu _tivk, RH. AREDF, AMR. HF 
唐 ， 后 改 为 晋 。 即 今 山西 平阳 府 疑 县 东 翼 城 是 也 。 

吴 一 一 姬 姓 ， 子 项 。 系 周 太 王 长 子 泰 伯 之 后 。 武 王 
克 商 ， 遂 封 之 为 吴 。 即 今 之 吴 郡 是 也 。 

Wee, AB. RAKES PREZ. REH 
H, RRA, PEZE, BACARA; 别 封 其 为 谨 。 
在 河东 太阳 县 是 也 。 

Ue, AB. RETH, XERE., MP 
SERALE, WEEZ, ATAN; 而 文王 友爱 
2%, PLO. REHN, HATA. RERMS 
驴 城 。 

#os—acee, TH AMZ, ARR. AA 
NX, RM, DATEX, ZTA; 以 子 男 之 上 居 
之 。 即 今 丹阳 南郡 枝 江 县 是 也 。 

许 -- 一 姜 姓 ， 男 荔 。 系 闭 四 岳 伯 吏 之 后 。 因 先世 有 
功 ， 武王 克 商 ， 封 其 疹 文 权 于 许 。 即 今 之 许 州 是 也 。 

APE, (AB. AMOR. AAW, R 
王 克 商 ， 封 其 裔 柏 颈 于 秦 。 即 今 之 陕西 西安 府 是 也 。 


State of Huo — surnamed Ji, count, brother of King Wu, named Ji 
Shuchu, He was granted the state of Huo (today’s Pingyang Prefecture, 
Shanxi Province). 

State of Wei — surnamed Ji, marquis, brother of King Wu by the same 
mother. He was appointed Grand Minister of National Public Safety and 
was known as Uncle Kang, because he had a piece of land there. He 
was granted land at Wei (today’s Jizhou, Hebei Province). 

State of Teng — surnamed Ji, marquis, brother of King Wu, named Ji 
Shuxiao. He was granted land at Teng (today’s Zhangqiu County, 
Shandong Province). 

State of Jin — surnamed Ji, marquis, the youngest son of King Wu. 
He was called Tang Shuyu as he was granted land at Tang, but was soon 
re-granted land at Jin (today’s Pingyang Prefecture, Shanxi Province). 

State of Wu — surnamed Ji, viscount, grandson of Taibo, the eldest 
son of Tai Wang. He was granted land at Wu (today’s Suzhou, Jiangsu 
Province). 

State of Yu— surnamed Ji, duke, grandson of Zhong Yong, son of Tai 
Wang. He was granted land at Yu, in Taiyang County of Hedong District. 

State of Guo — surnamed Ji, duke, named Guo Zhong, son of Em- 
peror Wang Ji, brother of King Wen. Both brothers, Guo Zhong and Guo 
Shu, were ministers in King Wen’s court. He loved them very much and 
called them the two Guos. Guo Zhong was granted land at Hongnong, (in 
today’s southeast of Shaanxi Province). 

State of Chu — surnamed Mi, viscount, descendant of the ancient 
Emperor Zhuan Xu, named Yu Xiong. He served as tutor for both King 
Wen and King Wu. He was granted land at Jinmen, (somewhere in today’s 
Hubei Province). 

State of Xu — surnamed Jiang, baron, descendant of Emperor Yao. 
For his ancestors achievements, Wen Shu was granted land at Xu (today’s 
Xuzhou). 

State of Qin—surnamed Ying, count, descendant of the ancient Em- 
peror Zhuan Xu. For his ancestor’s achievements, Bai Yi was granted 
land at Qin (today’s Xian, Shaanxi Province). 
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癌 一 一 谨 姓 ， 子 赚 。 系 少 吴 之 后 。 因 先世 有 功 ， 武 
王 克 商 ， 封 其 后 效 与 期 于 曹 城 。 即 今 之 曹县 是 也 。 

纪 一 一 姜 姓 ， 候 茵 。 系 太公 之 次 子 。 武 王 念 太公 之 
功 ， 分 封 于 纪 。 即 今 东 莞 剧 县 是 也 。 

A—— Bt, FR. AMAABRPS ARS RE 


克 商 ， 封 其 裔 曹 挟 于 和 郑 。 即 今 之 山东 邹 县 是 也 。 


BE——fTERE, RE. BZ. AAW, REH 
A, SHRP. MSW ARN eth. 

K— TH, AR AMERLZREF ARF 
ja; AJETE, MTARFA. REHN, HAF 
于 宋 。 即 今 之 瞧 阳 县 是 也 。 

E—— W, (AR. ABREZMA, REA, K 
RABE, RRA, HTL, USB. WSA 
WTF eB EAB 

Pi—— taht, RE. REZ. KAMER 
王 陶 正 ， 能 利器 用 ， 王 实 救 之 。 以 元 女 大 姬 下 嫁 甚 子 
W, MAK, SR. AeA, SZ 
陈 县 是 也 。 

fe—_ Pret, RE. RMR. AHH, 
武王 克 商 ， 封 之 于 焦 。 即 今 之 弘 农 陕 县 是 也 。 

HEE, Re. ARCH. REWA, KH 
后 ， 封 之 于 葡 ， 以 奉 唐 帝 之 礼 。 即 今 之 北京 顺 天 府 是 
也 。 

Am— TE, GRRE, ARS, PRESB. 
AAG ESA, REIL, JIA CETL) — fa m 


State of Ju—surnamed Ying, viscount, descendant of the ancient Em- 
peror Shao Hao. For his ancestor’s achievements, Shu Wuqi was granted 
land at Ju (today’s Ju County). 

State of Ji — surnamed Jiang, marquis, second son of Jiang Ziya. In 
recognition of his father’s service, He was granted land at Ji (today’s 
Dongguanju County). 

State of Zhu— surnamed Cao, viscount, named Cao Xie, descendant 
of Yan An. He was granted land at Zhu (today’s Zou County, Shandong 
Province). 

State of Xue — surnamed Shi, marquis, descendant of the ancient 
Yellow Emperor. For his ancestor’s achievements, Xi Zhong was granted 
land at Xue (today’s Yizhou, Shandong Province). 

State of Song— surnamed Zi, duke, named Wei Ziqi, the eldest son of 
King Diyi of the Shang Dynasty. As King Zhou was improper and not 
virtuous, Prince Wei Zi took the sacrificial utensils to West Qi. He was 
later granted land at Song (today’s Suiyang County). 

State of Qi— surnamed Si, count, descendant of the ancient Emperor 
Yu. After subduing Shang, King Wu searched for the descendants of 
Emperor Yu. He found Dong Lougong and granted him land at Qi (today’s 
Yongqiu County, Henan Province). 

State of Chen — surnamed Wei, marquis, descendant of the ancient 
Emperor Shun, named Yu Fu. He served King Wu as an artisan of pot- 
tery. King Wu married his eldest daughter to Yu Fu’s son and granted 
him land at Chen (today’s Chen County). 

State of Jiao — surnamed Yi Qi, marquis, descendant of the ancient 
Emperor Shen Nong. For his ancestor’s achievements, he was granted 
land at Jiao (today’s Hongnong in Shan County). 

State of Ji— surnamed Ji, marquis, descendant of the ancient Em- 
peror Yao. When the new dynasty was established, King Wu found a 
descendant of Emperor Yao and granted him land at Ji (today’s Beijing). 

State of Korea—surnamed Zi, known as Ji Zi, descendant and virtu- 


ous minister of the Shang Dynasty. As he was unwilling to serve King 
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去 之 辽东 。 武 王 即 其 地 以 封 之 。 至 今 乃 其 子孙 ， 即 朝鲜 

国 是 也 。 

其 亲王 、 功 臣 、 帝 王后 毅 ， 共 封 有 七 十 二 国 。 今 录 其 最 
著者 。 其 余 如 越 封 于 会 稽 ， 向 封 于 谍 国 ， 几 封 于 汲 郡 ， 伯 封 
FRE, BASRA, PASH, KTR, AAS 
H, REAM, RASH, HTL, SHTRE, 
Abt WORE, HOR, RAT, RATA, W 
FRYE, WHER, CNP, RT RE, RATE 
R, PAIL, RAP RA, BHR, DHTH, 
项 封 于 汝 阴 ， 英 附 于 楚 ， 申 封 于 南阳 ， 共 封 于 汲 郡 ， 夷 封 于 
城 阳 等 国 ， 不 悉 详 记 。 如 南宫 适 、 散 宜生 、 闵 天 等 ， 各 分 列 
FLARE. WFHAAKHES, ROE. RE. XAF 
官 。 又 开 库 藏 ， 将 金 银 宝物 悉 分 于 诸侯 人 等 。 众 人 俱 各 痛 
tk, RMR. KA, SER, BRAT, SIA. J 
人 有 诗 为 证 : 

一 举 戎 衣 定 大 周 ， 分 茅 列 土 赐 诸侯 。 三 王 漫 道家 天 下 ， 

全 仗 屏 藩 立 远 谋 。 
话说 众人 各 领 封 救 ， 俱 望 本 国 以 赴 职 任 ， 惟 御 弟 周公 旦 、 旭 
公 丙 在 朝 辅 相 王室 。 武 王 乃 谓 周公 日 :“ 久 京 为 天 下 之 中 ， 真 
乃 帝 王 之 居 。” 于 是 命 召 公 迁 都 于 锁 京 ， 即 今 陕 西西 安 府 威 
阳 县 是 也 。 武 王 谓 :“ 师 尚 父 年 老 ， 不 便 在 朝 。” 力 厚 其 网 
责 ， 赐 以 宫女 、 黄 金 、 蜀 锦 ， 镇 国宝 器 黄 钱 、 白 旋 ， 得 专 征 
伐 ， 为 诸侯 之 长 ， 令 其 之 国 ， 以 享 安康 之 福 。 

KH, 子 牙 入 朝 ， 拜 谢 赐 责 ， 陛 辞 之 国 。 武 王 乃 率 百 官 
钱 送 于 南郊 。 子 牙 吨 首 谢恩 日 : 臣 蒙 陛下 赐 令 之 国 ， 不 得 朝 


Zhou, he moved far away to the Liaodong Peninsula. King Wu granted 
him land in the place now known as Korea. 

There were seventy-two States granted in all. Nangong Kuo, San 
Yisheng, Hong Yao, and many others were given land and honorable 
titles as well. 

That same day King Wu held a grand banquet to celebrate and con- 
gratulate the new dukes, marquises, and others granted land. Finally, the 
king’s treasure houses were opened to share out gold, silver, jewels, and 
money among the nobles. They toasted each other and drank happily, not 
dispersing until late that night. 

The next day, after all the newly appointed nobles sent King Wu let- 
ters of thanks and farewell, they left to take up their various posts. Only 
Ji Dan and Shao Shi, King Wu’s two younger brothers, remained in the 
court to handle administrative affairs. 

“Gaojing is located in the center of the country and is therefore the 
most suitable place for the capital,” King Wu said to Ji Dan. The king 
then ordered Shao Shi to arrange the transfer of the capital from West Qi 
to Gaojing. Gaojing was located to the north of Xi’an in Shaanxi Prov- 
ince (today’s Xianyang County). 

“Prime Minister!” King Wu said to Jiang Ziya one day, “You are old 
now and may find it inconvenient to continue your service in the court. It 
would do you good to relax in your own state.” 

King Wu gave Jiang Ziya precious jewels, a yellow axe, and the white 
scepter, representing leadership oyer all the dukes. Jiang was also autho- 
rized to attack any state in a punitive expedition if necessary. The next 
day, Jiang appeared at court to thank King Wu before leaving the capital. 
King Wu and his ministers then escorted Jiang as far as the southern 
suburb. Jiang kowtowed to thank the king and said, “As you have so 
kindly granted me the state of Qi, I shall be unable to serve you and be at 
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夕 侍奉 左右 ,今日 一 别 ， AAMT ARAB!” FB, 不 
胜 伤感 。 武 王 怀 之 日 :“ 腾 因 相 父 年 到 ， 多 有 勤劳 于 王室 ， 欲 
令 相 父 之 国 ， 以 享 安康 之 福 ， 不 再 劳 相 父 在 此 朝夕 勤 铠 
耳 。” 子 牙 再 三 拜谢 日 : 陛下 念 臣 至 此 ， 臣 将 何以 报 陛下 知 
遇 之 恩 也 ! ”其 日 君臣 分 别 ， 子 牙 拜 送 武 王 与 百 官 进 城 ， 子 
牙 方才 就 道 ， 往 齐 国 而 去 。 太 公 至 齐 ， 因 思 : FA PUSH 
歌 时 ， 深 蒙 宋 异 人 百般 恩 义 ， 因 王 事 多 艰 ， 一 向 未 曾 图 报 ; 
今天 下 大 定 ， 不 乘 此 时 修 候 ， 是 喜 恩 负 义 之 人 耳 。” 乃 遭 一 
使 臣 ， 疯 黄金 千斤 ， 锦 衣 ， 玉 帅 ， 修 书 一 封 ， 前 往 朝 歌 ， 问 
候 宋 异 人 。 使 臣 离 了 齐 国 ， 一 路 行 来 ， 不 党 一 日 来 到 朝 歌 。 
其 时 宋 异 人 夫妇 已 死 ， 止 有 儿子 掌管 家 私 ， 反 党 比 往 时 更 胜 
几 倍 。 其 日 收 了 礼物 ， 修 回 书 与 来 使 至 齐 ， 回 复 了 太公 。 太 
公 在 齐 ， 治 国有 法 ， 使 民 以 时 ; 不 五 越 月 ， 而 齐 国 大 治 。 
— ETIR, AFH, BDA, WE, KE, 
“春秋 ” 赖 之 。 后 至 康 公 ， 方 为 田 氏 所 灭 。 此 是 后 事 ， 亦 不 
必 表 。 


your side day and night. I hate to leave you, for I don’t know when we’ ll 
have the chance to meet again.” 

King Wu comforted Jiang, saying “Prime Minister, you are old and 
have already served the royal court for so many years. I think you should 
return to your own state to rest and enjoy the blessings of peace and good 
health. I don’t expect you to work hard here any longer.” 

Jiang Ziya thanked him again and again. “How can I ever return your 
magnificent grace? You are always so kind to me,” he said. 

Thus, King Wu and Jiang Ziya separated that day. King Wu and his 
ministers returned to the capital, while Jiang Ziya went on his way to the 
state of Qi in Shandong. 

When he had settled in, Jiang Ziya thought, “Many years ago when I 
left Mount Kunlun for Zhaoge, I was treated kindly by my sworn brother, 
Song Yiren. I was so busy handling state affairs, I never had the chance 
to express my thanks. Now that everything is settled, it would be most 
ungrateful if I didn’t send him a letter with my best regards and a small 
gift.” 

Jiang Ziya sent a special messenger to Zhaoge with a letter and a 
thousand catties of gold to pay his respects to Song Yiren and his wife. 

A few days later, the messenger found that unfortunately both Song 
and his wife had passed away. Song’s son, however, had taken over as 
head of the family property and was managing their business enterprises 
so well that he was more prosperous than ever. He received the letter 
and gift, and sent the messenger back to express his thanks. 

Jiang Ziya governed his state according to the law and directed the 
people to work properly. After five months, everything was in good order, 
and everyone was living peacefully and happily. 

After Jiang Ziya passed away, his son Zhao succeeded him as ruler of 
the state. Xiao Bai, his later descendant, appointed Guan Zhong as prime 
minister, and Qi ruled superior over all the states during the Spring and 
Autumn Period of the Zhou Dynasty. In the days of Kang Gong, the Qi 
state was taken over by the Tian family. 
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且说 武王 西 都 长 安 ， 武 王 垂 拱 而 治 ， 海 内 清平 ， 万 民乐 


PALE. — HREH, MEI, ACHHZ, Be 
AME, APRA. AKGHE, ARR, BRAZA 
百年 基业 。 然 子 牙 、 周 公 之 鸿 功 伟 烈 ， 充 塞 乎 天 地 之 间 矣 。 
后 人 有 诗 单 先 子 牙 斩 将 封 神 ， 开 周 家 不 世 之 基 以 美 之 : 
宝 符 秘 策 出 先天 ， 斩 将 封 神 合 往 您 。 赖 赐 昆 仑 承 绅 温 ， 
名 班 册 籍 注 锭 编 。 斗 瘟 雷 火 分 前 后 ， 神 鬼 人 仙 任 倒 颠 。 
Beer Eat, MARAT. 
RARRACHIRE, BEAM, APES, MAT 
LARZ, FH: 
RENIRERH, WRITRE A. GARUAR , 
EM SUB PRAREA. FIR UMA REERAL, RILIR o 
总 为 周 家 多 福 萌 ， 天 生 十 乱 始 同调 。 


At Gaojing, King Wu ruled the country well, enabling all within the 
four seas to enjoy peace. The people lived happily and everyone pros- 
pered. King Wu was a virtuous ruler just like the ancient emperors Yao 
and Shun. After King Wu’s death, King Cheng succeeded to the throne, 
with the assistance of his uncle, Ji Dan. The country continued to enjoy 
peace and prosperity. The Zhou Dynasty lasted a full eight hundred years 
from the days when Jiang Ziya launched his attacks against King Zhou 


and Ji Dan succeeded him as prime minister. 
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HEME HA 
SIRI RS 
姬 昌 解 围 进 姐 己 
恩 州 驿 狐狸 死 姐 己 
云 中 子 进 剑 除 妖 
ETB ae 
费 仲 计 废 姜 皇 后 
AWARA 
商 容 九 间 殿 死 节 
姬 伯 燕 山 收 雷震 
美里 城 办 西伯 修 
PRIA K TE HE tE 
太 乙 真人 收 石 矶 
哪 呈现 莲花 化 身 
昆仑 山子 牙 下 山 
FF MRE BI 
HEBER 
FRERE 
伯 邑 考 进 贡 赎 罪 
散 宜生 私 通 费 万 
文王 夺 官 逃 五 关 
西伯 修文 王 吐 子 
XERE KARJE 
渭水 文王 聘 子 牙 
PE CBRE 
姐 己 设计 害 比 干 
太 师 回 兵 陈 十 策 
FFARR 
斩 侯 虎 文王 托 孤 
周 纪 激 反 武 成 王 
闻 太 师 驱 兵 追 袭 
黄 天 化 潼关 会 父 
黄 飞 虎 泗水 大 战 
飞 虎 归 周 见 子 牙 
Fe RIS 
张 桂 芳 奉 诏 西 征 
姜子牙 一 上 昆仑 
四 圣 西 岐 会 子 牙 
姜子牙 冰冻 岐山 


第 四 十 回 ”四 天 王 遇 丙 灵 公 
第 四 十 一 回 闻 太 师 兵 伐 西 层 
第 四 十 二 回 ”黄花 山 收 邓 辛 张 陶 
第 四 十 三 回 闻 太 师 西 层 大 战 
第 四 十 四 子 牙 魂 游 昆仑 山 
第 四 十 五 回 PATA ERE 
第 四 十 六 回 ”” 广 成 子 破 金光 阵 
第 四 十 七 回 ”公明 辅佐 闻 太 师 
第 四 十 八 回 陆 压 献计 射 公 明 
第 四 十 九 回 。 武王 失陷 红 沙 阵 
第 五 十 回 ” 三 姑 计 摆 黄 河 阵 
第 五 十 一 回 子 牙 动 营 破 闻 仲 
第 五 十 二 回 。 绝 龙 岭 闻 仲 归 天 
第 五 十 三 回 ABLAZE 
第 五 十 四 回 FMRE 
第 五 十 五 回 土 行 孙 归 伏 西 岐 
第 五 十 六 回 ” 子 牙 设计 收 九 公 
第 五 十 七 回 SN eM Rl 
第 五 十 八 回 FFAIRS 
SATA aA RY 
第 六 十 回 57 FUB 
第 六 十 一 回 。 太极 图 息 洪 绝 命 
第 六 十 二 回 KUFRA 
BATHS AAAS 
第 六 十 四 回 ” 罗 宣 火 焚 西 岐 城 
第 六 十 五 回 ARR LSS A 
第 六 十 六 回 HIRAKA 
第 六 十 七 回 。” 姜子牙 金 台 拜 将 
第 六 十 八 回 。 首 阳 山 夷 齐 阻 兵 
第 六 十 九 回 ”和 孔 宣 兵 阻 金鸡 内 
第 七 十 准 提 道 人 收 孔 宣 
第 七 十 一 回 。 ”姜子牙 三 路 分 兵 
第 七 十 二 回 T RFZBANS 
第 七 十 三 回 ”青龙 关 飞 虎 折 兵 
第 七 十 四 回 ”哼哈 二 将 显 神通 
第 七 十 五 回 土 行 孙 盗 骑 陷 身 
第 七 十 六 回 ” 郑 伦 捉 将 取 沁 水 
第 七 十 七 回 ”老子 一 气 化 三 清 
第 七 十 八 回 。 三 教会 破 诛 仙 阵 
第 七 十 九 回 。” 穿 云 关 四 将 被 扒 
第 八 十 回 tM FURR 
第 八 十 一 回 FFB aE 
第 八 十 二 回 ”三 教 大 会 万 仙 阵 
第 八 十 三 回 SAMUS 


第 八 十 四 回 子 牙 兵 取 临潼 关 
第 八 十 五 回 ” 邓 芮 二 侯 归 周 主 
第 八 十 六 回 ? 县 五 岳 归 天 

第 八 十 七 回 ” 土 行 孙 夫妻 阵亡 
BIA 。 武王 白 鱼 跃 龙舟 
第 八 十 九 回 ASRS RNA 
第 九 十 回 FFAS 

第 九 十 一 回 ERSE 
第 九 十 二 回 tHe 
第 九 十 三 回 SHARIK 
第 九 十 四 回 NRTA 
第 九 十 五 回 FFBAL+T+E 
第 九 十 六 回 FFA 
第 九 十 七 回 weeate*t 
第 九 十 八 回 周 武王 谭 台 散 财 
第 九 十 九 回 ”姜子牙 归 国 封 神 
第 一 百 回 。 武王 封 列国 诸侯 


